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წინასიტქვა 

ქართული სამართლის ძეგლების 1 ტომში, რო- 

გორც მკითხველმა იცის, დაიბეჯდა ვახტანგ VI-ის სამართლის 

წიგნთა კრებული, რომელიც · შეიცავს ქართული და ქართულად 

თარგმნილი უცხოური სამართლის ძეგლებს, 

II ტომში საერო და საეკლესიო კანონმდებლობის ძეგლები 

უნდა შესულიეო, მაგრამ, როცა ტექსტები გამოსაცემად მომზადდა, 

აღმოჩნდა, რომ შერჩეული მასალა ერთ ტომში ვერ მოთავსდე– 

ბოდა; ამიტომ საჭირო გახდა მისი ორ ტომად გპეოფა. წინამდე– 

ბარე II ტომში ქვეენდება X-X212 საუკუნეების ქართული სა– 

მართლის უმნიშვნელოვანესი საერო საკანონმდებლო ძეგლები, 

შესაბამისად III ტომში შევა იმავე პერიოდის საეკლესიო სამართ- 

ლის ძეგლები. 

ქართული სამართლის მეგლები მოიცავს არა მარ- 

ტო იმ საკანონმდებლო აქტებს, რომლებიც შედგენილი იეო სა- 

ქართველოში ქართველ მეფეთა თუ სხვა დიდ ხელისუფალთა 

ჰიერ, არამედ უცხოურ საკანონმდებლო. ძეგლებსაც, რომლებიც 

ჰოქმედებდნენ საქართველოში თავისებურად გადამუშავებული 

კართული ვერსიის სახით და, მაშასადამე, ქართული სამართლის 

წეაროს შეადგენდნენ (მოსეს სამართალი, სირიულ-რომაული სა- 
'ართალი, მხითარ გოშის სამართალი, იუსტინიანეს ინსტიტუ- 

ჯიები, ვლასტარის სინტაგმა და სხვ.), 

საქართველოს საარქივო ფონდებში დაცულია მდიდარი სა- 

»ნონმდებლო მასალა, რომელიც ასასავს ძუა საუკუნეების საქართ- 

ულოს სახელმწიფოსა და სამართლის ისტორიის უმნიშვნელოვა- 
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ნეს ეტაპებს. უველა ამ საკანონმდებლო აქტის გამოქვეუნება „ქარ- 

თული სამართლის მეგლების“ სერიაში ჯარა „მარტო ძნელია, 

არამედ მიზანშეუწონელიც. 

წინამდებარე ტომში შეტანილია საერო. კანონმდებლობის 

უმნიშვნელოვანესი ძეგლები, რომლებიც შერჩეულია 
გამოკრებით. მკითხველი ადვილა: შენიშნავს, რომ ქველა 

მეგლი თანაბარი მნიშვნელობისა არ არის. დადსა და ღირსშე– 

სანიშნავ საკანონმდებლო ძეგლებთან ერთად აქ წარმოდგენილია : 

მომცრო და უფრო შემოფარგლული მნიშვნელობის, კონკრეტუ- 

ლი იურიდიული ურთიერთობის მომწესრიგებელი, მაგრამ, ჩვე- 

ნი აზრით, მეტად საეურადღებო აქტები. შესაძლოა, ამ შერჩევის 

დროს სოგი საგულისხმო მეგლი გამოგვრჩენოდეს გიდეც მხედ– 

ქელობიდან და ასეთმა ხარვეზმა მკითხველის სამართლიანი შე–- 

ნიშვნაც გამოიწვიოს. 

შუა საუკუნეების სამართლის ძეგლების დაჟოფა საერო და 

საეკლესიო კანონმდებლობის ძეგლებად იოლი საქ- 

მე როდია. სოგჯერ ესა თუ ის საკანონმდებლო აქტი შეიცავს 

როგორც საერო, ისე საეკლესიო სასიათის დადგენილებებს და 

მარტოოდენ შინაარსის მიხედვით მათი გამიჟვნა თითქმის შე–- 

უშლებელი ხდება. ეხ მდგომარეობა საზოგადოდ აიხსნება საერო 

და საეკლესიო. იურიდიქციის შერეული ხასიათით შუა საუკუნე– 

ებში. როგორც ცნობილია, იმ დროს საჯარო და კერმოსამართ- 

ლებრივი ურთიერთობის მნიშვნელოვანი საკითხები (მეფეთა 

და მთავართა კურთხევა, საოჯახო ურთიერთობანი, ქორწინება, 

მემკვიდრეობა, დამნაშავის დაკრულვა-შეჩვენება და სხვ.) საეკლე- “–– 

სიო იურისდიქციის სფეროს შეადგენდა. 

ასეთივე მდგომარეობა იეო საქართველოშიც. ჩვენს გამოცე- _ , 

მაში ქართული სამართლის საკანონმდებლო ძეგლების საერო და 

საეკლესიო მეგლებად დაჟოფას საფუშგლად. ერთი ძირითადი ნი–- 

შანი უდეგს: საერო ძეგლად მიჩნეულია ეველა ის საკანონ– 

მდღებლო. აქტი, რომელიც შედგენილი და გაცემულია საერო ხე–. 
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ლისუფლების უმაღლესი წარმომადგენლის (მეფე, ვაზირი, მთა– 

გარი) სასელით. ასეთი აქტები, როგორც უკვე ითქვა, შესაძლოა 

საეკლესიო სამართლის ნორმებსა და დებულებებს შეიტავდეს (მაგ., 

ღმრთაების გუჯარი), მაგრამ ამ შემთხვევაშიც საკანონმდებლო 
აქტის ხასიათი (საერო თუ საეკლესიო) იმის მიხედვით უნდა გა- 
ნისაზღვროს, თუ ვის მიერაა იგი გამოცემული. 

სამართლის მეგლი შეიძლება სხვადასსვა სასისა იყოს; ჩვეუ- 

ლება, კანონი, დადგენილება, განკარგულება, ხელშეკრულება, სა–- 

სამართლო პრეცედენტი და სხვ. ჩამოთვლილი აქტები სმავე დროს 

მოქმედი სამართლის ფორმებია და, მაშასადამე, სამართლოს წჟა- 

როს წარმოადგენენ. 

წინამდებარე ტომში, ორიოდე გამონაკლისის გარდა, შე– 

ტანილია ქართული საკანონმდებლო შეგლები. ფეოდა- 

ლიზმის ეპოქაში საკანონმდებლო აქტის ცნებ „კულისსმობს 

არს მარტო კანონს, ე. ი. სელისუფლების უმაღლესი ორგა- 

ნოს მიერ განსაკუთრებული წესით გამოცემულ აქტს, არა- 

მედ ეოველგვარ დადგენილებასა და განკარგულებას, სიუზერე- 
ნის ან სენიორების სახელით რომ გამოიცემოდა და კანონის 

ძალა ჰქონდა. ფეოდალური სისტემის დაქსაქსულობა პოლიტი- 

კური ხელისუფლებისა და საკანონმდებლო საქმიანობის დაქსაქსუ–. 

– ლობასაც განაჰირობებდა. განვითარებული ფეოდალიხმის სანაში 

– "საკანონმდებლო ფუნქცია მარტოოდენ მეფის პრეროგატივას არ 

შეადგენს, იგი დეცენტრალიზებული და დანაწევრებულია მსხვილ 

ფეოდალურ სენიორიებს შორის. 

ანალოგიური სურათია ჩვენშიც. ფეოდალური მონარქიის 

ძლიერების ხანის (XI--XLI სს.) ქართველ შეფეთა გაცხოველე- 

ბული საკანონმდებლო საქმიანობა ლაშა გიორგისა და რუსუდან 

5... მეფის მოღვაწეობით მთავრდება XIIL საუკუნის 30-იან წლებში. 

| "მონღოლთა შემოსევამ” საქართველოს სახელმწიფოებრივი ერთია- 

1 ნობა მოშალა, ცენტრალიზებული საკანონმდებლო მოღვაწეობა 

· თითქმის შეწედა. კანონმდებლობის ფუნქციამ სამთავროებში გა– 
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დაინაცვლა. ამ პერიოდს (1245-– 1260 წწ.) ეკუთგნის ქართლის 

ერისთავ გრიგოლ სურამელის, მეჯურჭლეთ-უხუცეს კახა თორე- 

ლის, ძაგან აბულეთის მის, და სხვა ერისთავთა საკანონმდებ– 

ლო აქტები, რომლებიც ამ' ტომში ქვეჟნდება. სამართლებრივი. 

პარტიკულარიზმი იმდენად განვითარდა, რომ XIII საუკუნის ბო– 

ლოს სამცხის მთავარმა ბექა მანდატურთუხუცესმა თავისი სამ– 

თავროსათვის სამართლის წიგნი შეადგინა. 

ცენტრალიზებული საკანონმდებლო საქმიანობა ფეოდალურ 

საქართველოში საგრძნობლად გაცხოველდა გ იორგი ბრწეინ- 

ვალის დროს, რომელმაც, საქართველო მონღოლთა ბატონო- 

ბისაგან რომ გაათავისუფლა, ქვეჟანა კვლავ ერთ სახელმწიფოდ 

გააერთიანა. მანვე მთიულთათვის საგანგებო სამართლის წიგნი-- 

„შეგლის დადება“ შეადგინა. მაგრამ ასეთი მდგომარეობა დიდ- 

ხანს არ გაგრძელებულა. უგვე XIV საუკუნის 80-იან წლებში სა–- 

მცხე-საათაბაგოს მთავარმა აღბუღა ათაბაგ-ამირსპასალარმა ბექა. 

მანდატურთუხუცესის სამართლის წიგნი ახალი კანონმდებლო– 

ბით შეავსო, ხოლო XV საუკუნეში საქართველოს-სამეფო-–სამთავრო- 

ებად დაშლამ საბოლოოდ დაამკვიდრა პარტიკულარული კანონმდებ- 

ლობა. | 

ვახტანგ VI-ის სამართლის წიგნიც, როგორც ცნობილია, 

ქართლის სამეფოსათვის იეო შედგენილი. 

„ერთგვარად ცენტრალიზებული საკანონმდებლო მოღვაწეობა» _ 

ერეკლე II-ის დროს განახლდა, ისიც მხოლოდ აღმოსავლეთ 

საქართველოს ფარგლებში, და, არსებითად, ეს საქმიანობა ერეკ– 

ლეს მეფობითვე დამთავრდა. 180! წელს ქართლ-კახეთის სამე– 

ფოს რუსეთთან შეერთების შემდეგ აღმოსავლეთ საქართველოში 

საკანონმდებლო მოღვაწეობა შეწუდა. რაც შეესება დასავლეთ“ სა– 

ქართველოს, იქ ეს საქმიანობა იმერეთის მეფის სოლომონ 1I-ის 

დროს კიდევ წარმოებჯა, ხოლო სამეგრელოში, როგორც დავით 

დადიანის სჯულდებიდან ჩანს, XIX საუკუნის 50–იან წლებამდე 

გაგრძელდა. 
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ძუა საუკუნეების ქართულ ზამართალში საკანონმდებლო აქ- 
ტის აღსანიშნავად რამდენიმე ტერმინი იხმარებოდა. ასეთი ტერ– 

მინები იეო: წიგ ნი, სიგელი, გუჯარი, დაწერილი, 

ბრძანება, გელი, პიტაკი და ოქმი, წიგნი ურველგვარი 
(როგორც ოფიციალური, ისე კერძო) საბუთის აღმნიშვნელი 

ზოგადი ტერმინი იჟო, სი გელი და გუჯა რი მეფის მიერ 

ნაბომებ საბუთს ეწოდებოდა; ბრძა ნე ბა ან ოქ მი– მეფეთა 

განკარგულებას, სოლო ველი ქვაზე ამოკვეთილ მეფის ბრძა– 

ნებას გულისსმობდა. სიგელის მნიშვნელობის აღსანიშნავად სო- 

გჯერ ბრძ ა ნე ბა და 30 ტ ა კიც ისმარებოდა, რაც შეესება 

დაწე რი ლს, იგი XV საუკუნემდე ისმარებოდა და იმ საბუთებს 

ეწოდებოდა, რომლებიც მეფის შიერ არ იჟო გაცემული, მაგ- 

რაშ სოგჯერ საკანონმდებლო აქტსაც შეიცავდა (მაგალითად, 

ქართლის ერისთავ გრიგოლ სურამელის დაწერილი შიო- 

მღვიმისადმი). 

ქართული სამართლის შეგლების II ტომი უველა 

ზემოთ ჩამოთვლილი საკანონმდებლო აქტის სახეობას შეიცავს. 

გარდა ამისა, გრებულში შეტანილია ცნობილი საისტორიო 

“რონიკა „მ ი ერისთავთა“, რომელსაც პირ ხარისხოვანი გ ებპლი ე შ ელსაც ველ მ 
წეაროს მნიშვნელობა აქვს ქართული სახელმწიფოებრიობისა და 

სამართლის ისტორიის შესასწავლად, და, აგრეთგე, „საქართვე– 

ლოს ძველთაგან და ჩვეულებითად ქართველ მეთეთა დროთა შე– 

მოღებულნი სჯულნი", რომელიც გვიანფეოდალურ საქართველოში 

მოქმედი ადათობრივი სამართლის ნორმებს შეიცავს. 

ართული საისტორიო წყაროების შეკრებისა და კამოცემის ულ ტ ეაროე ეკრე და გაძოცე 
საშვილიშვილო საქმეს თაოსნობდნენ XI. და XX სს. გამოჩენი- 

ლი მეცნიერები: მ. ბროსე, 3, იოსელიანი, დ. ბაქრაძე, 

დ. ჩუბინაშვილი, დ. ფურცელაძე, ალ. ცაგარელი, 

ნ. მარი და ივ. ჯავახიშვილი, 

მა:რამ ამ მხრი ანსააუთრებით აღსანიშნავია ცნობილი ბ გ. განსაკუთრე ღ ვია ცხობილ 
ისტორიკოსების თ. ქორდანიას, ექ. თაუსიშვილის, ს. გა” 

კაბაძისა და ნ. ბერმენიშვილის დამსახურება, რომლებ– 
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მაც მრავალი საისტორიო წეარო და საბუთი მოიპოვეს, შეკრი– 

ბეს, რამდენიმე ტომად კგამოაქვეენეს და, ამრიგად, ბევრი ჰპირ- 
ველსარისსოვანი საისტორიო ტექსტი, რომელთა სელნაწერები 

შემდგომ დაიკარგა, სამუდამო დაღუპვას გადაარჩინეს. თ. ჟორ- 

დანიას „ქრონიკებისა" და ექ. თაეაიშვილის „საქართვე- 

ლოს სიშველენოს“ გარეშე დღეს წარმოუდგენელია ქართული სა– 

ისტორიო წეაროთმცოდნეობა. 

ქართული სამართლის მეგლების წინამდებარე 1I ტომი სულ 

164 ძეგლს შეიცავს, 

საბუთების ერთი ნაწილი მოპოვებულია საარქივო ფონდებ– 

ში და პირველად ქვეენდება. რაც შეეხება ტომში შესულ წინათ 

გამოცემულ საბუთებს, რომელთა ნუსხები დედნისა თუ პირის სა- 

ხით შემონასულა, ისინი სელნაწერების მისედვით ოთბეჭდება, 

მაგრამ გათვალისწინებულია დაბეჭდილი ტექსტებიც. დაბოლოს, 

დოკუმენტების ნაწილი, რომელთა ხელნაწერები. დღეისათ– 

ვის დაკარგულად ითვლება, იბეჭდება არსებული პუბლიკაცი- 

ების მიხედვით. ამასთან ჩვენი გამოცემა, როგორც მკითხველი 

დარწმუნდება, ტექსტის გაგებისა და გამართვის (პუნქტუაცია, მუ- 

ხლებად და აბსაცებად დაჟოფა) მიხედვით საგრძნობლად განსხვა- 

ვდება ამ საბუთების წინათ გამოქვეუნებული ტექსტებისაგან. 

მხოლოდ ორიოდე კარგად გამართული და გამოქვეუნებული 

ტექსტი იბეჭდება ჩვენს გამოცემაში უცვლელი სახით. 

ამრიგად, მკითხველს პირველად ექნება ხელთ ქართული 

სამართლის ძეცტლების, თუმცა არა საბოლოოდ დადგენილი, მაგ- 

რამ ჯეროვნად გამართული სანდო ტექსტები. 

შეიძლება მკითხველმა გვისაევედუროს, რომ დაბეჯდილ 

ტექსტს დართული არა აქვს კომენტარები და ზოგჯერ მხოლოდ 

მოკლე. ისიც უმთავრესად არქეოგრაფიული ხასიათის, შენი- 

შვნებით ვკმაუოფილდებით. შენიშვნა უდავოდ სამართლიანი იქ- 

ნებოდა, ჩვენს კამოცემას რომ ასეთი მიზანდასახულობა ჰქონ- 

დეს, მაგრამ როგორც ს ისე მომდევნო ტომებისთვისაც ტექს- 

ტის კომენტარები თავიდანვე არ ივო გათვალისწინებული. 
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თანდართულ შენიშვნებში საბუთის რიგითი ნომრის მიხედ- 

ვით მოცემულია სელნაწერის მოკლე აღწერილობა (ფონდი, ში- 

ფრი, ზომა, დამწერლობა, განკვეთილობის ნიშანი და თარიღი), 

ხოლო თუ საბუთი გამოქვეენებულია, მითითებულია პუბლიკაცია, 

სოგიერთი ძეგლის მიმოხილვა შედარებით დაწვრილებითაა ძო- 

ცემული და აუცილებელ ისტორიულ-ფილოლოგიური ხასლა- 

თის შენიშვნებს შეიცავს (სელმწიფის კარის გარიგება, დასტურ- 

ლამალი და სხვ.). 

ქარაგმები „ლ თოს“, „მღ“თის“ უვე ლგან გახსნილია „ღმრ- 

თის“-ად, უძ კომპლექსი გადმოცემულია ოუოე-თი, სოლო „”თ“- 

ნის» და „უ“-ნის უმართებულო შენაცვლება გასწორებულია ტექსტ- 

მივე! რიცსვის აღმსიშვნელი ასოები ეველგან შეცვლილია ციფ- 

ებით. 

ტექსტს დართული აქვს ტერმინთა, პირთა· და ეთნიკურ- 

გეოგრაფიულ სასელთა გრცელი საძიებლები. 

ბეჯდვის დროს ტექსტში საგრმნობი რაოდენობით გაგვეპა- 

რა შეცდომები, რომელთა გასწორება წიგნს ერთვის. მკითხველს 

ვთსოვ გაითვალისწინოს ისინი ტექსტით სარგებლობის დროს. 

დასასრულ, სასიამოვნო მოვალეობად ვთვლი, მადლობა 

მოვახსენო პროფ. ილ. აბულაძეს და წიგნის რედაქტორს, 

ისტორიულ მეცნიერებათა კანდიდატს ნ. შოშიაშვილს, რომ- 

ლებმაც დახმარება გამიწიეს ტექსტების მომზადებაძი. 

ი. დოლიძე





ტექსტები





1 (ნასყიდობის დაწერილი ფავნელისა ფიომღვიმისაღმი) 
IIX ს.) 

(1-1 სახელითა ღმრთისაითა მამისა, თისა და სულისა წმნი- 

დისაითა, მეოხებითა და შუამდგომლობითა წმიდათა ანგელოზთა 

და მთავარანგელოზთა მიქაელ და გაბრიელისაი(თა|), შუამდგომ- 

ლობითა ნაშობთა უმეტეს წოდებულისა იოვანე! ნათლის.-მცემლი- 

საითა, რომელი მიეყრდნა მკერდსა საუფლოსა, წმიდათა და სა: 

მეოცდაათთა ქალწულთაითა (5910) რომელთა გუ|ი|)ქადაგეს გან- 

გორცი|ეუ)ლება სიტყუისა ღმრთისა, მეოხებითა და შუამდგომლო- 
ბითა წმიდისა მამისა შიოსითა.. 

მას ჟამსა, ოდეს ბარდავს შევიბენით, ერთი ლომისა მსგავ- 

სი ფავნელი მკუდარი დარჩა და ერთი ცოცხალი. ესე უარესი 

წამეკიდა: ერთი უხუცესი შვილი ქავთარ შინა მომიკუდა?. 

გთხოვენ ჩემნი მკუდარნი მამულნიშ მეფესა და მიბოთნა, რო- 

მე ტყIუე)წი დავიჭსნე და მკუდრისა სული ვაურვო. ვთხოვენ! 
ოთხნი სოფელნი: ცხევერეთი, გუელ-დღდესითურთ, გავა- 

ზელნი, კოტმითურთ, ქუემო გუელ-დეს|ს| ორი გლეხი: შულ- 
ლიას-ძე და ტარიკას-ძე. 

და მოვიყვანე მთავარი მემღუ'წიშშმე თევდორე და მივა- 

თუალენით სოფელნი; და მომიწონა” ოცდაათი ლიტრა ოქრო, 

ოცდაათი ლიტრა ვერცხლი, წმიდისა შიოს კუბოსა” შემონაყარი, 

ათიათასი პელპელი, ათიათასი სტავრა, შუიდი ჯორი ვარდა, 

წუიდი. ჟორი კაბოეტი, შუიდი მეძებარი, შუიდღი მწევარი წაუ- 

ვალი... 
„თეთრსა რა ანგარიში უნდა: კაბარჭI ი)თა გარდაუწყე. უკა- 

ნისა საფასე ემცირებოდა და კიდევე მოგუეშალნეს. მიეცით ერ- 

თი კორი პალარ-კურტამითა, ერთი („ცხენი სამასად, ერთი 

უნაგირი ხუთასად ყუელასა! მჯობი, ერთი ლაგამი მარგალიტოსა 

ძირითა) მივეცით და მივუბედნიერეთ სარკინისა წ ინამკიძღუ- 
არსა. 

„აპ ნიჩბელი, კორითელი და ვახტანგ ბივრი- 

ტელი..." 
1 ივოვანე, ? მაიმიკუდა. 3 +ჩემნი მკუდარნი მამულნი. 1. ითხუვენ. წ? მო- 

მუწონა, ქ“ კობოსა. 1 ყუალასა. 
" აქ ტექსტი უნდა აკლდეს. 
X#M# ჩანს, აჭ პირველი საბუთის ტექსტი წყდება: _ 
XXX უკანასკნელი ორი აბზაცი სხვა. ნასყიდობის ფრაგმენტი უნდა იყოს. 
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2. | ბიბრის დადების დაწერილი ფიომღვიმისა1 
(893 – 916 დფ.) ' 

%...ჩავე მე, მიქაელ მემღუიმე და ჩავიტანენ ჩემნი ლავრანი 

ცხევრელნ!|ი), დაუწყე ჩემსა მამულსა შიგან ციხესა გება, დავდგი 
ჭევისა კერძოდ უკეთესი კოშკი შიგნით; და გარეთ უკეთესი «სა- 

ხიზნო ცხევერელთა ჰქონდეს. 
დავიდევ ერთი დღე ანეული ციხისა ბეგარი, ერთი დღე 

სამკალი, ერთი დღე სალეწავი; თუ |ი|) გრივი გამოვიდეს, ცხრა 
გრივი პატონსა და მეათე ცხევერელთა. 

წელიწადსა შიგან ერთი დღე ნადირობა არის, ბეგ აზრა 

ჩუენი მოსაცემელი, კაცისა თ ა)კსა ორ-ორი ჯამი შეჭა- 
მადი, ორ-ორი პური, ორ-ორი პირი ღუ|ი)ნო, 

თუ რამე ცხირელსა ჭელოსან|სა) გუ(ე)რდსა შესაპოვარი გე- 
დვას, აჭმევდე რასა ბეგრობისათუის, ღალისა ნუ გა(ა)ვლები- 

ნებ; სიარული არა შეუძლოს, აიკიდე ზურგსა, მათსა სამზღვარსა 
შიგან გაიყვანე. 

გარდავე ლიხთ-იმერით და მოვიღე თავისუფლობისა ბრძანე- 
ბა კოსტანტინესა და ბაგრატისი, კახთა მეფეთა 

ფალლესი და კუ|სიქრიკესი. 
მითავისუფლებიან მეფეთა და დედოფალთაგან, და დიოფალ- 

თა და დიდებულთაგან, აზნაურთა და მათთა ცოლთა- 

გან მითავისუფლებიან ყოველთავე ველოსანთაგან: _ მოლარე- 
თაგან, მეულუფეთა, მეჯინიბეთა, მესაბანჯრეთა, 

მეგოდრეთა, მეჯამეთა, ყოველთავე დარბაზით გამოსულთა 

ჭელოსანთაგან. 

თუ ვინმე გაწყენდეს და არვინ რას გაგიგონებდეს, სააჯოს 
კარსა მიიხუენით. 

და ვინც რამანც გუარისა კაცმან შეუცვალოს, შე-მც(ა|-იცვ- 
ლების რჯულისაგან ქრისტიანეთასა; რისხავსმცა მამა, ძე და სუ– 
-ლი წმიდა; კრულმცა არს ძილი და ღუიძილი მისი, საფლავი და 
საჭსენებელი მისი; შე-მც(ა|-ედების კეთრი გეზისი, შიშთვილი იუ- 
დასი, დანთქმა დათან და აბირონისი; იგიმცა მას უთქუამს: 
«სისხლი მაგისი ჩუენხედა და შვილთა ჩუენთა ზედა»”+; ქრისტესს| 
ჯუარის მცმელთა თანამცა დაინაწილების სული და საგსენებელი 
მისი; პირველ კუოროთხევითგან იაკობ ძმისა უფლისა, ვიდოე უკანა- 

“ბქ რექსრი ნდა აკლდეს, თი მათე 29 ქმნდა აკლდე



სკნელობამდი, რაცა 'ჟამი იწირვის წმიდათა მამათა 
მოძღუართა და მღრდელთაგან, მათითამც(ა1 წირვითა რულია; 
სატანას გან უ)ჭსნელითამცა საკოველითა შეიკრვის ტომით ნაო · 
სავით და საგსენებლით მისითუორთ”. ამა ზემო წერილთა! 'წმიდა- 
თწა| მადლი რისხაის, ; იაო ისხავს, რამანც ადამიანის (8 LI ნ„ა)თესავმა 'მე- 

მღრდელთ- 

სა 

ამისი დამამტკიცებ(ე1ლ ი! ღმერთმან აკურთხოს, 

ვ. გელი ცხრა%ვის ვმვის პევისუფალთა სამსახუ#ის 

დადების შმსახებ) 

IX ს 

| სახელითა ღმრთისაითა ესე გელი ჩვენ, რამინ და გიორგი 

დავწერეთ: ოდეს კონსტანტი ქართლისა გამგებელი 

«ყო, ჩვენ, ცხრაზმის გევის გევისუფლად გიყვენით, მას ჟამსა ავაგეთ 

წისქოჯლნი და ზემოთ სახლი -ერთი, სამსახო7რი ჰკიდევს V კაცი. 

ქრისტე აჯდიდე) ცისკარ, ამენ, 
ესე ველი,მე, გიორ გი დაეწერე. ქრისტე, განმგებელო ორ- 

თავე ცხოვრებათაო... 

4, |ფეწირულების სიგმლი ბაგრატ IV-ისა შიომღჭვიმისადმი) თ 

I1057 წ.) 

„.. ლაშქარი დიდი წარმართნი.,, და ვე(რ და)ვიმორჩილეთ 

ლაშ ქარნი, და აღაოვრეს მამულნი) წმიდისა უდაბნოისა ლავრისა 

მღუიმისანი. და წესე წმიდათა მამათა მღუიმელთა ფრიად! დაუმ- 

ძიმდა, რომლისათუისცა გულსვიდგინეთ შესაწვსებელად აღოგრე- 

ბულისა მაძულისა წმიდის ლავ)რისა · და დაკლებულობისა, მათისა 

გასაკურნებლად, მ” ოსახსენებლად|) სული|სა პირველ გარდაცვალე- 

ბულთა მეფეთა –- მამათა ჩემწთა და სალოცველად|! სულისა ჩემისა 

და სალხინებელად ცოდვათა ჩემთა შევს წირე):. მამასა შიოს, ლავ- 

რასა მღუიმისასა და წმიდათა მამათა მღუიმელთ(ა. მანგლისის1 

ჯევს ადგილი ბორცუის-ჯუარი, ყოვლითა მზღვრითა მისითა: 

მწთითა), ბარითა, წყლითა, ტყითა, კლდითა, წისქუილითა და 

ყოვლითა საგმრითა და უჯჭმრითა, – 

  

%X უმის შემდეგ ტექსტი დაწერილია სხვა ხელით.



და გაუთავისუფლეთ ყოვლისა შესავალისა და გამოსაწვა|ლი- 

საგან სავჭველმწიფოისა, საერისთვოისა, სააზნაურო- 
ისა, საციხის,თვოისა, სავევისუფლოისა, საბანჯრი- 

სა, სავიდისა, საკოშრისა და ყოვლისა ღმრთისა დაბადე- 

ბულისა! შესავალისა და გამოსაევლისაგან. · 

და არჯა|) რაი ჭედა-აც, თუინიერ სამსახურებელისა მის წმი- 

დღისა ლავრისა მღუიმისა, რამეთუ თავისუფლობით შემიწირავს 

ყოვლისავე მეუნებლისა და დამაყლებლისაგან, რათა მეოხებითა წმი- 

დისა მამისა შიოისითა, ლოცვითა წმიდათა მამათა მღუიმელთათა 

მოგუენიჭოს ღმრთისა მიერ შენდობაი ამის ნაქმრისა და დაკლე- 

ბისა მათისაი წარმემართოს ლაშქრობაი ესე| და ყოველნივე დღენი 

ცხორებისა ჩემისანი ნებასა შინა ღმრთისასა, მშუიდობით და 

მტერთა ჩემთა ზედა ძლევით აღვასრულნე. და, შემდგომად სიკუ- 
დილისა, მეოხ იყოს წინაშე ღმრთისა სულისა ჩემისათუის წმიდაი 

იგი და მადლი მათ ყოველთა წმიდათა მამათაი. 

აწ ვინცა ჰნახოთ ბრძანებაი და სიგელი ესე ჩუენი: შემდგომთა 

ჩუენსა მომავალთა მეფეთა, ერისთავთ-ერისთავთა,ერის- 

თავთა, აზნაურთა, ციხისთავთა, ვგევისუფალთა, ჩი- 

ნებულთა და ყოველთავე ს არძარბ მარსიხარ ჩუენთა დაუზ 

ტკიცეთ და კის უძალავი ხოძა ა ძას და გაგეიულსა ჩუ- 
ენსა. ნუცა რას ვინ დააკლებთ: ნუ სელს და ნუ მცირესა, თუი- 

ნიერ შეწევხისა და თანადგომისა. 

და უკუეთუ?! ვინმე გამოსჩნდეთ ღმრთისა უარის-მყოფელად 

და მის წმიდისა ლავრისა შემცოდედ, ოდესცა და რასცა ჟამსა, 

ანუ რაისაცა მიზეზისა მოღებითა გინა თუ იგი ადგილი შეუცვა- 

ლოთ მას წმიდასა ლავრასა, ანუ თუ ესე წესნი, გაგებულნი ჩუენ- 

· ნი, შეუშალნეთ, უარის-მყოფელთამცა ღმრთისათა თანა დასჯილ- 

ხართ, იგიმცა წმიდაი მამაი და მადლი მის წმიდისა ლავრისაი 
არს მოსაჯული თქუენი, ცოდვათამცა და ბრალთა ჩემთა გარდა- 

მჭდელნი ხართ წინაშე ღმრთისა. 

და თქუენ, ქრისტეს მიერ გიორგი ქართლისა კათა- 
ლიკოზმან ღა წმიდათა მღდელთ-მოძღუართა დაწერილი 

ესე ჩუენი დაამტკიცეთ, ვითა წესი არს. წყევლანი და შეჩუენებანი 

დაწერენით, ვინცა უქციოს და შეუცვალოს. 

1 დაბადებულისა|) და გადებულისა. 3 ოკ“თუ.



დაიწერა ბრძანებაი და სიგელი ესე ჩუენი ინდიკტ“ო5. 

სა მეფობისა ჩემისასა მეო-ლა-სა, გელითა იოვანე მწიგნობრ. ა 
მწერლისაითა!, 

სხვა ხელით, XI საუკ. ორი მინაწერი: 

ქ. კირიელეისონ, ესე ვითა, ადიდენ ღმერთმან; ძლიერს 
ბაგრატ აფხასთა მეფესა და ყოვლისა ალმოსავლეთისა ნოველას. 
მოსსა დაუწერია და ბორცუის-ჯუარი, სალოცქეელად ,მეფობის. 
მათისა და შეილთა მათთათუის მღუიმის მონასტრ|ი)სადა შეჯ. 
წირავს, მე, გიორგი ქართლისა კათალიკოზი მოწა?, 

ვარ დაწერილსა მათსა. 

აწ ვინცა ვინ, რამანც-გუარმან კაცმან, რასცა ჟამსა, ვიო 

მათსა დაწერილსა სწერია, უქციოს და შალოს დაწერილი C·. 

თი, გინა ჟამთა-ცვალებითა, გინა სიგრმოთაგან ჟამთაისა იკადრ. 

ანუ შლად, ანუ ცვალებად ანუ შესავალად და სავევისუფლოდ (§»ა 
ვადოს, ანუ ბეგარი და გამოსავალი რაი დასდვას, და ვითა დაუ 

წერია და გაუთავისუფლებია, მას-ზედა მკუიდრად? და შეუვალ: . 

არა იპყრან, პრისხავსმცა მამაი, ძე და სული წმიდაი, წმიდ 

ღმრთისმშობელი: და კრულმცა არიან დაუსაბამოისა ღმოთი. , 

სიტყუითა, ათორმეტთა წმიდათა მოციქულთა მადლითა, ექუსი :. 

კრებათა მადლითა, ხუთთა პატრიაქთა ჯუარითა, წმიდისა დ“- 

და-ქალაქისა და სუეტის-ცხოელისა მადლითა, ჩემ გლახაკისა ჯუა- 

რითა გაუჭსნელად სულით და გორცითა |ა)მას ყოფასა და მას სა'; 

კუნესა,: არსმცა ნაწილი მისი იუდასთანა ისკარიოტელსა და ყ::. 

ველთა მწუვალებელთა და ღმრთისა უარისმყოფელთა-თანა· “ა 

რაცხილია. 

დღა ვინ დაამტკიცოს და არა შალოს ბრძანებული და დაწ. 

რილი მათი, მიიღენ კურთხევაი ღმრთისაგან და ჩემ გლახაკი- 

საგან, | 

ქ. ადიდენ ღმერთმან, ესე ვითა უძლეველსა მეფეთა მეფე»: 

დაუწერია და შეუწირავს ბორცუის-ჯუარი მღუიმისა-თანა სალი.- 

ცველად მეფობისა "მათისა, შეაწიენ ღმერთმან მადლი წმიდისა 

შიოსი,და ევაგრესი. მეცა, მიწასა მეფობისა მათისასა იოა ნეს,ძ2- 

სა ლიპარიტ ერისთავთ-ერისთავისა დამიმტკიცები.. 

უქცეველი არს ბრძანებაი მათი ჩემგანცა, მონისა მათისაგან. ./ 

  

! მწრელისაითა, 2 მკოდრად. "



5. (სიგელი ბაგრატ IV-ისა ოპიჭართა და მიჯნაძოტელთა 
სამამულე დავის გამო) 

(1027-–1072 წწ. 

· (მო)ვიდეს ჩუენ წინაშე ქ უთათის, სახლსა სამკუიდ- 

რებელსა ჩუენსა, ესე მამანი მ ი # ნაძოროელნი და მამანი ოპი- 

ზაღრნი. 

და მოიყვანნეს ი მიჯნაძოროელთა ხატნი წმიდათა მოციქულ- 
თა პეტრესი და პავლესი და ნაწილნი წმიდისა ბართლომე მოცი- 
1ულისანი. და მოიხუნეს სიგელნი გურგენ ერისთავთა ერის- 

ავისაი, გურგენ მეფეთა-მეფისაი, პაპისა ჩემისა ბაგ- 

ს)ატ კურაპალატისაი და მამისა ჩემისა გიორგი მეფი- 

საი, რომლითა იგი ტყენი და ზღეარნი მიჯნაძოროისათუის და- 

ემტკიცნეს და კრულობითა მოწმობანი კათალიკოზთა და მღდელთ- 

მოძღუართანი. 
და მოიღეს ოპიზართა დაწერილი გუაორამ მამფლი- 

საი, რომლხთა მას ტყესა და ზღვარსა მიჯნაძოროელთა ერჩო- 

"დეს; და ამათ მიჯნაძოროისა სიგელთა შინა გუარამ მამფლისა 

დაწერილი, რომელ ოპიზართათუის დაუწერია, არა გსენებული იყო 

არცა დამტკიცებულად და არცა გარდაგდებულად. 
და ჩუენ ესე შფოთი მათი გუიმძიმდა, რავდენ იგი წმიდანი 

უდაბნონი მშუიდობისა და დაწყნარებისა და ჩუენ მეფეთა ლოც- 

ვისათუის აღშენებულნი არიან. 

| და გულს-მიდგინა ღმერთმან და მადლმან მათ წმიდათამან, 
'და ჟელ-ვყავ ხარკებით საურავსა მათსა, შევკრიბენ კარსა დარ- 

ბაზისა ჩუენისასა მღდელთ-მოძღუარნი, ერისთავთ- 

ერისთავნი, ერისთავნი და ყოველთა გევთა ზემოთა და 

ქუემოთა აზნაურნი, მეცნიერნი საბჭოთა საქმეთანი. 

და დავსხენით წინაშე. ჩუენსა და წავიკითხენით მათნიცა და, 

მათნიცა დაწერილნი და, რომელი სიტყუის-გებაი იყო მათ შ,- 
რის, მოვისმინეთ. 

დღა სამართლად ესე გავიგონეთ, რომელ ველნი ამათნი 

მრავალნი და მტკიცენი იყუნეს და ჩუენგან მათი გატეხაი 

არა ჯერ-იყო, და სულსა მათ პირველთა მეფეთასა არა დავამძი> 

მებდით. და თუმცა ოპიზარნი უნუგეშინისცემოდ გაგუეშნეს, იგი- 

დი შეწუსდებოდეს. და ესე ჩუენ ბრალად შევინახეთ. 
და აწ სალოცველად მეფობისა ჩემისა და შვილისა ჩემისა 

გიორგი კურაპალატისადა სალოცველად სული)სა მათ პირ- 
  

# თაგი აკლია.



ველთა მეფეთასა. ესრეთ განვაგე და დავამტკიცე საქმე მათი: ტყე- 

ნი და ზღვარნი ამათნი, ვითა მათ პირველთა მეფეთა დაწერილ- 

თა სიგელთა შიგან _ უწერიან, ნიშნით ზღვარნი: სამხრით –- ს ა- 
მწყრისა წყალი,” ფით: შავშეთისა წყალსა ჩაერთვის, 
ღა ტიხარის კლდე, და ქედ-ქედი ვითა წავალს; დასა- 

ვლით –ეჟუანთაქედი; და ჩრდილოით–დიდუბისა ხეორთ- 

ვისი და საქათმის კარი!, ვითა ქედ-ქედი წავალს, დიდი ქედი 
ერთ-კარი. ესე ზღვარნი მტკიცენი არიან მიჯნაძოროელთა ზედა; 

და ქედა ამერით არაი უც საქმე და სასარჩლოი ოპიზხართა, სა- 

ლესველთა სათიბისაგან კიდე. 

და ამისდა ნაცვლად, ოათამცა ოპიზარნიცა გულსავსე ვყვენ, 

სალოცველად სულისა ჩემისა, თაესავე ჩემსა დავათმინე. ავიღე 

სამამასახლისოისა სამსახურებლისა ჩუენისაგან ბა- 

რევანი სოფელი და მივეც ოპიზართა სატრაპეზოდ. 
და გარდავსწყუიდე მათ შორის საზიდი და სარჩელი, რათა 

ესე ორნივე წმიდანი უდაბნონი მშუიდობით და უშფოთველად 

იყუნენ და მეფობასა ჩემსა .” "და ძესა ჩემსა გიორგი კურაპა- 

ლატსა გუილოცვიდე ენ„ და მათ პიოველთა მშეფეთა, მაშენებელთა 

და შზემწირველთაცა ულოცვიდენ, რათა ღმერთმან მეოხებითა. მათ “ 

წმიდათა მოციქულთაითა და მათდა მიმართ ვედრებითა მათ წმი- 

დათა მამათაითა დღესა “მას განკითხვისასა ულხინოს ცოდვილსა 

სულსა ჩემსა და ა მივსნას სასჯელთაგან საუკუნეთა. 

– 

აწ ვინცა პნახოთ ბრძანებაი და სიგელი ესე ჩუენი: შემდგომ- 

თა ჩუენთა მომავალთა მეფეთა, ერისთავთ-ერისთავთა, 

ერისთავთა, ტაოისა ღა კლარჯეთისა ტანუტერთა 

დაყოველთა ჭელისუფალთა და საქმის მოქმედთა დაუმ- 
ტკიცეთ და ნუ ვინ ჭელჰყოფთ შლასა და შეცეალებასა ამისსა. 

და უკეთუ ვინმე, რასაცა ჟამსა, რაიცა-გუარი კაცი, დიდი 

გინა მცირე, ადგეს და ამას ნაქმარსა ჩუენსა აქცევდეს, გა-მცა- 

ურისხდების მამაი, ძე და სული წმიდაი; და ესეშცა წმიდანი მო- 
ციქულნი არიან მოსაჯულნი სულისა მისისანი დღესა მას განკი- 

თხვისასა. და ჩემნი ბრალნი მისგან იძიენ ღმერთმან. 

და თქუენ, წმიდაო მეუფეო ქართლისა კათალიკოსო, და 
წმიდანო მღდელთ-მოძღუარნო უჯუარო(ბითა დაუმტკიცეთ|...“ 

( 

1 კარი) კირი. 
% ბოლო აკლია.



ნ. (შეუვალობის განახლების სიგელი გიო.რბი II-ისა 

ფიომღვიმისადმი|)” 

(4072 ფ.) 

ქ. მე, გიორგი ბაგრატოვანმან, ნებწ(ითა ღმრთისა- 
თა აბხაზთა და ქართველთა მეფემან), ძემან სულკურთხეულისა 
ფისა (ბაგრატისამან და1ვწერე და ,მოვაჯსენე სიგელი ესე (ლაე- 

რასა) და |მონასტერსა) მღქმისასა. 
მოვიდეს მღჯმეს ჩუენ წინაშე წმიდა მამა მი(ქაე 'ლ და ყოველ- 

ნი შამანი), მკყ/ღდრნი მღჯმისანი და |მოიხუნეს) სიგელნი |მამათა· 

და „პაპათა| ჩემთანი და დაწერილნი მთავართა ყოველთა (და. 
სზნაურთა| საქონელთათ;ს მათთა, რომელნი Iჰქონან| ლაჯვრასა. 

მღუიმისსა| თრიალეთსდამანგლისის ვევს და ზოგვა|ვსენეს, 
“რათა| იგი სიგელნი გაუახლენით და დაწერილნი დაუმტკიცენით. 

გულგვიდგინა ღმერთმან, სანლოცველოდ მეფობისა ჩემისა და 

მამისა ჩემისა |ბაგრატ) კურაპალატისა, და მოსაჭჯსენებლად 

სულთა პირველთა მეფეთა მამათა ჩემთასა გაგუიახლებიან სიგელ- 

"ა მამისა და პაპათა ჩემთანი და დაგ:მტკიცებიან დაწერილნი 

აველთა მთავართა, ყოველთა |დიღებულთა) და აზნაურთა შე- 
· ჭჯირველთანი, 

და სიგელი ესე სიმტკიცისათუის დაგუიწერიან, და მოგუიგსე- 

ხებიან წმიდისა მამისა შიოისდა და წმიდისა ლავრისა მღუიმისადა 

: სოფელნი და აგარნი მათნი და ყოველნი საქონელნი მათნი, რო- 

მ, ლნი სამეფოსა ჩუენსა შინა არიან, -- სახელდებით ესე: აგა- 
· ” --ციხედიდს, გლეხნი და მიწაი––ნიჩბისს, გლეხნი და ძი- 

ყასი--–კოდალს, და წინარევს, და ზუარევს, ადლე)თს, 

შედარს, და ძუელ ღრდულეთს, და ცხირეთს, ცხექვერი 
და გავაზელნი, გუელდესი და კოტმანი, კლდეკართა 
ჟყეშე ბორცუის-ჯუარ წ და ბ: ჭითი, ზეგანთა მოუგონელნი 
სვინეთს და ფურგიდ 
– დაფიცეს ესე ყოველ არი საქონელნი მათნი, გითა თუით პირ- 
ველთა სიგელთა სწერიან, და ვითა შემწირველთა ველით-წერილ- 

სა შინა სწერიან შეუვალობისა და თავისუფლობისა მათისათუის. 
აწ ჩუენცა მასვე ზედა გაგუითავისუფლებიან ესე ყოველნი 

საქონელნი მღუიმისნი ყოვლისა შმესავლისა და გამოსავლისაგან: 

საველმწიფოისა, საერისთვოისა, საციხისთვოისა, 
'გევისუფლოისა, მურტათა და ჩინებულთაგან და 
ელთა საქმის მოქმედთაგან 

– 
“” 

” გვიანდელი სათაური: „ქ. სიგელი გიორგი მეფისა ცხირეთს ცხავარისა, 

სა, კოტმანისა, ბველდესისა და სხვათა სოფელთა შინა გლეხებისა ღა მა- 
ყა 

 



! და ვითა სამსახურებელი ციხეთაი– არაი ზედა სდებია და, 

ჟამთა-შლილობისათა შინა ოდესმე, მძლავრთა და უღმრთოთა კაც- 

თა მათ ზედა რაიცა ბეგარი დაუც და რაიცა დაჭირებითი სამსა- 

ხური უქნევია, ანუ საზუშაოი, ანუ სუხრაი, ანუ ბაჟი აღებულა, 

ვითა არაი ზედა სდებია, ესე ყოველი აგუივგდია, გარდაგუიგდია 

და ყოვლისაგანვე გაგუითავისუფლებიან. და ვითა პირველთა სიგელ- 

თა შინა უწერია გაგებით, მას წესსა ზედა იყუნენ. 

და არავის ჭელეწიფების მათ ზედა დაჭირებითისა და უსა- 
მართლოსა საქმის ქნად. და მეუნებლე, მავნებელი და დამკლებელი 

მათი არ ვინ გუიბრძანებია და არცა მზლელი და მქცეველი ბრძა- 
ნებისა ამის ჩუენისაი. | 

და ესე ამისთუის გუიქნია, რათა ღმერთმან, მადლითა და 
მეოხებითა წმიდისა მამისა შიოისითა, საწუთროისა ამის ცხორე- 

ბასა კქთილად წარჰმართოს მეფობაი ჩემი და საუკუნესა მას 

მლხინებელ მექმნეს სულისა ჩემისა დღესა მას საშინელსა განკი- 
თხვისასა. - 

აწ ვინცა ჰნახოთ ბრძანებაი და სიგელი ესე ჩუენი: შემდგო- 

მად ჩუენსა მომავალთა მეფეთა, ერისთავთ-ერისთავთა, 

გრისთავთა, აზნაურთა მემამულეთა და მოსაკარგა- 

“ვეთა, ციხისთავთა, გევისუფალთა, მანდატურთა, 

შურტათა, ჩინებულთა და ყოველთა საქმის მოქმედთა 

დაუმტკიცეთ, და ნუ ვინ უშალავთ ბრძანებასა ამას და გაგებულსა 

ჩუენსა და ნუცა რას ვინ დააკლებთ- ნუ დიდსა, ნუ მცირესა, თუი- 

ნიერ შეწევნისა და თანადგომისა. 

და უკუეთუ ვინმე, რამანცა გუარმან კაცმან, რასცა ჟამს 

გელყოს და იკადროს ამის ბრძანებისა ჩუენისა შეცვალებად, წმი- 

დაი მამაი შიო და ყოველნი წმიდანიმცა არიან მოსაჯულნი და 

დამსჯელნი სულისა მისისანი, დღესა მას საშინელსა სასჯელისასა, 

და შე-მცა-ჩუენებულ არს მარანათა (810) ყოველთა ღმრთისა უარის- 
მყოფელთა თანა. 

და თქუენ, წმიდაო მეუფეო ქართლისა კათალიკოზო და ყო- 

ველნო მღდელთ-მოძღუარნო უჯუარობით და წყევით დაუმტკიცეთ 

დაწერილი და სიგელი ესე. 
დაიწერა ბრძანებაი და სიგელი ესე ჩუენი ინდიკტიონსა მე- 

ფობისა ჩემისასა ა, ჭელითა იოანე მონაზონისითა. 
სხვა ხელით, მხედრულად: 

ქ. ესე ვითა ზემოით დამიწერია, მე, გიორგის ბაგ რა- 

ტუნიანსა ვჭელითა ჩემითა დამიმტკიცებია, მტკიცე არს, უკუე- 

თუ) უფალსა ღმერთსა უნდეს. · 
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წვრილად, მხედრულადეე: 
ქ. კიოიელეისონ! ესე ვითა, ადიდენ ღმერთმან, ძლიერსა მე- 

ფეთა-მეფესა გიორგის ბაგრატონიანსა დაუწერია წმიდის შიოის- 
თუის, და ყოველნი საქონელნი მისნი ყოვლის შესავალისაგან გაუ- 
თავისუფლებიან, ჩუენ, გაბრიელ ქრისტესმიერ კათალიკოზი 
მოწამენი ვართ; მტკიცე არს ბრძანებაი მათი ნებითა ლმრთისათათა. 

და ვინცა მშლელ და დამაქცეველად გამოჩნდეს, კრულმცა არს 
დაუსაბამოისა ღმრთისა სიტყუითა, წმიდისა კათოლიკე ეკლესიისა 
მადლითა. 

და... ვინ კულა მტკიცე (ჰყოს), ღმერთმან აკურთხონ, ამინ. 

7. (ანდერძი დავით აღგა“მენებლისა შითგღვიგისადმი|) V 

(1123 ფ.1. 
|ნეუ)ბითა ღმოთისაითა მე, დავითს მიწყიეს!”. 

ჟამსა ჩემსა შარვან(სა ზედა) გა(ნმა)რთვისასა შევევედრე შე- 

წევნად ჩემდა შესავედრებელსა ჩემსა წმიდასა მამასა შიოს. ვიხი- 

ლე ეკლესიაი ჩემ მიერ აღშენებული |და)სროულებულად; და მივი- 
ღე ლოცვა ყოველთა შამათაი. 

და სასომან და განმანათლებელმან ჩემმან ბე რმან არსენი 

მიბოძანა ამის ანდერთისა დაწერა. |ხოლო) დაკლებული სისწრა- 
ფისაი არს. | 

თუ ინებოს ღმერთმან ჩემი შემოქცევაი, უმჯობესად შეიცვა-. 
ლოს; თუ არა, ესე იყოს აწინდელი: · 

ვინათგან მსთუადმან წყალობად, და სულგრძელმან მხედვე- 
ლობათა შინა (ოდვათასა, და წყალობითა სიყუარულისა თ;:სისა 

მიმართ მიმზიდველმან ღმეოთმან ჩემ უღირსსა ზედა აჩუუნნა მიუ- 
წდომელნი ქველის-მოქმედებანი, რომელთათ;:ს ყოვლად უმადლოი 
ესე, ჯერისაებრ ვერ-მმადლობელიცა არა მომიძაგა და არა დააცა- 

და ჩუეულებითი წყალობა დღეს-დღემდე უგბილსა სულსა ხედა, 
"რომელთაი კერძოი რაიმე და ურიცხუთაგან ერთი მიზეხად თხრო- 

ბისავე მივსცე თხრობასა. 

თვით იგი ოდეს მარწმუნა მის მიერ განგებულსა მეფობასა, 

თ;:სითა რაითამე განგებითა არა-უღირს-მჩენელმა "”შარავანდსა 
შინა პარიოსანსა უპატიოებისა ჩემისმან, აქაითგანვე აღილო ჭელი 
სიტკბოებითა თ-;სითა განძღებად ჩემდა. 

+ და თ;:თ მეფე-მეფეთაი იქმოდა საჭირველთა უჭირველად: 
ცხადთა წინააღმდგომთა განგებულისა? თ;სისათა მისცემდა მოსა- 
სრველად; იდუმალთა, კუალად ზაკუვისათ:ს შორის მფარველთა, 
არა შეუნდობდა სიცბილად, რომელთა თანად თ;თ მიიღეს ზაკუ- 
ვისა მათისათ;ს საცთური. 

  

” ეს სიტყვები დაწერილია მხედრულად, როგორც ჩანს, თვით დავით 
ჯღმა'მენებლის ხელით. -_ |! · · 

1 (ნებითა ლჭთისაითა შედაის შეწყის #, დიდებითა ღმრთისაითა მე და- 
კვითს მაწვიეს 8. ? განმგეობის” #. 
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და ერთმან მათგანზან, ძაგანმან, შემაწუხებელმან ღმრთისა და მო– 

ნათა მისთამან, მძლავრებით ღმრთისაცა არა-მრიდმან, თანავე «მისა 
თ7სისა მოდისტოს, წინაუკმოისა მღდელთ-მოძღურისა, რომელმან- 

ერთმან პატრონთა თ;სთა წყალობა” მათ ზედა საისრელად აღმა- 
ხუა, ხოლო მეორემან ღმერთსადა გ(ან)კუთვნითა ეკლესიები სა- 
ზეზთ-მჩენოდ თ;სად მიიტაცა; რომელნი-ესე არა ითნნა ესრედ ყო- 
ფად საშჯელმან გამოუძიებელმან, -- ცხად არს, რამეთუ ღმრთი- 

სამან, –– და არცა მიუშუა კუერთხი ცოდვილთა ნაწილსა ზედა 
მართალთასა: მწყემსი უკაროი ჭეშმარიტთა მწყემსთა მიერ დაემ- 
გუა. და თაგანი, მღუიმეს შელტოლვილი, მომცა ღმერთმან, რო- 

მელსა შინა არა-მცირედი ერთგულებაი აჩუენეს ჩუენდა მომართ 

· მამათა · მემღჯმეთა, რამეთუ იხარებს მართალი, რაჟამს იხილოს 

შურისგება. მადლობაი აღუვარე დამბადებელსა ღმერთსა და თა- 

ყუანის-ვეც ღმერთ-შემოსილისა წმიდისა მამისა შიოის საფლაესა. 
ვიხილე წმიდა მთავარ-მამა, მემღ-მე მიქაელ, და სულითა 

ღმრთისაითა განათლებულნი მამანი; განვიშ; სულითა საწადელისა 

მისთ;:ს კრებულისა და მხიარულებით აღეივსე სამოთხის მსგაგსისა 

მის ლავრისათი:ს. 

მყის მოუავდე არსენის ბერსა და განუცხადე სათნოი ჩემი 

და ვარწმუნე აღშენებად ეკლესიაი, საშუალ მონასტრისა, სახელსა 

ზედა ყოვლად წმიდისა ღმრთისმშობელისასა, და მომადლებითა მი- 

სითა სრულად ვიხილე. 

მიბრძანა სასომან ჩემმან ბერმან არსენი და თ»თ სულიერმან 

ბერმან„ მოძღუარმან ჩემმან იო;ასნე, რათამცა წესსა ზედა სჯმონ- 

წმიდისასა დავსხენ მონასტრისა მღ2მისა წესნი, რომელი თჯ;თ მათ 

მიერ აღწერილი ვიხილე ყოვლად შუენიერად, უცთომელი გზა და 

წესიერი ცხორებაი და ანგელოზებრი მოქალაქობაი, რათა ღმრთი- 

სათჯ;ს ოდენ განკუ(თვნილ)ნი, მას მხოლოსა, თ;ნიერ საწუთუთაისა, 

ზრუნვასა ჰზრახვიდენ, (და წინაშე ლღმრთისა)| მეოხებად კადნიეო 

იყვნენ. | 

შეწევნითა ყოვლად სახიერისა ღმრთისაითა ღა მადლითა 

ყოვლად წმიდისა ღმრთისმშობელისაითა და მეოხებითა შესავედ- 

რებელისა ჩემისა წმიდისა შიო:სითა მიეცინ სიმტკიცე ეკლესიასა, 

ჩემ მიერ აღშენებულსა! 
თუ მე ღირს-მყოს ღმერთმან ენკენობაი მისი ვიხილო, კურთ- 

ხეულ არს „სსაულგრძელება» მისი, თუ არა –– არსენის ბერსა, · რო- 

მელ აქუს კოსტანატი და პერპერაი, კალაპოტი გამოუყარონ, მო- 

ლესენ, მოხატონ, და ძემან ჩემმან დემეტრე, თანადგომითა 
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თუოთხეულის მწიგნობართ-უხუცესისა? და ჩემთა ბერთაჯთა, აკურ- 

კხონ ჭელითა იოანე ქართლისა კათალიკოზისათა, 
თანა-დახუდომითა იმერთა და ამერთა ყოველთა ეპისკობოსთაითა. 

ვითარად მამათაი და პაპთა ჩემთაგან სიგელნი პქონან სო- 
ფელთათ;ს მათთა წმიდასა ამას უდაბნოსა, რაიცა სიბოროტითა 
ჟამთათა შეცვალებულ იყო, მე კულა გამიახლებიან იგი სიგელნი 
ანუ მეფეთა შეწირულთა ანუ მთავართა ვიეთმე და თ?7თ ძუელი 
და ძუელის-ძუელი ნასყიდი მონასტრისაგან, ყოველი უბეგროდ, 

უბაჟოდ და უწყენლად კულა მომიხსენებია წმიდისა მამისა შიო- 
სათ?:ს. 

ქალაქს ტფილის, რომელი სპარსთა ქონებასა ჰქონებია, და 

რომელი აწ უყიდია, და რომელი მე მომივსენებია იგი, და ანუ 
წაღმართ მოიგონ იგიცა, ყუელაი უბაჟოდ და უსუხრაოდ ყოვლი- 

სა სასეფოისა გამოსავლისაგან ჰქონდეს. 

ვითა წინამძღუარსა შჯულისა ჩუენისასა, მეუფესა იოანეს 

ქართლისა კათალიკოზსს უბრძანებია და მოუნიჭებია ეკლესიისა 
ჩემისადა,ა რომელ ·საქონებელნი სოფელნი და აგარანი ჰქონან, 

მღჯმესა, სამჯულოი სამრებლოი არს ყოველგან, თ7თ მემღჯმისა 

დიაკონმან · მოისამართლოს და ეკლესიისა ზეთად მოაგმაროს; და 

ამისთ,ს რომელ მიპრონსა მოანიჭებდეს? ქართლისა კათალიკოზი, 

ჩემსა ეკლესიასა შინა სა ახელი. მისი მოივსენებოდეს პირველთა- 

თანა, მღდელისაგან, 

ბროლისა, ბაზიჯისა და მინისა კანდლები, რომელი მე მო- 

მიგსენებია და რომელი არსენის დაუდგამს, ნუმცა-ვის უკადრებია 
გამოღებაი. · 

სასანთლები„ სიწმინდის სამსახური და რაიცა · უნდა 

მისთ;ს, ოც-და-ათი ლიტრაი ვეცხლი წმიდისა არსენის ჭელსა არს. 

ც:ლი, ვითა გამიჩენიან ვაჭართა ზედა ჟამად- ჟამადი, იგი 

ამსახურონ. 

საზრდელი ძმათა –– პური, ხილი ფურნისაი, ხუთასისა დრა- 

მისა წონი, ნუმცა ოდეს მოაკლდების. 

სამდღევროდ? ღ;ნოი, ჟამსა სთულისასა, შემსგავსებულად მო- 

სულისა, შინათ მოართუან მსახურთა მონასტრისათა ყოველთა ერ- 

თი საწყავი. ეგრეთვე სხუა ყოველი საჭიროი საჯმარი, შემოსავალ- 

თაგან მონასტრისათა. | 
სხუაი: ნაბჭობი, და ქულბაქთაი, და საზეთეთაი, და წისქ»ლ- 

თა ყოველი შესამოსლად განეყოფოდის. 
” 

    

1 მწიგნობართ-უხუცესისა)მწეთ-უხუცესისა #8. 2? მოანიგებდეს--#ტ. 3 სა- 
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ოც-და-ათი ჯორი, რომელი აწ მე მომიგსენებია, ამას ნუ 

დააკლდების. 
ძუელითგან ვითა სიგელი შეუვალობისაი აქუს ცხუართათ?ს 

უსაბანჯრობისა-, სამი-ათასისა ცხურისა« მთასა და ბარს, აწ მე 

მომივსენებია ორი ათასი ცხუარი: და ხუთი ათასი ცხუარი, თ;თ 

სასეუფოთ” მონასტრისა” ღა მათთა მეცხოვრეთაი, უსაბანჯროდ, 

უბაჟოდ და უწყინელად დგეს და იარებოდის ჩუენსა ქჭამბარსა 
გუერდით. და ამისი გამოსავალი ცხუარი ჯორსა იყიდდეს, მატყლი-– 

მსახურთა მონასტრისათა და წუელაი ძმათა მიეცემოდის. 

ასი ფური მომიგსენებია, რომელ თრიალეთს მთასა, სოფელ- 

სა ბჭითს და ბჭითს ზეითს სოფლებს, მათსა საფურესა მუხნარს 

დგეს. მომეტებული ზროხაი, ჯორსა და ცხენსა მონასტრისა სამ- 

სახურებელსა იქმოდეს. ჭარი სამცხოვრებელთა სამუშაოთა ადგილ- 

თა მოავმარონ, 

თუალი და მარგალიტი, ჩემისა ხატისათ»:ს რომელი დამიც 
და ორნი ბროლისა სასანთლენი, მას ემსახუროს უკლებად. 

: ბროლისა ბარძიმი და ბაზიჯისა ფეშხუემი სიწმიდისა განა- 

ხლებისა სამსახურად მოიჯმარებოდის. 

სხუა” ჭურჭელი, იავარი სპარსთაი, რომელი არსენისდა და 

იოანესდა მიმითვალავს, იგი მისსა ჟამსა ჩემსა მონასტერსა გაგ- 

ზავნოს ძემან ჩემმან დემეტრე. 
ძელი ცხორებისაი და ნაწილნი წმიდათანი, ორი მოთხე სავ- 

სე, ესე თ;:თ ამას ჩემსა ეკლესიასა შინა იყოს. 

წმიდათა დიდთა მარხვათა ყოველთა პარასკევთა ეკლესიას 

ტფილსა სეფისკუერსა განუყოფდენ სავსენებელად ჩემდა, და პირ- 

ველისა შვიდეულისა პარასკევსა თითო კარასეული მიეცეს, სეფის- 

კუერსა და თესლსა-თანა შესუან ყოველთა. და მილოცონ ესრეთ: 

«უფალო ღმერთო, დავითს -ზაუტევენ ბრალნი მისნი ეი სიყრმისა და_ 

ცთომილებისანი»! 

მემსგეფსე ყოველთა კრ იაკეთა ჩემთ;ს ხირვიდეს ჩემსა ეკ- 

ლესიასა შინა და მამაი შემღჯმე მას დღესა სერსა უყოფოდეს. 

რომელსაცა დღესა ჩემი განყოფა» იქმნას ვორცთა ამათგან 

უბადრუკთა და , მრავალმცოღდველთა, ღამის-თევა”ი და ლოცვაი 

ყონ ყოველმან სიმრავლემან, და მას დღესა ჟამის-წირვაი« ჩემთ?ს 
აესრულებოდის, 

1 ყოველთა–-#. 
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სოხასტერი, ვითა ბერსა განმანათლებელსა ჩემსა არსენის 

გაუწესებია და მე ხუდაბუნი შემიწირავს მუხრანს წმიდისა სჯმოს 
საკჯ/რველ -მოქმედისადა, რომელმან სამისა დღისა მკუდარი აღმა- 

დგინა, იგი, ვითარცა თ?თ არსენი განაწესის, ეგრე იქნას, გარნა 
ჩემ-მიერ ესე-ოდენი, რომელი შემდგომად არსენისსა განკრძალული 

მღდელი იყოს მაგსენებელი ჩემი შეუცვალებლად. 
ტფილის საამიდოით, ვითა სხ;თაცა ნიშნითა თ7:თ ველითა 

ჩემითა დამიწერია ასი დრაჰკანი მღდელთა და მგალობელთათ:ს, 

ნოვინ დააკლებს მას დღესა, რომელსა მომიგსენოს ღმერთმან, 

გაიყონ მღდელთა და მგალობელთა. 

ვითა აწ არსენის გაუწესებია ყოველთა კჯრათა ღამე-ყოველ 

ღამისთევაი, ნუ ვინ შესცვლის ამას წესსა. 

დღა ტურათის უბანს ა რომელ მეზურენი დაუსხმან და. ზუ- 
არნი და მიწანი, ამისი პური ეკლესიას მიეცემოდის თითოი კ;ოაის. 

თალითა და თითო კარასეული ღ:ნო. | 

ოდეს ზეზადნისა ციხე და მუხრანი ძუელითგან ვეცადე მათ- 

გან ძებნითა, მაშინცა არა იყო ნებაი ჩემი, მამამან ჩემმან უბოძა, 

მით რომელ სხუათაცა ჰქონებოდა მათთა გუართა და არავის ოდეს 
ექნა ჩუენი ერთგულობა. 

აწ ძაგანმან სადგომად საებისკოპოსნიცა უღიდესნი გარნა 
სამთავროდ, თჯ;თ ადრითგან მამაობასა ეწერაყე საებისკოპოსოდ, 

და მცხეთისა საქონებელნი მრავალნი დაემჭირნეს, და წილკანი 
საყდრისა. მონასტრისა რაცა იყო: მთასა ციხე, მარანი ანუ მა-, 

ტური იგი სოფელი და მღჯმე მონასტერი შიგან ციხედ და სად- 

გომად ჰქონდეს თ1თ, | 

ოდეს მოიქცა! სალმობა მისი თავსა მისსა, ყოველი ყოვლი- 
თავე უკუნ-ეცით ნაქონები მისა-მიმართ თ;:სებული და მღ?მეს. 
ქონებანი მისნი საავაზაკონი და წარტყუენილი, ვითა მამისა ჩემი- 
სა ბრძანებასა შიგან გაჩენით სწერია. აღარ-ოდეს მიგეღოს იგი 

და არჯ/კა-ვის სხუასა საქმე უც მღ?ჯმესა-თანა და არცა მღ?7მისა 

ქუაბთა. | 

ვითარ-იგი თ7:თ სანატრელისა მამათა ნათლისა შიოის ან- 

დერიში სწერია, უფალი მღჯმისა ღმერთია, მეუფე---წმიდაი მამ6 · 

შიო; და მეფეთათ:ს ლოცვა აღასრულონ, ვითა თ;თ წერილნი 

წმიდანი უმოძღურებენ და ვითა თ;თ იგინი. თ;ნიერ მეფეთა სა- 

წირავისა (არა | საქმე ყოფილა მღ?მესა თანა, არცა-ვის აწ უც საქ- 

მე, თ;ნიერ ლოცვისა და შეწირვისა. 
  

1 მოიქცეს #8. 
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აწ სვიმეონ ბედიელ-ალავერდელისა იყოს შევედრებულ. რა- 

(კა საქმე და საურავი მათი იყოს, იგი იყოფოდის, რომელსა ჩვენ 

ვერ მივიწინეთ. და შემდგომად მისსა, თუ მისსა ადგილსა ამითვე 
წესითა სხუა მწიგნობართ-უხუცესი! იყოს, იგი იურეოდის. 

და თ;:თ ძუელთა და აწინდელთა ქართლისა კათალიკოზთა 

გელნი გითარად ჰქონან, არცა ქართლისა კათალიკოზის საქმე არს 
მღ:მესა ზედა, არცა ვის სხჯსა ეპისკოპოზისა, არცა ზვერი, არცა 

მეფეთა, არცა მუხრანისა მგეთა; არცა მღჯმისა შედგომად ვის 
აქუს ჭელმწიფებაი, არცა მათთა აგარაკთა და საქონებელთა-თანა 

ვის საქმე უც. · 
და ესე ჩემგან აღშენებული ეკლესია ნიჭად ჩუენობისად კმა 

ეყოს ყოველთა. 
ოდეს მუხრანს ვიყვნეთ, წმიდისა შიოის ხატსა შეგუამთხა;ნენ, 

სამი სეფისკუერი, ერთი ფილას საზედაშე და ფარჩითა კაპარი 

გჯევლოგიონ. მთავარმან მემღჯშემან |მოასუენოს) ჯუარი მისი, მას 

გვაამბორონ, ჩუენ პატივსცეთ, ვითარცა სულიერსა მამასა ჰზუენის, 

საჯდომელითა და სერითა. · 

თ:ნიერ ერთი მიიცვალოს, ვითა თ7თ წესი არს მის წმიდი- 
სა შიოის საფლავსა ზედა წილგდებაი, ამით სხუაი განაჩინონ და 

ჩუენსა დარბაზსა მოიყვანონ, და ჩუენ არგანი მოვაჭსენოთ და 

შევჰვედროთ მონასტერი. 

და თქუენ, შეზდგომად მომავალნო? მეფენო! ჩემსა ეკლესიასა 

და მონასტერსა ანდერძითა ამით შეჰგვედორებ, წინაშე ღმრთისა 
შეკრებასა ჩუენსა რომელ არ-სირცხჯლისა თანამდებად იხილვნეთ 

ღმრთისა და ანგელოზთა მისთაგან, მოიგსენნეთ ვედრი ჩემი დანუ 

ოდეს დამივიწყებთ დავითს; პნახევდით გულსმოდგინებით ქმნილსა 

ჩემსა ეკლესიასა და ნუ ოდეს ვის გაარყენევთ კულა მას დიდებულ- 
სა ლავრასა.. 

და აწ, შემდგომად ამისსა, ანუ მეფემან, ანუ მთავარ?ან, ანუ 
ეპისკოპოსმან, გინა მონაზონმან, გინა პელისუფალმან-ვინ, თუნდა 

გლეხმან და თუნდა აზნაურმან ანუ ანდერძი ესე ჩემი შეცვალებად 

იურვოს, ანუ ვინ საურავი მოუღოს, ანუ ქრთამისათ;ს, ანუ თუ 
თ?7თ იქმოდეს, ანუ მძლაერებით და ანუ თუ ღეთის-მსახურებასა 

რასმე აჩუენებდეს, ანუ მღ»ზესა შიგან სადგომად იურვოდეს, ანუ 
თავისათ:ს ოადმე მოსაჭმარებლად, ანუ გარეშე მონაზუნისა" მწიგ- 
ნობართ-უხუცესისა! სასაურაობასა ვინმე იკადრებდს რა9.გუა- 

1 მწიგნობართ-უხუცესი) მწეთ-უხუცესი #. ? მომავალნო– ». 9 მონაზუ- 
ნისა), მონასტრისა #, '! მწიგნობართ-უხუცესისა| მწეთ-უხუცესისა M 
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რი გინდა ვინ იყოს, –- პირველად შენ, დაუსაბამოო და დაუსრუ- 
ლებელო ღმერთო, მიაწიე რისხვა” შენი დაუსრულებელად მის 

ზედა: ნუმცა უხილავს ნათელი ღმრთაებისა შენისა»; ნუმცა მიე- 
ცემის წყალობაი შენი, ნუცა ცუარისაგან ზეცისა, ნუცა ნაყოფისა- 
გან ქუეყანისა, იყავნ სამკ/დრებელი მისი ოვჯვერ და ნაშობნი 
მისნი მოსასრველ; მოლოდებასა შინა წყალობისასა რისხვაი შენი 

ეწიენ; გონებისა, ცნობისა! და ხედვისაგან ოვჯერ ყავ იგი ღმერთო. 

ხოლო შენ, ყოვლად წმიდაო ღმრთისმშობელო, განყოფასა 

მისსა გორცთაგან განყავ იგი ნაწილისაგან ცხოვნებულთაისა და 
შური იძიე, ვითარცა მგმობარსა შენსა ნესტორს ზედა. 

ხოლო შენ, წმიდაო ღმერთ-შემოსილო მამაო შიო, ოდეს 

დასჯდეს ქრისტე-ღმერთი განსჯად ყოველთა ტომთა და საქმეთა, 

წარმოუდეგ და განესაჯე, და ვითარცა 'მემაწუხებელსა ზენსა ზედა, 

ეგრეთ შური იძიე პირითა ღმრთისაითა. 

უკუეთუ ჟამი მომცეს ღმერთმან და სხუაი უახლესი ანდერ- 

ძი დავწერო, იგი თქუენ, თქუენ-მიერითა კანონითა, უჯუარობითა, 

წყევითა და შეჩუენებითა დაამტკიცეთ, წმიდაო მეუფეო ქართლი- 
სა კათალიკოზო და ყოველნო, მღდელთ-მოძღუარნო, ' 

და თუ სხვისა დაწერად ჟამი აღარ მომხუდეს, თ;:თ ესე და- 

ამტკიცეთ. და რაითაცა-რას ვინ მღჯ:მესა დააკლებდეს, კანონითამ- 

ცა თქუენ-მიერითა კრული არს გაუვსნელად.. 

მხედრულად დავითის (1) მინაწერი: - 

სიმტკიცეო ყოველთაო, ღმერთო, მტკიცე მტკიცედ აქციე". 

_ ,8- (ანდმრძი დავით აღმაფინებილისა1" | / 
(1125 ფ.) 

(839591) გიბრძანებს და მოგავსენებს მეფეთა-მეფე დავი თ, 

დღეთა შინა სიკუდილისა და სოფლით განსლვისა მისისათა, ჩემ 
მიერ––უნდოისა და უღირსისა მლოცველისა მათისა ბერისა პირითა, 
თქუენ, ყოველთა დიდებულთა და წარჩინებულთა სამეფოისა! 90- 

სისათა: კათოლიკოსთა5ნ, ეპისკობოსთა, ერისთავთა და ყოველთა 

შეწყალებულთა. 

1 ცნებისა #, ” სიტყ:სა #. შ მტკიცე შტკიცედ აქციე) დამტკჯიცე, მფკი- 
ცედა უქციე 8. ! სამეფოსა #, სხ კათალიკოზთა #9. 

” ანდერძის გვიანდელი სათაური: „ანდერჭი დიდისა მვფესა დავით აღმა- 
შენებელისა, პანკრატიონ-დავითიანისა,ა რომელი წარმოუთხრა მოძღვარსა 

თ?7სსა არსენის, ჟამსა გარდაცუალებისა თ;:სისასა, ყოველთათ:ს დიდებულთა 

თთ;სა“, 
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უკუდავი და დიდებისა მოყუარე! "და მეფობისა? ტრფიალი 

მედვა ბუნებაი, და არა-მიოდეს მივივსენებდი დღესა ამას სამარა- 

დისოდ საფლავად მისლვისა ჩემისასა, და ვერ უძლე დატევებად 

"საწუთოისა?, ვიდრე არა დამიტევა მე საწუთომან და დამძიმებული 

ცოდვათა სიმრავლითა მწუხარედ განმიყვანა წინაშე მსაჯულისა. 

რამეთუ მრავალნი წყალობანი ჰყვნა ჩემ ზედა სოფელსა ·ამას 

შინა: რამეთუ მომცა პირველად შვილი ესე ჩემი დიმიტრი, სი- 

ბრძნითა, სიწმიდითა, ახოვნებითა და სიმვნითა უმჯობესი ჩემსა. 

და ნამდვილ ესევითარი ჯერ-იყო მეფე, მოცემული ღმრთისა მიერ 

მკ/დრთათ;:ს სოფლისათა მართლ-მორწმუნეთა. 

მე წარვედ წინაშე მსაჯულისა, მისისაებრ განმგებელი მეფო- 

ბისა. 

LC რამეთუ მხიარულ ჰყლფდის ყრმა» ესე დაფარულთა გულისა 

ჩემისათა და მენებაცა მოცლა საწუთოისაგან! შეფე-ყოფითა მაგი- 

სითა, რომელი-ესე ღმერთმან და. მე და ორის წლითგან მოძღუ“ 

არმან ჩემმან უწყით. 

(39591. გარნა -მძლო საწუთომან, და წაღმართ ქადებულნი კამ- 

ნი მიმტყუნავე, და მომაგო ჩემნი და მამისა ჩემისა ჭირნი, რომელ“ 

თა მიმიქცევიან ამისგან პირნი და თუალნიცა. 

გარნა განბჭო მართლად-მსაჯულობამან ღმრთისამან . და 

ესერა მიწოდა" მე, და უწოდა მაგას მეფობაი, მამული და ახლად 

მოგებული ღუაწლითა ჩემითა და თქუენითა: ნიკოფსითგან დარუ- 

ბანდისა–” ზღუადმდე” და ოვსეთიდგან სოერად და არეგაწადმდე. · 

და მივანდვენ შვილნი და დედოფალნიცა, შუამდგომელობი... 

თა ღმრთისაითა?!, რათა ძმაი მისი გაზარდოს. და თუ ინებოს ღმერთ- 

მან და ვარგ-იყოს ცუატა, შემდგომად მისსა შეფე-ჰყოს მამულსა 

ზედა, და დათა მისთა პატივ-სცეს, ვითარ შვილთა ჩემთა საყუ- 

არელთა. 

ამას ყოველსა თანა-წარ უძღუვანე წმიდაი ძელი ცხოვრებისათ= 

და მივეც დროშა ჩემი სვიანი, აბჯარნი ჩემნი სამეფონი და სა- 

პურჭლენი ჩემნი ზემონი და ქუემონი. 

ხოლო დრაჰკანი?!, კოსტანტი ცუატას1ზ და ჩემნი ლალნი!! 

და თუალ-მარგალიტნი ხახულისა ღმრთისმშობლისადა შემიწირავს. 

1 დიდების მოყუარე #. ? მეფობის #.3? საწუთოსა ქც. ბ საწუთოსაგან «8. 

" მიმიწოდა „8. წ დადუბანდისა #. !· ზღუადმდე) სახღურადმდე ს. მ ღ“თისათა #ს- 
9 დრაჰკანნი #. 1ბ ცუატა #8 11 ჩემნი ლალნი|) ჩემთა ალალი #ც.



ხოლო დუკატი და პოტინატი ატენისა საჭურჭლისა, იგიცა 

ჩემითა! სისხლითა მოგებული, თუ ელეოდეს მეფე დიმიტრი, ყო- 

ველი ზისცეს მოძღუარსა ჩემსა. თუ არა, ნახევრისათ;ს წინაშე 

ღმრთისა ვესაჯები,: რათა რომელნი მონასტერნი მამულისა ჩემი- 

სანი განმიმწარებიან, მოძღუარმან ჩემმან უკუნ-ცემითა მათითა” 

ალოცნეს ჩემთ;ს. 

ხოლო დარჩა მონასტერი სამარხავი ჩემი და საძუალე შვილ- 

თა ჩემთა უსრულად და წარმყვა მისთ;:სცა ტკივილი სამარადისოი. 
აწჰ შვილმან ჩემმან მეფემან დიმიტრი სრულ.-ჰყოს ყოვე- 

ლითურთ საუკუნოდ ჩემთ;ს და მისთ»ს და მომავალთა ჩემთათ;ს; 
რომელნი მიმიცემიანბ, მისგან ნურას მოაკლებს. 

და ადგილნი, რომელნი მიშოვებიან! უმკჯ/დრონი და უმამუ- 

ლონი, მათგანნიცა ვითარცა ბერმან არსენი და კათოლიკოსმანზ 

გამოარჩიონ, მეფემან დიმიტრი მიცემითა წერილთა” და სიგელ- 

თა განასრულონ ყოველითურთ უნაკლულოდ. 

V 9. (მამულის მფლობელობისა და შეუვალობის განახლების ყო 
სიგელი გიოიგი III-ისა შიომღვიმისადმი) 

(1470 ფ.) ( 

ქ. სახელითა ღმრთისაითა, გიორგისაგან ბაგრატეუენი- 

ანისა, ჩნებითაზ ღმრთისაითა აფხაზთა, ქართველთა, რანთა და 

კახთა. მეფისა, შარვანშა და შაპანშა და აღმოსავალისა და ჩოდი- 

ლოისა მფლობელისაი. 

მოვიდეს ჩუენ წინაშე წმიდანი მამანი უდაბნოისა დიდისა“““ 

მღუიმისანი, მამაი იოანე მემღუიმე და მოიხუნეს სიგელნი დი- 

დისა მეფეთა მეფისა პაპისა ჩუენისა, დავითისი) და მამისა 

ჩუენისა დემეტრე მეფისანი და სხუანი ძუელნი მრავალნი პა- 

პათა და მამათა ჩუენთანი; და გუეჰაჯნეს და მოგუავჯსენეს, ო|ათა1მ- 

ცა, ვითა მათ სიგლითა მათითა გაუჩენია და გაუგია პირველად 

თუით წმიდისა მის უდაბნოისა მღუიმისათუის, და მერმე ყოელნი 
სოფელნი მათნი გაუთავისუფლებიან ყოვლისა მაწყენრისა მათისა 

და დამაჭირებლისა და ჩუენთა ველისუფალთა შესავლობისაგან. 

ეგრეთვე ჩუენ გაუახლენით ძუელნი სიგელნი სიგლითა ჩუენითა 

და დავამტკიცეთ ბრძანებაი და სიგელი ბპაპთა და მამათა ჩუ- 

ენთაი. | 

1 ჩემისა ქც. 2 მათთა # 5 აწ)ა ტ. ბ რომელი მიმიცემია 8, " მიშოებიან #. 
6 კათალიკოხმან 8, : წერილთა) წერათა #სც. ბ -- და, 
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ჩუენ ვისმინეთ ჰაჯაი მათი და მოვსენებაი და დიდთა მეფე- 

თა პაპისა ჩუენისა და მამისა ჩუენისა ბრძანებანი და სიგელნი ამითა 
ჩუენითა სიგლითა გაგუიახლებიან და მათნი დაგუიმტკიცებიან. 

პირველად თუით წმიდაი იგი უდაბნოი მღუიმე, ვითა ყოვ- 

ლითურთ უწყენარი ყოფილა და თავისუფალი ყოვლისა წყენისაგან, 

ეგრევე იყოს, ეითა თუით პაპისა ჩუენისა ანდერი«სა სწერია. ნუმ- 

ცა ვის უკადრებია მას ზედა სიტყუისა შემოღებაი და ცილობაი. 

მერმე აგარანი მათნი, სახელდებით: სოფ ფელი სხალტბაი 

და მათი კერძი გოროვანი--წმიდისა ევაგრესგან მოსსი- 
დული: აგარაი-- ჯოჯიკისგან მთავრისა მოსყიდული; რ უე- 

თი –-–ნასყიდი და შემოწირული; შიოის-უბანი ყოველი-–მოსყი- 

დული თუით მონაზონთა ,მეუდაბნოეთაგან; ჩიქუნურნი–ოუ- 

ს ისა ნასყიდნი, ძმისგან აშენებულნი და შემოწირულნი; ხორ- 

ვაი-–მამისა ჩემისა ნაბოძვარი სამღუიმოდ, გოგრაჭისაგან 

შემოწირული; ივან-წმიდაი-– ძუელადეე გოდერძისა შემო- 

წირული; დაოთი ––კვირიკე კახთა მეფისაგან შემოწირული; 

ალაჭინი-–ხახუილაგისგან შემოწირული: თრიალეთს 

ბჭვითი-ადღარნესესგან ნასყიდი და შემოწირული:მანგლის 

გევსბორცუის-ჯუარი ძუელადეე მღუიმისაი, ლიპარი- 

ტეთგან წაღებული, აწ ახლად პაპისა ჩემისა დიდისა მეფისა დავი- 

თისგან შემოწირული; მოუგონელთა, ფერგადის და ფი- 

ცეს -– წურილმანად გლეხები; ცხირეთს ცხევერი-და გავა- 

ზელნი–-წმიდის შიოის ოქროითა და ეეცხლითა მონასყიდი 

ფავნელთა და ტბელთაგან; კობალი, რაიც რატი სუ- 

რამელისაგან შემოწირულია, და მათ მიდამოთა, რაიცა გლე- 

ხები L იჩბის, სასხორს და ყოელგან სადმე მოსყიდული და 

შემოწირული. 
მესამედ” ციხედიდს გლეხნი, ძუელადვე ნასყიდნი, ი მჭოითა 

სამართლითა ტყითა, წყლითა, ველითა, სავმრითა და უჭჯმრითა, 

ვითა კათოლიკე ეკლესიისთა აქუს საჯპმარებლად, რაიცა საჭმარე- 

ბელი, ესე კოელნი მათნი საქონებელნი შეუვალ გუიქმნიან, ყოვ- 

ლისა შესავლისაგან, თუით ჩუენისა სასეფოისა და ყოვლისა მათი- 

სა მოახლისაგან, ვითა ძუელითგან შეუვალნი საერისთვოისა, 
საციხისთვოისა და საშურტაოისა ყოქლისაგან. 

ეგრეთვე ქალაქს რომელ ქულბაგნი აქუან, ხუთნი სპარსო- 
ბითგანვე .და ოთხნი რომელ უკანის მოუყიდიან და შემოუწიოვან, 

თავისუფალნი და უხარაჯონი საამიროისა, საამიდოისა, 
"”სარაისოისა, საგუსტასიბოისა დაყოვლისა სანუკვრისაგან. 

# „მესამედ“ ჩაწერილია მერმე გადაფხეკილ ადგილის. 
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ეგრეთვე წმიდაი იგი უდღაბნოი მ ღუიმე პირველად და მერ- 

მე საქონებელნი მათნი უბაჟონია ჩუენსა სამეფოსა შიგან ყოველ- 

გან, და ჩუენცა გაგუითავისუფლებიან ბაჟისაგან ვაჭარნი და გლეხ- 

ნი მათნი. 

ცხუარნი მათნი და მათთა სოფელთა: ცხევერელთა, 
გავაზელთა, ციხედიდღელთა და სხალტბელთანი, ვი- 
თა ძუელითგან უსაბანჯოონი ყოფილან, ეგრეთვე ჩუენგან შეუ- 

ვალნია, და ნუ ვისგან აეღების საბანჯრე. 

მათნი სოფელნი იოანე კათალიკოზისა? მინიჭებითაყო- 
ველგან და პაპისა ჩემისა დიდისა მეფისა დავითისგან მათისა. 

ეკლესიისათუის ბოძებულნია, რომელ სასჯულოი მოსავალი სანთლად. 

მოივმარონ, ეგრევე აწ გუიბრძანებია და დაგუიმტკიცებია ჩუენ, 

რომელ მათთა სოფელთა სასჯულოსა ნუ ვინ ეცილების. 

და თუით ქანდაი მათი საფურე და მისსა მზღვარსა შიგან. 
აშენებული მამისა ჩემისაგან, 

წყალშატროანი, ვითარად მამასა ჩემსა მოუცვალებია,. 

იგი ჩუენ მოგუივსენებია, მასვე ეკლესიასა პაპისა ჩემისა აღშენე- 
ბულსა ჰქონდეს მათი მოსავალი სასჯულოი ყოველი, და ქანდა- 

ისა ნაცვალი ჩუენ მოვაჯსენოთ წმიდასა შიოს, სადაცა მემღუი- 
შემან ინებოს. 

მამასა ჩემსა მუხნარსა შენებასა შიგა თუის თავსა ერთ- 

სა დღესა სამუშაოი ექნევინა მათთა სოფელთადა რუეთისა და. 
სხალტბისადა, და ზედა დასდებოდა ჭველისუფალთა ჩუენთაგან, 

და იგიც გაგუიშუია, ნუცა რ უეთსა და სხალტზბასა და ნუ რო- 

მელსა სოფელსა მათსა რაი ექნევის ნურაი სამუშაოი ჩუენი სასე- 

ფოი, თუინიერ საგნავი გუმსახურონ ორი დღე რუ ეთელთა, 

შიოის-უბნელთა და ჩიქუნურელთა, ამან სამმან სოფელ- 

მან, და ორი დღე სამკალი ამათვე სამთა სოფელთა: რ უეთმა, 

შიოის-უბანმა და ჩიქუნურთა, ოთხთა ჭურისა მრეცხელთა 

სხალტბელთა მარანსა ჩუენსა ყე-კქორათა მოსცემდენ სამსა. 
კუირასა « ა ციუდეს 

სამართალი სამპარავთ-მეძებლოი არცარაი წინაის შესრულა, 

ნუცა სადა აწ შევლენ ჩუენნი მპარავთ-მეძებელნი, თუინიერ თუ, 

გარეთი ნაპარევი შე ღა-გდეს მღუიმისა გლეხსა. თუ მრავალჯერ: 

ეპაროს მას კაცსა, ანუ ჩამოარჩონ ჩუენთა ჩენილთა, ანუ გაპა- 

ტიჟონ. და თუ გარდაიხუეწოს სხუაგან, სდევ ნ ჩუენნი ჩენილნი.. 

და მისსა საქონელსა თანა არაი საქმე უც ი წუეწთა მპარავთ-მეძე-. 

ბელთა, თუით მემღუიმისა გელისუფალმან თავნი ნაპარევისა პატ– 
  

! ქათალიკოზისა. 
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რონსა შეუქცივნეს და სამართალი წმიდისა უდაბნოისათუის 

აიღოს, 

ბაზიარნი ერთსა დღე-ღამესა აგარას დადგენ უწყენლად, 
ზემოით მომავალნი, მეტად ნუოდეს დადგებძან. სხალტბელთა 
წყალშატროანს პატივ-სცენ ბაზიართა. 

მონადირენი ჩუენნი ნუ სადა შეუდგებიან ნუ-რომელსა სო- 

ფელსა მათსა, რაოდენ ქანდაი მონადირეთა სადგომად მოიცევა- 

ლა მამაIწმა|)ნ ჩუენმან მეფემან დემეტრე მღუიმისაგან და ნაცვა- 
ლი ჩუენ მოვავსენოთ წმიდასა მამასა შიოს; და ქანდაი მონა- 

დირეთა სადგომი არს. 

აგარისა სოფელმა ერთი ტაიჭი შეგუინახოს თორმეტითა 

რემითა მათ რემათა დაცვამდე. და სხუათა სოფელთა მათთა მე- 

რემაენი ნუცა სიახლესა დადგებიან, ნუცარას აწყენენ, ნუცა ტა- 

იჭთა უძოღებენ, ნუცა კაცსა წაპგურიან მძოვნებელსა. ჩუენთა სასე- 

ფოთა ადგილთა შიგა დადგენ და მღუიმისა სოფელთა თანა არაი 

საქმე უც მერემაეთა. 

მეგორენი ნუცა სადა მათსა შიგა დადგებიან, ნუცა სადა 

შეესიძებიან, ნუცა მერემაენი, ნუცა მეჯორენი, ნუცა მანდატუონი, 

ნუცა მესაწოლენი და ნურაი დარბაზისერი, ნუ-რომელი. ყოვ- 

ლითურთ უწყენრად იყოს იგი წმიდაი უდაბნოი. 

ესე ყოველი, ვითა გუიბრძანებია და დაგუიწერია გაჩენით 

წმიდისა უდაბნოისა მღუიმისათუის, ნუმცა ვის უკადრებია წყენაი, 
ნუცა მის წმიდისა უდაბნოისა მღუიმისაი, ნუცა მათთა საქონელ- 
თაი ნურაი დაჭირებაი, ნუ კათალიკოზთა!),, ნუცა სხუასა 
ებისკოპოსსა,ნუცა ერისთავთ-ერისთავთა,ნუცა აზნა- 

ურთა,ნუცა ჩუენთა გელისუფალთა, ნუცა ციხისთავთა, 

ნუცა ჩინებულთა და ნურას გუარსა კაცსა ნუ, რათა ღმერთმან, 

წმიდისა ღმერთ-შემოსილისა მამისა შიოის მადლითა და წმიდათა 

მემღუიმეთა ლოცვითა ამას საწუთოსა წარმართებაი მოსცეს მე- 
ფობასა ჩუენსა, და მერმესა ცხორებასა ბრალთა ჩემთათუის შემ- 

წე მეყოს წმიდაი მამაი შიო, წინაშე ქრისტესსა. 

აწ, ვინცა ჰნახოთ ბრძანებაი და სიგელი ესე ჩუენი, ყო- 

ველთავე დაუმტკიცეთ და ნუ ვინ უშალავთ, თუინიერ შეწევისა 
და თანადგომისა, და თქუენ, წმიდაო მამადმთავარო კათალიკოზო“ 
და წმიდანო მღდელთ-მოძღუარნო უჯუარობითა დაამტკიცეთ. 

- 1 ქათალიკოზთა 1 ქართრალიკოზო. 
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დაიწერა ბრძანებაი და სიგგლი ესე ჩუენი ინდიკტიონსა მე- 

ფობისა ჩუენისასა ი“დ, ჭელითა მწიგნობრისა ჩუენისა დანგა 
ბრუტაისძისაითა, 

გიორგი მეფის (2) ხელით: 

ქ. მტკიცე არს ნებითა ღმრთისაითა. 

V 
10. საქართველოს ეკლესიის შეუვალობის განახლების სიგელი 

გიორგი III-ისა) ყ 

(1178 წ.) #“ 

|ქ. სახელითა ღმრთისაითა, გი ორგისაგან, ნებითა ღმრთი- 

სათა აფხაზთა, ქართველთა, რანთა, კახთა) "და სომეხთა: მეფეთა- 

მეფისა, (შარჯვანშაი და შა(ჰანშაი და ყოვლი)სა ალმოსავლეთისა 

და დასავლეთისა |ფ)ლ(ობ)ით მპყრო|ბე|)ლისა, | 

წელსა მეფობისა ჩუენისა კა-სა, ოდეს ბირებითა და განძ- 
რახვითა ეშმაკისაათა შეითქუნეს ვიეთნიმე მეფო|ბ)ისა ჩუენისა 

დიდებულნი და აზნაურნი ორგულობისა ჩუენისათ (ულს) და ძმის- 

წული ჩუენი გაგუხყენეს და მრავალი ჭირი |და გა)ნსაცდელი აღ- 

გუიდგინეს. 

გა! რუა ზრავალმოწყალებამან , და) არდავიწყებულებამან ქმნუ- 
ლებისა მისისამანნ ცუდ ქნა ამათა განძრახვა= და შეთქმულება» 

მათი და დაჰვსნნა ყოველნი ღონენი მათნი და განაბნივნა ყოველ-· 

ნივე ზოგნი სა|.../თსა შინა სიკუდილითა და გარდახუეწითა, და 

რომელნიმე ჩუენსა) სამეფოსა შინა ფერვჯთა ქუეშე ჩუენთა დასცნა. 

ჩუენგან ამისა კუალI მსგავსი სამადლობელი რაიმცა მიემად- 

ლებოდა ღმრთაებასა მისსა განსადიდებელად ღმრთაებისა მისისად 
და კეთილად დაცვისათუის მეფობისა ჩუენისა, და სულიერად გსნი- 

სათუის სატანჯველთასა, მოვიგონეთ ეკლესიათა სამეფოისა ჩუენი- 

სათა ყოვლისა ბეგრისა უსამართლოისათა და დაჭირებულისაგან 

გსნაი და განთავისუფლებაი. 

და ამისვე მიზეზისათუის შეკრბეს ყოველნი სამეფოისა ჩუე- 
ნისა მონაზონნი და ებისკოპოსნი იმერნი და ამერნი, კათალიკოზი, 

მოძღუარი და ყოველნი შეუდაბნოენი და მათცა გუიბრძანეს და 

მოგუაგსენეს დაჭირებულობა» ეკლესიათაი და განრყუნაი ს(ა|)სჯუ- 
ლოთა საქმეთა. 

ამისთუის. განვაჩინეთ კაცნი ყოველგან და განვაგეთ გულს- 
მოდგინედ შეკაზმვა” და განთავისუფლებაი წმიდათა ღმრთისა ეკ-· 

ლესიათაი და გლახაკთაა, რომელი თუით დაწერჯილი!|... 
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მინაწერი: 

IქI ჩუენისა სულისაგან ლღ“ი Lაქმე ესრე გაგუიწესებია, ვითა 

აქა სწერია და ვითა მონასტრისა წესსა ჰმართებს, ეგრე დაგვი- 

ჭირავს და ყოველი უსამართლოი ბეგარი აგვივ(სნია|!... 

IL. |შეწირულების სიგელი თამარ მეფისა გელათისადმ) « 
(41168 ფ.) 

ქ. სახელითა ღმრთისაითა მე, თამარ ბაგრატუნიანმმან, 
ნ)ებითა ღმრთისაითა აფხაზთა და ქართველთა, რანთა, კახთა და სო- 

შეხთა მეფემან და დედოფ!|ალ|Iმან, შარვანშა და შაჰანშა და ყოე- 

ლისა აღმოსავლეთისა და დასავლეთისა თუით-მფლობელმან (ვი|- 

ნებე სრა|თამცა. წარსამართებ(ბელადს) მეფობის ჩემისასდ და 
კუალად ცა შემდგომითი-შემდგომად მომავლისა ჩემისა სინათლი- 

სა, იესო |ქრისტესიღდ გომასა ჟამსა სალხინებელად სულILისა|!...გან 
მცირი ქველის საქმე ჩენი ილიყო. 

ღმრთივ გუირგუინიანთა მეფეთა პაპათა ჩემთაგან სრულქნილ- 

სა, ყოვლითურთ შემკობილსა საყოფელსა დედისა ღმრთისასა, სამ- 

კუიდრებელსა.დიდღსა მონასტერსა გელათსა შინა, როჭელი აღაშე- 

ნა სალოცველად სულისა მათისად და წარსამართებელად შემდგო- 

მად მათსა მომავალთა ტახტსა მათსა ზედა მსხდომთა შეფეთა. 

და არ იყო დაკლებული და გაუგებელი მის მონასტრისა საქ- 

შე, ამისგან კიდე, რომელ აღმენებისავე მის მონასტრისასა ზედა 

თორმეტი მწირი იყო დაწესებული სპონდიოსა გარეთ. და არ იყო 

საზრდელ მათდა, თუინიერ რომელ, თუ ვინ გარეთმან გარდაივა- 

დოს აღაპი, მაშინ შეუშუნინ ტრაპეზსა; და სხუებრ არღა |ა)ქუნდა 

ტრაპეზისაგან; და: ყრვლითურთ უღონონი გარეთ უცხ(ო)თასა სა- 

ზრდელისა მომლოდინი იჭირვოდეს. 
ესე ეწყინა მეფობასა ჩუენსა, რათგან განწესებულად ჩნდეს 

სხუისა ჭელთ-შემხედვარობაი, ამისთუის შევსწირე და მოვაგსენე 

დიდსა ლავრასა და მუნ შინა დაუსრულებლად განჩენილსა ტოა- 

პეზსა არგუეთს ჭორვილაი კავაისძისა ტოლეული. 

ჰქონდეს ტრაპეზსა მიუკუნისამდინ და დასხდებოდიან ყოვ- 

ლადღვე დაუცადებელად იგი მწირნი თორმეტნივე ტრაპეზს; ვითა 

მას მონასტერსა შინა მყოფნი ძმანი დასხდებიან, ეგრევე თორმეტი 
მწირი დასხდებოდეს. და ჰქონდეს ტრაპეზით პური და ოცვი- 

დენ მეფობას ჩემსა, სოფელსა ამას შინა წარმართებისათუის და 

სიგოძისათუის დღეთასა, და მერმესა მას საუკუნესა შესანდობელად 
ჩემდა. 
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ჰქონდეს არგუეთს ჭორვილაი კავაისძის ტოლეული წმიდასა 
ღმრთისმშობელსა ხახულისასა და მუნ შინა განჩენილსა ტრაპეზსა 
მთითა, ბარითა, ტყითა, ველითა, წყლითა, წისქუილითა, და ყოვ- 

ლითა 'სამართლიანითა ზღვრითა და მიმდგომითა მისითა, სავმრი- 

თა და უვმრითა მკუიდრად, თავისუფლად და შეუვალად ყოვლისა 

შესავლის და გამოსავლისაგან, ვითა თუით სხუანი საქონელნი 
მის მონასტოისანი აზადნი და შეუვალნი არიან. 

და არავინ გუიბრძანებია მშლელი და მაქცეველი ბრძანებუ- 
ლისა ამის ჩუენისაი, არცა მეუნებლე, მავნებელი და დამაკლებელი 

მისი. 
და თუ ვინმე იკადროს ამას ჩემსა გაგებულსა შეცვალებად, 

გინა თუ ჭელმწიფემან, ანუ რამანცა გუარმან კაცმან, რისაც მიზე- 
ზისა შემოღებითა, გა-მცა-ურისხდების მამაი, ძე და სული წმიდაი; 
შე-მცა-ედების ძრწოლაი კაენისი, შიშთვილი იუდაისი, დანთქმაი 
დათან და აბირონისი; და კრულმცა არს სიტყუითა ღმრთისაითა 
მკუდარი და ცოცხალი გაუჭსნელად, და ნუმცა-რა წარემართების 

მისთუის საუმჯობესოდ ქნილი. 
აწ ვინცა ჰნახოთ ბრძანებაი და სიგელი ესე ჩემი: 'შემდგომი- 

თი შემდგომად მომავალთა მეფეთა, ერისთავთ-ერისთავ- 

თა, ერისთავთა, აზნაურთა, ოთხმესდურთა, ნ“აც- 

ვალთა, აჯამეთის აბრიმ დათა, ტყისმცველთ-უხე- 
ცესთა,გოგნისა ციხისთავთაბ, ჭელისუფალთა,გზირ- 

თა და ყოველთა საქმის მოქმედთა ჩუენთა დიდთა |და| 

მცირეთა, დაუმტკიცეთ. 

_ და ნუვინ |უშალავთ) ბრძანებასა ამას ჩუენსა. ნუცა რას ვინ 
ბთ, ნუ დიდსა, ნუ |მცი|რესა, თუინიერ შეწევნისა და თანა- 

(დ)გომ ის1ა. 
და თქუენ, წმიდანო კათალიკოზნო და წმიდანო მღდელთ-მო- 

ძღ(უარ)ნო უჯ(უ)არობით(ა დაუმტკიცეთ). 
(და)იწერა ბრძანებაი და სიგე(ლი) ე(სე| |ჩ)ემი ინ დიკტიონსა 

მეფობისა ჩემისასა მე(ხუ)თესა, გელით) საწოლისა და საჭურჭ- 
ლის ჩუენისა მწიგნობრ|ის) არსენი სამძივარისაისთა)... 

'.. სავლისაგან1 ღა სამ,. და სატრა პეზოსაგან) კიდე და 

არა რაი საქმეე უც მათთანა და არცა ვისი ველი შევიდოსLდეს| 
არაის გუარის კაცისაი: არა (ჩუენი), არა ჩუენთა სამეფIოთა ჭე 

ლისუფალთა|... 

  

1 ციხისთავთა )საციხიიხისთავთა. 
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თამარის (?) ხელით: 

ქ. ესე (ვითა და) მიწერ(ია)...ნ სასოებით და გულსმოდ- 
გინებით -– ჩემისა საქმისა,., განაჩენი ჩემითა ჯველითა ცოდ ვი- 

ლითა დამიმტკ|)იცებია. ვანც და (ანუ რა)მანცა (გუარმან კაც- 

მან შალოს!) ბრძანება (ესე ჩემი)... მტკიცე არს... 'მეცვალენ შენ 

ყოვლად წმიდაო ღმრთისმშობელო... და ჩემთა) ცოდვათა და 
ბრალთა I|მზღვეველ არს|... იგი დღესა განკითხ, ვი)სასა. და სი- 
ტყუა იგი მას!) ზედაშცა ალ ესრულების): «სის ხლი | მა)გისი 

ჩუენზედა და შვილთა ჩ) უენ)თა ზედა»”,.. 

სხვა ხელით: 

(ქ. სახელ)ითა ღმრთისა და |მეოხებითა ყოვლად წმიდისა ხა- 

ხულისა ღმრთისმშობელისათა, მას ჟამსა, ოდეს ს|კიპტრა შარავანდთა 

მეფობისათა |მ|ფლობ ვიქმენ, ამისთუის ვითნე კ... ძღუნვილი სამად- 

ლოთა და ტაძარსა შენ წწმიდასა| დიდებწულ)სა განსაკI(უ|)რ(ნებე- 

ლა|Iდ ქრ,.. შენისასა, განვაჩინენ გლახაკნი ... და მოწაფეთა წშენ- 

თანი... ჩემთუის ოხათა მირთუმელობდენ შენდა მოწყალებისა 
მნებისა და ნამდუილ.., ნათელ მყუისა ძისა მი,..ითა შენდა გუქ... 

სა გარნი გონებადცა,.. ჩემგან განგებისასა შერისხვითა მოევა- 

დენ... ნესტორ და ორიგესი. 

ქ. ამას თამარის ბრძანებასა მე, ნებითა ღმრთისათა ერის- 

თავი დავით ვამოწმებ და ვამტკიცებ. მტკიცე ყოს ღმერთმან. 

კვლავ სხვა ხელით: 

ქ. ესე ვითა ღმრთიე გ:რგ;ნოსანსა მეფეთა-მეფესა და დედო- 

ფალთა-დედოფალსა თამარს დიდისა მონასტრისა მათისა შენ გე- 

ლათს მეფობისა მათისა წარსამართებელად და სულიერად ცხო- 

ნებისათ;ს ჭო რვილაი შეუწირავს მუნ შინა მყოფთა მწირთა სა- 

ზრდელად და სიგელი ესე დაუწერია და საუფლოითა ველი- 
თა მათითა დაუმტკიცებია, მტკიცე, ყავ ღმერთმან 

ბრძანება მათი,--მეცა, გლახაკი ქრისტეს მიერ კათალიკოსი 

თეოდორე მოწამე და დამამტკიცებელი ვარ. 

ვინ და რამანცა გუარმან კაცმან რასაც ჟამსა, რაისაცა მი- 

ზეზის მოღებითა ვჯველ-ყოს შლად და ქცევად ამას ბოძანებასა და 
გაგებულსა, კრულმცა არს პირველად დაუსაბამოისა ღმრთისა პი- 

რითა, ათორმეტთა მოციქულთა ჯუარითა, შვიდთა კრებათა მად- 

% მათე 27, 25. 
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ლითა, ხუთთა პატრიარქთა ჯუარითა, კათოლიკე ეკლესიისა |მად- 
ლითა), შენ, ღმრთივ აღმართებულის სუეტისა ცხოველის მადლითა, 

ყოველთა პატრიარქთა ჯუარითა, მღდელ-მოძღუართათა და ჩემ 

გლახაკისაცა ჯუარითა. 

ვინ მტკიცედ ყოს), აკურთხენ ღმერთმან და წმიდამან დედაქა- 

ლაქმან. 

სხვა ხელით, მხედრულად: 

ქ. ესე ვითა სიკეთესა და სისრულესა ყოვლისა.., და მეფო- 

ბისა და შუენიერებისა და სიმტკიცესა ქრისტიანობისასა, ყოვ- 

ლისა დედოფლობისასა,.. ჩუენ, ჩუენთუის ჭორცშემსხმულისა ქრის- 

ტეს ღმრთისა ბრძანებათასა.., რომელი ერთსა მცირეთაგანსა, იგი 

მე მიყავთო, ამისთუის ათორმეტთა... ამათ სიგელ... 

12. (შეწირულების დაწერილი ბიაგბერისა შიომღვიგისადმი): 

| (1489-1192 ფფ.| 

... ყოვლად წ მიდისა|... თა, რომლისაგან შეისხ(ენ|! გორცნი 

ქრისტემან ღმერთმან ჩუენმან და კუალად შემდგომად . შობისა 

მშობელი ქალწულად დაიცვა ძალითა ცხოველს-მყოფელისა პა- 

ტიოსნისა ჯუარისა ძელისა ცხორებისაითა, რომელსა ზედა გა- 
ნიპყრნა უხრწნელნი მIკელავნი თუისნი ქრისტემან ღმერთმან ჩუ- 
ენნან ვსნისათუის ჩუენისა;' თავს-მდებობითა და შეწევნითა 

წმიდათა ზეცისა ძალთა, ანგელოზთა და მთავარ-ანგელოზთაითა; 

მეოხებითა და შეწევნითა წმიდისა დიდებულისა წინასწარმე- 
ტყუელისა ნაშობთა) ყოველთა უვაღრესსა ნათლისმცემელისა 

იოანესითა; თავს-მდებობითა (და) შუამდგომელობითა წმიდისა და 
ყოვლად ქებულისა იოანე მახარებტლისაითა, რომელი მიეყრდნო 

სერობას მას მკერდსა საღმრთოსა; თავს-მდებობითა «5 შუა- 
მდგომელობითა წმიდათა და ყოვლად ქებულთა მოციქულთაითა, 

რომელთა განანათლნეს კიდენი სოფლისანი და აღმოჰფხურეს საც- 
თური კერპთა მსახურებისაი; . თავს-მდებობითა და შუამდგომე- 

ლობითა ყოველთა |წმიდათაქ) ზეცისა და ქუეყანისაითა, რომელნი 

პიოველ საუკუნეთა და შემდგომად საუკუნეთაისა სასუფეველი (1) 
და სათნო-ყოფად არიან ღმრთისა და მაცხოვრისა ჩუენისა იესუ 

ქრისტესსა; მეოხებითა და თანამოქმედობითა წმიდისა და ყოვ- 
ლად სანატრელისა მამისა ჩუენისა შიოსითა, რომლისა მიმართ 

არს სასო(ე|ბაი ჩემი; – ' 
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დაწერილი ესე დაგიწერე და მოგაგსენე მე, მანდატურთ- 
ხუცესმან დაამირსპასალარმან ჭიაბერმან პირველად 

შენ, სასოსა და შესავედრებელსა წმიდასა მამასა შიოს და შენ 
მიერ აღშენებულსა უდაბნოსა მღუიმესა და მუნ შინა დამკუიდრე- 
ბულთა ყოველთა მამათა და ძმათა. 

ადრიდგან მქონდა) სასოებაი და სიყუარული მაგის წმიდისა 

უდაბნოისა მიმართ, მინდოდა და მწადდა, რათამცა სულისა ჩემი- 

სა სალოცავი განშეჩინა რაიმე, დაჰეხედოდი, რომელ ამათ|ითა| 

სასოებითა თქუენ იყვენით ჩემდა მომართ... _ 

ჩემსა ჟინოენისა ქონებასა შინა ვჰკადრე და მოვაგსენე 
ღმრთისა სწორსა მეფეთა მეფესა თამარს და მათ მიერ 
ბრძანებითა და კითხვითა გკადრე და მოგავსენე შენ, წმიდასა მა- 

მასა შიოს და შენთა „ცრემლთა მიერ აღშენებულსა უდაბნოსა 

მღუიმესა და მუნ შინა დამკუიდრებულთა მამათა და ძმათა ჟინოვ- 

ნით მიხითარაის ძენი დავითის შვილნი: ოქოოი და 

მახარაი, ბრაჭი და იოანე, მათითა სახლითა და მამულითა 

ნასყიდითა და უსყიდელითა, რომელი მიიღებდენ ყოველთა წე- 

ლიწადსა შინა ცუინსა თხუთ! მე)ტსა ლიტრასა. და ამისთღის გა- 

მიჩინეთ სალოცველად დღესასწაული წმიდისა ეფრემისი იანვაოსა 

ოცდარვასა, აღაპითა და წირვითა უცვალებელად. 

გიბედნიერენ ღმერთმან მიუკუნისამდე ჟინოვნით მიხითარაის 

ძენი დავითის შვილნი: ოქროი და I|მახ)არაი, ბრაჭი და იოანე, 

მათითა სახლითა და მაზულითა: ჭელ-მოსხლეტითა დ. მოუდევ- 

რად მომიგსენებიან და შეუვალად ყოვლისა შესავლისაგან, და არა 

ზედ-აკც ბეგარი. ვითა სადაცა სხუაგან შემოწირულნი ვაჭარნი 

თქუენნი ყოვლისა მავნებელისაგან შეუვალნი და ნებიერნი სხენან, 

ეგრეთვე ესენი სხდენ. და ყოველთა წელიწადთა ამას ცუინსა მო- 
გართუმიდენ თხუთმეტსა ლიტრასა, 

არა შეგეცვალოს ჩემგან, არცა შემდგომად ჩემისა ჟგინოვნისა 

მქონებელთაგან, რაიდგან მე პატრონთა ღმოთისა სწოოთა ბრძა- 

ნებითა და კითხვითა |მი1Iქნია. 

და ვინც რამანცა გუარმან კაცმან ჭელყოს ამისად შლად და 

გატეხად, კრულმცა არს დაუსაბამოისა ღმრთისა პირითა, ნესტორ- 

მცა არს ყოვლად წმიდისა ღმრთისმშობელისათუის, არიოზ ძისა 

მისისათუის, ჰეროდე ნათლისმცემლისათუის ნერონ წმიდათა 
პეტრე და პავლეისთუის, და. უთქისცა დასასრულად სიტყუისად, 

ვითარმედ არა არს სხუაი ღმერთი, თუნიეორ სამაელისასაო. და 

ყოველთამცა ბრალთა და ცოდვათა ჩემთა პატიესა მიმვდელი არის. 
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და ვინცა დაამტკიცოს, ღმერთმან ყოველი გაგებული და მის 
მიერ ქნილი დაამტკიცოს და შეუნდვნეს, 

თამარის (2) ხელით: 

ქ. ესე მანდატურთ-ხუცესისაგან შეწირული განაჩენი ჩემგან- 

ცა მტკიცეა. 
ჭიაბრის (2) ხელით: 

ქ. ესე დაწერილი მე, გი აბე რსა, მეფეთ-მეფისა თამარის მი.· 

წასა, მანდატურთ-უხუცესსა თამარის დღეგრძელობისთუის 

შემიწირავს იგი კაცი, და დაწერილი დამიმტკიცებია! ჩემად სა- 

ლოცავად; ვინ შეცვალოს, შე-მცა-იცვალების ქრისტეს რჯული- 
საგან. 

ქ. ესე დაწერილი ჩუენ, ქრისტეს მიერ ქართლისა კა: 

თალიკოზსა თევდორეს დაგუიმტკიცებია. 

შემცვალებელნი ამისნი შეცვალნეს ღმერთმან სჯულისაგან 
ქოისტიანეთასა და კრულმცა არიან ცათა შინა და ქუეყანასა ზე- 

და ამას ყოფასა და მას საუკუნესა. 
დამამტკიცებელნი ღმერთმან აკურთხენ და წმიდამან დედაქა- 

ლაქმან, 

ქ. მე, შოთაი ჩემს ჟინოვნის ქონებასაც შიგა ამას ვამტკი- 
ცებ, ვითა ამასა შიგა სწერია. 

X06I80-ზე: ქ. მე, ავაგ:ორბელი ამისი დამამტკიცებელი 
ვარ, რომე წმიდისა შიოისდა აქ შიგა სწერია. 7 

ქ.... და დამამტკიცებელი ვარ. 

13. ”იშეწირულების სიბელი თამარ მეფისა შიომღვიმისადმი) 1 

(1204 ფ.| 

-.. სახელჯ)ითა ღმრთისათა... (Iთამა)რისგან ბაგრატი- 

«ნისა, ნებ ითა ღმრთისათა აფხაზთა) და ქართველთა, რანთა, 

კახთა და სომეხთა მეფისა, დედო(ფალთ-დედოფლისა!) და ყოვლ-: 

ისა აღმოსავლეთისა და დასავლეთისა ფლობით მ(პყრობელისა!. 

მოვიდა ჩუენ წინაშე ვაზირი ჩუენი ანტონ ჭყონდიდე- 
-ლი მთავარებისკოპოსი, მწიგნობართ- უხუცესი) და პროტოოპე- 
რტიმოსი და გუეჰაჯა და მოგუავჯსენა, რათამცა... და რომელი 

მღუიმეს მონასტერსა სამლოცველოსა ჩუენსა წყალი მშ(ოიყეანეს1 
სხალტბისაით? და წყლისა მის სათავესა ზედა გლეხი ჯდა სასეფო 

|ქოსაის ძენი) მის წყლისა მკაზმავად), იგი გლეხი სამკ/დროდ 
შესაწირავად მღუიმისად სული|სა) მისისათუის მას მიუბოძეთ. 
  

1. და. ? სხალტბისლთ 8, 1? მკახმელად 8. 
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დაგუაჯერა ღმერთმან და ვისმინეთ ჰაჯაი და მოვსენებ(აი) 

მისი, ვაზირისა ჩუენისა ანტონ ჭყონდიდელ მთავარეპისკოპოზისა, 

მწიგნობართ-უხუცესისა და პროტოოპერტიმოსისა და რომელ 

სხალტბას მის წყლისა მისგან მოღებულისა სათავესა ზედა გლეხი 

ზის, მიწად ერთი და კუამლად ორი, ქოსაისძენი! საუკუნოდ მის 

"წყლისა მკაზმავად, მღუიმისს მონასტრისა შესაწირავად მისდა 

მიგუითავისუფლებია. 

ჰქონდეს? იგი წყალი და გლეხნი ქოსაისძენი1, მიწად ერთი 

და კუამლად ორი, სჯმონ და გიორგი და იაბერი და შვილნი და 

"შვილისშვილნი მათნი სასოსა და მფარველსა ჩუენსა წმიდასა მამა- 

სა შიოს და სამლოცველოსა ჩუენსა მონასტერსა მღუიმესა. 
არას ჟამსა შეეცვალოს; და არცა რაი მას წყალსა და გლეხსა 

ზედა ჭელისუფალთა ჩუენთა ჭელი შეუვიდოდის, ყოველითურთ 
“შეუვალი და თავისუფალი არს; რაიცა ანტონ ჭყონდიდელმან გა- 

ნუჩინოს სამსახური მის წყლისაი, მას ჰმსახურებდეს. 

და არავინ გუიბრძანებია მშლელი და მაქცეველი ბრძანებუ- 

ლისა ამის ჩუენისა, არც მეუნებლე”" და დამკლებელი მათი, 

აწ, ვინც ჰნახოთ ბრძანებაი და სიგელი ესე ჩუენი: ზეზად- 

ნისა ციხისთავთა, მპარავთ-მეძიებელთა, მოხარა: 

გეთა, მესაბანჯრეთა და ყოველთა საქმის მოქმედთა 

ჩუენთა დიდთა და მცირეთა, დაუმტკიცეთ. 

და ნუ ვინ უშალავთ ბრძანებასა ამას ჩუენსა, ნუც რას ვინ 

დააკლებთ, ნუ 'დ იდსა) და ნუ მცირესა, თუინიერ შეწევნისა და 

-თანადგომისა. 

დაიწერა ბრძანებაი და სიგელი ესე ჩუენი ინდიკტიონსა მე- 

ფობისა ჩემისასა მშეათუ რამეტესა ჭჯელითა მწიგნობრისა ჩუენისა 

იაკობ აწრელისძისაითა!), 

· თამარ მეფის (7?) ხელით: 

„ მტკიცე ყოს ღმერთმან შეუცვალებელად. 
კიდეზე: 

> მ. მე მეფესა დავითსაცა დამიმტკიცებია. მტკიცეა ნებითა 

ღმრთისათა. 

ნუსხა-ხუცურად: 

სახელითა ღმრთისაჯთა მამისა, ძისა და სულისა წმიდისაითა, 
მეოხებითა წმიდისა ღმრთისმშობელისაითა, მადლითა და შეწევ- 

1 ქოსოსძენი 8. ? ჰქონდის 8. 9 შეუნებლი 0, ! იწრიელისა ძისათა 4. 
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ნითა ღირსთა მამათა ჩუენთა იოანე, შიო და ევაგრესითა! ესე 

დაწერილი დავწერეთ ჩუენ სრულად კრებულმან და ლავრამან 
მღჯმისამან. 

ქრისტეს სწორმან ანტონი ჭყონდიდელმან დიდითა 

ღუაწლითა და გულსმოდგინებითა და საფასოითა აღამართვინა, 

მოიყვანა წყაროი ესე ნუგეშინის-საცემელად ამის უდაბნოისათ:ს, 

რომლისა საუკუნომცა არს ვსენებაი” და სუფევა ყოველთა წმი- 
დათა თანა. 

ესე გლეხნი ქოსაისძენი, ფუძედ ერთი, კუამლად ზ, ვითა ამას. 

სიგელსა შინა გაჩენით სწერია, მათგან მოგებული არს და წყფა- 

როისთუს მიყენებული. ესე მიწანი, რომელნი თ;თ საუფლოჯთა 

ჭელითა მისითა სწე რიან და ვენაგი ჰქონდეს მათ გლეხთა. 
ჩუენ დზეხედენით ამას, რომელ ესენი ოდენ არა ეყოფოდეს 

მკაზმ აუ)ვად წყაროსა. მათითავე კითხვითა და ბრძანებითა ერთი 
მეორშაფათე გლეხი, სახელით პა ტა რ და მეორე გლეხი, გარეთმო- 

ს ოჰული, ქაჩაბურაი«სძე ესენიცა წყაროსავე მიუყენენით მკაზ- 

მავად, 

უკუჰეთუ ნივთიერი რაიმე საკაზმავი იყოს, სხალტბურითა 

და სხვაგნურითა ძალითა ზედა მოვიდოდით და მოგჭირვებით 

ჩუენ კრებულობით ეჰკაზმიდეთ. და ამ,ა|კთ მეწყაროეთა სრულად 
ყოველთა ერთი ევოლოგიაი ჰქონდის, რაიცა გაიყოფოდის შინად 

და გარედ. 

ამისი შეცვლა ჩუენ კრებულისაგან არაოდეს იკადროს. და 

ვინღაცა ესე ჩუენი გაგებული შეცვალოს და წარმდებად და უდე- 
ბებით იურვოდის წყაროისა საქმესა, კრულმცა არს თ:თ საუფ- 

ლოათა მით სიტყჯთა, რომელ ქრისტემან თავთა მათ მოციქულთა 

პროქუა: და ყოველთამცა მწვალებელთა თანა დაისაჯების სული მი-.: 

სი; და ნუმცა არს ვსნა მისი დღესა მას დიდსა განკითხვისასა?. 

მხედრულად: 
ქ. სახელითა ღმრთისაითა, ადიდენ და დაამყარენ ღმერთმან 

მეფენი ჩუენნი დავით და თამარ და ძე მათი გიორგი ლაშა, რო- 

მელთა წელნი უჰამრავ და სუფევაი დაუსრულებელ. ! 

მე, მიწამანნ და მლოცველმან მეფობისა მათისამან ანტონ 

ჭყონდიდელმან ვიხილე სახლი ღმრთისა წმიდაი უდაბნოი მღუ- 
იმისა და მას შინა მყოფნი წმიდანი მამანი უირსა და იწროებასა 

შინა ურწყულობისასა და შემწეობითა წმიდისა მამისა შიოისითა 

ვძებნე და ვბოე წყალი ადგილსა სხალტბისასა და ჭელვყავ მოქ. 

1 შამისა, ძისა... ევაგრესითა – 8. ? რომელ... განკითხვისასა –– 8. 

32



მედებად და შეწევნითა მისითა: მოვიყვანე წყაროი კარსა წმიდისა 
ეკლესიისასა ჟამთა წელიწადისა სამისათა დიდითა შრომითა და 

გულსმოდგინებითა, და მასვე სათავესა:1 თანა ვჰძებნე სხუაი წყალი, 
რომელი მკუიდოთა მის ადგილისათა არ მოაკლდა, ეგზომ მოვი- 

და და უმეტესიცა წყალი. 
და ვევედრები მასვე წმიდასა და ღმერთშემოსილსა მამასა 

შიოს და მუნ. შინპ დამკუიდრებულთა წმიდათა მამათა მადლსა, 

რათა დაამკუიდროს იგი წყალი მას ადგილსა, სადიდებელად 
ღმრთისა და ნუგეშინის საცემელად მზათ წმიდათა მამათა”. 

და მას წყაროისა სათავესა იყო კუამლი ორი სასეფოი სახე- 
ლით აფხაზთანი. და ვჰკადრე და მოვავსენე ღმრთისა სწორსა მე- 

ფეთა-მეფესა თამარს, რაითამცა იგი გლეხნი მის წყაროისა 

მკაზმავად უბოძნეს და მოავჯსენნეს მონასტერსა, 

შემიწყალეს და მიბოძნეს და სამსახურიცა იმსახურეს1 ჯერო- 

ვანი და ამა სიგლითა მკუიდრად და თავისუფლად მეფობისა თა- 

მარისა სალოცავად აფხაზთანი! იგი გიორგი და იაბერი ფუძედ 

ერთი და კომლად ორი. და მე გაუჩინე სამსახური მის წყაროისი, 

რომელ ორისავე სახლისაგან თუითოი შვილი მათი ქუქანკად! გა- 

ისწავლებოდეს და ჰკაზმვიდენ მას წყაროსა. 

სხუაი სამსახურის არცა რაი ეკლესიისა ედვას, თ;ნიერ წყა- 

როის კაზმვისაგან კიდე. 

და თუ დიდი და ნივთნი რაიმე საქმე გამოჩნდეს, რომელი 

მათგან არ იქნებოდეს,. მონასტერი დაუდგებოდეს', ანუ თუით 

მემღუიმე და კრებული ჩამოვიდოდეს და ყოვლითურთ უნაკლუ- 
ლოდ ჰკაზმვიდენ.' 

და ამათ გლეხთა ორთავე სწორად მივსცენით მიწანი მო- 

ნასტრისაგან სხალტბას სახელდებით ბოტკოს და დიდ- 

ველსაზ– დღისა ათისა და წყაროისა თავსა -- ორისა დღისა; 

და ვენაჭი, რომელი საკრებულო იდვა სხალტბას. 

აწ ეს ეითა ქმნილა და გაგებულა, მტკიცე ყოს ღმერთმან 

და თუით მან წმიდამან შიო. 

  

1 მასვე სათავესა) მოსლვისა: თავსა Iს. ? და ნუგეშინის... მამათა – #8. 

3 სამსახურიცა იმსახურეს) მსახურიცა ზსახურეს 8. + აფხაზეთნი ს. " ქანქა- 
«ნად #. ბ სამსახური) მსახური 8. " დაუდებდეს 8. ·" დიდვალს 8. 

3. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. II პპ



“> და ვინცა და რამანცა გუარმან კაცმან; დიდმან ანუ მცი- 
რემან; აზნაურმან, გინა ერისაგანმან, ჭჯველისუფალ- 
მან ანუ 'უველისუფლომან!, მონაზონმან ანუ მოსა- 

კარგვემან, -·გარეთმან და თუნდა  შინამყოფმან„ წინამძღუა- 

რმან მოძღუარმან და ანუ კრებულმან დააკლოს, შეცვალოს 
ღა წარმდებებით აღარ პკაზმოს და არ ·იურვოს, რომლისაცა 

მიზეზისა მოღებითა, ნისტორმცა არს ყოვლად წმიდისა ღმრთის- 

მშობლისათუის, არიოზხ ძისა მისისათუის, ჰეროდე ნათლისმცე- 

მლისათუის დომენტიანე | იოანე მახარებელისათუის, ნერონ 

წმიდათა მოციქულთათუის, დეოკლიტიანე და მაქსიმიანე წმიდა- 

თა მოწამეთათუის. და სადაც უსისხლოი მსხუერპლი შეიწირვის 

და ან შეწირულა და ბარძიმსა შინა წყალი ერთვის და რთულა, 

მისმცა ყუელასა მადლითა კრულია ცათა შინა და ქუეყანას ზედა. 

- და მემცა უბრალო ვიქმნები ყო ათა ჩემთაგან. და 
ამას წმიდასა უდაბნოსა შინა ი მყოფთა რასაცა ქამინა–მერთებდეს 

და საურავი უნდეს და დააკლონ და (არ იურვონ, უსარგებლომც 

იქმნებიან დღესა ჭორცთაგან განსვლისა მათისასა და გამო-მცა- 

ეჭუებიან კრებულისაგან წმიდათა მამათასა?..· 

| 706X80-ზე: ხუცურ-ნარევი, მხედრულად: 

ქ. ამას ბრძანებასა და სიგელსა ღმრთისა სწორისა მეფეთ-მე- 

ფისა თამარისასაა და ანტონი და გიორგის და წმადათა მამათა 

მღჯმელთა, რომელ წყაროსათ:ს გაჩენით გლეხნი) გაუჩენიან და 

მეწყაროეთათუის ვენაჭი,.. მეცა, ქრისტეს მიერ უფლისა მთავარ- 

ეპისკობოსი მოწამე და დამამტკიცებელი ვარ ბრძანებისა მა- 

თისაი,, | 

სათაური XVII საუკ. ხელით: +. 

ქ: ეს სიგელი წმიდის შიოსა არს სხალტბური. 

კიდეზე“ ტექსტის ხელით: 

და მალი, ოდესცა უნდეს, მემღუიმე გაიღებდეს · ეკლესიისა 

ძალითა და საფასითა, 

1ჟელისუფლომან IX. 2 და მემცა უბრალო ვიქმნები... წმიდათა მამათა–- 

სა – 8. ? მოხნი #8.” : 
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14. (ველი ლაფა გიო რგბგისა საუფლისწულო მფლობელობის 
ფესახებ|) 

(1207 –-1212 ფწფ. 

სახელით|ა) ლმრთისაი| თა|, ბძანებითა 
(ღმრ)თის(ა| სწორთ|ა) თამარის და გიორგისით!ა), 
ჭყონდიდელის, ზაქარია, შალვა), 
ოვს, ი|Iყმ(ა), ვაჩესითა, ჯულაბაის 
მოჭირვეებითა, სანობაის ძისა ინაისა 
ველით|ა) დაისუა კელი ესე წღმრთი!ს|ა| 
სწორთა მეფეთ-მეფის(ა| 
გიორგისი. 

15. |შეწირულების სიგელი - ლაშა გიორგისა ქვათახევისადმი) 

(1213.-1222 ფფ.) | 
ქ. სახელითა ღმრთისაითა გიორგისგან!ნებითა|! ღმრთისაითა 

აფხაზთა, ქართველთა, რანთა, კახთა და სომეხთა მეფისა, შარვან- 
ფა და შაჰანმა და ყოვლისა აღმოსავლეთისა და |დასავ|ლეთისა 
ფლობით მპყრობელისა. 

აწცა) მოვიდა ჩუესნთან) სულ (ა) ქართლის ერისთავი, ძე 
ერისთავთ-ერისთავისა ქართლის ერისთავისა რატი სურამე(ლი- 
სა), გუეჰაჯა და მო(გუავჰსენა, რაითამც|ა| შევიწყალეთ და ქართლის 
სოფელი სუელეთი, რო|მელი|! პაპისა ჩუენისაგან პაპასა და მა- 
მასა მის სსს ჰქონებოდა... ნ. მე რომე) ჰქონდა საქართლის (§I0) 
ერისთვისაგ(ა|ნ|ა)მც. გ... მონასტერსა მისსა ქვათავევს! შევს- 

ი თ”, · 

ს დაგუაჯერა ღმერთმან, ვისმინეთ პაჯაი და მოვსენებაი ერის- 
თავთ-ერისთავის სულა ქართლის ერისთავისაი ღა სუელ|ეთი 
გა)მო ა საქართლის (§10) ეოისთავისაგან და შეგუიწ|ირავს|... 
მთავარ |წმიდი|სა ჩუენისა, ყოვლად წმიდისა ღმრთისმშობელისა და 
მონასტრის მისის ქვათაჯჭევისდა), სალოცველად და წარსამარ(თებ- 

ლად! მეფობისა ჩუენისად. ! 
! ჰქონდეს ქვათაგევს! მონასტერსა სუელეთ(ი), |მთ)ითა, |ბა1-. 
რითა, ტყითა, ველითა, წყლითა, წისქუ ილ)ითა (და ყოვ)ლითა 
მიმ დგომითა მისითა!)...% ' 

16. (გამოსაღების გაშვების სიგელი ლაშა გიორგისა 
ფიომღვიმისაღმი) 

(1222 ფ.) 

სახელითა“ ღმრთისათა ესე ბრძანება ჩემი არს გიორგი ბაგ: 
რატუნიანისა!, ნებითა ღმრთისათა აბხაზთა და ქართველთა, 
რანთა, კახთა და სომეხთა მეფისაი, შარვანშა და შაჰანშაზ და კოვ- 
ლისა აღმოსავლეთისა და დასავლეთისა თუითპყრობელისაი. 

1 ქვათავეეს, ბ? შეესწირეთ. ' ბ ქვათაჯეეისდა. ბ სახ ძალ · 
' ბაგრატუნიანისა| ბაგრატოვანი #. ს შარვანშა და შაპახშა, მარნდეშე ს. 5. 

–-“– ტექსტი აკლია | 
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მოგუავსენა1 ქრისტეს გამორჩეულმან სასომან და მე|უ)ფემან 

ჩემმან, წმიდამან მამამთავარმან იოანე, ქართლისა მთავარ- 

ეპისკოპოსმან?, უდაბნოისა მღუიმისა სოფლისა აგარისა საქმე და 
გუეჰაჯა), რომელი ჩუენისა!“ ზროხისა შებმაინ ზედ ედვა ფუძესა ზე- 
და, რათამცა იგი გაუშუით, სალოცველად მეფობისა ჩუენისად. 

ჩუენ ვისმინეთ მოგსენებაი და პაჯაი" მისი იოვანე” ქართ- 
ლისა მთავარეპისკოპოსისა' და გაგუიშუია ზროხისა შებმაი, რო- 

მელი ზედა ედეა უდღაბნოისა მღუიმისა სოფელსა აგარასა, რაც 

მღუიმისაი არს საკუირაოისა გლეხითურთ, და ამისთუის გაგუიჩენია! 

მწირველი და! გაგუეკუეთა! საწირავად ჩუენთუის ათორმეტნი 

საუფლონი დღესასწაულნი და მარხვათა შაბათ-კუირიაკნენი. 

ესე ჩუენთუის განჩენილი არაოდეს დაეცადოს, ვიდრემდის 

იგი უდაბნო ეგოს, და არავინ გუიბრძანებია მშლელი და მქცევე- 

ლი გაგებულისა" ამის ჩუენისა, არცა მეუნებლე, მავნებელი და 

დამკლებელი მისი, 

აწ ვინცა პნახოთ ბრიანებაი და სიგელი ესე ჩუენი: საგამ- 

გეოისა ჩუენისა მოურავთა, მუხნარისა ციხისთავთა, 

მეზროხეთა და ყოველთა საქმის მოქმედთა ჩუენთა, დიდ- 

თა და მცირეთა, დაამტკიცეთ. და ნუმცა ვის კელგეწიფების შლად 
და ქცევად ბრძანებისა ამის ჩუენისად. 

დაიწერა ბრძანებაი და სიგელი ესე ჩუენი ინდიკტიონსა მე- 

ფობისა ჩუენისასა მეათესა, ჭელითა მწიგნობრისა ჩუენისა მიქა- 
ელ კატარაზის ძისაითა. 

ხვეულად, მეფის ხელით: 

მტკიცეა ნებითა ღმრთისათა. 

17- ვეილი რუსუდან მეფისა კავთის გამულის შეუვალობის შესახებ) 
(4222-1245 ფფ.| 

წმიდ|აო) გიორგი კავთისაო, 

ქ. ესე ბრძანებაი ჩემი არს–– რუსუდან: ნებითა 
ღმრთისაითა აზადად და შეუვალ არს Iმამჯ)ული|) 

მათი, ნასყიდით და ყოვლითა საწესოთ. ნუვინ 

შალავთ ბრმანება|სა ამას). 

1 მოგუაგსენა) გავკსენ #ტ. ? ქართლისა მთავარეპისკოპოსმან) ქრისტეს 
მესაიდუმლოემან) #. ? გუეღაჯა #. ბ ჩეენსა #, ბ შებმან #. ს ლაჯა ტ. 1 იო- 
ვავნე 4. " ქართლისა მთავარეპისკოპოსისა| ქრისტეს მესაიდუმლოესი #. ? გაგფში- 
ჩენია) გუიჩინა 8. 1? და- გ. 11 გაგუიკეთა 18. 1? გაგებულისა) ბრძანებულისა 8. 
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18. (მეუვალობის განახლების დაწეტილი ქართლის ე“–ისთავ 

გრიგოლ სურამელისა შითმღვიმისადმგ6| 

(1245--1250 ფღ. 

...ეს და თანად ყლ, ჩემსა არსენი ქრისტეს მიერ ქართლისა 

კათალიკოზი, მწიგნობართ უხუცესისა |მღუიმესა|... მწირობად %ე- 

მოსრული, ჩემსაცა ჭორციელსა და სულიერსა მამასა| და ძისა ჩემი- 

სა ბეგაისა წმიდითა ემბაზითა მშობელისა თანა გა... ამა საქმე- 
სა რაოდენსა. , 

აწ გულმოდგინებით ვწერ წამა... ნი სოფელი ფა|ე)ნე ლთა- 

გან გუეყიდნეს ძუელ(ად!.,: და ჩუენგანცა მოგართუ უბადოთა ველის- 
უფალთაგან ქმნი(ლი|.,, ბისთუ;ს ნახევრისა სამართლისასა ჩუენნი 

გელისუ| ფალნი)... გან სავმარსაც მოპკრეფდეს, სამუშაოცა უწე- 

'რია)... და.შეწუხებულნი იყვნეს წმიდანი მამანი. 
მე დაწერილი... და მისყიდულები მათ თავისუფლად დაე- 

წერა. მე შემი... რა შემაწუხა სჯნიდისმან ჩემმან, რაიმცა ერგო 
ჩეგდა წუთ . ერთ... და ურგებსა, დაღაცა თუმცა ყოვლისა სოფ- 

ლისაი ყოფილიყო,., და თუ უსამართლოი საჩუენოი გავაზელთა 

სოფლი  სა).:. „ყოვეელივე დავთმე საციხოი სამართალი და სავმა- 

რი ჩემისა სულ ისა საკურთხევლ ად. 

ნუცა ჭელისუფალიშზევა, ნუცა ციხისთავი...ნუცა მე- 

საგმარე,., რთლე და ნუ რაი მაწყინარი, ნუცა მენუკვარი, ნუცა 

მოხარჯე, ნუცა მესაბანჯრე, ვინაითგან თ;თ წმიდათა მეფეთა- 

გან და ჩუენისა სახლისაგანცა წმიდისა შიოს ცხვარნი და მეცხვარენი 

ყოველსა ადგილსა თავისუფალნი არიან და შეუვალნი საბანჯრობი- 

საგან და მისი სიგელიც აქვნდა დაწერილი ჩუენისა სახლისაგან 

წმიდასა უდაბნოსა მღჯმისასა. 

1”. თუ ჩუენი კაცი და მღ7მისა ჩამოიკიდნენ, ჩუენისა კაცისაგან 

სამართალი მამასახლისმან ჩუენმან აიღოს, და მღუიმისა კაცისა 

თ?თ შემღუიმის ჯელისუფალმან აიღოს, 

2. თუ საქმე რამ დავარდეს სასაურო მღუიმისა და ჩუენთა 
კაცთა "შუა, მამასახლისმან და მღუიმის ველისუფალმან მართლითა 

სამართალითა დაუურვონ. 

3. თუ სისხლი შეჰვდეს მღუიმის კაცსა ჩუენისა კაცისაი, მე- 

მღუიმის ჭველისუფალმან სისხლის პატრონსა სისხლი გარდასცეს, 

მონასტრისა წესითა, ვითა ჩუენისაც მონასტრის წესია. 

4. და სხვებ ჩუენი მამასახლისისა პატრონთანა ნურას დაეკა- 

რების, ნუცა შეუდგების, ნუცა რას წაუღებს, თაიღდა დაცეს და 

" ტექსტი მუხლებად დაყოფილი არ არის, . 
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შუა ჩამოდგეს, და რაც მემღუიმემან ბრძანოს, იგი იურ- 

ვოს. 

§. თუ ნაბარევი შეპგდეს მღუიმის კაცსა, მღუიმის ველისუ- 
ფალმან თავნი ვგელთ მისცეს და შუიდეული წმიდის შიოსდა შემიწი- 

რავს ს“მნ (1)-- ჩემი კერძია საერისთავო». 

6. გარეთ ვინც მაწყინარი გამოჩნდეს მღუიმის გლეხთაი, მამა- 
სახლისი ჩუენი ესე იურვოდეს ვითა ქვა თავევისა გლეხთა. 

7. სხუაი ყოველი ამივგდია ჩუენი ბეგარაი და გაგუიშვია. ნუც 

ჩუენს დაჭირებასა რას ჟამსა და ნუც ლხინსა ნუ რათ შეუვალს: 

ნუ მამასახლისი, ნუ ჭელისუფალი, ნუ ციხისთავი, 

ნუ გზირი, ნუ მსახური და ნუ რაი გუარი კაცი ნუ იკადრებს, 

_. ესე ყოველი ჩემითა ნებითა დამიწერია, სრულითა ცნობითა, 

სიმრთელესა შინა ტანისა ჩემისასა, მე, ჭელითა ჩემითა ძესა სულ- 
კურთხეულისა სულა ქართლის ერისთავთა ერისთვისასა, დიდად 
ვალიანსა ჩემსა სახლსა ზედა, მარჯუნით დგუამასა იმისა ჩემისა 
ივანესსა და წინა დგომასა ძისა ჩემისა ბეგასსა. 

ამისთ;ს სულისა ჩემისა შესავედრებელთა მთავარ- მამამან 

დიმიტრი მემღუიმემან დაყოველთა კრებულთა მეუდაბნოეთა 
მოგუმადლეს და ნიშანი დამიდვეს საუკუნო აღაპი, დღესა ლაზაორო- 

ბასა. თუით ამას ჩემსა აღაპსა არ ეყოფოდა ს“მე მას სოფელსა 

გავაზელთასა, ჩემმან ჭელისუფალმან ეწყინებოდეს (2), გარნა სი- 

ყუარულისა ჩემისათუის ყვეს ესე. 

და გარდაგან (§)0ე) ამა ჩემსა საუკუნესა. აღაპსა ნუ ვინ შე- 
მიცვლის დღესა ლაზარობასა. 

თუ ღმერთს უნდეს, სხვითაცა სამსახურითა წმინდის უდაბ- 

ნოსთა გარდავიჭდი, თუ ღმერთმან ჟამ მომცეს; და თუ არა, ძესა 
ჩემსა ბეგას დავანდობ, თუ ღმერთმან დღენი მისცნეს, ვითა გუინ- 

და მან მსახუროს წმიდასა უდაბნოსა მღუიმისასა, თავითა თუისი- 

თა, რაითა წმიდამან მამამან მღუიმეს სცეს წარმართებაი კეთილი 

საწუთროსა ამას შინა. და ვითა მე არა სადა დამიტევა შეუწევნე- 
ლი, ეგრეთვე იგი არა დაუტეოს, და მას საუკუნესა ორთავე მეო- 
ხად წარმოგუიდგეს წინაშე საყდარსა ქრისტეს ღმრთისასა, ოდეს 
ყოველთა განშჯიდეს მსაჯული იგი თუალუხავი. 

აწ ესე ჩემგან დაწერილი მიითუალე პირველად შენ, ღმერთო, 

ყოველთა კეთილთა მიზეზო და მერმე: შენ, წმიდაო ღმერთშემო- 
სილო მამაო შიო. და შენ, მხრუნველო ორთავე ცხორებათა ჩემ- 

1 მერმე) მესამე- 
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თაო არსენ, მიუთვალე ეს ღმერთს, თავსმდებობითა ყოგლად წმი- 
დის ღმრთისმშობლისათა და წმიდისა მთავარმოწამისა |გიორ- 
გისი|თა ქმნილი დღა დაწერილი და შეწირული. 

და შენ, ჩემო ძმაო ივანე და ძეო ჩემო ბეგაო, თქუენ მიგი- 

თუალავ ამას ანდერძსა მე, გრიგოლ ქართლის ერისთავი, მიმავალი 

მეოთხედ წარმართთა თათართა შიგან ქრისტეს სჯულისა და ერი- 

სა და ეკლესიათა დაცვისათუის. 
თუ ღმერთმან , ჩემს ' შედეგად გყვნეს, და თქუენ ერთითაცა 

ბეწუისს ოდენითა შეპშალოთ ესე ჩემგან ღმრთისა მითუალული, 
ღმერთმან ყოველი საქმე თქუენი შეშალოს და ნურაი კეთილი ნუ 

დაგიმტკიცოს. 

და ჩემსა შედეგად მომავალნო ჩემგან შვილნო და შვილის- 

შვილნო, ვინც ეს ჩემგან ქმნილი საცილობელად შეჰქნათ, ანუ საქ- 

მითა ანუ სიტყუითა, ღმერთმან მოგჯადენ პატიჟი შეუნდობელი, 
ვინაითგან ვიყავ ოდესზე მეცა ამისი მოქმედი, თქუენცა ამასეე 

გზასა წარმოვლით უცილობელად, სიოცხულეულნიმც მოხვალთ 

წინაშე ქრისტეს ღმრთისა დღა ღმერთშემოსილისა “მამისა შიოსსა 

და მერმე ჩემთანა ამათის მონისა!. 

და რამაცა გუარმან კაცმან აქციოს ესე ჩემგან ნაქმარი: ანუ 

ჩემისა სახლისა შვილმან, ანუ სძალმა, ანუ სიძემან –– სისხლთამცა 

ქრისტეს ღმრთისათა მზღველად წარგუადგინენ დღესა მას გან- 

პჯისასა წმიდანო ანგელოზო; და ვორცთაგან განსლვასა მისსა ში- 

ნა სატანასმცა ახლაეს შემწყნარებელად სულისა მისისა საწყალო- 

ბელისად: და ოკეთე ბილწსა ორიგნესებრ. ღმერთმან ყნო)ველთა 

კერპთ-მსახურთა ღმრთისა მგმობელთაცა.,.. 

.. სასჯელისა ოდესმე ლხინებული, ამისთა შემცვალებელთა 

ნუცა მაშინ მისცემ შენდობასა ღმერთო მართლმსაჯულო. მით 

რომე სამართალი შენი მიქმნია და სხუისა არა ვისდა რაი დამი- 

კლია. 
და თუ ჭელისუფალმან ვინმე უპატრონოდ ამისი „ცილობა 

იკადროს, და იგი ველისუფალი არ გაპატიჟოს ჩემისა სახლისა 

· პატრონმან, –– ესე ყოველნი წყევანი მას დაუმკუიდრენ ღმერთო, 

რომლისა?” თავსმდებობითა ამას ვწერ, გგლითა ჩემითა აქა. სრულ 

მყოფელი, 

V. « აქამდე ხელნაწერი დაკარგულია. ამის შემდეგ მცირედი სარეეზით ' 

V ტექსტი დაცულია ხელნაწერთა ინსტიტუტის #ძ-1 საბუთში. ”'. , 
I 1 ამათის მონისა) ა“მათ ისმუნსა, 2 რომელსა. == 

39



- სხვა ხელით, მხედრულად: 

ქ. ამა ჩემისა ძმისა და ღმერთშემოსილს! გრიგოლ ქართლისა 
ერისთვისა „აწერილსა, ვითარად მათისა სულისა სალოცვე- 

ლად ღმრთისადა და წმიდისა შიოსდა შეუწირავს ყოველი ჩუენი 
კერძი და ბეგარაი გავაზელთა სოფლისაი, მე, იოვანე მეაბ- 

ჯრეთა უხუცესსა განაღამცა დამიმტკიცებია,ა ღმერთმან 
მტკიცე ყოს და არგენ სულსა მათსა. 

სხვა მხედრული ხელით, ხვეულად: 

ქ. ესე ვითა პატრონსა და ღმერთშემოსილსა? მამასა ჩემსა უბრ- 
ძანებია და დაუწერია და შეუწირავს ყოველი ჩუენი მოსავალი გა- 
ვაზელთაი, მეცა, მათსა მიწასა და ძესა, ბეგასა ქართლისა 

ერისთავსა განაღამცა დამიმტკიც(ებია) და მტკიცე ყოს 
ღმერთმან. 

სხვა ხელით, მხედრულად: 

ქ. კირიელეისონ, ესე ვითა ერისთავთ-ერისთავსა, გრიგოლ 
ქართლის ერისთავსა დაუც სასოებაი საუკუნოისაცა (კხორები- 
საი, წმიდისა მამათა-მამისა შიოისი, დღა წმიდათავე ღმრთი- 

სათა მიმსგავსებულ ისა ქართლის კათალიკოს და მწიგნობართ- 
(უჰზუცეს .ყოფილისა და აწ მწირობითა წმიდასა უდაბნოსა მღუე- 

იმისასა შინა მყოფისა არსენის, და წმიდათა მამათა მღუიმი- 

სათა, და დაუწერია თუით მის წმიდისა უდაბნოისაგან მო- 
სყიდუილისა გავაზელთა სოფლისათუის მათგან აზადებაი და უწ- 

ყინლობაი, და თუ რაი ახალი .უწესოი დაჭირებაი მოჰმატებოდა 

მის ყოვლისავე აჯდა (და| ყოვლისა შესავლობისაგან შეუვალ და 
თავისუფალ ექმნა, და ძმასაცა მათსა მეაბჯრეთ-უხუცესსა იოვა- 
ნეს თუით მათითა ჭელითა დაუმტკიცებია, არგენ ღმერთმან ცხოე- 
ნებითა სულიერითა ღა ჭორციელითა ორკერმოითავე. | 

და ჩუენ, ქრისტეს მიერ ქართლისა კათალიკოზი არსე- 

ნიცა მოწამე და დამამტკიცებელი ვექმნებით წმიდისა განგებუ: 
ლებისა მათისასა. · 

ვინ და რამანც გუარმან კაცმან, რასაცა ჟამსა, რაისაც მიზე- 

ზისა შემოღებითა შეუცვალოს მას წმიდასა უდაბნოსა მღუიმისასა 
ამას შინა აღნაწერისათანი, რაიც რაისაცა წესისა მქონებელმან 

კაცმან, დიდმან გინა თუ მცირემან, კრულმცა არს და შეჩუენებულ 

სიტყუითა ღმრთისა იესო ქრისტესითა და წმიდათა მისთა ათორ- 

მეტთა მოციქულთა ჯუარითა, წმიდათა შუიდთა კრებათა მადლი- 
თა, ხუთთა პატრიაქთა ჯუარითა, წმიდისა და სამოციქულოისა 
კათოლიკე ეკლესიისა მადლითა. და რაოდენნი მას შინა წმიდანი 

1 ღთს, 2 ღთსა. 

40



ქართლისა კათალიკოზნი სხდომილ არიან და დასხდებიან, 

მათ ყოველთა ჯუარითა და მადლითაცმცა კრულია; და რაოდენი 

მას შინა და რაოდენ-გზისცა წმიდაი მიპრონი სრულ-ქმნილა და 
იქმნების, მის ყოვლისა მადლითაცამცა წყეულ და შეჩუენებულ არს 
ცოცხალი და მკუდარი, გაუჭსნელად, აქა და უმეტეს საუკუნოსა 
საუკუნეთასა. 

ხოლო მტკიცე-მყოფელნი ყოველნი აკურთხნეს ღმერთმან და 

წმიდამან დედაქალაქმან. 

სხვა ხელით, მხედრულად: 

ქ. ესე ვითა სულკურთხეულსა გრიგოლს ქართლისა ერის- 

თავსა დაუწერია და მღუიმისათვის მათი ნასყიდი სოფელი გავა- 
ზელნი უსამართლოისა ზედა დადებულისა ბეგრისაგან გაუთა- 

ვისუფლებიან, კოტმნისა თანა, და წმიდასა მეუფესა და მო- 

ძღუ ა)რსა ჩუენსა არსენი ქართლისა კათალიკოზსა კანონითა მა- 

თითა დაუმტკიცებია, მეცა ქრისტეს მიერ ქართლისა მთა- 
ვარებისკოპოზი1! გიოოგი დავამტკიცებ კანონითა წმიდისა 

ეკლესიისაითა. 

ვინცა ოდესცა ამას დაწერილსა "ლად ჭელყოს და ამას შიგა 

წერილი ერთი სიტყუაი შეცვალოს, კრულმცა არს სიტყუითა 

ქრისტეს –– ძისს ღმრთისაითა, და ყოველთაგან მღრდელთმო- 

ძღუართა წმიდათა მადლითა კოული არს გაუჯსნელად ზეცათა 

შინა და ქუეყანასა ზედა, პეტრე მოციქულთა, თავისა ჯუარითა 
და პრისხავსმცა ხატი... ქრისტეს ღმრთისა, რომელი მდგომარე არს 

ტაძარსა შინა დიდებისა თუისასა სამთავროს და ჩუენ, გლახაკი- 
სამცა ჯუარითა კრულია ცოცხალი და მკუდარი გაუვსნელად. 

დამამტკიცებელნი ღმერთმან აკურთხნეს. 

ნუსხა-ხუცურად, გაკოული ხელით: 

ქ. ესე ვითა ქართლისა ერისთავსა გრიგოლს დაუწერია თა- · 

ვისა ველითა და მღ7მისათვის მათი ნასყიდი სოფელი გავა- 

ხელნი უსამართლოისა ზედა დადებულისა ბეგრისაგან გაუთა- 
" ვისუფლებიან, კოტმნისავე თანა, და წმ(ი)დასა მეუფესა ქართლი- 

სა კათალიკოზსა? კანონითა მათითა დაუმტკიცებია, მეცა, იოანე 

ალავერდელი მტკიცე ვყოფ. 
შემცვალებელნი ამის დაწერილისანი იყავნ კრულ, წყეულ და 

შეჩუენებულ დაუსაბამოისა ღმოთისა პირითა და ამა ზემო-წერილ- 

1 მთავარებისკოპოზი| მ“კოსი 1? ქათალიკოზსა. 
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თა წმიდათა მადლითა, ვინცა ერთი სიტყუაი და გაგებული ქართ; 
ლისა ერისთვისა გრიგოლისი შეცვალოს. 

და ვინცა დაამტკიცოს, ღმერთმან ყოველი კეთილი ნაქმარი 

მისი დაამტკიცოს და აკურთხოს. 

მხედრულად: 

ქტ. ესე ვითა ერისთავთ-ერისთავსა, ქართლის ერისთავსა 

გრიგოლს თავის ჭელითა დაუწერია მღუიმისათუის დამკუიდ- 

რებულთა მამათა წმიდათათუის, მათი ნასყიდი სოფელი გ»- 

ვაზელნი უსამართლოისა გელისუფალთა ზედ დადებულისა ბეგრი- 
სა და შესავლობისაგან გაუთავისუფლებიან, კოტმნისავე თანა, და 

წმიდათა მეუფეთა ქრისტეს მიერ ქართლისა კათალიკოზსა არსენის 

და ქართლისა მთავარებისკოპოზსა გიორგის უჯუარობითა და კა- 

ნონითა დაუმტკიცებია, მეცა უნდოი არსენი.მანგლელი 

ჩემითა ჭელითა ვამტკიცებ. 

შემცვალებელნი ამისნი იყუნენ კრულ, წყეულ და შეჩუენე- 
ბულ ცათა შინა და ქუეყანასა ზედა სიტყუითა ღმრთისაითა, 

ათორმეტთა მოციქულთა ჯუარითა და მადლითა, შუიდთა კრება- 

თა მადლითა, ხუთთა პატრიაქთა ჯუარითა და მადლითა, და 

ყოველთა ღმრთისა ნებისმყოფელთა მადლითა, და თუით წმიდისა 

მამისა შიოის მადლითა, და ამათ ყოველთა ზემო-წერილთა მად- 
ლითა და ჩუენ, უნდოისა ჯუარითა. 

დამამტკიცებელნი ღმერთმან აკურთხნეს და ყოველი მისგან 

ქნილი მტკიცე ქმნას. 
ქ. ესე, ვითა ერისთავთ-ერისთავს, ქართლის ერისთავსა გრი- 

გოლს და ძმასა მისსა ივანეს თავის ჭელითა დაუწერია და წმიდი- 

სა შიოისდა ნასყიდი უდაბნოისა მისისაგან ძუელსავე წესსა ზედა 

გაუთავისუფლებია სოფელი გავაზელთაი, კოტმითურთ, მოწამენი 

ვართ ჩუენ, სამნივე უდაბნონი გარესჯისანი და დავა- 

მტკიცებთ თუისის ჭელითა, – 

ან ვინ გრიგოლისა სახლისამან, ან გარემან შეცვალოს ესე 

აღთქუმაი და დაწერილი გრიგოლისი ოდესცა,–წყეულმცა არს და 
შეჩუენებულ წმიდისაგან ღმრთისა და ანგელოსთა მისთა, ვითა 

წმიდასა მამადმთავარს ქართლისა კათალიკოზსა! არსენის და მის 
თანა ღმერთშემოსილთა წმიდათა მღდელთ-მოძღუართა კანონითა 

დაუმტკიცებია; კრულმცა არს ცათა შინა და ქუეყანასა ზედა მიუ- 

კუნისამდე ცოცხალი და მკუდარი; და ზათიმცა წმიდათა უდაბნო- 

  

1 კათალიკოზსა| ქ“ზსა. 
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თა მადლითა და ლოცვითა კრულია; და წმიდანი შიო და დავითი- 

მოსაჯულად წარმოუდგებიან განსჯასა მასა საშინელსა, წინაშე 
საყდართა ქრისტესთა. 

ნუსხა-ხუცურად: 

ქ. მე, გლახაკმან არსენი, მწირობასა შინა ჩემსა მღჯმეს, 

ვეჰაჯე ნათელსა სულისა ჩემისასა გრიგოლ ქართლის ერისთავსა, 

რათამცა უბადოთა კაცთაგან შესავალად გასრული სოფელი 

გავახელნი ძუელითავე წესითა გაუთავისუფლნა წმიდასა მა- / ' 

მასა შიოს და უდაბნოსა მღ:მისასა, ვითა ძუელი დაწერილი აქუს 

ფავნელთაგან მონასყიდობისაი მღჯმესა, ერთსა ჯერსა ლაშქარს 

წამავალსა მოვაგსენე თხუთზეტი ლიტრა» აბრეშუმი, კარგი ოქ- 

სინოი, ჯუბაჩაი, ახალი მოვაჭგსენე, სამოცდათხუთმეტი დუკატი, 

ერთი პალანკურდნითა შეკაზმული დიდად კარგი ჯორი – ოთხას 

თეთრად მოფასებული ჩემთვის, ცხენი ერთი -- სამასორმოც და 

ათ თეთრად ნასყიდი, უნაგირი ოქროითა და ზარხოითა მოჭედი- 

ლი – ექუსას თეთრად დაფასებული, აღჯრნი თათრულნი მარგა- 

ლიტის ძირისანი, რომელსა ჰქ:ან სადაფი. ოცი დუკატი მისთა 

ყმათა მოურავისადა მიმიცემია მართ გავახელთა საქმისათ;ს, რო- 

მელ სამართლისა ნახევარსა აიღებდეს და ამას, მამისა მისისა სუ- 

ლაას დღეთა შიგან დადებულსა. 

აწ გრიგოლ, ქვათაჭჯევს წინაშე ხატსა ყოვლად წმიდისა- 

ღმრთისმშობელისასა მჯდომარემან, მისითა თავსმდებობითა და 

წმიდისა მთავარმოწამისა გიორგისითა, ესე ზემოით-დაწერილი 

დამიწერეს მან და ძმამან 'მისმან იოვანე და შვილმან მისმან ბე- 

გამან და ამისვე საქმისათვის ლაზარობაი დღე მღ:მეს აღაპად 

გაუჩინეს. ! 

| აწ. შენ, ღმერთო, ესე მათი აღთქუმაი წინაშე შენსა დამიც- 
და შენ, ყოვლად წმიდაო ღმრთისმშობელო, თაგსდებო! ამის მა- 

თისა აღთქუმისაო, თქუენ იცით და მათ, თუ მტკიცედ იპყოან 

ესე აღთქუმაი მათ პირველ და მერმე, მათთა შემდგომად მომა- 

ვალთა და მათთა ყმათა და ჭელისუფალთა, ყოეელნი საჟმენი 
მათნი შენ კეთილად დაიცვენ. · 

და თუ შეცვალოს ვინმე, შენ ხარ ჩემია მოურნე და დედაო 
ღმრთისაო, “მენხედა დამიგდია ანდერძად. 

  

  

1 თავსდები, 
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19. (ნასყიდობის დაწერილი შიომღვიმის კრებულისა 
მსახურთ-უხუცეს გრიბგო.ლ სურამელისადმგი|! 

(4247 1250 ფდ) 

|ნებითა ღმრთისათა და სულისა წმიდისათა, მეოხებითა ცხო- 

ვე|ლს-მყოფელისა |და წინასწარ)მეტყუელისათა და.,., მღლრდელთ- 
მო(ძღუართა| წმიდათა მამა ჩუენთა იოანე, შიო... |მო)გაგსენეთ 

ჩუენ, სრულიად მღუი(მისა) მნათემან თადეოზ და ყ... |სუჯ)ა- 

მელსა გრიგოლ მსახურთ-უხუცესსა.., და აღგუიშენენით 

წისქუილნი მტკუარსა ზედა, სალოცველად დღეგრ(ძელობისა| 
თქუენისათუის!. 

და იყიდეთ ჩუენგანვე ციხედიდს გლეხიქავთარერთდი ნ,. 
მეწისქუილედ და ავიღეთ თქუენგან ფასი სრული, რომელი თქუენ 
ბევრჯერ... | თქს)უენგან აღშენებულთა წისქუილთათუის საკაზმავად 
შემოსწირე წმიდასა შიოს და მის მიერ. აღშენებულსა უდაბნოსა 

მღუიმისასა, სალოცველად და სავსრად? სულისა თქუენისათუის, 

რომელი ყოველთა დღეთა და ყოველთა ლოცვათა გილოცეიდეთ 
და მოგივსენებდეთ. 

და ვითა წმიდისა ევაგრესობითგან გუქონებია უცილობელად 
და უწყინელად, ეგრეთეე თქუენთა ჩამომავალთაგან გუქონდეს. და 

არავის საქმე უც თქუენისა სახლისა ჩამომავალთა,, თუინიერ 
თქუენსა სულისაგან კიდე, რომელ სამსახურითაბ ამისითაწ სული 
თქუენი იჯსენებოდეს წმიდასა ამას უდაბნოსა მდუიმისასა. 

და ნუცა-ვინ თქუენისა სახლისა ჩამომავალნინს და მომავალ- 

ნი შიგა დგომითა ნუკვევითა და სათხოველითა და სხუითა რაი- 

Iთა)მე აწყენენ, და არცა-რაი ვის საქმე უც: და ვითა ციხედიდს .· 

სხუაი საქონებელი მღუიმისა არს შეუვალი, ჰაგრევე ესე ქავთარე- 

ლი' თქუენგან ნასყიდი გლეხი შეუვალი იყოს თქუენისა სახლი-- 
საგან. 

გ და მცხეთისა სახლისა ბეგარი თუით “არცა-რაი წინასა ზედა 

სდებია; და ვინაითგან თქუენითა ოქროითა თქუენისა სულისა- 
თუის გიყიდია, არცა-რაი ამას წაღმა საქმე უც · მცხეთის სახლსა 
შესავლობად, არაის-თანად არა, და არცა-რაი სათათროი გამოპ.- 

ვიდოდეს: ზალი, ყაფჩერი, სალაშქროი,და საიამე არა- 

დსთანაი არა; ვითა თქუენგან ნასყიდი არის, აგრე სატუზღეუსგან 

კიდე, და მას სოფელსა თანა გამოიღებდენ. 

და წისქუილთა რაცა საკაზმავი უნდოდეს, ესევე ჰკაზმიდესზ; 

და თუ რას წისქუილთა შიგა შეგუცოდებდეს, ჩუენ მღუიმელთა- 

1 თქუენისათუის) თქუნისა თავისა #. 1 საზსრად|) სავმარად #. 3 ჩამომა- 

ვალთაგან 4. ბ" სამსახურთა #. წ ამისთა #. მ + და მიმავალნი #. ?! ქავთარუ- 
ლი #, ? ჰკახმავდეს #. 

44



ან ეკითხვოდეს და ჩუენ გარდავაჭდეგდეთ; და სამართალი თუ 

რაი იყოს, ჩუენგანვე აიღებოდეს. 

დღა წელიწადსა შიგა სამსა დღეს სამებაუსა იქმოდეს. და 
ხრილისა! ნახევარი ჩუენი იყოს და ნახევარი ამა ჩუენის მეწის- 
ქუილისა იყოს. და ვინ გინდა მოფქავი იყოს და ფქვიდეს, მისდი? 

ნუ-ვისი ნუ აიღების, თქუენისა სულისა სალოცავად ფქვიდეს და 
მეწისქუილე ეგზომისა საპატიოსა აიღებდეს, რომე1 ერთსა კაც- 

სა! ეყოფოდეს: და ენკენიას და წელიწადის თავს შემღუიმეს ძღუ- 

ენსა მოართუმიდესს: სამსა სქელსა პურსა და ერთსა კორჩხალასა 

ღუინოსა და სხუებრ არაი გამოჰვა, რაიც არ დაგუიწერია ამის- 
გან მეტი. 

და გლეხსა არ სუხრაობაი, არ გენდგაობაი, არ მო- 

წიგნურობაი, არ საბანჯრე, არ საჭმარი და არაისთანაი არა. 

ვინც ესე თქუენგნით გაგებული შეცვალოს, შე-მცა-იცვლების 
სჯულისაგან ქრისტიანეთასა და პრისხავს |მამა, ძე და) სული წმი- 

დაი და კრულმცა არს ღმრთისა პირითა მკუდაოი და ცოცხალი. 

ამა ყოფასა და მას საუკუნოსა. 

და ესე ზემოით წერილნი ყოველნი წმიდანი დამსჯელ და 
შემასმენელ ექმნებიან წინაშე ქრისტესა, დღესა მას განკითხვისა 

მისისა; და ნუმცა არს ვსნაი სულისა მისისაი და თქუენთამცა 
ბრალთა მზღველი არის წინაშე ღმრთისა დაუსაბამოსა, 

ანუ ვინ მისდი აუღოს, ანუ ვინ თქუენისა სულისა ჭსენებაი 

დააკლოს, ღმერთმან მას ჰკითხნეს ბრალნი და ცოდვანი თქუენნი. 

და თუ წისქუილნი დაშავდენ, ქითა გუიბრძანებია, თქუენი- 

თავე სახლით შეიკაზმოდენ. 

და გლახასა კაცსა უწინა დაუფქვიდენ და ცოტაისა მქონე- 

ბელსა ნუცა საპატიოსა აუღებენ ესე თქუენნი მეწისქუილენ(ი|), 

ვინაითგან -მისდი 'გაგუიშუია და ხრილის ნახევარი მეწისქუილისაი. 

იქნების,“ 

სხვა ხელით, მბედრულად: 

ქ. კირიელეისონ, ესე ვითა წმიდათა და ღმერთ-ზეპოსილთა 

მამათა მშემღუიმეს და სხუათა თმათა დიდის მსახურთ-უხუცესის 

გრიგოლ სურამელის და მისთა მომავალთათუის სალოცავად საუ- 

კუნოდ დაწერილი ღა პატოონთა საუფლოითა ჭელითა დაუმტ- 

  

+ დაჭრილისა სც. 2? მისდა #. 1 რუმე #ს. ბ კაცსა – ს. “ა მოართუმუ- 
დის #. 
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კიცებია, ჩუენცა გლახაკი ქრისტეს მიერ ქართლისა კათა- 
ლიკოზი ნიკოლაოზ მოწამე და დამამტკიცებელი ვარ, 

შემცვალებელნი ამისნი იყავნ კრულ, წყეულ და შეჩუენებულ 
მადლითა კათოლიკე ეკლესიისა მუნ შინა და ლმრთივ-აღმართებუ- 
ლისა სუეტისა ცხოველისა ღმერთ-მყოფელისა მიჰრონისა და კუარ- 

თისა საუფლოი«საითა და ჩუენ, გლახაკისა ჯუარითა, აქა და მერ- 

მესა საუკუნოსა. 

დამამტკიცებელნი ღმერთმან აკურთხენ და წმიდამან დედა- 

ქჭალაქმან. 

სხეა ხელით, მხედრულად: 

ქ. ეს ღაწერილი, ჩუენ მღუიმელთაგანეე მოგსენებული თქუ- 
ენ გრიგოლ მსახურთ-უხუცესისათუის სულისა თქუენისა საჭსრად 

წინაშე ღმრთისა, ჩუენ, ყოველთავე ძმათა მღუიმისათა 

დაგუიმტკიცებია, ძრიელთა და უძლურთა, დაყუდებულთა და ყო- 

ველთაქე. 
ვინცა შეცვალოს, პრისხავსმცა ღმერთი ყოვგელთა დამბადე- 

ბელი, და ესემცა წმადაი შიო პრისხავს. და თქუენთამცა ცოდვა- 

თა და ბრალთა მზღველია დღესა მას განკითხვისასა. 

და ვინ დაამტკიცოს ჯუარი აქუს) და კურთხევაი. 

სხვა ხელით, მხედრულად: 

ქ. მე, დემეტოე მოძღუარი, მოწამე და თანდამგდომი 

ვარ ამა დაწერილისა. ვინც შეცვალოს წყეულმცა არს. და ვინ და- 

ამტკიცოს, ჯუარი აქწუ)ს და კურთხევაი. 

სხვა ხელით, მხედრულად: 

ქ. ესე ვითა სურამელსა გრიგოლს მსახურთ-უხუცესსა მათისა 

სულისათუის მღუიმელთა წისქუილნი აუშენნა და მღუიჰელთაგანვე 

გლეხი იყიდა მეწისქუილედ და მათვე მღუიმელთა შესწირა სახელ- “ 
დებით ქავთარელი, მე ქრისტეს მიერ ქართლისა მთავარ- 
ეპისკობოს”ი გიორგ“ მოწამე და დამამტკიცებელი ვარ. 

ვინცა ამისად შლად ველ-ყოს, იყავნ იგი კაცი კრულ, წყეულ 
და შეჩუენებულ ღმრთისა და ყოველთა წმიდათა მისთაგან, წმი- 

დისა შიო და ევაგრესითა. 

ვინ მტკიცედ იპყრას, ჯუარი აქუს და კურთხევაი. 
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20. კურთხევა მირონისა · 
(XIII ს.) 

დიდნი შფოთნი და ამბოხნი იქმნებოდეს ეფისკოპოსთა ცი- 

ლობისაგან და ღმრთივ-გ:რგჯნოსანმან მეფემან არჩილ არა 
სათნო იჩინა ამათ შფოთთა ქმნად. 

და გჯუბრძანა გაჩენად, ვითა ნიშანთა შეეტყუებოდა, და 
ველ-ვყავით მე, ·გლახაკმანნ მიქაელ ქართლისა კათალი- 

კოზმან და ვაკურთხეთ წმიდაი მირონი. 

ოდეს მეფე, ათაბაგი, ქართლისა ერისთავი, სპა- 

სალარი და „ყოველნი ერისთავნი და ყოველნი 

მღდელთ-მოძღუარნი! შემოკრბენ მცხეთას, დიდსა ხუთშაბა- 

თსაა დიდსა სომხეთისა მიტრაპოლიტსა პმართებს 

ნივთთა ზედა დგომად. და ქუაბნი საკურთხეველთათ გამოიხუნენ 

და მიტრაპოლიტსა და: ქადაგსა ეტჯრთნენ კეტნი ქუაბთანი. 

წინათა კეტთა მიტრაბოლიტი შეუდგეს და უკანათა ქადაგი. 

თუ მწირველი იყოს, თეთრითა შესამოსლითა შემოსილ იყოს. 

თუ მწირველი არა იყოს, თეთრისა ატლასისა ჩაი თავსა 

ებუროს მოყუნტუზვილი"; და მეორეთა ქუაბთა მთავარეფი- 
სკოპოსი ქუეშე უდგეს და წინა .მივიდოდეს და უკანათა კეტთა 

მაწყუერელი და უკანა მთავარებისკოპოსი მიჰყვებოდეს!, 
დღა რაჟამს განაზავებდენ ტაკუკსა, ტაკუკი მაწყუერელსა 

ეტჯრთოს, და რაჟამს განზაონ, ტაკუკი ქადაგისა ჭელითა დაიბეჭდ- 

ქოდეს. და ყოველთა ეფისკოპოსთა თითო» კოკა« მირონისა ეტჯ;რო- 

თოს და კეროვნები სუეტსა ცხოველსა გარე მოადგენ, და კათო- 

ლიკე ეკლესიისა გალობასა გალობდენ. 

განგება ღარბაზობისა 

რაჟამს იკურთხოს მეფე და დაჯდეს ტახტსა ზედა",, ეფის- 

კოპოსნი ამ წესითა დასხდენ: 

1,”X# ბრძანოს ქართლისა კათალიკოზმან და “დაჯდეს 
მარჯუენით მეფისა, ტახტსა ზედა. „მოკიდებით, ნატითა და ბალი- 

შითა. 

1 მღდელთ-მოძღვარი 8. 1? მოყუნტვიზილი გ. მ მოჰყვებოდეს 8. 
·Lდა 490. 

# # ნუსხაში ძეგლს ასეთი სათაური აქვს. ,წესი და განგებაი დარბაზო- 

ბისა, რომელი აღესრულების მცხეთას კურთხევასა მეფათასა", ამას მოსდევს 

შესავალი, რაც გვიანდელი ჩანართი ჩანს და მას ორგანული კავშირი არა აქეს 
ძირითად ტექსტთან. : 

«# ხელნაწერში ტექსტი მუხლებად დაყოფილი არ არის. 
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9. შემოვიდეს ჭყონდიდელი და დაჯდეს მარცხენით მე- 
ფისა, ნატითა და ბალიშითა. 

3. შემოვიდეს დიდისა სომხეთისა მიტრაბოლ იტი! 
და დაჯდეს კათალიკოზსა ქუემოთ?, ნატითა და ბალიზითა, 

4. შემოვიდეს მთავარეფისკოპოზი და დაჯდეს მიტ- 
რაპოლიტსა ქუემოთ, ნატითა, უბალიშოდ,. 

5. შემოვიდეს მაწყუერელი და დაჯდეს მთავარეფისკო- 

პოზსა ქვემოთ, ნატითა, უბალიშოდ. 

6. შემოვიდეს ამბა ალავერდელი და დაჯდეს ქყონ- 
დიდელსა ქუემოთ, ნატითა, უბალიშოდ”. 

7, შემოვიდეს ქისიყე ლ ი და დაჯდეს ამბა ალავერდელ- 
საშ ქუემოთ, უნატოდ. დ 

8, შემოვიდეს კ უ მურ დოელი და დაჯდეს ქისიყელსა 

ქუქმოთ. ' 

9. შემოვიდეს ნინო ფ მ ი იდ ელი არქიმანდრიტი და დაჯ- 
დეს ქისიყელსა ქუემოთ. 

10. შემოვიდეს იშხნ ე ლი ი და დაჯდეს კუმურდოელსა 

ქუემოთ. 

11. შემოვიდეს ანჩელი არქიმანდრიტი და დაჯდეს ნინო- 
წმიდელსა ქუემოთ. 

15. შემოვიდეს მტბევარი! და დაჯდეს ანჩელსა ქუემოთ. 
18. შემოვიდეს წურწყაბელი და დაჯდეს მტბევარსახ 

ქუემოთ. | 

14, შემოვიდეს წყაროისთველი და დაჯღეს წურწქა- 
ბელსა ქუემოთ, 

18, შემოვიდეს ერუშნელი და დაჯდეს წყაროისთეელსა 
ქუემოთ. 

1წ. შემოვიდეს მანგლელი და დაჯდეს ერუშნელსა ქუ- 

ემოთ. 

17. შემოვიდეს წინწყაროელი და დაჯდეს მანგლელსა 
ქუემოთ. 

18. შემოვიდეს რუსთველი და დაჯდეს წინწყაროელსა 

19მ, შემოვიდეს წილკნელი და დაჯდეს რუსთველსა. 

50, შემოვიდეს კა აწე არელი და დაჯდეს წილკნელსა ქუემოთ. 
951, შემოვიდეს ურბნელი და დაჯდეს კაწარელსა ქუემოთ. 

938, შემოვიდეს მრუელი და დაჯდეს ურბნელსა ქუემოთ. 

, სომხითისა მიტროპოლიტი 9. 2 ქუშმოთა #. ? ალავერდელს 8. ბტბე- 
ვარი 8. ! ტბევარსა 8. 

# # ნუსხაში ამის გასწვრივ მარცხენა კიდეზე გადამწერის ხელით მიწე- 
რილია: „შემოვიდეს ციხე-გოჯბელი და დაჯდეს ბედიელს ქუემოდ“. 
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|C-
I 

C5
 · შემოვიდეს სამთავნელი და დაჯდეს მზრუელსა ქუემოთ. 

4. შემოვიდეს ნიქოზელი და დაჯდეს სამთავნელსა 
· ქუემოთ. 

L5
 

აქა მამათმთავართა 

585, შემოვიდეს ვალაშკერტელი და დაჯღეს ნიქო- 
ზელსა ქუემოთ, 

56, შემოვიდეს ბოლნელი მამათ-მთავარი და დაჯდეს ვა- 

ლაშკერტელსა ქუემოთ”. 
97. შემოვიდეს კარელი მამათმთავარი და დაჯდეს ბოლ- 

ნელსა ქუემოთ!. 

958. შემოვიდეს ხარჭაშნელიდა დაჯდეს კარელსა ქუემოთ,. 

99, შემოვიდეს ტფილელი და დაჯდეს ხარჭაშნელსა ქუე- 

მოთ, 

80, შემოვიდეს წ ა ლკელი და დაჯდეს ტფილელსა ქუემოთM#%, 
31, შემოვიდეს ბანელი და დაჯდეს წალკელსა“ ქუემოთ. 
35. შემოვიდეს ჭერემ-ქალაქელი! და დაჯდეს ბანელსა 

ქუემოთ. | 

33, შემოვიდეს დმანელი და დაჯდეს ჭერემ-ქალაქელსა! 

ქუემოთ, 
84. შემოვიდეს დადაშნელი და დაჯდეს დმანელსა ქუემოთ. 

85. შემოვიდეს გი შელი და დაჯდეს დადაშნელსა ქუემოთ. 

მოდგნენ ყოველთა მონასტერთა მოძღუარნი და წინამძღუარ- 
ნი და მათითა-· წესითა წინამოისხდენზ ეფისკოპოსთა. 

სეფესაჩ ჯუარის-მტჯრთველსა ათაბაგსა და სპასალარსა შუა 
მართებს ჯდომა. 

ვინცა ესე ღმრთი|ს)ა სწორთა”მ ეფეთ-მეფისა არჩილის 
ბრძანებული და განაჩენი და ჩუენ, გლახაკისა ქართლისა კა- 

თალიკოზისა მიქაელისგან დამტკიცებული შეურაცხყოს 

და ამა განაჩენსა ურჩ-ექმნას, კათოლიკე ეკლესიისაგან განიგადოს 

და ურჩებისა პატიჟი მიეკადოს, ვითარცა ურჩსა და სჯულისა 

გარდამავალსა; და რომელიცა პატივი აქუნდეს იგიცა მოეძარცოს., 

1 შემოვიდეს ანელი და დაჯდეს ბოლნელსა ქუემოთ 18. 2 წალკელსა! 
ტფილელსა 8. ? კერემელ-ქალაქელი 8. · ჭერემელ-ქალაქელსა 8. " წინა მი- 
უსხდენ 8. " სეფესა) მეფესა 8. 1? ღმრთისა სწორთ:) ჩ“ნ დიდისა #. 

# # ნუსხაში უმის გასწვრივ მარჯვენა კიდეზე გადამწერის ხელით მიწე- 

რილია: „შემოვიდეს ანელი და დაჯდეს ბოლწელსა ქუემოთ4, 
#X% ც ნუსხის მიხედვით წალკელი შემოდის ჭერემ-ქალაქელის შემდეგ, 

მაგრამ # და სხვა ნუსხებიც. ამას მხარს. არ უჭერენ. 

4. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. II 4თ



9I. (წესი და განგება« მეფეთ კურთხევისა) 
(XIII ს.) 

(35) წესი და განგებაი მეფეთ კურთხევისა ესრეთ არს: 

წინა დღით მწუხრსა, რომელსა დღესა ეგულებოდის კურთხე- 

ვა, შეიმოსოს მთავაოებისკოპოსი,| და უკეთუ მთავარებისკოპოსი 

არ იყოს, დამთხუეულთა ებისკოპოსთაგანი, ვისიცა სათნო უჩნდეს 

კათალიკოზსა, წარუძღუენ მგალობელნი, მღდელნი და "დიაკონნი 
შემოსილნი, საკუზეველითა და კეროვნითა ხოლო მგალობელნი 
მგზავრ იტყოდიან ჯუარი ქ“დგაინთაი. –_ 

და ვითა მიიწინენ პალატსა შინა და დადვან ფეშხუმსა ზედა 

გ:რგ?ნი, სკიბტრა,, პორფირი და ბისონი, დაჰპბურონ წმიდათა 
და ეპისკოპოსმან ჭელთა მიერ ტჯრთ;თ შეიღოს ეკლესიად და და- 

დვას ტრაპეზსა ზედა. 
და აღივადოს შესამოსელი და იწყონ მწუხრისასა. და ღამე 

იგი უძილად განათიონ ლოცვითა და გედრებითა ღმრთისა მიმართ, 

თ;:თ მეფედ განმზადებულმან და ყოველთა პალატთა შინა და ყო- 
ველმან სავსებამან ეკლესიისIVIამან. 

და ვითარ განთენდეს და ლოცვა აღასრულონ, წარვიდენ 

ყოველნი სახიდ თ;სად და განისუენონ. 

და ვითარ მოიწიოს ჟამი წირვისაი, სამჟამ ჰრეკონ ძელსა 

და შეკობენ ეკლესიად. 
და შეიმოსნენ 'კათალიკოზი და ეპისკოპოსნი, მღდელნი და 

დიაკონნი. 

ჯუარის-მტჯრთველმან აასუენოს ძელი ცხორებისა -და წარი- 
ძღუანნეს წინა მთავარდიაკონნი სანთლებითა და საკუმევლითა. 

-. და ვითარ მიიწინნენ პალატად, თავმოდრეკილმან პრქუას 
მეფესა: «გუაკურთხენ, წმიდაო და თ7;თმპყრობელო მეფეო, მრა· 

:უვალმცა არიან წელნი მეფობისა თქუენისანი». და მერმე სრულიად 
ლაშქართა თქუან.. , 

კუალად თავის) მომდრეკელმან პრქუას ლაშქართა: «და- თქუ- 
ენცა გიხაროდენ ძალნო უძლეველნო და დამამჭობელნო მტერთა 
სამეფოთანო, ჟამი არს წინამდებარისა საქმისა აღსრულებად». 

და წარმოემართნენ ესრეთ სახედ: წინათ ზარი მეფემ6-)თა 
და შემდგომად დროშა და შუბი, და შემდგომად მთავარდიაკონი 
და ჯუარის-მტ;რთველი, მეფე და ლაშქარნი. 

1 სკიპრი 
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| ამირსპასალარი, ვრმალ-შეზორტყმული, მარჯუენით კერძო 

ჰყეებოდეს და სამეფო გრმალი ორთავე ჭელთა ზედა ეტჯრთოს. 

ეგრეთვე ამილახორი :და მეაბჯრეთ-უხუცესი,ს ვჭრმალ-შე- 

მორტყმულივე, ამირსპასალარის” კერძო ვიდოდენ. 

ხოლო ჭყონდიდელი და ათაბაგი მარცხენით მეფისა ვიდო- 

დენ და სხვანი მთავარნი. 

ხოლო მანდატურთ.უხუცესი, სამანდატუროსა არგნისა ჯელი- 

თა მქონებელი, შემდგომად ჯუარის-მტ;ოთველისა, წინა უვიდოდეს 

მეფესა. 

ეზოთ-უხუცესსა, ჩუხჩარეხსა,ა მშეაბჯრეთ უხუცესსა” სამეფო 

ფარი და ლახტი ჰქონდეს და ქარქაში; უკანა უდგეს მეფესა. 

ამით წესითა ვითარცა მიიწივნენ კართა ეკლესიისათა, კათა- 

ლიკოზი და ეპისკოპოსნი წინა მოეგებნენ: კათალიკოზმან თავმო- 

დოეკილმან ჰრქუას მეფესა მაღლად: «კუოთხეულ (VI) არს მოსლვა 

თქუენი და დამტკიცება მეფეთ-მეფედ სამეფოსა ამას თქუენსა 
ზედა, და განმტკიცნეს ღმერთმან შიშსა და სარწმუნოებასა მისსა 

ზედა, და დაგამორჩილნეს ყოველნი მტერნი და წინააღმდგომნი 

სამეფოსა ამის თქუენისანი, ქუქშე ფერვთა თქუენნთა». და თქუას 

ყოველმან ერმან: «ამინ». 

და თაყუანი-|ს)ცეს მეფემან მდაბლად კათალიკოზსა, დაუპყრას 

პელი მარჯუენე კათალიკოზმან; ხოლო უკეთუ აფხაზეთისა კათალი- 

კოზი არა ”იყოს,--იშხნელმან ანუ მთავარებისკოპოსმან; და წარი. 

ყუანონ და სამეფოსა ადგილსა დააყენონ, და იწყონ აღმოკუეთადღ 

სეფესა. 

ხოლო აფხაზეთის კათალიკოზმან დაპბუროს, ანუ მთავარ- 

ებისკოპოსმან. და ვითარ დაჰბუროს, უწბნარეს ·დაწყებისა, გამო- 
უღოს ჯვარის-მტჯრთველმან ამირსპასალარს. სამეფო ჭრმალი და 

საკურთხეველსა შინა ძელსა ცხორებისასა მიყრდნობილი დადვას. 

და დროშა და მუბი საკურთხეველისა კარს ენჭიონენ იმიერ 

და ამიერ. ს · 

(87) უწინარეს კათალიკოზთა თქმესა და მთავარდიაკონისა 

გამოსლვისა, რომელსა მღდელთ-მოძღუარსა დაებუროს, წინაშე 

წმიდისა საკურთხეველისა მდგწო)მარეობდეს, აღიღოს საკურთხე- 

ვქელისაგან ბისონი, გამოვიდეს და მეფეს თავი მოუდოიკოს, და 
ორთავე მუჭლთა ზედა დაფენით დაუდვას, და წარმოიყუანოს სა- 

  

LI 1 მაჯრეთ უხუცესი. ამისპაყალარის. 9 მეავჯრეთუზუცესსა, ბ ამისპა- 

სალარს. 

5:



დღა კათალიკოზი მდგომარე იყოს. თავი მოუდრიკოს შეფემან კა- 

თალიკოზსა და პრქუას: «მაკურთხეო მე(უჰფეოა». 
კათალიკოზმან ჯუარი დასწეროს და თქუას: «კუოთხეულმცა 

არს მეფობა თქუენი დასასრულამდე ჟამთა, და განმტკიცენ სარწ- 

მუნოებასა მისსა ზედა მიუდრეკელად». გამოუღოს ბისონი და 
მთააცვას თავის ჭელითა და ჯუარი დასწეროს. 

და წარულღუეს იგივე მღდელთ-მოძღუარი, რომელსა მიეყვა- 
ნოს. და და(ა)დგინოს ადგილსავე თ;სსა, და ეგრეთ შევიდეს სა- 

კურთხევლად. 
და გამოვიდეს მთავარდიაკონი და იწყოს კუერექსი თქუმად. 

და ვითარ სახარება წარიკითხონ, გამოვიდეს აფხაზეთის კათა- 

ლიკოზი IV) და მთავარებისკობოსი. და თუ აფხაზეთის კათალი- 

კოზი არ იყოს, --იმხნელი. და იშხნელი და მთავარებისკოპოსი მო- 

ეკიდნენ ველსა: ერთი მარჯუენით და ერთ|ი|) მარცხენით, წესისაებრ 
მღდელთ-მოძღუართასა, და წარადგინონ ზწუა ეკლესიასა საწ(ა|რ- 

დგომესა ადგილსა, და სამგზის ათაყვანონ წმიდასა საკურთხეველ:· 

სა. და წარადგინონ საკურთხეველისა კართა. და კუალად მოიყა- 

რონ მუგლნი და თაყუანი-სცენ. 

და ვითარ შეიყვანონ ერთგზის წმიდასა ტრაპეზსა, თაყუანი- 

სცეს და დაუყარნეს მუვლნი კათალიკოზსა და მოაკრფენ გარემოს 
ყოველნი ებისკოპოსნი და ყოველთავე ომფორი თავსა ზედა და- 

სდვან. 

ჯუარი დასწეროს კათალიკოზმან, და იწყოს თქმად მაღლად 

სასმენლად ყოველთა: «საღმრთო მადლი, რომელი ყოვლადვე უძ- 

ლურებათა ჩუენთა ჰკურნებს და ნაკლულებასა ჩუენს|ა| აღავსებს 

და განაჩინებს ღმრთის მოშიშსა სახელით ერსა და სამეფოსა ამას 
ზედა მეფეთ-მეფედ და გარვ8.1ე შეარტყამს ს საღმრთოსა ძალსა 
მისსა, ვილოცოთ ყოველთა, რათა დაიმკ;დროს მის. თანა მადლმან 

ყოვლად წმიდისა სულისამან». 
. და ვითარ დაესრულოს, ვმა-ყოს. (საჭვსებამან ეკლესიისამან 

თანა ერით-ურთ მაღლითა ვმითა: «კირიელეისონ»! «კირიელეისონა! 

«კირიელეისონთს»! 

იწყოს კათალიკოზმან იგივე: «საღმრდო მადლი, რომელი ყოვ- 
ლად...» და ერმან ყოგელმან «კირიცლეისონი»: 3 (გხის); კუალად 

იგივე «საღმრთო მადლი» და! «კირიელეისონი» 3 |გზის). : 

და ვითარ დასრულდეს, კათალიკოზმან ჯუარი დასწეროს 
3 (გზის) დ|ა) ყოველთა„მღდელმოძღუართა. ' 
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და იწყოს კათალიკოზმან ლოცვა წარკითხვად სასმენელად 

ყოველთა. და ვითარ სრულ იქმნას ლოცვად წარკითხვად, დასწე- 
რონ ჯუარი და -აღადგინონ. 

და აღიღოს კათალიკოზმან საკურთხეველით გჯრგუნი და და- 
არქუას თავსა მეფეს და იტყოდეს ავჯითა ჯმითა: «დაადგ თაესა 

მისსა გჯრგ7ნი ქ»სა მისგან პატიოსნისა, ცხორება გთხოვა შენ, და 

მიეც მას განგრძობა დღეთა უკუნისი უკუნისამდე». 

მერმე აღიღოს პორფირი, ჯუარი დასწეროს დI|VIა 'მთააცვას!. 

ამის შემდგომად აღიღოს სკიპ(ტ)რა, ჯუარი დასწეროს და 

მისცეს მარჯუენესა გელსა მისსა, და ტრაპეზსა მარჯუენით კერძო 

ორხაო დაუფინონ და ზედა დაადგინონ. მგალობელთა იწყონ: 

«მრავალ-ჟამეულ. ჰყვენ ღმერთო მეფეთ-მეფე ჩუენი სახელით, 8მრა- 

ვალ-ჟამეულ ჰყვენ. ხოლო მეფე დგეს წინამე წირვისა აღსრუ- 

ლებამდე. 
“და ვითარ ეზიარნენ მღდელთ-მოძღუარნი, თ;:თ მეფეცა აზია- 

რონ უწინარეს მღდელთა. 

და ვითარ ჩამოვიდენ საკურთხეველით კარით, ამიოსპასა- 

ლარმან? გრმალი შეარტყას და წარმოემართნეს მითვე სახით, რო- 

მელი პირველ მოგიგსენე: 
მარჯუენე · ჭელი კათალიკოზსა ეჭიროს, ხოლო მარცხენე 

ჭელი აფხაზეთისა კათალიკოზსა, ანუ ჭყონდიდელსა”, ანუ იშხნელ- 

სა, და ეგრეთ შეჰყვენ პალატსა 9ინა,. 

და ვითარ ტახტსა მიწ(ე)ახლნენ, კათალიკოზი და ჭყონდიდე- 

ლი) თანა შეჰყვენ; ტახტსა ზედა დასვან მეფე, და იგ(მ9ჰინი 

შთამოვიდენ.. 

| ჯვარის-მტჯრთველი შემოსილი ძელი ცხორებისა ეტჯრთოს, 

მარჯუენით მეფისა) დგეს ტახტსა წინათ“', ვიდრე ლაშქართა თა- 

ყუანისცემადმდე და ძღუნისა შეწირვამდე“%” 

პირველად დედოფალმან 'თაყუანი- სცეს, მერმე-ღა კათალი- 

კოზმან, ჭყო(ნ|დიდელმან, ათაბაგმან, მანდატურთ-უხუცესმან, ამირ- 

სპასალარმან), მეჭურჭლეთუხუცესმან, მსახურთ-უხუცესმან და შე- 

მდგომად ჭელოსანთა. და უჭელოთა დარბაზისერთა სრულიადთა. 

' , შთააცვას) ათა(/ვ“ს. 7? ამისალ“არე“ი. 2? ამისპასალარმან. 
„ანუ ქყონდიდელსა“ ჩამატებულია მხედრული ხელით. 

## „წინათ" ჩაწერილია სხვა ზელითა და მელნით, მის ადგილას ყოფილა 

„ხედა“. 
- M5% ამის შემდეგ ხელნაწერშია: „და ვითარ ესე სრულ იქმნას, შთამოვი- 

დეს ჯუარისმტ;ოთველი და შემოსილი აიკადოს", რაც ხაზგადასმულია. 
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და ვითარ სრულქმნან ძღნობა“, შთამოვიდეს ჯუარის- 

მტჯრთველი და შესამოსელი აღიგადოს. 

ხოლო. ყოველთა დღეთა სამ დღემდის მეფე ტახტსა ზედა 

ჯდეს გ,რგ:ნითა და პორფირითა, 

ხოლო ესე საცნაურ იყავნ, რომელ თ;:ნიერ კათალიკოზისა 
არა ვისგან ჯერ-არს კურთხევა. 

22. ლოცვა2 დღადგინებასა მთავართასა 

უფალო, ღმერთო ჩუენო, რომელსა ყოვლისა მთავრობისა და 

ჯელმწიფებისა გელმწიფებაი გაქუს ცათა შინა და ქუეყანასა ზედა, 

რომელმან მონაიცა ესე შენი  სახელი| სათხო-იყავ მოღებად მთავ- 

რობისა ამის, მოანიჭე ამას ყოველივე საცხოვრებელად თხოვაი და 

ღირს-ყავ იგი სჯად მის ქუეშემყოფთა სიწრფოებითა და სიმართ- 

ლითა; რათა სათნოდ შენდა გამოჩნდეს ყოველსავე შინა,' რომელ- · 

საცა იქმოდის, და ყოველსა საქმესა წყალობისასა აჩუენებდეს. 

გლახაკთაი და ნაკლულევანთაი და მსახურთა მისთაი მშჯდო- 

ბით ღა მორჩილებით მწყსა” სათნო-იყავ და აღაორძინე ჩუეულე- 

ბისამებრ ნაყოფი ქუეყანისაი იეფობისათ7:ს ყოვლისა ერისა შენი- 

სა, რამეთუ შენი არს სიმტკიცე და შენდა დიდებასა შევწირავთ.,., 

თავნი ჩუენნი უფალსა მოუდრიკნეთ. მღდელმან ლოცვაი: 

უფალო, ღმერთო ჩუენო, ყოველთა დაბადებულთა შემო- 

მქმედო, ისმინე ვედრებისა ჩუენისა და მოპმადლე სარწმუნოსა 
ამას მონასა შენსა ყოველივე საცხორებელად თხოვაია და ღირს-ყავ 

იგი ნებისაებრ შენისა განგებად და მონებად რწმუნებულსა ამას 

მისდა მთავრობასა, რათა იქმნას მკ/დრ ზეცისა სასუფეველისა შე- 

ნისა, რამეთუ შენ ზარ ღმერთი წყალობისა და მაცხოვარებისა, 

ქრისტე ღმერთო ჩუენო, და შენდა დიდებასა ალვავლენთ თანა- 
დაუსაბამოით მამით შენით და ყოვლად „წმიდით და სახიერით და 

ცხოველსმყოფელით სულით შენით წმიდითურთ, აწ და მარადის 

და უკუნითი უკუნისამდე, ამინ. 

ი?. კურთხევა» ერისთავისა» 

რაჟამს მიანიჭებდეს ღმერთი პატივსა ერისმთავრობისასა, 

განიბანოს გუამი ყოველი და შეიმოსოს სამოსელი, ვითარცა შუე- 

% უმის შემდეგ ხელნაწერჯია: „მირონ პური წინაშე“ „ რაც ხაზგადასმულია 

და ნაცვლად მხედრული ხელით ჩაწერილია: „შთამოვიდეს 'ჯუარისმტჯრთველი 
და შესამოსელი აღიჯადოს"ს, რაც ტექსტში შემოგვაქვს. 
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ნის მეფეთა. და ჰრეკონ ჟამსა სამხრისასა, წარმოადგინონ ერის- 
თავი იგი აღლსავალსა საკურთხეველისასა, ტაბატაი დაუფინონ, და 

ჭელთა აქუნდეს კეროვანი აღნთებული. დაუდგენ მღდელნი და 

დიაკონნი მარჯუენით და მარცხენით, და კათალიკოზმან ანუ მიტ- 
როპოლიტმან აკურთხოს ამით კურთხევითა. 

«უფალო, ღმერთო ჩუენო, რომელსა ყოველთა მთავრობათა» 

და ჭგველმწიფებათაა ფლობაი გაქუს ცათა შინა და ქუეყანასა ზედა, 

რომელმან მონაიცა ესე შენი |სახელით) ჯერ-იჩინე '· სოფლის 

პყრობად, მიჰმადლე ამას დამორჩილებად ქუეშემყოფნი სიმართ- 
ლით და ჭეშმარიტებითა სათნო-ყოფად შენდა ყოველი, რომელი 

ამის მიერ იქმნებოდის: რათა გლახაკთა და ნაკლულევანთა ყოველ- · 

სა საქმესა მოწყალებისასა აჩუენებდეს და სასჯელსა სიმართლისა- 

სა ჰყოფდეს უქრთამოდ, და ყოველნი მსახურნი მისნი ყოვლითა 
მშჯდობითა და მორჩილებითა მოჰმადლე. | 

განამრავლე და მარადის მოეც ნაყოფი ქუეყანისა» ცხოვრე- 

ბისათ;:ს ყოვლისა ერისა შენისა. რამეთუ შენი Iარს) ველმწიფებაი», 
მამისა და ძისა და წმიდისა სულისა, აწ და მარადის და უკუნითი 
უკუნისამდე. ამინ. 

22. ლოცვა4 დადბინებასა ერისთავთ-ერისთავისასა 

მეუფეო მეუფეთაო და უფალო უფლებათაო, რომლისა განგე- 

ბულებითა და ბრძანებითა განეწესნეს მთავრობანი და ჯელმწიფე- 
ბანი და ძალნი ზეცისანი და ქუეყანისანი საქებელად უხილავისა 
მის და მიუწვდომელისა მეუფებისა შენისა. 

შენ, ლმერთმან ყოველთა ძალთამან და უფალმან ყოველთა 
განგებულებათამან, ჰბრძანე განწესებას ქუეყანისა და სოფლის 
მპყრობელთაი და დაადგინენ ერისმთავარნი ერისა შენისანი, რა- 
თა მფარველ და საყუდელ ექმნენ წყალობით -მოგებულსა ახალსა 

ერსა შენსა. 

რომელმან აღუთქუ წმიდათა შენთა მოციქულთა მოცემად 
მადლი ლღმრთეებისა შენისა” დათრგუნვად გუელთა და ღრიან- 
კელთა და ყოველსა ძალსა მტერისასა, აწ მეუფეო უკუდავო, და- 

იცევ მონაი ესე შენი |სახელი|) ყოვლისაგან განსაცდელისა საეშმა- 

კოიასა და კაცობრივისა, რათა გმონებდეს ღმერთსა ღმერთთასა და 

უფალსა უფლებათასა; და შენმიერითა მადლითა ბრძანე სიმტკიცე 
მკლავისა მისისა” წარდგომად წინაშე პირსა შენსა სიხარულითა 
და სიტკბოებითა. 
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შეჰმოსე ამას ნაწუეთი წყალობისა” და მოეც ძლიერებაა 

მტერთა ზედა დღედ ბრძოლისა. 

დაადგ თავსა მისსა ჩაფხუტი დიდებისაი, რათა შენითა შე- 

წევნითა არცხუენდეს მტერთა დღეთა ბრძოლისათა. 
დანერგე გულსა ამისასა ნაწუეთი წყალობისა შენისაი, რათა 

მხრდელ და მწყალობელ ექმნეს ერსა შენსა, რომელი მოეც მას. 

იყოს ვითარცა მამაი” სახიერი, რომელი ჰყუარობნ შვილთა 

და ასწავებნ ყოველსა გზასა ღმრთისმსახურებისასა. 
რათა ობოლთა მზრდელ ექმნეს თ;სითა მით ჯელმწიფებითა 

და შენითა მით განმხადებულითა პატივითა ერისმთავრობისააჯ:თა, 

რომელი განაწესე მის ზედა –– უმეტესობაი მოყუასთა მისთაი. 

რათა საყუდელ ექმნეს მოხუცებულთა და. ჭაბუკთა, მისთა 

მინდობილთა პატივისმცემელ და ყოველთა კეთილისმყოფელ, და 

მასწავლელ ერისა თ;:სისა ყოველსა სათნოებასა განკრთალულად. 

ნებისაებრ შენისა. 

და აწ შენ, ცხოველსმყოფელო და ყოვლისა კეთილისა ჩუენ- 
და მომცემელო, გულისჯმა-უყავ ერსა შენსა ყოველი გზაი მეცნიე- 

რებისაი და ჭეშმარიტებისაი, რათა ვიდოდიან ალაგთა სიმართ- 

ლისა შენისათა, გადიდებდენ შენ, მამასა ზეცათასა და ყოვლისა 

სათნოებისა მასწავლელსა, რათა კრძალულებით და შიშით ვიდო- 
დიან წინაშე პირსა ცხებულისა შენისასა, რომელი დაადგინე 

ერისმთავრად მათ "ზედა. 

და ვითარცა ვიდოდა ისრაშლი კრძალულებით წინაშე პირ- 

სა დავითისასა ყოველთა დღეთა ცხოვრებისა მისისათა, ეგრეთემ 

გულისვმა-უყავ ერსა შენსა ყოველი გზაი ჭეშმარიტებისაი, რათა 
შიშით მსახურებდეს, დიდებასა და პატივსა აჩუენებდეს. 

და შეაზავენ ჟამნი ცხოვრებისა მისისანი ნაყოფსავსედ ყოვ- 

ლითა კეთილითა, უხუებითა და სიმართლითა. 

ბრძანე ჩ'”ლთაი სიორძილე, ჭაბუკთაი სიმშვიდე, მოხუცე- 

ბულთა ფუფუნებითა დაცვაი. 

ეკლესიათა შენთაი :ბრძანე შეურყეველად დაცვად ყოვლისა- 
გან წვალებისა, სიბორგილისაგან უცხოიასა ნათესავისა. 

ბრძანე უბიწოდ ღა ჭეშმარიტებით მოქალაქობაი მღდელ- 

თათ;ს, რომელნი წოდებულ არიან მწყემსად ერისა შენისა; ამათ 

ყოველთა ოხითა და ვედრებითა დაიცევ ერისმთავარი ესე ერისა 

მენისაი ყოვლისაგან განსაცდელისა. 
რამეთუ შენდა შუენის ყოველი დიდებაი, პატივი და თაქუა· 

ნის-ცემა9, მამისა და «ისა და წმიდისა სულისა, აწ და მარადის 

და უკუნითი უკუნისამდე. ამინ, 
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22'. კურთხევა» ცოტაის მრისთავის დადგნებისასა« უფლისა 

მიმართ ვილოცოთ 

უფალო, ღმერთო ჩუენო, რომელსა ყოველთა მთავრობათა 

და პგელმწიფებათა ზედა უფლება” გაქუს,,ცათაი და ქუეყანისაა, 

რომელმან მონაიცა ესე შენი | სახელით) ჯერ-იჩინე სოფლისა ამის 

მპყრობელად, მომადლე ამას დამორჩილებად ამის ქუე მემყოფნი 

სიმაოთლითა და ჭეშმარიტებითა, სათნოყოფად შენდა ყოველი, 

რომელი ამის მიერ იქმნებოდის; |რათა) გლახაკთა და ნაკლულე- 

ვანთა ყოველსა საქმესა მოწყალებისასა აჩუენებდეს და სასჯელსა 

სიმაროთლისასა პყოფდეს უქრთამოდ; და ყოველნი მსახურნი ამის- 

ნი ყოვლითა სშჯუდობითა და ყოვლითა მორჩილებითა მოჰმადლე. 

განუმრავლე ამას ნაყოფი ქუეყანისა ამის უხუებითა ყოვლი- 

სათ?ს ერისა შენისა, რამეთუ შენი არს გელმწითებაი და მეუფე- 
მა” და ძლიერებაი, მამისა და «ისა და წმიდისა სულისა, აწ და 

ბაოადის და: უკუნითი უკუნისამდე. ამინ. 

93.(შეწირულების დაწერილი მე>ურ3ლეთ-უხუცეს კასა თორელისა 
რკონის მონასტრისადზი1 

(1259 ფ.| 

(მადლითა და წყა)ლობითა დიდებულ(ისა და ყოვლად ქებუ- 
ლისა ღმრთის მშობელისა|თა და უმე|ტეს|!... დიდება |და) მშეო- 

ხებითა ყოველთა წმიდათაათა|.., რომელთა აჩუენეს... დიდთა და 
განეკუთნნეს,.. „ყოველთა თაითა, რომელნი სა.. და სათნო,., 

ღმრთისა ჩუენისად.,., (ც)ათა და... 

ესე დაწერილი (დაგიწერეო და მოგაგსენეთ| თქუენ, (ოკონ|)- 
ისა ღმრთისმშობელსა, სას ოსა და მფარველსა ჩუენსა, მეს კახა“ 

მან და | თანამეცხედრემან ჩემმან) ხათუთამან. 

შვილი არ გუეს(ვა! და ვიყიდეთ სოფელი ხოვლე თქუენ Iთას, 
შემამულეთა აღბუღაასგან და მისთ(ა შვილთაგან გასყიდულნი, 

ვითა| თუით დაწერილნი მათნი თქუენს წინაშე დაგ|უისხმან?, ორტა- 

ღთა) ზედა გასყიდულობისანი და მათგან ჩუენ ვიყიდეთ. მჯათ 

ჟამთა დია) ქუეყანანი დაისყიდნეს ხარკობისაგან. ოქროი «თუირ(ად 

იყვის და) სოფელი იეფად. 

პატრონმა მამამან ჩემმა ეზომი მამული დამ(იგდო, რომე თუმ- 

ცა) სხუა რომელი მამულისა სოფელი შემომეწირა, ესეც ჭელ!მეწი- 

1 გუესვა) ეგეს 8. ? დაჯუისხმან) და გაყიდეს 8. 
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ფებოდა|!, მაგრა თუ შვილი მომეცემის, მას არ ვემართლები. და 
(თუ შვილი არ მომეცე|მის, ჩემთა ძმათა არ უზმიდი, და ჩემგან 

ნასყიდი! უკეთე |დაგრჩებოდა|. 
Iმას ჟამსა, ოდეს| ბაღდადი გატეხეს თათართა, პატრონ|მან 

აფხაზთა ზეფემან ულაოს) წინაშე გამგზავნა მოციქულად. მაშინ 

ბაღ(დადური ალაფი ყუელა იეფად იყო. 
და მე არა მქონდა სასყიდელი, წავიდი, ორტაღთაგან 

ლარი? და თეთრი ავიღი, ვიარებოდი) და ვიყიდდი" თუალსა, მარ- 

გალიტსა და ზარქაშსა, ორტაღთა მათი ჭელთავე მივსცი და მე 
შიგა ეზომი დამრჩა, შენითა წყალობითა, რომე ხოვლისა "ფასი 

მითა მოვიგე. ღა ვიყიდე ხოვლე ხოდა სალამის ცოლისა და 

შვილისგან ნახევარი,-და ნახევარი ჰასან სუმბატისძისა სომე- 
ხისაგან და იოსებ ბუღბაფაისძისა ჰურიისაგან. 

მათ სამოცდა ხუთი ათას თეთრად ეყიდა აღბუდღაისგან 

და მისთა შვილთაგან, ვითა დაწერილთა ”მიგა სწერია. 
და აწ მე მივეც ფასი სრული. და ჰასოე მიმჭირდა! იმისსა 

სყიდასა შიგა, რომე ზოგი მათ მომსყიდელთა წამიღიან იეფად: 

რაიც ხუთი ათას თეთრად ღირდის, ორ ათასად ძლივ დავაჭირ- 

ვინი, და ზოგი სხუაგან დიდებულთა ზედა გავყიდი, რაიც ათიათას 
თეთრად ღირდის, ხუთი ათასად ძლივ გავყიდი, და ეგრე გარდა- 

ვეც ყუელაი. | 
· და არა ვისი წამიგიია ამას შიგა, რომე ასი (ვხუარი 

ღა ექუსასი თეთრი პატრონმა· მამამა ჩემმა მიბოძა, და მისთუის. 
მწირველი გამიჩენია-–-მისითა წყალობითა დიაზ მქონდა. მაგრა ამის 

მეტი არა წამიგია, და ჩემთუის სიკეთისათუის ხუთასი თეთრი ბიძამ 

» ჩემმა მიბოძა” და ერთნი ჯუბაჩანი--საჰმადავლაზ. სხუაი არაი ვისი 

'მომივჭმარებია ხოვლის ფასს შიგა, არც მამეულისა, არც დედულისა, 

არც (სხუა) რა გუარისაი, ამა ზემოწერილთა მადლმან და მან დღე- 

მა, რომლისათუის შემოგუიწირავს. >. 

და? არ ამად შემოგუწირავს, თუ შვილი არ გვესო19: თუ მო- 
გუეცეს, ეგრეც თქუენდა მოგუივსენებია, ჩემის სულისათ;:ს მიყიდია 

და არავის . საქმე უც ხოვლეს გუერდით, |არცა| შვილსა და არც 
ძმასა. 

და თუ შვილი მომეცეს და ერთიც სოფელი არღა ქონდეს, 
და გამოძებულიც სით მოვიდოდეს დასაჭირავად ანუ მოსაგმარებ- 
ლად, შიგაც ვერ გაიაროს, 

  

  

1 გასყიდი 8. ? ორტალთაგან ლარი) პატწრონჰთაგან ლაღარი ჯ. 9 ვი- 
ურებდი 8. " ვყიდდი 8. " მჯირდა 8. ს დია| და 8. 1 მაბოძა #, ზ საღა მა– 

დავლა #8. 1? და--#. 1 გუვისო #, 
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და თუ ტყუედაც ვინ ჯდეს ჩემის გუარის კაცი, მითა ნუ 

ივსნების. 

და თუ ღმერთი შეგურისხოდეს! და აფხაზთა შეფეთა რაი 

შეცოდებაი შემოუვიდეს: თუ მონასტერს და საფლავთაც დათხრას 

ემართლებოდეს, ხოვლეს ნურაი მაშინ გელი მიჰყოს, ღმერთმან 

მას აფხაზI|თა მეფეს) ჰკითხოს“ ამას ყოფასა და მას საუკუნეს. 
და თუ მე რაი შემეცოდოს, თუ ცოცხალი ვიყო, ცოცხალს 

გარდამავდევინონ და თუ აღარ ცოცხალ ვიყო, ჩემნი ძუალნი 

ძაღლთა მიუყარნენ და სხუითა მამულითა გარდამავჯდევინონ, ხოვ- 
ლესთან ნურცა რაი ეგრე საქმე უც. 

და, რა გინდა ვალი ანუ დაჭირება დაემართოს ჩემსა გუარის 

კაცსა, ვითა გიშელთა) და ფანასკერტელთა მამულსა თანა? არაი 

საქმე უც, ეგრევე ხოვლესთანა არაი საქმე ედვას?. 

და თუ ბერთა არა სწადდეს, ვერცა-ვინ ერთი ღამე გაათე- 

წოს შიგა; და ნუც ვინ იკუების" შიგა, რაიზომ გინდა ვინ ჭორჭ- 

მული და მძლავრი იყოს, ანუ ბედითი და დავარდნით. 

მოგუიგსენებია სოფელი ხოვლე ზურითა, ხოდაბუნითა, ტყი- 

თა, ველითა,, წყლითა, წისქოილითა და ყოვლითა სამართლიანითა 

ზღვრითა, სავმრითა და უჭმრითა, და სოფელი სამსახურითა და 

ბეგრითა, ვითა მე გამიჩენია. 

ორი მიწა” მეტეხთა ღმრთისმშობლისა იყო შეწი- 

რული: ბეყეურეთი და გოოგაითი, მათ კიდე გაეყიდა და 

მე ეგრეც მეტეხთა ღმრთისმშობელს მოვაგსენე ჩემის სულისათ?2ს. 

მორბედის ძის მიწაი ვარძიის ღმრთისმშობ- 

ლისა იყო შეწირული? და მასვე მოვავსენე. 

ხოხალაისძე და აბესაძე კავთას შზეწირულნი იყვნესზ 

და მასვე შევსწირენ; ესენი ბეგარს, რაითაც შეწირულნი არიან, მუნ. 
მიიღებდენ; და სამართალი და მამითადი განაღამცა თქუენივე იყო. 

შეწირული ნებიერი და სიგლოსანი ერთობ ყუელაი მიყიდია, 

ვითა მათთა დაწერილთა შიგა სწერია. 

და გავაჩინე ესრე, რომე, სამას სამოცდახუთი დღე არს წე- 

ლიწადსა შიგა და ამისგან ოცდახუთი დღე გამოვიღე მარხვათა 

შიგა, რომე ჟამი არ იწირვის მისთ;ს და სამას ორმოცი თეთრი 

მოვიდოდეს წელიწადსა შიგა. 

„1 შეგვრისხდეს 8. ? ეკითაოს 8. ? გაშელთა 8. ?' მამულსა თანა| გაგელის 
თანა 8. ? ეგვას 8. ს აკვეჯვის სც. : შეწეელი 8. ზ აყუნეს სც. 
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ყოველთა დღეთა ჩემსა ეკუტერსა შიგა, ჩემს ბარძიმს 

“და სიწმიდის სამსახურსა ზედა თ,თოი მოლაზონი რიგ-მოღე- 
ბით! ჟამსა წირვიდეს, ვისი გინდა მწირველი იყოს. და თეთრი 
მიეცემოდეს...” თეთრი მეეკუტრის ჩემისა ჭელსა ეკუტერსა შიგა, 

'და ვისდა ეგრე მიეცემოდეს..." 
და თუ მონასტერსაც რადმე? არავინ ღიოს იყოს წირვისა მას 

დღესა, . თუ გარეთცა "შმემოიყვანენ მწირველსა, ნუ დაგუაკლებენ 

წირვასა. და ვინც დაგუაკლოს ღმერთმან გამოაკლოს სასუფეველსა 

მისსა. და ამას ორს დღეს ჩემთ;ს წირვიდენ და ერთსა -- ჩემისა 
"ცოლის ხათუთასთ;:ს. 

მერმე, ვისი გინდა აღაპი იყოს, ყოველთავე დღეთა, რაც 

ტრაპეზს დებოდეს' მოწილე, თ:თოი დიდროანი სეფისკუერი სა- 

მინდე" და თ:თოი დიდროანი მოხეული ჭიქაი ჩაივლებოდეს. 

"ჩემი მწირველი და ხათუთაისი ჩაურიგებდენ სეფისკუერსა და 

ჭიქათა და ჩუენთ?:ს შენდობასა ათქუმევდენ; აღდგომაი დღე არა- 
„ვისი იყო გაკვეთილი - ჩემთ7ს იყოს, კარგი აღაპი გარდაიგდებო- 

დეს, ოთხითა ფერითა საჭამადითა და მაძლრად პურითა და ღუ- 
ინითა, და რაც კარხედა გლახაი იყოს, ყუელაი დაძღებოდეს; 

მწირნი და უილურნიჩ ვინცა ვერ მოვიდოდიან, ყუელასა შინად 
გბაეგზავნებოდეს. 

პატრონისა მწირველსა თხუთმეტი გრივი ხუარბალი ხოდა- 

ბუნთაგან მიეცემოდეს, ნახევარი წმიდაი და ნახევარი საეროი; და 

ვენაჭნი, ვითა გამიჩენიან” ესტატური და კოხური, და ღმრთის- 

მშობლის ეკლესიათა უკანით სასახლე. | 
ჩემსა მწირველსა ხუთ-ხუთიზ გრივი ხუარბალი მიეცემოდეს 

ხოდაბუნთაგანვე, სეფითა კაბიწითა, ნახევარი წმიდაი და ნახევა– 

რი საეროი და ვენავი გუერაისძისა განაყოფისა, ლომისეული. 

ხათუთას მწირველსა ჰქონდეს ვენაჯნი 'შეუვალნი ხოვლეს. 
კულუხი ძუელი თორმეტი კოკაი იყო ოცდაოთხ ლიტრი|ანი|- 

თა კოკითა, თჯთო(სა) მიწასა ზედა. აწ, ექუს-ექუსი გამიშვია და 

მის ექუს-ექუსისათვის სამას“ და ორმოცსა თეთრსა გამოიღებდენ 
ეკუტერს მისაღებელსა: თვითოი მიწაი რვა-რვასა თეთრსა გამო– 

იღებდეს.. კვირეულსა"?? შიგა ყოველნი დღენი სამუშაონი იყვნეს: შა- 
ბათი გამიშვია და ორშაბათით პარასკევამდის მუშაობდენ. 

მერმე1? თუ ვინ ამისი1პ? მომშლელი გამოვიდეს: ანუ შვილი, 

ანუ ძმა, ანუ მოყუასი11, ანუ ყუთულარსლან!? ვითარ-ყო!) 

  

  

1 რიგმოდებით 8. ? ვისი გინდა) ვისიგინმა I. ე მონასტერს ორადმე| მო- 
·ნასტერს კარამდე ხ. " ედებოდეს 8. '! სამინდეს #. სამინ 8. ს უძღურნი #. “ გპა“ 

მიჩენიათ 8. ზ ხუთე 8. 9 სამასძე, 8, 91 კვერეულსა #. 1მშ მერემც. ც.19? იმისი #. 
# მეყვისი 8.1? ყუთულარსან 8. 17 ვითარ-ყო -–– 8. 

# აკ ტექსტი უნდა აკლდეს. 
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და ვითა ქირშიშ! ელარიონს უყო, თუ აბხახთა "მეფეთა წინაშე 

მოიღონ? ესე ჩემი დაწერილი და მათ არა მიასაბიონ, მათ ჰკითხ- 

ნეს ღმერთმან ჩემნი ბრალნი აქა და მას საუკუნესა. 

და თუ ვეზირთა და დარბაზის კარსა მოურავთა ჰნახონ და 

მათ არ მიასაბიონ, მათ პკითხოს ღმერთმან,. 

· და ვინ ჩემის გუარისაი სხუაი იყოს, თუ მან არ) მიასაბიოსბ, 

მასცა უგმია ღმერთი; 

თუ კათალიკოსმაზ პნახოს და მან არა დაკრულოს, მას ჰკი- 

თხნეს ღმერთმან ჩემნი ბრალნი; 

და ანუ მონასტერმან, – ერთიცაღა მოლოზონი იყოს, -– თუ 

მათ არ გამოიყარნენ კარნი და წირვისა და ლოცვისაგან არ და- 

ეყენნენ, - დამშლელი ამისი არ. დაკრულონ, და სამარხავისაგან არ 

გაიყენონ, მათ ჰკითხოს ღმერთმან. · 

და ესე ჩემგან გაჩენილი ვენაჭი, ანუ ყანა, ანუ სამსახური, 
ანუ კულუხი და ანუ რაი სხუაი ბეგარი, რაიც წინამძღუარმა ანუ 

ვინ სხუამა მოურავმა შეცვალოს ქრთამისათ;ს, ვითა სამსამართა 

უყვეს, იგიმც კრულია ღმრთისა პირითა; და თუ კოებულმან შე- 

იცნოს, აუზოხორდენნ და გააბედითონ. 

და მუნებური საქმე წინამძღუარმან, მოძღუარმა, დეკანოზმა 

და ერთობ კრებულმა და დაყუდებულთაცა, ქუაბთა შიგა მსხდომ- 

თა, ერთად იურვოს ყოველმა, ვითა გარესჯისა საქონებელნი 

არიან, ეგრე იურვებოდეს? ხოვლური საქმე; წინამძღუარი მეტად ნუ 

ჰპატრონობს. 

მერმე ასრე იქნებოდეს, ოომე რაც მოსავალი იყოს; ზუარ- 

თაი, ხოდაბუნთაი და კულუხისაი, ყუელაისი ანგარიში ერთობ კრე- 

ბულსა მოეჯჭსენებოდეს, თუ წინამძღუარი ოდენ სცნობს და იმის- 

გან, საზომი ღუინო და ფქუილი, ანუ სეფისკუერისა და ჭიქათა-- 

კოკაი და კაბიწი, ყუელაი გამოწყული იყოს და ეგრე წაიგებოდეს. 
და მოსავალი ხოვლესაი–- პური და ღუინოი კიდეგნად ერთსა 

სახლსა შიგა დაიგულებოდეს. მერმე, ოდეყცა ზუარნი და ხოდა- 

ბუნნი კეთდენ და კარგა მოვიდეს, რაიც მას წელიწადსა მოპრჩეს, 

მეორის წელიწადისათუის წააგებდენ: ნიადაგ არ სწორ გამოვა -– 

ოდესცა დასეტყოს და არაი მოვიდეს, მისთ;ს დაიგულებდენ. და 

ესე ნუ ოდეს იმიზეზების თუ: წელს არაი მოსრულაო, და ნუ მო- 

  

1 ქირქიშ 8. 1 მოიღონ),წარიკითხონ გ. 13 არ) არ 8. 1 მიასაბიოს) მია- 
' საბიონ ტ. ს ქათალიკოზმან . 8. ქათალიჯოსმა #4. წ უხოხორელმან 8. ?1 იურვებ- 

დეს #.' 
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აკლდების ესე ჩემი გაჩენილი. და რაიცა ამასცა მორჩებოდეს1-- 

გლახაკთათვის” წაიგებოდეს და სტუმართათ;ს მოივმარებოდეს. და 

რაიცა სამართლად გამგებელისაგან იშოებოდეს, იგი წინამძღუარი- 

სა ველითა, ჩემსა აღაპსა შიგა, აღუსებასა“ და დღესასწაულთა, სა- 

თევზედ მოივმარებოდეს. 

რომელმანცა? ბერმა: მესთულემა, ანუ მეღალემა, თავისი” 

ქრთამისათუის რაი დააკლოს --მონასტრისაგან გაიძოს; და მიზეზი- 

თა შეუცოდებელი გლეხი ნუ დაიტყუენვის. თუ მიწაი დაუკაცრდე- 
ბოდეს, რაისგანტცა ქრთამითა ნუ ვის გარდაერთვის -–- სამსახური 

და კულუხი ნუ წაჯგდების: სხუაი გლეხი დღაისუმოდეს ზედა. 

თუ შვილი მოგუეცეს, საურავად მისი ველი შევიდოდეს, არ 

მისად მოსაგმარებლად რაისამე–ჩუენის სულისათუის. და თუ შეი- 

ლი არ მოგუეცეს, რომელსაცა ჩემსა ძმასა შევავედრო, იგი იურვო- 

დეს. და თუ ვერცა ამას ვეესწრა, რომელიც ჩემის გუარის კაცი 

მონასტრისათუის უკეთესი იყოს, მისგან იურვებოდეს. 

და რკონისა ღმრთისმშობელო, მე, კარგად მყოფსა და ყმა- 

წვილსავე ამად მომიგსენებია: რა ვიცი ჩემსა უკანას ვინღა მო- 
გახსენებს ჩემსა ნაღუაწსა! ?. და ნუ თუ ერთსაცა წელიწადსა 

ცოცხალ ვიყო, რომე ჩემითა თუალითა ვნახო, რაიცა გამიჩენია 

მისი ქნაი. 
და სააქაოის დიდებისათვის არად მოგუივსენებია: არცა ერ- 

თისა დღისა ცოდვათა ჩემთა შენდობასა ეფასების. მაგრა, სამუნოდ 

მოგუიგსენებია. და თქუ(ე)ნ იცით და თქუენის ძის მოწყალებითა, 

რაიღა გინდა გვიყავით და ვითარცა ავაზაკი, ერთითა სიტყუითა 
მეც მომივსენეთ? სასუფეველსა თქუენსა და გუიოხეთ წინაშე ძესა 
თქუენსა. 

და რაი გინდა გუარი კაცი გამოჩნდეს ამის დამშლელად და 

მცვალებელად: ქართველი ანუ სპარსი ანუ სომეხი, რკონისა 

ღმრთისმშობელო, შენ შეპრისხდი და გამოაჩინი სასწაული მას 

ზედა, . 
ვინც წინამძღღუარი იყოთ, მუშაობასა ზედაზ მოიჭირვებდით 

ღა გლეხთათუის კარგნი იყუენით. 

არა თუ თქუენ რაიმე გაკლდა პატრონთა გარდასრულთა ჩე- 

ენთა,..- და შემოეწირა, და მაძღრად იყუენით, მაგრა ახლოი იყო 
(ხოვლე) და ამად უფრო ვიყიდეთ, და გამოგაჩნდამცა სად კარგია. 

1 მოპრჩებოდეს 8. 2 გლახათათვის 8. ? ავუსებასა 8. ბ რ“ლმაც 8. 
«მ ნეღუაწსა) ნაგუარსცსა #8. 5 თავსა 10. ბ სამე #. წ მემივსენეო #8. " ზე- 
და)--და L. 

% აქ ტექსტი უნდა აკლდეს. 
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მოავმარეთ სამცხორებელსა, ღოოსა, ქათამსა, ფურებსა და გუთან- 

სა ყოველსა კარგადა აშენებდით და ბარაქიანად იყუენით. 

მე რა ვარ? მაგრა რომელთაგან აშენებულ არს, რომე მათი 

მონასტერი კარგა და საპატიოდ იყოთ. და ამ გაჩენილისაგან რაც 

დააკლდებოდეს: ანუ ჭიქა დამცირდებოდეს! და ანუ სეფისკუერი 

გასაწყლდებოდეს, ერთობ კრებული შეიყრებოდით და ეგრე გა- 
პმართავდით და თავად გაჰჭდიდით. 

ვინ დააკლდებოდეს?: ჩემი მწირველი და ანუ ხათუთასი, 

რომელიც გარდაიცვალებოდეს, თუ ვინ მათის გუარისა კარგი 

იყოს, იგი · მოიყვანებოდეს. და თუ არა, თქუენ კრებული კარგსა 

მწირველსა დამისუმიდით. და ერთსაცა წამსა უმწირეელო ნუ 

არის ჩუენი სამწირველოი. 

და თუ ჩუენსა მწირველსა არ შეეძლოს და ჰავად იყოს!, 

' რომელი „იყოს მემზგეფსე და მეტრაპეზე, ჩაურიგებდეთ გჭიქათა 

და სეფისკუერსა. 

· და ვირე ცოცხალი ვიყო, მე დავდვა თავი და მოვიჭირეო 

ხარჯისა „ცოტასა გამოღებისათუის ამა ჟამთა შიგა; და თუ მე 

აღარ ცოცხალ-ვიყო, ვინც ჩემისა გუარისა იყოს, მან იურვოს. 

და თუ ღმერთმან- შეიბრალოს ქრისტიანობაი და აღარ იყოს 

ხარჯობაი აწინდელისა დებისაი,ი აღარავინ დასდვას და არცა 

რას ვინ სთხოვდეს საკრეფელსა ამის მეტსა. რაც არ გამიჩენია, 

და თუ რაი ვის სხუასა სიგელი” და ანუ დაწერილი ჰქონდეს, 

ყუელაი ცუდია: აფხაზთ მეფეთავე ვაპრამისთუის? ბოძებულობითა 

გაუტეხია, ვითა დაწერილითა შეეტყუების, მათგან გასყიდულო- 

ბისათა, 

და სხუა რაიღა გკადრო, რკონისა ღმრთისმშობელო, უმე- 

„ცარმან და ენად ჰავმან და ცოდვათაგან შეშინებულმან და დაღო- 

ნებულმან, მეტადრე შენ იცი და შენისა ისა მოწყალებითა! ზენა- 

ჰაოი, ზენაჰპარის ნუ წამწყმედთ და მომეც ჟამი სინანულისაი 
თქუენსავე წინაშე. 

და არ ვისგან შეგეცვალოს დაწერილი ესე–-არ ჩემგან და 

არცა შემდგომითი შემდგომად მომავალთა ჩემთაგან. 

და ვინცა და რამანცა გუარმან კაცმან: ანუ გუარისა ჩემისა- 

მან, ანუ სხუამან ვინ, დიდმან ანუ მცირემან, რაისაცა ჟამისა მო- 

ღებითა შეცვალოს, ანუ მძლავრობით, ანუ მოხუეჭით, ანუ ქრთა- 

1 დამცრდობოდეს სყ. წ? დააკლებდეს ზ. 1: დასუმიდით 8. ' იყოს– სხ. 

ბ ხარჯსა 18, ს დებისათვის წხ, 99-+ გაუჩენია 8. 1 ვერა მისთვის 8. 
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მისათუის, გადიდებისათუის! გინა დამცრობისათუის, ვინ ესე ჩემ- 

გან გაგებული შეცვალოს და აქციოს, შე-მცა-იცვლების სჯული- 
საგან ქრისტიანეთასა; რისხავსმცა მამაი, თე და სული წმიდაი: 

კრულმცა არს სიტყუითა ღმოთისაითაი მკუდარი და ცოც- 
ხალი, გაუვსნელად ორთავე შინა ცხორებათა; და ნაწილიმცა მისი 
ნესტორის? და ორიგენისთან დასჯილ არს; და-მცა-ინთქმის დათან 
და აბირონისებრ; შე-მცა-ედების ძრწოლა კაენისი, კეთრი გეზისი, 

შიშთვილი იუდასი; სოდომელთა და გომორელთა ცეცხლითა და 
წუნწუბითამცა დ.-იწვის; 

მას ზედამცა განეხუნიან საქანელნი ღმრთის რისხვისანი; 
აქაბს, ელიას უოჩსა, სვიმონ მოგუსა, კუენოპ გრძნეულსა და მა- 
კედონოს სულისა წმიდისა მგმობარსაცა თანა არს · საგსენებელი 
ისი; 

მანინას შეჩუენებულსა და ათორმეტთა მისთა მ“წაფეთა, 

მანენტოს, აავლე სამოსატელისა და არიოზ სამგზის დაწყეულსამცა 

თანა დაისჯების, მუნტანის, სატურნის, აკვილას., ლოსკარს, 
ბოკრატის, აკროლას და თეოდორე მომფესოეტელსა და პოლიხრო- 

ნოს ცოფსამცა თანა არს ნაწილი მისი; ასდა! მერვე ფსალმუნი 
მას ზედა დაესრულების; “ 

კრულმცა არს ათორმეტთა მოციქულთა ჯუარითა, შუიდთა 
კრებათა ჯუარითა და ხუთთა პატრიარქთა ჯუარითა და მადლითა; 

და იგიმცა სიტყუაი მისგან ითლიების!, რომელი პურიათა თქუეს, 
ვითარმედ: «სისხლი?? მაგისი ჩუენზედა და შვილთა ჩუენთა ზედა7?,; 
და ამა ყოველთა ზემოწერილთა წმიდათა მაღლითა და ჯუარი- 
თაზცა კრულია". სავსენებელი მისი! 

და უკეთუ ვინმე ესე ჩემგან გაგებული და შენსა სამკუიდრე- 
ბელსა შემოწირული შეცვალოს და! შლად ველყოსზ და შენსა სამ- 

კუიდრებელსა გამოაჯჭუას: ანუ შემამულემან ვინ, ანუ მოსაკარ- 
გვემან, რამან გინდა გუარმან კაცმან- შენ, ყოვლად წმიდაო 
ღმრთისმშობელო რკონისაო, რისხვით აღილძარ მას ზედა შენ და ძე 
შენი,და ძისა შენისა ლახურისა შემცემელთა პატიჟი? მისგან იძიე. 

და ვინ დაამტკიცოს, ღმერთმან აკურთხოს. 
და ვინცა ესე ჩემგან (გაჩენილი რაი მოაკლოს: წინამძღუარ- 

მან, ანუ მოძღუარმან„ მეტრაპეზემან ანუ კრებულმან, კრულმცა 

არს სიტყუითა ღმრთისათა და „ამათცა ყოველთა მწვალებელთა 

თანა დაისჯების. 

1 გადიდებისათუის – #, 2? ნისტორის გ. 9 სატურნის, აკვილას) პატ- 
რონს ცხ. ბ ასდა| ასდამცა 8, წ იძევის 8. "9 სასჯელი ტ.პ. , ს კრულვა ჩ. 

1... და 8. ზველი ყოს #, ? პატივი 8. 

# მათე 27, 25. 
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(ხელრთვები | 

(11) ქ, რკონისა ღმრთისმშობელო! ესე ვითა ზემო მწიგნობრისა! 

გელითა მომივსენებია, მშე, კახოცა ჩემითა გელითაჯკა ამასვე მო- 

გავსენებ და შემოგვედრებ ჩეზსა ს”ლსა შენსა წმიდასა ზრავალ- 

მოწყალებასა და კვსენებასა და გავედრებ სულ!სა|)ვე ჩებ|სა1 და 

ევედრე ძესა ჩემსა ჩემ ც(ოდვილისათუის და შეიწირე ხოვლე ჩემ- 

გან ნასყიდი და ყოელისა ადამიანისაგან მოუდევარი და ერთისა 
დღისა ჩემთა ცოდვათა არ ეყოფის. 

ვინცაღა ყსე ჩემგან გაჩენილი შესცვალოს,,. ვინ დაამტკი- 

ცოს, ღმერთმან იგი დაამტკიცოს სააქაოდ და სამუნოდ”. 

(2) ქ. ესე ეითა პატრონსა კახასა დაუწერია და მოუვსენებია 

ხოვლე რკონისა ღმრთისმშობელსა, მე ხათუ)თაი ჩემითა ჯელი: 
თაცა ამასვე მოგავსენებ, გვედრებ “სულსა ჩუენსა შენ, ზემინდვენ, 

ამინ. 

(3) ქ. მე, დავით მეფესა დაზიმტკიცებია. 

(4) მე, «ესა მისსა, გიორგისცა დამიმტკიცებია. 

(5) ჩუენ მელქისდეკსა დაგუიმტკიცებია. 
L6) ქ. მეჭურჭლეთ-უზუცტესისა კახოისა დაწერილსა მე, ავაგ 

სარგისცა მოწამე და დამამტკიცებელი ვარ. 

(7) ამა მეჭურჭლეთ-უხუცეს(ის) კახოსაგან დაწერილსა მე, 

ბგბრიგოლ მსახუორთ- უხუცეს(ი |) სურამელი) მამტკიტცებელი 

და მოწამე ეარ. 

(8) ამის მეჭურჭლეთ-უხუცესისა კახაისაგან დაწერილისა მი- 

სისა ნასყიდისა სოფლისათვის, რომელი შეუწირავს მისის მონას- 

ტრისადა, ჩუენ სამისავე უდაბნოისა გარესჯისა :8მ::წ: 

(?ოწესენი?) და ყოველნივე ერთსუ ლობით დაუმტკიცებთ. 

შემცვალებელნი აზისნი იყავნ წყეულ, კრულ და ზწეჩუენებულ 

და დაზამტკიცებელნი ღმერთ?ზან აკურთხნეს. ზე ანტონ ჩე?ითა 

პელითა დამიწერია. შემცვალებელნი ამისნი ზეჩუენებულ იყენენ 

და წყეულ. დამამტკიცებელნი ღმერთმან აკურთხნეს. 

(91 ესე „ვითა ღმერთშე?ოსილსა" „სიძესა ჩემსა დღა დასა 
ჩემსა ხათუთასა დაუწერია და .'ხოვლე სასოებით რკონის ღმრთის- 

მშობლისა და შეუწირავს, მეცა ბეგასა ქართლის ერის- 
თავს დამიმტკიცებია და მოწამეცა ვარ, 

1 მწერისა #. ? სამანდ. 3 ღ“თისა. 
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(191) ქ. ესე ვითა ღმერთშემოსილსა! სიძესა ჩემსა-–-კახოსა 
და ძპისწულსა ხათუთასა და სიძობისაგანცა უფროესთა და 
ხოვლე თოკონისა ღმრთისმშობლისა| და) შეუწირავს, მე, ივანე- 

ც ა დამამტკიცებელი და მოწამე ეარ. 

L11) ესე ვითარ ჩემსა ძმასა––პატრონსა კახოსა და ხათუთასა 

დაუწერია და ხოვლე მათგან ნასყიდი რკონის ლმრთისმშობლისადა 

მოუგსენებია და მეუწირავს მათისა სულისათუის, მე, ასიბა მო- 
წამე და დამამტკიცებელი ვარ. 

| (12) ქ. კირიელეისონ ღმრთისა და მისთა სჯულთა მიერ 

ღმრთივ გონიერად შეყუარებულის, ღმრთივ-შუენიერად ზეგარდამოი- 

თა სიბოძნითა განბრწყინვე ბულის! კახოის, ყოველთა ვჯელმწიფე- 

თაგან შეწყალებულის და.., |მეუუღლის მათის ხათუთაის გაგებულ- 
'სა...––რომელი საუკუნოდ სრულ იყავნ, იყავნ, იყავნ უკუნისამდე გე- 
ბადმდე ჟამთა--ჩუენცა, გლახაკი, ქრისტეს მიერ შემდგომად ხუთთა 
-პატრიარქთა და უპირველეს მათსა ზეგარდამოსულთა უბიწოთა დე- 
-დისა მისის ჭელითა შეთელილის კუართის საუფლოის მიერ და სუე- 

ტის ცხოველის მეექუსისა პატრიაქის და ქრისტეს მიერ ყ”ოე- 

ლისა საქართ ოის კათალიკოზი ნიკოლოს იამტკი- ცებ და არიბიოსა კათალიკ კოლოზ ვამტკ 

შემცვალებელნი ამისნი იყავნ კრულ, წყეულ და შეჩუენე- 
ბულ მადლითა კათოლიკე ეკლესიისა და მუნ შინა ლღმრთივ 
აღმართებულისა სვეტის ცხოველის და... მის ანტიოქიის და 
ღმერთ-მყოფელის მიჰრონისა და კვართისა საუფლოისა მადლითა 

დღა ყოველთა პატრიარქთა, კათალიკოზთა და ეპისკობპოზთა 

· მართლმადიდებელთა მადლითა და სარწმუნოებით და ჩუენ 

გლახაკისა ჯუარითა, ამინ. 
I13) ქ. ესე ვითა ერისთავთ-ერისთავსა კახოის და ცოლსა, 

მათსა დაოფალ-დიოფალსა ხათუთასა სამლოცველოდ სულისა მა–- 

თისათვის სოფელი ხოვლე უყიდია და რკონისა ღმრთისმშობლი- 

სადა მოუგსენებია და 'შეუწირავს, მე, უნდოი.ა რსენი მანგლელ 
მთავარეპისკოპოსი მოწამე ვარ... შეიწირე რკონის ღმრთის- 
მშობელო, 

და შემცვალებელნი ამზისნი.., წყეულ და შეჩუენებულმცა არიან 

სიტყუითა ღმრთისათა... და ქრისტეს სამჭუალისა მადლითა. · და 
დამამტკიცებელნი... აკურთხნეს,., 

ხუცური წარწერით ამტკიცებს 

I14) დაყუდებული იოსებ. 
(15) ესე ვითა ერისთავთ-ერისთავს კახოს მიუცია სამკუიდ- 

რებელისათვის რკონისა ხოვლე,,, შეწირეს ნასყიდი მათი და სამ- 

1! ღ“თისა. ? ქთ“კზთა. 

66 ”



ლოცველო, მე, ქოისტეს მიერ ქართლისა მთავარეპისკო- 
პოსი გიორგი დავამტკიცებ, შემც(/ვალე|)ბელნი ამისნი შეცვალენ 
ღმერთო სჯულსა! შენსა... 

(16) ესრე ვითა... მეცა, მდაბალი გრიგოლი ტფილელი 

დავამტკიცებ, შემცვალებელი... 
I17) ჩუენ, მეფეთა მეფესა ალექსანდრეს და ჩემთა 

შვილთა გახტანგს და დემეტრეს და ჩემთა ძმათა ბაგრატ 

და გიორგის ესე წიგნი ამა პირსა ზედან მოგვივსენებია თქუენ, 
ყოვლად... კრკონის ღმრთისმშობლისათვის. 

ვნახეთ თქუენის ხოვლის სიგელი და აირველი სხუათაგანცა 

შემოწირული იყო... ახლა ჩუენცა შემოგვიწირავს სამლოცველოდ 
სულის ჩუენისა.. რათა იღუწიდენ მას შინა დამკუიდრებულნი 

ძმანი და კრებულნი მოლაზონნი, მღრდელნი, დიაკონნი, დედაბერ- 
ნი და ერისკაჯვნი. 

ჩუენგან და ჩუენისა სიტყუისა მო| მუსმინოთა კაცთაგან არა 

ეთხოებოდეს და არა ეწერებოდეს არასთანა სათხოვარი და გა- 
მოსაღები, დიდის სათათროს ულუფისაგან მეტი... ყოველთა წე- 

ლიწადთა ღმრთისმშობლობას დღესა კარღებული აღაპი ჩემთუის 

გარდიგდებოდეს ყოვლითურთ... დაუკლებელი. 
და ესე ზემო-დაწერილი სიგელიცა ამა სიგლით დამიმტკი- 

ცებია. 

L18) ჩუენ, აფხაზეთისა და ქართლისა მეფეთა-მეფემან 

გიორგი ესე წიგნი ამისად მედგრად და ნიშნად მოგუიგსენებია 

თქუენ, რკონის ღმრთისმშობელსა... 
ვნახეთ თქუენი ხოვლისა სიგელი... ჟამთა ვითარებისაგან 

ატენის ციხის სათხოვარი რაიმე შესულიყო... ახლა ჩუენა ახლად 
დაგიმტკიცეთ და გავაჩინეთ თქუენის მონასტრისაგან ხარების 
დღესა აღააი,.. 

არა მოიშალოს,., ანუ დიდებულთანგან), ანუ აზნაურთა, ანუ 

ატენი მოურაგთა და ანუ ატენის ციხუანთა და ანუ რკონისა 
პატრონთა... 

სათათროსა სათხოვარისა მეტი არა გეთხოვებოდეს. 

ზედვე ხვეულად: 

(19) მე, მეფეთა მეფეს კოსტანტინეს დამიმტკიცე- 

(შეწირულების მინაწერები) 

(11 ქ. ნებითა და შეწევნითა... შემოგწირე მე... პატრონმან 

ჯავახისშვილმან იესე შენ, რკონის ღმრთისმშობელსა... 
თქვენ დეკანოზისშვილნი პეტრე და მისნი ძმები მარკოზ, და იოა- 

ია”, 

1 სიჯასა, 
# მე-17, 18 და 19 ხელრთვები საბუთის ბოლოდან აქ გადმოვიტანეთ. 
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ნე, ხახუტა და მისნი შვილნი და დაგღევით ყოველთა წელიწაღთა 
თვითო ლიტრა სანთელი ღა ოროლი ლიტრა ზეთი, და ესე აზ- 

სახუროთ და არაოდეს არა მოიმალოს,. 

მერმე ვინცა... ამინ, ხვეულაჯ: იესე. 

(2) ესე... შესაწირავი შევწირეთ ჩუენ ჯავახიშვილმან 

პატრონმა როინ თქუენ, რკონის ღმრთისმშობელსა,.. ჩუენთვის 

სამლო/ველოდ... სრულიად ჩუენი კირიმი რკონის რისაცა ყმის 

მქონებელნი ვყოფილ-ვიყუენეთ. და რაც ჩუენთა გუართაგან თქუვნ- 
თა სასამსახურეთ სდებოდეს, ამ რიგად გემსახურონ და ვერა-რა- 

მან ჩუენნან ნათესავმან ვერ შეგიშალოს. ვინ( ესე შეგიზშალოს,., 

ამის გამთავებელი აკურთხნესს ღმერთმან საუკუნესა ცხოვოებასა 

შინა. ხელ-ჩართულად: როინ. 

(3) ნებითა ღმრთისათა... ესე წიგნი გკადოეთ.. რკონისა 

ღმრთისმშობელსა ჩვენ, ჯავახისშვილმან პატოონმან ქაი- 

ხოსრო და შვილმა ჩუენმა ბატონმა ბახუტამა, ასე რომე: სვი- 
მონ მღვდელს რაც ავგაროზული მამული ჰქონდა, ის ?აზღლი ?ას- 

ზედა მსახლობელის კაცით ჩუენ მამა-პაპათაგან შემოწი“ული იყო, 

ასრე და ამა წესითა, რომე ყოველს წელიწადს მოუკლებელად თი- 

თოს ლიტრას სანთელს და ოროლს ლიტრას ზეთს რკონისა ღმ?რთის- 

მშობელს წინ მოიღებდეს და ენთებოდეს. 

_ აგრეთვე ჩუენცა შემოგვიწირავს მღდელი დავით, მისის ავ- 
გაროზულის მამულითა და ვითარ |გვინებ)ებია, რომე ჩვენი ბეგა- 

რა გამოსაღები არასფერისთანა არა ეთხოებოდეს რა. 

შეიწირე რკონის ღმრთისმშობელო და მეოხ გვექმენ ორსაქე 

ცხოვრებასა. დაიწერა მეფეთ-მეფობასა შაჰნავაზისა სა ქორო- 

ნიკონსა ტნზ. 
(4) ...რომელიც სამკუიდრო არის ჩუენ ამისთუის აო მოგა-· 

გსენებთ, თქუენთა უცილობელი... გაგოსი, ბოსელა,ხიათკე, 

ჭავჭავისი, მერია, გირმალი,. ამის მიწისა ვინცა ვლედენ 

(51ტს) თქვენ ყმანი, ლალა თქუბნი და სანადიროსა ზეთი და სან- 

თელი მაგ(ათია). ესე დასაბამითგან თჟუენი სამკუიდროა,.. წუ ვიზ 

იკადრებს ცილებად. 

(5) ჩუენ, ქრისტეს მიერ კურთხეულმან ყოვლისა საქართევ· 

ლოსა დიდმა მამათ-მთავარმან კათალ იკოზ-პატრია რ ქზან 

მეფეთა შარავანდედმან პატრონმა დომენტიმ ესე წყალობი. 

წიგნი გიბოძე თქვენ, ერთობით კრკონელთ ასე და ამა პირსა ზე- 

და, რომ ყოველს · წელიწადს ფერისცვალებას დღეს უნდა რო: 
რაც ჩვენ იმ დღეს გვყოფნოდა, იმთონი კალმახი უნდა მოგეტანათ, 
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ამისთვის დრამა ამოეკვეთათ და ამ დრამას გარდაცა სამის წყლის 

სიგელებიცა გვქონდა, რომ სეეტისცხოველისა არის ხევძნელა, 

სამაჭეხველო და სარჩელა. ესენი ჩვენგან ყორუღი! იყო. 

აჭის გულისათვის მოხვედით წინაშე ჩუენსა და გვეაჯენით, 

რომ ბევრი თევზის გაჭოღება არ შეგიძლია. და ჩუენ ახლა ეს წყა- 

ლობა გიყავით, რომ ყოველს წელიწადს ფერისცვალობას ასოცს 

კაი კალმახს მოგვართმევდეთ, მის დროს მოგვართმევდეთ. 

ამ საქმეზედ სხვა და უსამართლო არა გიყონ; და არცა რა 

გამოგართვან დრამა. ეს ასე გაგითავდეს და არც მოგეშალოს. 

ქორონიკონ” უიბ, 

L 24 ოიწიროლიბის დაფწეტილი ძაგან აბულეთის ძისა 
ფიომღვიგისაღმი1 

(1260 დ-) 

.. წმიდისასა...შეწევნითა და თავს მდებობითა) ყოვლად წმი- 
“დისა ქალწულისა მშ არიამისათა.., და წმიდათა მთავარ-ანგე (ლოზთა 

მიქაელ და |გაბრიელი)სითა, შუამდგომელობ|ითა|... წინასწარმე- 

ტყუელთა, მო ციქუ|ლთა, მღდელთ-მოძღუართა, მოწამეთა, მამათა, 

ქალწულ|თა) და ყოველთა წმიდათალთა, რომელნი საუკუნიდგან 
სათნო ეყუნეს უწფა)ლსა ღმერთსა ჩუენსა. 

თავსდებობითა სანატრელთა მამათა ჩუენთა შიო|, იოანე 

და ევაგრესითა დაგიწერე და მოგავსენე დაწერილი ესე თქუენ, 

ყოველთა მამათა თუალსა და მნათობსა წმიდასა მამასა შიოს და 

მღიუმეს შინა დამკუიდრებულთა წმიდათა მამათა მე, აბულეთის 
ძემან ძაგანმან, ძემან ერისთავთ-ერისთვისა ივანეს- 

მან, ბოძანებითა და გამოზრახვითა სულიერისა მამისა და მოძღუ–- 

რისა ჩემისა, ქართლისა მთავარებისკოპოზისა გიორ- 

გი სითა. 

მას ჟამსა რდეს მივედ მღუიმეს და შევემთხუიე საფლავსა 

წმიდისა მამისა შიოისსა და ვიხილენ წმიდანი მამანი მუნ შინა 

დამკუიდრებულნი, და მომაგონა ღმერთმან, რაითამცა ძალისა 
მსგავსი საწყალობელისა სულისა ჩემისა სალოცავი გავიჩინე წმი- 
დასა ამას უდაბნოსა შინა, 

ბრძანებითა სულიერისა მამისა და მოძღურისა ჩემისა გიორგი 

ქართლისა მთავარებისკოპოზისაითა?მოვაგსენე და შევ- 
სწირე წმიდასა მამასა შიოს და მუნ შინა დამკუიდრებულთა ძმათა და 

  

..., 

1 ყორული. 2 ქ“ს მ“კზისაითა. 
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მამათა სოფელი ანგროინი, ჩემგან ნასყიდი, რომელი ჩემსა ბი- 

ძაის. ძესა, გიორგის შვილსა ივანეს გაეყიდა, და მე ზევე 

უკ-მოვიყიდე ბაღდადს ნაშოებითა ოქროითა. 
იცოდეს ღმერთმან, მუნ ჩემითა გრმლითა _ნაშოებისაგან კი- 

დე არა ვისი ყოფილა ამის ადგილისა სყიდასა შიგა, არ მამული- 

საი და არ სოფელთაგან ანაღები. 

შევსწირე, მოუდევრად ყოვლისა კაცისაგან, მთითა, ბარითა, 

ტყითა და მზღვრითა და მიმდგომითა მისითა, საჭმარითა და 

უჭმრითა, რაიცა მას სოფელსა თძუელიდგან ჰქონებია. 

არავის რაი საქმე უც: არცა პატრონსა ღმოთისა სწორსა ამას 

ადგილსა თანა, არცა ჩემთა შვილთა და მომავალთა, არცა ჩემისა 
გუარისა კაცსა, არცა რათ სათათროი გამოსაღებელი ზედა-აც 

ჩემისა სახლისაი ანგროვნელთა და არცა რაი სხუაი გამოსავალი 

და ბეგარი. 

თუ რას ვინ აწყენდეს, საურავისაგან კიდე, 'რაითა ლოცვასა 

იგინიცა მიიღებდენ წმიდათა მამათასა; და არცა. რაი თეძამისა 

პატრონთა ჭელი "მეუვიდოდეს მათ ზედა. და სასეფოი თეძამისა 

პატროონთაი არაი ზედა სდებია, არცა პელისუფალთა შესულაი და 

არცა-რაი. სხუაი,: 

და თქუენ გამიჩინეთ სამწირველოი და მწირველი სახლითა, 

მღუიშეს პურითა, ვენავითა, ფინხულითა, “და მიუყენენით მიწანი 
ერთი გუთანი ვენაჭგის ბოლოსა –– თრიალული, ორი ზუთანი ნავე- 

ნავები თევდორული – თხოთის აგარას და ორი გუთანი -– სარ- 

ბიელთა და ანგროინს –– ერთი გლეხი; და გამიჩინეთ ' აღაპი დღე 

თევდორობაი, რაითა მღდელნი წიოვითა და მწირნი მუვჭლთ-მოდ- 

'რეკით ლოცვითა გარდაიგდიდენ, ღამისთევითა და პანაშუიდითა; 

და კარღებული ტრაპეზი გარდაიგდებოდეს მოძღურისა და მე- 

მღუიზისაგან, მოსაჭსენებლად საწყალობელისა სულისა ჩემისა; და 
წირვასა და ყოველსა ტრაპეზსა ზედა ' იგსენებოდეს ·სული ჩემი 

ყოველთაგან შენდობისა ბრძანებითა. – 

აწ, ვინცა. ესე ჩემგან ნასყიდი სოფელი" ანგროინი თქუენ, 
წმიდასა მამასა შიოს და მღუიმშეს შინა დამკუიდრებალთა მამათა 
შეგიცვალოს „და. „გამოგახუას: ანუ პატრონმან “ მძლავრობით, და 

აწუ ჩემისა გუარისა კაცზან, ანუ გადიდებითა” და ანუ გამრავლე- 
ბითა, ანუ ტყუეობისა. დამართებითა და რაისაცა მიზეზისათუის, 

პრისხავსმცა ღმერთი დაუსაბამოი, "მამაი,' ძე: და წმიდაი. სული; 
და იგიმცა ყოვლად წმიდაი ღმრთისმშობელი, და წმიდაი მამაძ 
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შიო რისხვად აღიძრვიან მისთუის, წინაშე ღმრთისა, აქა და მერ- 

მესა საუკუნესა. 
და მღუიმისა მამათა წმიდათა და მოურავთა და ჩემთუის 

გაჩენილმან მწირველმან თუ ესე ჩემთუის გაჩენილი აღაპი და სა- 

ლოცავი დააკლონ და "მეცვალონ, რაისა გინდა მიზეზისათუის, 

ჩემთამც: და ჩემისა გუარისა გარდაცვალებულთა და მომავალთა 

ცოდვათა პასუხსა იგი მისცემს ღმერთსა. და მემცა უბრალოი 

ვარ წინაშე საყდართა ღმრთისათა, მეორედ მოსლვასა მისსა, დი- 

დებით. 
და ანგროენისა საქმე და სამართალი რაიც. შეპჰვდეს მღუი- 

მეს, მოძღურისა და მოურავთაგან დაიურვებოდეს; მემღუიმისაგან ' 

შიგ შედგომით და ველმიყოფით ნურაი ეწყინების, რომე მონასტ- 

რისათუის ზე არ ამოსწყდეს და ჩემისა სულისა სალოცავი ზე არ 

გარდაპვდეს. 

სიმტკიცისათუის სეფისა მწიგნობრისა იოანეს მაჩხოი- 

ტისძისა ველითა მომივგსენებია.)' ” 'თ 

სხვა ხელით; 

ქ: ესე ვითა ზემოთ მწიგნობრისა ჭელითა დამიწერია, თავი- 
სა გველითაც ვამტკიცებ მე, «|აჰ)განი აბუ1ლეთისძეი. მან წმი- 
დამა შიო1, რომლისათუის შემიწიოავს ანგროვანი. არაი რთავს ჩემის 

მამულისა, ჩემსა ნასისხლისა ბაღდადით მოგებულსა მეტი, არცა 

რაი ღმრთისა სწორსა საქმე უც და არცა ჩემთა შვილთა და მო- 

მავალთა, არც ვის სხუასა. 

სოფლისა მოსავლისა საქმე ასრე გავაჩინეთ, რომე ყოლაი 

სწორად გაეყოფოდეს: და მემღუიმესა არაი საქმე უც ამას-თანა. 

აწ ჩემი მოძღუარი იურვოდეს, მერმე ვინც მოურავი იყოს, იგი 

მსახურებდეს მამათა წმიდათა. 

· და ვინც შეცვალოს, კრული |არს| ცათა შინა და ქუეყანასა 

ზედა, და მან გად-მცა:იდვას პატიჟი აურაცხელთა ჩემთა ცოდვა- 

თა, დღესა მას განკითხვისასა, ამინ. 

V6I§50 - - ზე, სხვა ხელით: 

ქ. ესე ვითა პატრონსა პაპასა ჩემსა შეუწირავს და გაუჩენია 

და პატრონსა მამასა ჩემსა მათითა პელითა დაუმტკიცებია, მე, 

მიწაი მათი შვილი ყარიბითა ჩემითა ჭპელითაცა დამიმტკიცებია 

და, გამთავებელი ვარ. _ 

, „. ზვეულად: ; - – „ 

1 შიეო.



ქ. ამა პატრონისა ბრძანებულისა დამამტკიცებელი ვარ მე, 
ხათუთაი. 

კიდეზე: 

ქ. (ესე ქვითა) პატრონისა მამისა ჩემისა ბრძანებისა მე, მათი 

ძე ივანეცა დამამტკიცებელი ვარ. 

ესე ვითა პატრონს მამას ჩემს უბრძანებია, მე, მათი შვილი 

პატრონიც დამამტკიცებელი ვარ. 

25. (მეუვალობის განახლების სიგელი დავით ნარინისა 

ხეფინისვეველთა და წაძველთადმიქ 

(1261 ფ.) 

სახელითა ღმრთისაითა დავითის|)გან ბაგრატუნიან- 

ისა, ოუსუდანის ძისა, ნებითა ღმრთისაითა, აფხაზთა, ქართ- 

ველთა, რანთა, კახთა და სომეხთა მეფისა, შარვანშა და შაჰანშა 

და ყოვლისა საქართველოისა დღა ჩრდილოეთისა ფლობით მპყრო- 

ბელისა. | 

მოვიდეს ჩუენ წინაშე ხეფინის ვევჯჯლნი და წაქუელ- 
ნ ი და მოიხუნეს სიგელნი,.. სა მეფისა გიორგისნი, რომლითა შე- 

ეწყალეაეს და შეუვალ ექნნეს იგინი, და გვეპჰაჯნეს, რაითამცა შე- 
ვიწყალენით, და სიგლითა ამით ჩუენცა დაუმტკიცეთ, და შეუვალ 
ვქენით, და გამოვიყვანეთ ყოვლისა მესავლისაგან: საჭელმწიფოისა, 

საერისთავთ-ერისთვოისა და საჭელისუფლოისა,. 

დაგუაჯერა ღმერთმან და” ვისმინეთ ჰაჯაი და წმოხსენება1ი 
ხეფინის-გეველთაი და წაქუელთაი და შევიწყალნეთ იგი|)ნი, და 

შვილნი, და ყოველნი მომავალნი მათნი და მიუბოძეთ სიგელი ესე 
და ავჰვადეთ ყოველი შესავალი: საველმწიფოი, საერისთავთ-ერის- 

თვოი, და საგელისუფლოი. და თუ რას ნადირობაი პქონებოდა, 

პაგრევე მიუბოძეთ. დაფლული და რასაც ნადირობაი გამოაჩნდეს- 

ყე და მოკლვაი ესე... მისი ნადირობაი არა ჰქონდესყე, მის ტყი· 

სა (მცველთა-უხ|უცესი და ტყის-მცველნი, ვითა წესია, (ისე გა- 

და)აჭდევდენ გარეთ; შიგა ნუ ჩაუდგებიან. და იგი დაუურვებლო- 
ბასა ნუ იკადრებენ. 

თუ კაცი მოკლან, ცეცხლისა შეუდებლობაი და მოურბევლო- 

ბაი, ვითა გიორგი მეფისაგან ბოძებულსა სიგელსა შიგან უწერია- 

ყე, ჰაგრე იყოს. და იგინი დაუურველობასა ნუ იქმენ... ღვინისა 
მკრეფელნი და ჩამომაწუევარინი საკლავესა... (ქათმისა მეტსა ნუ 

სთხოვენ. | 
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პქონდეს ს(იბელი ესე| ხეფინის ჯეველთა და წაქუელთა 
მკუიდო|ა|დ, მაბულობით, მტკიცედ, შეუცე(ა|)ლებლად და შეღვა- 
ლად ყოვლისა შესავლისა და გამოსავლისაგან, მათ და შვი::თა 

და... ყოველთა მომავალთა მათთა. 

და არვინ გუიბრი«ანებია მშლელი და მაქცეველი ბომანებული- 

სა ამის ჩუენისაი; არც ვინ მეუნებლე, მაწყენელი და დამ შლელი|! 

მათი. | 

აწ, ვინცა ჰნახოთ ბრთანებაი და სიგელი ესე ჩუენი: (ერის-, 
თავთ-ერისთა|ვთა, დიდებულთა, აზნაურთა, ოთხმაზურთა, ნი... 

ტყის-მცველთ-უხუცესთა ტყის-მცველთა ღა I|ყოველთა| „ საქმის 
მოქმედთა ჩუენთა, დიდთა და მცირეთა, დაუმტკიცეთ. 

და ნუ ვინ უმშალავთ ბრმანებასა და სიგელსა ამას ჩუენსა; 
და ნუცა რას-ვინ დააკლებთ, ნუ დიდსა და ნუ მცირესა, თუინიერ 
შეწევნისა და თანადგომისა. 

დაიწერა ბრძანებაი და სიგელი ესე ჩუენი ინდიკტიონსა მე- 

ფობისა ჩუენისასა ოცდა მეათორმეტესა, ჭელითა ზარდახანისა 

ჩუენისა (მწიგნობრი)სა მიქაელ ეზეკიელის ძისაითა. 

ქ. (მეფეთ-მეფისა დავითი |სა ნებისაითა ღმრთისაისითა4. 

26. (ფეწირულების სიგელი დავით ნარინისა გელათისადმი)”# 
(1271 წ.) 

სახელითა ღმოთისათა, |ჩუენ), დავით ბაგ რა ტოანმან, 

ძემან სულკურთხეულისა მეფეთ-მეფის რუს უდანისამან, ნებითა 
ღმრთისათა აფხაზთა, ქართველთა, კახთა და სომეხთა მეფემან, 

შარვანშა და შანშა და ყოვლისა აღმოსავლეთისა და დასავლეთისა 

მპყრობელმან, სასოსა და მფარველსა ხახულისა ღმრთის- 

მშობელსა მოწყალებითა მინდობილმან, გულს-ვიდგინე მცირედი 
უსე სამსახურებელი მათი, სალოცველად და სავსრად სულისა ჩუე- 
ნისა საუკუნოდ, წარსამართებელად მეფობისა ჩუენისა და ძეთა ჩუ- 

უნთა დღეგრძელობისათ:ს ვიყიდე სოფელი საბანელა, სულის 
მწირველთა კანონოხის განმზრდელთაგან ნასყიდი. 

აწ მე უნაკლულითა და სრულითა ფასითა, ყოველივე რაც 

მათ ჰქონებოდა მის სოფლისთანა, კანონოხესაგან ვიყიდე... მივეც 

ფასი და მუქაფა სრული, რომლითა შესჯერდა; სათნო ვიჩინე 

# ასე კითაულობს ხელრთვას პროუ, ექ. თა ყაიშვილი. 

XX საბუთის გვიანდელი სათაური: „დავთარი საბანელასიბ. 
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მოვსენებად დიდს მონასტერს ხახულის ღმრთისმშობელს, რომელ. 

მან აურაცხელნი წკალობანი ყვნა ჩემზედა, რათა ყოველთა მარია- 

მობათა დღეთა კანდელაკის ჭელითა მიიღებდენ ბეგარსა ორმოც- 

დაათ ლიტრა ცვილს, რომელ ყოველთა დღეთა და ღამეთა, წე- 

ლიწდისათა დაუვსებელად და მიუცილებელად, საუკუნოდ შეჟუცეა- 
ლებელად, ვიდრე ქუეყანა ყოფად იყოს, თხუთმეტი სანთელი ეკ- 
ლესიასა შინა ენთებოდეს, ვითარ მოძღუარს ჩუენს ილარიონს 

გაუჩენია ხახულისა ღმრთისმშობელსა და სხუათა ხატთაცა წინაშე 

ნთებად ადგილთა, და მივათუალენ კანდელაკს, რათა მისითა ჭე- 
ლითა მიიღებოდეს ც;:ლი ბეგარა. 

და თუ რა სასაურო საქმე დაუვარდებოდეს მის სოფლის 
კაცთად: იქმნებოდეს, ანუ თ;თ შინა მათ ზედა, და ანუ გარეგან- 
თაგან, მასაც კანდელაკი იურვოდეს, ვითა დიდის მონასტრის 

საქო | ნელთ)ა მართებს, მით წესითა. 

სხუად არა ვისი გელი შევიდოდეს მათ ზედა და 'მ7ლთა და 
მომავალთა მათთა ზედა, არცა ვისგან რა ეწყინებოდეს; არცა 

მოძღუართ-მოძღუართა და წინამძღუართაგან და ძმათაგან, არც 

ჩუენთა ველისუფალთაგან და კარის გასულთა მომსახურეთაგან, 
არცა მექერეთაგან რა ეწყინებოდეს. 

თუ რა გარეთ სასაური საქმე იყოს, მასაც კანდელაკი იურ- 
ვოდეს. თუ სოფელშიგან თუ რაი” სასისხლო საქმე იყოს, მასაც 

კანდელაკი იურვოდეს... 
ორმოცდაათს ლიტრას ც?ლს სამებელასშვილი, საღირი სშვილ- 

ნი და მომავალნი მისნი მიიღებდენ... ქრისტეს შობას დღეს, ამი+ 

თა ასითა ლიტრითა ც;ლითა -- ორმოცდაათითა საბანელაურითა 

და ორმოცდა ათითა სამებელასშვილისეულითა ესე გაჩენილნი სა– 

ნთელნი დაუვსებელად ენთებოდენ. და თუ რა: იოტი ც?ლი 'მო- 
მატებულ იქმნებოდეს, საღამე-ყოვლო სანთელი ხახულის ღმრთის- 

მშობელს წინაშ აინთებოდეს, ვითარ სიგელშიგან სწერია. 
სამებლას მეილის ს საქმესაც კარან სიგელშიგან სწე“ მონასტ– 

რისა წესითა. რომე ბეგარა ც;:ლი გაგ.:ჩენია ხახულისა ღმრთის- 

მშობლისთ:ს, ორმოცდაათი ლიტრა, მას, აქაით :სათათროსა და 

სასვ(ი)ანოსაგან .კიდე, არა წაეღებოდეს. და არც ქუთათისის მეგე- 

რგილეთა (910) და ამირათაგან რა ეწყინებოდეს და არც ვის 

სხ-სგან და კანდელაკისაგან კიდე. არც ვისი ველი შევიდოდეს სა- 
მებელის შჯლს და მის მამულზედა, რაც არის., 

თქუენ,. წმიდანო მღდელთ-მოძღუარნო, აფხაზეთის და ს ქართ- 

ლისა კათალიკოზნო, უჯუარობით დაამტკიცეთ, 
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დაიწერა სიგელი და ბრძანება ესე ჩუენი ინდიკტიონსა ზე- 

ფობისა ჩუენისასა ორმოცდა შეორესა, ჭელითა საწოლისა და სა- 

ჭურჭლის I|მწიგნობრისა) ნიკოლოზისათეა/!... 

27. |ფეწირულების დაწერილი დავით ნა“ინის მეუღლის თამარ. 
დედოფლისა გელათისაღვმი!)” 

(I1260-- 1293 წწ.) 

დაწერილი ესე დავსდევ დიდსა და წმიდასა მონასტეოსა, დიდი- 

სა დავითის აღშენებულსა, ღმრთივ გ7რგჯნოსანთა მეფეთ-მეფეთა 

სამკ/დრებელსა გელათს, წმიდა ღმრთისმ ჰობელსა ხახულისსა წი- 

ნაშე. მას ჟამსა, ოდეს ინება ღმერთმან და ღირს მყო ძლიერისა 

და უძლეველისა მეფეთ-მეფისა, რუსუდანისა ძემან დავით მე- 

ფეთ-მეფემან ემენელას ძისა ასული თამარ მათსა სახლსა 

შიგან მათად (კოლად და დედოფლად მომიყუანეს, და ვითა სა- 

ჭორციელოდ მათ წინაშე ყოფამან სახელოვან მკო, ეგრეთვე მათსა 

მონასტერსა შიგან საუკუნო სულისა ჩემისა სავსენებელი და სა- 

მწირველოსა გაჩენა გულსვიდგინე. 

კითხუთა და ბრძანებითა ღმრთისა სწორისა მეფეთ-მეფი- 

სა დავითისითა და მათთა ვაზირთა კითხ;თა და მოწმებითა, 

ვიყიდე სოფელი კვახჭირი მათისა ამირაჯიბის ქობულისძი- 

სა ბეღესგან, სხ;უსა ყოვლისა მისაცემელისაგან კიდე თორმეტი-. 
ათას თეთრად, პატრონთაგან მისთ;ს ესეთითა სიგლითა ბოძებუ- 

ლი, რომელსა ესე სწერია: «თუ რაი ვის კვახჭირს სიგელი და. 

დაწერილი ჰქონდეს, ამით სიგლითა იგი ყოველი გაგ:ტეხია და 

მტკიცე ესე ოდენი». 
და თ;თ იგი სიგელი და ბეღესგან ჩემთ»„ს მოცემული დაწე- 

რილი "დავსდევ დიდსა მონასტერსა შინა, კითხჯ;თა, მოგსენებით და 

მოწმებითა დიდისა მოძღუართ-მოძღურისა, დავითის მწირველისა 

ანტონისითა, დიდისა მონასტრისა წინამძღურისა, პატრონთა 
მწირველისა იოანესითა, პატრონთა გამხრდელისა, თამარის 

მწირველისათა, ილარიონ ფავნელისათა, ბე დეკანოზისა 

და ყოველთა დიდისა დავითის ძმათათა. 

და ვაჩინე მწირველად ჩემად-· ღირსი და პატიოსანი კანდე- 
ლაკი თოანე. და გამიჩინეს აღაპად დღე მეორე მარხვათა, კ?ჯრია- 

კე, სანთლიანი” და ყოვლითურთ უნაკლულო. და გაუჩინეთ სახლ- 

  

« საბუთის გვიანდელი სათაური; „დავთარი კვახვირისა".



ნი პაპოსეულნი (510) და ტრაპეზ-საჯდომნი, ვითა წესია და 9- 
უთვალე სოფელი კვახჭირი და მესხეთს ერთი გლეხი, პატ- 

რონთაგან ბო”ლებული კვედუროს-”ე და საღკნედ ფარსმა- 
ნაყანევს ციბალასძე, მწირველსა ჩემსა იოანე კანდელაკსა. 

ვიდრემდისცა ცოცხალ იყოს, ამას აღაპსა ჩემსა უნაკლულოდ 

გარდაიგდიდღეს მღდელთა, დიაკონთა და ყოელისა სავსებისა ეკ- 

ლესიისასა ლოცვებითა, წირვითა, სანთლითა, ვითა წესია დიდისა 

მონასტრისა აღაპთა. და მერმე ტრაპეზს, მოძღუართ-მოძბღუარსა, 

წინამიღუარსა, დეკანოზსა და ყოველთა ძ':ათა კეთილად ნუგეში- 

ნისცეზითა და განსუენებითა. | 

და შემდგომად მისა. თუ გაზრდილი იყოს მისი ღირსი, მო- 

ძღუართ-მოძღურისა, წინამძღურისა დეკანოზისა და ყოველთა 

ძმათა კითხ;თა, ბრ”ანებითა და გამორჩევითა იგი აჩინონ. და თუ 

მისი· გახრდილი ესეთი არვინ იყოს, ვინც სხუა ესეთი იყოს, რო- 

მე მონასტერს ემსახურებოდეს, ყოველთავე «მათა გამორჩევითა ღა 

ბრძანებითა იგი იჩინებოდეს. 

· ესე ჩემგან სასოებით და დიდითა გულსმოდგინებითა მოგო- 
ნებული და ქმნილ წმიდასა დიდსა მონასტერსა გელათს შეწირუ- 

ლი და ჩემგან ჩემითა ოქროთა ნასყიდი, რისგან და ჟამისა შემო- 

ღებითა შემიცვალოს დღე აღაბად გაჩენილი, და სამწირეელო 

კვახქირი, და მესხეთს გლეხი ერთი კვედუროსძე, და საღჯ7ნე|დ|) 
კუპოასძე, შენ, ყოვლად წმიდაო ღმრთისმშობელო ხახულისაო, 

ძისა შენისა მგმობართა და მელახურესა თანა დასაჯე; და თ;:თ. 
შენ, ყოვლად წმიდისა მგმობართა ნისტორის და ორიგენისთანა. 

და. ყოველთამცა ბრალთა და ცოდვათა ჩემთათ,ს იგი მისცემს 

სიტყუასა ღმერთსა, დღესა მას დიდსა განკითხ;ესასა. 
სეფისა ზარდახნისა! მწიგნობარსა დაბნედილისა (§16) ველითა 

დამიწერია. 

23. (შეწირულების დაწერილი დავით ნარინის გეუღლის თამარ 

დედოფლისა გელათისაღდმი1“ 

(1260-1293 წწ.) 

სახელითა... მე, თამარ დედოფალმან, სულკურთხეულისა და 
სანატრელისა მეფისა რუსუდანისა ძისა, ყოველთა მეფეთა მე- 

ფისა დავითის ცოლმან და ემენელასძისა ასულმან, 

1 ოსეთისა ზარადხოანისა. 
M საბუთის გვიანდელი სათაური: „დავთარი ჯიქეფონისა". 
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ვიკიდე სოფელი ჯიქეფონი ცოტნე გარ ეყანისიისაგან, 
მისგანაც ნასყიდი და ნასისხლი, ამა ქუეყანისა დიდებულთა და 
აზნაურთა და მისთა მესისხლეთა და მოსამართლეთა ყოვლისა დაჯ- 

დომითა, უსარჩლელი და ზოუდევა რი ყოელისა ადამიანისაგან, და 
შევწირე და მოვაჭსენე ყოვლად წმიდასა ღმრთისმშობელსა ხახუე- 

ლისასა, დიდსა მონასტერსა|გელათს), საუკუნოდ, სალო- 
ცეელად და სააღაპოდ სულისა ჩემისად, ვიდრემდისცა წმიდა ესე 

მონასტერი ეგოს. 

და გავაჩინე აღაპი სანთლიანი და დღე სეკდენბეოსა ”(-სა, 

ღმრთისმშობლისა შობაი და ყოველთა დღეთა ტრაპეზსა ზედა სა- 

ხელდებით მოვივსენებოდეთ. 

ესე ჩემ თამარისაგან დედოფლისაგან ნასყიდი,., ღმოთის სწო- 
რისა რუსუდანის ძისა მეთეთ-მედისა ბრძანებითა და დაჭდო- 

მითა... ნასყიდი სოფელი ჯიქეფონი, თორმეტი გლეხი, მისითა 8მზი- 

წა-წყლითა მიმდგომითა, მთითა, ბარითა.., ზღურითა... 

29. დაწერილი მსახურთ-უზუცეს ბეჭა სურამელისა ჯოგარდის 
ძისადმი) 

XIII ს.1 

სახელითა ღმრთისაითა მამისა, ძისა და სულისა წმიდისათა, 

მეოხებითა ყოვლად წმიდის ღმოთისმშობელისა და მარადის ქალ- 

წულისა მარიამისათა, ძლიერებით. (კხოველსმყოფელისა და პა- 

ტიოსნისა ჯუარისა, «ელისა ცხოვრებისაითა, მეოხებითა წმიდისა 

“ და წინასწარმეტყუელისა, წინამოობედისა, ყოველთა ნაშობთა 

უმეტესისა, ნათლისა-მცემელისა იოვანესითა, შუამდგონელობითა 

და თავსდებობითა წმიდისა გიორგი კავთისათა; 

ესე დაწერილი დაგიწერე მე, მს ახურთა უხუცესმან 

ბეგამან, ძემან გრიგოლა სულკურთხეულისამან, შენა. 

ჯომარდის ძესა ქუაფაქუასა და ძმა)სა შენსა ჯიბისა, 

შვილთა და ყოველთავე მომავალთა თქუენთა: 

მომინდა თეუენი მკუიდოი მამული, პატარაი ადგილი, ჩემდა 

დასაჯდონად და მისა ადგილისა-თანაი პატარა ვენაჯი. და მო- 

გეც? მისდა სანაცვლოდა ზენისა განაყოფისა ოქუროისა მამული 

ნასჟიდი და უსყიდელი და მისი სIა|:დომი ს ა|)ხლითა. 

გაქუნდეს მკუიდრად და სამამულოდ და მოუდევრად ესე 

ოქუროისა კერ«ი მაზული შენა, ჯომარდის ძესა. და რაცა-რა ოქუ- 

' მოჯეც)მოჯცა. 
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როისა ძმისწულისა სა|ქ|მე) გIე|დვას...ოქ|უ)როისა კერძსა მაზულ. 
სა თანა, თუ მისი ძ|მ)ისწული შინა მოვიდეს, რაიცა ძმისა მისისა 

კერძი მამული პმართებოდეს, განაღამცა ჭელთა ჰქონდა მასა ვაჟასა; 
და თუ არ მოვიდესა, მისი კერლი 'მენთვ)ისვე მიმიცემია. 

ოქუროისა ქალნი დარჩეს, ორნი გათხოვილნი და ერთი 

უთხოვარი, იგი კიდე გა(ა)თხოვე და ვითა გმართებდეს, მონახავ- 

რდი და ისტუმოებდი. წელიწადი უწირე ოქ უ)როისა ცოლსა და 

შვილსა აღაპი. 

გაქუნდეს მკუიდრად და სამამულოდ და არა ”შეგეცვალოს 

ჩემგან და არცა ჩემთა შვილთაგან. და ვერა და ხტობო (§I1C) ვერა- 

"ვინ გითხრას მისა ოქუროსა მამულისა. 

სხვა ხელით, ხვეულად: 

მე, ბეგასა ჩემითა ხელითაცა დამიმრკიცებია. ჰქონდეს 
"ჩუენსა ერდგულებასა შიგა. 

ვი. 'ფეუვჭალობის განახლების დაწერილი მიქელ სურაგელის 

მეუღლის ძაძანასი ძქვათავევისადმი1 

(XIII ს. 

ქ. სახელითა არსებად ცნობილისა..., მამისა, ძისა და სულისა 
წმიდისათა... და მეოხებითა წმიდისა და ღუაწლ-მრავლის, მტნისა, 
ახოვნისა მჭედრისა გიორგი კავთისაითა, ესე დაწერილი დაგი- 

წერე და მოგაგჯსენე თქუენ, („ძლიერს ქვათავე ვის ღმერთის” 

მშობელსა მე, სურამელის ბეგაის შვილის მიქელი ს 
ცოლმან ქაქანამან, :სოფელი ნოსტე მიღობლი(?) სიძეთა- 

გან შემოწირული და ვითა მათგან ჭელმოვჯვსნით შემოწირულ... 

უსაქმოი და საქმე უდებელი სურამელთა? და... უდები დასდებოდა, 

„უსაქმოი სასაქმოდ შეაგ| დეს | მალთა ველოსანთაგან. და დავხედენ? ესე 

რომე, აღარ სა სულიეროდ) და არცა სავორციელოდ არა სდებო- 

აა სე აშელთა... თის არცა მრთელთა და არცა მიცვალებულთა- 
„წთუის|. 

და შევახვეწე(?) და მოვაგსენე ჩემს ქმარს მიქელს და 

გამოწვიღე) ჩემ... ნაქმარ საფასი– და მოვაჭჯსენე იგი; და გამოვი- 

'ღე ნოსტე სრული სრულად უსაქმოდ და შეუვალად სურ(ა)მელ- 
-თა და მათთა ჩამომავალთაგან, ვითარ არაი ვის-რაი საქმე სდე- 

„ბია ქვათავევის ღმრთისმშობლისაგან კიდე და მისთა ჭელოსანთა- 

1 ქალნი დარჩეს) ქალანი დარაჩეს. ? სერმელთა. 3? დავრედენ. " სძეობდა. 
·-8 სთასი, 
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გან; გამოვიღე ბარათის ყუელაისაგან, არაი ბარათი შევიდოდეს 

სურამელთა სახლისაგან და არცა მათთა ჭელოსანთაგან: არცა 

·თეთრის ბარათი, არცა მათისა სახლის ულუფისა ბარათი, არცა 

გენდგაუბა)ს, არცა ურმის ზიდვაი, არაისთანაი არა, თუინიერ 

ამისაგან კიდე, რაი ჯეობაი გამოვიდოდეს და 'მეიყრებოდეს, საჯ- 

ნავს და სამკალს გამოჰყვებოდეთ. 

და ესე ბატრონმან მიქელცა იპირიანა და ისმინა 
აჯაი ჩემი და ამას ზედა შემიწყალეს ქვათავგეველთა და გამი- 

კუეთეს ტაძრად მიყვანებას დღეს აღაპი სამწიროით ს ა)ხლით, 

და რაიზომიცა მღრდელი არის, ჟამსა სწირვიდენ და აღაბი 

სამწიროით ს ა|)ხლით გარდაიგდებოდეს, სრული დღა უკლები, სუ- 

რამელთა ცოცხალთა და მიცვალებულთა სალოცავად და ჩემ ცოდ- 

ეილისა სულისა სალოცავად... 

ხვეულად: 
ქა... დამამტკიცებელ ვარ,,. ქმ“მი (2) სურამელმცა და- 

მამტკიცებელი ვარ ამ...



(541 ვ გარიგიბა ველმწიფის კარისა 

IXIV ს.) – 

I1. წელიწდის თავის დღესასწაული | 

... მსახურთ-უხუცეს|ს)ა სალაროთ მოლარეთ-უხუცესი მოარ- 
თომს და მოუფენს, მსახურთ-უხუცესი მას ეთაყვანების, | 

მას წელიწდის თავს! დღეს მეფე არავის ”შშემოსს”, ამისგან კიდე, 

„რომე მონადირეთ-უხუცესი ყჯ7თლით ყაბარჩით შეიმოსების?, საველ- 

მოკლით, ტყავიანითა,'მოყვენთუსლითა, არა დია პრტყელად. თავსა 

და საყელოსა კარგისა ყჯ;ნდიზისა და მაღლად აშვერილსა!, მჭლოდ 

შეკერულსა ქუდსა დაარქვაზს. 

საღვინეთ წინ ქვე დასმენ (მეფესა|)” მაღლა-სკამითა, ტაბლას წინ 

დაუდგმენ და ველურის ტახის თავს მოხარშულს წინ დაუდგმენ. 

ამას წინათ, საღვინეთაკე, იმის კერის შორს, ადრე მკერ- 

ვალთ-უხუცესი და ტყისმცველი" დასხდებიან და მეჭელადეთ- 
უხუცესი? დგანან (§1ი). აღთვალვენ მათცა და დასხდებიან მასეე ად- 
გილსა, საცა დგებიან, და ?ზონადირეთაცა. აქითგან წლის თავით 

თევდორობამდის I|კარზედ არჩან|!?. 

(==) მონადირეთ-უხუცესი მწვადს მიიხვანს. უკანისღა მიდგე- 

ბის, იკითხავს: «ხვალ სით ჰკვლევენ?», უბრძანებს მეფე, სითაც 

ებპრიანების, ჭიქას უბოძებს და |მონადირეთ-უხუცესი) მწვადს 

შესჭამს'–“ და შესვამს ღვინოსა, და მუნჯ(ე)ე წავა და დაჯდების თა- 
ვის ადგილსა, · 

19. განცხადების დღესასწაული | 

აწ” განცხადება ვსთქვათ--–- დიდი დღესასწაული. _ 

და წესი არის, რომე მეფე სადაც იყოს, რაც სული კაცი 

აღის ქრისტეანი, ყოველივე წავა, დიდი დროშა ააბან და მენო- 

ბათენი წინათ, და დროშა განაღამცა წინა ამართული, და მერმე 
ჯვარის-მტჯრთველი შემოსილი და ძელი „ცხოვრებისა ველთა!!. 

ეგრევე წამოვიდნენ ეკლესიას. მივა შეთე და მენობათენი 
აღარა სცემენ ნობათსა და დროშა ეკლესიის კარსა დგას. 

და რა წყალი აკურთხონ!?, მეფე ეკლესიით გამოვიდეს, დრო- 
შით წავა და მუნვე კარის ზწესავჯა|)ლს ქIვუეზე დადგების. 

" თავის C. ? არავისგან შეიგოსს ს, არავისგან შეიმოსების C. 3 შემოსს C. 
· უშვერილისა #. ' მეფეს“ ცC. ს; ტყეის მცველი #, ტყისმცველნი სC. ! მეხე- 

ლადეთ-უხუცესნი 80. '--კარხედ არიან–-18C. მ მონადირეთ-უხუცესი-- 1C. 19 შე. 

სწვაეს ტ. "+ და წყალი აკურთხონ #8. 12 და წყალი აკურთხონ–- #8. 
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დარბაზობა, ვითარცა მეფეს ეპრიანოს: (20) დიდის წესითა, და 

თუ უმცროსითა, ვითარცაღა წესი იყოს, იქნას, 

| ეს ზემოთ დამაკლდა: ჭმალი ამილახორსა არტყია დარბაზო- 

ბასა ზედა; სადა ძელი ()ხოვრებისა ასვენია, მართ ერთითა ტერფითა 

უკანარე დგას. რა მისისა დაჯდომისა ჟამი მოვიდეს, ჭმალი კარგს 
მეაბჯრეს მისცეს და იგი მჭარს ჩამოიკიდებს. 

და ერთსა სეფესა ჯაქვი აცვია უთეთრესი; ზურგით დგანან. 

გიორგი მეფეს, თამარის მამას, თვით ვერცხლისა შეუქნია სალამასურის%# 

სახესა ზედა და მას ჩაიცმიდენ””. . | 

ამილახორი თვის ადგილს დაჯდების. 
და რა ჯვარის-მტჯრთეველმან ძელი ცხოვრებისა წაასვენოს, 

იგივე დგას და მაშინლა მისცემს, რა! ტაბაკი დადგან სეფე. . 

(3. აღვსების დღესასწაული | 
აღვსებისა საკითხავი ჯვარის-მტჯრთველისა და ხუცესთ-უხუ- 

ცესისა!ი, მწიგნობართა, ვინცა კარგი მკითხველი იყოს. 

სხვანი: ონდი ი მეფესა და საწოლის მწიგნობარი -- 
ზარდახნის+:? კამის ბარსა. ეში ს წოლ წ ბ 

აღვსებასა ამირ-სპასალა 5%XIრი | საკითხავია | აზილახორისა; ამი- 

ლახორი-–-მეაბჯრეთ-.უხუცესისა; მეაბჯრეთ-უხუცესი--მესაწოლეთ- 

უხუცესისა; მანდატურთ-უხუცესი“”# –-–ამირეჯიბისა?; ამირეჯები–– 

მესტუმრისაბ და მერიგისა?; მექურჭლეთ-უხუცესი – საჭურჭლეთ ნაცვ- 

ალი|)სა; საჭურჭლის ნაცვალი--მუქიფის| ა)“; მსახურთ-უხუცესი -– 

მესაწოლეთ-უხუცესისა; მესაწოლეთ-უხუცესი––მოლარეთ-უხუცესი- 

სა; მოლარეთ-უხუცესი –-– სალაროთ მოლარეებ|ი)სა; პირის მეღ- 

ვინე, მეღვინეთ-უხუცესი––საღვინის მუქაფის(ა|; განმგეთა-უხუცე- 

სი--საგანმგეუოსა მუქაფის ა), საგანმგეოს-უხუცესი–-მეჯამეთ-უხუ- 
ცესისა; მეჯამეთ-უხუცესი-–-სარემოს ნაცვლისა... 

(4. ჭყონდიდლის საველო) 
პყონდიდელი!#### ორშაბათს დღეს სააჯო კარსა შიგან და- 

ჯდების, ობოლთა და ქვრივთა და მიმძლავრებულთა მოჩივართა 
განიკითხავს. | 
  

1 რათა LC. ? უხუცესისსა #, უხუცესისსაა 8C. ? ამირეჯიბთ #, ამი- 
რეჯიბთა 8C. ბ მესტუმოესა #. " მერიგესა # 

# გადამწერის ხელით მარცხენა კიდეზე მიწერილია: „სალამასურიბ, 
, Mს ამ შრიფტით ტექსტში ისტორიული ექსკურყები გამოეყავით. 

3 გადამწერის ხელით მარცხენა კიდეზე მიწერილია: „ზარდახნის", 

X#MX# გადამწერის ხელით მარჯვენა კიდეზე მიწერილია: „მანდატური“. 
MX#XX# გადამწერის ხელით მარჯვენა კიდეზე მიწერილია: „მუჭიფი“. 
ა“ აქ და შემდეგაც დედანშია „ჭყოინდელი“. 
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და ყოველი1(?) საწოლის მწიგნობარი გვერდს უზის. 
და ზარდახნის“” მწიგნობარს გაგზავნის(28) და მისის პირით 

მოავგსენებს, რაც ვის რა სჭირს. | 

დღა რასაც მისის პირით ეერ დაიურევებს, ადგების |ჭყონ- 
დიდელი)! და, რა ჟამსცა ჟამი იყოს, თ»თ მივა და მაშინ იურვის, 
რაც ვის უსამართლო სჭირს; არ მოეშვების, რომ არ დაიურვოს. 

გელათისაგან კიდე საყდარ(ნ)სი და სხვანი მონასტერნი და 
სიანი, ხუცესნი. და მონაზონნი და, რაც სა სიაონი დასნი 

პრიან,- ყველა მყონდიდლის და ს საწოლის ი მმოგნობრის ს საველოისაბ- 

ჭყონდიდელსა ზედამდგომელი მეჭურჭლე მართებს და ეჯი- 
ბი, სხვა დარბაზით მართებს. 

საჭურჭლესაც შევა და, ვითა მამა არს მეფისა, აგრე ყველა 

საურავი უმისოდ აო იქნების. 

საწოლის მწიგნობარსა ზედამდგომელი მეჭურჭლე მართებს. 

ხუთი ფურცელი ქაღალდი ყოველთა დღეთა ჭყონდიდელსა, 
სამი ფურცელი საწოლი|ს|) მწიგნობარსა, ორი ფურცელი ზარდა- 
ხანის მწიგნობარსა და თჯ,თო ფურცელი სხვათნ მწიგნობართა. 

რაი ეს დაწერონ და მეჭურჭლეს ჩახ7თ ყელსა,...“X 

! (5) 
„..(59ს)ანგარიშს აიღებს. არცა რა შეეცოდე)ბინოს””+. ერთ 

ხაბაზს მაშინც გაპარსვ ად)“”» გამართავს. და ზოგი: გაპარსვადაც 

დაუწერია შეუცოდებელისაცა; მაგრამე, თუ არ შეუცოდებია, ცემა 

რად არ ეყოფის? თუ არ ნაპარევი გამოაჩნდეს, განაღამც გაპარსავს. 

(6, მანდატურთ-უხუცესის საგელო|! 

(ა. სამეფო %ვრები| 

ზვარნი ამად არიან და--მანდატურთ-უხუცესისა ჭელისანი. 
სამუშაოსა ზედამდგომელად I|მანდატურთ-უხუცესი)!?! მანდატურს 

მისცემს ბრძანებასა და დააწერინებს გამოსაჩვენიერსა?. უჩვენებს 
მუშად, ვითა ესე ქვეყანაზ მოასხითო. 

მანდატური და ერთი მეღვინეთ-უხუცესისაგან ჩენილი მეღ- 
„ინე წავლენ, მუშაობენ, და ღვინის მკრეფელნიცა. ერთი მანდა-, 
ტური იქნების. 

1 კსაბჭოდ ჯდომის ჟამსა? C, ? ზარდახანის #8C. 9? ჭყონდიდელი -–88C. 
· სხლისა #, საჭელოისაა 8C. ' სხვათა 8C. ნ C-ში აქ გადმოტანილია მომ- 
დევნო ტექსტიდან: გადა ზოგი გაპარსვადაც დაუწერია. შეუცოდებელისაცა". 

-6- მანდატურთ-უხუცესი – 8C. 1-- გამოსაჩვენიერსა დააწერინებს C, ზ ქ“ყინა #, 
# მარდვენა კიდეზე გადამწერის ხელით მიწერილია: „ზარდახ“ნიბ, 
XX პროფ. ექ. თაყაიშვილის აზრით, აქ ხელნაწერს ხუთი ფურცელი 

აკლია. 

##»“ დედნის ზედა მარჯვენა კიდე მოხეულია. 
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(ბ. ამირევგიბი| 

ამირეჯიბს” ყოველგან გზა აქვს საურავისა, სადა გინდ იყოს 
(ეფე: სალაროს, საწოლს, საჭურჭლეს, ყოველგან მივა და ყოველ- 

გან იურვის, ამისგან კიდე რომე უკახმავი არ იყო(ს) მეფე. მსა· 
ხურთ-უხუცესი და მისის |490) ვე)ლისანი-” უფრო იურეიან, მაგრამ 
ამირეჯიბის დათხოვნა არც მაგათგან ეგების. და რა შეეკაზმოს! და 
გამოვიდეს, საურავი და ძღვნის შეწირვა ყოველი მათია საღამოს 
რეკამდის. ' 

ზედამდგომელი ამირეჯიბს მანდატურივე მართებს. 

(გ. მესტუმრე) 

...პკოცხალი მუქიფის ველთ მიაბარონ; და რაი თავი მო- 

კვეთონ საკლავსა?, რაზომიცა მრავალი დაიკლას, ერთი მვარი, და 
თუ ერთი დაიკლას, ერთი მვარი ზროხისა-მესტუმრისა, კჯრას 
დღესა, და ერთი კაბიწი ფქვილი და ერთი საკლავი, 

ღა რაზომიც ქვეითი მეძღლვნე მოვა და მწიგნობარი, იგი 
აჭმევს. · 

ჰ 58 | დ. სიგლის ბოძება. მანლატურნი| 

სიგელი ვისცა უბოძონ, ვისთ;სცა დაუწერია, რა ჭყონდიდლის 

და საწოლის მწიგნობრის ქრთამი გათავდეს, რომელსაც დაეწე- 
როს, მასუკან მან მისი აიღოს, მაშინღა მესტუმრეს მისცეს). 

ქრთამი სიგლისა მანდატურთ.უხუცესსა და ამირ -სპასალარსა 

სწორი მართებს, მესტუმრეს – უმცროსი, და მერიგეს. |311 .რაც მას 
დაუვაოდეს, მანდატურს მართებს და მიხვდების, მისგან მართებს. 

მანდატური სამჯას)ი სახლი! არის ამიერ და იმიერ. ხოლო 
სამნი აზნაურნი არიან: იკუნკელისძე, შერაქისძე და ჯარ- 
ნასძე. და სხვაი– ყველა გლეხია. 
გამგეთ-უხუცესისაგან მიღება ზე'მო|(თ) დამიწერია, 

IL7. მეჯამეთ-უხუცესის საველო) 

, მეჯამეთ-უხუცესისა ჭელისა არის; ნიგოზი, ზეთი, საწებელი, 

მუზაფარი, წველა, მეკირე, ჭმელი თეეზი, ტყემალი, მუხუდო, ყო- 
ველი მეკამბეჩე დიასახლისი, კარავი სამზარეულოსა და უვერცხლო 
ჭუოჭელი, სპილენძისა და შეშისა. 

(8. მსახურთ-უხუცესის საჯველოქ) 

აწ ვთქვათ: მსახურთ-უხუცესი ვეზირია ლდა მისის ველისა 
არის: სალარო, საწოლი, მესაწოლეთ-უზუცესი, მოლარეთ-უხუცესი, 

ფარემშთ-უხუცესი, ციცხვთ-უხუცესი, შეხილეთ -უხუცესი. 
  

1 შეეკმაზოს 4ც. ? ცოცბალი მუქაფის ხელთ მიაბარო5; და რაი თავი მო- 
კვეთონ საკლავსა.–- 48. 14+ და რაბ თავი მოსკეთონ საკლავსა, ცოცხალი მუქი- 
ფის ხელთ მიაბაროჩ #8. ! ს“ტელე გ. “1 ვეხიოთა #,. 

„ „ბპდამწერის ხელით მარჯვენა კიდეზე მიწერილია: „ამირეჯიბი“, 
“+ "დედნის ზედა მარეხენა კიდე შოხეულია, 

: 983



(ა. საწოლი, სალარო | 

საწოლისა და სალაროს, მეფის შეკაზმამდის!, ამათი” საურა- 
ვი და ზღვენი---მსახურთ-უხუცესისა, მესაწოლეთ.უხუცესისა, |821მო- 
ლარეთ-უხუცესისა. 

რა ითაყვანოს წ(მსახურთ-უხუცესი), ბეჭედი მართებს, რომ 
უბოძოს მეფემან თვალედი. 

და ზედამდგომელი! მესაწოლეთ-უხუცესსაც მართებს. 
ბეჭედი ესრეთ სხენნ: დიდი ბეჭედი სასიგლე, საგასახსნითე 

რომ ბეჭედი არის, მით დაბეჭდულა; და მისი თასი ოქროსა გვერ- 
დსა უთქს, და ტუირითა დაბეჭდული მოლარეთ-უხუცესსა ჭელთ 
აცვია. რა დაბეჭდვენზ?, მოლარეთ-უხუცესი გახსნის, მეგოდრეს სა- 
ლაროს მოლარე აიხვამს და მოლარეთ-უხუცესი გახსნის, თასსა ში- 

გან წყალს შთაასხამს. ჯორის ნალი უპვრეტელი ორნი აქ, უნდა 
რომ ქვე დასხნეს. 

და სალაროს მოლარეს––დუკატი+ ორი, მეგოდრეს – დუკატი 
ერთი; ეს მისცეს, ვისიც სიგელი იყოს. 

და დაბეჭდავს მწიგნობარი, თან გამოიტანს და წამოვა. 

და მიცემა სიგლისა ზემოთ დამიწერია (იხ. მუხ. 6|, 

, ცხოვარნი ყოველნი და მატყლნი მსახურთ-უხუცესისა ჭელთა- 
არს. 

' სიკისტროსანი”” ჯორი (33) ესრე მოკაზმულიზ: კეხი კეკლუცად 
მოკაზმულის, მოჭედილი; და ჯორის ყელს-საბამი და ზანზალაკი ოქ- 

როთა შეღებილი; და სახურავი ხავედისა, ნაკერი; ლაგამი ერთობ 

მოთვალული: დიდი მაფრაში, რომელსა შიგან იდვას ერთი მომც- 

რო უკეთესი ორხოვა, ერთი ლაიბი, ერთი სუნდუზი და ერთი 

სასთაული, ეს ერთს თხელს ლარის ბუდესა შიგან და ეგეთი მაფ- 
რაშასა შიგან იდვას. და ერთი ტყავიცა, და ეგეთი ზედ გარდა- 

აფარონ', მით სახურავითა ნაკერითა დახურონ და წითლის ბანბის 
ქარშიკით დააკრან. , 

და შჯდასი სახლი მესაწოლე არის; და გლეხი რვა სახლია, 
და სხვა ყოველივე-- აზნაური. 

და შ;დასივე შუბოსანი ამა სიკისტრონსა ჯორისასა მისდე- 
ვენზ, რა მეფე აიყაროს. 

და სალაროსა წინათ იარების სიკისტრონი. და ერთი ყათა- 

რი სხვაი” ჯორი სასაგებლე, ტურფადვე მოკაზმული", მაგრამ იგი- 
ცა სალაროს წინათ | 34) იარების. | 

სიკისტრონს უკანით ბარგის-უხუცესი წინ მიუძღვების, და 
სიკისტრონიზ? და მესაწოლენი წინ იარებიან. – 

  

1 შეკმაზმამდის #8. 2? ამათია 3C. მ მსახურთ-უხუცესი– სცC. "+ ზედადა- 
მდგომელი #. ? „რა დაბეჭდვენ“ C-ში გადატანრლია „დასხნეს. და%-ს შემდეგ. 
ი მოკმახული #8. წ" გარდაფაორონ გ. ზ მისჯევენ #8. მ მესიკისტრონი C. 

# გადამწერის ხელით მარცხენა კიდეზე მიწერილია: „დუკატი“, . 
## გადამწერის ხელით მარცხენა კიდეზე მიწერილია: „სიკისტროსანი“, 
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(ბ, ფარეშთ-უხუცესი| 

საღამოს მეღვინე ფანჯას მომცროს მიიღებს, მყინვეარიანითა 

ჭურჭლითა, ანუ ტაბაკითა, ზედა მყინვარსა დაჰყრის და ჭელთა 
მანდილი აქვს ბაღდადუითა!1. და თუ მეფესა ღამით მოეწყურო!ს), 

ბძანოს, რომელიცა უნდა. რაც დარჩეს, წინა-მწოლნი და კარის 
დარაჯა და საწოლის მეკრე წაიღებენ. 

დილას, რაი მეფე საწოლით გავიდეს, ფარეშთ-უხუცესსა-– 

„ჭელის ნოხნი, სანთელი, ფანარი, მაშხალა. და რაია ტაბაკი აი- 
ღონ, სარმუზა” აცვია, ანუ ჩაფლა მოგვსა ზედა. მას კედლის ძირსა 
ჩაფლთ”" წახსნის, ანუ ფარეში გახსნის და შეუნახავს, და იგი 
ტახტსა ზედა გავა; 

ანუ! აქვს ცოტა" | ცოცხი)! გარეჯით ნაძღნობი, ანუ, თუ იგი 

"არა იყოს, მანდილი გრძელი, და მეფეს გარდამოუკაზმავს“ Iფა- 

რეზთ-უხუცესი|)” წინა; და სხვათა ნოხთა ფარეშნი გაოდაჰკაზმენ. 
ცხვრის ტყავის ცოცხი აქვს ტარიანი, . 

და აგრევე (35) ხილობას ტახტი ოდესცაზ მოეკაზმოს?, მას 
შიგან იგი ახლავს; ვითაცა ასწავლიან, დაფენა, კარავი, ხარგაი,. 
-ჩადრი,––ესე და ამისი კაზმა მას ძართებს. · 

თუ პურობას ღამე შემოესწოას, სანთელი სასანთლითა და 
მისითა ნატითა თავ-თავის საფარეშოთა არის, და ფარეშთა-უხუ- 
ცესი მიიღებს, წამოაყენებს და თავ-თავის ადგილს 'ჩასდებს ვეზიო- 
თა წინა. | 

და სუფრასა ზედა მაშხალის «სანთები ალყა ქონითა, ანუ 

სელითა!შ იქნების; მეტყავენი და მეჭურჭლენი მიიღებენ ქონსა, სა- 
საპოვნეთაცა იგინი მისცემენ და სამა მხალედაცა; და ქონი თუ არ 

იყოს, სელის ზეთ|ს| ქალაქით აიღებდენ და მით იქმონან!1 სამაშ- 
'ხალესა ალყასა. · 

და მაშხალა'ექვსი, თუ ათამდისცა, უნდა ტარგძელი!“; თ;თოს 

მემაშხალეს აქვს და კალათით ალყა ძირსა უდგს და ბო|(436)ძალი 
“შეშა აქვს და თ;თოს ჩასდებს, ვითარცა დაიწვას. 

და რა! გაიყარნენ, ორი მაშხალა ჭყონდიდელს წაუძღვების 
და თვითო სამთა ეეზირთა, და სხვათა არავის. და იგინი ფარენთ 

შეჭამადთა და ღვინოს მოსცემენ. 

|გ. მეხილეთ-უხუცესი| 
სახილესა (ტაბაკსა)“" სათხილე უნდა იდეას, გაზნივითა!ზ შექ. 

"ნილნი თაენი15 განმგულებით, რომე პიოსა!! მარწუხივით ერთგან 

  

1 ბაღდადუის I, ბაღდადისა C. 2 მაულთ 2». 9-;- თუ C. ბ: ძღვენი C, 
“ე ცოცხი–-8C. " გაოდამოკმაზავს #ც· %" ფარეშთ-უხუცესი–-8C. ? · და აგრევე 

„და აგრევე #,–-და აგოეეე )31C. " ოდესაც 8C. ? მოეკმაზოს #8. 19 წერითა ბ. 
M იქმონენ 8C. 1? ტარგოძელი 8C. !. არა >. 1 ტაბაკსა– 8. 12 გზანივითა #8. 

<“შექნილნი თავნი #. 1! პირისა #, 
მარცხენა კიდეზე გადამწერის ხელით მიწერილია: „სარმუზა“. 
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შეყრიდეს, ამოგუბვილი, და გარე თავთა ზედა თუთო თვალი 
იჯდეს, და განაღამცა ოქროსა. და უკან კერძი არის ტარი 

მგრგვალი და სახილესა ტაბაკსა ზედა დადვას მეხილეთ-უხულეს- 
მან ხისასა, არა თუ ვერცხლისასა, 

დღა რა მსახურთ-უხუცესმან მანდილი საყელე ILგაიკეთოს|!!, 
მერმე იგი დადვას და მეხილე ანუ მოლარე თხილსა მით ლეწდენ, 
ტაბაკსა დაპყრის, რომელსა ზედა იგი სათხილე იდვას. 

' |დ. ციცხეთ-უხუცესი| 

ციცხვთა ზედა ველი: აბანოსა თბობა, სახლის გვა, შეშის 
კოდა, ცეცხლის ნთება, წყლის ზიდვა სალაროს, საგაზროსა?,(97) და 

რაჭ მეფე აბანოს იყოს,– ციცხვთა არის სახლისა საჭურჭლებ. 

(ი. მეჭურჭლეთ-უხუცესის საჭელო|) 
დიდი არის მეჭქურვლეთ-უხუცესი; ათაბაგობის დაწყებამდი 

მეოთხე ვეზირი (იყო, და მისისა ველისა |5 არის: 
ძვ ეელნინ” ქალაქნი, ვაჭარნი, სავაჭრო, რაც მეფისა” სა- 

დაც წავა ანუ მოვა, და რაც სალაროს ოქროს ჭურჭელი, ანუ 
ვერცხლისა, სავმარებლად სანიადაგოდ არ უნდა და შეკრული სა- 
ლაროსა ძეს; სხვაი ლარი და ჭურჭელი, ოქროსი და ვერცხლისა, 
ჩინური და ქაშანური, უსაღვინო, ყოველი საჭურქლესა ძეს და დგას. 

საჭურჭლის ნაცვალი, მუქიფი, მუშრიბი, ქალაქის ამირანი, 
მეჭურჭლენი ქალაქისანი და თ7თ დარბაზს მყოფნი მექურჭლენი მი- 
ისაზ კელისა არიან. 

|მეჭურჭლეთ-უხუცესს)? ზედამდგომელი მართებს მეჭურქლე. 
და ქრთამი და სასაურვო, უქალაქოთ, სხვაც მისია, და მსა- 

ხურთ-უხუცესისა სწორია, ვით ამირ-სპასალარისა და მანდატურთ- 
უხუცესისა. 

მუშრიბი, რაც ქალაქთა |88) საჭურჭლე შევა და ნავაჭრი რაც 
შევა, და სანელებელი, მასტაკი და სამარხო წამალი, საჭმარი თუ- 

თუბო, ესეცა მუშრიბმან იცის და უხუცესთა მიათვლის. 

I10. ამირ-სპასალარის საჭელო| 

ლაშქრობაი და ლაშქრობის ვეზირობა ამირ-სპასალარის 
პელთ არის. მას წინათ არავინ იტყ?2ს1, რაი ვეზირობა იყოს1!. 

ამილახორი ვეზირი არის ამიო-სპასალარისა და ამის ვე- 
ლის! მეაბჯრეთ-უხუცესიცა13, 

მეაბჯრეთ-უხუცესი და მეაბჯრენი, და მესარტყლენი, და 
საჯინიბოს შემავალნი ყოველნივე ამილახორის ველისანი არიან. 

რა: მეფე ცხენსა ზედა ზის, |ამილახორი1!! ვისცა უდარბაზებს, 
ვინგინდა იყოს, ათაყვანებს. თუ ვისი ძღვენი იყოს, შესძღვნის. თუ 

1 გაიკეთოს–8C. 2 სავაზიროსა 8, სავაზიროსა და აბანოს? C. 9 არა #. 
· სახლისა საჭურჭლე" C-ში გადატანილია ქვემოთ „წავა აწუ მოვა; და"-ს შე- 
მდეგ. ბ იყო, და «ისისა ჭელის–-#ც. % ძელნი ც8C. ! მ”ფსა #, მეფისაა 1C. 
ბზ მისისანი #ტ. შ მეჭურჭლეთ-უხუცესს–- 8C. !ძ- და #8. 11+ და C. 12 ჯელისაა C. 
13 უხუცესისა #. !) ამილახორი-–13C. 
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ოდესცა არა იყოს, ესე ოდენივე!, ეგრევე უდ არბაზებენ და ძღვენ- 
საც შესძღვნიან. ' 

(ამილახორსა|? საჭედარი („ხენი მართებს საურავად. რასაც 

ამირ-სპარსალარი იურვოდეს, მასვე გვერდით სალაშქროს საქმეს 

და იგიცა და მეაბჯრეთ-უხუცესი და მათნი მუახლენი. აჩუხჩი და 
ამირ-ჩქ,39)არი1 და მერემეთ-უხუცესნი! წინათ დგანან, შორს, და 
სიარულადაც წინათ იარებიან. ” 

დაჯდომა და სხვა წესი ზემოთ დაგ:წერია, 

ამილახორი, მეაბჯრეთ-უხუცეს,ი ზარდახნის-უხუცესი და 

მწიგნობარი წელიწადსა შიგან ერთხელ გზაორდახან|ს) შევლენ. და 

ზარდახანის · მწიგნობარი დასწერს, ანგარიშს იქმენ, და საანგა- 
რიშოს გოდორსა შიგან ჩასდებს. 

ერთის ტანსაცმელის აბჯრის მეტი, სხვაი ყველა აბჯარი, რა- 
ზომიცა თანა აქვს: ჯაქვი, მუზარადი,. ვმა ლი, ·„ქაფა, საბარკული, , 

მშჯლდ-კაპარჭი, ლახტი, შუბი, სრულიად ყოველიეე უნაგირი მო- 
ჭედილი და ხამი, აკახმულობაზ, რაც ზედ აბია, და რაც საც- 
ხენე ჯავშანი, მანჯუვები აბრეშუმისა, ცხენის ყელს-საბამი მო- 

ჭედილი, კანჯრის კუდი და ამისთანა ყველა, დიღი დროშა, 

დაბარჩამნი. ორნი თავგარდაჭედიელ|ნ)ი, ერთი თეთრი და' ერთი 
შავი, შუბი სეფე-ალმითა, ესე) ყოველნი მნათობნი, მოჭედილნი 
ვერცხლითა" და სპ(401ილენძიანი7, ყოველი რაი ასწეროს წლის“ 
თავსა, ერთი უნაგირი––ზარდახნის მწიგნობრისა, ერთი აკაზმულობან 
აღუვსებად. · 

ცხენი რას ითხოვოს მეფემან, ზარდახნის“მოლარე აღვირთ 

მისცემს, მისრია)ტული პირსა აუსხამს, ერთს ყურს გაუყოფს და 

მეორესა აღარა, მერმე, ზარდახნის მეჯინიბე აუსხამს, საყბეურს 
შეუსხამს, ზარდახნის მოლარე უნაგირს გარდასდგამს, საძუეთ აღარ 
ჩაუყრის, იგივე ზარდახნის მეჯინიბე შეჰკაზმავს და წაიყვანს, 
მისრატულთ”-უხუცესს მიუყენებს. 

(მეფე1)ზ შეჯდების, და მათრაჯჭი ზარდახნის-უხუცესმა მისცეს, 
და ორნივე უკანით იარებიან. ზარდახნის-უხუცესი და ამერით- 
აჩუხჩი წინათ იარების, ჯუარის-მტჯრთველსა და მეფეს შუა. 

და სადაც მეფე მივა, ცხენისაგან ჩამოვა, აჩუხჩიც" მანაზდი 

ცხენით მივა და მერმე მობრუნდების და თავის ალაგს გარდა- 
ის, 

პლი ჯუარი წინათ მარქაფანი იმერით ეზომსა,,.”% 

1 ოდენეე ცC. ? ამილახორსა –8C, 9? ამირ ჩქჩქარი #. შბ მერმე უხუცეს- 
ნი #. " აკმახულობა #8C. "ზ ეეცხლითა სC. ?+ზარდახანსა შიგან ძეს და 
დგას. და ზარდახნის მწიგნობარმან ესე C. ბზ მეფე– ცC. 

M მარცხენა კიდეზე გადამწერის ხელით მიწერილია: „მისრატული". 
XX მარცხენა კიდეზე გადამწერის ხელით მიწერილია: „,აჩუნხჩი“. 
'MMXM%M პროფ. ექ. თაყაიშეილის აზრით, აქ ზელნაწერს ექვსი ფუორ- 

ცელი აკლია. 
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(11, მეღვინეთ-უხუცესის საჯელო| 
„..(41|) და ბოლოს სათივარი რკინისა არის, დაასობენ საღვი- 

ხესა შიგან, საღვინის მოლარე მას ზედა დაჰკიდებს, და ფანჯისა 
მისაღებელი ჭჯელმანდილიცა მასვე ზედა ჰკიდავს, მანდილი უღა- 
რო, საზუქლე და საფუკე: და რა დაპტვერიანდეს, გარეცხა უნდა, 

საფარეშოს მიიღებს მეღვინე და ერთს მაშრაპას1 ღვინოს მიართომს, 
გარეცხენ და |სა|ღვინესვე მიიღებენ. 

სამყინვარი ვერცხლისა უნდა ტაბაკი, ცულ-წერაქვი, პატარა 

კვერისაგან უმთიმესი, ტარის-ბოლო-მოჭედილი, ტარ-მოკლე, მოჭე- 

დილი მას ტაბაკსა ზედა ძეს. მყინვარს დასდებენ, წინ დასდგმენ? 

რთი ვერცხლის კოვზი პირ-დიდი მასვე ტაბაკსა ზედა ძეს, 
.· წვერით გასტეხს, კოვხით აიღებს, ჭიქასა შიგან ჩასდებს, იგიცა 
საღვინის მოლარეს ვედრია.. 

სხვაი საღვინე ჭურჭელი, სანიადაგო, უმეჯლიშო, საღვინეში 

დგას, და მეჯლიშისანი კიდეგან დგანან. 

და ბეჭედი მექურჭლეთ”-უხუცესისა. 
(45) ანგარიში საანგარიშოთა გოდორთა შინა ძეს. 
პილის მწდესა საღამოს ერთი მაშრაპი ღვინო ოქროს მაშრა- 

პითა, მეფე რომ სვამს მისთანა3, და ერთი მუქიფსა, 

ზვართა, ზემოთაც დაგ?ჯწერია (იხ. მუხ. 6); მანდატუ- 
რიცა ადგს ზედა, და სხვათ“ მეღვინეთ-უხუცესი და მუქიფი იურ- 
ვიან სამუშაოს. ; 

თ;უთო ჭური ღვინო ზვართაგან–-მგეღვინეთ-უხუცესისა და 

თ;თო – უმცროსი მუქიფისა"ს; და .საღვინის მოლარე" მეზვრეთაგან 

აიღებენ ღვინოსა, ვითარი ზვარი იყოს, ანუ მეზვრე; ,მეღვინენი 

საკრეფელისა და სოფლისაგან იშოებენ, და სადა მეფე დგას, და 

ღვინის ულუფა დაწერონ. 1 
| (15. მონადირენი | 

მონადირეთ-უხუცესისა ზემოთ დაგ?;ჯწერია |იხ. მუხ. 1|. 

მონადირენი კახეთს და იმერეთს ყოველგან არიან. ორას 

სამოცი სახლი არის. ტყის მცველ ნ)ი კიდე არიან. ესენი გიორ- 
გობას კარხედ მოვლენ და თევდორობამდის კარზედ არიან. 
რაზომიც დაიკლვის, ერთისაგან კიდე, ყველასა შიგან” მონადი 
(48)ოეთ" არის ძაღლთა სახარშოსა, ტყავი მათი. 

„ გამვებისა ჟამსა სამ-საპი თეთრი მართებს, ვორციელისა 

კჯრიაკესა"-–ექვსი ტყავი. 
1! მიმრაპას გ. 2 „წინ დასდგმენ #ს-ში „პირ-დიდი“-ს შემდეგ არის, 

ხოლო C-ში გადატანილია „ტაბაკსა ზედა ძეს“ შემდეგ. ? მისთანითა C. 1 სხვა- 
თა 8C. წ-- მემარნე C. "––-და მეღვინენი C. 1 შიგანი 8C. ზ" მონადირეთ|) მონადი 
მონადიორეთ, #. 9 კვირიაკესა #ჩC. · 

# გადამწერს ჯერ „მეღვინეთ" დაუწერია, რაც გადაუხაზავს და უ„მე- 

პურჯლეთ" ჩაუწერი:. 
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თევდორობის .შეორეს დღეს ძაღლთ დასწერენ, და რომელიც 

მწიგნობარი დასწერს!, ოთხსა ანუ სამს ძაღლსა მეფისად? გარდა- 
აყენებს. მერმე მწიგნობარი გამოირჩევს ერთს ძაღლსა, ბერძული 
უნდა თუ მწევარი, და თორმეტ-თორმეტი ძაღლი, სამ-სამი მონა- 
დირე წავა საკვებავად, და მონადირეთ გაუშეებენ. 

ორშაბათს მეორეს ლამპარს, მონადირენი შეიქმენ, მეფეს 
წინაშე მიიღებენ, და ცოლსა მეფისასა! და შულთა, ვეზირთას და 
მოლარეთა ყველას მიაოთმენ", ' , 

მეფე უბრძანებს პურსა, ღვინოსა და ფურ-ბერწსა; ეგრეთვე 
დედოფალიცა უბოძებს; ვეზირნი და მოურავნი ყოველნიეე მისცე- 
შენ პუოსა, ღვინოსა და საკლავსა. საგანმგებოს მუქიფსა და საღვი- 
ნის მუქიფსა და |4+%| გამცემაოსა იაფებენ ყოველსა, 

და თუ მისცემენ პურსა, ღვინოსა და საკლავსა, აღარას აწ- 

ყენენ, მაგრამ იგინიცა კარგად დაიხიზენიან და ლამპარსა ანთებ- 
|უ|)ლსა მჯარსა შეიდებენ, ეგრე მგრგვალსა დააბმენ. ვისცა ავად 
მიუცემია, ანუ პურად ავადია, აგინებენ და რაც უარესია. 

(138. დიდი დარბაზობა! 

საწოლის მეკრე დიდსა დარბაზობასა ზედა ქვე ვერ დაჯდე- 

ბის, ითვალვენ და საწოლსა წავა; და წინმწოლსაცა მიუა სათ- 

ვალავი და “მუნ სჭამენ. “· 

(ა. ხზელქვეშეთ მეფე-მთავართა დაჯდომის წესი) 

და ზოგთა ვი(ე)თმე ასრე უწერია, ვითა ტრაბიზონელი?! და 

შარვანშა), შანშეზ და სომეხთა მეფე რა მოეიდნენ, საჯდომი ერთი 
(არ) არის ოთხთავე. 

მამა არსენ იყალთოელი? ), ეგეთი კაცა, მტვუანი როგორ ეგების? 

ამა შაირსა არა იგი იტყ?:ს: დ«ვინ”!–? ნაჭარმაგევს მეფენი თორმეტნი პურად ჩა- 

ესხნეს», 

მაშინ ორნი ოსთა მეფენი, და კახთა მეფე, და ალვანთა მეფე, წ| ა)ნართა 

მეფე, სამნი ტ(აქოელთა მეფენი, და სომეხთ მეფე, და ტრაპიზო| 45 1ნელნი, და 

შარვან–შაჰენნი1 კ –– ესენი ჩაესხნეს ნაჭარმაგევს და თორმეტნი დასხდეს, და 

ოთხნი რად ვერ დაეტეოდეს?. 

ამ ოთხთაგან ერთი საჯდომი მარჯვენით დაუწერია, მოძ- 
ღვართ-მოძღვრისა და აფხაზეთის კათალიკოზისა ქეეშეთ და ჭყონ- 

დიდელისა ზემოთ. ეს თ;თ მართალია მუნ მათი, მაგრამ მე ვიცი?” 

პატრონისა ბრძანებად, რომე ოთხნივე დაისხმიანნ დიდროანითა 
სკამითა, მას ზედა ოქსინოებითა და სასთაულითა, წინა ტაბლე- 
ბითა"? და ზედა ტაბაკითა; და რაი ზედა სამი ჯამი მეფისა!" წინა 
დაუდგან, ექვსი ჯამი მათ წინა დადგან. | 
  

1 დასწერეს #. ? მ“ფედ +. 3 ლამპრას #8C. ბ მეფეისსა 8C. ' -მოუ- 
რავთაბ C. ა მიართმევენ C. 1--და მასაცა C. ” ტრაპიზონელსნი 8C. ? შარვან- 
შანშე #8, შარეან-შანშე, ოვსთა მეფე C. 9 უყ“ლელი ჯ. 1!" ვეინ „VI3C. 1)! შარ- 
ვან შალენნი /. 12 კ“იცი +. 1) გაბლებითა გ. !+ მეფესა C 
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აქათ დარბაზსაც სდგმიდენ. მწდე განაღამცა თ?7თო ადგა. 

(ბ. მოძღვართ-მოძღვრის, კათალიკოზთა, ჭყონდიდლისა 

და სამთა ვეზირთა წვევა| 

მწდე ჩვენთაცა დარბაზით ათქს ოთხთაეე: მოძღვართ-მოძ- 

ღვარსა!, კათალიკოზთა, ჭყონდიდელსა და სამთა ვეზირთა: ათა- 
ბაგსა, ამირ-სპასალარსა და მანდატურთ-უხუცესსა. 

მოძღვართ-მოძღვარი დარბაზს აწვიონ, და შინაური დარბა- 

ზის ერი უნდა, I40) და ერთი ჯორი და სამი ცხენი მოძღვართ- 
მოძღვრისათ;:ს და ორნი მისთა მოწაფეთათა:ს. 

მოძღვართ-მოძღვოისა, კათალიკოზთა და ქჭყონდიდლისა, 

რაი დარბაზს მოვიდნენ, წეევა-- სამთა საბატიოთა დარბაისელთა. 

საწოლის მწიგნობრის წვევა დაუწერია და პატრონისაგან არ მასმია, მისმან. 

კეთილმან! ღა ალის ჭალას, ოღეს მათი შვილი მოვიდა, შეიყარნეს, კათალი- 

კოზ ი| თანა ჰყვა და ალს ეკლესიის კარს დგა. და რაი წვევის ჟამი მოგიდეს, 

საწოლის მწიგნობარი ინასარიძე პატრონს? წინაშე დგა და პატრონმან ბძა- 

ნა: «ვინ უწყის კათალიკოზიო»ზ. და მიბძანეს მე ვაწვეო. ამი” სიტყ;სათ7ს 

სოფრომისძე იტყ;ს: და მეორეს წელს ეგრე სბძან: «ამირეჯიბს მართებსო 

ოთხთა მონაზონთა და სამთა ვეზირთა წვევაო». მაშინ ამირეჯიბი ქვაბლიძე, 

უგემურად იყო, და არაბ იყო მანდა. 

აწ, ვინათგან დაუწერია, აწვიოს საწოლის მწიგნობარმან. 

მოძღვართ-მოძღვარი შევიდეს და ეთაყვანოს მეფესა და |4?|) 

მერმე მეფეცა ეთაყვანოს. ჭელნი სრულად დასხნეს ნატაკსა ზედა 
და მომრგვალებით ეთაყვანოს, გინა დამრუდებით. მეფე ნოხთა 
პირსა მოეგებვის და მოესალმოს: «მოახსენე», ბრძანოსო. წავიდეს. 

(მოძღვართ-მოძღვარი)? და მარჯვენით გარდადგეს ახლო. | 

კათალიკოზი და ჭყონდიდელიცა მანვე აწვივნეს. ეგრეთვე. 

კათალიკოზი, რომელიც მოვიდეს, ეგრეთვე ეთაყვანოს და მეფე- 

მანცა ეგრევე ჭელნი დაასხნეს დამრუდებითცა, გინა ნოხსა ზედა 
მესამედი წამოიაროს; და მითვე წესითა ჭყონდიდელსა და მათ 
სამთა ვეზირთა აწვიოს. 

ეჯიბმან რომელიც იყოს, შევიდეს, ეთაყვანოს მეფესა და 

მეფე ეთაყვანოს, და ნებნი ნახევრამდის დასხნეს დამრუდებით"ა 

იგი მეორედ კვლავ ეთაყვანოს, სამი ბიჯი წამოი|ა|როს მეფემან. 

აკოცოს, და უკუდგეს |ეჯიბი), და მარჯვენით ახლოს იყოს”. 

1 მოძღვართ-მოძღვართა #. ? პატრონის 8C. ბ კიზო #.! რიი'#ტ. ? მო- 
ძღვართ-მოძღვარი –,ს8C. 9 ეჯიბი – 8C. 

# ·8C-ში ამას მოსდევს „ძღვენი საწელიწდისთაო“, რაც თავის ადგილას, 

„დიდი დარბაზობის“ ბოლოს გადავიტანეთ (იხ. მუხ. 13%). 
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(გ. ორთა ვეზირთა და ამილაზორიხ წვევა| 

მეჭურქლეთ-უხუცესი საჭურჭლის ნაცვალმან აწვიოს, მსა- 
ხურთ-უხუცესი--(48)მესაწოლეთ-უხუცესმან. 

რა ეთაყვანოს, მეფემან თითნი ნოხსა ზედან დასხნეს და იგი 

მეორედ კვლავ ეთაყვანოს, 

მეფემან მეორედ თაყვანებისათ?ს სამთა ვეზირთა უფრო, და 

ამ ვეზირთა ორთა უმდაბლე ველნი აღუპყრას!. და ესე ორნი 

ქეზირნი სწორად, ვითა ის ზემონი სამნი სწორად. 
და ამილახორიცა ამ ორთა სწორად ნახოს მეფემან. 

(დ. ეპისკოპოსთა წვევა| 

რა სწორად ეპისკოპოზნი მოვიდენ იმიერით: იშხნელი, მაწყვე- 
რელი, ანჩელი, მტბევარი და გოლგოთელი, მათ რაი ეთაყვანენ, 

ჯელნი მეფემან ნოხთა ზედა დასხნეს. იშხნელისათ:უს უფრო მდაბ- 

ლად და ორი ანუ სამი ბიჯი წამოიაროს და მოესალმოს; და ამ 

სხუათათ:ს სწორად ნუ დაიძვრის. 

ამიერი ბედიელი მოსაფლავეა (მეფისა|“ და ქუთათელი (მა- 

კურთხეველიცა და) მოსაფლავეც არის. 
ღიდი გიორგი, რომელმან ბასილი ბერძენთა! მეფე გააქცია, 

მისსა | ბედიელის 49 საყდარსა შიგან არის. (ქუთათელის საყდარსა შინა|!ს მეფენი 

და| ი |ლოცვიან, და (49) ოდეს პირველ ვახტანგ დალოცეს და მერმე კოს ტა- 

ნტინე, დაისარჩლნეს აფხაზეთის კათალიკოზი და ტუთათელი იოვანე. 

ქუთათელმან ასე თქუა, თუ: «აწ, ორჯელ-სამჯერ ჩემს საყდარსა შიგან 

ორნი მეფენი დალოცვილან და არწ მემართლები, გ7ჯრგ7ნი ანუ სკიპტრა ჩემს სა- 

ყდარსა შიგან არ დასდვა». 

და მერმე ვეზირთ და ერთობილთ ლაშქართა თქვეს თუ «ქუთათელი უმა- 

რთლეა». და სკიპტრა ქუთათელს გაუჩინეს. და მოანება აფხაზეთის. კათალიკოზმა, 

და ქუთაისის ღმრთისმშობლის წინ სამსჭვალი მოჭედეს. 

და მით" ერთობ საბატიო არის |ქუთათელი! და იშხნელის 

სწორი პატივი მართებს. 
სხუათა ეპისკოპოსთა, კაცი ჩანს, ვითარი მონაზონი იყოს, 

ანუ ვითარი კაცი, და ზოგთა უფრო და ზოგთა უმცრო. 

მტბევარსა, «ზედა დარბაზს, მისსა საჯდომსა უკანით, მისსა 

მოლარეთ- -უხუცესსა ფარი და ვმალი აქვს უ ნ0)კანით, ამად რომე 

ერისთავიც არის შავშეთისა. 

" აღუჰყრან ტ. 2 მეფისა– 8C. ? მაკურთხეველიცა და–- #8. 1 ბერებთა #. 
მ ბედიელის 8C. ბს ქუთათელის საყდარსა შინა -- 80. "ბ და არ) დარ #. 
მთი #. 1 ქუთათელი.-– 8C. 
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Lე). ერისთავნი და ჯელის მქონებელნი დიდისა თამარ მეფისა 

რომელიცა განაჩინა (თანადგომითა | 1 და ერთნებითა“ შჯდსავე სამეფოსა დი- 

დებულთა,. 
ბძანა დამტკიცებად. ქყკონდიდლად, |591)მწიგნობართ–უხუცესად და ვეზირად 

გაზრდილივე მამისა მათისა მეფეთ-მეფის––ანტონე გლონისთავასძე,. კაცი 

ბრძენი და გონიერი, პატრონთათ;ს სჯანი, ერთგული და შემცნებელი საურავთა, 

და განაჩინა ამირ-სპასალარად სარგის მგარგრძელი, კაცი გვარიანი 

და აღზრდილი ლაშქრობას შინა, და უბოძა ლორე, სათავადო და სამთავრო 

სომხითსა ფშინა. 

და გააჩინა და უბოძა ჭიაბერს მანდატურთ-უხუცესობა და უბოძა არ- 

განი ოქროსა გელთა მისთა, 

და შთააცვეს საფრამანგი ტანსა მათსა და დასვეს სელებითა ოქრომჭედლითა 

რომელიმე მარჯვენით მისა და რომელიმე მარცხენით. 

და კუალად უბოძა მეჭურჭლეთ-უხუცესობა დიდსა და გვარიანსა კაცსა 

კახაბერსა ვარდანისძესა, და მსახურთ-უხუცესობა –– ვარდან და–- 

დიანსა, და ჩუხჩარესხობაი –– მარუშიანსა, ძესა ჩუხჩარეხისასა3, 

და უბოძა ამილახორობა გამრეკელსა თორელს,..“ 

(ვ. პურობა) 

...(§581 აქვს, ჭელთა ზედა იბრუნებს, ქვე ვერ დაიბიჯებს. 

პირის მწ/დ)ედ საჭურჯლის ნაცვალი, მეღვინეთ-უხუცესი. 

ზარდახნის მწიგნობარი საწოლის მწიგნობრის გვერდით 

დგას ეგრეთ საწერელი აქვს ღლიასა საგამგებოსა! მუქიფსა 
და საღვინის მუქიფსაცა. ესე ყოველნი პირის-პირ დგანან. 

სხვანი მწიგნობარნი, ოცდაოთხნი, საწერლებით – ჭყონდიდე- 
ლის მგარს | დგანან15. 

მერიგე და მანდატურნი ამირეჯიბსა და მესტუმრეს უკანით 

დგანან. · 

ღიდი დროშა კარის შემოსავალსა დგას. ' 

მერემეთ-უხუცესი მჭარსა უთქს და მშვარსა საგდებელი აც- 

ვია. და მერემენი უკან უდგანან. 
  

1 თანადგომითა–# 068. : ერთნებაობითა C. 9? ჩახჩურეხისასა #0ცC.პ საგან- 

მგებოსა 8C. " დგანან -–868C. 
# პროფ. ექ. თაყაიშვილის აზრით, აქ ' ხელნაწერს ექვსი ფურტე- 

ლი აკლია. 
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ზარდახნის-უხუცესი და მსახურთ-უხუცესი მჭჯარსა დგანან. 

აწ ესე მოძღვართ-მოძღვარი, კათალიკოზნი და ჭყონდიდე- 

ლი, ათაბაგი, ამირ-სპასალარი ქვე დგანან თავის ადგილსა. 

ეგრეთვე მეჭურჭლეთ-უხუცესი, მსახურთ-უხუცესი„ ამილახორი, 

ეგრეთვე მეაბჯრეთ-უხუცესი, ამირ-ჩქარი. 
ამას ზედა |54|) ეპისკოპოზნი ქართლისა კათალიკოზისავე. 

გელათელნი, ძმანი გარესჯელნი და თორმეტნი! უდაბნოთანი, 

ვითარცა მართებს, ქვემო სწერია წ§ის.მუხ, 13%), ესენი მარც- 

ხენის მპარს სუფრასა?. _ 

აწ მეფე უბრძანებს .მანდატურთ-უხუცესსა, იგი არგანსა და- 
აგდებს, და ამირეჯიბი არგანს აიღებს, მანდატურთ.უხუცესი 

ტახტს! წინ მიდგების; «პური მოიღეო». მანდატურთ-უხუცესი მო- 

ბრუნდების, არგან(ს) გამოუღებს და პურჯი)ს წინაობას იურვეებს. 
და რაი ამირეჯიბი და განმგეთ-უხუცესი გავიდნენ, კათალი– 

კოზნი, მოძღვართ-მოძღვარი!?, ჭყონდიდელი, ათაბაგი, ამირსპა- 
სალარიზ და, ვინც ქვე სხედან, ყოველნი ზე ადგებიან. 

პატარა ხანი გამოვიდეს, მეფე აწვევს კათალიკოზთა, მოძ- 

ღვართ-მოძღვარსაზ, ჭყონდიდელსა, ათაბაგსა და, ვისცა არ უბრ- 

ძანებს, ვერავინ დაჯდების, ვირემდი სეფეს ტაბაკს არ დასდგმენ. 
ტაბაკს მანდატუოროთ-უხუცესი და ამირეჯიბი დასდგმენ. 'შაჭა- 

მადსა განმგეთ- უხუცესი მიიღებს კოზმანჩქითა?. უნდა ოქროს (§ა)ტა- 
ბაკი შუაზედ ურთუმელი იყოს. ზედ შექნილი თავი თვალმარგალიტი- 
ანი, შიგ მარილი იყოს. ზედ ერთი კოვზი ბროლისა, , ტარი მოჭედი- 

ლი, ხალასის თვალი ზედზ იყოს და ერთი ატლასის ჩილანი ზედ 

ისხდენ. 
მოლარეთ-უხუცესი ადგების,. მიიღებს“ მსახურთ-უხუცესი, 

და იგი მიიღებს?. 
გ აწ მანდატურთ-უხუცესი მივა და თ|ა)ვის ადგილს ქვე დაჯ- 
ის. 

ს ამირეჯიბი1-- კათალიკოზთა, მოძღვართ-მოძღვარსა,!, ჭყონ- 

დიდელსა,––ამათ წინ ტაბლას დასდგმენ, – და ზედ ტაბაკს იგი და- 

უდგამს. ეს ოთხნივე ადგებიან და თავმოდრეკით გელთა ტაბ!ა|)კზე 
დასხმენ, ამირეჯიბს ეთაყვანებიან. 

ათაბაგსა, ამირ-სპასალარსა და მანდატურთ-უხუცესსა ტა- 
ბაკს ეჯიბი დაუდგამს, ადგებიან. 

განმგეთ-უხუცესი მონაზონთ ოთხთავე სამ-სამის ჯამით, ეგ- 
რეთვე სამთა ვეზირთა ითვალავს, და მერმე ამირეჯიბი და განმგეთ- 

  

" თორმეტთა C. ? სუფრისასა C. 2 ტახტის 8C. · მოძღვართ-მოძღვარ- 

წი #8C. + ამილსპასალარი #. %- მოძღვართ-მოძლვართა #8C. ? „ტაბაკს 
მანდატურთ-უხუცესი... კოხმანჩქითა“ C-ში გადატანილია „ჩილაწი ზედ ისL- 

დენ“-ის შემდეგ, 9 ზედა C. ?" მოიღებს C, 1ბ + და განმგეთ-უხუცესი C. 
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უხუცესი დასხდებიან. და მუქიფი ითვალაგს სხვათა ვეზირთა ორ- 
(5ნოლითა ჯამითა, 

ბირის მწდეს!, რაი მეორეს ჭიქას გამოუღებს მეფე, ანუ მე- 

სამესა,:, სათვალავსა მიატანინებს,, და დაჯღების ამირეჯიბსა 
და განმგეთ-უხუცეს|ს) თანა. და სამნივე ერთად დასხდებიან. საწო- 
ლის მწიგნობარი მსახურთ-უხუცესი|ს) გვერდით ზის. 

და რაი სუფრა დაუფინონ, გელისუფალნი ესე, რომე ზემოთ 
დამიწერია, ვინც სხედან. მეაბჯრეთ-უხუცესსა პირდაპირ – ხარდახ- 
ნის მწიგნობარი და მას ქვემოთ მწიგნობარნი დასხდებიან პი- 
რისპიო. 

და იქით სხვანი ჭელისუფალნი და ველოსანნი, |სა)სახ- 
ლის დიდებულნი ჩასხდებიან; სუფრის ბოლოს მერემეთ-უხუცესი 
და ფარეშთ-უხუცესი სხედან, და მათ ქვემოთ ––მეჯინიბენი. 

მაგრამ სუფრაზედ ჭაშნაგირი ზე დ|გ)ას ოქსინოსა ზედა ცალ- 
კესა; იგი და! წინამდგომი ტახტსა ზედა დგანან. ჭაშნაგირს გელის 

მანდილით ცოტა ჩამჩა აქვს. რა« საჭამადი წამოაყენონ, ჩამჩით 

ამოიღებს და ველსა ხედა დაისხამს და შეხვრეტს, და ეგრეთვე 
ღვინოს .,.% 

(%), ძღვენი საწელიწდისთაო 

ერისთავთა, ქართლის ერისთვისა, სამცხის სპასალარისა,..“ 
ჩანს დადიანისა– სამი ცხენი: ორი უკეთესი და ერთი სატა- 
ლახე. ამირ-საასალარის –ბურთი, ჩოგანი, ცხენი უკეთესი მოიღოს. 

საგანმგებოსა და საღვინის პჯელისუფალნი ვერას მიიღებენ, 
ქერცა მანდატური არგანს დაივჯირავს. : 

გელათური ძღვენი: საჭარმაგეო სეფისკვერი, სამი შეკანული 
ღვინო, ზუთხი და სატალახე ცხენი ფიცხლავ მოაგებონ საქრის- 
ტისშობოთ მომავალსა. 

'გარეჯული”” ძღვენი: კაპარი, კალამი და ცოტა ძღვენი, ცოც- 

ხი კარგად დაწყობილი. ამ ცოცხთ ფარემთ-უხუცესი აიღებს, პუ- 

რობას უკანით ნოხსა გარდმოგ»ს მეფის წინაშე, ოდეს წესია. 

და უდაბნოთა საწელიწდისთაო არ მართებს, 
სანახავი ძღვენი: ლეღვი კეოტსა ზედა დაცმული, ჩურჩხელი, 

ორთა კაცთა ქოხ|51|დეს?, ნუში, ნაჟვი, თუთუბო, ალარდენი და 
ბროწეული, თორმეტი თაფლეს ქვევრი, სიღალორი. 

ორთა ძმათა ვმა-კეთილთა და კარგთა მკითხველთა: წინამძ- 

ღვარი გამოარჩევს, დარბაზს მივლენ ორ”მაბათს;ა პირმარხ;სასა და 
სამხრის ლოცვასა ზედა ფსალმუნსა აიღებენ. ორსავე სამხროსა 
თ7თო იქნების5, 

  

1 მწედ #, მშწეს 8. 3 -,-მივა C. 31 –> და იგი#8ც. !· ქონქონდეს #. წ „ორსავე 

„.. იქნების“ C-ში გადმოტანელია აქ, ხოლო #8-ში „შესხდებიან და წავლენ"“-ის 
შემდეგ არის. 

# აქ ტექსტი უნდა აკლდეს. 
## მარცხეზა კიდეზე მბედოულად მიწერილია: „(გ|არეჯელთ ძღვენი". 
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და რაი სამხრისასა გამოილოცვენ, არცავინ უდარბაზებს. 
თ;ო იგინი მეფეს კითხეენ, მეფე იჯრსა და სადგომსა გაუჩენს, 
ამოდ და საბატიოდ ამყოფებს. 

აღვსებისა ორშაბათსა რაი გამოილოცონ, არცა დაეთხოები- 
ან, არცა რას იტყ;ან, შესხდებიან და წავლენ. როცა |წავლენ)! 
ასსა თეთრსა? ჩა ფლასა გაუგზავნის მეფე. 

დასრულდა დაობაზის წესი. 

I14| 

... (57) |პირმშოება9 მან მიიღო, და ოდეს აკურთხეს, არ მაგად აკურთ- 

ხევინეს, არ მოეღის კათალიკოზსა, რომე არავი? (910) ქვეზეთ შექმოდესო. ვარ- 

ქვე, და აცილნეს ორნივე კათალიკოზნი: («არა მე მმართებსო, არა მეო», 

LL5. მეფის შეკაზმვა| 

აწე ვიწყოთ შეკაზმვა! მეფისა და ყთქვათ ვეზირობისა. 

რაი მეფე'შეეკაზმოდეს?!, ტაშტი მსახურთ-უხუცესმან დაიჭი- 

როს, პირის მანდილი--მესაწოლეთ-უხუცესმა, წყალი მოლარეთ- 
უხუცესმან დაუსხას, ტანისსამოსი მსახურთ-უხუცესმან ჩააცვას, 
ღილი მესაწოლეთ-უხუცესმან შეუკრას, მუჭპლთ დაყრით ქუდი 
მოლარეთ-უხუცესმან მიიღოს. 

(16, ვეზირობა| 

და თუ ვეზირობა იკოს, მათ მოაჯსენონ ჭყონდიდელსა და 
ათაბაგსა ამირ-სპასალარსაწ, მეჭურჭლეთ-უხუცეს|სა), მსახურთ- 
უხუცესსა|)| და ამილახორსა. „ 

დაფინოს ორხოვა ფარშეთ-უხუცესმა მომცრო და ზედ სასთა- 

ი დადეას, და ს მ მას ზედა. მოითღონ სუფრის ნოხი და 
მომრგვალებით დაფინონ |58| ა პირისპირ. თავსა სუფრის ნოხისასა 

სელნი დადგან. 

მსახურ(თ)-უხუცესმან «ბძანეთ» თქვას. ჯალაბი გაიყაროს, 
ჭყონდიდელი ნოხთავე პირს მიბრუნდეს; ათაბაგსა, ამირ-სპასა- 

ლარსა მოაგსენონ, მობრუნდენ, ეგრეთვე მეჭურჭლეთ-უზუცესი. 

ჭყონდიდელი მამა არს მეფისა, ათაბაგი ახ ალია. ჭყონდიდელისა მწიგ- 

ნობრობა შემოსრულა, არ(ს| მწიგნობართ-უხუცესობა ვჭყონდიდლისა,: გასულა 

ათაბაგი დიდი და საბატიო და ძ;ურად ოდესმე იქმნების, 

ჭყონდიდელს ქვემოთ ნოხთა ზედა ათაბაგი დღა ამირ-სპასა- 

ლარი დასხდენ. 

  

1 წავლენ--8. 2 თეთრისა C. 3 არავიქი 18C. " შეკმაზეა 28. ბ შეეკმაზო- 
დეს #8. "+მანდატურთ-უხუცესსა C- ყელი 
აკლია პროფ. ექ. თაყაიშვილის აზრით, აქ ხელნაწერს ორი ფურცელი 

ია, 
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ამირ-სპასალარი საბატიო ვეზირი არის და თავადი ლაშქარ. 
თა და უმისოდ ქვეყანა არ გაიცემის, არცა ვინ სამამულოდ შეი- 

წყალების: და პატივი მისი და მანდატურთ-უხუცესისა სწორი არის, 
და ესეც იქნების, რომე ორივე ერთსა ქონდეს. და უფრო 

შანშეთ სახლისა არის, ესევე ორივე ჯჭელი ერთსა აქვს, და თუ 

ორთა. “ 

(59) მეჭურჭლეთა-უხუცესი! ძველი ვეზირი არის საბატიო. 

და ვინ ამI ა|ს იტყ?ს: მსახურთ-უხ| უ)ცესი მანაველი რუსუდან მეფეს 

შეუყვანია სავაზიროსა და ვაჩნაძე შეუყვანია. 

აწე მსახურთ-უხუცესი მეჭურჭლეთ-უხუცესისა? გვერდით ზის 
ვეზირობასა ზედან. 

ამილახორსა მათ უკანით ვითა ზესკამი უთქს და ვეზირობა 

ესმის, და იგი არას იტყ:ს, რასაც არა ჰკითხვენ. დი რაი |ჰI)კი> 

თხონ, მაშინღა პასუხს იტყვის. 

საწოლის მწიგნობარი ჭყონდიდლისაკენ დგას, კედლის ძირ- 

სა, საწერელი აქვს თავისი, ამირეჯიბი შუაზედ; ამილახორი 

ცალკე დგას და ჭელთა აოგანი აქვს. | =. 

მესაწოლეთ-უხუცესი სალაროს კარის გამოსავალსა დგას გა- 

რეთ, მეფის ზურგით; მოლარეთ-უხუცესი სალაროს კართა შიგან 

დგას გამოსავალსა. : 
და მერმე ვინც უნდა(თ): მეაბჯრეთ-უხუცეს!| ს)ა, განმგეთ-უხუ- 

ცესსა, საჭურჭლის ნაცვალსა, მესტუმრესა, |60)ზარდახნის მწიგნო- 

ბარსა, და ვინცა გელისუფალნი სამოციქულოდ უნდათ, შეასხ- 

მენ და გაგზავნიან. 

ეგრეთვე მწიგნობარს ჭყონდიდელი გარდასცემს და ასწერენ 

და იურვიან, რაც სასაურვო იყოს. / | 
საწოლის მეკრე კარს გარეთ არის, ზურგი შემოუქცევია 

კარით, ან გამოუხშავს, ჭელთა არგ|ა|)ნი აქვს, ქვე ზის, და ვისცა 

უბრძანებენ, შემოიყვანს, 

მერიგე შორსა დგას; და მანდატურნი გარეშემო შორს დგა- 

ნან. და ვისცა არ უბძანებენ, არვის მიიყვანენ სიახლოეს. 

აწ პირველ ხოლო ღმრთის კამს1 პატივი: ვინათგან «უკვე 
არა თუ მან აღაშენოს სახლი, ცუდად შვრებიან მაშენებელნი 

მისნი»”. 

1 მეჭურჭლეთა-უხუცესი) მეჭურ მეჭურჭლეთა უხუცესი #. ? უხუცისა #8. 
8 ვმის #. 

X# ფსხალ,, 126, 1. 
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საწოლისა · ღმრთისმშობელი თ?თ საწოლსა სვენებია და მის 
წინაშე მისთა მვედრებელთაგან ენთების სანიადაგო სანთელი და 

კანდელი. მცველი შისი მესაწოლე არის, იგივე, რომელი წინამწო- 

ლი არის მეფისა. 

ძელი ცხოვრებისა ველსა კარეით დგას, და კარავი განაღამ- 

ცა სეფე იყო. ეკლესია კარვიჰა და სხვანი ხატნი პა,,,” 

ვ2. წყალობის სიგელი გიორგი ბრწყინვალისა ივაწე თორ4რტელ- 

ჯავახიშვილისადმი| 

I1338 წ.) 

... ყოქლისა აღმოსავლეთისა და დასავლე| თისა| თუით ფლო–- 

ბით ჭელმწიფედ მპ(ყრობელმან.,,ზოვიდეს წინაშე) ჩუენსა ჩუენი 

დიდად ერდგული თორელ(ი ივანე, და| გუეჯა და მოგ|უ |აჯსე- 
ნა, რათამცა კოჟრIსისა ძირისა მონასტერი ა|)თენაგუენი 

მიგუებოძა. 

დაგუაჯერა ღმერთმან და...ვინებეთ თორელისა ჯავახი- 

შეილისა ივანესი და კოჟრისა ძირისა მონასტერი ათე- 

ნაგუენი სამკუიდროდ |მიუბოძეთ) და შეუცვალებლად. 

და გქონდესა შენ, თო რელ! ივანესა კოჟრისა ძირსა მონას- 
' ტერი ათენაგუენი... (და) ყოველთავე მომავლითა მისითა, მიმდ- 

გომითა,.. ქელითა, გენაჯვითა, ტყითა, წყლითა, წისქუილითა... სანა- 

დიროთა და ყოელითა სამართლიანითა მ(ძღვრი|თა და თავისუფლად. 

“ და არავინ გუიბრძანებია მშლელი ბძანებულისა ამის ჩუენი- 

სა, არცა მეუნებლე, მავნებელი ამისი. 

აწ ვინცა ნახოთ ბრძანებაი და სიგელი |შემდგომად| ჩუენსა: 

მეფეთა, ანუ დედოფალთა, ერისთავთა-ე|რისთავთა|), ტფილისისა 
ამირათ-ამირათა, კოჟრისა დაბი|სა)... და მოურავთა, ყოველ - 

თავე დაუმტკიცეთ. 
და... ბრძანებასა და სიგელსა ამას ჩუენსა, და ნუცა რასა ვინ 

დააკლებთ, ნუც დიდსა და| ნუც მცირსა, თუინიერ შეწევნისა და. 

თანადგომისა (კიდე. და თქუენ, ქართლისა კათოლიკოზხზო და 

ყოველნო მღრდელ(|ნო, წყეალობით დაუმტკიცეთ.. , 
დაიწერა ბრძანებაი და სიგელი |ესე ჩუენი ინდიკტიონსა| 

მეფობისა ჩუენისასა ლთ, ველითა კარისა მწიგნნობრისა აბ)ოა- 

ჰამ ავგაროზის ძის(ა|Iთა. 

ქ. ვამტკიცებ გიორგი. 

  

% შემდეგ ტექსტი აკლია. 

7. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. II 927



- 33. (წყალობის სიგელი გიორბი ბრწყინვალისა (?) ბამრეკელ 

ჯბავახიშვილისადმი|) 

(1345 ფ.1 

„..მენდა გუიბოძებია: ჯავახისშვილს გამრეკ. ელსა), 
დვილთა სარიჯნა? შენთ!უ)ისა გუიბოძებია), გქონდეს და ვერაჭქვი- 
ნა გეცილებოდეს, ვითა შენს... (სიერთგუ)ლესა ჰმართებსა ერდგუ- 
ლად სამსახურსა შიგანა მეფობის ჩუენისასა, ურდოს ლაშქარსა შინა 

და გარე, დაკაგიყოსო|ს|) ორი გლეხი, მის|ი)თ მ(ი|)წ(ი |თ და საქო- 
ნებელითა, კომნაკომისძე და ბორტყოლა. შენსა ბიძას ძის შალვასა 
შვილსა ჰქონდესა, მისისა საქმის შეკაზმამდის, ნურასა ეცილები 

და სათათროსა და საელნოსა და ჩუენსა სამსახურსა თანა დაიყენებ- 

დი, და ვერავინ რა საქმე დაიგოს შენს მეტმა. 

დაიწერა ქორონიკონს ლგ8, ოკდომბერსა იბ, ბრძანება ნიშნად 
გიბოძე|ბ... ველით კარისა მა.., ჩ)მისა მაცრიტის(შ)ძისა და- 

ვითისაი და შალვას... 

და თუ სხუასა, ვისა გინდა ჩუენი ბრძანება და ნიშანი ჰქონ- 

დეს, ყუელა ამით გაგიტარე და ესე დაგიმტკიცე ბრძანებაი. 

ხელოთვა არ განირჩევა. 

ვ4. –წქალობის სიგელი ანდრონიკე გეფისა წითლოსან 
ქვენიფნეველისადმი1 

(1348 4 

ქ. სახელითა ღმრთისაითა, ანდრონიკესგან ბაგრატ: 

უნიანის, ნებითა ღმრთისითა აფხაზთა, ქართველთა, რანთა, 
კახთა და სომხეთ მეფისა, შარვანშე და შანშე და ყოვლის აღმო- 
'სსავლეთისა და დასავლეთისა ჭელმწიფედ მპყრობელისა; 

მოვიდა ჩუენს წინაშე ქუენიფნეველი, ლარგჯვ)ელისა 
მეილი წითლოსან და გუეაჯა და მოგ უ)აჭსენა რაითამცა 

ქართლს) მუხუსძისა სალარისეულნი სოფელნი: კარბა% 
და გარეჯარ ბაკურის უბანი მისთუისმცა მიგუებოძნეს. 

დაგუაჯერა ღმერთმან და ვისმინეთ აჯაი ქუენიფნ(ე)ვე' 
ლისაი წითლოსანისი, ვინადგან მათის ცოლის ძმის მ უხუს- 
ძეს სალარესცა მისთუის და მისთა დისწულთათუის განდერ- 
ძა მისი მამული, ჩუენცა შევიწყალეთ და მიუბოძენით ქართლის 

  

1 გიბუძები. 1 + შენ. 3 ქართლის. 
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სოფელნი: კარბაი! და გარეჯარ ბაკურის უბანი. მისი- 

თა სამართლიანითა მძღვოითა მკ|უ)იდრად, სამამულოდ, შელვ(ა|- 

ლად და შეუცვალებლად, 
ჰქონდენ ქუენიფნეველს წიოლოსანსა, შვილთა და 

მამავალთა მისთა ყოველთავე ქართლის სოფელნი კარბაი! და 

გარეჯარ ბაკურის უბანი, მათითა სამართლიანითა მძღვრი- 

თა, მთითა, ბარითა, ტყითა, ველითა, ვენავითა, წყლითა, წისქIვ)ილი- 

თა, გალითა (§10), სათიბითა, სანადიროთა, მკ(უ)იდრად, სამამულოდ, 

შეუვ(ა)ლად, მათითა სავმარითა, და უვმარითა, ერთობ ყოვლითა. 

| და თუ ვის რაი ამა ადგილთა სიგელი და ანუ ნიშანი ჰქონდეს, 

ყოველივე სიგლითა ამით გაგ(უ)იტეხია და მტკიცე? ესეოდენ(ი|ა. 
და არავინ გვიბრძანებია მშლელი და მაქცეველი ბრძანებულის 

ამის ჩუენისაი და არეა მეუნებლე, მავნებელი და დამკლებელი 

მათი. 

აწ, ვინცა ჰნახოთ ბრძანებაი და სიგელი ესე ჩუენი: შემდგო- 

მადა ჩუენსა მამავალთა მეფეთა და დედოფალთა, კარის ჩუენის 

ვახირთა და მოურავთა, ერისთავთა-ერისთავთს და ქართლის 
ერისთავთა, გორის და | ჩვენთა ციხისთავთა და მეციხოვნეთა და 

გორის მოურავთა, მერემაეთა, მეჯინიბეთა, ბაზიართა, მონადირე- 

თა, ხ(ვ)არბლის მკრეფელთა, მესაბანჯრეთა, მეკულუხეთა და ყო- 

ქელთავე კართ ჩუენთ სასაქმოდ წარგზავნილთა, დიდთა და მცი- 

რეთა, დაუმტკიცეთ და ნუ ვინ უშალავთ და ნუცა რას ვეინ და(ა)- 

კლებთ, ნუ დიდს და ნუ მცირესა, თუ(ი)ნიერ შეწე)ვნის და 

თანადგომისგან კიდე. 

და თქუენ, წმიდაო მეუფეო ქრისტეს მიერ "ქართლის კათა-. 

ლიკოზო) და ყოველნო” მღრდელთ-მოძღ(უ)არნო, უჯწუქუარობითა 

დაუმტკიცეთ. 
დაიწერა ბრძანებაი და სიგელი ესე ჩუენი ინდიკტიონს მე- 

ფობის ჩუენის მეცხრესა, ქორონიკონს ლვ, ჯელითა კარის მწიგნო- 

“ბრის ჩუენის მანგლელის.., ძისა ნიკო(ლო)ზისითა. ' 

– ხელრთვა მეფისა: 

ქ. ვამტყკიცებ) და უქცეველი არს) ნებითა ღმრთისათა. 

კარაბაი, 2 მტკიცე1 დამტკიცე. 1 ქათალიკოზო, 1 ყოველნვო. 
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35. წყალობის წიგნი დავით 1X-ისა ეზოს ჩუხჩერას 

პიპოსა დმი1 

(1365 წ). 

ქ. ჩუენ, მეფეთა მეფესა დავითს, ეგე ბრძანებაი, ამისად 

ნიბნად გუიბოძებია: ეზოს ჩუხიერახო პიპო, გორს ქისიყე- 

ლისეული მამული შენთწუ)ის გუიბომძებია, სამართლიანი, გასყი- 

დული და დაწინდულიც, ყუელა შენ მოიკლე და გქონდეს, ერთგუ- 
ლად სამსახურსა! შიგა მეფობისა ჩუენისა, ურდოს ლაშქარს შინა 

და გარე ყუელგან. : 
დაიწერა ბრმძანებაი ესე ქორონიკონსა ნგ, დეკემბერსა ლა, 

ჭველითა კარის მწიგნობარისა ჩუენისა ჭურისძისათა. 

ხვეულად: 
მეფე დავით. 

ვ6. წყალობის სიგელი გიი)რგი VII-ისა გუგუნი მაქაშვილისადმი) 

(1377 წ.) 

სახელითა ღმრთისათა გიორგისაგან დავითიან ბაგ: 

რატოვანისა, ნებითა ღმრთისათა აფხაზთა, ქართუელთა, რანთა, 

კახთა, და სომეხთა მეფისა, შარვანშე და შანშე და სრულსა საქართ- 

ველოსა-- აღმოსავლეთისა და დასავლეთისა ჭელმწიფედ ფლობით 

მპყრობელსა წინაშე მოვიდა ჩუენი დიდად ნამსახური და ერთგუ- 

ლი მაყაშვილი გუგუნი, თავადი, მეაბჯრეთ-უხუცესი ბოს- 

ტოღანა; გვეაჯა და მოგვახსენა, რათამცა შეგვეწყალა და ბო- 

ჭორმი ს პირთა ბიძისა მისისა ნაქონები ბოტკოი სამკვიდ- 

როდ, სამამულოდ სიგლითა მიგვებოძა. 

დაგვაჯერა ღმერთმან და ვისმინეთ აჯაი და მოხსენებაი 

„მისი. -და ბოჭორმის პირთა ბიძისა მისისა ნაქონები, რაგვარცა 

სამართლადცა დაჰმართებდა ბოტკოი, სამკვიდროდ, სამამულოდ 
სიგლითა ამით მიუბოძეთ, მისითა შესავლითა, მთითა, ბარითა, 

ველითა, ვენახითა, ჭალითა, წისქვილითა, მზღვრითა, მისის სამა- 

რთლიანითა ყველათა. ;გვიბოძებია და გქონდეს შენ, მეაბჯრეთ- 

უხუცესს ბოსტაღანას მაყაშვილს გუგუნასა, შვილთა და მომავალთა 
შენთა ყოველთავე ბიძისა შენისა ნაქონები ბოტკოი, მისითა მიმ- 
დგომითა სამართლიანითა ყველაითა. 

რაგვარაცა თქვენს მეტს არავის დაჰმართებდა, აგრე სამკვი- 
დროდ) და სამამულოდ გვიბოძებია ბოგორმის პირთა ბიძისა 

_– 

1 სამსახურისა. 
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შენისა ნაქონები ბოტკოი. რაგვარჯა ბიძასა შენსა პქონებია, აგ- 

რევე სუკლებლათ შენთ;ს გვიბოძებია მკჯდრად, შეუალად, უცილე- 
ბლათ ყოვლის ადამიანისაგან. 

გაგვიაზადებია და გაგვითავისუფლებია ყოვლისა საჩვენოსა 
საქმისა შესავლისა და გამოსავლისაგან ზხვარბლის-მკრებელთა, 

მეკულუხეთა,' მეჯინიბეთა, მერემეთა, მესაბანჯრეთა, ბაზიართა, 

მპარავთ-მეძებართა და ყოვლისა საჩვენოსა საქმისაგან. 

და არავინ გვიბრძანებია მშლელი, მეუნებლე, მავნე, მავნებე- 

ლი და დამაკლებული ბრძანებულისა ამისა ჩვენისაი, და ნუცარას 
ვინ დააკლებთ, ნუ დიდსა და ნუ მცირესა. 

აწ ვინცა ჰნახოთ ბრძანებაი და სიგელი ესე: შემდგომად ჩვენ- 

სა მეფეთა, დედოფალთა, დიდებულთა, კარისა ჩვენისა ვეზირთა 

დიდთა და მცირეთა, ყველამან ასე დაუმტკიცეთ. 

და ნუვინ უშლით ბრძანებასა და სიგელსა ამას, თჯ;ნიეო შე- 
წევნისა და თანდგომისაგან კიდე. 

_ და ვინც არ დაამტკიცოს... 

თქვენ ქრისტეს მიერ კათოლიკოსნო და წმიდანო მღუდელთ- 

მოძღვარნო უჯუარობითა! დაუმტკიცეთ; და დამამტკიცებელნი 
ღმერთმან აკურთხნეს. 

დააწერა ბრძანებაი და სიგელი ესე ინდიკტიონსა მეფობისა 
ჩუენისასა ით, ქორონიკონსა «ჯე, ვჭელითა ჩვენისა? კარისა მწიგნობ- 
რისა მახარობლისათა. 

მე, დიდისა მონასტრისა მოძღვარი კათოლიკ.როხი ნი- 

კოლაოს დამამტკიცებელი (ვარ) მეფეთ ბძანებისა ამის. 

1 უჯუარობითა) უპუარობით.. ითა. 
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ვჟ/. ძიბლი ერისთავთა 
L4348--4400 დფ.) 

I1) (დასაფლავ)ებისათჯ;ს საფლავი "მისცეს, ხოლო ერისთავობაა 

არავის ი| |ი)ნებეს არამედ ეძიებდეს კაცსა ესევითარსა, რო- 
მელმანმცა პატივით იპყრნა და არა მძლავრობით და იგიმცა და- 

ამკჯდრეს შუა ქუვყანასა მათსა. 

და მოსწრაფე იყუნეს ყოველნი შენებასა ლარგ7სისა დღითი- 

დღე ყოველნი ვევნი. 
ამათ ჟამთა) იქმნა ფრიადი შფოთი ქუეყანასა ოვსეთისასა 

და იქმნა ფრიადი სისხლთა დათხევაი მეფეთა შორის მათთა. 

მაშინ მძლე ექმნნეს შვილნი უხუცესისა ძმისანი და გარდამო- 

იყვანნეს მთასა ზაგისასა შვილნი »უმრწემესისანი–როსტომ, 

ბიბილაი,წითლოსანი და ძენი მათნი სამეოცდაათითა მონი- 
თა კეთილითა და მოიყეანნეს ქუეყანასა დვალეთისასა. 

მაშინ შეკრბეს ყოველნი დვალნი და თქუეს: არა გ;ნდა მეფე 

მჯდომარე ქუეყანასა ჩუენსა რაითამცა შემჭამდა ჩუენ. ხოლო 

მათ (თ)ქუეს ფიცითა მტკიცითა, ვითარმედ: არა გუერქუას მეფე, 

არამედ ქუეყანასა მას რომელ მომცეთ, სახელი მისი გუერქუას ჩუენ. 
მაშინ მისცეს ქუეყანაი ბობალეთაი და უწოდნეს ბიბი- 

ლურნი. და იწყეს შენებად ციხისა და სახლებისა დიდ-დიდებისა, 
რომელ ეგევითარი არა იყო ქუეყანასა დვალეთისასა. 

მაშინ გულისგმა-ყვეს დვალთა, შეკრბეს და თქუეს ვხე- 

დავთ ვითარითა საქმითა იწყეს შენებად ოვსთა ამათ მეფეთა, 
დაღათუ სახელ-ვსდევით ბიბილურად, არამედ სახელი ესე ვერ 
დაპფარავს გუარ-ნათესაობასა მათსა; და შემდგომად მცირედისა 

ეუფლნენ ყოველსა ქუეყანასა ჩუენსა. 
და მართუეთა სხმამდის და ბოლოიათა დაბმამ დის განვაძოთ 

ორთავი გუელი მუცლით ჩუენით. 

აღიყვანეს და მოასხნეს ვჭევსა ისროლისასა, ნაკაფუანს როს 

ტომ და ყოველნი ძმანი და მო| 2)1ნანი, მისნი. მას ჟამსა ცხრაზმის- 

ჭეველჩი ბტრძოლილ იყუნეს ციხესა გრუისისა ხუთ თუე. მაშინ 

როსტომ მივიდა შუელად მათდა და მას დღე სამ გზის მთამდის ჰო- 
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მითა გამოესხნეს დიდად მოუძლურებულნი და დაკოდილნი ცხრა- 
ზმისვეველნი, 

მაშინ მივიდა როსტომ ძმითა და სამეოცდაათითა მონითა და 

წარუძღუა წინა, ვითარცა ლომი ზახილითა და: ვითარცა ვეფხი 

სიმგპნითა და ვითარცა ჯიქი სიფიცხითა. და მივიდა იგი და ყოვე- 

ლი ლაშქარი ციხესა მას და ბრძოლა-უყვეს ბრძოლითა სასტიკი- 
თა, რომელ არაოდეს ეხილვა ეგევითარი. და მას დღე აიღეს 

ციხე ზემო- და გამაგრდეს გრუელნი ორსა მას ციხესა ქუემოსა და 

ყვეს ზავი. და მას ღამესა შევიდა როსტომ და წაუღო ორივე ცი- 

ხე. და ვითარცა განთენდა, დააქცივნეს ციხენი იგი ყოვლით 

ზღუდით და ნაშენებითურთ მისით. | 

“მაშინ თქუეს ყოველთა ცხრაზმისჭეველთა: არა განვიშოროთ 

ჩუენგან ამიერითგან კაცი ესე გოლიათი, არამედ უყოთ ყოველი, 

რაიიცა უნდეს 'მას. 

მაშინ ჰრქუა მამასახლისმან ლარგჯს ის)ამანი ხუციანდა- 
ბის ძემან; უჯუეთუ გნებავს მკ;დ რჯოფაი ქუეყანასა ამასა, ით: 
ხოვე საფლავი მონასტერსა ამას, რამეთუ ყოველთა დიდებულთა 
და აზნაურთა საფლავი აქა არს და სოფელნი ესე რომელნი 

ღმრთივ გჯრგ:ნოსნისა ისტ 7ნიანე აღმაშენებელისაგან შემოყწი- 
რულ არიან, იყო წინამძღვარ მათდა, თუ ღმერთსა უნდეს. 

მაშინ პრქუა როსტომ: მე მოვითხოვო ყოვლისა ამის 

ერისაგან, გარნა შენ შემიქმენ მარჯუენით კერძო საკურთხევლისა 

ადგილსა უმჯობესსა და იყოს ღმერთი შუა ჩემსა და შენსა და 
შუა ნათესავისა შენისა და ჩემისა, რომელ პატივი და ველი შენი, 

რომელი „მეფეთაგან მოცემულ არს, არა შეეცვალოს ნათეჯა|3)Iვსა 

შენსა უკუე და რომელი სჯობდეს საქმედ ჩემდა, მეტყოდი მე. 

მაშინ პრქუა გუგაკ: მე თავი ჩემი დავდვა ერთგულებით 

მსახურებად შენდა და ღმერთმან წარგიმართოს უმჯობესი ყოველი. 

მაშინ ჰრქუა ყოველმან ერმან როსტომს: რა« გნებავს, 

რაითა ვყოთ შენთ;ს. ხოლო მან მოითხოვა საფლავი ლარგეს(|ს| 

და საჯდომად სახლი შუა საყდრის შვილთა და ცხრაზმას ციხისთა- 
ვისა ნაქონები მამული. და მისცეს ესე ყოველი ცხრაზმისგეველთა 

შუა ცხრაზმას ციხისთავისა ნაქონებნი სოფელნი და ქუეყანანი, 

საფლავი ლარგ?ს|ს| და საჯდომი ქუენიფნევს და უწოდნეს 

ქუენიფნეველნი, რამეთუ სხუაი სახელი არა ინებეს. | 

მაშინ იწყეს შენებად (ციხისა და სახლებისა დიდ-დიდები- 

სა. და უკუეთუ სადა იყვის ლაშქრობაი იგი, იყუნიან წინამძღვარ 

მბრძოლთა და არვინ იპოებოდა მარტოდ მბრძოლი როსტომისი, 

და შეიყუარნა ყოველმან ერმან ცხრაზმისჯვევისმან. 
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და შემდგომად მცირედისა ჟამისა იქმნა დიდებულთა და 
აზნაურთაგან თხოვად ერისთავობისა ბირებითა ერისაითა, რამეთუ 

იტყოდეს: ვისიცა იყოს სათლაეი, მას შეჰგვას ეკლესია« და ყოეე- 

ლი მიმდგომი მისი. 

მაშინ მეფემან ისტ; ნიანე ბრძანა მოწოდებაი ყოველთა 
ცხოაზმისჭეველთაი წინაზე მათსა. და იხილნა მეფემან, რამეთუ 

ყოველთა მახლობელთა დიდებულთა და აზნაურთა შეექმნა საფლა- 
ქი, ნუთუმცა მიუბოძნა ქუეყანანი შეწირულნი ეკლესიისათ;:ს. 

მაშინ ბრძანა მეფემან: ვისისაცა საფლავსა შეჰგავს უპატი- 
ვოსნებაი, მისი არს ეკლესიაი და განსაგებელი ყოველი სამართ- 

ლაღ, უკუეთუ ენებოს ერთა, 
მაშინ იკადრა წინაშე მეფისა კლიტეთმპყრობელმან ეკლესი- 

ისამან ვითარმედ მარჯუენი კერძო საკურთხექლისა წინაშე წმი- 
დისა ტრაპეზისა არს საფლავი როსტომ ქუენიფნევლისაი, 

მიცებული ყოველთა ცხრაზმისვეველთაგან, და უკუეთუ ინებოს 
მეფობამან თქუენმან, მას შეპჰგავს ყოველი | 4| განსაგებელი ეკლესი- 

ისაი, მსახურებაი თქუენი და მთავრობაი შჯდთა მათ გევთა». 

მაშინ იკითხა შეფემან: ვითარ პნებავს ერთა? და ცნა, ვი- 
თაომედ ჰნებავს იგი ყოველთა ვჭევთა შუა მკ,/დრობისათჯუ:ს. მაშინ 

მოუწოდა როსტომს წინაშე მისსა. და ვითარცა იხილა, ბრძანა, 

ვითარმედ კაცი ესე ღირს არს ყოვლისა პატივსა. 

მაშინ მიუბოძნა შჯდნი ესე ვჯევნი, განსაგებელნი ეკლესიისანი 

და ყოველნი აზნაურნი მკჯდრნი მას შინა და უწოდა ერისთავ 
ცხრაზმისგევისა. და შემოსა სამოსლითა მით, რომელ ემოსა მაშინ 

მეფესა, და შეაცუა ბეჭედი და საყური და სარტყელი თჯ·სი, სა- 

ჭურველი და ცხენი თორნოსანი, დროშაი და შუბი. 

ესე ყოველი მიუბოძა მეფემან ისტჯნიანე როსტომს და 
წამოგზავნა სიხარულით. მაშინ როსტომ აღაშენა ქალაქი ლარ- 
გ?:ს|ს|) და განასრულა და შეამკო ყოვლითურთ ეკლესია. 

და მოკუდა როსტომ. დაჯდა ერისთავად ძე მისი ლარგუ- 
ელი. და შემდგომად ისტჯნიანესსა დაჯდა მეფედ დავით 
ბაგრატონიანი; ამან ფრიად განადიდა ქუენიფნეველი ლარ- 

ბგუელი და სახელ-სდვა ერისთავთ-ერისთავად და მისცა მთავრობა» 

ყოველთა დიდებულთა და „აზნაურთაი, რომელნი მკ»დრ არიან შუა 

არაგუსა დღა ლიახუსა და ზემოით შმარჰასა მინდორისასა. ამათ 
ყოველთა უბოძანა, რაითა შემდგომად მეფისა, იყუნენ მორჩილ და 
თანამოლაშქრე ერისთავთ-ერისთავისა ლარგუელისა. 
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და მოკუდა ლარგუელი და დაჯდა ძე მათი დიმიტრი. 

და გარდაიცვალნეს მეფენი "კვ-ნი და ერისთავნი კდ-ნი და წე- 
ლიწადნი არამცირედნი. 

მაშინ დაჯდა მეფედ ადარნასე და მოკუდა ერისთავი 
ვირშელი, დაშთა ძე მისი შალვა სამისა წლისაა და აღზარდა 

იგი მეფემან პატივითა მამათა მათთაჯთა. და მოკუდა მეფე, დაშთა 

ძე მისი ვახტანგ ექუსისა წლისაი. მაშინ მამის Cმამან მისმან 

დავით დაიპყრა მეფობაი და არარაი მისცა იმისწულსა თ;სსა 
ვახტანგს. 

მაშინ შალვა, გაზოდილი მამისა მისისაი არა განეშორა, არა- 

მედ ზრდიდაყომასა მას. მაშინ დავით მრავლითა (5 | სიტკბოებითა 

და მრავლისა დიდებისა მინიჭებითა ევედრებოდა შალვას; ხოლო 

მან არა ისმინა, არამედ განამაგრნა ციხენი და შეჰვედრნა ერთ- 

გულთა მონათა და თ?;თ წარჰყვა ძესა მას მეფის”ა|სა ურდოს, 

მაშინ მეფემან დავით შეკრიბა ყოველი ლაშქარი თ?სი 

და თათარნი შირვანელნი და ყოველნი მყოფნი კახეთს და მუხრანს, 
და მოადგა ცხრასავე ჭევსა შალვაის საერისთავოსა და ჩამოას- 

ხნა დვალნი და ვადელ-ცხავატელნი და ყოველნი მთიულნი ქუე- 
მონი. და დაწუეს და მოაოგრეს ყოველი ცხრაზმის ვევი გარეშე 

ციხეთა; და ციხეთა პბრძოდეს ქუენიფნევს, ქარჩოხს, ქოლოთს და 

ისროლს, არამედ ვერ აიხუნეს და შდ წელ განგრძელდა · ჰომი 

მათი. ხოლო ციხოანთა ესეოდენ შესჭირდა და იწყეს ჭამად ღუე- 

დისა; და ესევითართა ზედა მოვიდა ვახტანგ და შალვა სპარსთა 

ლაშქრითა ურიცხ;თა სბითა. . 

მაშინ დავით დგა ბაზალეთს. და ვითარცა ცნა მოსლვათ 

მათი, მიჰმართა ციხესა დარ (ი)ალისასა და მიუდგა უკანა სპბაი 

ყოველი და შეიარეს არაგ და განრდავლეს ჯუართა ყელი და 

ჩავიდეს დარიალს და მოადგეს დავითს ციხესა გუელეთისასა. 

ხოლო შალვა დადგა გადას და ესოდენ ძლიერად პბრძოდა, 

რომელ ერთსა დღესა აიღო ცხრა” ციხე და დაარღ»ჯა და მას 

ერთსა კჯრიასა დააოღ:ა ციხე ოცდახუთი, თხუთმეტი იქით 

არაგჯსა. 

მაშინ მისცა ვახტანგ დავითს ჯავახეთი და ალასტანი 

და გამოიყვანა გუელეთით. ხოლო შალეა მიჰმართა ჭევთა დვალე- 

თისათა და მოაოგრნა ყოველნი. და მოუჭღდეს შავდვალნი ღამესა 

ბნელსა, დაუხუდეს მომლოდენი, რამეთუ ესმა 'პალვას მოსლვაი 

მათი. 

მაბმინ მიაწყუდივნეს იგინი მთხრებლსა კლდისასა და ერთიცა 

მათგანი ვერღარა წავიდა, და მოსრეს სიმრავლე არაზცირედი 
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დვალთა. მაშინ ზოწუნეს და მოაოგრნეს ყოველნი ვევნი დვალეთი- 

სანი და შემუსრნეს და დაარღჯ;ვნეს ყოველნი ციხენი თრუსუით 
|61) აჩაბეთამდის.. 

მაშინ წარვიდა ყოველი სპაი სპარსთაი. მაშინ მეფემან მიუბოძა 
შალვას თრუსუი, ღუდაი, გაგასძენი, მლეთე, არაჭუეთი, განდოი, 

ყანჩაეთი, აბაზასძეთა მამული, ძაგნაკორნანი, დიღუამი, გავაზი,.., 

აწერისგევი, ბეჭუშე, და ყოველთა დიდებულთა მისთა უმჯობეს 
ხედვიდა. 

ხოლო შალვა მოიყვანა ცოლად ოვსთა მეფისა ასული, სახე- 
ლით შირდი, რომელმან განადიდა პატივი მონასტრისა ამის და 
შექმნა ყოველი სამსახური. ეკლესიისაი; ოქროისა და ვეცხლისაი 
ბარძიმი, ტაბაკნი კანდელი და სხუა ყოველი სამკაული, და მო- 
ჭედნა ხატნი და შეამკო ხატი თეთროსანი წმიდათა ნაწილებითა 
და ყოელითა სამკაულითა. 

მაშინ. მოკუდა დავით მეფე, და მასვე წელსა მოკუდა 
ვახტანგ მეფე. მაშინ დაიპყრა მეფობაი გიორგი, ძემან დავი- 

თისმან, ხოლო აბაზასძე ნავროზ წარვიდა სპარსეთად. მაშინ 
მეფემან უბრძანა შალვას მოდგომად ციხესა ლოწობნისასა. (მაშინ 

შალვა მოადგა ლოწ ო ბანს და პბრძოდა სასტიკად ოთხდღე და ' 
მეხუთესა დღესა აიღო იგი. მაშინ მოიყვანნა ორნი ხატნი ფრიად 
შუენიეორნი. 

ხოლო მეფე გიორგი განილაშქრა მაღაროს, და დიდად 

ევნო მათგან ვიწროთა მათ ვევთა სიმრავლითა საგორვისა«თა და 

დიდად მწუხარე მოვიდა. და კუალად მეორედ წარვიდა დღეთა 
ყველიერისათა; და იყო სიცივე დიდი, და შიშისაგან საგორავისა 

წარმოვიდეს გზასა მთისასა, რომელი იყო განყინებულ. მაშინ უმე- 
ტეს ევნო, რამეთუ ინქრეოდა (ახენები და კაცნი იგი მსგავსად 

მპეცთა, შესუარულნი სისხლითა მოსდევდეს მათ. 

ხოლო შალვა ორსა ამას ლაშქრობასა არა იყო მუნ, არა- 

მედ ძენი ხოლო მისნი იყუნეს, რამეთუ ესხნეს ძენი ცამეტნი ქველ- 
ნი და გონიერნი. 

მაშინ შალვა წარვიდა ლაშქრითა თ;სითა, მივიდა, დასხა 

უმჯობესი ლაშქარი მზირად ღამე და განთიად (მი(7 ვიდა მცირე- 
დითა ლაშქრითა და მოწუა და მოაოგრა ქუეყანაი მათი და არარა» 
აიღო ლაშქარმან ალაფი თ;ნიერჰაბჯრისა, და წარმოვიდეს. 

მაშინ მიუდგეს უკანა ლაშქარნი იგი მის ქუეყანისანი დღა 

წარჰვდეს მზირთა და აღდგა ყოველი ლაშქარი დამ|ა)ლული, და 
მოუბრუნდა შალვა და შეიწყუდივნეს ადგილსა იწროსა, და მოკ- 
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ლეს მიე კაცი და მრავალი შეიპყრეს, მაშინ კუალად შთავიდეს 

და დადგეს და მოაოგრეს და დაწუეს ყოველი ქუეყანაი მათი და 
წარმოვიდეს განმარჯუებულნი ალაფითა დიდითა. 

მოკუდა შალვა და დაჯდა ძე მისი ლარგუელი ერისთა- 
ვად. ამან აღ(ა)შენა უკანციხე თავსა ისროლის ვევისასა, და ტფი- 

ლურითა წესითა დარბაზოვანი ქუენიფნევს, ამან შექმნა დიდი ესე 
ხატი მაცხოვრისა საზომით. ტანისა თ;სისაითა და მოჭედა იგი. 
ამანვე შეამკო დიდი ესე ხატი თედორესი და შექმნა ორი კანდე- 

ლი და დაუკიდა წინა. 

ამას ჟამსა ადიდდა ქსანი და წარიღო ერთ კერძი ზღუდე 

აღმოსავლით კერძო და სამრეკლონი დიდნი და შეუნიერნი. 
მოკუდა ლაღრგუელი. დ(ა).დაშთეს სამნი ძენი მისნი, და 

დაჯდა ერისთავად უხუცესი ძე ვირშელი, სრული ყოვლითა 

კეთილითა. 

_. ამას ჟამსა მოვიდა ამბავი კლიტენი იერუსალლხმისანი სპარს- 

თა დაიპყონესო და დიდად შეწუხნა.მეფე გიორგი. მაშინ წარ- 
გზავნა ძე შალვა ერისთავისა, რომელსა ერქუა პიპაი, გზასა 

გმელთასა მრავლითა ძღუენითა წინაზე ნისრელისა და წარჰყვა თანა 

ბანდასძე დეკ(ა|)ნოზი იოვანე და შივიდა პიპაი წინაშე ნისრელისა, 

ხოლო მან სიხარულით შეიწყნარა ძღუენი იგი და მისცნა 

კლიტენი იერუსალმმისანი..მივიდა პიპაი ხედა საფლავსა ქრისტე- 

სსა და შეემთხჯა, ჟამი აწირვა, ეზიარა და დეკანოზი იოვანე აკურ- 

თხეს მოძღუართ-მოძღუარად. 

და მოუწერეს სამთავნელსა და ერისთავსა ვირშელსა და ყო- 
ველსა ერსა ცხრაზმისგევისასა,ა რომელ მოძღუართ-მოძღურობაი 
ნუვის ჭელ-ეწიფების თ;ნიერ ამისსა, და შემდგომად ვინცა იყოს 

მონასტრის მოძღუარი... |მოძღვართ-მოძღუარი|. 

(8) ხოლო პიპამან მოილოცნა წმიდანი ადგილნი, და შეკ- 

რიბნა ნაწილნი წმიდათანი და ხატნი შუენიერნი და წარმოვიდა 

მასვე გზასა ვმელით და მოვიდა წინაშე მეფისა და მოიღო იერ- 

ლაყი შეწყალებისაი და აღსროულებაი ყოვლისა სათხოვლისა მი- 

სისაი. ფრიად განიხარა გიორგი მეფემან, რამეთუ მოეცნეს 

კლიტენი ქართველთა. 

__ მაშინ მოადგა ოვსთა, გორს მყოფთა, და ჰბრძოდა სამ წელ. 

ხოლო გირშელი და ლაშქარი მისი უმჯობეს პბრთოდა სპისა 

ყოელისაგან, და აქებდეს ქებითა დიდითა, რომელი ესე შეიშურ- 

ვეს მთიულთა არაგ,:სათა და თქუეს: უკუეთუ ჰომსა ამას გარე- 
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განსა უმჯობეს არიან, არამედ მივიდეთ მთასა ლომისისასა და მუნ 

შემებნენ ჩუენ და იხილოთ, რომელნი უმჯობეს ვართ. 

მაშინ შექმნეს პაემანი და დაიმუქარნეს, და შემდგომად გო- 

რისა აღებისა აუწყეს ურთიერთსა და შევიდეს ვირშელი დაყო- 
ველი ლაშქარი მისი მთასა ლომისისასა, ხოლო არაგ|7)სა მთიუ|ლ!)- 
ნი დადგეს ღოასთავს და აწუეედეს ლომისას, ხოლო იგი 

ტყესა წმცირ)ესა ღოისთავისასა და ქარაფსა კლდეთასა არა განე- 
შორნეს. =. 

მაშინ „მოვიდა დავით,ძე გიორგისი და |არა| ჩაუშუნა 

ჰომად, არამედ განყა რნა ყოველნი| თავის-თავ და წამწო)ვ(ი|)დეს 
ყოველნი აზნაურნი ქართველნი, და წარვიდეს ყოველნი თ;ნიერ სა- 

მთა მათ ჭევთა. ! 

მაშინ წარმოვიდა ვირშელი და შთამოვიდა ვაკედ. ხოლო 

ლაშქარი წყაროთა მუხათა და წისქ.ლთა თანა გუერდსა მას შთა- 

მოვიდოდა. და ვითარცა ესმა ესე მთიულთა |არ)აგ;სათა, წარმოვი- 
დეს უკანა მათსა და გამოვიდეს ლომისას. 

ხოლო დავით,ძე მეფისაი მუგლთა დაუყრიდა და ლომისას 

მყოფნი ხატთა დაუსუენებდეს და ევედრებოდეს, რალთა არა სდევ- 

დენ. ხოლო მათ არა ისმინეს, არამედ მრავლითა გინებითა მოს” 
ზახდეს და საგორავისა სიმრავლესა ჩამოჰყრიდეს.. 

მაშინ ეირშელმან შეკრიბნა მცირედნი იგი ლაშქარნი სამი- 

სა ამის ჭვევისანი და ჰრქუა მათ; აწ არღარა იქმნების ჰომი, რამე- 

თუ გაიყარა ლაშქარი ჩუენი, არამედ კულა შევკრიბოთ ლაშქარი 
ჩუენი და მაშინ ვებრძოლნეთ მათ. 

არა ინებეს ესე მცირედთა მათ ლაშქართა, არამედ თქუეს: 

მამანი ჩუენი |9) მცირედნი მძლავრობდიან მაზათა მათთა დიდთა 

და მრავალთა და უკუეთუ არა ვართ შვილნი მამათა ჩუენთანი, რაი- 
სათ:ს გუაქუს მამული მათი: 

მაშინ განიშიზულეს ფერვები მათი და წარიძღუანეს დროშაი 
და აღემართნეს ორსა მას ქედსა მთასა ლომისისასა და ჩამოეგებ- 

ნეს ერთსა მას ქედსა ცხავატელ-გარეთნი და ყოველნი მიმდგომი 

მათი, და ერთსა მას ვადელ-მოვევენი და მიმდგომნი მათნი. 

მაშინ ჩამოყარეს საგორავი ურიცხ; და აღვიდეს კუალაღცა, 
რამეთუ დაბურვილ იყუნეს ფარითა, ვითარცა სიპითა და დაასხეს 

ქვა” და შუბი, მსგავსი წ-:მისაი.' მაშინ შეიქმნა სიმრავლე ისრისაი, 
“ვითარცა სეტყუაი ვშირი და ფუცვიდე(ს|) ღმერთსა, რომელ ქუე: 

მოხთ ნასროლმან ისარმან ფარი და ჯაჭქჯანი კაცი გაიაროს და 

მიწასა ნახევრად დაეს7ს. · 

ამოიწვადეს ვრმლები და შეუგდეს და აიხუნეს და აღ(ე)მარ- 
თნეს აღმა მთასა და გორვიდეს "ჩამოღმა და იგი იყო უმჯობესი 
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მათ შორის, რომელმან დაყარის აბჯარი და ტანისამოსი და ში- 

შუელი მირბოდის. 

მაშინ ვირშელმან ერისთავმან იხილნა რა«. ესრეთ 

უღო(ნო)ქმნილნი მებრძოლნი მისნი, უბრძანა არა ჭოცად მათდა, 
არამედ პყრობად და დევნად. და მიუდგეს უკანა და გაჰყვეს იქით 

არაგ:სა. და მოვიდა ერისთავი ლომისას და გაუშუნა ყოველნი, 

რომელნი გელთა დაპრჩომოდეს და შეწირა ლომისას არამცირედი. 

და ისტუმრა შინა დავით, ძე მეფისაი. და შემოწირა ეკლესიასა 

ამას სჯნაქსარი ესე კეთილი. და ერისთაგობასა შინა მისსა იზრ- 
დებოდა ქუენიფნევს მიე სახლი უძლურთა და დავრდომილთა» 

და სამარადისოდ ყოველი |10| პატრონისა ტაბლისაგან მიეცემოდა 

ღღითი დღე. 
და მოკუდა ერისთავი ვირშელი და მეუღლე მისი გუ- 

ანცაი სამსა დღესა შინა, და დარჩეს სამნი ძენი მისნი ქუენი- 
ფნეველი,. იოვანე და გიორგი, რამეთუ მცირე იყუნეს, მა- 
შინ წინამძლვარ ექმნა ცხრაზმისჭეველთა წითლოსანი ბიძაი 

მისი ცხრა წელ. · 

მაშინ აღიზარდა ქუენიფნეველი და დაჯდა ერისთავად, 

იყო კაცი კეთილი, მშვიდი და გონიერი, განზრახი ქებული და მო- 

შიში ლმრთისაი და მოყუარე მღდელთაი და ფრიად წარჩინებულ 

წინაშე მეფეთა. ამან აღაშენა ქუენიფნევს ეკლესიაი და დარბაზო- 

ვანი დიდ-დიდი და შუენიერი. ამან იწყო შენებად ზღუდეთა ამის 

მონასტრისათა და აღაშენა სამრეკლოითა და ყოვლითა სამკაული- 
“თა შეამკო ეკლესიაი; და შეკრიბნა მღდელნი და მონაზონნი და 

პატივის-ცა უმეტეს ყოველთა ერისთავთა პირველთა და შემდგო- 
მთა: და აღაშენა საზეთე და განაჩინა ი% აღაპი და შემოიწირა 

ცხრა» ვენაჭი და გლეხნი მსახურად ეკლესიისა. 

ამათ ჟამთა იყო შალვა ერისთავისა ნათესავი სამოცდა- 

თორმეტი შუბოსანი და ყოველნი მორჩილებასა ქუეშე ქუენიფნე- 
ველისა. 

მაშინ ჩამოვიდეს ცხავატელნი ჟამურს. და მისცა ღმერთმან 

გამარჯუებაი გიორგ ის, ძმასა ერისთავისასა და გააქცივნეს აღმა 

მთისა სიმაღლესა. და ვითარცა აღვიდეს მთად, დაუდგეს წინა მა- 

მასახლისნი და აღარ სდევნეს, რამეთუ თქუეს: კმა არს ბრალი 
ესე რამეთუ მომკუდარ იყო გარეშე წურილისა ერისა იყ თავადი 

პევისბერი ცხავატელი. 

და მეორესა წელსა მოუვჭვდეს ყოველნი დვალნი. მაშინ ბრძო- 
ლა-უყვეს ჟამურელთა და იყუნეს ბეგრის მკრეფელნი ჯ„ცხრაზმელნი 
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და მივიდეს იგიცა(11| და ვითარცა ესმა დვალთა მისლვა» ცხრაზმელ. 

თა: ზარი დაეცა და გაიქცეს და შეიხუეწნეს ციხეთა ქნოღოისათა. 
მაშინ სთხოვდეს ჟამურელნი, ხოლო მათ არღარა მისცნეს და წარ- 
მოვიდეს და შთაითრივეს ყოველი იგი მკუდარი დვალი და მოეი- 

დეს წინაშე ერისთავისადა და შეასმინნეს ქნოღოელნი. 
მაშინ განრისხნა ქუენიფნეველი და განილაშქრა ქნო- 

ღოს და დაარღჯვნა ციხენი მათნი და მოწუა ქუეყანა« მათი. 
ამისსა შემდგომად დვალთა წაასხეს ხუასდაგი ჟამურით., 

ესმა ერისთავა და წარვიდა, მივიდა ს ოს ხოს და ნახევარი 
ლაშქარი დასხა მალულად და ნახევარითა მოადგა სამსა მას სო- 

ფელსა და ციხესა ზემოსა,. 

მაშინ შეიქნა ვმა– და წარმოვიდეს ყოველნი მამანი ქუემოთა 

მათ მახლობელთა სოფელთანი და შემოვიდეს ზემო მალულთა 

ლაშქართა და გამოუვდეს ზურგით და მიეტევნეს ზემონი და შე- 
იწყუდივნეს შუა, და ერთიცა მათგანი არა განერა; და დაარღუვნა 

ციხენი მათნი და მოწუა ქუეყანა; მათი, და აღივსნეს ყოველნი 

ლაშქარნი ალაფითა და წარმოვიდა დიდად განმარჯვებული, რო- 

მელ ერთიცა ლაშქართა მისთაგანი არა მოიწყლა. 

ხოლო გიორგი, ძმაი ერისთავისა, უმცროასი ლაშქრობ- 

დ(ი|ს იქით არაგ:სა და ტყუენვიდის, რამეთუ იყო .კაცი გონიერი 
და შემმართებული. 

ხოლო სამული იგი ძმაი იოვანე მარადის იყვის წინაშე მე- 
ფისა, რამეთუ იყო მვნე გოლ(ი)ათი, · ბრძოლათა შინა უძლეველი, 
განმზრახი ქებული, უშიში ვითარცა უვჭორცოი:ა, რომლისათ;სცა 
პატივ-სცემდეს მეფენი და საკუთრებაი და თანამზრახველობაი მისი, 

ვითარცა დიდი შესაძენელი შეერაცხა, რამეთუ მრავალგზის გამო- 

იცადა იგი ჟამსა ბრძოლისასა, რამეთუ იყო ფრიად განთქმულ და 

სახელოვან და უმჯობეს ყოველთა მბრძოლთა. 

ამათ ჟამთა მოვიდეს თურქნი წინაძღომითა ბაედარის 

ძისა ხოსიაისითა და მოკლეს მეფე გიორგი დღა ყოველნი 

მთავარნი და დიდებულნი ქართველნი. და მუნIვე| მოკუდა ერის- 
თავი ქუენიფნეველი |ქორონიკონი «ა|. 

(15) ხოლო იოვანე სიმვნითა და სიქველითა თ;:სითა განერა 

მათგან, სასტიკად ბრძოლილი, მოვიდა და დაჯდა ერისთავად და 

ახოვანებასა სიმგნესა მისსა ზედა შესძინა სამართალი, რამეთუ იყო 

იგი მამა ობოლთა, შემწე უღონოთა, გელის ამპყრობელ დაღონე- 

ბულთა და ფრიად საზარელ მტერთა ღა მრისხანე ბოროტის მოქ- 

მედთა ზედა, მოშიშ ღმრთისა, მოყუარე მღდელთა, პატივის-მცე- 
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მელ მონაზონთა, განმადიდებელ ეკლესიათა, შემამკობელ ხატთა 
და სათნო ღმრთისა, საყუარელ კაცთა, საჭქებელ მთავართა და 

უნაკლულო საღმრთოითა ქველის საქმითა და ურცხჯნელ საკაცობ- 

ოჯთა მოქმედებითა, და ნებითა ღმრთისაითა იყო სახლი მისი” სა- 

რწყო აღმომდინარედ კეთილთა და ულევნელ ვითარცა ზღუა. 

მაშინ მოიყვანა მეუღლე პატივოსანი, კეთილი, ღმრთის-მო- 

ყუარე და სრული ყოვლითურთ, ამან შეჰმატა ღმრთისმსახურებასა 
და კეთილის ყოფასა დაღონებულთასა. 

მაზინ ევედრებოდეს ღმერთსა ყოვლით ერითურთ მოცემად 

შვილისა, და შეისმინა ღმერთმან ვედრებისა მათისაი და მიეცა 
მათ ყრმაი წული და განიხარეს სიხარულითა დიდითა ყოვლისა 

ერისაითა და მრავლისა ღამის თევითა, ჟამის წირვითა გლახაკთა 
და მღდელთა მიცემითა შეჰვედრეს ღმერთსა. 

და რა ჟამს სძესა განეყენა, სწავლად წმიდათა წერილითა 

მისცეს იგი და წარიყვანა მამიდამან მისმან, სრულმან ყოვლითა მეც- 

ნიერებითა, სიბრძნითა და გონიერებითა, და ზრდიდა მას შემსგავ- 

სებულად სიბრძნისა თ;სისა. | 

და მუცლად-იღო კუალად და შვა ქალი და მიიცვალა მანი- 
აკი იგი ყოველთა მანდილოსანთაი. 

ხოლო შემდგომად რავდენათმე წელიწადთა მოიყეანა იოვა- 
ნე ცოლად ასული ღმრთივ-გჯრგჯნოსნისა დავით მეფეთ-მეფისა 

გიორგის მძისა(-|, რომელსა ეწოდა გულშარ, რომლისა ჟეძმასა, 

თუ შეკრბენ ყოველნი ბრძენნი სოფლისანნი, ვერ მისწუთებიან და 
არცა ენისაგან მიიხუდომვის. და არა ესეუჟა მას ძე, არამედ ორნი 

ასულნი უნათლესნი მნათობთა (ცისათა|ნი|!. 
(131 ამას ჟამსა იყო შფოთი და პოე|ს|) ჟამი დვალთა დაჯწაასხეს 

ღუდით ზროხაი, ესმა ერისთავსა და განილაშქრა მათ და ზედა 

მიჟძყიდა ერემას, წუხლეთს და წუბენს და დაარღ/ვნა ცი- 
„ხენი მათნი და დაწუა და აღაოგრა ქუეყანაი მათი და წარმოვიდა 
განმარჯვებული. 

მაშინ მთიულნი არაგვსანი ყოველნი დაესხნეს გრემისვგჯევს, 

ხოლო. გრემი(ს)ჯეველნი შეკრბეს. შეიბნეს) და სუემან პატრონისა 

მათისამან მისცა ძლევა« გრემისჯ(ე)ველთა და გააქცივნეს და დევნა- 
უყეეს და კაცი არცა ერთი მოკლეს, არამედ ძარცვიდე|ს), და ში- 
შუელი განუტევ(ი|)ან; და მოიყვანეს თავადი ორმოცი კაცი წინაშე 

ერისთავისა. ხოლო მან დამოსნა და განუტევნა ყოველნი. გარნა 

ბოროტად მეტყუელსა ვისმე ან დრიას მოპკუეთაველი მარჯუენაი 
და ფერვი მარცხენაი, 
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ამას ჟამსა იქმნა წ/მი მძაფრი და ადიდნა ქსანი და მოჰმარ. 

თა მონასტერსა ამას და წარიხუნა ზღუდენი და სამრეკლონი და 
გამოთხარა ძირი ეკლესიისა». მაშინ ერისთავმან იოვანე მასვე 

კჯრიასა შინა იწყო შენებად ზემოისა ამის ეკლესიისა, რომელი სამ 

წელ აღაშენა და მოაქმნა ბჭე და სამრეკლოი და იწყო ზღუდესა 
ხატვად ეკლესიისა. 

ამას ჟამსა ქუემო დვალთა წაა|ს)ხეს ზროხაი აწ ერისჯევით 

ესმა ერისთავსა იოვანეს და განილაშქრა, ხოლო ყრმაი იგი” ვ ი რ- 

შელი წუთღა ჩჩმ2ლ იყო, არამედ წინამძღვარ ექმნა ლაშქართა 

თ;:სთა და გარდავლეს მთაა თუესა ოკდონბერსა, სავსე თოვლითა 
და ჩავიდეს თლისისპჭ ევს და მოაოჭჯრეს თლე ბიბილურთაი 

და წერღუსშ და აღ ი)ვსნეს ლაშქარნი ყოვლითა ალაფითა და 
ნატყუენვითა და წარმოვიდეს განმარჯვებულნი. 

მაშინ მოშლილიყო დიდი იგი საყდარი იკორთას, მთავარ- 

ანგელოზისა მიქელისი და იწყეს შენებად და კუალად ყანჩაეთს 

მეორედ აღმაშენებელ იქმნნეს ტაძარსა დედისა ღმრთისასა. 

ხოლო საქმე ერისთავისა იოვანესი ვითარ გაუწყო: მეფენი 

შემოხუეწილ სახლსა შინა მისსა მათგან ითხოვიდიან მეფობასა და 

მისცის, რომლისაცა ენების. და მოკუდა კეთილითა სიბერითა და 
დაეუფლა მის მიერ აღშენებულსა მონასტერსა. | 

I14|და-დაჯდა ძემისი ვირშელი, იყოკაცი შუენიერი და სრუ- 
ლი ყოვლითა კეთილითა, ბრძენი, გონიერი, მშ;დი, უშურველი, სა- 

მართლის მოქმედი, მოწყალე, საწადელ და საყუარელ მოყუარეთა 
და ერთგულთა და საზარელ და საშინელ ურჩთა და წინააღმდგო- 

მთა. ხოლო იყო ჭაბუკი ასაკითა და უბრძნეს მოხუცებულთა სათ- 
ნოებითა. ბრძოლათა შინა უძლეველი და გამომრჩევი ქებული. რა- 

მეთუ კარსა მისსა იყო გალობა” და ლოცვაი” დაუცადებელი. და 

პირველსავე წელსა ერისთავობისა მისისასა აღაშენა ქვიტკირითა 
ეკლესიაი წმიდისა ნიკოლოზისი. 

მაშინ შეკრიბა ყოველი ლაშქარი მისი და პრქუა თავადთა და 
ლაშქართა ყოველთა: 

«ვინაითგან მამამან ჩემმან დვალთა ესეოდენი მოაწია, რო- 

მელთამე წვითა, კლვითა, დაფორიაქებითა, დაქცევითა ციხე- 

თაითა, ტყჭუეობითა, შიშითა და პატიჯებითა და კუალად სხუ- 
ათა სიყუარულითა, გამოსუენებითა, მიცემითა და შემოსითა ფე- 

რად-ფერადთა სამოსელთაითა და ყოველი დაივიწყიან და სამარა- 

დისოდ ჟამისა პოვნასა მოელოდიან. აწ ჩუენ მოვიცალოთ მათთის, 
ანუ ავაოვროთ ქუეყანაი მათი და ანუ შევქმნნეთ მსახურ და მო- 
ბეგრედ ჩუენდა. ნუ თუ მათ პოონ ჟამი ჩუენ ზედა, ოდეს ჩუენ 
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უცალო ვიყუნეთ სხ,სა შფოთისაგან, მათ შური იგონ და დატყუ- 

ენონ ნაპირი, მათ კერძო სოფელი ჩუენი. 

მაშინ მიემოწმნეს ყოველნი ლაშქარნი, წარემართნეს და წე- 

დგეს მთასა ბეხუშისასა. და ესმა ქუემო დვალთა კოშკელ იოსე- 

ბურთა, თლეველ-მუღისველელთა, ზღუბერელ-როკაელთა. შეძრწუნ- 
დეს და მ ო|)უსხეს მძევლები, ძღუენი და ბეგარი და ფიცით აღუთ- 

უეს ერთგულად მსახურებაი. 

· მაშინ შეიწყალა 'ქვეყანაი« მათი და არაი ბოროტი უყო მათ. 

მობრუნდა და შედგა მთასა სოსხოისასა; და ესმა მაღრან-დვალთა 
და მოვიდეს ბრუტას შვილზი და კელეურ-კაბუშურნი და ყოველნი 
სოსხოელ-წუბენისჯეველნი, ხოჯაელ-წაელნი მძევლითა, ბეგარითა და 

ძღუენისა სიმრავლითა. (|16|და მოიმტკიცნა ფიცითა და აღუთქუეს 

ერთგულებით მონებაია, 

მაშინ ჩავიდა თ რუსუს და მოეგებნეს თრუსუელნი მრავლითა 

ძღუენითა და ერთგულობისა ჩუენებითა და ევედრნეს შუელად 

მტერთა მათთა ზედა მნას. 

ხოლო ერთისთავმან უბრძანა მნაველთა მოსლვად წინაზე მის- 
სა, არამედ მათ არა ინებეს, რამეთუ თქუეს: არა მეშინის შენგან 
და ვერც რას შემძლებელ ხარ ენებად ჩუენდა. 

მაშინ განრისხნა ვირშელი და შეუზახა ლაშქარი თ;სი, 

დასცეს საყჯრსა და მიეტევნეს ვითარცა მჯეცნი და მოადგეს შუა 
სამხრის ციხეთა მნისათა. და იყო ბრძოლაი სასტიკი, რამეთუ. 

კაცნი იგითი იყუნეს. მარჯუედ მბრძოლნი, მგნენი და გოლიათნი და 
აბჯარსრულნი, და იყო სიმრავლე ისრისაი, ვითარცა წ?2მა9 ვშირი, 

და სიმრავლე ქვისაი, ვითარცა სეტყუა« და საგორავი აურაცხელი. 

მაშინ მოიკლნეს სიმრავლითა ისართაითა თავნი და გოლიათნი 

ქუეყანისა მათისანი: სუნღუ, ფარეჯან, ამსაჯან, ბაღა- 
თარ და სხუანი მრავალნი. 

და მას ყოველსა ზახილსა და ვმობასა შანა იცნობებოდა ჭმა> 
ირშელისა ვითარცა ვმაა ლომისა»... , 

მაშინ შესტეხეს კარები და · შეიპყრეს ყოველი მბრძოლი და 
_ მოიყვანეს წინაშე ერისთავისა და დაწუ|ნ)ეს და დაარღ)(ვნ |ეს ცი- 

ხენი და სოფელნი! იმათნი. 

ესმა მოვევთა და მოვიდეს ბრძოლად, და ვითარცა იხილეს 
სიმრავლე ლაშქრისა», შიშით დაიმალნეს. უკწუ|მოდგა ერისთავი · 

კობს და მოიღეს მოჭევეთა სიმრავლე ძღუენისა», და. შემდგომად 

განთენებისა წარმოვიდა, , 
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ესმა გადელ-ცხავატელთა და შე|)იქმნა ჭჯმა= საყჯრისაი და 
შფოთი და ენება ბრძოლის ყოფაი, და შეკრბეს და ვითარცა იხი- 

ლეს სიმრავლე ლაშქრისა», , სიმრავლითა ძღუნისაითა მოეგებნეს, 
რამეთუ შეეშინა ფრიად. 

ხოლო ვირშელმან დაიდვა ნადიმი ეაკესა გადისასა და 

ძღუენი ყოველი მიითუალა. აღდგა, ლო მისას გამოვიდა და გაუშვა 

ლაშქარი ყოველი, წმიდა გიორგის შეწირა არამცირედი, ტყუენი 

ყოველნი მოწამესა აპატივნა და განათავისუფლნა და განმარჯვე- 

ბული მოვიდა. 

I16/მაშინ გიორგიმეფე განილაშქრა ალინჯას ყოვლითა 

სპითა ქართველითა, იმერლითა, მესხითა და შირვანელითა. მივი-· 

და ალინჯას და გამოიყვანა ძე სულტნისაი, შეყენებული ციხესა 

ალინჯისასა და დაჭოცა ლაშქარი თემურ ყანისა» და მოვიდა 

განმარჯვებული. 

მაშინ ერისთავმან ვირშელმან მოიყვანა მეუღლე პა- 

ტივოსანი ნათესავთაგან დიდ-ტომთა და სამეუფოთა, რომელსა ერ- 
ქუა თამარ, რომლისა სიტურფე, სიკეთე-უკლებობაი უნახავთაგან 
სანატრელ იყო და ნანახთაგან სატრფიალო, სანატრელ იქნებოდა. 

მაშინ მოვიდა თემურ სამანგნელი ყოვლითა სპითა ჩა- 

ღანელ-ქაშანელ-სიყალბელი-ნაჰრომელ-ინდუსტანელითა და ყოვლი- 

თა სპარსეთისა და აღმოსავლისა ლაშქრითა, დიდითა რისხვითა 

და გულის წყრომითა. ' 

ხოლო გიორგი მეფე წარვიდა ლიხთიმერით, მაშინ ერის- 

თავი ვირშელი უკუდგა ციხესა ბეხუშისასა დედა-წულითა 

და ჯოგითა, დათანაჰყვა კათალიკოზი ელიაზ ყოვლით საყდ- 

რისშვილითურთ და ხიზნითა დიდითა და ჯოგითა და ცხურითა. 

მოვიდა თემურ და წარმოუძღვა წინა ბურდიას-შვილი 

გირშელი და შემუსრა ყოველნი ციხენი და დააქცივნა ყოველნი საყ- 

დარნი, მონასტერნი და ეკლესიანი და დაფარ|ნ)ა ლაშქარმან მათ- 

მან ყოველნი მინდორნი, მთანი და ტყენი, კლდენი და ჭეენი, და 

ვითარცა ზღუამან დაფარა ყოველი ესე ქუეყანაი, და მიეწია ლაშ- 
ქარი მათი ქუთათის|ს), ლეკეთს დღა დარიალსა და მოწუეს და მო- 

აოგროეს ყოველი საქართველოა, დაყარეს მძორი მკუდრისაჯ, ვი- 

თარცა მველი თივისაი. 

მაშინ ვირშელმან უკუაყენა ხიზანი და დედა-წულნი ქნო- 

ღოს და თ1თ დადგა ბეხუშეს გარეშე ციხესა. 
-. და მოვიდა მარბეველი ლაშქარი და მიაგება წინა მშულდო-. 

სანნი და იწყეს სროლად და გამოასხნეს...| 17)სასა და მოირთეს ძალი 
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და კუალად შემოვიდეს უმრავლესნი და მოვიდეს ციხეს, და ჩამო- 

ეგებნეს აზნაურიშვილები და იწყეს სროლად ისრითა და დაუჭო- 
ცეს ცხენები და დაკოდეს მრავალი ისრითა და გამოასხნეს ჰო- 

მითა და კუალად გამოვიდეს და ჰკრეს ქოსსა და შეკრბეს სიმრავ- 

ლითა დიდითა და წარმოემართნეს ვევთა, ტყვთა, კლდეთა და მო- 
ჰმართეს ციხესა ბეხუზშისასა. 

მაშინ დადგა ერისთავი ზემოი«თ ციხესა, მოვიდა ლაშქარი ვი- 
თარ დაიტევდა სივიწრე ჯჭევისაი,„ დაქუეითდეს და ჩამოეგებნეს 

წინა ვირშელი და მოახლენი მისნი და იწყეს სროლად, მეოზე ამო- 

იწუადეს ჭრმლები და ვერ მოეტეოდა ლაშქარი მრავალი და მი- 

ბრუნდეს წინანი მბრძოლნი, რამეთუ მრავალი მოკუდა მათგანი 

და წამოვიდა ყოველი სპაი. 

მაშინ ერისთავი განმაოჯვებული მოვიდა ქნოღოს ხილეად 

დედა-წულთა. 
ხოლო კაცმან ქნოღოელმან, რომელსა ერქუა ხარება, აუწყა 

ყოველთა დვალთა, ვითარმედ მტერი თქუენი ყოველთაი სახლსა 

შინა ჩემსა არს; აწ მოვიდით და მოვკლათ ესე, რამეთუ ჭელთა 

შინა ჩუენთა არს, მაშინ შეკრბეს ყოველნი დვალნი სიხარული(თ|ა 

და წარმოვიდეს. | 
ხოლო უფალმან არა მისცა მონაი თ;სი სიკუდილად ველთა 

მშ ათ, არამედ აუწყა კაცმან კეთილმან განზრახვაი მათი და წაო- 
მოვიდა ვირშეწლი| ყოვლითურთ. 

ხოლო ხარება დიდად იხარკა არა წასლვაი მათი, არამედ 

ერისთავ(მან|) შეჰმოსა სამოსლითა თ;:სითა და დადგომაი არა უს: 
„მინა, წარ მშ1ოვიდეს. მაშინ მო(ე|წივა ხარება და ზოგი რაიმე სა- 

ლარო წ(არჯუღო. 
ხოლო ვირშელი წარმოვიდა და მას ღამესა მოვიდა ყოველი 

ლაშქარი დვალთაი, ხოლო ხარება დიდად მწუხარე აბრალებდა 
გამოშუებასა მათსა. 

მაშინ თემურ ვითარცა მოაოვრა ყოველი და ტყუე,ნა|, 

წარვიდა შამს, ხოლო ტყუმ და ალაფი ყოველი გაგზავნა სამა რ- 
ყანს. 

და დარჩეს ერისთავსა ზემო» თავადი ციხე ქუენიფნევს და 
სახლები ი და ციხე ქოლოთისაი, ციხენი ისროლისა- 

ნი, ციხე ბეხუშისაი, ციხენი უკანუბნისანი, სახლი 

ნაკაფოვნისაი და სახლი წინუბნისაი|), და სხუა» ყო- 

ეელი აღაოგრეს |18)", 

  

% ხელნაწერის ეს გვერდი ვირშელის ყურათს უჭირავს. 
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(19) მაშინ დააქცივეს ეკლესიაი ესე აღშენებული ერისთა- 

ვისა იოვანესგან. 

ხოლო ვირშელმან შეკრიბა ლაშქარი, რომელი დაპრჩო- 

მოდა, მივიდა ქნოღოს. ხოლო ხარება და მიმდგომნი მისნი შე- 
აწყუდივნა ციხესა შინა და დაგოცნა ყოველნივე და დააქციენა. 

ციხენი მათნი, დაწუა ქუეყანაი” მათი და აღავსნა ლაშქარნი ალა- 

ფითა და განუტევა შვილი ხარებაისი სამისა წლისა ყრმაი და მის- 

ცა დედასა მისსა და ერთი ძმა« ხარებაისი და დიდად შური იგო 

მათ ზედა. 

მოუვჭდეს დვალნი ბრძოლად, არამედ ვერ შეუძლეს. ხოლო 
ვირშელმან უბრძანა: უკუეთუ გნებავს ხილვაი ჩემი, მე მოვალ ქუ- 

ეყანად თქუენდა და თქუენ რაიცა გნებავს იგი მიყავთ; და უკუე- 

თუ უფალმან ყოს სამართალი, ესრეთვე შური ვიგო თქუენ ზედაცა, 
და წარმოვიდა შინა უვნებლად. 

ამას ჟამსა მიეცა მათ ყრმაი წული და განიხარეს სიხარული- 
თა დიდითა, რამეთუ შემდგომად ესეოდენთა ბოროტთა ესოეთ- 

წყალობით მოხედვა-ყო ღმერთმან. და ნათელ-სცა მას ·წმიდამან. 

მღდელმთავარმან ქართლისამან და უწოდეს ქუენიფნეველი. 

ამას ჟამსა ინება წმიდამან გიორგი ქაშოეთისმან მოსლვა” 

მკჯდრობად სახლსა ვირშელისასა, რომლისა სასწაულნი, რომელთა 

იქმოდა, აურაცხელ არიან, ვითარცა ვარსკულავნი ცისანი და ქ;შა: 
ზღ:საი. ამას ზედა ფრიად განიხარა ერისთავმან და შეამკო ჯუარი 
და კუბოი მისი და მოჭედა ვეცხლითა დღა ოქროითა და იწყო 
შენებად ეკლესიისა სახელსა ზედა მოწამისასა, საზღვარსა ვარნი- 
სასა, ადგილსა შუენიერსა ყოვლით კერძო. 

მაშინ მოვიდა მეფე გიორგი ლიხთიმერით და ესმა დვალ- 
თაგან ღალატი ერისთავისაი. განრისხნა და განილაშქრა მათ ზე- 
და და შეზოვიდა გზასა აჩაბეთისასა და იწყო ტყუენვა-” და 
ოვრებაი მათი, 

ხოლო ვირშელი განილაშქრა ზემოსა მვარსა და ჩავიდა. 

სოსხოს და აიღო მას დღესა რვაი ციხე და სოფელი და ყოეელი 
მოწუა და მოაოვრა თ?:ნიერ კაცთა მათ, რომელთა აუწყეს ღალა- 
ტი დვალთაგან, მათი ყოველი უვნებლად დაიცვა. და მეორესა დღე– 

სა მივიდეს ყარას და დაწუეს ციხე და სოფელი ხუთი, და ხიზანი 
მათი შეეყენა ღელესა მთისასა, ადგილსა მაღალსა, ნაპრალსა კლდე: 
თასა შეუვალსა ყოველითურთ. შეუჯდა ლაშქარი სიტყჯუთ დაუჯე- 

რებელსა მას სიმაგრესა და აიღეს ყოველი |50|) ალაფი მათი. 
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მაშინ მთიულნი არაგ;სა ზედაზნით დარიალამდისნი ყოველნი 

წეერთად შეკრებით იყუნე|ს) და უძღოდა მათ ერისთავი მათი ს უ- 
რამელი. ესე ყოველნი ბრძოლილ იყუნეს კლდესა ხოჯისასა 

ორ დღე და დაჰკლებოდა ხუთი კაცი საჩინოი და მოეკლა გამზრდე- 

ლი ერისთავისა მათისაი და ვერა ევნო მის სოფლისა დვალთათიას. 

მაშინ მიეგზავნა მოციქული, ვითარმედ დიდი კეთილი იქმნა 

მოსლვაი ჩუენი თქუენთ:ს, რამეთუ უკუეთუმცა აქა არა ყოფილ- 

ვიყვენით, მოვიდოდა ვირშელი და ყოველი ლაშქარი მისი და 

ცუდ იქმნებოდა სიმაგრე თქუეზი, ვითარცა-იგი ცუდ ქმნილ არს 

უმჯობესი სხუათაი სიმაგრე წინაშე მათსა, დააქცევდეს ციხეთა თქუ- 

ენთა, დასწვიდეს სოფელსა თქუენსა, წაგიღებდეს ყოველსა მონა- 

გებსა თქუენსა,' დაგგოცდეს მამათა ყოველთა და (კსოლთა და 

მვილთა თქუენთა ტყუედ წარიყვანებდეს, არამედ მოსლეითა ჩუ- 

ენითა ესე გარე-აგჭდა. 

აწ დავივიწყოთ სისხლი კაცთა, რომელნი ·მოჰკლენით და მო- 

მეცით რაიმე პირუტეყ7, რაითა იხილონ ლაშქართა მათთა, რამეთუ 

მოცხუენის მათგან დაუქცევა (აIC) ციხეები და აქუს ყოველი 

პირ... ვის უტკივნებია მათთ;ს ა.,,ხოლო (ჩუენ| არარაი გუაქუს, 

გარნა კაცნი ესე, რომელ მოჰკლენით, და დაკოდილი ფრიად. 

მაშინ დვალთა მოსცნეს კაცნი, მას ჰომსა შიგან შეპყოობილ- 

ნი და ზროხანი ოთხნი. 

აიყარნეს ორნივე ერისთავნი და ჩაიარეს მაღრან-დვალეთი. 

მივიდა ვ ირშელი და დადგა როკას. რამეთუ ვერ ეძლო სლვად 

ლაშქარსა სიმძიმისაგან ალაფისა და ქუემოთა მთიულთა მიპჰმარ- 

თეს კარად მეფისა. 

ხოლო ადგილსა მას ლა ქქართა ვირშელისათა შეიპყრეს კაცი 

ივ და მათ' ასწავლეს დაფლული მოავალი განძი, რომელი ლაშ. 

ქართა მეფისათა ვერა ეპოვნა. 

და მეორესა. დღესა მივიდა ვირზელი წინაშე მეფისა, ხოლო 

მეფემან განიხარა და მიუგზავნა ალაფისაგან ვ საკიდი ჭურჭე- 

ლი ვერცხლისა და ოქროისაა, 00 საკიდი ლარი, ს ზროხაი, ლ 

ცხენი, ფ ცხუარი, კივ ქუაბი დიდ-დიდი. 
ხოლო შეფემან მრავალი მადლი წარმოთქუა და უბოძა ორი... 

პირუტყ;საი და ვეცხლი, ოქროი სხუაი,.. 
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38. წყალობის სიგელი ალექსანდრე მეფისა ავთანდილ 

«ერდგინისძისადმი) 

(1425 წ.) 

ქ. ჩუენ, მეფეთა მეფისა ალექსანდრესგან, დავითიან 

ბაგრატონიანისა, და თანამეცხედრისა ჩუენისა დედოფლისა თა- 
მარისგან, და ძეთა ჩუენთა კათალიკოზისა დავითისაგან, ვახ- 
ტანგ, დიმიტრი და გიორგისაგან, ნებითა ღმრთისათა აფხაზთა, 
ქართველთა, რანთა, კახთა და სომეხთა მეფისა შაჰან-შაჰისა და 
ყოვლისა საქართველოსა და ჩრდილოეთისა და ლიხთ-იმერისა და 

ლიხთ-ამერისა, აღმოსავლეთ-დასავლეთამდის თუით-ფლობით მტკი- 
ცედ მპყრობელისა. 

მოვიდეს წინაშე ჩუენსა ჩუენნი დიდად ერთგულნი და თაე- 
დადებით ნამსახურნი ზერდგინისძენი, გორის მოურავი 

და ეზოს ჩუხჩარეხი ავთანდილ, ზერდგინ და თაცა, გუე:· 
აჯნეს, რათამცა სიგლითა ამით შეგუეწყალნეს. 

და ეისმინეთ აჯა მათი და მიუბოძეთ ქარუმის ძე ქავ- 

თარ და მისი შვილი და მომავალნი სახლისა მათისანი. მათი- 
თა მამულითა, საჯდომითა, სახლითა, ყანითა, ვენაგითა, წყლითა 

და ბარითა, სავმრითა და უვმრითა, მისითა -სამართლიანითა ერ- 

თობ ყუელაითა, სამკუიდროდ, სამამულოდ და უცილებლად, ყოვ- 
ლისა დაბადებულისაგან. 

მოგვიცემია ქარუმისძე ქავთარ და მისნი შვილნი თქუ- 

ენ, ზერდგინისძეთათვის: ავთანდილისათუის ზერდგინი- 
'სათუის და თაყასთუის. ვერავინ დაგეცილოს ქარუმისიესა. 

ქავთარს, მისთა შვილთა და მომავალთა და რასცა დღეს მქონებე- 

ლი არის, ვერას ჟამისა შემოსრულობისათუის, ვერასა ჟამსა ზიცან 
ვეოა. 

და თუ ვის რა ამა ჩუენგან ბოძებულისა წიგნი და ნიშანი 

აქუს, ყუელა ამა სიგლითა გაგვიცუდებია და მტკიცე ესე ოდენ 
არის. 

ჯელმოხსნით და ყოვლისა დაბადებულისაგან უსარჩლელად 
მოგიუხსენებიან თქუენ, ზერდგენისძეთა: ავთანდილისთ:- 

თუის, ზერდგენისთუის და თაყასთუის ქარუმისპე ქავ- 
თარ და მისნი შვილნი, მათითა მამულითა და საქონებელითა ყუ- 
ალათა,; და არავინ გვიბრძანებია მშლელ და მქცეველი მტკიცედ 

გოძებულისა ამის ჩუენისა, არცა მეუნებლე, მაენე და დამაკლე- 

ელი. ! 
აწ, ვინცა ნახოთ ბრძანება და სიგელი ესე ჩუენი; შემდგო: 

მად ჩუენსა მომავალთა Iმეფეთა|) და დედოფალთა, ერისთავთ-ერის- 

თავთა და კარისა ჩუენისა ვაზირთა, მოსაქმეთა, მეჯინიბეთა, მე- 
რემაეთა, მეულუდეთა, პურისა და საკლავისა მკრებელთა, ტყუისა 

მპარავთა, მეულაყეთა, მემეძებრეთა, მესაბანჯრეთა და ყოველთავე 
კარით ჩუენით წარვლენილთა მსახურთა, დიდთა და მცირეთა, და- 
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უმტკიცეთ და ნუ ქვინ უშალავთ მტკიცედ ბოძებულსა ამას ჩუენსა; 

და ნურცა-რას ვინ დააკლებთ, ნუ დიდსა და ნუ მცირესა, თუინიერ 

შეწევნისა და თანადგომისაგან კიდე. | 

დაიწერა ბრძანება და სიგელი ესე ჩუენი ინდიკტიონსა მე- 

ფობისა ჩუენისასა იგ, ჭელითა კარის მწიგნობრისა ჩუენისა კლი. 

მი კაკლაჩასძისათა, 

რაცა მისის ძმისა ჩხუტელასაგან მამული |ჰქონებია| 

მითა მამულითა მოგვიცემია, მკვიდრად და სამამულოდ, 

(ხვეული ხელრთვა ალექსანდრე მეფისა| 
მე, ვახტან გს დამიმტკიცებია. 

მე, დემეტრეს დამიმტკიცებია. 

ვ9. (წყალობის სიგელი ალექსანდრე მეფისა ავთანდილ 
| ჭყევდგინისძისადმი) 

I4429 ფ.| 

„.. ისგანა1 და კასპი და იგოყთი).., იგი... (მოგ1ეცით 

ციხითა, მონასტრითა, ეკლესი|ი)თა, გლეხებითა, ყანითა, ეენაგი- 

(თა, წისქვილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, 
მზღვრითა, ყოვლითა საჯმარითა და უჯმარითა და მისითა სამართ- 
ლიანითა, რაცა იგოეთისა ზღვარნი და შესავალნი არიან, (მის|- 
ითა ყუალათა უკლებრად ...ი გომნი, ნადარბაზევი იაჯნეს. 

და როგორცა არ დაეწყალ... ჩუენთა დიდად ერდგულთა და თაე- 
დადებით ნამსახურთა ჩუენთა) ზედგინისძეთა: ეზოს ჩუს- 

ჩარეხსა და გორის მოურავსა ავთანდილს, ჩუენთა თანა 

შეზრდილ-გაზრდილთა, მოლაოეთ-უხუცესსა თაყას და ზე- 
ვდგინს, აგრე არ დაუწყალობეთ და ვაჯეთ და მივეცით (დიდისა 

სასა |ხლოთა, გლეხებითა, მზღერითა, მთითა |და|) ბარითა მისითა, 

უკლებლად ერთობ ყუალათა მიუბოძეთ და მივეცით სა,.,, და სამა- 

მულოდ და მოუდევრად და უცილებლად ყოქლისა (და)დებულისაგან. 
გუიბოძებია და მოგუიცემია თქუენ, ჩუენთა ერდგულთა და 

თავდადებით ნამსახურთა ზევდგინისძეთა: ეზოს "ჩუხჩარეხსა|) და 
გორის მოურავსა ავთანდილს და ჩუენთა თანა შეზრდილ-(გაზრ- 
დი)ლთა, მოლარეთ-უხუცესსა თაყას და ზევდგინს და შვილთა და 
მომავალთა ყოველთათუისვე სახლისა თქუენისათა კასპი და იგო- 

ეთი... ქალისა ნასისხლად, ციხითა, მონასტრითა, აზნაურითა, გლე- 
ხებითა, ვენაჭითა, წყლითა, წისქვილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყი- 

თა, სა ნადიროთა), მზღვრითა, მთითა და. ბარითა, სავმრითა და 
უჯპმრითა, მისა მიმდგამითა და შესავლითა, ერთობ ყუელათა?. 
ეაეაეაეაეღე+ე_– 

! ისგანანა, ? ყუალათა. 
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ამას აქათი ნადარბაზევი), გომნი იაჯეთ და იგი მოგიმატეთ 

და გიბოძეთ ნადარბაზევი, სასახლითა, გლეხებითა, ყანითა, ვენა. 

ჯკითა, წყლითა, წისქვილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადი- 

როთა, მზღვრითა, მთითა და ბარითა, სავმრითა და უვმრითა, მი- 

სითა შესავლითა, ერთობ უკლებლად ყუელათა!, 

ქონდეს თქუენ, ზევდგინისძეთა: ეზოს ჩუხჩარეხსა 

და გორის მოურავსაავთანდილს და ჩუენთა თანა შეზრ- 

დილ-დაზრდილთა, მოლარეთ-უხუცესსა თაყასა, და ზევდგინს 

კასპი და იგოეთი ნასისხლად, ციხითა, მონასტრითა, აზნაურითა, 

გლეხებითა, ყანითა, ვენაჭითა, წყლითა, წისქვილითა, ჭალითა, სა- 

თიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მზღვრითა, მთითა, ბარითა, სავმრითა 

და უჯმრითა, მისითა შესავლითა ყუელათა! ერთობ უკლებლად. 

ამას აქათ ნადარბაზევი იაჯეთ და გიბოძეთ) ნადარბაზევი 

და მოგეცით სასახლოთა, გლეხებითა, ყანითა, მისითა ვენახითა, 

წყლითა, წისქვილითა, ჭალითა, მთითა, ბარითა, ტყითა, სანადი- 

როოა, მზღვრითა, მისითა მიდგამითა და შესავლითა ერთობ ყუ- 

ელათა!. 

“ვერავინ დაგეცწხილოს) ვერა დაბადებული კაცი, ვერასა ჟა- 
მისა შემოსრულობისა და გამოცვლისათუის ვერა, ვითა თქუენსა 

ნასისხლსა და, ჩუენგან წყალობა-| დამართ)ებულსა მართებს, აგრე- 

და თუ ვინ დაგეცილოს, პირნი და პასუხის გამცემნი ჩუენ 

ვართ. 

და თუვის რა ამა ნასისხლისა კასპ-იგოეთნისა) და ანუწე- 

ენგან წყალობად ბოძებულისა გომთა და ნადარბაზევისა. 

სიგელი (პქონ|დეს, იგი ყუალა ამა დაწერილითა გაგვიცუდებია და 
მტკიცე ესე ოდენ არის. 

ვინეთგან მოგუბერა ნიავ-სურნელმან ღმრთისა I|წყა)ლო- 

ბისამნ და ძალითა და შეწევნითა მის მი|ერითა და ორი- 

სავე (ჩუენჯ)ისა სამეფოსა სკიპტრაპორფირისა და გუირგუინისა 

მაყრობელ ვიქმენით, ჩუენგანცა ესე სათანადო იყო და ვი- 
ნებეთ ჩუენთა . დიდად და თავდადებით ერთგულთა კაცთა სათ- 

ნოებიანთა, განსაგებთა საჭელმწიფოთა ძნიად მიმთხრობთა, რო- 

მელ ჩუენისა გაზედაებისა და მორგჭმისა და (აღმა)ტებისა მიმდე- 

მად მეცდე-დამჭირნენი არიან ზევდგინისძენი: ეხოს ჩუხჩარეხი და 

გორის მოურავი ავთანდილ და ჩუენთა თანა შეზრდილ-გაზრდილნი 

მოლარეთ-უხუცესი თაყა და ზევდგინ... (გ)უეზედავნეს და მივე- 
ცით და მიუბოძეთ სასისხლოდ კასპი და (იგოეთი), სრულად ში- 

სითა მზღვრითა და შესავლითა. 
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და ამას აქათ ნადარბაზევი, სრულად მისითა შესავლითა, 

„ესრეთ სამკუიდროდ, სამამულოდ, რომე ზევდგინ ისძჯ)ეთა გუარისა 

„ქალი იყოს, არცა ოდეს მას წაეღოს, ვითა ჩუენსა და ჩუენგან 
წყალობად ბოძებულსა მართებს, აგრე არას ჟამის მოცვალებისა- 
თუის არ მოეშალოს, 

არავინ გუიბრძანებია მაქცეველი მტკიცედ ბოძებულისა ამის 

„ჩუენისა და არცა მეუნებლებელი და დამაკლებელი. 

და ვინცა ნახოთ ბრძანება და სიგელი ესე ჩუენი; შემდგო- 

მად ჩუენსა მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, და ერისთავთა, 

„კარისა ჩუენისა ვაზირთა და მო| უ|რავთა, გორისა და ატენის მო- 

· უოავთა და ციხოანთა, მეჯინიბეთა, შერემაეთა, ბაზიართა, მეუ- 
ლუფეთა, პურისა და საკლავისა მკრებელთა, ტყუისა მპაორაგთა, 
მელებართა, მებანჯრეთა და ყოველთავე კარით ჩუენით წარვლე- 

ნილთა მოსამსახურეთა, დიდთა და მცირეთა, დაუმტკიცეთ და ნუ- 
ვინ უშალავთ მტკიცედ ბოძებულსა ამას ჩუენსა და ნუცა-ვინ რას 

დააკლებთ, ნუ დიდსა, ნუ მცირესა, თუინიერ თანა-დადგომისა და 
შემატებისაგან კიდე. 

დაიწერა ბრძანება და სიგელი ესე ჩუენი ქორონიკონსა რიზ, 

'ინდიკდიონსა! მეფობისა ჩუენისასა... (ჭეელითა ფრიად ცოდვილ- 

ისა და ყოველთა უნარჩევესისა კარის მწიგნობრისა კლიმი კაკ- 

ლაჩასძისათა 

ხეეული ხელრთვეები ალექსანდრე მეფისა და მისთა ძეთა. 

ქ: დემეტლღეს დამიმტკიცებია, ნებითა ღმრთისათა. 

40- (წყალობის სიგელი ალექსანდრე მეფისა ავთანღილ 

%«ევდგინისძისადმი|! 

(4430 ფ.) 
ქ. ჩუენ; მეფეთა მეფისა ალექსანდრესგან და თანა- 

მეცხედრისა წუენისა, პატრონისა დედოფალთა დედოფლისა და 
"ძეთა ჩუენთა: ვახტანგ, დიმიტრი და ზალისგან, დავითიან ბაგრატო- 

ნიანისა, ნებითა ღმრთისათა აფხაზთა, ქართეელთა და სომეხთა მე- 

'ფისა, შარვანშა, შანშა და ყოვლისა აღმოსავლეთით დასავლეთამდის 

თუით-ფლობით მფლობელ-მპერობელისა. 

მოვიდეს წინაშე ჩუენსა ჩუენნი დიდად ძუელითა გუარით გამო 

და ვიდრე მოაქამომდის ერდგულნი და თავდადებით ნამსახურნი 

ზევდგინისძენი: ეზოს ჩუსჩარეხი ავთანდილდამათნი 

ძმის-წულნი, ჩუენთა თანაშეზრ დილ-გაზრდილი და ჩუენისა მორჭგუმი- 

სა და ამოდყოფისათუის დღივ და ღამე თავდადებით მექმე და მეცდე- 
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დამჭირნე კაცი, მამად-კაცი და ჩუენისა სახლისა განზრახვათა 

კეთილად-მგებელი და მეცნავ-მიმთხრობი და ყოვლითურთ სათნოები- 

ანიმოლარეთ-უხუცესი თაყა დაბიძის-წული ზევდგინ და 

ბუეაჯნეს, რათამცა ისდენთა ვალთა და სამსახურთა სანაცვლოდ 

სიგლითა ამით შეგუვწყალნეს და გორის "მოურაობა მიგუებოძა. 

და მოჰბერა ნიავმან ღმრთისა წყალობათამან და, ვითარ მი- 

ესაზღვოების ესრეთ დიდად სურვილით და სატრფოდ ერდგუ- 

ლობასა მათსა, ეგრეთ არ დავიშურევთ და მივეცით და მიუბოძეთ 

"გორის მოურაობა. რათაცა წესითა ძუელითგან გორის მოურავთა 

გორის ბაჟი ჰქონებია და ანუ გორს და გორისა გარეშემოთა ში- 

გან უსაქმებია, მითავე წესითა ბაჟი თქუენ გქონდეს და მითაეე 
წესითა გორს და გორისა გარეშემოთა შიგან თქუენ საქმობდით. 

გუიბოძებია გორისა მოურავობა სამკუიდროდ თქუენ, ჩუენთა 

დიდად ერთგულთა და თავდადებით ნამსახურთა ეზოს ჩუხჩარეხსა 

ავთანდილისთუის, და თქუენთა ძმის-წულთა, ჩუენთა თანა 

შეზრდილ-გაზრდილთა მოლარეთ-უხუცესისა თ აყასათუის და 
ზევგდგინისთუის და თქუენთა შვილთა და მომავალთათუის. 

და არასა ჟამისა შემოსრულობისა და გამოცვალებისათუის, 
არასა ჟამსა შიგან არა მოგეშალოს. გქონდეს თქუენ, ჩუენთა დი- 

დად ერდგულთა და თავდადებით ნამსახურთა ეზოს ჩუხჩარეხსა 
ავთანდილს და თქუენთა ძმის-წულთა მოლარეთ-უხუცესსა თაყასა და 
ზევდგინს და არა წაგეღოს. 

და თუ რამე ასეთი რამე საქმე შეგუცოდოსთ, რომე მოურა- 

ვობისა წაღება გუმართებდეს, სხვითა სამამულოთა გარდაგაჭდევი- 
ნოთ და მოურაობა არცა მაშინ წაგიღოთ. 

აწ, ვინცა ნახოთ ბრძანება და სიგელი ესე ჩუენი: შემდგო- 

მად ჩუენსა მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, ერისთავთა-ერის- 

თავთა და კარისა ჩუენისა ვაზირთა და მოსაქმეთა, მეჯინიბეთა, 

მერემაეთა, მეულუფეთა, პურისა და საკლავისა მკრებელთა, ბაზი- 
ართა, მეულაყეთა, მპარვთმეძებართა, ტყისა მცველთა, მესაბანჯ- 

რეთა და ყოველთავე ჩუენით კარითა წარვლენილთა მოსამსახუ- 

რეთ, დაუმტკიცეთ და ნუ ვინ უშალავთ მტკიცედ და სამკუიდ- 
როდ ბოძებულსა ამას ჩუენსა. 

და ნუცა-ვინ რას დააკლებთ, ნუ დიდსა და ნუ მცირესა. და 

ნუმცა ვისგან მოიგონების ქცევა და მოშლა ამისი, როგორცა ამა 

ჩუენგან შეწყალებულთა და სამკუიდროდ ჯელისა მქონებელთა 
ზევდგინისძეთა: ეზოს ჩუხჩარეხსა ავთანდილისი და მოლარეთ-უხუ- 

ცესისა თაყასი და ზევდგინისი გმართებს. 
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დაიწერა სიგელი და ბრძანება ესე ჩუენი ქორონიკონს რიშ, 
ინდიკდიონსა მეფობისა ჩუენისასა ით, ჭელითა ყოველთა უნარჩევე- 
სისა კარის მწიგნობრისა ჩუენისა კლიმი კაკლაჩასძისათა. 

ხვეულად: 

მე, ალექსანდრე ვამტკიცებ 
არახვეულად: 

ქ. მე, ვახტანგსა დამიმტკიცებია. 
ქ. მე, დემეტრესა დამიმტკიცებია. 
ქ- მე, გიორგის ა დამიმტკიცებია. 
ქ. ჩუენ, მეფეთ-მეფე პატრონი როსტომ ვამტკიცებთ სი- 

გელსა და ბრძანებასა ამას, 

ხვეულად: 

როს ტო მ 

4. (წყალობის წიგნი ალექსანდრე მეფისა სვეტიცხოველისადღვმი) 
(1435 ფ.1 

(შეწევნითა) ღმრთისათა (ლორეს ციხე მი|ტაცებული აგარი- 

ანთაგან ჩუენ... და მისი შესაკალნი ერთობილნი ჩუენ ვიშოენით 
და დავიჭირენით და როგორცა-ვის ქართველთა დარბაზის-ერთა 

ზემოთა და ანუ ქუემოთა... ჰქონებოდა, ანუ ნიშანი ეისმეღა და- 

რჩომოდა, და ანუ (ჩამო|მავლობით პაპათა და მამათაგან არა თუ 

მავსოვრობი მათი მოშავალთაგან სმენით სმენოდა. და იაჯეს მათი 
მა...ჯე...ძეთ,.. და ვიეთთამე არა ჰქონებოდა, არცა ჰქონდა. 

როგორაც ვინ გუეღირსებოდა, ეგრეთ განუყავით და უბო- 

ძეთ და ჩუენისა სულისა მოძღუარმან და მეოხმან კათალიკოზ- 
მან თეოდორე ამუჭი სოფელი და მისნი შესავალნი. 

იაჯნეს.., რომე ამ ლორისა ციხისა შზოვნასა ში- 

გან და მისთა.., (შეს)ავალთა შოვნასა შიგან დიდადა და უსაზო- 

მოდ მოიჭირვეს, პირველად ვედრებითა ღმრთისათა და კუალად 

ლაშქართა მიმცნებითა ესრეთ, ვითაომედ: «ამა უსჯულოთა ა(გა- 
რის) ნათესავთა ანდრონიკეს შვილა ალასტანელი გიორგი მოუკ- 

ლავს, და მრავალნი ქრისტიანენი წამებითა აღუსრულებიან და და- 
უტყუეებიან, და ტახტი მეფეთა განურყევნია, და საპატ(ი)ონი და. 
ცამდის მაღალნი საყდარნი შეურაცხ უქმნიან, სახლ-სალოცველი 

ქუაბ ავაზაკთა უქმნია და უნეთა მათთათ?:ს საყოფად განუჩენია. 

აწ ბრძოლეთ ძლიერად ღა დაღათუ ვინმე ომსა შიგან აღსასრუ- 

ლი მიიღოთ, ქრისტესთუის წამებულთა გუერდის მი(ი|თუ- 

ალვით; და დაღათუ ვინმე დაკოდითა ანუ დაშავებითა და რათაცა 

ტკივილით იტანჯებით, ყოველსავე ქრისტე მისად ნებისმყოფელად 
მი ით|უალავს». 
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და შეწევნითა ღმრთისათა და ლო/ვითა მათითა იქმნა და 

ვიმოვეთ არა თუ ამუჭი სოფელი, და მისნი შესავალნი“ ეთ- 

ხოვნეს, არ დაწყალობება და მისიცა მოვსენება გუმართებდა. 
აწ მოგუიგსენებია და მოგუიცემია,.. და კათალიკოზს თეო- 

ლორეს ამუჭი სოფელი, ეკლესიითა, სასახლითა, გლეხებითა, ყა- 

ნითა... 

არა ეთხოებოდეს რა, არა ულუფა, არა გუთნის თავი, არ 
ყანისა სამუშაო, არ ვენაჭისა სამუშარ, არ სამეჯინიბო, არ სა- 
-ახორსარლო,.. | 

დაიწერა,..სქორონიკონსა რკგ, ინდიკტიონსა მეფობისა ჩუე- 

"ნისასა კა, ქჟელითა:., კლიმი კაკლაჩასძისათა. 

ხვეულად: 
ალექსანდრე 

42. წყალობის სიგელი ალექსანდრე მეფისა ურდოელისაღდვმი1 
(1438 დ.) 

ქ. ჩუენ, მეფეთა მეფისა ალექსანდრესაგან, დავითიან 

ბაგრატონიანისა და .თანამეცხედრისა ჩუენისა პატრონისა დედოფ- 

ლისა თამარისგან„ და იეთა ჩუენთა: ეახტანგ, დიმიტრი და 

გიორგისაგან, ნებითა ღმრთისათა აფხაზთა, ქართველთა, რანთა, 

კახთა და სომეხთა მეფისა, შარვანშა, შანშა და ყოვლისა აღმოსავ- 

ლეთით ვიდრე დასავლეთამდის თუით ფლობით მქონებელ-მპყრო- 

ბელისა. · 

მოვიდეს წინაშე ჩუენსა ჩუენნი დიდად ერდგულნი და რაცა 

ჩუენსა მეფობასა და მორჭუმასა უკეთუ მოუგდების, მისნი დღე” და 

ღამე მეცდე-მომჭირნენი ურ დოელი და მათი შვილი სუმბატ 

და გუეაჯნეს და მოგუაჯგსენეს, რათამცა მათთა ერდგულობა-ნამსა- 

ხურთა სანაცვლოდ, სიგლითა ამით შეგუეწყალნეს: 

და რაცა შენ, ურდოელსა სიყრმით მოაქამომდის მოგიგია, და 

ანუ ჩუენთა მომავალთა მეფეთაგან წყალობად ბომებული გაქუ, და 

ანუ ნასყიდი და ნაქრთამევი გაქუ: ძაგნაკორნათა-ღაფირის- 

ძისეულიდა ბაღდაური, და ქალაქს რასაცა მქონებელი 

ხარ, შენსა მკუიდრსა სახლკარსა და ნასყიდსა ვენაჭსა და კაცთა და 

'მამულსა, რისაცა დღეს მქონებელნი ხართ, როგორაცა დღეს მოუშ- 

ლელად თქუენ, ურდოელსა ზქონებია, აგრევე თქუენსა შვილსა სუმ- 
ბატს და შვილთა და მომ(ა|ვალთა თქუენთა ჰქონდეს და ვაქონოთ 
და არასა ჟამისა შემოსრულობისა და გამოცვალებისათვის არ მოუ- 

'შალოთ. 
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და ვინგინდანმე თქუენისა გუარისა კაცმან და ანუ სხუისა გუ- 

არისამან იურვოს, არა ვაურვოთ და არაოდეს გაგიცეთ, ვინეთ- 

გან სიყრმით ვიდრე მოაქამომდის ესრეთ დიდნი ნამსახურნი და. 

ერთგულობანი დასხენ, შენ, ურდოელმან და მერმე სულისა საქმე- 
მოიკლე და ჩოვანი ჩაიცუენ, და თქუენი შვილი სუმბატ შემოგუ- 

ვედრე. 
ჩუენცა ესე გუმართებს თქუენისა შვილისა სუმბატისთუის და. 

თქუენთა შვილთა და მომავალთათუის კარგნი ვიყუნეთ. და ამისი. 

მტკიცე იმედი გიბოძეთ, რომე, თუ ამა უხანომანმან სოფელმან მისი:- 

ბეგარი ითხო|ო|)ს, და ამიერ სოფლით მიფარულ იქმნე, შემდგო- 

მად შენსა უკანით. რასაცა დღეს ჩუენგან და ჩუენთა მომჯა|)ვალ- 

თაგან წყალობად ბოძებული მამული გაქუ, ანუ ნასყიდი და ნა- 
ქრთამევი გაქუ, იგი უკლებლად შენსა შვილსა სუმბატს და მისთა 

შვილთა ვაქონოთ და არა დაბადებული კაცი არ დავაცილოთ. 

თქუენ, ურდოელმან თქუენი შვილი, თქუენითა ნასყიდითა, ჩუ- 

ენთა მომ ა/)ვალთა და ჩუენგან ბოძებულითა და ნაქრთამევითა მა-· 
მულითა, 'რაცა ძაგნაკორნათა გაქუ, და ანუ ქალაქს გაქუ: სასახ- 

ლე, გლეხნი, მამული, ქულბაგი, და რასცა მქონებელნი ხართ, მი- 
თა ყუალათა თქუენი შვილი სუმბატ პატრონსა დედოფალსა უან- 

დერძეთ და შევედრეთ. და როგორაცა მათისა შემოვედრებულსა 
და ანდერძსა მართებს, აგრე სამკუიდროდ ჰქონდეს თქუენსა შვილ- 
სა სუმბატს და მისთა შეილთა და არა მოეშალოს არ ჩუენგან და., 
არ ჩუენთა მომავალთა მეფეთა და დედოფალთაგან. 

ესე, რაცა დღეს ჩუენსა დიდად ერ(დ)გულსა ურდოელსა მა- 
თისა შვილისა სუმბატისთუის მკუიდრნი, მისნი ნასყიდნი და მე- 

ფეთაგან სამკუიდროდ ბოძებულნი და ნაქრთამევნი მაზულნი დაუ- 

გდია: ძაგნაკორნათა-- ღაფირისძეული, და ბაღდაური, და ქალაქს 

მისგან აშენებული სასახლე, კაცნი, ქულბაგნი და ვენაგი დაუგდია,. 
მისითა მიმდგამითა ყანითა, ვენაჭითა, წყლითა, წისქუილითა, ჭა- 
ლითა, სათიბითა,' ტყითა, სანადიროთა, მზღვრითა, მთითა და ბა- 
რითა, საჭმრითა და უჯმრითა, ყუელათა! უკლებლად გქონდეს შენ, 

სუმბატს, · შვილთა და მომავალთა ყოველთავე სახლისა შენისათა. 

აწ, ვინცა ნახოთ ბრძანება და სიგელი ესე ჩუენი: შემდგომად 

ჩუენსა მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, ერისთავთა-ერისთავ- 

თა, და კარისა ჩუენისა ვაზირთა, და მოურავთა, ქალაქისა ამი- 
რათ-ამირათა და ველოსანთა, მეჯინიბეთა, მერემაეთა, ბაზიართა, 

  

1 ყუალათა.



მეულუფეთა, პურისა და საკლავისა მკრებელთა1!1, მეულაყეთა, 

'მესაბანჯრეთა და ყოველთავე კარით ჩუენით წარელენილთა, 
დიდთა ღა მცირეთა, დაუმტკიცეთ და ნუვინ უშალავთ მკუიდ- 
რად და შეუცვალებლად ბოძებულსა ამას ჩუენსა. და ნუცა ვინ 

რასა დააკლებთ, თუინიერთ თანა-დადგომისა და შემატებისაგან 

კიდე. 
დაიწერა სიგელი და ბრძანება, ესე ქორონიკონსა რკვ, ინ- 

დიკდიონსა მეფობისა ჩუენისასა კვ, პელითა მესტუმრისა და კა- 
რის მწიგნობრისა ჩუენისა კლიმი კაკლაჩასძისათა. 

ხვეულად: 

ალექსანდრე ვამტკიცებ. 

43. (მალის ამოკვეთის სიგელი ალეკსანდრე მეფისა) 

(4440 ფ.) 

... და ქორონიკონსა რა მეფედ დავჯე და საქართველო უს- 

«+ულოსა თემურისაგან  დარბეუ|)ლი და უნუგეშინისცემო და გა- 

სოული დაგხუდა, ესრეთ რომელ უსჯულო... საქართველოს ქორო- 

ნიკონსა პტ და ვიდრე ჩუენდა მეფობისა დაჭირვადმდე, ესრეთ 

(რომელ ტფილისით ციხითა მეფე ბაგრატ და ანნა დედო- 
„ ფალი გამოასხნეს ტყუსდ და მრავალი სული მოესრა. და თავად 

დედაქალაქი მცხეთა და რაოდენნი საქართველოს საყდარნი და 

ეკლესიანი და ციხენი იყუნეს, ყოველნივე საფუძველითგან დაექ- 

ცივნეს და სრულიად საქართველო ტყუე ექმნა...“ 

და ჩუენისა მეფობისა დაჭირვადმდე მუდამი ტყუენეა და 
"რბევა იყო საქართველოსა, და მოოხრდა და იავარ-იქმნა და ყოე- 

ლადვე ძალი და ნუგეშინისცემა არსით ეპოებოდა. და თქუენმიე- 

რითა შეწევნითა და წინამძპღრობითა ჯუარისა პატიოსნისათა ვი-· 
წყე ბრძოლად უსჯულოთა და განესხენ ზღვართაგან ჩუენთა. და 

ქრისტიანენი ფრიადს მშუიდობასა და მყუდროებასა მიეცნეს. და 
ვითარ ჩუენგან სათანადო იყო, ეგრეთ ვინებე და გიგულსმოდგინე 
ყოველთავე საქართველოსა ციხეთა და საყდართა აღშენებად. 

მას ჟამსა შემოსავალი ჩუენისა სახლისა არსით-რა იყო და 

ამად საქართველოს კუამლსა ზედან ორმოცი თეთრი მალად გან- 

ვაჩინე და ასოცდარვად ქორონიკონადმდე, რაოდენნი საქარ- 
თველოს ციხენი, საყდარნი და მონასტერნი არიან, ყოველნიქე 

სრულიად ახლად აღვაშენენ და შევამკვენ. 

  

1 -L მეულუფეთა. 
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და აწ, ჩუენსავე ჟამსა შიგან, ამოგვიკუეთია ესრეთ: დღი- 

სითგან წაღმა, რამანცა ჩუენთა მომავალთაგანმან მეფეთა და ანუ 

-დედოფალთა და ანუ სხვისა გუარისა კაცმან, ადამის ნათესავმან, 
საქართველოს მალი ითხოოს, მოკრიფოს და წაუღოს, ეწიენ ღმერ- 

თო ულხინებელი რისხვა თქუენი, და ჩუენთა ცოდვათა და ბრალ- 

თათუის იგი გაკითხულ ქმენ მას მეორედ მოსლვასა წინაშე თქუ- 

ენსა. 

და კუალად გევედრები და გვედრებ თქუენ, ძეთა ჩუენთა; 
„ვახტანგს, დიმიტრის და გიორგის და შემდგომთა მეფეთა და დე- 
დოფალთა, რომელ ჩუენი ათქმული სრულყოთ და დღესითგან წაღ- 
მა მალისა ღება არავინ ინებოთ. 

და კუალადვე ამას გევედრები, რომელ საყდარნი, ვითარ 
ახლად აგუიშენებიან და რაოდენნი ქვეყანანი და შესავალნი შე- 
გუიწირვან და მოგუიგსენებიან, იგინი უნაკლულოდ ჰქონდენ. 

და რაოდენნი ზეთი და („უილი გაგვიჩენია ღა ჩუენისა 

სულისათუის მწირველი, ანუ სამამულოთა ანუ სხუითა სახარ- 

ჯოთა გაგუიჩენია და ჩუენათ , მწირველად დაგუიყენებიან, მათ 
მათი გაჩენილი ნუვისგან მოაკლდების და ჩუენ ნურაისა ჟამისა გა- 

მოცვალებისა და შემოსრულობისათუის ნუ მოგვეშლების და ყო- 

ველთავე სრულ ქმენით, რათა ღმერთმან თქუენი ვედრება და გა- 

გებულიცა სრულ ყოს. 
დაიწერა სიგელი ესე ქორონიკონსა რკ, ინდიკდიონსა მეფო- 

ბისა ჩუენისასა კმ, ჭელითა ფრიად საწყალობელისა და ყოველთა 

ადამის ნაშვთა უცოდვილესისა მესტუმოისა და კარის მწიგნობრი- 

სა ჩუენისა კლიმი კაკლაჩასძისათა. 
ვინცა შემდგომად ჩუენსა, ვინცა მეფენი და პატრონნი იყუნენ, 

მათთუის მალი არავინ აიღოს. 

და თუ ულუსი მოვიდეს და თათართაგან ძალი დაემართოს, 
რაცა ციხეთა და საყდართა დაუქცეველობისა და თემთა ქუეყანა- 
თა ამოუწყვედლობისა.: და დაუტყუებლობისათუის არ მოკრიფონ 

მათთუის, სხუად მოსაჭმარებლად მალი არავინ აიღოს”. 

X6L50-ზე: 

+%1, კირიელეისონ! ამა მეფეთა ბრძანებასა ჩუენ, ქრისტეს 

ღმრთისა მიერ კათალიკოზი ში ო კანონითა ვამტკიცებთ. ამისნი 

  

1. და თემთა და ქუეყანათა ამოუწყვედელობისა. 
% ამას მოსდევს ხვეულად ნაწერი სამი სტრიქონი, რაც ძნელად ირჩევა. 
"% ამის წინ ერთი სტრიქონი ხვეულად ნაწერია, ძნელად ირჩევა. ე ტ დ 
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“შემცუალებელნი იყუნენ კრულ, წყეულ და შეჩუენებულ; და დამა- 
მტკიცებელნი ღმერთმან აკურთხნეს და წმიდამან დედა-ქალაქმან. 

მცხეთამან. 

ქ. კირიელეისონ! ამა მეფეთა ბრმანებასა ჩუენ, ქრისტეს ღმოთი- 

სა მიერი ამბა: ალავერდელი აბრაამ კანონითა ვამტკი- 

ცებ; ამისნი შემცუალებელნი იყუნენ კრულ, წყეულ და Iშეჩუენებულ. 
ქ. კირიელეისონ! ამა მეფეთ-მეფისა ალექსანდრეს! ბრძანება. 

მოგუვიდა. ჩუენ, ქრისტეს ღმრთისა მიერ წილკნ.ეელ მთავაო=ო- 

ებისკობოსი იოანე ჟყანონითა ვამტკიცებთ. ამისნი შემ- 

ცვალებელნი კრულ, წყეულ, ·შეჩუენებულმცა არიან. 
ქ. ამისნი დამამტკიცებელ ღმერთმა აკურთხნეს.. მტკიცე იყოს. 

მეფობა მათი”. | | 
(ქ.I მე, თბილელი იოვანე კანონითა ეამტკიცებ, ამისნი. 

გამთავებელნი ღმერთმან აკწ/ურთხნეს!|. 

44. (თარხნობის სიგელი ალექსანდრე მეფისა თბილელ– 

მანგლელ იო,ვანესადმი1 

(1441 ფ.) 

„..ფარვათა თქუენთაგან, თქუენითა შეწევნითა და ძალმწეობი- 

თა დავითიან ბაგრატონიანმან, აფხაზთა, ქართველთა, რან- 

თა და კახთა მწეფემან|) გუირგუინოსანმან, მეფეთა მეფემან 

ალექსანდრე ვიგულვე და ვიგულსმოდგინე და მენება, რათამცა 
თქუენი სოფელნი ყოვლისა სათხოვრისაგან გამეთავისუფლნეს. , 

მოვიდა და ისაჯა თქუენისა საყდრისა მპყრობელი, ჩუენი 
მოძღუარი თბილელ-მანგლელი იოვანე და პირველ ძუელ- 
თაგან გაშუებულობისა და თარხნობისა სიგელნი მოგუართენა. 

და აწ, ჩუენ ახლად განვა|ა)ხლეთ და დავამტკიცეთ, რომელ 

რანიცა თქუენისა საყდრისა შესავალნი სოფელნი, გლეხნი და მა- 
მულნი არიან, გაგუითარხნებიან და ·გაგუითავისუფლებიან ყოვლი---' 
სა სათხოვრისა და გამოსაღებლისაგან სრულიად: არ ეთხოებოდეს 

არ ულუფა, არ გუთნისთავი, არ სამეჯინიბეო და არ საახორსარ- 
ლო?, არ სამუშაო, არ ზროხა, საკლავი, არ გოქი, ქათამი და არ 
საყველიერო და არა სათხოვარი, არ დიდი და არ. მცირე, არას-“ 

თანა არა, 

და ჩუენი მოსამსახურე ვერასა სათხოვრისა და გამოსაღებ- 

ლისათუის, რანიცა თქუენნი შემოსავალნი მამულნი არიან, ვერას» 

  

1 ალექსა, 2 სახოლსარლო. 

# ეს. მინაწერი ანმეტურია. 
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სათხოვრისა და გამოსაღებლისათუის, ვერ მივიდენ. სადაცა რა სა- 
თბილელო არის, არასთანა სათხოვარი არ ეთხოებოდეს. 

ესრეთ, რომელ ჩუენისა სულისა საოხმან, ჩუენმან მოძღუარ- 

მან თბილელ-მანგლელმან იოვანე ორი დღე აღაპი გაგვიჩინა: ერთი 

დღე მთავარანგელოზობა და ერთი დღე საბაობა. ამას ყოველთა 

წელიწადთა, წარსამართებელად მეფობისა ჩუენისათუის და შესან- 
დობელად სულისა ჩუენისათუის, წლითი-წლად აღაპსა გარდაივდი- 
დეს თქუენისა საყდრისა მპყრობელი თბილელ-მანგლელი იოვანე. 

და შემდგომად მისსა, ვინცა თქუენისა საყდრისა მპვყრობელ 

იქმნას და თბილელი იყოს, იგინი ნუ დამაკლებს. და ვინცა დამაკ- 

ლოს, თქუენ გაკითხულ ქმენ ჩუენთა ცოდვათა და ბრალთათუის, 
წინაშე ძისა თქუენისა და ღმრთისა ჩუენისა. 

და კუწა)ალად ვინცა, ესე თქუენი შემოსავალნი სოფელნი, 

ბლეხნი და მამულნი, პირველ გათარხნებულნი და აწ ჩუენგან და-· 

მტკიცებით გათარხნებულნი. მოშალოს და რაცა და რასთანაცა 
ანუ დიდი და ანუ მცირე სთხოოს: ანუ შემდგომად ჩუენსა მომა- 
ვალთა მეფეთა და დედოფალთა და ანუ სხვისა გუარისამან, ზემო- 

მან და ანუ ქვემომან, ადამის ნათესავმან, რასაცა ჟამისა შემოსრუ- 

ლობისა და გამოცვალებისათუის ესე ჩუენგან მტკიცედ გათავი- 

სუფლებული თარხნობა მოშალოს, მისი ყოველი გაგებული, სასუ- 

ლიერო და საჭორციელო კეთილი, მოუშალე და ჩემთა „ცოდვათა 

და ბრა(ლ|)თათუის მეპასუხე და გარდავვდელ იგი ქმენ, დღესა მას 

ზარის საჭდელსა განკითხვისასა. 

დაიწერა სიგელი ესე ქორონიკონსა რკთ, ინდიკდიოს(ნ(სსა მე- 
ფობისა ჩუენისასა კთ, ჭველითა მესტუმრისა და კარის მწიგნობ- 
რისა ჩუენისა კლიმი კაკლაჩასძისათა. 

ხელრთვა. 

45. წყალობის სიგელი გიორგი VIII-ისა ვირფელ 

წულუკისძისალდმი1 

(1451 წ.) 

ქ. სახელითა ღმრთისათა გიორგი მეფეთა მეფისაგან, 
იესიან, დავითიან, სოლომონიან ბაგრატონიანისა, ნებითა ღმრთისა- 
თა აფხაზთა, ქართველთა, რანთა, კახთა და სომეხთა მეფისა, შან- 
შა და შარვანშა, და ყოვლისა აღმოსავლეთისა, ჩრდილოეთისა 

ვიდრე დასავლეთამდის ფლობით მტკიცედ თ;თ ჭელმწიფედ მფლო- 
ბელ-მპყრობელთასა. 

მოვიდეს წინაშე ჩუენსა ჩუენნი დიდად ერდგულნი და თავ- 
დადებით ნამსახურნი და ჩუენისა და ტახტისა უზედაე ყოფისთ;ს 
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დიდად ჭირ-ნანახნი წულუკისძე ვირშელი და მისნი შვილნი: 
ვალადემურ, სალუყაზან, ბევროზ, ბეჟან და სიაოშ; გუეაჯნეს და მო- 

გუაგსენეს, რათამცა მრავალთა ერთგულობა-ნამსახურთა მათთასა 

მეგუეწყალნეს, სიგლითა ამით დაგუემტკიცა და მათთ:ს, მათისავე 

მკუიდრისა და ნასისხლისა და გუარეულად მათგახვე ნაქონებისა 
მამულისა წყალობა გუეყო. 

დაგუაჯერა ღმერთმან და ვისმინეთ აჯა და მოგვსენება თქუენი 

და მოგიბოძეთ თქუენი მკუიდრი და ნასისხლი მამული და ყოვლისა. 
ადამის ტომისა მონათესავისა კაცისაგან მოუდევარ-მოუსარჩელი 

სოფელი იწა, მისითა მიმდგომითა და გასათუალავითა, მზღურითა, 

მთითა, ბარითა, წყლითა, წისქვილითა, ველითა, ვენავითა, საყა- 

ნოთა, ტყითა, სანადიროთა, ჭალითა, სათიბითა, სასაძოვრითა, 

შესავლითა და გამოსავლითა, საძებრითა და უძებრითა, საჯმრი- 

თა და უჭმრითა მათითა, და ჭურ-მარნითა, სასახლითა და მისითა 

სამართლიანითა, ერთობ სრულად და უკლებლად გქონდეს, ვითა 
თქუენსა მკუიდრსა და ნასისხლსა მართებს. 

აგრე ვერა ადამის ტომი კაცი, ვერ თავადნი და დიდებულნი, 
და ვერ აზნაურნი, და მათ უქუედაგსნი ვერას ჟამისა გამოცუალე- 
ბისათ;ს ვერაოდეს ვინ მოგერჩოდეს, და ვერც ვინ გეცილებოდეს. 
და თუ ვინ მოგერჩოდეს, პირნი და პასუხისა გამცემსი ჩუენ ვართ. 

და თუ ვინმე ამა ადგილისა და სოფლისა გაცემულობისა 
წიგნი და ნიშანი ეინმე მოიღოს, ამა მტკიცითა სიგლითა გაგუი- 

ცუდებია, და მტკიცე ესე ოდენ არის, ამად რომე მკუიდრი და 

ნასისხლი თქუენი და თქუენისა სახლისა ყოფილა, და თქუენგან 
მეტსა სხუასა კაცსა არავის მართებს. 

პაპანი და მამა თქუენნი ჩუენსა დიდსა სამსახურსა და 'ერთ- 

გულობასა შიგან დაჭოცილან, და ჩუენთა გუართათ:ს მრავალი 

უმსახურებია, და თქუენ ობოლნი და წურილნი დარჩომილხართ. 

მას დროსა და ჟამსა შიგან მეჟმეობით თუ ვისმე ესე თქუენი მკუ- 

იდრი და ნასისხლი მამული სოფელი ი.-წა გამოეურვოს და ეშოვ- 
ნოს მეფეთაგან, მაშინცა დიდი ძალი და უსამართლო გჭირეებია, 
არა თუ აწ თქუენსა მკუიდრსა და ნასისხლსა ამა მამულსა სო- 

'ფელსა იწასა მოგასარჩლოთ. და ძალად და უსამართლოდ ნაქონე- 

ბისათ?;ს ვისმე სხუასა კაცსა სიგელი აეღოს, ტყუვილია, ცუდი და 

უსამართლობა არის, და ამა ჩუენმან მტკიცემან სიგელმან · გატი- 
ხოს იგი. 

და არავინ გუიბრძანებია მშლელი და მაქცეველი ამის ბრძა- 

ნებულისა ჩუენისა, არცავინ შეუნებლე, მავნებელ“ და მაკლებელი, 
თუნიერ შეწევნისა და თანადგომის მეტი. 
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გქონდეს თქუენ, ჩუენთა დიდად ერთგულთა და თავდადებით 

ნამსახურთა წულუკისძესა ვირშელსა და თქუენთა შვილთა: ვალა- 
დემურს, სალუყაზანს, ბევროზს, ბეჟანს და სიაოშს და თქუენთა 

მომავალთა ყოველთავე სოფელი იწა, თქუენი მკუიდრი და ნასისხ- 

ლი, მისითა მზღვრითა, ველითა, ვენავითა, წყლითა, წისქუილითა, 

ტყითა, სანადიროთა,. ჭალითა, სათიბითა, საყანოთა, შესავლითა 

და გამოსავლითა, სავმრითა და უვმრითა, საძებრითა და უძებრი- 

თა, ყუელათა მისითა სამართლიანითა; ბრძანება ნიშნად გუიბო- 

ძებია. 

აწ ვინცა ნახოთ ბრძანება და სიგელი ესე: შემდგომად ჩუენსა 

მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, ერისთავთ-ერისთავთა, კა- 
რისა ჩუენისა ვაზირთა, მოურავთა, ჭელისუფალთა, დივანთა და 

მოსაქმეთა, მეკIუ)ლუხეთა, პურისა და საკლავისა მკრეფელთა, 

ტყუისა და მპარავთ-მეძებართა, ციხისთავთა და ციხოანთა, მე- 

ჯინიბეთა, მერემაეთა, ახორსალართა, ბაზიართა, მშესაბანჯრეთა 

და ყოველთავე კარით ჩუენის წარვლენილთა, დაუმტკიცეთ და ნუ- 
ვინ უშალავთ მტკიცედ ბრძანებულსა ამას ჩუენსა. 

და თქუენ, წმიდანო მეუფენო ქართლისა და აფხაზეთისა კა- 

თალიკოზნო, უჯუარობით დაუმტკიცეთ ბრძანებული ესე ჩუენი. 

დაიწერა ბრძანება და სიგელი ესე ინდიკდიონსა მეფობისა 

ჩუენისასა ე, ქორონიკონსა რლთ, ივლისსა ა, ვჭელითა წირქუა- 

ლელისბძისა რატისათა. 

ხელჩართულად: 

ბრძანება ესე გიორგის დაგუიმტკიცებია, 

46. უეუვალობის სიგელი გიორგი VIII-ისა ფილიპე 

ერემაძისადმი1 
(1453 ფ.| 

ჩუენ, წყალობითა ღმრთისათა ორისავე ტახტისა და სამეფო- 

ისა, ლიხთ-იმერისა და ლიხთ-ამერისა, შანშე და შაოვანმე და ყოე- 

ლისა დასავლეთისა და |ა)ღმოს(აქვლეთისა და ჩრდილოეეთისა 

თუით-ფლობით მტკიცედ მქონებელ-მპყრობელმან, პატრონმან მე- 

ფეთ-მეფემან გიორგი და თანამეცხედრემან ჩუენმან, პატრონ- 

მან დედოფალთა-დედოფალმან თამარ ესე წყალობისა! და შე- 

წყალებისა მტკიცე და შეუცვალებელი სიგელი გიბოძეთ თქუენ, 
ერემაძესა ფილიპეს მღრდელსა, დავითს... და გიორ- 

გის და,.. შვილთა და მომავალთა სახლისა შენისა ყოველთავე. 
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შეგიწყალეთ და განგათავისუფლეთ ყოელისა ფერისა და სა- 
თხოვარისაგან, ასრე და ამა პირთა ზედა, რომ დღეს და (დ1ღე- 
სითგან წაღმა არა გეთხოვებოდეს, ერთისა ლაშქრობის მეტი არ» 
გეთხოვებოდეს. და თორმეტთა საუფლოთა დღეთა ჩუენის(ა) სული- 

სათუიხს და მითობისა ჩუენისა წარსამართიბელა იწირიედღით 
და ზუენგან ხხაას სესე ბოდენი: არა მალი), მა ეე ირევდით 

ზროხა-საკლავი, არა გოქ-ქათამი, არა მუშაობა, არა ულუფა, არა სა-” 
ჯინიბო, არა სახორსალალო, არა საბალახო და სათესავი, და სამ- 

ალი და სა ავი, და მამითნადი1, არა სა იარო, ერთისა ლა–- 
ს არართვ ი არა გეთხოვებოდეს. ყველ ე ს 

იყვენით საყდრისშვილნი და დეკანოზნი, საუფლოთა დღეთა 
გუიწირევდით; სხუა ამას გარეთ არა გეთხოვებოდეს, არა ჩუენგან 
და აარა შემდგომად ჩუენსა უკანის მომავალთა მეფეთა და დე- 
დოფალთაგან და |ა|რცა შეგეცვალოს; და არც ვინ გუიბძანებია 

მშლელ და მქცევარი ბრძანებულისა ამის ჩუენისა, და |ა)რცა ულა- 
ყი კეთხოვებოდეს. 

დაიწერა წიგნი და ბრძანებაი ესე ქორონიკონს რმა, აგუ- 
ისტოსა ვ, ინდიკტიონსა მეფობისა ჩუენისასა მე|ე)ქუსესა, ველი- 
თა კარის ხუცისა ჩუენისა (მოძღურ|!Iისა გაბრიელისათა. 

და,ამათა დღეთა საუფლოსა წირვასა თუ დაგუ|ა|კლებდეთ 

და |ა|)რა გუიწირევდეთ, ჩუენთუისმცა განიკითხვით მას მეორედ 
მოსლვIასა. · 

მეფის ხელრთვა გადასულია. 

იქვე მეორე სიგელის ნაწყვეტი: 
(ქ. ჩუენ, პატრონმან მეფეთა) მეფემან გი ორგი ესე წყა- 

ლობისა და შეწყალებისა წიგნი და სიგელი დაგიწერეთ და გიბო- 

ძეთ თქუენ, (ერემაძესა ფილიპეს|!| მღდელსა, დავითს და 
გითორგის,., და მომავალთა ყოველთავე შვილთა თქუენთა და გიბო- 

ძეთ ცხოვრებაშვილის... ვევწურილსა უკანით, მანგე- 
ლელაურის ხევსა წინათ, რაცა საჯმარი იყოს აღმ... გქონდეს 
სამკუიდროდ და სამამულოდ, რაც ჩუენგნით ნაბოძებსა ჰმართებს... 

47. წყალობის სიგელი გიორგი VIII-ისა ჯევდგინისძეებისადმი1. 

(1453 ფ.) 

_ ქ.”ჩუენ,ნღმრთივ-გუირგუინოსანმა? მეფეთა მეფემან?! გი- 

ორ გი: სოლომონიან-ბაგრატიონმან, ნებითა ღმრთისათა აფხაზთა, 

კახთა და სომეხთა!, შანშა და შარვანშა და ყოვლისა აღმოსავლე- 

თისა დასავლეთამდი თუით ველმწიფედ მტკიცედ მფლობელ- 
მპყრობელთასა. 

  

1 მამითნადი1 მიითანადი.? გუირგუინოსნისა. 2? მეფისა. "+ მეფისა. 
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მოვიდნენ დიდად ერთგულნი და თავდადებით ნამსახურნი, 

ჩუენის მორჭმისა და ყოფისათუის დღე და ღამე მომჭირნენი, ჩუ- 

ენი თავადი ყმა ზევდგინ იყო ეზოს ჩუზჩარეხი და გორისა მო- 

ურავი, ზევდგინ და ამირინდო და ავთანდილ, გეეაჯნეს 

და მოგვახსენეს, რათამცა ერთგულობისა სიგლითა ამით შეგეეწ- 

ყალნეს და მათთუის წყალობა გვეყო, 

ვისმინეთ აჯა და მოხსენება მათი: ქარომის ძენი პატრო- 

ნისა მეფისა ალექსანდრესაგანცა)თქუენთუის მკუიდრად- 

საყმოდ | ნაბოძები იყო). ნაბოძავმან კაცმან თქუენი თავი შემოგვა- 

ბეზღა და ცოტასაოდენ პანსა (ჩამოგართვით?|. 

_ კიდე მოკითხული ვქენით და ყოველსა საქმესა ზედან მარ- 

თალნი და უბრალონი იყავით და ჩუენა არაფერსა სამდურავსა 

არას გემართლებოდით, და ქარუმიძე მკუიდრითა მამულითა თქვენ- 

ქე გიბოძეთ, მათითა მთითა, ბარითა, ველითა, ვენახითა, ტყითა, 

, საადიროთა, ჭალითა, სათიბითა, მზღურითა, სამართლიანითა 

ყუელათა ერთობ, სრულიად და უკლებლად, 
არავინ იყოს მოსარჩლე თქუენი, არცა შეუნებლე-მავნებელ- 

დამაკლებელი, თუინიერ თანადგომისაგან კიდე. ესე ბრძანება და 
ნიშანი გვიბოძებია. 

დაიწერა მტკიცე სიგელი ესე ინდიქტიონსა მეფობისა ჩუენი- 

სასა 0 ქორონიკონსა რმა, ნოემბერს იბ, ჭელითა წი რქუალე- 
ლის ძისა მუშრიბისა რატისითა. 

48. (წყალობის სიბელი გეო.4იგი VIII-ისა ჯავასიშვილებისადმი) 

(1463 წ.1: 

ქ. ნებითა ლმრთისათა ჩუენ, მეფეთა მეფემან გიორგი და 

ძემან ჩუენმან პირმშომან მეფემან ალექსანდრე, აფხა|ზ(თა, 
ქართველთა, რანთა, კახთა და სომეხთა, შანშა და შარვანშა და 
ყოვლისა აღმოსავლეთისა ვიდრე დასავლეთამდის თუით-ფლობით 

ჯელმწიფედ მტკიცედ მპყრობელთასა, მოვიდეს წინაშე ჩუენსა ჩუ- 
ენი დიდად წერდ)გულნი და ძალისაწ(ე)ბრ თავდადებით ნამსახურნი 
ჯავახისშვილნი ზაქარია, კახა და ზაზა, გუიაჯნეს რა- 

თამცა ნამსახურთა მათ|თ|)ა მუქაფა-გუეყო. 

ვისმინეთ აჯა და მოჯსენება მათი და მიუბოძეთ |მათი|)ვე 
მკუიდრი სოფელი ავკეთი და იისციხე, მათითა მზღურითა, 
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მთითა, ბარითა, წყლითა, წისქუილითა, ველითა, ვენაგითა, საძებ_ 
რითა და უძებრითა, მისითა სამართლიანით ყოვლითურთ უნაკლუ. 

ლოდ, სოფელი ავკეთი და იისციხე. მოკითხული ვქენით და 

ძუოელითგანცა თქუენი მკუიდრი იყო, და ახლად სიგლითა ამით 

ჩუენცა კიდევე დაგიმტკიცეთ სოფელი ავკეთი და იისციხე. 
Iგ)ქონდეს თქუენ, ჯავგახისშვილთა ზაქარიას, კახასა 

და ზაზასა, შვილთა და მომავალთა სახლისა თუქენისათა ყოველ- 

თავე და გიბედნიეროს ღმერთმან ჩუენსა ერდგულად სამსახურსა 

შიგან და არა მოგეშალოს არასა ჟამისა გამოცვალებისათუის, 

და ასრე ჭელშეუვლად გუიბოძებია, რომე ჩუენგან არა ეთ- 
ხოვებოდეს საჯინიბო, არა ახორსალართა, არა ბაზიერთა, |არა1 

საელნო, არა ციხისა მუშაობა და ზუართა !მუშაობა, არასთანა 
შემოსაწერი და სათხოვარი არა ეთხოებოდეს, არა გორული და 

ატენური, ყოვლისა სათხოვრისაგან ველმოვსნილი გუიბოიძებია. 

დაიწერა ბიტაკი ესე ქორონიკონსა: რნა, თუესა სეკდენბერსა 
ბ, ინდიგტიონსა მეფობისა ჩუენისასა მეაჩუიდმეტესა, ჯელითა კა- 

რისა ჩუენისა მწიგნობრისა იათორიძისა ვარსიმესითა. 

ხელჩართულად: 

მეფე გიორგი. 

43. წქალობის სიგელი კონსტანტინე მეფისა 

ჯავახიშვილებისაღდმი. 

(1486 ფ.| 

... მეფემან კონსტანტინემან ძემან ჩვენმან გულაშარ, 

ესე წყალობის და საბოლოდ გასათავებელი |სიგელი| დაგიწერეთ 

და გიბოძეთ თქუენ, ჩუენთა ერდგულთა და ჩუენსა ზედა მრავალ 

ფერად ჭირნახულთა. ჯავახიშვილთა ზაქარიასა, კახასა 

და ზაზას და შვილთაკ თქუენთა-ჯავახს, ხოლოსა თქუენსა 
შვილსა. 

მას ჟამს, ოდის ღმრთისა გარეგანმან ყუარყუარე პატ- 
რონსა ბიძასა ჩუენსა მეფესა გიორგის უღალატა და ჩუენსაცა 
ღალატსა და ავსა აპირებდა, ღმერთმან მოგუარჩინა, წამოუველთ 

და თქუენ დიდი ვალი და ნამსახური დაგუდევით: გორის ციხეს 

შემოგუყევით და დაგუამაგრეთ და ისრე დაჭირებულს ქუთათის 
ციხეს შეგუიდეგით და იქიცა დიდი გუმსახურეთ. 
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ჩუენ შეგიწყალეთ და თქუენისა დიდისა ვალდებულობისა მუ- 

ქაფად გიბოძეთ ცხირეთის გუერდი სრულად და გაერთებით, 

ხანდაკი და რაცა „ცხირეთის შესავალი არის სრულად და უკ- 
ლებად. და ამას გარეთ ქალაქის პირთა სოფელი თხილოვნა, 

მისითა შესავლითა. 

ესე მამულნი გაბაშვილთა მკუიდრი იყო და თქუენ გაბა- 
შვილთაგან ნაშვილებნი იყუენით, სამართლადცა თქუენ ხუდებოდა 

და თქუენცა თქუენითა ნება-წადილითა, გულ-განწძენდით და ალა–- 

ლად თქუენთუის გუიბოძებია და დაგუიმტკიცებია ცხირეთის 
გუერდი და ხანდიკი, მისითა შესავლითა, გაერთებით და სრუ- 
ლად, და თხილოგნა, მისითა მონასტრითა, ეკლესიითა, (კიხი- 
თა, სასახლითა, ჭურჭ-მარნითა, გლეხებითა, ველითა, ვენაჯითა, 

წყლითა, წისქუილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, 

შესავალ-გამოსავლითა, სამზღურითა და მისითა სამართლიანითა 

ყუელათა უკლებად, თარხნად და გელშეუელად. 
როგუარაცა სხუათა თქუენთა მკუიდრთა შამულთა მეფის ჭე- 

ლი და შესაწერი არ შევა, აგრე ცხირეთისა გუერდსა, ხანდაკთა 

და თხილოვანს ჩუენი შესაწერი და სათხოვარი არა შევიდეს და 

არა ეთხოვოს; არა დიდღი ულუფა, არა რიგის-პური და კალოსკა- 

ბიწი, არა საჯინიბო და სახორსალარო, არა ზროხა-საკლავი და 

გოქჭ-ქათამი, არა საბაზიერო და სამებანჯრეო, არა ულაყი და სა- 
ელნო, არა ციხისა და სხუა სამუშაო, რასაც სათხოვარი და გამო“ 

საღები ჰქუიან, მისგან ყოვლისგანვე გუიაზატებია და გუითარხ- 
ნებია. | 

გქონდეს და არას ჟამის გამოცულილობისათუის არ მოგე- 
შალოს. 

ამისისა გათავების თავსდებათ ღმერთი და მისნი წმიდანი მო- 

გუიცემია, და ჩუენსა ერთგულობასა შიგა გავმაროს ღმერთმან. 

დაიწერა მტკიცე პიტაკი ესე-.ქორონიკონს რნდ, გელითა მდი- 

ვან-მწიგნობრის თუმანისშვილის ზაქარიასითა. 

სხვა ხელით: 

ზურაბასა და ქუციას გარეთი მათისთვინ შიხნბასა მა,., საბა- 

ზის ამათით მამულით გარეთი... 
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50. (მალის ამოკვეთის სიგელი გიორგი მეფისა 

სვეტიცხო ჭელისადმი| 

(4468 წ.1 

ქ. ჩუენ, ღმრთივ... მეფეთა მეფისა გიორჰგისგან და საყუ- 

არლისა ძისა ჩუენისა ალექსანდრესგან, იესიან დავითიან სოლომო- 
ნიანობით აღმკულმან, ნებითა და შეწევნითა ღმრთისითა აფხაზთა, 

ქაროთველთა, რანთა, კახთა და სომეხთა1 მეფისა, შაჰ(ა|)ნშა და შა- 

რვანშა“ და ყოვლისა ჩრდილოეთისა, აღმოსავლეთით ვიდრე და- 

სავლეთამდის თუით კელმწიფედ მტკიცედ მფლობელ-მპყოობელ- 
მან ესე სიმტკიცისა წიგნი და სიგელი ·ამისად ნიშნად გიბოძეთ და 
მოგეცით თქუენ, ერთობილთა დიდისა და ცათა მობაძავისა მცხე- 

თისა სოფელთა, გლეხთა და ყოველთავე, რომელნი თქუენითა მა- 
მულითურთ მუნ შეწირულ ხართ. ; | 

ვიგულვე და ვიგულისმოდგინე, რათამცა, ჩუენისა საყუარ- 
ლისა ძისა ალექსანდრესთუის სადღეგრძელოდ და ყოველთა ჭიოთა 

განრინებისათუის, თქვენთუის მა ლი ამოგუეკუეთა და გაგუეზუა. 

აწ გულისგმა-ვვავთ, რამეთუ უმჯობეს იყო ჩემდა, საყდარსა 
შინა მცხეთისასა, თქუენ, ყოველნივე სუეტისა ცხოველისა გლეხნი 
და ერნი ავედრებდეთ დღეთა განგრძეობისათუის საყვარელსა ძესა 

ჩუენსა ალექსანდრეს, ვიდრეღა სათათროსა მალისა აღებად. 
აწ, ნებითა ღმრთისათა ამოგიკუეთეთ სრულად სათათრო 

მალი ასრე დაამა პირსა ზედა, რომე არ ჩუენგან და არ ძისა ჩუგნისა 

ალექსანდოესგან არაოდეს და არას ჟამისა გამოცვალებისათუის 

აღარაოდეს გეთხოებოდეს სათათრო მალი; და შემდგომად ჩუენსა, 

ვერცა სხვათა მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა გთხოონ. 

და ესე ბრძანება და სიგელი ასრე გაგითავდეს და ვეღარა- 
ინ შეგიცუალონ და აღარაოდეს გეთხოებოდეს სათათრო მალი. 

ბრძანება. ნაშ ად ი გუიბოძებია. ბე აი სა, “ 

დაიწერა მტკიცე სიგელი ესე ქორონიკონსა რნვ, მარტსა კზ, 
ჭელითა წირჭუალელ გლონისთავა|სძისა რატისითა. 

აწ, ვინცა ესე შეგიცვალოს, ჰრისხავსმცა მამა, ძე და სული 
წმიდა და ნურათამცა სინანულითა ივსნების სული მისი ჯოჯო- 
ხეთისაგან. 

დამამტკიცებელი ღმერთმან აკურთხნეს. 
.., მეფეთ-მეფესა1 გიორგის დამიმტკიცებია, ნებითა ღმრთი- 

სათა. 
მინაწერი: 

„ქ. სამცხეთოს მალის ამოკვეთისა“. 

1.I- და, 2 მარვანშაჰ. ბ მეფეთ-მეფემან. 
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5I. (წყალობის სიგელი ბაგრატ და კოსტანტინე მეფეებისა 

ჯავახისშვილებისადმი) 

(1468 დ. 

ჩვენ, ორისავე ტახტისა და სახელმწიფოსა ლიხთ-იმერისა და 

'ლიხთ-ამერისა ლმრთივ-გვირგვინოსანმან მეფეთ-მეფემან ბაგ- 

რატ და იმამან ჩვენმან პატრონმან კოსტანტინე, ნებითა 

ღმოთისითა აფხაზთა, ქართველთა, რანთა, კახთა და სომეხთა მე- 

ფის, შანშა და შარვანშა და ყოვლისა აღმოსავლეთისა დასავლე- 

თამდის თვით-ფლობით ველმწითეთ მპყრობელისა. მოვიდეს წი- 
ნამე ჩვენსა ჩვენნი დიდათ ერთგულნი და ჩვენისა მოწრ|ჭუმისა და 

გადიდებისათვის დღე და ღამე მომჭირნე-მოცადენი ჯავახის- 

შვილნი ზაქარია, კახა და ზაზა და გეიაჯნეს და მოგვაზსე– 

ნეს, "რათამცა ერთგულობისა მათისა სამუქფოდ სიგელითა ამითა 

შევიწყალე. 
და ძუელნი სიგელნიცა უნახენით თაპარ მეფისაგან 

ღა სხვათა ჩვენთა გვართა და ჩამამავალთაგან სამკეიდროდ მათ- 

თვის ბოძებული, და ახლაღვე ღიღი თასი და საქონელი გამო- 

იღეს და მათივე მკვიდრი მამული, მათივე ალალითა საქონლითა 
მათვე მიჰვყიდეთ და დაუმტკიცეთ სომხითს ქვეში, ციხითა, ბა- 

ჟითა და მისითა მიდგომითა, და სოფელი რატევანი, მისითა 

სამართლიანითა და შესავალ-გასავლითა, ყოველითურთ უნაკლუ- 

ლოდ: წყლითა, წისქვილითა, სანადიროთა, ველითა, ვენახითა, სა- 

თიბითა და მისითა მიმდგომითა და სამართლიანითა, სომხითს 

ქვეში, მისითა ციხითა, ბაჟითა და სოფელი რატევანი, სრუ- 

ლიად და უნაკლულოდ. · 
როგორცა თქვენ(ი)სა მკვიდრისა და ახლადვე თქვენგანვე ნა- 

·სყიდისა დაცილება არავის მართებს, აგრე ვერას ჟამისა გამოცვლი- 

ლობისათვის ვერ ადამიანისა გვარისა კაცი ეერავინ დაგეცილოს; 
გქონდეს მოუდევრად!, უსარჩლელად თქეენ, ჯავახიშვილ- 

თა: ზაქარიას, კახას და ზაზასა და თქვენთა შვილთა, შვი- 

ლის-შვილთა და მამავალთა ყოველთავე სახლისა თქუენისათა. 

და თუ ეისიმე ამა მამულისა გაცემულობისა ნიშანი და სიგე- 

იი ჰქონდეს, ყოველივე სიგლითა ამითა გაგვი ბია; და ი 
ოდენ არის; პირისა და პასუხისა ი გამცემნი ჩვენ ვართ. ღპიცმ 

ნებითა და შეწევნითა ღმრთისითა დაიწერა სიგელი და პიტა- 

კი ესე ინდიკტიონსა მეფობისა ჩვენისასა მესამესა, ქორონიკონს 

რნვ, ნოემბერსა კ, ველითა კარისა ჩვენისა მდივანისა თუმან§-ი- 
შვილასა მურადისათა. 

  

' მოუდურაკი. 
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52. (შფეწირულების წიგნი მალვა ქვენიფნეველ მრისთვისა 
ლარგვისისადმი1 

(14707ფ.|) 

ეჰა არსებით დაუბადებელისა და ხატოვნებით განუზომელისა, 
გოხება მიუწდომელისა, ძალ-უხუავისა, უხილავისა, სიტყვა-მიუგე- 
ბელისა, უტყუელისა, უსაზღვაროისა, ყოველთა არსთა მბადისა, 

ნიშებ-შემოსილისა, ყოველთა მისთა დაბადებულთა წყალობისა 
თვალითა მხედველისა, მისთა მცნობელთა აღმამაღლებელისა და 

ვერა-მცნობელთა მიწყივ ჯოჯოხეთად შთამთხეველისა და კუალად 

ჩვენისა ცხორებისათ;:ს ზეცით ქუეყანად გარდამოსრულისა, ჯუა- 

რცმულისა, დაფლულისა და მესამესა დღესა აღდგომილისა, ჯო- 

ჯოხეთისა დამარღუველისა და შემმუსრველისა, ქუეყანით ზეცად 
აღმაღლებულისა და მარჯუენით ღმრთისა მამისა მჯდომარისა, 

დაუსაბამოასა ღმრთისა სიტყ;სა მქადაგებელისა, დასაბამსა სოფ- 
ლისა სიხარულისსა, მთიებსა მას მაუწყებელსა მზისა სიმართლი- 

სასა, ნაყოფსა მადლისასა, წყაროსა უკუდავებისასა, უფსკრულსა 
მას პირველ წინა მომდინარესა; “ 

შენ, ქუეყანისა ანგელოზსა და ზეცისა კაცსა სრულსა, სუ- 
ლითა და ძალითა ელიაიასითა ქრისტეს მოსლვისა ქადაგსა, მეფე- 

თა მამხილებელსა, უდაბნოიასა მოყუარესა, წინამორბედსა სიბერი- 
სა, სჯულთა დამგსნელსა, მთიებსა პირმეტყუელსა, მამისა უტყუ- 

ებსა, საკ,ლრველად აღმატყუებელსა, მოწამესა სარწმუნოსა სამებისა 

წმიდისსა, ქადაგსა მეუფისსა, წინასწარმეტყუელთა ბეჭქედსა, ხარე- 
ბით მუცლად ღებულსა, სანთელსა ნათლისა მის დაუვალისა წინა- 
აღნთებულსა, მიწისაგან ბუნებისა უსხეულოათა წესითა გამოჩე- 

ნილსა, სიხარულსა ცხოველთასა, ქუესკნელად შთასრულთა სულთა 

ნათლისა უსხ ოისა მახარებელსა, ყოველთა ათა ნაშობთა 
უაღრეს წარჩინებით წოდებულსა, სულისა. წმიდისა მხილველსა და 

თთ ერთისა სამებისაგანისა, ჭეშმარიტისა ქრისტეს ღმრთისა 

მგსნელისა ჩვენისა და მაცხოვრისა, ნათლის მიუაჩრდილებელისა 

მომფენელისა, წარმართთა მოსალოდებელისა წინასწარმ თა 
მიერ. მ ოსწავებელისს არრ ერარარეააარრეა აა ახტრერვაე არეების კრმოლით 
შეხებით თავისა ხელისა დამდებელისა და ნათლისმცემელისა, ურ- 

წმუნოებით დადუმებულისა ზაქარიაის აღმატყუებელსა ძისა შო- 

ბ(ის)ა, და აღვსებულმან სულითა წმიდითა და დედისაგან მოხუცე- 
ბულისა შობილსა, მთავარ-ანგელოზხისა გაბრიელისგან ხარებულსა, 

მხოლო ზაქარიას არა ჰრწმენა შობისათ;ს წინამორბედისა, არამედ 
უტყუ იქმნა, ვიდრე შობადმდე და ჟამსა შობისასა აღწერა, ვითაო- 
მედ ეწოდენ მაგას იოანე, ვითარცა მაუწყა მე ანგელოზმა უფლი:· 
სამან; 
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შენ ნათლისმცემელსა ქრისტესა რომლისა მიერ იძლია 

ბრძენთ მეტყუელებაი და მოუძლურდა სიბრძნე კაცთაი და რიტო- 
რობაი ღრ ა|)მატიკოსთა და ყოველთა განუცხადა სიტყუაი მადლისა» 

და განუხურნა სოფელსა ბჭენი სინანულისნი, და აღმოუბრწყინდა 

სოფელსა ნათელი დაუშრეტელი და ყუავილი დაუქნობელი, წყა- 
როი უკუდავებისათ აღმოცენებული, წინასწარმეტყუელთა ყოველთა 

უაღრეს წოდებულსა მოწამესა, სარწმუნოსა ჭეშმარიტისა ქრისტეს 

ღმრთისა ჩუენისასა, ბერწისა საშოჯსაგან შობილსა, პირველ მზისა 

ცისკარსა მოგლინებულსა, საიდუმლოისა დაფარულისა გამომეტ- 

ყუელსა და ბუნებისა სენთა მკურნალსა, წინასწარმეტყუელებისა 
დამბეჭდველსა და მტერთა სირცხჯლისა შემმოსელსა და მორწმუ- 
ნეთა ნათლისა მიმფენელსა, დიდებულსა ჭეშმარიტისა ღმრთისა 
ჩუენისა ქრისტეს ნათლის-ზცემელსა, გურიტსა უდაბნოისსა და 
იადონსა ხმა-ტკბილად მვმობარესა იოანეს! 

და შენ, დიდსა ღუაწლისა მძლესა და საღმრთოისა სარგისა 

მჭნედ ალმასრულებელსა, ძლევისა გ7რგ?:ნისა დამდგმელსა, სარწ- 
მუნოებისა ჭურსა, მახჯლსა მადლისასა, ჯუარისა ძლიერებ(ი|სა შე- 
მზოსელსა, წინააღმდგომთა ძალთა დამცემელსა, ანგელოზთა-თანა 

მოხარულსა, ეშმაკთა გუნდისა დამცემელსა, სიკუდილისა ნეფსით 
თავს-მდებელსა, უკეთურისა და სულ-მყრალისა ვეშაპისა შემმუსვ- 

რელსა, ძოწეულისა ბრწყინვალისა შემმოსელსა სისხლითა ღუაწლ- 
თაითა, მენავეთა თანამოგზაურსა, მძინარეთა მღჯძარებსა, ღელვა- 

გუემულთა ნავთ-სადგურსა, ჭქირვეულთა შემწესა, დიდისა მეფისა 

მჯნესა მჭედარსა, სათნო-მყოფელსა ღმრთისასა, კერპთა მსახურე- 

ბისა აღმომფხურელსა და საცდურისა საეშმაკოასა დამგსნელსა, 

საკერპოთა ბომონთა შემმუსრველსა, ღუაწლითა წამებისაითა ცად 

აღწევნულსა, ანგელოზთა მხიარულებასა!, ეშმაკთა მწუხარებ| ასა, 
გლახაკთა ზედა სიმდიდრისა განმაბნეველსა და დიდებისა საუკუ- 
ნო-სა სასოებით ლღუაწლითა წამებისაითა შემბმელსა, ქრისტეს 

ვნებათა მობაძავსა და თანამკ/,უდრსა მეფისასა სათნოებათა ნა- 

ყოფისა განმამრავლებელსა და შემდგომათ წამებისა ბილწად ნა- 
ზორევთა შეგნებისაგან ჩუენებით გამომგსნელსა, წარჩინებულსა 

მოწამესა თეოდორეს! 

მე, მინდობილმან ()ვა-ფარეათა თქუენთამან და გულსმოდგი- 

ნედ მსასოებელმან, ქუენიფნეველმან ერისთავმან შალ- 
ვა, ვიგულისმოდგინე შემდგომად ჩემთა ჩამომავალთა ერისთავთა 

  

  

+ მხერულებსა. 
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და ზელ-ვყავ მათგან სასოებით აღშენებულსა, საუკუნოსა სამკჯდრე- 
ბელსა, საძუალესა ჩუენსა, მონასტერსა ლარგ;სსა, რომელი სულ- 
კურთხეულთა პაპ(აIთა, მამათა და ჩამომავალთა ჩუენთა აღეშენა 

და ყოვლითურთ უნაკლულოდ შეემკო ხატითა, წიგნითა ხატვითა 
და ყოვლითა მოწყობილობითა. 

და შემდგომად მათისა მეუწყა საღმრთოითა განგებულებითა 

და ვიწყე შენობად, პირველად დავახატვინე კამარათა უკანითი წმი- 
დისა თეოდორესი თავი ეკლესია და აღვმართე ჯუარი საკურთხე- 

ველისა კართა, სავსე ნაწილიანითა ხატებითა; დავაწერინე ახალი 
საულ-დავითი და საწინასწარმეტყუველოი» ერთ წიგნად; ერთი დიდი 

თეფში ვერცხლისა, დავაკაზმინე წიგნები მეტაფრასი!, დავდევ 

შესამოსელი მოწყობილი; აღვაშენე ეკლესია5 ნათლისმცემელისაი, 

დავახატვინე და შევამკვე ხატითა, წიგნითა და შესამოსლითა სრუ- 

ლიად უკლებად; შემოვავლენ ზღუდენი და აღვაშენენ ტრაპეზნი 
და მოვაწყვენ ზედა ჩარდახნი და შევხურენ სიპითა; აღვაშენენ მა- 

რანნი, ჩარდახთა წინაით და მო|ვ)სწყუვენ ჭურებითა; მოვჭედენ 
კარნი კოშკისანი და ზღუდისანი; აღვაშენე ზღუდისა კართა ზედა 

სამრეკლოი, დავახურე სიპითა და დავასუენე ზედა ჯუარი სპილენ- 

ძისაი დავდგენ ბეღელნი და ჩავდგი მათ ქუეშე ჭური, ბიყრით მი- 
ვიტანე. _ 

და სხუაი, რაიცა ეკლესიისა შემკობილებაი უნდოდა, შევამკვე 

მონასტერი ესე ჩუენი საძუალე და საუკუნო სამკვიდრებელი, სუ- 

ლისა ჩუენისა მეოხი და ნუგეშინის-მცემელი, პირველითგან სულ- 
კურთხეულისს ისტ2ნიანესაგან ბერძენთა მეფისა და 

თ7თ-მპყრობელისა აღშენებული და ჩუენთა ჩამომავალთა ერის- 
თავთა ნათესავთათ;ს საძვალედ ბოძებული და წინაის ჩუენსა ყო- 

ველთა ჩუენთა ჩამომავალთაგან სურვილით პატივ-ცემული და შე- 

მკობილი. : | 

აწ კუალად მაღირსა ღმერთმან და ყოვლითურთ უნაკლუ- 
ლოდ აღვაშენე და შევამკვე ქორონიკონსა მეათოთხმეტედ მოქცე- 
ულსა რნი, სრულ ვყავით მეფობასა -ღმრთივ-გჯრგჯნოსნისა მეფეთ 

მეფისა ბაგრატისსა, სამლოცველოდ სულისა ჩუენისა და წარ- 
სამართებლადღ ერისთვობისა ჩუენისა · და ძისა ჩუენისა. 

აღვაშენენ სოფელნი მეჯუდის გევს: სოფელი ახალ- 

უბანი, ასეთსა ადგილსა, რომე ადამისითგან იქი კაცი არ სახ- 

ლებულ-იყო. შემოუკრიბენ მამულნი და. უჩინე მზღვარი, ყოვლისა 
კაცისა განუსარჩლელი; აღვაშენე ზუარი და გაუჩინენ სავენაკენი; აღ- 
ეაშენე სოფელი ივ რეთ/)ი, რომელ მ ურვანის ჟამსა უკანით კაცი 

არ სახლებულ-იყო; აგრევე ქსანზედა სოფელი ჰერედა”», ოგერი 

1 ნატაფრასი,. 
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აღვაშენე და ზუარი; ქურთაი და სხუაი; ვინცა ლარგ:სა მონა–- 

სტრისათ;ს შეწირული იყო ჩუენთა პაპ ა)თა და ჩამომავალთაგან, 

ეგრეთვე უცვალებელად ივოს, 
და ამას გარეთ ესე ჩემგან მონაღუაწებნი და უკაცურნი სო- 

ფელნი, სამნი აგარაკნი აღმიშენებიან მეფეთა, ერისთაე თ|Iა, ქართ- 

ლისა. ერისთავთა და ყოველთა პატრონთა! და ხელისუფალთაგან 

შეუვალი და თავისუფალი და მოუსარჩლელ-მოუჟდევარი. 

„და შემოგწირენ ამას საქმითა და წესითა, რომე, მეორედ. 

ქრისტეს მოსვლამდე და ვიდრე გებადმდე ჟამთა, ვერავინ ველ- 
ყოს შლად და ქცევა, ჩუენგან სასოებით და სურვილით გულს-მო- 

დგინებით, ჩუენისა სულისა სამლოცველოდ, სააღაპედ და საგსენე- 

ბლად სულისა ჩუენისა შემოწირულთა ამათ სოფელთა; და არცა- 
რა ვის საქმე უც ამათთანა, არცა სულიერსა კაცსა არა. 

და თუ ვინმე ჭველ-ყოს შეცვალებად, შლად და ქცევად, თ;ნი- 
ერ შეწევნისა და თანადგომისა, ანუ მძლავრობით, ანუ პატრო- 
ნობით?, ანუ მიტაცებითა რაითაშე, ღმერთმან ჩემთა ცოდვათათ;:ს 

იგი გაიკითხოს. 

· ამისთ;ს აღვაშენე და განვადიდე მონასტერი ესე ჩუენი. სა- 

უკუნოია სამკჯდრებელი და საძუალე ჩუენი და საგსენებელი სულისა. 
ჩუენისაი, რათა სხუათა მიერცა იდიდებოდეს და პატივ-იცემებოდეს, 

შეემატებოდეს და არაი დააკლდებოდეს. ვისცა აქა საფლავი უნდა, 

და ანუ სალოცავი, რაიც ოდენ ძალ ჰქონდეს, ძალ-მიცემით შე-· 

უმატებდეს და.'არას აკლებდეს, 

და ვინც ამას ჩუენსა მონასტერსა შემოსავალსა მამულსა 
აკლებდეს და. არა უმატებდეს, ღმერთმან და ნათლის-მცემელმან 

ქრისტემან ღა წმინდამან ქრისტეს მოწამემან თეოდორემ მას და- 

აკლოს და ამათ ყოველთა წმიდათა ნაწილთა მადლმან და ხატთა- 
მან, რომელნი მონასტერსა ამას შინა მკუდრ არიან. 

და ვინცა შემდგომად ჩუენსა ერისთავნი იყვნეთ, მუქაფა. 

თქუენ უყავით და შდ ნაწილად თქუენ გარდააგდევინეთ, და პა- 

ტივი ეცით სავედრებელსა ამათ ჩუენსა და საძუ|ა)ლესა, საუკუნო- 
2სა აღდგომისა მოსალოდებელსა. 

და განუჩინეთ ესე რომე: 
1“, ნუმცა ვინ იკადრებს შუღლსა, ანუ სიძვასა, ანუ პარვასა, 

ანუ ღალატისა მოგონებასა, ანუ მღდელთა, მონაზონთა, დედაბერ- 
თა და ენკრატისთა უპატიობ(ა)1სა, 

1 ბატრონთა. 2 ბატრონობით. 
" ხელნაწერში ტექსტი მუხლებად დაყოფილი არ არის. 
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5. და თუ შუღლი ვინმე იკადროს და მახჯლი ივადოს მონა- 
სტერსა შინა, ანუ კაცი დაჭრას, ანუ კიდე სისხლი ადინოს, მისი 

აბჯარი ეკლესიას შეიღებოდეს და თ7;თ იგი კაცი ცემით და ჯლე- 
ვით განიძებოდეს;. და რაი-გინდა უმართლე იყოს, მისი სამართა- 

ლი წაგდეს. ! | 
8. აგრევე თუ მესისხლე მესისხლესა შეეყაროს, შორს უსა- 

უბროდ აღხდებოდეს. 
4. და თუ არა და, საკლავად გამოიმატოს და ვეღარ მოკლას, 

სისხლისა ნახევარი გაუცუდდეს; და გარითა და ერთითა საპალ- 

ნითა პურ-ღვინითა ეკლესიას შემოახუეწებოდეს და მაშინღა გა- 
§ბრჭობოდენ. 

5. და ეკლესიისა უპატიობისა საქმე ბჭობითცა ითქუზოდეს, 
ამად რომე აქა ვრმლისა ამოღებაი არ იკადრებოდა, 

6. და თუ მოკლას, მისი სისხლი გაცუდდეს და მოკლულსა 
სრული სისხლი დაუურეოს. ესე მანდამდის არის, სადამდისაცა 
სარეკლისა და ზარისა ვმაი ისმოდეს. 

7. თუ ვინმე მონასტერსა შინა სიძვაი ქნას, თრევით და უპატი- 

ობით გაიძებოდეს და მისი კანონი მოძღურისგან დაედებოდეს. 
§. და თუ ვინ იპაროს, მდ ნაწილად ეზღვიოს; და მონასტ- 

როისაი უპატიობაი დაებრჭობოდეს. 

9. და თუ ვინმე მღდელი უსამართლოდ უპატიოდ გავგადოს, 
ანუ საცემელი შესდვას, მისსა სამართ(ა|)ლსა დიდითა შეხუეწითა 

ნახევარი სხუაი ემატოს. _ 

10. დედაბერთა და მონაზონთა უპატიობაი და ენკრატისთაა, 
პატრონისა ბრძანებითა წინამძღურისაგან და იმათაგან მოიკითხ- 

ვოდეს და გაევლინებოდეს; „ავისა მქმნელსა პატიჟსა უყოფდენ და 

კარგისა შქმნელსა პატივსა. 

ესე ასრე გავაჩინეთ, შევსწირეთ და დავამტკიცეთ კითხულო- 

ბითა და ბრძანებითა ღმრთივ-გჯრგჯნოსნისა მეფეთა მეფისა ბაგ: 

რატაისითა, სამლოცველოდ, სააღაბოდ და საგსენებელად სუ- 

ლისა ჩემისა... | 
და რათა ვივსნე საუკუნეთა სატანჯველთაგან და ღირს-მყოს 

ნაწილსა მართალთასა და ხილვად ნათლისა პირისა მისისასა 

ღმერთმან ურყუელმან, რომელსა ყოველთა კაცთა» პნებავს ცხო- 

რებაი და მეცნიერებასა ჭეშმარიტებისასა მოსლვა». 

და რათა გუესმეს სანატრელი იგი გმაი, მიმწოდებელი ნათელსა 

მას დაუღამებელსა, დაუსრულებელისა საუკუნოისასა, ტკბილსა მას 

და წარუვალსა და გჯვსნნეს ბნელისა მისგან გარესკნელისა, ცეცხლისა 
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უშრეტელისა და ბნელისა წყუდიადისა, ღრქენისაგან კბილთაისა 

და მატლისა უძღისა, რომლისაგან გჯჭსნენ ჩუენ უფალო! 

და შემდგომად ჩუენსა, რომელნიცა იყვნეთ ერისთავნი, ერის- 

თავთა-ერისთავთანი და ყოველნივე სახლისა ჩუენისა ძმანი და მო- 

რავნი, ყო თა აუმტკიცეთ მონასტერსა ამას ჩუენსა, საუკუ- 
ნესა სამკჯდოებელსა, საძუალესა ი ჩუენსა.“ ა უპშ 

ესეთნი სოფელნი მომივსენებიან და მინიჭებიან მონასტრისა 

ჩუენისათ;ს და მიჩენია წინამძღუარი ჟურულისშვილი გიორ- 
გი და შვილნი მისნი და გამირიგებია. და „ჩუენისა მამული- 
სათ;ს ერთი ხი არ დამიკლია აი კაცები სხუაგნით მო- 
მისხამს“ და ოვერნი სოფელნი ამით აღმიშენებიან. 95% 

და ამით ჩემი და ჩემთა გუართა საფლავი, ღმრთიე-გ;რგ:ნოს- 

ნისა ბერძენთა შეფისა ისტჯნიანესაგან საღმრთოითა გამო- 

ცხადებითა, აღშენებული ეკლესია« და ჩუენთა პაპ(ა)თათ:ს საძუა- 

ლედ ბოძებული, აღმიშენებია, შემიმკვია და გამიდიდებია. 
და ამას გარეთ აღმიშენებია და შემიმატებია უკაცური სო- 

ფელი ჩემისა მამულისათ;ს; და აღშენებულა ჩემსა მამულსა შინა, 

ჩემითა ძალ-მიცემითა, და პირველ ნებითა ღმრთისაჯთა, და შეწევ- 
ნითა, ზოგი ჩემგან და ზოგი: ჩემთა ყმათაგან, ჩემსა ერისთვობასა 

შინა ეკლესიაი. | 

და აწ, ვინცა და რამანცა კაცმან ამას ჩემგან სასოებით და 
სურვილითა აღშენებულსა, შემკობილსა და გადიდებულსა ეკლე- 
სიასა მტრობაი და კლებაი დაუწყოს, თ?;ნიერ შემატებისა და გა- 

დიდებისა, ღმერთმან და ამათ ყოველთა წმიდათა მადლმან ჩემნი 
ცოდვანი და ბრალნი უსაჯსროდ მას ჰკითხნეს. 

ყოველთავე წინა დაიხედენით, რამეთუ მიწად მიქცევა= წინა 
გ:ც ცოდვილთა და მართალთა. ესე საწუთოია უხანო და წარმავა- 
ლი არს და აღდგომაი მკუდართა და განახლება» საუკუნოისა 

ცხორებისა დაუსრულებელი და წარუვალ არს. ამისთ:ს გჯღირს, 
რათა ყოველნი საუკუნოისა ცხორებისათ;ს ვიზრუნვიდეთ. 

«53. (4731? დაყენებულთა და უჯეროთა და განბგდებულთა 
ძორწინება-მყასო ბათათ7Xს 

(XVI ს. დასაწყ.1 

ნათესაობაი სახელი არს მშობლობითი, ხოლო განიყოფების 
სამად: აღმართთა, შთამართთა და მგურდალთა მიმართ. 

და აღმართნი არიან იგი, რომელთა გუშენეს ჩუენ, ესე იგი 
არიან: მამა, დედა, პაპი და ჰანი, და მერშე ამათსა უზემოესნი. 
–, –_–_-- 

% სათაურს ზემოთ სწერია: „ტიტლოსი ზ". 
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ხოლო შთამართნი ჩუენგან შობილნი, ესე იგი არს: ძე და 

ასული, ძის-წული, ასულის-წული და მერმე ამათსა უქულშმოესნი. 

ხოლო მგურდალნი, რომელთა არცა ჩუენ გუშვნეს, არცა 

ჩუენგან იშვნეს, გარნა ერთისა და მისვე საშოისა მიერ და ძირისა 

ჩუენდა ზიარ იქმნეს, ვითარ იგი არს; ძმაი, და5, მამის «მაი, დაი, 

დედის ძმაი, დაი, ძმის-წული, დის-წული, მამის ძმის დის-წული, 
დედის ძმის დის-წული და ამათგან შთამომავალნი. 

ხოლო თ;:თეულსა ამას რიგსა ნათესავობისასა პირად-პირად- 

ნი და განყოფილნი ხარისხნი პქონან, არამედ აღმართთა ზედა და 
შთამართთა ვიდრემე უსადაგეს რაიმე და უადვილეს არს მიწდო- 
მაი ხარისხთა, რამეთუ თ;თეული პირთა მათთაგანი ხარისხსა შე- 

ასოულებს და მარტივად ითქ;ნ: რაოდენნი შობანი არიან, ეგოდე- 
ნივე ხარისხნი; ხოლო უთნელესნი და ვერ ადვილ-საბოვნელნი არიან 

მგურდალთა ხარისხნი, რამეთუ ჯერ-არს ჩუენდა არა მყის თანად 

მის რბაი პირსა ზედა მგუარდლისასა, არამედ უწინარეს აღმართ- 

თა ზედა ყოფაი:, ვიდრეცა მივიდეთ მიზეზსა ზედა მგუარდლითსა 

მის შობისასა. მერმე იგი რაი ვპოოთ შთასლვა მას ძიებულსა პირ- 
სა ზედა მგუარდლითისასა. 

და ესრეთით აღრიცხუვაი ყოველთა მათ შეკრებულთა შო- 

ბათა. ესრეთ, ვიდრემე აღმართისასა ზედა თ;თეულისა შობისა გან- 
თ;სებულად ხარისხად დამაწესებელი ყოფად! რიცხუსა და ზთა- 
მართთა ზედა, ვიდრემე ადვილ არს ესე. 

ესე იგი არს,ძე ჩემი არს მერაოდენმე ხარისხი, მე ვშევ იგი. 
აჰა ერთმან შობამან ერთი ხარისხი შეასრულა, გინა უკუე 

არს იგი პირველი ჩემი ხარისხი, ნაშობი ჩემი ძე, რომელიმე ვშევ 
და ძე ნაშობისა ჩემისა. | 

აპა ორთა შობათა ორნი ხარისხნი შეასრულნეს აწ”უკუე ძის- 
წული არს მეორე ხარისხი, ესრეთვე არს შემდგომითი-შედგომად, 

ძის-წულის შვილსა, IV და კულა მისგან შობილსა ზედა, ეგრე- 

თვე აღმართთაცა ზედა, : 

მამა არს რომელიმე ხარისხი, შე მშობა შამამან, აჰა ერთმან 
შობამან ერთი ხარისხი შეასრულა, ვინა უკუე პირველი ჩემი ზა- 
რისხი არს იგი პაპი, რომლისა მიერ მამამან მშვა, მამა« ჩემი შვა 

  

1 ჰყვ“დ. 
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ბაამან ჩემმან, აჰა ამანცა ორმან შობამან ორი ხარისხი შეასრულა, 

ვინა უკუე პაპი მეორე ხარისხი არს, 

ესრეთვე არს დედასაცა და პანსა ზედა და ყოველთა აღმართ- 
თა წელთა გინა თუ ქალთა. 

ხოლო ვითარცა თქმულ არს მგუარდლთა ზედა, ჯერ არს 

აღსლვეაი ნათესაობისა მიზეზსა პირსა ზედა შობათა მრიცხე- 

ლისაგან, და კუალად მოსლვა შობათა მაპმრავისაგან; ეიდრეცა 
მოვიდეთ პირსა მას თანა, რომლისათ,:ს იყოს ძიება. იგი, 

ვინა ვინცა გკითხოს შენ, თუ ძმაი მერაოდენე ხარისხი არს შენი, 

არქუ მეორე. აღვედ მამისა მიმართ და აჰა ერთი შობაი მამისა- 

განი ერთ ხარისხად შესრულდა. 

ამისა შემდგომად, გინაითგან ჰპოვე მიზეზი იგი შობისა პირი 

შთავედ, ძმისა მიმართ, შესძინე აქა შინა სხუაილცა შობაი9 და აჰა 

ორთა შობათა ორნი ხარისხნი შეასრულნეს, ვინაი კეთილად თქუ- 

მულ არს, ვითარმედ ძმაი მეორე ხარისხი არს. 

კუალად უკუთუ ვინ გკითხვიდეს შენ, თუ ბიძა მერაოდენე. 
ხარისხი შენი არს, არქუ მესამე, რამეთუ საჭირო არს შენდა მა- 

მისა შენისა მიმართ აღსლეაი და თქუმა, ვითარმედ მე მშვა მამა- 

მან, მამა ჩემი პაპმან, აჰა ორნი შობანი და მანვე პაპმან ჩემი ბიძა, 
აჰა სამთა შობათა სამნი ხარისხნი შეასრულნეს, ვინაი ბიძა მესამე 

ხარისხი არს ჩემდა, ესრეთვე შემდგომთა ზედა ამით კანონითა 

მძებნელი შეუძლებს ხარისხთა მართლად პოვნესა. 

ხოლო დაყენებულთა და უწესოთა ქორწინებათა ესრეთ გან- 

ვასაზღვრებ: 

აღმართთა და შთამართთა და მგურდალთაცა ზედა ვიდრემე 

განწესებულთა რიცხუთა კიდედ მიწევნამდე ქორწინება” დაყენე- 
ბულ და უჯერო არს, დაღათუ არა სჯულიერთა ქორწინებათაგან 
იყვნენ; ნათესავობისა რიცხუსა მას შინა. 

რამეთუ ეერვინ შეუძლებს თ;სისა მესამისა ჰანისა შერთვასა 

ვერცა მისისა ნაშობისასა გინა ბუნებითნი იყვნენ, გინა გერობით 

და მონათლვით და "შვილებით, დაღათუ უფროსღა ეგევითარი 

შვილებულებაი1 და ივსნას განშორებისა (424) სახითა, რამეთუ 
არცხუენს უპირატესი პაპისა სახელის-დებაი. 

და საშუალცა მგურდალთა პირთასა არს დაყენება უწესოთ> 

პირთა, რამეთუ ძმისა ჩემისა გინა თუ დისა ასულისა ქორწინებად. 
მიყვანებაი ვერვე ეგების და ვერცა მათთა ნაშობთა, დაღათუ მეო- 
–ეაეა––. 

  

1 შვილებულებაი |შვილებაი ლრბი. 
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თხინი ხარისხხი იყინინ, რომელთა ხარისხთააან რ ჟშეუძლიბ 

ქორწინებად ი მიყვანებ ასა. სა | ბ მე ეუშლე 

ეგრეთვე ეერცა ასულსა მამის ძმისა ანუ დედის ძმისასა, ესე 

იგი არს დედ-მამის ძმის დის-წულსა ჩემსა, გარნა ვერცა ძე ჩემი 
ნაშობთა მათთაგანსა, რომელნიცა იწოდებიან მრჩობლ მამა-დედის 

შპაი დისწულობ(ა)დ, არამედ ვერცა მამისა გინა დედისა მიერ მზა- 

მა-დედის დაისა და მისსა ნაშობსა, დაღათუ გერი და სულითა შვი- 

ლებული იყოს, რამეთუ დედისა ადგილი აქუს მას და ვითარ იქმ- 

ნებისა შაილებულისა მამა-დედისა დაი ყოფაი, პაპმან ჩემმან მამისა 

მიერ ძედ მამისა ჩემისა მქონემან მოიყვანა ქალი ვინმე შვილებუ- 
ლად და ჩემი მამა ხადოდა მას მამისაგან შვილებულად დად და მე 
მამის დად. 

ეგრეთვე ვერცა დედის მამის დისასა უძლებ წზერთვასა, ესე 

იგი არს პაპის დისასა, დაღათუ შვილობილი იყოს, ვინაითგან ჰა- 
ნისა ადგილი აქუს. 

| ხოლო არიან სხუანიცა არა ნათესავობისა წესისა, არამედ 

შეთ;სებისათ;ს ვერ შესაყრელნი, ხოლო თ;უსება იგი არს ქორწინე- 

ბათაგან შემოსაკრებელთა1 პირთა ჩუენდა შეთ;სებაი გარეშე ნათესა- 
ვობისა, ვითარ-იგი ვერ უძლებ შერთვასა ჩემისა გერისა აწუ სძლი- 

სასა, და გერ ვადრემე არს სხჯ;საგანი ასული და ასულის წული 
შისი და ასულის წულის შვილი ცოლისა ჩემისა. 

ხოლო სძალი ძისა და ძის წულისა და ძის წულის "შვილის 
ოლი, : 

ავსა ვერც სიდედრსა ჩემსა გინა მამის წულსა ჩემსა, ვინა«თგან 
მშობელთა წესი აქუს ამათ და სამართალ არს ესევითართა ქორ- 

წინებათა დაყოვნებაა ეგევითარისა კრებულებისა? მიერ, რომილი 

“ღმრთისა შუამდგომელობითა სულთა მათთა შეეხებოდის, 

საცნაურ იყავნ, ვითარმედ რომელთა მიერ ღმერთი შეერთე-· 
ბის აქუმულთა, ესე იგი არს წმიდისა ნათლისღებისაგან წულთა 
ანუ ქალთა უფროსად, მათნი სულნი შეერთებიან ღმერთსა წმიდღი- 
„სსა ნათლისღებისა მიერ. 

ამისთვის არცა ჯერ-არს ქორწინებად მიყვანებაიIV)ნათ- 

:ლულსა, ესე იგი არს სულიერსა ძესა გინა ასულსა არცა ძისათ?1ს 
არც ძის წულისათ;ს, არამედ არცა კუალად ასულისა არც ასულის 
წულისა თ;:სისა წმიდისა ნათლისღებისაგან შენ მიერ აქუმულსა, 
რამეთუ უჯერო არს ესე. ! 
1 რამეთუ რომელიცა პაპმან აღმოიქუას, მას ძმის წული მამის 
ძმად სულიერად სახელ-სდებს, დაღათუ შვილებული არს, რამეთუ 

1 შემს“კობლთა, ? კრბ“ლბისა. 
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თ;:სი 1მამისა მისისა ძმაი” არს, რომლისათ»სცა დაყენებულ არს 
ქორწინებაი ესევითართა, 

რამეთუ მამისა ვიდრემე აღმოქპული წმიდისა ნათლისღები- 

საგან სულიერი ასული არს, ხოლო ძისა დაი, ხოლო ძის-წულისა 
მამის დაი და მამის ძმაი, ვინა» უკუე ჯერ-არს განკრძალვაი ესე- 

ვითართა მზახობათა მიმართ, რათთა არა განუკრძალვეელობითა 

ბოროტად განმგებელნი საშინელთა სასჯელთა შთავც»ვნეთ; და 
ერისკაცნი ვიდრემე ძნელთა კრულობათა შინა საუკუნოდ ეგნენ, 

ხოლო სამღვდელონი და მღდელთ-მთავარნი ღმრთისაგან და მღდე- 
ლობისა განკუეთილებასა. 

რამეთუ მათ თ7;სთაებრ, რომელ ზემო ვთქუენით, ვერცა სუ- 

ლიერი ძე სულიერისა მამისა დედასა- გინა დასა მისსა, ანუ ასულსა 

ძისა მისისასა ქორწინებად უძლებს მიყეანებასა, რაითა არა იქმნენ 

საუკუნეთა კრულობათა და განკუეთთა ქუეშე. 

ამისვე პირისათ7;ს ხარისხთათ;ს ნათესავობისათ2ს მესამისაგან 

წიგნისა ანსტიტუტონთასა 

ნათესავობა- მშობლობითი სახლი არს, ხოლო განიყოფების 

სამ დასად: აღმართთამი, ესე იგი არს ჩუენთა შემქმნელთამი; შთა- 

მართთამი, ესე იგი არს ჩუენთა შობილთამი; ელმობის განთამი, 

ესე იგი არს მგურდალის განთამი, რომელ არიან მამისა და დედი- 

საგანთა ძმათა ჩუენთა და მამა-დედისა ძმა-დათამი, და შემდგომი- 
თი შემდგომად მათგან შობილთამი. 

პირველისა ხარისხისა არს: აღმართთა ზედა, ვიდრემე 

მამა და დედა, ხოლო შთამართთა ზედა ძე და ასული. 

ხოლო მეორისა ხარისხისა: აღმართთა ზედა, ვიდრე 

პაპი და ჰანი; ხოლო შთამართთა ზედა ძის-წული, ასულის წული; 

ხოლო მგურდალთა ზედა ძმა და დაი მამისა და დედისაგან. 

მესამისა ხარისხისა არს: აღმართთა ზედა უკუე (წინა! 
პაპის, წინა ჰანის (495) პირველი; ხოლო შთამართთა ზედა ძის 

წულის შვილი, ასულის წულის შვილი; ხოლო მგურდალთა ზედა 

ძმისა და დისა ძე და ასული და შემდგომობით მამა-დედისა მიერი 

მამა-დედისა ლმაი და დაი. 

მეოთხისა ხარისხისა არს: 'აღმართთა ზედა, ვიდრე- 
მე პაპის პაპი, ჰანის პანი ხოლო ”შთამართთა ზედა ძის წულის 
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შვილის შვილი, ასულის წულის. შვილის შვილი; ხოლო მგურდალთა 
ზედა ძმისა და დისა თ7ჟთეულისა ბუნებისა ძის-წული, ასულის წული 
და შემდგომობით პაპ-ჰანისა დიდი ძმაი, დაი მამისა და დედისა 

მიერი, ესე იგი არს პაპ-პანისა ძმისწულ-დისწული, რომელიცა და 
რომელააი! ორთა ძმათა თ7;თეულისა ბუნებისაგან იშვებიან. 

მეხუთისა ხარისხისა არს; აღმართთა ზედა, ვიდრემე 

მრჩობლ პაპი, მრჩობლ ჰანი; ხოლო შთამართთა ზედა მრჩობლ ძის წუ- 
ლის შვილი, მრჩობლ დის-წულის შვილი; ხოლო მგურდალთა ზედა 

ძმისა და დისა ძისწულობანი და შემდგომობით პბპაპ-ჰანთა ძმა-დანი 

მამა-დედისა მისნი, ესე იგი არს წინა პაპისა და წინა ჰანისა ძმანი 

და დანი, მამისა მიერ გინა დედისა, პაპ-ჰანთა ძმისა გინა დისა 

ძმაი და დაი, ესე იგი არს დედისა, დედის ძმისა ანუ დედის მამის 

ძმისა და დისაი ძე და ასული და მამა-დედისა მიერისა დედისა 

მამა-დედის ძმის წულის შვილნი და დეღისა დის-წულის შვილნი. 

მეექუსისა ხარისხისა არს:აღმართთა ზედა ვიდრემე მე- 

სამე პაპი, მესამე ჰანი; ხოლო შთამართთა ზედა მესამედ ძის წული და 

მესამე ასულის წულაია; ხოლო მგურდალთა ზედა მამისა და დე- 

დისა მიერისა ძმისა და დისა ძის წული და ასულის წული და შე- 

მდგომობით უდიდესი მამისა და დედისა მიერი ბიძა, ესე იგი აოს 
მესამე პაპისა და მესამე ჰანისა ძმაი, გინა და=5; ამისვე ხარისხნი 

არიან მეორეთაცა პაბის ძმათაგან ნაშობნი, რომელნი და რომელაანი! 

არიან, ესე იგი არს პაპისა დიდისა ძმაი, დისა და ჰანისა დიდის 

ძმაი, დისაი ძე და ასული და ჰან-პაპთა დიდთა ძმაი დათა, ძის- 

წულ ასულის წულნი, და მამისა და'დედისა მიერნი ჰან-პაპთა ძმაი, 
დისა ძის წულის შვილი, ასულის წულის “შვილი. 

არამედ ვინაითგან სახედველისა IV) სმენელისა უფროს 
დასტური არს, შემდგომად მოთხრობისა ამათ ხარისხთასა თ;:თ 

თ;საგან ხარისხნიცა იგი აღვწერენით აწსა ამას წიგნსა, რაჯთა, 
რომელნიცა მიემთხ;ნენ ამათ სასმენელითაცა და სახედველითა ყოვ- 

ლად სრულსა და უცთომელსა ხარისხთა და საწვეთსა შეემთხ?ნენ, 
და ცთომისაგანისა სასჯელისაგან კიდე იყუნენ. 

ხოლო ესე არს ხარისხთა ამათ ქცეულებაი და დაწერა». 
სამნი რიგნი არიან, ვითარცა ვთქუთ, ნათესავობისანი განყო- 

ფილნი: აღმართთამი, შთამართთამი, ელმობისა, ესე იგი არს მგურ- 
დლისათამი. და უზენაესი ნათესავობა» უკუე არს მშობელთა, ხო- 

ლო უქუენაესი შეილთა და მგურდლისა ძმათა თ»;თეულისა ბუნე- 

  

1 „რლ“ააი– მდედრობითი სქესის აღსანიშნავად წარმოებული ფორმაა. 
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ბისა და ამათგანისა რომლისაცა და რომელააისა და შემდგომითი შე- 

მდგომად მამისა და დედისა მიმართ მამებისა და დედებისა ძმათა 

ღა დათა და მათგან შობადთა ამით შთაწერილისა სახისაებრ ყოე- 

ლისავე ძალსა „ცხად მყოფლისა, 

შეისწავე, თუ ვიეთ უწესნ განწესებანი მოყუსად. 
ხოლო მეორე განწესებაი პირველისა ნაწილისა ნეარონთასა 

მოყუსად ეკლესიისა იტყ:ს ხუცესთა, დიაკონთა, კერძო დიაკონთა, 

წიგნის მკითხველთა, მგალობელთა; გარნა მეექუსე განწესებაი მე- 

სამისა ნაწილისა პირველისა წიგნისა კოდიკო«სთა მაფუცებელთა- 

ცა მოიგსენებს და მეკარეთა. . 

დუმენინ ყოველ ვორცი კაცობრივი და დადეგინ შიშით და 

კრძალულებით და ნურა რასა მსოფლიოსა შურსა იგონებთ, რა- 

მეთუ აპა ესერა შემოვალს მეფე-მეფეთა და უფალი უფლება- 
თა% ამას. წინა უძღჯან გუნდნი ანგელოზთანი, მრავალთანი ქერაბინ- 

ნი და ექუს-ექუს ფრთენი სერაბინნი პირთა თ;სთა მფრინველნი და 
მღაღადებელნი გალობასა ანგელოზებივსა: იძ«ალილუია», «ალი- 

ლუია», «ალილუია». 

სერობასა მას საშინელსა საიდუმლოისა შენისასა დღეს, ძეო 
ღმრთისაო, ზიარებად შემიწყალე, რაითა არა მტერთა შენთა უთხ- 

რან საიდუმლოი შენი. და არცა ამბორს გიყო ვითარცა იუდა, 

არამედ მორწჭუნე ავაზაკი აღგიარებ და გიღაღადებ. მომიგსენე, 

მგსნელო, სასუფეველსა შენსა. 

  

1 რლ“ააისა, 
% ქვემო კიდეზე სხეა ხელით მიწერილია: „დაკლვად და მიცემად და სა- 

პმლად მორწმუნეთა“, 
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L4 /C ე კანონი ხ უმდრ-უხუს (სიბისა.L 

ქ ჰ 

მესამე შესაძე 

პაპი | ჰან» 

– ჰ - წ) - ჭ_ 
იძა |შრჩობლ | შრჩობლ | და უდიღეს“ 

უდიდესი ) ა 3 ნი 1» ნი ჰან- ).) - 

თა და+ 

–პ დ ე ქ 
უღიდღესი ბიძა დ”. ჰაჰის ჰანის დვღისა ა - დიდისა ჰა 

ბიძის» ძე ღ“ ჰაჰი ჰანი ნის და# ნ-ს დღისა 

გ ახუღი ძე დაახული _ 
დ დ თ დვღოს ბოძი. დელს მიძის |ბიპა დიღ„| წინა | წინა | ჰანის და» XLI ცისა შანინ დღ, 

+ > ს» ძის წული ძე და ასუ- მამისა ში. ჭაში ჰან. დადი ღუღას» დედისა ძე ლხ+ მოაწუ: %M. 

სვ ახულის წული. ლი ერი მშ. L) #რი და ასული ასელს წ. IV 

–ჭ დ გ ბ ბ დ 
ბიის ძის | ბიძოს ძის ბიპა ჰამი- მამა- ლული | ჰანის დის 
წულიშვი - წულსშეი- ბიძის ძე თღღდი ჰაჰი | ჰანი ს მივრი | ძე დჯასუ.|C 
აი ლი 2”ი ლი! დ. ასული ს» მიე რ ანის ღა ღი 

თ) წუ -I92 1-- --- მის ბ 1 , ს ისჰის წუ -1 ძ2ი უ- ის ძ- ი იხ ძე 
ლს შვილის |ლს შვილი | წული ახ-ს ძეღა. | ძეა + | ქაქ < I? 

წაურითაზ 7ვიუ სი ულ ყელ ასული ' სე შეე ლე | და ასუ. 
უდ შვი- | ლის შვი ლი 
ლ““ ჯილი ლი 

ძუ ა ასული 

ძის წელ ასულის 

წული 

ჰ-ს წულის| ასულს 
ეტლი ტ წულის 

შვიღ“ 

ძის წულის| ასულის 
ერა -ღდწალს 

ღი კილის 

შეილი 

ძის წულის| სულის 

' ტაში წლამ. 
სასრული შ «მებ” ფა სარისხ დ რულ კდ ლი თა ხარისხთ> 

ძიხ «LI ა ს წ- ფლა სიღია 
ილო ლის შვი 
უილი | ჯი 

კილი      



54. I1759) ძო რწინებისა თავთათ?1ს 

თავი 8011 

ხარისხნი ქორწინებისანი ამად ვიდრემე იწოდებიან ხარის- 
ხად, რამეთუ ვითარ-იგი კიბეთა ზედა აღვლენ ხარისხად და შთა- 
მოვლენ, ეგრეთვე არს ნათესავობაიცა ხარისხად. 

განიყოფების უკუე ნათესავობაი ხუთ წესად და აღირიცხვის 

ხუთს ნაწილად. | 
რომელნიცა ერთისა და მისვე მამისა და ერთისა და მისვე 

დედისაგან იშვებიან ორნი ძენი, იქმნებიან ძმა. და ანუ ერთისა მა- 
მისა და ორისა დედისაგან იშეებიან, ესენიცა იწოდებიან ძმად; და 

ვერ ვინ შემძლებელ არს თქმად, ერთ კერძოისა მის ძმისა თვისი- 
სა, ვითარმედ ესე არა არს ძმა ჩემი, ვინათგან სხვისა დედისაგან იშუა. 

II უკუეთუ ორისა მამისა და ერთისა დედისაგან იშვე- 
ბიან, ვერცაღა მათ ძალუ«ს თქმად, ვითარმედ არა ვართო (მა, ეი- 
ნათგან სხვისა მამისაგან ვართ: არამედ სრულიად ძმანი არიან 
იგინი, ერთისა და მისვე ანუ მამისა გინა დედისაგან შობილებითა. 

ესე უკუე ძმანი არიან თაენი ორნი, და შვილთა ამათთა ეწო- 
დების პროტო-ექსადელფია, ესე იგი პირველნი ბიძაზვილნი, და 

იქმნებიან თავნი ორნი: ერთი მე, მეორე ჩემი ძმა, მესამე ჩემი 

შვილი და შეოთხე ძმისწული იგი ჩემი. პირეელთა ბიძაშვილთაგან 
იშვებიან რა ძენი, იწოდებიან დევტერა ექსადელფია, ესე იგი 
მეორე ბიძაშვილნი, და იქმნებიან თავი მეექვსე| ნი|. 

ხოლო მეორეთა ამათ ბიძაშვილთაგან, რომელნიცა იშვებიან, 
ეწოდების მათ (173) ტრიტა ექსადელფია, ესე იგი მესამე ბიძა- 
შვილნი, და იქმნებიან თავად მერვედ. 

თავი გეს 

განყოფილება ნათესაობისა 

განიყოფების ნათესაობაი ხუთად: !. პირველი არს სისხლისა, 

2. მეორე მძახლობისა, 3, მესამე სამ-ნათესაობისა; ესეცა მ”ახლო- 

ბითვე არს, მაგრა სამ-ნათესავისაგან იქმნების, (4). მეოთხე წმიდისა 

ნათლის-ღებისა და (5). მეხუთე შეილად გელდებულებისა: ესე იგი, 

რომელიცა სამღთოითა წერილითა შვილს აღიყვანს და იქმნების 

შვილი იგი, ვითარცა შობილი მისგან და დაიმკვიდრებს საცხოვ- 

რებელსაცა შვილად აღმყვანებელისა თვისისასა. 

თავი 293 

სისხლისა ნათესავობისათვის 

სისხლისა უკუე ნათესავობაი განიყოფეIV)ბის სამად: 1. აღ- 

მავალად, 2. შთამომავალად და 3. გვერდ-განმავალად. 

+ 4 მატთესი. 
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1. აღმავალნი არიან: მამა ჩემი, პაპა ჩემი და წინაპარნი ჩემ- 

ნი, დედა ჩემი, ბებია ჩემი და ბები|ი)ს დედა ჩემი. 
- C ხოლო შთამომავალნი: შვილი ჩემი, შვილის-შვილი და 

ოანი. 
წ ვ. და გვერდ-განმავალ არიან, რომელთაგან არცა მე ვარ შვილ 

მათგან და არცა იგინი ჩემგან, გარნა ერთისა ნათესავისაგან ვართ: 

ესე იგი არს ძმა ჩემი, დაი ჩემი, ბიძაშვილი და ბიძაი ჩემი და 

სხუანი. 

თავი 2954 

სისხლის ნათესავობის ათვის, რომელსა შინა მეშვიდე 

თავი დაჟენებულ არს და არ იქორწინების 

სისხლისა ნათესავობისა მეშვიდე თავი) დაყენებუ|174)ლი 

არს ყოვლითურთ და არა იჭორწინების; და. არცაღა წერს სჯული: 

შერთუად ვისგანმე თვისისა მეორისა ბიძაშვილისა ასულისა ცო- 

ლად. ძუელსა დროსა მინა უკუეთუ იკითხვიდეს ვინ, არა მისცემ- 
დენ ქორყინებისა ნებასა. 

და უკეთუ ვინ დაფარვით იმოქმედის და შემდგომად სცნობ- 

დიან, კანონსა მისცემდიან და დაუტევებდიან. 
ხოლო სხუა დაყენება” არა რა9=მე აქუნდა მაშინ ეკლესიი- 

საგან. 

იტყვის სჯული: ვერ ვის გელ-ეწიფების შერთუად ცოლად 
მეორისა ბიძაშვილისა ასულისა და არცა მეორისა ბიძისა ასულის- 

ასულისა. 

და ვინაითგან ფარულად მოქმდებდენ ქორწინებასა ესევითარ- 

სა, კაცთა რომელთამე მოახსენეს კრებასა ყოვლად უწმიდესისა 

იკუმენიკოს პატრიარხისაუფლისა (|VIლუკასსა, და მაშინ 

უკუე ბრძანა ყოვლად უწმიდესობამან მისმან კრებითურთ, რათა 

არღარა იქმნას უსჯულო ესე ქორწინებაი. | 
და უკეთუ იკადროს ვინ ქმნად ფარულად და ცნან, შემდ- 

გომად განამარონ შეერთებულნი იგი. 

·. და ქორწინებისა მის საიდუმლოი«სა აღმასრულებელი მღუღე- 

ლიცა განაყენონ ყოვლისა სამღუდელოისა წესისაგან. 

ხოლო უკეთუ არა უწყოდა მღდელმან მან და შეაცთუნეს, 

ნუ განაყენებენ მას მღუდელობისაგან, გარნა კანონი დასდვანვე. 

და რომელთაცა უწყოდენ ქორწინებულთა მათ მეშვიდე თა- 

ვობაი, ვითარმედ არა ჯერ-იყო შერთუად იგინი და მათითა შუა- 

მდგომელობითა იქმნა ქორწინებაი იგი, შეაჩვენნენ იგინი, ვინაით- 

გან სჯულისა გარდამავალ არიან. 
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დადუა სჯული ესე მისმან ყოვლად უწმიდესობა|17§|მან 
-ბრძანებითა და დამტკიცებითა მეფისა უფლისამანუილპორ- 

ფიროვან” შობილისათა და განემტკიცა სჯული ესე, რათა არა- 

ვინ მიიყვანოს ცოლად თვისისა მეორისა ბიძიშვილისა ასული, 
ვითარცა ვთქუთ ზემორე. 

ეგრეთვე პატრიარხმან უფალმან ალექსიოს ბრძანა 

კრებითურთ, რათა არა იქმნას ესე და დაწერა სჯული წელსა 
„ექვსი ათას ხუთას ორმოც და შეექუსესა, 6546. 

ვითარმედ ვითარცა აღვირნი არიან ცხენთათვის, ეგრეთვე 

სჯული ჩუენ მართლმადიდებელთა და ქრისტიანეთა. და თანამდებ 

„ვართ, რათა ვყოთ, ვითარცა გვიბრძანებს და განგვიცხადებს. 

თავი 595 

სისხლითისა ნათესავობისათვის, თუ ვითარ მერვე თავი 

განხსნილ არს ქორწინებისათვის და რაოდენსა თავსა შინა 

დაიყენების 

IV) სისხლითისა ნათესავობისა მერვე თავი იქმნების ეს- 

რეთ: მამამან რაოდენნიცა შვნეს შვილნი, ყოველნივე ორს თავად 

აღირაცხვიან, დაღათუ მრავალცა იყენენ. 

ესრეთ ვითარმედ შამამახ ჩემმან მშუა მე და არს ერთი ნა- 
-თესავობა და ერთი თავი, 

და შუა ძმაიცა ჩემი და იქმნა ორი ნათესაობა და ორი თა- 

ვი, და რაოდენნიცა შთამომავალ არიან ნათესეობაი, ეგოდენად 

თავად აღიოაცხვიან. 

(11 1. ხოლო იხილე ესრეთ, მამამან ჩემმან მშუა მე; და აოს 
ნათესავობა ერთი და თავი ერთი. 2. და ვშევ მე ძე ერთი; და 
იქმნა ი ნათესავობა ორი და თავი ორი მამისა ჩემისა მიანა, ჰ. და 

შვილმანცა ჩემმან შუა ძე; და იქმნა ნათესავობა სამი და თავი სამი. 
4. და შვილის-შვილმან ჩემმან შუა კუალად ძე |176), #ომელიცა 
იქმნა ნათესავობა ოთხი და თავი ოთხი. 

3. კუალად მამამან ჩემმან შუა ძმა ჩემი, რომელიცა იქმნა ორი 

ნათესავობა; და მამისა ჩემისა თანა არს თავი ერთი, და ჩემ თანა, 
რომელიცა ძმა ვარ მისი, იქმნა თავი ორი, 

8, ძმამან ჩემმან შუა ძე, რომელ არს ძმისწული ჩემი, ოო- 

"მელი-იგი მამისა თანა თვისისა არს თავი ერთი. 

ხოლო ჩემ თანა ვინაათგან ბიძა ვარ მისი, იქმნა თავი სამი, 

მაიეთ ვითარმედ შობა ჩემი ერთი და ძმისა ჩემისა ორი და ძმის- 
ულისა ჩემისა სამი. 

  

ი კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „პორფიროვან ამად უკუმ უწო- 

და ბშანუილს, რამეთუ მამამა5 მისმან შობას მისსა პორფიროვან ჰყო ქალაქი, 

„ე. ი. მეწამულითა მოაკრა". 
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4, ვშევ მეცა ძე, და არს ძმის-წულისა ჩემისა და შვილისა 

ჩემისა შობა მეოთხე და თავიცა მეოთხე. 
ნ. კუალად ძმის-წულმან ჩემმან შუა ძე და იქმნა ნათესავობა 

სამი მამისა თანა. მისისა და თავიცა სამი. 

ხოლო ჩემ თანა, ბიძისა მისისა, იქმნა ნათესავობა ოთხი და 

თავიცკ0ა ოთხი IV) და შვილისა ჩემისა თანა თავი მეხუთე; და 

შვილის-შვილისა ჩემისა თანა, რომელიცა მეორე ბიძაშვილი არს 

მისი, იქმნა თავი შეექვსე. | 

6. კუალად ძმის-წულისა ჩემისა შვილმან შუა ასული, რომე- 
ლიცა არს ძმისა ჩემისა თანა თავი მეოთხე და ჩემ თანა მეხუთე 

და შვილისა ჩემისა თანა მეექუსე. 

7. და შვილის-შვილისა ჩუენისა თანა მეშვიდე. 

8. ხოლო ჩემის შვილის შვილის-შვილისა თანა, რომელიცა 

იქმნების მისდა მესამე ბიძაშვილი, იქმნა თავი მერუე. 
და ესრეთ იქმნების ქორწინება დაუბრკოლებლად მერეესა 

თავსა ზედა!. 

სისხლითი ვიდრემე ნათესავობაია მერვედ თავადმდე ჯერ- 

არს წმიდად დაცუად ყოველთაგან; და რა გარდახდეს მერვესა 
თავსა გან|177 7ე)სხხილ არს და დაუბკოლებელ. 

შევირთავ შე ცოლად მესამისა ბილთისა ჩემისა ასულსა თვინიერ 
ყოვლისა საკანონოასა“ ვითაო-იგი ჩემი ვთქუთ. ეგრეთვე შევირ- 

თავ მეორისა ბიძისა, ჩემისა ასულის ასულის-ასულსა. 

ხოლო მძახლობითი ნათესავობა განხსნილი არს მეშვიდესა 

თავთა შინა და შეექვსესაცა. 

გარნა შვილად სახელდებულებისა და ნათლის-ღებისა, მერეეს 

თავსა შინა განიხსენების, ვითარცა სისხლითისა ნათესავობისა. 

ხოლო ტრიღენია, ესე იგი გერობითი, იქმნების მეხუთესა 
შინა და მეოთხესაცა. 

თავი 296 

ექსანტისტიისათვის, ესე იგი არს მძახლობითისა 

ნათესავობისა 

სისხლითი უკუე ნათესავობაი ადგილ (VI განსარჩეველ არს 

და ნებითა ღმრთისათა დაიდუა იგი ზემორე. 
ხოლო თავნი მძახლობითისანი არიან ძნიად განსარჩევ, და 

ამისთვის თანამდებ ვართ უფროსად განკრძალვით გამომიებად, 

  

  

! + იხილენ შეერთებათათვის. 

« კიდეხე გადამწერის ხელით სწერია: „იხილე“, 
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რათა არა მივიღოთ შეცთომილებაია რაიმე, და უსჯულოსა საქმესა. 

ვეზიარნეთ, და საუკუნესა სატანჯველსა მივეცნეთ. 

ამისთვის უკუე ვყოთ გამოძიებაი ნამდვილ და რაოდენსაცა 

შეუნდობდეს სჯული, ვყოთ იგი. 
და რომელნიცა ნებსით ყოფენ წინააღმდგომსა სჯულისასა 

ქრთამითა, ანუ ნიჭითა, გინა კაცთ მოთნებისათვის, იგინიცა და 

ცოლ-ქმარნიცა იგი, რომელთაცა სისხლისა აღრევაი ქმნეს, შეერ- 

თებულნიცა და შუამდგომელნიცა მაკურთხეველისა თანა მათისა 

ერთბამად მიეცნენ სატანჯველსა, (178) რამეთუ უმეტესად ღრმასა 

შინა დანახეთქსა · შთასცვივიან სწყემსნი, ამად ვითარმედ უცთო- 

მელთ თუალი ღმრთისა ყოველსავე პხედავს და ყოველივე უწყის. 
ძუელნი მამანი და მოძღვარნი განხსნიდენ მეშვიდესა თავსა, 

მაგრა ახალთა მეშვიდე დააყენეს და განხსნეს” მეექვსე, ამად ვი- 
თარმედ მეექუსესა თავსა არა აქვს ესოდენ აღრეულება, რაოდენი- 
ცაღა აქვს თავსა მეშვიდესა, 

1. სჯული დააყენებს კაცსა მას, რომელიცა შეირთაეს დედა- 

სა და ასულსა“”. 2. ანუ ბებიასა და ასულის-ასულსა, 3. ანუ ბებიის 

დედასა და ასულის ასულის-ასულსა, 4. ანუ კუალად ბებიის ბე- 

ბიასა და ასულის ასულის-ასულის ასულსა, გინა IV) ცოლის 
დისა ანუ ცოლის ძმისა ასღლსა, გინა (კოლისა მეორისა ბიCისა 

ასულსა; ამად ვითარმედ არა არს თავი მეშვიდე, ვითარცა აღრი- 

ცხვენ ვიეთნიმე. 

ცოლი” და ქმარი ერთ ვორც არიან და ერთსა თავად აღი- 
რიცხვიან. 

ჰკითხა ვინმე ესე პატრია რხსა ნიკოლაოსს დასამღუ- 
დელოსა კრებასა მისსა, და არა ინებეს მიცემაი შენდობისა და 

წარსცეს ბრძანებაცა სამეფოი და საპატრიარხოა, რათა ესევითარი 

ქორწინებაი არაოდეს იქმნას. 
ხოლო მძახლობისა მეშვიდესა შინა თავსა ქორწინებანი და 

ზეერთებანი ჯერ არიან ქმნად, ამად ვითარმედ ერთი ბუნება 
არს დადება იგი. 

ბუნება#%# არს კაცი ერთი და დადება არს, ვითარცა ქნარ- 

ცოლნი შეერთებუ ლ არიან |1:9) ერთ გორცობით. ვითარ-იგი 

  

" ხელნაწერის სქოლიოში წშენი შვნაა: „მრავალს ადგილსა მეექუსე განის- 

სნების და მეშვიდე დაეყენების და მრაეალს ადგილსა მეექესე დაეყენების და 

მეშვიდე განიხსენების და მიზეზ ამისა არს აღრევა თავთა და აღურეველობა". 
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დტყვის წერილი: შეირთავს ცოლად კაცი ვინმე ცოლისა თვისისა 
მეორისა ბიძისა ასულსა, 

თავი 2957 

ბიძისა სახელისათვის, რომელიცა სამათ ითქმის და სამათ განი- 

ყოფების და რომელნიცა იქორწინებიან და რომელნიცა არა 

1. ბიძად იწოდების ძმა მამისა ჩემისა და დაი მისი; 2. ბიძა 

დიდი ეწოდების პაპისა ჩემისა ძმასა ანუ ბებიისა ჩემისა ძმასა; 
3. ხოლო ბიძა მცირე ეწოდების მამისა ჩემისა პირველსა ბიძა- 

შვილსა ანუ დედისა ჩემისა ბიძაშვილსა. 

ხოლო მამისა ჩემისა ძმა აღირიცხვის ჩემთან მესამედ თავად. 
და პაპისა ჩემისა ძმა ანუ ბებიისა ჩემისა აღირიცხვის ჩემთან 

მეოთხედ თავად. 

ხოლო პირველი ბიმაშვილი მამისა ჩემისა არს ჩემ თანა 

LV) აღრიცხულ მეხუთედ თავად, 
· მამა და ძე ვერ შეირთვენ ცოლად დედასა და ასულსა. 

მამა ჩემი ვერ შეირთავს ცოლისა ჩემისა ბებიასა. 

მამა ჩემი ვერ შეირთავს ცოლისა ჩემისა ბებიისა დასა, 

მამა ჩემი ვერ შეირთავს ცოლისა ჩემისა დასა. 

მამა ჩემი ვერ შეირთავს ცოლისა ჩემისა მამისა დასა. 

6. მამა ჩემი შეირთავს ცოლად ცოლისა ჩემისა დედის ბიძა- 

შვილსა, და ესევითარი ქორწინება შენდობილი არს. 

· მამა ჩემი ვერ შეირთავს ცოლისა ჩემისა მეორისა ბიძისა 

ი
ა
.
 
თ
ე
ა
 

ასულსა, 

და ამისთვის უკუე მივეცით შენდობა. ბრძანებს ს(|180|)ჯული, 
რათა შეირთოს ძემან ქალი ერთი და მამამან მისმან შეირთოს 

თვისისა მის ძისა სიდედრისა ბიძაშვილი, ამად ვითარმედ აქვსთ 

მათ კუალად მამა-შვილობისა ადგილი. 
და ოდესცა მამამან და შვილმან ორნი ბიძაშვილნი შეირთონ, 

ნაცვლად მამა-შვილობისა თანა სიძე იქმნებიან, და ამისთვის დაა- 

ყენებს სჯული. 
მამისა და შვილისა სახელნი არა აღირევიან, ოდესცა შვილი 

შეირთავს ქალსა ვისმე და მამა შეირთავს თვისისა შის ძისა სი- 

„დედრისა ბიძაშვილსა. მაგრა უკეთუ შეირთვენ ორსა ბიძაშვილსა 

აღირევიან, ვითარ იგი ვთქუთ ზემორე, ნაცულად მამა-შვილობისა 

თანა სიძე იქმნებიან და ამისთვის არა ჯერ-არს. 
და რომელსაცა ზედა თავსა სახელები აღირეოI|V)დენ, მა- 

“რინ უკვე დაეყენების ქორწინება იგი. 
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და უკეთუ ვინმე ფარულად იქმენ, განდგომილ იქმნებიან 
სჯულისაგან. 

ესეცა ესრეთ ჯერ-არს” ყოფად: უკეთუ მამამან შვილის სი- 

დედრისა ბიძაშვილი შეირთოს და შვილმან ასული, ჯერ-არს. 
და უკეთუ შვილმან თვისისა მამისა სიდედრისა ბიძაშვილი 

შეირთოს, ესე არა ჯერ-არს, ამისთვის ვითარმედ შორის ამათსა 

აღირევიან სახელნი, მამა შვილად იქმნების და შვილი მამად. 
მამა და შვილი ვერ შეირთვენ ცოლად ძმის წულსა და მამის 

დასა. 

პაპისა და შვილის-შვილთათვის 

1. ვერცაღა პაპა შეირთავს შვილის-შვილისა თვისისა სი- 
დედრსა. 

5. კუალად პაპა ვერ შეირთავს შვილის-შვილისა თვისი|1811)- 

სა სიდედრისა დედასა. 

8. ვერცალღა შეირთავს პაპა შვილის- შვილისა თვისისა სიდედ- 
რისა ბებიასა. 

4, პაპა ვერ შეირთავს შვილის-შვილისა თვისისა (კოლის 

დასა, 

5. პაპა ვერ შეირთავს შვილის-შვილისა თვისისა ცოლის პა- 

პის დასა. 

6. ხოლო პაპა და შვილის-შვილი შეირთუენ მამის დასა და 

ძმის წულსა, 

7. პაპა და შვილის-შვილი ვერ შეირთვენ ორთა პირველთა. 

ბიძაშვილთა,. 

8. და ვერცა პაპის მამა და შვილის-შვილის შვილი შეირთ- 
ვენ ორთა პირველთა ბიძაშვილთა, 

9. ხოლო პაპის მამა და შვილის შვილის-შვილი შეირთვენ ბე- 
ბიის დედასა და შვილის შვილის-შვილსა. 

მე შევირთავ ქალსა ვისმე და პაპისა ჩემისა მამა შეირთავს. 
ცოლისა მის ჩემისა ბებიისა დედასა”. 

IVI 10. პაბისა ჩემისა მამა შეირთავს ცოლისა ჩემისა მა- 
მის დასა. 

ორთა ძმათათვს 

1. ორნი ძმანი ვერ შეირთვენ ორთა დათა. 
5. ორნი ძმანი ვერ შეირთვენ ძმის ასულსა და მამის დასა. 
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ორნი ძმანი ვერ შეირთვენ ორთა პირველთა ბიძაშვილთა. 

ორნი ძმანი შეირთვენ ასულსა და სიდედრის ბიძაშვილსა, 

ორნი ძმანი შეირთვენ ორთა მეორეთა ბიმაშვილთა. 

ორნი ძმანი ვერ შეირთვენ დედასა და ასულსა, 

ორნი იმანი ვერ შეირთვენ ასულის ასულსა და ბებიასა. 

8. ორნი ძმანი ვერ შეირთვენ ასულის ასულ. 185|)ის-ასულსა 

და ბებიის დედასა. 

9. ორნი ძმანი ვერ შეირთვენ პაპის .დასა და ძმისწულის 

ასულსა, 

ლ 
დ 

დ 
#M
 

C 

ბიძისა და ძმისწულისათვის 

1. ბიძა და ძმისწული შეირთვენ მამის დასა და ძმის ასულსა. 

მაგრა უკეთუ ბიძამან მამის და შეირთოს, და ძმისწულმან 
ძმის ასული, ჯერ არს. 

ხოლო უკეთუ ბიძამან ძმის ასული შეირთოს და ძმისწულმან 

მამიდა, არა ჯერ-არს, ამად ვითარმედ აღირევიან სახელნი: ბიძა 

ძმისწულად შეირაცხება და ძმისწული ბიძად. 
ბრძანებს დიდი ვასილი: რომელსაცა შინა ხარისხსა სა- 

ხელნი აღირევიან, ქორწინება იგი უჯერო-არს და არა ჯერ-არს. 
2. ბიძა და ძმისწული შეირთვენ ორთა (VI) ბირველთა ბი– 

ძაშვილთა დაუბრკოლებელად. 

3. ორნი პირველნი ბიძაშვილნი შეირთვენ ორთა პირველთა 

ბიძაშვილთა. 

თავი 298 

სამ-ნათესაობინხათ–ს 

ვთქუათ"» აწ უკვე სამ-ნათესავობისათვის სამ–-ნათესავობა: 

მძახლობითვე არს, მაგრა სამისა ნათესავისაგან იქმნების: 1. ერთი 
ნათესავი მე ვარ, 2. სხუა ნათესავი არს ცოლი ჩემი, 3. და 
სხუა ნათესავი არს ცოლის იმისა ჩემისა ცოლი. 

1. უკეთუ მოკუდების ცოლი ჩემი, შევირთავ, მე ცოლის ძმისა 

ჩემისა ცოლის დასა დაუბრკოლებელად. 
3. ხოლო უკეთუ მოკუდეს ცოლისძმა ჩემი, ვერ შევირთავ 

მე ცოლსა მისსა, გარნა ძმა (183 ჩემი შეირთავს. 

ჭ. უკეთუ მყვანდეს მშე გერი ქალი და მოკუდეს, შევირთავ 
მე ძმისა ჩემისა გერის. ცოლსა. 
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4. დედის ნაცვალსა ვისსამე ოდეს მოუკუდეს ქმარი, და დე- 

დის ნა/ცვალსა მას ჰყუეს გერად ქალი, და მოკუდეს ერი იგი, ვერ 
შეირთავს ქმრად თვისისა მის მომკუდრისა გერისა ქმარსა... 

8. უკეთუ მოკუდების ცოლი ჩემი, შევირთავ მე ცოლად მო- 

მკუდრისა მის ცოლისა ჩემისა ბიძის ცოლსა. 

6. კუალად შევირთავ ცოლის ძმისა ჩემისა გერსა. 

7. მე მივეც დაი ჩემი კაცსა ვისმე ცოლად, სიძისა მის ჩემი- 
სა ძმის (ცოლი მერგების მე ცოლად. · 

§. კუალად მივეც ასული ჩემი კაცსა გისმე ცოლად, და სიძე- 
მან მან ჩემმან ძმისათვის IV) თვისისა ითხოვა ქალი (უკოლად. 
ოდესცა მოკუდეს სიძისა ძმა ჩემი და მომიკუდეს მეცა ცოლი, არა 

მერგების მე სიძის ძმისა ჩემისა ცოლი. 

9, არამედ და» სიძის ძმისა ჩემისა (კოლისა მომეცემის მე 

დაუბრკოლებელად. 
10. და ესეცა ჯერ-არს: უკეთუ ორთა ძმათა” ერთსა ჰყვან- 

დეს ცოლის ძმა და მეორესა ცოლის დაი, მიეცემიან იგინი ერთი 
ერთსა, ცოლ-ქმრად. | | 

იტყვის ბრძანება პატრიარხზისა ლეონისა და პატ- 
რიარხისა არსენისა, რათა შეირთევდენ ორნი ძმანი დაუბრ- 
ქოლებელად სძალ-მულსა. | 

ჰყავს ძმისა ჩემისა ასულსა ქმარი. უკეთუ მოკუდეს ასული 
იგი ძმისა ჩეზისა, ქმარი მისი და მე შევირთაეთ ორთა დათა. 

(1841) ხოლო ბრძანება პატრიარხისა მიხაილისა 

იტყვის: ასული ჩემი, პირველისა (კოლისაგან შობილი, და მეორისა 

ცოლისა ჩემისა ძმის ასული შეირთვენ ორთა ძმათა. 

სიძე და ცოლისძმა შეირთვენ ორთა პირველთა ბიძაშვილთა. 

11. ხოლო განჩინება პატრიარხისა სტიპისა აღმოჩი- 

ნებს შერთვასა სიძისა და ცოლის ძმისაგან ორთა დათასა. 

თავი თეი 

შვილად სახელის-დებისათვის ნათესავობისა, რომელიც არსა ეს- 

რეთ: რამეთუ აღიყვანენ შვილსა სხვისასა და შვილად თვისად 

დააწესებენ ეკლესიურითა ლოცვითა და გა ნგებითა, ამისი უკუე 

ბრძანება სიგულისაგან, თუ რაოდენსა თავსა შინა ვჯგერ-არს 

მეუღლეობა და რაოდენსა შინა დაიყენების 

IV). მვილად სახელისდებასა ჰყოფენ ვიეთნიმე, რომელთაცა 

არა ჰყავსთ შვილი, ზოგნი ვიეთნიმე უშვილო არიან და ბერწ, და 
ზოგთა გიეთთამე ეშვისთ, მაგრა მოუკუდებისთ და დაშთებიან უშ- 

ვილოდ. და საწყალობელნი იგი ესევითარნი მშობელნი აღიყვანენ 
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შვილსა სხუათასა, და შვილად თვისად დააწესებენ. და იქმნებიან 

ესევითარნი შვილნი, ვითარცა გორციელად შობილნი შვილ ამათ. 

და. ნათესაობათაცა შორის და თაობათა შინა ეგრეთ აღირაცხვიან 
და შემკვიდროებასაცა მსგავსადვე მიიღებენ ყოვლითურთ. 

ბრძანებს სჯული: ვერ შევირთავ შე (კოლად პაპისაგან ჩემი- 

სა აღყვანილსა სულიერსა ასულსა, ამად ვითარმედ მამისა ჩემისა 
სულიერი და არს იგი, 

(186) ვერ შევირთავ ცოლად ჩემგან აღყვანილსა შვილისა 

ასულსა. და ვერცაღა ჩემგან აღყვანილი იგი შვილი შეირთავს ცოლ- 

სა ჩემსა, რამეთუ სულიერი დედა არს მისი. 

ბრძანებს მეოცე ნეარა მეფისა ლეონ ბრძენისა, ვი- 
თარმედ ვერ ვინ შემძლებელ არს, რათა მისცეს ასული თვისი ცო” 

ლად აღყვანილსა შვილსა თვისსა, ამად ვითარმედ არიან იგინი 

და-ძმანი სულიერნი. 

ესე უწყოდეთ, რამეთუ სხეათა შინა დროთა, რომელთაცა 

ენების აღყვანება შვილად, თვინიერ ლოცვისა და საღმრთოისა ეკ- 

ლესიურისა განგებისა აღიყვანდიან მხოლოდ სიტყვით ოდენ. 
ხოლო აწ, რომელთაცა ენებოსთ აღყვანა« სულიერისა შვილი- 

საი, ჯერ-არს მათდა, რათა საღმრთოთა ლიტურღიითა და განგები- 

თა და წმიდითა წერIVIილითა აღიყუანონ. და იქმნებიან აღ- 
მყვანებულნი ყრმისა მის ნამდვილ მშობელნი, ხოლო ყრმაიცა იგი 
იქმნების ნამდვილ შვილ მათდა. 

და ესრეთ, უკეთუ შვნენ მათ ჭორციელნიცა შვილნი, სული- 

ერსა მას შვილსა ვერ მისცემენ მათ ცოლად ვიდრე მერვედ თა- 

ვადმდე. 
ნათესავობა–” შვილად სახელდებულისა აღირიცხვის ვიდრე 

მერვედ თავადმდე, ვითარცა ნათლის-ღებისა აღმავალთა მხოლოდ 

და შთამომავალთა”, 

ხოლო გვერდ-განმავალთა თანა არა აქვს ნათესავობაი რაამე, 
რომელ არიან ძმანი, დანი და სხუანი. 

აღყვანილი ჩემგან სულიერი შვილი და შვილი ძმისა ჩემისა. 

მიეცემიან ერთერთსა ცოლ-ქმრად. 

უწყოდეთ უკუე ესეცა, რამეთუ მონაზონნიცა |186) და ქალ- 

წულნი აღიყვანენ სულიერსა შვილსა; და ესენიცა იქმნებიან სული- 
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ერთა დედათა მათთა, გინა მამათა მემკვიდრენი, თვინიერ ყოვ- 
ლისა ცილობისა და მსჯავრისა ბრძანებისაებრ მეოცისა ნეარისა! 

მეფისა ლეონ ბრძენისა. 

თავი 300 

'ნათლის-ღებისა ნათესაგობისათვის 

წმიდა ნათლის-ღება არს შობა საღმრთო და სულისა განახ- 

ლება; და რომელნიცა აღმოშვას ჩჩვილი წმიდისაგან ემბაზისა, 

იქმნების ჩჩვილისა მის სულიერი მამა და ჩჩვილისა მის აღმომქმე- 
ლი უფროსღა ნათესავი არს ჭორციელისაგან მამისა მისისა; და 

შუამდგომელობითა ყოვლად წმიდისა სულისათა აღმომქმელი იგი 

მისი იქმნების ძმა აღმოქმულისა თეისისა მამისა ჭორციელისა; 

V) და აღირიცხვებიაინ ჭორციელი იგი მამა და სულიე”ი 

მამა თავად ორად, ვინაითგან «მა არს მისი. 

ხოლო. ჩჩვილისა თანა აღირიცხების სულიერი მამა ჩჩვილისა 

ერთად თავად, და რაოდენნიცა ჩჩვილნი აღმოექუას, ანუ კუალად 

აღმოქუას, იგინიცა ერთს თავად აღირიცხვიან მის თანა. 
ხოლო. აღმოქმულისა მის ძმანი აღირიცხვიან მის თანა სამად 

თავად, ვითარცა იმისწულნი მისნი, ვინათგან ნათლის მამა იგი Cმა 

არს სულიერი მამისა მათისა, და მომნათლავისა მის შვილნი მის- 

თა ნათლულთა თანა აღირიცხვიან ორს თავად. 
მე ვარ მამა შვილთა ჩემთა, რომელნიმე ვშვენ” გორციელად 

კაცობრივ და რომელნიმე სულიერად წმიდისაგან ემბაზისა; და 
ჩემნი ესე სულიერნი შვილნი ღა ჯორციელნი (187) აღირიცხვიან 

ორს თავად. 
ხოლო სხუანი იგი შეილნი ნათლის მამისა ჩემისანი, რომელ- 

ნიცა მე არა მომინათლავენ, აღირიცხვიან ვორციელად შობილთა 

შვილთა ჩემთა თანა მეოთხედ თავად, ვითარცა ორთა ძმათა 

შვილნი, რომელთაცა ეწოდების პროტა ექსადელთია; ესე იგი არს: 
პირველი ბიძაშვილი. 

და მისგან შთამოსრულნი აღირიცხვიან, ეითარცა სისხლი- 

თისა ნათესავობისანი ვიდრე მერვედ თავადმდე. და დაყენებულ 
არს ქორწინება ამათი ვიდრე არა გარდაპხდეს მერვესა თავსა, 

რამეთუ იტყვის ოც და მეათსამმეტე (33) კანონი მე- 

ექვსისა კრებისა, ვითარმედ: უდიდეს არს ნათლიობითი ნა- 

თესავობა სისხლითისაგან ნათესავობისა. 
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და ვინათგან კანონისაგან და სჯულისა ესრეთ გვებრძანების, 
მაშასადაშე, თანამდებ ვართ (VI), რათა უფროსღა ქმრად დავი- 
მარხოთ და განვემკაცრნეთ, რათა მერვედ თავადმდე არა ვყოთ 
შეერთებაი, 

და ოდესცა განსრულდეს მერვე თავი, განხსნილ იქმნების 

ესეცა ვითარცა სისხლითი ნათესავობაი და შვილად სახელდებისა. 

რამეთუ ესეცა ერთსა პირსა ზედა აღირიცხვის აღმავალთა და 
შთამომავალთა ოდენ. 

ხოლო გვერდ-განმავალთათვის არა აღირიცხვის და დაუბრ- 

კოლებელად შემოვლეჩ ქორწინებასა შინა. 

ძმისწული” ჩემი ჩემგან აღმოქმულსა ნათლულსა “ქალსა შე- 
ირთავს (კოლად, ეგრეთვე მეცა შევირთავ ცოლად ნათლის მამისა 
ჩემისა დასა. · 

ხოლო რომელმანცა შვილი თვისი მონათლოს, თანა-აძს მას 

დატევებაი ცოლისა თვისისაი, ამად ვითარმედ და იქმნა მისდა 

სულიერი ცოლი |1858) მისი აღმოშობითა შვილისა თვისისათა; და 

ესრეთ არღარა ჯერ-არს ცოლ-ქმრობა მათი. 

· თავი 801 

მათათვის, რომელნიცა აღმოიქუმენ წმიდისაგან ემბაზისა ძ ვ ელხიც ღ უმე დ გ ე 
სვიმეონ თესალონიკელისა 

არიან ორნი ვინმე კაცნი რომელთაცა შორის არა არს ნა– 

თესავობაი რაიმე, უკეთუ შვილნი მათნი ერთმან და მანვე კაცმან 
მონათლოს, არღარა მიეცემიან იგინი ცოლ-ქმრად ერთიერთსა. 

ესრეთ, ვითარმედ შვილი ჩემი მონათლა კაცმან ვინმე, და 

შვილისა მის ჩემისა მომნათლველსა კაცსა სხვისაცა ვისიმე კაცისა 

მოუნათლავს შვილი ორნი ესე, ვინათგან ერთისა კაცისა მონათ- 

ლულ არიან, არღარა ეგების (კოლ-ქმრობა მათი, რამეთუ ერთისა 

სულიერისაგან მამისა აღმოშობილ არიან წმიდისა ემბაზისაგა ნ. 

LVI თავი 805 

ნათელ-ღებულისათვის, ვითარმედ არა აღირაცხების და ვერცაღა 

დაიმკვიდრებს თვისისა ემბაზით აღმომშობელისა სამკვიდრებელ- 

სა, უკეთუ არა აღყვანილ იქმნა მის მიერ შვილად 

ნათესავობა წმიდისა ნათლის-ღებისა არა შემოვალს მემკვიდ- 
რეობით, ვითარცა სისხლითისა ნათესავობისა და შეილად სახელ- 

# კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია; „იხილე“, 

-–.162



დებულებითისა არს შემოსრულ, არამედ მხოლოდ თავებად აღი- 

რიცხვის ქოოწინებისათვის ოდენ. ესრეთ ვიდრემდის მერეესა თავ- 

სა არა გარდაჰხდეს, ვერ: შემოვლენ ქორწინებად, და ესეცა მხო- 

ლოდ შთამომავალთათვის და აღმავალთა,. 

თავი ა0ვ 

განთავისუფლებულისა მონისათვის, ვითარმედ ვერ შეირთავს 

ცოლად დედოფალსა თვისსა 

განთავისუფლებული მონა ვერ შემძლე 189|ბელ არს შერთვად 

ცოლად ცოლსა უფლისა თვისისასა შემდგომად სიკუდულისა უფ- 

ლისა თვისისა, დაღაცათუ ენებოს-ცა დედოფალსა მისსა, ამად რო- 

მელ სხუათა კაცთა ,იჭვი არა შეუხღესთ დროსა უფლისა მისისასა 

კაცისა მის და დედოფლისა მისისა მეძავობისა, 

თავი 801 

თვის ვითარ არა ჯერ-არს შერთვა ცოლად ვექილისაგან ქალი, 

უფალი მონაგებთა C 

დაშთების რა უპასაკო ვინმე ობლად, და ანუ იგი და გინა 

მონათესავე ვინმე მისი იქმს დადგინებასა კაცისა ვისსამე ზედა- 

მხედველად და ნაქონებისაცა მისსა მიანდობს მას, რომელსაცა 

ეწოდების ეპიტროპოს, ესე ეპიტროპოსი ვერ შეირთაეს თვით, და 

ვერცაღა შვილსა თვისსა შეპრთავს ობოლსა მას უფალსა მონაგებ- 

თასა, ვიდრე არა განთავისუ(VI|ფლდეს ეპიტროპოსობისაგან მი- 

სისა. 

რამეთუ აღსრულდების რა ოც და ხუთი წელი, მოვალს უჰა- 

საკო იგი უფალი მონაგებთა ჰასაკად, და შემდგომად ოც და ხუ- 

თისა წლისა შემძლებელ იქმნების მოკითხვად საქონლისა თვისისა 

ოთხთა შინა წელთა, რომლისა შორის შეიქმნებიან წელნი ოცდა 

ცხრანი, და ოცდა მეათესა წელსა განთავისუფლების ეპიტრობოსი 

იგი. და შემდგომად-ღა ოცდა ათისა წლისა უკეთუ ჰნებავსთ, ორ- 

თავე შეირთავს ცოლად ქალსა მას საეპიტროპოსოსა თვისისასა. 

ხოლო დედასა მის ქალისასა აქვს უკუე უფლება, რათა შე- 
ირთოს ქმრად თვისისა ასულისა ეპიტროპოსი პირველ ოც და 
ათისა-ცა წლისა. 
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თავი 805. 

სახყიდლისა დადგინებულთათვის, თუ ვითარ | 190) ვერ 

შეირთვენ დედოფალსა თვისსა 

სასყიდლით დადგინებულთა არა აქუსთ ჯელმწიფება, რათა 
შეირთონ ცოლად დედოფალნი თვისნი, რათა არა იჭვნეულ იქმნენ 
მათ ზედა, ვითარმედ მეძავობდენო პირველ ესენი, და აწ იქორ- 

წინეს. 

თავი 306 

მროკველთათვის და მომღერალთა 

მროკველთა და მომღერალთა არა, აქუნ ველმწიფება, რათა 
შეირთონ ცოლად სიღკლიტიკოსთა კაცთა ცოლნი, გინა ასულნი. 
და არღაცა შვილნი მომღერალთა და მროკველთანი მიიყვანონ 

მათ მათდა ცოლად, რამეთუ უპატიოება არს მათი, და ბრძანებს. 

სჯული, არა თუ ნხოლოდ ეკლესიურთა სჯულთათვის ოდენ ღეწა- 

სა, არამედ საეროთათვისცა. 

IV) თავი 80? 

კაცმან ვინმე, უკეთუ იმრუშოს რომლისამე დედაკაცისა თანა, 

თუ ვითარ ვერ შეირთავს დედის ნაცვალსა მისსა 

კაცმან რომელმანმე უკეთუ იმრუშოს დედაკაცისა ვისთანაზე, 
ვერღარა შეირთავს მემრუშისა მის დედაკაცისა დედის ნაცვალსა, 

არამედ შეირთავს მეორესა ბიძაშვილსა მისსა. 

55. (მაგალითნი ქორწინებისანი1. 

(191) აჰა მაგალითნიცა ქორწინებისანი, რომელნიცა დასახ- 
ნა უბრძნესმან და უსიტყვიერესმან დიდმან ხარტოფილაქსმან, ესე 

იგი წიგნთა მცუელმან, უწმიდესისა ქრისტეს დიდისა ეკლესიისა 
კოსტანტინუპოლისმან იერო დიაკონთა შორის უპირველესმან მა- 

ნუილ ქსანთინოს. 

1. ვერჭინ შემძლებელ არს შერთუად ცოლად. დისა თვისისა, 

პეტრე მამა არს 
და-ძმანი 

გიორჯგი მარია. 

თავი 2. არა ჯერ-არს. 
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-3. ვერვინ შემძლებელ არს შერთვად ძმიხ წულისა გინა დის 

წულისა თვისისა 

პეტრე მამა არს 

და-ძმანი 

გიორგი მარია 

ირინე 

თავი 3, არა ჯერ-არს. 

(XV) 4. ვერვინ შემძლებელ არს შერთვად პირველისა 

ბიძაშვილისა თვისისა 

პეტრე მამა არს 

გიორგი ძმანი იოანე 
თომა 1 ბიძაშეილნი მარია 

თავი 4. არა ჯერ-არს, 

8, ვერვინ შემძლებელ არს შერთვად პირველისა ბიძაშვილისა 

'6. ვერვინ შემძლებელ არს შერთვად მეორისა ბიძაშვილისა თვისისა 

(1921 7. 

1 აუნნა, 

თვისისა ასულისა 

გიორგი ძმანი იოანე 
თომა 1 ბიძაშვილნი ემმანუილ 

ირინე 

თავი უე, არა ჯერ-არს, 

პეტრე მამა არს 

გიორგი ძმანი იოანე 
თომა 1 ბიძაშვილნი ემმანუილ 

დიმიტ რი 2 ბიძაშილნ ანნა! 

თაგვი ნ, არა ჯერ-არს. 

ვერვინ შემძლებელ არს შერთვად მეორისა ბიძაშვილისა 

თვისისა ასულისა 

ბეე ტრიე მამა არს 

გიორგი ძმანი იოანე 

თომა 1 ბიძიშქიილი თეოდორე 

დიმიტრი 2 ბიძაშვილნი მარიამ 

ირინე 

თავი 7. არა ჯერ-არს. 
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8, ყოველნივე შეირთვენ მესამესა ბიძაშვილსა თვისსა 

პეტრე მამა არს 

გიორგი ძმანი იოანე 

თომა 1 ბიძაშვილნი ემმანუილ 

დიმიტრი 2 ბიძავილნი თეოდორე. 

ალექსი 3 ბიძაშვილნი ირინე 

თავი მ. ჯერ-არს. 

ვიდრე აქამომდე არს სისხლით ნათესავობა შეკრულ. 

ორნათესაობისა მაგალითნი 

1. ვერვინ შემძლებელ არს, რათა შეირთოს დედა და ასული- 

პეტრე მარია 
ირინე 

თავი 2. არა ჯერ-არს, 

IV) 2. ვერვინ შემძლებელ არს, რათა შ|ექირთოს 
ბებია და ასულის ასული 

პეტრე მარია 

ირინე 
ანნა 

თავი 3. არა ჯერ-არს 

3. ვერვინ შემძლებელ არს. რათა შეირთოს ბები|ი)ს დედა და. 

ასულის ასულის ასული 

პეტრე მარია 

ირინე. 

ანნა 
თეოდორა 

თავი 4, არა «ერ-არს 

4, ვერვინ შემძლებელ არს, რათა შეირთოს ბები(ი)ს ბებია 
და ასულის ასულის ასულის ახული 

ბეტრე, მარია 

ირინე. 

ანნა 
თეოდორა 

ელენე 
თავი 5. არა ჯერ-არს. 
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ვერვინ შემძლებელ არს, რათა შეირთონ ორნი დანი 

პეტრე მარია დაი თეოდორა 

თავი 2, არა «“ერ-არს 

ვერვინ შემძლებელ არს, რათა შეირთოს ბები|ი|ს დედა და დიხ 
წულის ასული 

პეტრე მარია დანი თეოდორა 

ირინე 

ანნა 
თავი 4. არა ჯერ-არს. 

(193) ვერვინ შემძლებელ არს, რათა შეირთოს ორნი ძმათა შვილნი 

გინა დათა შვილნი 

ძმათა შვილნი ანუ დათა შვილნი 

პეტრე მარია თეოდორა 

თავი 4. არა ჯერ-არს, 

ვერვინ შემძლებელ არს, რათა შეირთოს ბიძაშვილი და 
ბიძაშვილის ასული | 

1 ბიძაშვილი 
პეტრე მარია 'თეოდორა 

ანნა 

თავი 5. არა ჯერ-არს. 

ვერვინ შემძლებელ არს, რათა შეირთოს ორნი მეორენი ბიძაშვილნი 

2 ბიძაშვილნი 

პეტრე მარია თეოდორა 

თავი 6, არა ჯერ-არს. 

შემძლებელ არიან, რათა შეირთონ ცოლისა თვისისა მეორისა 

ბიძაშვილისა ასული 

ცოლ-ქმარი 2 ბიძაშვილნი 

პეტრე მარია თეოდორა 

თავი 7. ჯერ-არს. 

'IVI მამა-ძისათვის 

1. მამა და ძე ვერ შეირთვენ დედასა და ასულსა 

პეტრე მარია 

იოანე · თეოდორა 

თავი 2. არა ჯერ-არს. 
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2, მამა და ძე გერ შეირთვენ ბებიასა და ახულის ასულსა 

პეტრე მარია 

იოანე თეოდორა 

ანნა 

თავი 3. არა ჯერ-არს. 

3. მამა და ძე ვერ შეირთვენ ბიძის დედასა და ასულის 

ასულისა ასულსა 

პეტრე მარია 
იოანე თეოდორა 

ანნა 

ირინე 

თავი 4. არა ჯერ-არს. 

მამა და ძე ვერ შეირთავენ ბებიის ბებიასა და ასულის ასულის ასულისა 

ასულსა 

ბეტრე მარია 
იოაზე თეოდორა 

ანნა 

ირინე 

ელენე 
' თავი 5, არა ჯერ-არს. 

(494) 4, მამა და ძე ვერ შეირთვენ ორთა დათა 

პეტრე მარჯსი)ა დანი თეოდორა 
იოანე 

თავი 3. არა «ერ-არს. 

5. მამა და ძე ვერ შეირთვენ მამის დასა და ძმის ასულსა 

პეტრე მარია დანი თეოდორა 
იოანე ირინე 

თავი 4, არა ჯერ-არს. 

მამა და ძე ვერ შეირთვენ ორთა პირველთა ბიძაშვილთა 

1 ბიძაშვილნი 

პეტრე მარია ანნა 
იოანე 

თავი 5. არა შგერ-არს. 

6, მამა დღა ძე ვერ შეირთვენ ბიძაშვილსა და ბიძაშვილის შვილსა 

1 ბიძაშვილნი 
პეტრე მარი: ანნა 
იოანე ირინე 

თავი ნ, არა ჯერ-არს. 
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მამა და ძე ვერ შეირთვენ ბებიდასა და დისწულის ასულსა 

პეტრე მარია დანი თეოდორა 
იოანე ირინე 

ანნა 

თავი 5. არა «ჯერ-არს, 

IV) პაპისა და შვილის შვილთათვის 

1. პაპა და მშვილისშვილი ვერ შეირთვენ დედასა ღა ასულსა 

პეტრე მარია 

იოანე ირინე 
გიორგი 

თავი 3. არა ჯერ-არს. 

2. პაბა და შვილისშვილი ვერ შეირთვენ ბებიასა და ასულის ასულსა 

პეტრე მარია 
იოანე ირინე 

გიორგი ანნა 

თავი 4, არა ჯერ-არს. 

3. პაპა და შვილისშვილი ვერ შეირთვენ ბებიის დედასა და 

“. ასულის ასულის ასულსა 

პეტრე მარია 
იოანე ირინე 
იორგი ანნა. 

თე ოდორა 

თავი 5, არა ჯერ-არს. 

"4. პაპა და შვილისშვილი ვერ შეირთვენ ორთა დათა 

პეტრე მარია დანი თეოდორა 

იოანე 
გიორგი 

თავი 4. არა «ჯერ-არს. 

(495) პაპა და შვილისშვილი ვერ შეირთვენ ორთა პირველთა 

ბიძაშვილთა 

1 ბიძაშვილნი 

პეტრე მარია თეოდორა 
იოანე 

გიორგი 
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თავი ნ, არა “ჯერ-არს. 

5. პაპა და შვილისშვილი ვერ შეირთვენ ღდეღის დასა და დის ასულხ> 

ბეტრე მარია დანი ელენე 

იოანე ანნა 
გიორგი 

თავი 5, არა ჯერ-არს. 

6, პაპა და შვილისშვილი, შეირთვენ მამის დასა და ძმის ასულსა 

"პეტრე მარია დანი ელენე 

იოანე ანნა 
გიორგი 

თავი ნ. ჯერ-არს, გარნა რიდობით. 

პაპა და შვილისშვილი შეირთვენ ბიძას- შვილის შვილთა და დედის 

· ბიძაშვილთა 

1 ბიძაშვილნი 
პეტრე მარია თეოდორა 
იოანე ანნა 
გიორგი 

თავი 6. ჯერ-არს 

7I 7. პაპა და შვილისშვილი ვერ შეირთვენ პირველთა ბიძაშვილთა- დ ვილ ვილი ვე ე ვე ველ 

1 ბიძაშვილნი 
პეტრე მარია ელენე 
იოანე 
გიორგი 

თავი 7, არა ჯერ-არს. 

ზ. პაპის მამა და შვილის შვილის შვილი ვერ შეირთვენ ორთა. 

პირველთა ბიძაშვილთა 

1 ბიძაშვილნი 
პეტრე მარია ანნა 

იოანე 
გიორგი 
თეოდორე 

თავი 7. არა ჯერ-არს. 

9. პაპის მამა და შვილის შვილის შვილი შეირთვენ ბიძის. 

დედასა და შვილის შვილის შვილსა 

პეტრე მარია 

იოანე ირინე 
გიორგი თეოდორა 

თეოდორე ანნა



თავი 6. ჯერ-არს, 

პაპის მამა და შვილის შვილის შვილი ვერ შეირთვენ ორთა ღათა 

პეტ?რე თეოდორა დანი ირინე 
იოანე ' 
გიორგი 

თეოდორე 

თავი 5. არა ჯერ-არს, 

(19ნ) 10. პაპის მამა და შვილის შვილის შვილი შეირთვენ დედის. 

დასა და დის ასულსა 

პეტრე მარია დანი ირინე 
იოანე ანნა. 
გიორგი 

თეოდორ” 

თავი ნ. ჯერ-არს 

ორთა ძმათათვის 

1, ორნი ძმანი ვერ შეირთვენ ორთა დათა 

ძმაწი. .. დანი 
პეტრე პავლე მარია თეოდორა 

თავი 4. არა ჯერ-არს. 

2, ორწი ძმანი ვერ შეირთვენ მამის დასა და ძმის ასულსა, გინა 

დედის დასა და დის ასულსა 

ძმანი დანი 

პეტოე პავლე მარიათეოდორა 

ირინე 

თავი 5, არა ჯერ-არს. 

3, ორნი ძმანი ვერ შეირთვენ ორთა პარველთა ბიძაშვილთა 

ძმანი დანი 

პეტრე პავლე მარია თეოდორა 

თავი ნ. არა ჯერ-არს. 

(V1 4. ორნი ძმანი შეირთვენ დედის ბიძაშვილსა და 

ბიძაშვილის ასულსა 

ძმანი 1 ბიძაშვილნი 
პეტრე პავლე მარია თეოდორა 

თავი 7. ჯერ-არს, 
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4. ორნი ძმანი შეირთვენ ორთა მეორეთა ბიძაშვილთა 

ძმანი 2 ბიძაშვილნი 

პეტრე პავლე მარია თეოდორა 

თავი მ. ჯერ-არს 

'ნ. ორნი ძმანი ვერ შეირთვენ დედასა და ასულსა 

ძმანი 

ბეტრე პავლე თეოდორა 
ირინე 

თავი 3. არა ჯერ-არს 

7. ორნი ძმანი ვერ შეირთვენ ბებიასა და ასულის ასულხა 

ძმანი 

პეტრე პავლე თეოდორა 

ირინე 
ანნა 

თავი 4. არა ჟგერ-არს. 

49. ორნი ძმანი ვერ შეირთვენ ბებიის დედასა და ასულის ასულის , ასულსა 

ძმანი 
პეტრე პავლე თეოდორა 

ირინე 

ანნა 
მარია 

თავი 5. არა ჯერ-არს. 

ორნი ძმანი ვერ შეირთვენ დედის დასა და დის ასულსა 

ძმანი დანი 
პეტრე პავლე მარია თეოდორა 

ირინე 

თავი 5, არა ჯერ-არს. 

(19X- | ბიძისა და ძმისწულისათვის 

17. ბიძა და ძმისწული შეირთვენ დედის დასა და დღის ასულსა 

ძმანი დანი 
პავლე პეტრე მარია თეოდორა 
იოანე ირინე 

თავი ნ. ჯერ-არს. | 

  

# უკეთუ ბიძამან დედის დაი შეირთოს და ძმისწულმან დის ასული, ჯერ- 

არს. ხოლო უკეთუ ბმიძამან დის ასული შეირთოს და ძმისწულმან დედის დაზ, 
არა ჯერ-არს, მით რომე აღირევიან სახელნი. 
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· ზიძა და ძმისწული შეირთვენ ორთა პირველთა ბიძაშვილთა 

ძმანი 1 ბიძაშეილნი 

პეტრე პავლე მარია თეოდორა 
იოანე _ 

თავი 7. ჯერ-არს, 

(>)
 

ორნი პირველნი ბიძაშვილნი შეირთვენ ორთა პირველთა ბიძაშვილთა. 

1 ბიძაშვილი 1 ბიძაშვილი 
პეტრე იოანე ელენე მარია 

თავი 8. ჯერ-არს. 

აქა სრულ იქმნა ორნათესავობაი. 

სამნათესავისა მაგალითნი 

1. შემძლებელ არს კაცი შერთვად ცოლის ძმისა თვისისა ცოლისა დისა. 

ოდეს მოუკუდეს ცოლი 

ცოლ-ქმარნი და-ძმანი ცოლ-ქმარნი დანი 

პეტრე მარია გიორგი თეოდორა ანწა 

თავი 4, «ჯერ-არს. 

IV) 2. არა ჯერ-არს ჩემდა შერთვად ცოლის ძმისა ჩემისა ცოლისა, გარნა:· 

ძმა ჩემი შეირთავს 

ძმანი სძალ-ძახლხი და-ძმანი ცოლ-ქმარნი 
პეტრე პაელე მარია გიორგი ანნა 

თავი 4, ჯერ-არს. 

ვერ ველმეწიფების შერთვად ცოლსა გერისა ჩემისასა 

პეტრე მარიაზ 
ცოლ-ქმარნი 

იოანე ანნა 

თავი 3, არა ჯერ-არს. 

3, შევირთავ მე ძმისა ჩემისა გერისა ცოლსა 

ძმანი ცოლ-ქმარნი 
პეტრე პავლე მარიამ 

ცოლ-ქმარნი 
იოანე ანნა 

თავი 4, ჯერ-არს.



4, ვერვინ შემძლებელ არს დედის ნაცვალი გერისა თვისისა 

ქმრისა შერთვად 

_. ცოლ-ქმარნი 

ირინე | გიორგი 
ცოლ-ქმარნი 

ირინეს გერი თეოდოოა იოანე 

თავი 3. არა ჯერ-არს. 

5, შემდგომ:დ სიკუდილისა ცოლისა ჩემისა ველმეწიდების 

(198) შერთვად ბიძის ცოლისა მისისა 

ცოლ-ქმარნი ბიძა მარიამისა იოანე ცოლ-ქმარნი 

პეტრე მარია იოანე ან,ნა 

"თავი 4, ჯერ-არს. 

ნ. შევირთავ მე ცოლად ცოლის ძმისა ჩემისა გერსა 

ცოლ-ქმარნი და-ძმანი ცოლ-ქმარნი 
პეტრე მარიამ გიორჯი ანნა 

ირინე 
თავი (7?) ჯერ-არს. 

7. შევირთავ მე დისა ჩემისა ქმრიხა ძმიხ ცოლსა 

და-ძმანი ცოლ-ქმარნი ძმანი ცოლ-ქმარნი 
ბეტოე ირინე გიორგი იოანე მარია 

თავი 4. ჯერ-არს. 

8. ვერ შემძლებელ ვარ ასულისა ჩემისა ქმრისა ძმის ცოლისა შერთვად 

პეტრე 
ცოლ-ქმარნი ძმანი ცოლ-ქმარნი 

ირინე გიორგი ' იოანე მარია 

თავი 3. არა “ჯერ-არს. | 

(7) 9. ხოლო დასა მარიამისახა შევირთავ დაუბრკოლებელად . 

პეტრე 
ცოლ-ქმარნი ძმანი ცოლ-ქმარნი დანი 

ირინე გიორგი იოანე მარიამ ანნა 

თავი 4. ჯერ-არს. 

10, ცოლის ძმა ჩემი შეირთავს ძმისა ჩემისა ცოლის დასა 

ცოლ-ქმარნი და-ძმანი გიორგის ძმა ცოლ-ქმარი დანი 
გიორგი მარია პეტრე პავლე ანნა თეოდორა 

თავი 5. ჯერ-არს.



11. სიძე და (კოლის ძმა შეირთვენ ორთა დათა 

ცოლ-ქმარნი და-ძმანი დანი 
ბეტრე მარიამ გიორგი ირინე ანნა 

თავი (2) ჯერ-არს. 
მოკუდა მარიამ, შეირთა· პეტრემ ირინე; და პეტრესწგოლის–-მარიაპის 

ძმამან გიორგი შეირთო ირინეს დაი ანნა. 

(199) ცოლისა ჩემისა პირველის ქმრისა ძმამან შეირთო ცოლი; ოდესცა 
მოკუდეს კაცი იგი, ვერ შევირთავ მე ცოლსა მისსა, ხოლო შევირთავ დასა 
ცოლისა მისისასა. 

პეტრე მარია პავლე თეოდორა ირინე 

იოანე მარიამ 

თავი 5. ჯერ-არს." 

  

# ერთვის გადამწერის ანდერძი: განსრულდა, დიდება ღმერთსა, 

IV) ითარგმნა ესე წიგნი წინამდებარე , 

ოდენ ბერძულით ნათესავით ბერძენისაგან, 

ამასთანავე შრომითა და თანღუწითა« 

ნათხზად ქართულებრ ოსესეს ძის მღუდლისგან, ხოლო, 

"ერთნი კიდურთა შეგასწავონ სახელნი. ' 

უღირსი ხუცესი ბერძენი იოანემიხილისძე 
იოაწეოსესძე · პაპუწის შვილი ქსირტილიო5 

/ 
· ოკდომბერსა თუმა დღესა 17, წელსა 1785 

ტტილისს. ,



56, ბიიჯჭვინტის იადგარი) 
I1525--1550 ფწფ.) 

ეჰა, ასულო შუენიერო, იოვაკიმის ნაყოფო, სიტკბოებით> 

აღსავსეო, ანნას მორჩო, რტოვო გარდაფენილო, სოლომონის ვე- 

ნახო, წრ)ქაო მეწამულო, დავითის ყუავილო, დაბადებულთა სურ–- 

ნელმყოფელო, იესეს კუერთხო, დიდებითა აღყუავებულო, იუდას 
შროშანო, ყოველთა დაბადებულთა სამკაულო, იაკობის კიბეო ჩზე- 
ცად მიმართ აღმართებულო, ისაკის ვარდო უბიწოებით აღყუავე- 

ბულო, აბრაჰამის კ/რტო დიდებით აღმოფრჩუნილო, სემის დასა- 

ბამო, ნათესავთა მშ/დობაო, ნოეს სულისა სამოსელო და ულპოლ- 
ქელო ევას ნათელო და მწუხარებისა უჩინო მყოფელო, ადამის. 
დიდებაო, სამოთხეო, პირმეტყუელო ღმრთისა მამისა მხოლოI!(ი |სა. 
წინაშე გამორჩეულო და ძისა მხოლო|ი|სა პირველ საუკუნეთა მა- 
მისაგან შობილისა დედად ქალწულობით უთესლოდ მშობელად 

განწესებულო, და სულისა წმიდისა ტაძართო, სამებისა ჟმიდისა ()ნო- 
ბისა მომატყუებელო, რომელმან ერთისა სამებისაგანი შეიწყნარე. 
დღა უაღრეს ყოველთა ბუნებათა ჰშევ ძე, მხოლოდ შობილი, ულ- 

მობელად და უხრწნელად. 

შენ გარდამოიყუანე ქუეყანად ღმერთი და აღიყუანე ადამ 

ზეცად, შენ აღამაღლე ბუნება« ესე დაცემული და დასუ საყდართა 
ღმრთაებისათა, რაჟამს ავასხენ ღმერთსა ბუნებაი ადამისი და შევ 

ღმერთი და კაცი ორითა ბუნებითა; ამისთ;სცა მიიღო რომლისა 
იგი მიღებად გული უთქ|უჭმიდა ადამს. 

შენ მშ,დობაი ჰყავ შორის ქუეყანისა და ცათა, სისხლითა ძი- 
სა შენისაითა. 

შენ დაჰვსენ შტერობაი იგი პირველი, რომელი იყო შორის 

ანგელოზთა და კაცთა, რაჟამს იქმენ ცა ქუეყანასა ზედა და მი-- 
წისა ზეცათა შინა. 

შენ, ღრუბელო ნათლისაო, რომელმან ცუარი სიხარულისა 
და ცუარი ცხოვრებისა და ცუარი სიტკბოებისა აცურიე და აღავსე 
ქუეყანაი” ურწყული ნაყოფითა მრავალფერითა, რომლისაგან განუ- 

თღომელად სურის ყოველთა დაბადებულთა მიღებად ტკბილთა მათ 
ნაყოფთა ღმრთის მეცნიერებისათა. 

შენ ხარ წმიდაი სულისა ბრწყინვალებისა, რომელსა ზედ> 

გამობრწყინდა ვარსკულავი იაკობისი და სიბნელე ღამისა მის უმე- 
ცრებისა დაჰვსნა და ნათელი დიდებისა მისისა გუახილვა, შორის 
ალაგთა და ეზოთა უკუანაისკნელთა. 

შენ, საყდარო ცეცხლის ფერო, ქუეყანით მაღალთა შინა და 
ქუეყანაო 'განუცდელო მაღლით ქუეყანასა ზედა. 
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შენ, ვარსკვლავო ევა(ა)სო, სულისა ცისა! აღმობრწყინვებულო 

და ეტლო მეუფისაო, ნივთისაგან მიწისა ბუნებითა მოდგამობითა 
ბრწყინვალედ შემზადებულო. 

შენ ხარ ტაკუკი იგი დიდებული, რომელმან ღმრთისა იგი 

მანანა დაიტიე და ყოველნი ხილულნი და უხილავნი სიტკბოებით 
აღავსენ უფროის ბუნებათა მხედველთა. 

შენ ხარ სასანთლე იგი ოქროისა, რომელსა ზედა ვიხილეთ 

ნათელი იგი დაუსრულებელი, რომელი განამართლებს ყოველთა 

კაცთა, მომავალთა სოფლად და თ;თ იგი მხოლო ჰგიეს მოუკლე- 

ბელად და შეუცვალებელად ტაძარსა მაგას სიწმიდისასა. რომელი 

პირველადვე შეგმზადა სოლომონ დაზტევნელი დაუტევნელისა 

არსთა-შობადისა სიტყ;სა ღმრთისა.და ძუელ ოდესმე მოსესგან მო- 
გასწავა კარვად სამეუფოდ. 

ყოვლად წმიდაო, ცათა-დაუტევნელისა დამტევნელო ბიქჯნ- 
ტისა ღმრთისმშობელო, კაცობრივსა ვინაცა სიღრმისაგან სიმდაბ- 

ლისა ვიჯერჩინებე აღმოუთქუმად რასამე ძალისაებრსა უფროის. 
დუმილისა, რომელი ხარ სკიპ|ტ)რა-გჯრგ;ნი მეფეთა დიდებაი, 

პორფირთა მზებელი, სუე ინდალმათა დაცემულთა აღმამართებე- 
ლი და ლაღთა დამამგობელი, მცველი ურულო შენდამი მსასო- 
ებელთა. 

მე, მოწყინელთა მათ (კვა-ფარვა, შეწევნა-წარმართებათა 

თქუენთა მიერ, სკიპ(ტერა-პორფირისა და გჯრგჯნისა მპყრობელ. 

მან აფხაზთა და ქართველთა მეფობისამან, რანთა, კახთა და სო- 

მეხთა მეფეთა, შანშა და შარვანშა? და ყოვლისა აღმოსავლეთი- 
საჭ და ჩრდილოეთისა ორისავე ტახტისა და სამეფოსა ჩუენისა შე- 

წევნითა თქუენითა მტკიცედ-ფლობით მპყრობელმან მეფეთა მე- 

ფემან, მეფემან დიდმან ბაგრატ, რათამცა ღირსი და 

სამართალი მსახურებაი ჰყვით აურაცხელისა წყალობისა თქუენისა 
ჩუენდამო, რომლისა სიმრავლე უფროის სიმრავლესა ვარსკულავ- 
თასა და სივრცესა ზღუათასა: 

გარნა, ზღ;საგან მკადრე წუეთსა უნდოსა ამას და მცირესა 

ძღუენსა, გულს-მოდგინებით შევსწირავთ და სიღრმით სულისათ: 
გპმობთ დედოფალო, ნუ საზომისად, არამედ ვითარცა მცირისაგან 

დიდი აბრაჰამისგან ისაკი, ვინათგან განგება” შეუცვალებლობითა 
ძისა შენისათა არსებად მოსრული კვალად ქცევად არს და გან- 
მრავლებაიცა მოკლებად შეუთქს, ამის დანარსისა წესისაგან და 
არს საჯერო ყოფად ვიჩინეთ წმიდისა ტაძრისა თქუენისა და სა- 
მკ/დრებელისა და საძვალისა ჩუენისა დიდისა და ცათა მობაძავისა. 
ზესთა არსისა საყდრისა დიდისა ემბაზისა ბიჭ?;ნტისა.: 
მცირისა და კნინისა შევწირაობ. 

, ცახსა. ? შანშე და შარვაშთა, ბ ამოსვალიეთისა, 
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# ყოვლად წმიდაო და თვალებისაგანცა ანგელოზთასა მიხედ- 

ვად შესაძრწუნებელო და მიურულებელო მცველ-მფარველო წარ- 
მ(მბართებელო მეფობისა ჩუენისასო ბიჭ;უნტისა ღმრთის- 
მშობელო! 

გკადოეთ და დავგღევით და მოგავსენეთ ესე საკრძალავი და 
შესაძოწუნებელი იადგარი, ვითა საშინელსა და ცათა მობაძავსა 
დიდსა საყდარსა ბიჭჯ;ნტისასა გეკადრებოდა. 

ვითა არავინ ღირს არს თქუენისა საყდრისა მამულთა, ძმათა, 

დეკანოზთა და მეტრაპეზეთა, კანდელაკთა, ჯუარის-მტ;რთელთა და 

სხუათა საყქდრის-შვილთა და შემოსამხღურით თქუენთა მამულთა 

და სოფელთა, გლეხთა და ქალაქთა შიგან შემოწირულთა არა ჯგე- 

ლი შევიდოდეს, არცა-რა ეთხოვებოდეს, არცა ბაჟი და არცა-რა 

გამოსაღები არას შეცოდებისთ;ს არა გარდაეჭდევოდეს, კიდეგან 
კათალიკოზისა. 

ესე რაცა გ;უბძანებია როგორაცა, არავინ ღირს ვართ ამათსა 

შეცვალებასა: არცა მეფენი, არცა დადიან-გურიელი, არცა ათა- 

ბაგ-ამი რჯსსპასალარი, არცა ერისთავნი და დიდებულნი, არცა თა-· 
ვადნი და აზნაურნი და არცა გლეხხი. 

და აწ ამას მოგახსენებთ ყოველთავე დიდთა და მცირეთა: 
ნუმცა ვისგან კადრებულა დიდისა და ზესთა აღმატებულისა საყდ- 
რისა ბიჭ,ნტისა ძმათა და საყდრის-შვილთა”, წინამძღუარ-დეკა- 

ნოზთა, კანდელაკ-ჯუარისმტჯრთველთა, მეტრაპეზხეთა, ომფორის 

მოლარეთა და სხუათა საყდრის-შვილთა, მამასახლისთა, მესტუმ- 

რეთა და ჭევისთავთა, ნაცვალ-ჭელიაუფალთა და სხუათა მოგჭგელე· 
თა (მტერობაი და შეცოდებაი|!., : 

აგრევე გკადრეთ ჩუენ, მეფემან მშეფეთამან„ მეფე|მა)ნ 

დიდმან ბაგრატ თქუენ, საშინელსა საყდარსა ბიჭ;ნტი- 

სა ღმრთისმშობლისასა, გკადრეთ და შემოგწირეთ მცირე 

ესე და კნინი შესაწირავი საძვალე ჩუენი საჭსრად სულისა ჩუენისა 
დღესა მას განკითხ;ესასა: 

გელათს საყდარი სადედოფლო წმიდის გიორგისი, 
ასის კუამლის კაცითა; რაჭას სოფელი ბარი, სასახლე და მო- 
ნასტერი, ერთის აზნაურის-შვილითა ჩიკუტიძითა და ო/დაათით 

კუამლის კაცითა, ტყითა, ველითა, მთითა, წყლითა, საძებარითა 
და უძებარითა; აგრევე მონასტერი ციხისა, ლეჩხუმს სა· 
ჩხეური, წუგნა, კუებლევი ოცღახუთის კუამლის კაცი- 

თა; ოფჩას ბურჯანაძენი რვა კუამლი კაცი; ნავენაჭევის სასახლე 
ოცდაათით კუამლის კაცითაბ”; ხრუდო სათევზეთ, ჭიშურას 
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გამოღმა ჭალასთავი სოფელი, ქუთათის სოფია წმიდის 
საყდარი ექუსის კუამლის კაცითა: ჯიმასტაროს სასახლე 

თორმეტის კუამლის კაცითა ევდემონ კათალიკოზისა ნა- 

სყიდი და ბიჭ,ნტისა ღმრთისმშობლისა შეწირული. 

კუალადცა გკადრეთ და მოგავსენეთ ჩუენ, მეფეთ-მეფემან 
გიორგი შენ, საშინელსა ბიჭჯნტისა ღმრთისმშობელ- 

სა, შემოგწირეთ ჩუენი ნასისხარი ხოშტიბელა სასახლე თორ- 

მეტის კუამლის კაცითა, ჩუნეშს ათი კუამლი კაცი და მივეცით 
აღიძეს გიორგის და მშ ნით საყდრის-შვილა ა შემოგწირეთ 

შენ, საშინელსა. ააა ურიი არლი ასა დ და შემოგწირე 
აგრევენ ჩუენ, მეფეთ-მეფისა ძემან თაიმურაზ შემოგწირეთ 

ხონს და კუხს ოცი კუამლი კაცი. | 

კუალადცა გკადრეთ და მოგავსენეთ ჩუენ დადიანმან ბატ- 

რონმან მამიამან და ძემან ჩუენმან პატრონმან ლეონ და- 
დიანმან და ძეთა ჩუენთა დადიანმან პატრონმან გი- 

ორგი და დადიანმან პატრონმან .მამია თქუენ, საში- 
ნელსა ბიჭ;ნტისა ღმრთისმშობელსა: 

მანთხოჯის სასახლე და მონასტერი, ორმოცის კუამლის 

კაცითა და ერთის აზნაურის-შვილითა რატიანითა, წყლითა, 

გელითა, სანადიროთა, შესავლითა და გამოსავლითა, საძებარითა 

და უმებარითა,: ჯიქთუბანი მთავარანგელოზის მონასტერი, 

თორმეტის კუამლის კაცითა: ეგურისპიოს ნაჟანეო, სამო- 

ცის კუამლის კაცითა; ხოირს წმიდის გიორგის ეკლესია, 

ოცდახუთის კუამლის კაცითა, წამხარს გამკერვალია; სასახლე 

სუბეში; სოფელი მუხური, აზნაურის-შვილებითა, ოცდაათის 
კუამლის კაცითა; ტყა უ რუს მეთევზე და მენავტე შამიგია ჭუჭურია 

და დათია; მარმაორისკარს ეგ;ბტია და ჩხუნბურია; აგრევე აფ- 
ხაზეთს ბიჭ37ჯნტას გარემო სო ი აითარწე, არუხა ა. 
რა ბი წა, ა რწ წნე მთა ზეთის ხილოვანი. მ შ ს 

აგრევენ გკადრეთ და მოგახსენეთ ჩუენ, გურიელმა ნ ბა- 

ტონმან როსტომ და ძემან ჩუენმან გურიელმან ბატონ- 

მან გიორგი თქუენ, საშინელსა ბიქ;ნტისა ღმრთისმშობელსა ხი- 

ბულა მონასტერი მთავარანგელოზისა, სასახლე ოომო- 

ცი კუამლის კაცითა, ღყითა, წყლითა, ქელითა, შესავლითა და 

გამოსავლითა, საძებარითა და უძებარითა; და გურიას ოცის კუ- 
ამლის კაცითა ოცხანა და ხეჩს ერთი კუამლი კაცი სალუქაძე 

თემიროზაი. 

1%. ამას გარეთ, სამეფოსა და სადადიანოსა და საგურიოსა 

შინა, ვინცა ვინ თავადი კაცი მოკუდებოდეს, თავი ნიშანი კათა- 
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ლიკოზს მიეცემოდეს; და ბატონების ეკლესია კათალიკოზის სა. 

როთხი არის, სამწყსო ––ლიხსა და კაფას შუა და რუსეთის 
ს მხღეარსა სსაავაბი შუა. ქეშ 9 დ უ ' 

ა». და აწ ამას მოგაგსენებთ ყოველთავე დიდთა და მცირეთა: 

ნუმცა ვისგან კადრებულ არს დიდისა და ზეშთა-აღმატებულისა 

საყდრისა ბიჭ:ნტისა ძმათა და საყდრის-შგვილთა, თემთა 
და ქუქყანათა და აგარათა მტერობაია და შეცოდებაი. 

3. და ვინცა ამა საშინელსა საყდარსა შესცოდოს და ოვარ- 

ყოს ღმერთი და წარიწყმიდოს სული თი:სი, და გატეხოს და შიგნით 
საყდრიდამა რამე გაიტანოს, თუ ისი კაცი მეფისა იყოს სახასო 

კაცი და მამული, რასდენიცა განაყოფი იყოს, მათითა მამულითა 

საყდარსა მიაბაროს. სხუასა მეფისასა ვერას ვიტყ?:თ რას, ამისთ;ს 

საყდარი მათი არის. | 
4. და თუ დიდებულთა, ანუ თავადისა, ანუ აზნაურთა ყმამა5 

გატეხოს და მოიპაროს, წამოდგეს იმა მეკობრისაი ბატონი თორ- 
მეტითა მისითა სწორითა კაცითა; და ოცდაოთხითა მისითა სწო- 

რითა ის მეკობრე. ექუსმან აზნაურმან და თორმეტმან გლეხმან 
ნაბნითა ფიცოს, ექუსმან აზნაურმან და თორმეტმან გლეხმან უნაბ- 
ნოდ ფიცოს უცოდინელობაი მეკობრის ბატონისა. 

თუ ფიცოს, მეკობრისა ბატონსა არას ემართლების და გაზ- 
ტეხი მისითა მამულითა და განაყოფითა საყდარსა მოაგსენოს. 

და თუ ვერ დაიფიცოს, რასაცა მამულისა მქონებელი იყოს, 

ები საყდარსა მოაგსენონ; და მეკობრე და მეკობრისა ბატონი ძელს 
ისცენ. 

5. და თუ გარეთ ზღუდეს შიგნით რამე გაიტანოს, სამისა 
თავადისა სისხლი, მისითა წინწასაძღუანითა, საუპატივოდ საყდარსა 
დაეურვოს. 

წ. და თუ ზღუდეს გარეთ ახლოსითგან ზარისა ვმა9 ისმო- 

დეს, რამე წაიღოს, გინა პირუტყ; ანუ სხუა რამე წაიღოს, ორისა 
თავადისა სისხლი საყდარსა დაეურვოს, მეკობრობით ქნას, გინა 
მძლავრობით ანუ ნატაცეობით. 

2..და აწ ვინცა გინა დიდებულმან, ანუ თავადმან, ანუ აზნა- 

ურმან კათალიკოზსა აგინოს ანუ საცემრად წაიზიდოს, ორმოცდა- 
ათი გლეხი საყდარსა დაეურვოს და კათალიკოზსა ორი სისხლი 
დაეურვოს, დიდითა შეხუეწითა. 

8. ვინცა რომელსა გინდა ძმათაგანსა სცეს, ანუ შინა ჩაუხდეს, 
ანუ პელთა შეიპყრას, ანუ პირდარ აგინოს, ექუსი გლეხი 
საყდარსა დაეურვოს და ორასი ათასი თეთრი იმას დაეურვოს. 

9. და თუ ვინმე იმათაგანი ანუ საყდრის-შვილი მოკლას, ოცი 
გლეხი საყდარსა დაეურვოს და ორი სისხლი იმას დაეურვოს- 
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10, ვინცა კათალიკოზისა ჯოგი გატეხოს, ექუსასი ათასი 
ძუელი თეთრი საყდარსა დაეურვოს. “ 

11. ვინცა ამას ზეოთ საყდრის-შვილნი და მოჯელენი სწე- 
რიან, მათი ჯოგი გატეხოს, ათი ათასი თეთრი საყდარსა დაეურ- 

ვოს და ორი ათასი იმას დაეურვოს, დიდითა შეხუეწითა; და ნა- 

არც; უკლებელად შემოექციოს, 
125. ვინცა კათალიკოზის გამოგზავნილი კაცი გა”ძარცუოს, 

ათი ათასი თეთრი საყდარსა დაეურეოს, ოთხი ათასი «იმას დაე- 

ურვოს; 

18. ვინცა ზურგით მზიდავი ჯარი და ან სეფე ჭარი წაიყუა- 

ნოს, თორმეტი ათასი თეთრი საყდარსა დაეურვოს. 

14. ვინცა მოჭელეთა გაგზავნილი კაცი გაძარცუოს, ოთხი 

ათასი თეთრი საყდარსა დაეურვოს და ორი ათასი იმას დაეურვოს. 

15. ვინცა ქორეპისკოპოსსა! სცეს, ანუ ჭელითა შეიპყრას, 

ანუ ავად აგინოს, ანუ უპატიობა რამე ჰკადროს, თორმეტი გლეხი 

საყდარსა დაეურვოს და სამასი ათასი თეთრი იმას დაეურვოს. 

თუ გლეხი იყოს რომელმან ჰკადრა, მისითა მამულითა საყ- 

დარსა დაეურვოს. 

1ც. ვინცა კათალიკოზისა ყმა-მსახური მოკლას, ექუსასი ათა- 

სი თეთრი საყდარსა დაეუორვოს: და სამასი ათასი სისხლად და 

თხუთმეტი ათასი სანახშიროდ იმათ დაეურვოს. და რანიცა საჭდ- 

რისა მოველენი არიან, ვითარცა საყდრის-შვილთა სწერია, იმავე 

წესითა იმათ დაეურვოს. 
17. ვინცა საყდრის რრრინალეკპაცი მოკლას, შჯდასი ათასი 

თეთრი საყდარსა დაეურვოს, ოთხასი ათასი სისხლად და თხუთ- 

მეტი ათასი" სანახშირედ იმათ დაეურვოს. 

18. და ვინცა ბიქ;ნტისა გარეშამო სოფელი და გლეხნი, სით- 

გან ზარისა ვმაი ისმოდეს, გატეხოს, ანუ დაარბიოს, ანუ ნახირი 

გაუტეხოს, ექუსასი ათასი თველი კირმანაული თეთოი საყდარსა 

დაეურვოს და სამი ათასი იმას დაე|უ)რვოს. 

19, სხუანი რანიცა აგარანი და სოფელნი, მეტოქი მონასტე- 

რი და ქალაქი სწერია, იმათ შინა მსახლობელნი გლეხნი, მსახურ- 

ნი და მოინალე ვინცა მოკლას, ექუსასი ათასი თეთრი საყდარსა 

დაეურვოს და სამასი ათასი თეთრი სისხლად და თხუთმეტი ათასი 

სანახშირედ იმათ დაეურვოს. 

50, ვინცა სოფელი და სოფლის კაცი დააობიოს, ორასი ათა- 

სი თეთრი საყდარსა დაეურვოს, და ორი ათას ორი ათასი, რასდე- 

    

1 ქორეპისკოპოსსა) ქოშრა ეჰისკოპოსსა. ? ათასი| აLი. 
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ნიცა გლეხნი იყუნენ, იმათ დაეურნენ; და ალაფი უკლებელად წე. 

აქციონ. და რასაცა მიზეზისათ;ს მიგდომოდენ, ისი გაუცუდდეს. 

და თუ მომგდომი მოკლან, სისხლი და სანახშირე გაუცუდდეს. 
91, და ვინცა ჯოგი და ნახირი გაუტეხოს, ოცდაათი ათასი 

თეთრი საყდარსა დაეურვოს და ორი ათასი იმათ დაეურეოს. 

იი. ვინცა ეკლესია გაუტეხოს, ოთხი სისხლი დაეურვოს. 

28. ვინცა ცოლი წაუღოს ბიჭ:ნტის საყდრის ყმასა, თუ ხუ- 

ცესი იყოს, ორი სისხლი დაეურვოს, და თუ ერისკაცი იყოს, ერთი 

სისხლი სრული დაეურვოს. 

24, ვინცა ქალი დაუგდოს, სრული სისხლი დაეურგოს. 

2-5. ვინცა ვენაჭი დაუკაფოს საყდარსა და საყდრის ყმასა, 

ოცდაათი ათასი თეთრი საყდარსა დაეურვოს და ათასი ვისიცა 

ვენაჭი იყოს იმას; და რისათ:ს უყო, ისი გაუცუდდეს. 

აგოევენ ვინცა წისქ„ლი გაუტეხოს. 

56, ვინცა ბიჭ.ნტის საყდრის ყმის მეჯინიბე, ანუ მეხადილებ, 

ანუ მწყემსი სცეს, ანუ გაძარცუოს, ათი ათასი თეთრი საყდარსა 

დაეურვოს, ათასი ვისიცა იყოს იმას. 

27. და თუ ვინმე მეკობრობით შორის რამე მოიპაროს, ოცი 

ათასი თეთრი საყდარსა დაეურვოს. 

58. ვინცა კათალიკოზის უკითხავად ბიჭ;ნტის წყალი ინადი- 

როს მოსადებლითა, ოცი ათასი თეთრი საყდარსა დაეურვოს. 
29. ვინცა საყდრის ყმა დაკოდოს უდაღოს ადგილსა, სამი 

გე(რ)ზი დაეურვოს. თუ დაღი დაასუას, მეთორმეტე სისხლისა და-· 
ეურვოს. 

აწ დავამტკიცებთ, მეოხებითა ბიქ7ნტისა ღმრთისმშობელი- 

სათა საკრძალავი და შესაძრწუნებელი ყოვლისა ადამის ტომისა- 

გან იადგარი დავდევით. ვითარცა სხუათა საყდართა უწაორჩინე- 

ბულესი არის ბიჭ»ნტისა საყდარი, ეგრეთვე უმეტესი 

იადგარი დავდევით; და დავამტკიცეთ მტკიცე ბრძანება» ესე. 

არა ვისთ;ს გ;ბრძანებია შლა და ქცევა მტკიცისა და შეუც- 

ვალებელისა ყოვლისა ადამის ტომის კაცისაგან, თ;ნიეორ თანადგო- 

მისა და შე|მწე)ობისაგან კიდე, არა სხუათა შემდგომთა ჩუენთა 

მეფეთა და დედოფალთა, 
და თქუენ, წმიდანო მე უ)ფენო, მღდელმთავართ-მთავარნო, 

აფხაზეთისა და ქართლისა კათალიკოზნო, თქუენცა 

ასრე დაუმტკიცეთ დადიან-გურიელო, ათაბაგ-ამი(რ” 

სპასალარნო თქუენცა ასრე დაუმტკიცეთ და მწე ეყვენით 
ბრძანებულსა ამას ჩუენსა... თ ძეთ დ 

· 1 მეხადილე) მესადილე. 
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რამანც გუარმან კაცმან: ანუ მეფემან, ანუ დადიან-გურიელ- 
მან ანუ კათალიკოზმან, ანუ ეპისკოპოზმან, ანუ თავადთა და დი- 

დებულთა ანუ აზხნაურისშვილთა ჭელყოს შლად და შეცვალებად 
და გამოვუმად, ჩუენ, მეფეთა და დადღიან-გურიელთა შეწირულსა 

მამულსა ბიჭ,ნტისა ლმრთისმშობელსა,„ მასმცა რისხავს თავად 
ღმერთი და საშინელი ყოვლად წმიდაი ღმრთისმშობელი და ძე 

მისი იესუ. ქრისტე და ცხოველს-მყოდელი პატიოსანი ჯუარი, წმი- 
დანი ზეცისა ძალნი, ჭორციელნი და უჭორცონი, და რანიცა წმი- 

დანი სჯნაქსარსა შინა აღწერილ არიან და აღიწერებიან; 
რაცა ამა ჩუენგან დამტკიცებულსა იადგარსა შინა სწერიან 

ან დაიწერებიან, ამისდა შლად და ქცევად ჭელყოს, შეჩუენებულმც 

არის თორმეტთ მოციქულთ მადლითა, მშ;დთ კრებათ მადლითა და 

ოთხთ პატრიაქთ მადლითა; ნურამც ეშუ)ელების მის სულსა და 

ჭორცსა ნუცა ლოცვითა, ნუცა მარხ?თა, ნუცა გლახაკთ მიცემითა, 

ნუცა იშრუსალიმისა და მთაწმიდის მიცემითა. 

დამამტკიცებელნი ამისნი აკურთხნეს ღმერთმან. 

კანონითა ვამტკიცებ კათალიკოზი მალაქია 

კანონითა ვამტკიცებ კათალიკოზი ევდემონ 
კანონითა ვამტკიცებ კათალიკოზი ეფთ?;მი 
კანონითა ვამტკიცებ კათალიკოზი მალაქია 
კანონითა ვამტკიცებ კათალიკოზი მაქსიმე 
კანონითა ვამტკიცებ კათალიკოზი ზაქარია 

კანონითა ვამტკიცებ კათალიკოზი სჯმეონ ს 
კანონითა ვამტკიცებ კათალიკოზი დავით 

57. (შეწირულების სიგელი ბაგრატ მეფისა გელათისაღდმი| 

(1545 წ.) 

... ბელსა და შვიდწილ უძლეველსა, მოწამეთა შორის მხნესა 

წმიდასა გიორგის და საყდარსა შენსა სამარხოსა და საძვალესა ჩვენ- 

სა, 3, „ყოვლად წმ)იდაო დედოფალო, ხახულისა საკურთხევ- 
ლისადაგაენათისა ღმრთისმშობელო, და მოწამეთა მთა- 

ვარო წმიდაო გიორგი, შეიწირე მცირე და უნდო ესე ძღვენი და შესა- 
წირავი ჩვენი, ვითარცა შეიწირა ქრისტემან მწვლილნი იგი ქვრი- 

ვისანი„ და მეოხ და მფარველ გვექმენ წინაშე ძისა შენისა და 
ღმრთისა ჩვენისა, რათა გვიხსნას ხილულთა და უხილავთა მტერ- 
თაგან, და გვივსნას ჩვენ ცოდვილნი და უღირსნი ესე მონანი 
თქვენნი, მეფეთ-მეფე ბაგრატ და თა ნამეცხედრე ჩვე- 

ნი, დედოფალთა დედოფალი ელენე, და ძენი ჩვენნი. 
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და აწ ვიგულეთ და ვიგულსმოდგინეთ და ჭელIეჯყავთ საყდ. 
“რისა და მონასტრისა წმიდისა გიორგისა მეორედაღ- 
შენებად. პირეელად ოდესმე სადედოფლო ყოფილიყო, აღარავინ 

ესაფლავებოდა! და მოშლილიყო, და აწ ჩვენდა სამარხოდ და სა- 

(მ)ვალეღ შეექმენით, აღვეაშენეთ და შევამკევით ხატითა, წიგნითა, 

კანდლითა, კელაპტრითა, სანთლითა, საკმევლითა და მამულითა,. 

მივიღეთ პატივი მასზედა და დავადგინეთ სასოდ და შესსა- 
შქედრებელ)ად სულისა ჩვენისა მოძღვარი, და დავდევით ენქერი, 

- ·და გა|ეაჩ|ინეთ მწირველად ჩვენთვის. 

და დავსდევით წირვა წელიწადთა შ)ინა თორმეტთა საუფლო- 

თა დღეთა, და იწყოს მეზვერისა და ფI(არჰისეველისა შაბათ-კვი- 

რიაკითგან ვიდრე აღდგომამდის. წირო!ნ|) დიდნი მარხვანი სოუ- 

ლად და უცვალებლად: და ქრისტეს შობისა (მა)რხვათა სწიროს 

ოცი დღე უკლებლად; და სულის მარხვათა |ში|)ნა წიროს თორ- 

მეტი დღე უკლებლად; და მარიამობისა მარხვათა შიგან წიროს 

ათი დღე უკლებლად. 
და ამა ჩვენგან გა|ნაჩენ)-განწესებულსა წირვასა ენქეროსანი 

ჩვენი მოძღვარი ნურ(აო)დეს მოგვაკლებს ჩვენ, მეფეთ-მეფესა ბაგ- 

რატს და თანამეცხედრესა ჩვენსა დედოფალთა დედოფალსა 
ელენეს. .._ 

და განვაწესეთ საუკუნონი აღაპბნი წელიწადსა შინა ოთხნი: 

და გარდ(აიხ(|დებოდეს ერთი აღაბი ყველიერისა ხუთშა- 
'ბათსა?. და სწირევდეს თ ვითონ), და პატრონი გენათელი, და თვი- 
თონ ჩვენი მოძღვარი, და (სრულად გენათის ვჭელის-მქონებელ- 

ნი ძმანი. და მიერთმეოდეს ამათ) საწირავად, მოძღვრის კველითა, 

ჩვენგან შეწირულის სოფლების მოსავლისაგან: პატრონს გენათელ- 
სა თეთრი ოცდა(ა)თი. პა ტრონის|) გენათლის საწირავი ასი თეთ- 
რი არის, მაგრამ მოძღვრისა) და ძმათ გულისათვის დაგვჯერდა. 

თვით(ან| მოძღვარსა თეთრი) ექვსი; სეფეთ ჯვარის-მტვირთველ-, 

სა, კანდელაკსა, აღმაშენებლის (მწირველსა|, მეფის ბაგრატის მწირ- 

ველსა, ვახტანგის მეკვდრესა–-ამა |ხ|უთთა სამ-სამი თეთრი მი- 

ეცემოდეს. : 
მეფის ვახტანგის მწირველსა (და) მეფის ალექსანდრეს მწირ- 

ველსა, პატრონის გიორგის მწირველსა, გჯენათის| ჯვარის-მტვირ- 
თველსა და ომფორის მოლარესა, კელარსა და ერისთვის მწირველ- 
სა ამათ ოროლი თეთრი მიეცემ(ოდ|ეს საწირავად. 

  

1 ესაფლალებოდა. ? ხუჩაბათსა. 
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ამავე აღაპშიგა წაიგებოდეს ორმოცის თეთ|რი)სა |თე|)ვზი 

და ყველი და კვერცხი, წმიდა პური კოდი სამი, ღომი კოდი სამი, 
ღვინო კოკა ოცი ათიანითა, სანთ|ელი, სა)კმეველი, რაც მოუნ- 

დებოდეს, გაჩენილისაგან იხმარებოდეს. 

(მეორე ა)|ღაბი (|გარჯდაიხდებოდეს (საჭო|რცითა |სუ|ლის 

წმიდის მოსლვასა ...შაბათსა და წაიგებოდეს ზროხა ორი,.,,ორ|- 

მოცდ(ათორმეტი, რა რიგადცა ეაბირიანებოდეს), მოძღვარი მო- 

ივმარებდეს; და ამა ათას ორას სამოცდაო|(ჯთხის კოკის) ღვინისა- 

გან ოთხმოცს კოკასა ღვინოსა ჩვენს აღაპშიგან წა(ი)გ/ჟებოდეს და 

ორმოცდა ორის კოდის წმიდის პურისაგან და სამას და ექე- 

სი სს კოდის ღომისაგან თორმეტი კოდი წმიდა პური და თორ- 

მეტი კოდი ღომი ჩვენს აღაპშიგან წაიგებოდეს. 

და სხვა რაც იყოს ... პური), ღომი, ქერი, სამოცდათექუს- 

მეტი ძღვენი და ყუალ!ა) მოთღვრისათვის მიგვიბარებია, და რა- 

რიგადცა მოძღვარსა ეპირიანებოდეს, სასმლად, საჭმლად, სახარ- 

ჯოთ საყდრის მუშაობაზედა, რითაც ფერად (ეპირიანებოდეს|, ის- 
რე ივმაროს. 

რაცა ნიჟარაძისეულნი გლეხნი არის და ან მჭეციძისეულნი 
გლეხნი სამ ოქალაქოს, რაცა სამეფო ჭელი შევა,არა მოგვიშლია 
რა; და სხვა რაცა სააზნაურშვილო ბეგარი და სამსახური ძართებს, 

ისი ჩვენგან ნასყიდი არის და |სა|ყკდრისათვის შეგვიწირავს. აგრე- 

ვე უყურეშლიძე და მამრიკ(|ის შვილები შეგვიწირავს, ციხისთვისე- 
ული გლეხნი ჭელშეუვაწლად); და აგრევე ნავენახევი შეგვიწირავს 
ჭელშეუვალად და გ|ა|)ნთავისუფლებით, თვინიერ ნადირობისაგან 

კიდე: და ნადირ(ი|ს ჯერგად ნუ დაგვაკლდებიან. ამა ჩვენგან შე- 

წირულსა ს| ოფელსა) და გლეხთა სხვა ჩვენის კარიდაღმა გამო- 

სული სათხოვარი არა |ე|თხოვებოდეს-რა, არასთანა არა. 

აწ, განგვითავისუფლებია ყოვლისა სათხოვრისაგან. არა ეთხო- 

ვებოდეს რა: არა სამეფო, არა სა| დე.;დოფლო, არა პური, არა 

ღვინო, არა სავორცე, არა ზროხა-საკლავი, არა საციხისთვო, არა 

საჯინიბო, არა საბაზიარო, არა ლაშქრობა, არა ულაცი, არა გოჭ- 

ქათამი, არა საყველი(ერო), არაფერი არა ეთხოვებოდეს რა. 

ვინცა-ვინ ამა ჩვენგან დადგინებულსა მოძღვარსა უჯერო და 
ურიგო ჰკადროს, ანუ სიკვდილითა, ანუ დაკოდითა, ანუ ჭელთ 

დაჭირვითა, ანუ გაცურცუითა, ანუ მეკობრობითა, ანუ საჭლად 

ჩახდომწითა|, ანუ ჯოგის გატეხითა, ანუ გინებითა, |ამას)ცა და (რა- 
ცა ჩ)ვენ გლეხნი შეგვიწირავს, რარიგადცა გენათის საყდრის 
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ძველს იადგარსა და გუჯარშიგან! სწერია, ისრე დაგურ- 

ვებოდესს). 
აგრევე ვქენით მოკითხული და წმიდის გიორგის საკჯ- 

დარსწა ძკელად შეწირული მამული ჟამთა ვითარებისაგან მოზლი- 
ლიყო და |და|)კარგულიყო, და რასაცა ოდენ მოვესწრენით და შევიტყ- 

ვენ ი)თა, ისიცა შემოუკრიბეთ და მოძღვრისათვის მიგვიბარებ(ია|), 

და რარიგადცა მეფეთა და? დედოფალთა შეეწიროს, და მIა|თგან 
დადებულსა ძველსა სიგელშიგან ეწეროს, რაცა მათგან დაწესებუ- 
ლი აღაპნი და წიოვა იყოს, ისი მათ ნუ მოეშლების, და მოძღვა- 

რი გარდახდიდეს, 5ურას და|ა|კლებს. 

არის გლეეხ)ი ზღუდეს გარეთ, საბას მოძღერისეული სენ|ა|- 

კი, მისითა ჭუ რ-მარნითა|, ვენ(ა)ხითა, სახარდნითა, საბოსტნითა; 
კიდევე მას ქვეშეთ ე რთ|)ი |მე|ახორე, მისითა სახლ-კარითა, ჭურ- 

მარნითა, ვენახითა, მისითა (|დანარ|)ჩომითა. 

ოხომირას გლეხნი ვირისალაძენი-–-–ოთხნი, იბრიალალე- 

ნი|-–კვამლი ორი და პარტახტი ორი, ჯონიას მემნაძე ––კვამლ|ი| 
|ა)თი. 

არის ნაბოსლევს კოზოლაძე––კვამლი ორი. 
კIუჯ)რIჯსებს)... „სამარხო) თეთრი ორი, იმ ორის პარტა- 

ხტისა ასოე იქნას: სანამდის (კაცი) დაესახლებოდეს, ვინც იხმარე- 
ბდეს, ან მინდორსა და ან ტყესა, (ღ)ალასა გამოიღებდეს, და რო- 

გორაც კაცი დაესახლოს, რაც იმა (ა/ლაგსა ბეგარა მართებოდეს, 

იმას გამოიღებდეს. 

კვალადცა გკა(დ)რეთ, მოგავსენეთ და შემოგწირეთ ჩეენგან- 
ნასყიდი იმავე ნიჟარაძი)სეული მ აღლაკს გლეხნი-–– ოთხი კვამლი. 

და მართებს ბეგარა ეს: (დემე)ეტრასა თეთრი ოცი, ღვინო 
კოკა ორმოცი, ბატკი ერთი, ღომი ნაოთხალი ათი. 

მართებს ლექ>3ვ(ი)ნაძესა გიორგასა თეთრი (ათი, ღვინო კოკა 
ოცი, ბატკი ერთი, სამაჭრობო საკლავი |ე|)რთი, ქათამი ორი, 
ღომი ნაოთხალი ორი, სამარხო თეთრი | ო1რი. 

მართებს მებუნიშვილსა თევდორასა თეთრი ათი, (ღქვინო. 

(კოსკა ო(რმკოცი, ბატკი ერთი, ღომი გვერდი ორი. 
მართებს Iყამუაზაშვილსა აბესალამასა თეთრი ოცი, ღვინო 

დიდით კოკითა (ასო|)ცდა(ა|თი, ღომი ნაოთხალი ორი, და ღომი 

ურემი ერთი, სამაქ(რჯობო საკლავი ერთი, ქათამი ორი, ღვინო 

კოკა სამი, ბატკი (ე/|რთი, სამარხო თეთრი ორი. 
  

1 გვიჯარშიგან. ? -> და. 
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იმავე ნიჟარაძისეული ჩემგან ნასყიდი) ნამაშეეს ჭოლა- 

ძე მამუაი–-მართებს თეთრი ოცი, ღვინო |კო)კა ორმოცი, ღომი 

ნაოთხალი ოცი, სამაჭრობო საკლავი |ო|რი, ქათამი ოთხი, ღვინო 

კოკა ექვსი, ბატკი ორი. 

ესე (ცხრა) კვამლი კაცი და ორი პარტახტი ნიჟარაძესა ეს- 

ტატეს ლაშIხიშვილისთვის|) ნასისხლად მიეცა, და ლაშხიშვილისა- 

გან ჩვენ ვიყ იდეთ|, ჩვენით თეთრითა, ესე ნიჟარაძისეული ნასყი- 

დი გლეხნი; ფა|რსმანაჰშყანევს, ქუტირს და ნამაშევს ვი- 

ყიდეთ, მათითა მამულითა, ეკლესიითა), სასაფლაოთა, წყლითა, 

წისქვილითა, ველითა, ვენახითა, ყანი|(თა|, სათიბითა, ტყითა, სა- 

ნადიროთა, ჭალითა, სათევზითა, მთითა, ბა(რითა), შესავლითა და 

გამოსავლითა, საძებრითა და უძებრითა, მისითა მ ზღ)ვრითა, და 

მისითა სამართლიანითა, ყოვლითურთ უცილებლად. 

(კვ აალადცა გკადრეთ, მოგახსენეთ და შემოგწირეთ ფარს- 

მანაყანევს მნწარდ|ალაშვილები, ფუზეთ ერთი და კეამლათ რეა. 
მართებს ესტატე მ)არდალაშვილსა ღვინო კოკა ორმოცი, 

თეთრი ორი. 

მა რთე)ბს მარდალაშვილსა მამისთვალასა ღვინო კოკა ორ- 

მოცი (და თეთ)რი ორი. 

მართებს მარდალაშვილსა ნავროზასა ღვინო კოკა ო|რმოცი, 

თეთრი ორი, ' 

მართებს მარდალაშვილსა გოგილასა წღვი)ნო კოკა ორმოცი, 

თეთრი ორი, 

მართებს მარდალაშვილსა... ღვინო კოკა ორმოცი, თეთრი 

ორი. | 

მართებს მა/რდ)ალაშვილსა გიორგასა ღვინო კოკა ორმოცი 

და თეთრი ორი. 

მართებს მა”რდალა|)შვილსა ესაიას ღვინო კოკა ორმოცი, 

თეთრი ორი. · | 
მIართ)ებს მარდალაშვილსა მიქელასა ღვინო კოკა ორმოცი, 

თეთრი) ორი, პარტახტი ერთი. 

ვინც აშენებდეს, ოცს კოკას ღვინოსა გ)ამოიღებდეს და, 
როგორაც კაცი დაესახლოს, როგორაც (თვ)ითოს სხვასა ბეგარა. 

ემართოს, აგრევე ის გამოიღებდეს, წო)რი პარტახტი სხვა. და. 

ვინც ჭამდეს ან მინდორსა და ან ტყესა ლღა|ლას გამოიღებდეს.. 

და თუ კაცი დაესახლოს, მართალი |ბე1)გარა ქნას. 

  

  

”» 

აქედან გრაგნილის კეფების არევის გამო ექ. თაყაიშვილის გამო– 
ცემაში ტექსტი გადაადგილებულია შეუსაბამოდ. 
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ესე გლეხნი მარდალაშვილები ჭილაძესა ზითვ(ად მართებს! მხე- 
ციპის ცოლისათვის და ჩვენ მისგან ვიყიდეთ |ა|თით თეთრითა. 

ამას გარეთ იმაეე მხეციძისაგან ვიყიდე |მე| სამკვიდრო მა- 

მული: მესხეთს გლეხნი კვამლი სამი და | პპრტახტი ერთი. 

მართებს ღანდურიძესა ვარსიმეს თეთრი ოცდა ა|თი, ღვინო 
კოკა სამოცი, ღომი ნაოთხალი ექესი. 

მართებს ღანდურიძესა ივანასა თეთრი ათი, ღვინო კოკა 

ოცი, ღომი ნაოთხალი ორი; ეს ასრე ჩვენგან ნასყიდი არის. 

მხეციძის ჯანგაშის-შვილსა მისის ბიძისა სასისხარი საქმე 
შეხდა და იმაშიგან დასჭირდა, და რითაც გული შეუჯერდებოდა, 

(სრული ფასი მივეც. 

და ვიყიდე ფარსმანაყანევს მარდალაშეილე|ბი), კვამლი 
რვა და პარტახტი სამი, და მესხეთს ღანდურიძენი, კვამლი სამი 

და პაოტახტი ნახევარი, მათითა მამულითა, ეკლესი ი)თა, სასაფლა· 
ოთა, (წყლითა, წისქვილითა, ველითა, ვენახითა, ყანითა, სათიბი-· 

თა, ტყითა, სანადიროთა, ჭალითა, სათევზითა, მთითა, ბარითა, 

შესავლითა და გამოსწავლ|)ითა, საძებრითა და უძებრითა, მისითა 

მზღვრითა და მისითა სამართლიანითა ყოვლითურთ უცილებლად. 
ჭოლევს უყურშელიძე, (კვამლი ერთი. რიონს I|მა)მრიკის- 

შვილი ნაცვალი და მისნი განაყოფნი, კვამლი სამი, და ზემო 

ქუტირს ფეტუშნელიძე, კვამლი წორი|). 
ესე გლეხნი ღოღაბერიძის ციხისთვის მკვიდრი მამული იყო 

და უშვილოდ გარდახდა და ჩვენ ნაშვილეობით მოგვეცა, და ჩვენ 
(ჩ)ვენის სულისათვის შევსწირეთ. 

ნავენახევი პირველადცა საყდრისა (|ყო)ფილიყო და ჟამთა ვი- 
თარებისაგან გამოხვმოდა და ღოღაბერიძესა დაეჭირა, და სააზნა-· 

ურიშვილოდ შექმნილიყო, 

და ამას უკანის ჟამთა აშლილობისაგან მხეციძესა ეშოვნა; და 
მერმე მხეციძესა მრავალი ჩვენი საქმე და უპატიობა შევარდა და 
ჩვენ |სსაუპატიოდ გამოვართვით, და ჩვენ ჩვენის სულისათვის შე- 

მოვსწირეთ; ამისთვის გამოხუებასა და მოშლასა არავინ გეემა(რთ- 

ლეების, 

ნავენახევი ძველად ორი ფუზე ყოფილიყო, და ცოტ(ა) ადგი- 
ლი ჰქონდა, და სასვიმანეთოს შარას აქად ვერ გარდმო(ვიდ|Iო- 

დეს. აწე აშენდა, ისინიცა დამრავლდეს, სხვა გვარნი კაცნი(ცა) 

ბევრნი დავასახლეთ, და სამჭმელო არ ეყოფოდა და ჩვენ... (სა 

საზღუროსა სასახლეთაგან დაგვიყენებია შუვას სახლ)შიგა დარ- 

ბაზშიგა, მისით ზედა-ქვედათ სახლითა. 
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რაცა ამა სიგლითა მამულნი და გლეხნი, სოფელი და დაბანი,. 

შეგვიწირავს და მიგვიბარებია ჩვენის მოძღვრისათვის, და საუკუ- 

ნონი წირვა და აღა|პბი) გაგვიჩენია, ესე ნურაოდეს მოგვეშლების 

ჩვენ, მეფეთ-მეფესა ბაგრატს და თანამეცხედრესა ჩვენსა, 

დედოფალთა დედო|ფალ)სა ელენეს, რათა ღირს გუყვნეს წინაშე 
უფლისა, იესოს |ქრო)ისტეს, ღმრთისა ჩვენისა. 

აწ, ესე ჩვენგან ბრძანებული სიგე ლი) და იადგარი მტკიცე 

და უქცეველი და შეუცვალებელი წ(ყო)ვლისა ადამის ტომისა კაცი- 
საგან და შემდგომთა ჩვენთა |მ|ომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, 

და თქვენ, წმიდანო მე უფე|)ნო აფხაზეთისა და ქართლისა კათა- 
ლიკოზნო, და ყოველნო მ(ღ)დელთ-მთავარნო, დაჯერებით დაუმტ- 

კიცეთ. | 
და დიდსა და ზესთა-აღმატებულისა, ახლისა იეოუსალიმისა, 

გენათ)ისა საყვდრნისა| მამათმთავარ-ეფისკოპოზო და წმიდანო 
საღმრთონო მამანო და «მანო და სრჯულობით კრებულნო და ერთ- 

ბ/ამად) ლავრანო და ყოველნო კარისა ჩვენისა ვაზირნო, ერ(ის|!. 
თავთ-ერისთავნო, ათაბაგ-ამიოსპასალარო, დადიან-გურიელო, სვანთ 

ერისთავო, მანდატურთ-უხუცესო და ყოველ|ნო|) ერისთავნო, ქუ- 

თათისისა ციხისთავთ-ციხისთავნო, და ლიხთ-ამერისა და |ლ)იხთ- 

იმერისა ციხისთავნო, მოლარეთ-უხუცესო და მოლარენო, მეაბჯ- 

რეთ-უხუცესო და მეაბჯრწენო), მეჯინიბეთ-უხუცესო და მეჯინიბე- 

ნო, მესტუმრეთ-უ ხ)უცესო, მესტუმრენო და მზარეულნო, ბაზი- 

ართ-უხუცეს ო დსს ბაზიარნო, ფარაშთ-უხუცესო და ფარაშნო, 

ახოსალართ-|უხუც)ესო და ახოსალანო, მეღვინეთ-უხუცესო და მე- 

ღვინენ(ო, მჯუქიფთ-უხუცესო და მუქიფნო, ყოველნო კარისა ჩვე- 
ნისა |წა)რვლენილნო, მალისა, ხარაჯისა და! ზროხა-საკლავისა 
(მკერეფელნო, და ყოველნო კარისა ჩვენისა მოსაქმენო, და ხ(ელ)- 
ისა მქონებელნო, არავისთვის გვიბრძანებია ამა ჩეენ(გან| ბრძანე- 

ბულის) სიგლისა შლად და ქცევად, თვინიე(რ|)| შეწევნისა და 

თანადგომისა კიდე. 

აწ, ვინცა და ვინც, რამანცა ადამისა და ევას ნათესავმან 

კაცმან ესე ჩეენ(გან) შეწირული გლეხნი და სოფელნი, და აგარანი, 

და ესე (ჩვე)ნგან გაჩენილი წირვა და აღაბი მოგვიშალოს და (გე|- 
ნათსა. გამოახვას, და ჭელყოს შლად და ქცევად ამისადა, (და| ესე” 
ჩვენი ბრძანება უგულებელს-ყოს და შესცვალოს: (გინა) მეფეთა, 
გინა დედოფალთა, გინა მამაცმან, გინა დედაკაცმან, გინა თავად- 

  

1 + და. ? ესე| სესე.



მან, გინა აზნაურმან, გინა უზე დაე|)სთა, გინა უქვედაესთა, ანუ სა- 

მოციქულოდ შემოვიდე(ს), (ანუ გამო)საჭუებად და შესაცვლელად-- 
შე-მცა-იცვალების სჯულის ს ქრ)ისტიანეთასა; რისხავსმცა დაუსა- 

ბამო ქრისტე ღმერთი (ჩვე|ნი, მამა, ძე და სული წმიდა; და-მცა-იწ- 

ყევლების სული (და) ჭორცი მისი შვიდთა კრებათაგან და ოთხთა 
პატრიაქ|(თაგ)ან და ათორმეტთა მოციქულთაგან; შე-მცა-ედების 

ძრწოლა კაე)ნისი, კეთრი გეზისი, შიშთვილი იუდასი, დანთქმა 

და(თან და აბი)რონისი; მასზედამცა დახდების ვმა იგი ჯვარ(მ!)- 

(მელთა), რომელთა თქვეს: «სისხლი მაგისი ჩვენზედა და შვილ(თა| 
ჩვენთა ზედა»“; მას ზედამცა დასრულდების მეასდარვისა ფს ალ)მუნთა 

წყევა; ნესტორს და ოროგინესთანამცა არის ნაწწილი|! და სამკვიდ- 

რებელი სულისა მისისა; კრულმცა არის ცათა შინა) და ქუეყანა- 

სა ზედა; ნურარათამცა სინანულითა ნუ იქმნწებ)ის ვსნა სულისა 

მისისა, ნუ წირვითა, ლოცვითა, ნუ გლახაკ)თა მიცემითა, ნურცა 
იელუსარემს წასვლითა, ნურცა სინას) და მთაწმიდას წასვლითა, 

ნუცა საყდართა და ეკლესიათა |შIენებითა,. 

მშლელი და მქცეველი ამისი კრულ, წყეულ და შეჩვენებულ 
იყაენ, უკუნითი უკუნისამდის. 

და დამამტკიცებელნი ამ)ისნი ღმერთმან აკურთხნეს და 
წმიდამან და დიდმან საყდარმან და მონასტერმან გენათისამან. 

დაიწერა ბრძანება და სიგელი ესე (ჩ)ვენი ინდიკტიონსა მე-· 
ფობისა ჩვენისასა მეოთხესა, ქორონიკონსა სლგ, |თ)ვესა ივნის- 

სა იბ, კელითა ფრიად ცოდვილისა გიორგი აბა შეიძისათა. 

თქვენ, წმიდანო მღდელთ-მოძღვარნო და საღმრთონო კრე- 
ბულნო, გევედრები, რათა შენდობა ბ|რძა|ნოთ ცოდვილისა სული- 
სა ჩემისათვის!. 

დაიწერა სიგელი (ესე შვიდ ათას ორმოც და ცამეტსა|!. 

ჩვენ; ქრისტეს მიერ ქართლისა ბატრიაქი კანონითა 

|ვამ)მტკიცებთ. 

58. (მცხეთის სასარდლოს განწესების წიბნი ალექსანდრე მეფისა! 

(1562 წ.). 

ქ. ჩვენ, კელმწიფემ მეფემ ალექსანდრემ ესე წიგნი მო- 
გუართუით თქუენ?, ჩუენს სას(ო1ებას და სიქადულს სვეტს ცხო- 

ველსა და კვართსა საუფლოსა დღა მირონსა წმიდასა და სულისა 

1 ჩემისათეის) ჩემუსათვის, ? თქუეს. 
% მათე 27, 25. 
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ჩუენისა მეოხსა კათალიკოზს ბასილს, ასე და ამა პირსა 

ზედა, რომე: რაც თქუენი ყმა იყოს ქართლსა, კახეთსა, სა- 

ათაბაგოს, სომხეთსთეუ საბარათიანოს, თრიალეთ- 

ზედა, თუ იმერეთს, ლაშქარსა და ნადირობას თქუენი ყმა 

“თქუენ ნუ გაგეყრების, თქუენ ბრძანდებოდეთ, თქუენ გაახლოსთ; 
და თუ თქუენ არ ბრძანდებოდეთ, თქუენი სარდალი და დღარბაი- 

სელნი იყუნენ, მათ იახლნენ; სხვასს სარდლებსა და ამირ-სპასა- 
ლარს ჭელი ნუ აქუს თქუენს ყმასთან. 

ნურცა-ვინ გაგყრის თქუენს აზნაურიშვილსა და გლეხსა, ყუ- 

ალა ჩვენს დროშაზედ უნდა იქნებოდენ, ქორონიკონს |ს|მი. 

ხელჩართულად: 

მეფე ალექსანდრე ვამტკიცებ. 
კიდეზე: 

ქ. ჩვენ, ცხებულის მეფის თეიმურაზისძე, მეორე ირაკ- 

ლი, მეფე საქართველოსი, ვამტკიცებთ. აგვისტოს იბ, ქორონიკონს 

უნზ, | ერეკლე 
ქ. ჩვენ, საქართეელოს და კახეთის დედოფალთ-დედოფალი, 

დადიანის ასული, პატრონი დარეჯან, ვამტკიცებთ სიგელსა 

ამას აპრილის კა, ქორონიკონს უნშ. 
ქ. ჩვენ, ბატონისშვილი ლწჯეონ ბატოჭნის მამის ჩვენის და- 

მტკიცების (თანა მო|წამე ვართ. აპრილის კბ, ქორონიკონს უნ|0!. 

საბუთის ზემო კიდეზე შებრუნებით, ორ სტრიქონად, გვიანდელი 
სათაური: 

ქ. მეფის ალექსანდრეს სარდლობის წიგნი და ახლა და- 
მტკიცებული მეფის ირაკლისაგან. 

59. (წყალობის წიბნი გიორზი მეფისა კღიაშვილ- 
ფალიკასფშვილისაღდვმი|) 

(1563 -–-1564 დწ.|) 

(ქ. ჩვენ, ორისავე ტახტისა და სახელმწიფოსა--ლიხთ-იმერისა 

და ლიხთ-ამერისა – თვით-ფლობით მტკიცეთ მპყრობელმან, ღმრთივე- 
აღმატებულმან და ღმრთივ-დამყარებულმან, ძლიერმან და უძლეველ– 
მან და ჩვენ, ღმრთივ-გვირგვინოსანმან მეფეთ-მეფემან პატ- 
რონმან გიორგი და თანამეცხედრე მან დედოფალ|Iთ-დედო- 

ფალმან რუსუდან ესე წყალობის საიმედო წიგნი და სიგელი გიბოძე 
შენ, კდიაშეილთ-შალიკაშვილს და შენს შვილს გოგიჩას და 

შალიკას და ზაქარიას და ბენიამენს, სხვათა თქვენთა შვილთა და. 
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მომავალთა ყოველთავე, ასე და ამ პირსა ზედან, რომ (ს აათა)- 
ბაგოდგან რომ წამოვედით, შენ თან წამოგეყევით, შენის 
ცოლითა და შეილით, შვიდის გლეხით, ცხენის ჯოგით, ხარისა და 

ძროხის ჯოგით, ცხერისა და თხის ჯოგით. 

სხვაგან ბევრგან გაძლიეთ სარჩო, მაგრამ არსად ინდომეთ,– 
სვიმონეთს მოინდომეთ მოსახლობა, გიბოძეთ წინამძღვრის 
გოხაძისოული ალაგი, მისის ყოვლისფერით: სახლ-კარით, ჭურ- 

მარნით, ტყითა და ველით. 

სასაფლაო ერთი ტანი გელათს ჩემს საფერხეს გაძლიე, მაგ- 
რამ არ მკადრე; გიბოძე სვი მონეთს საყდარი და სასაფლავო. 

შვიდის წლის ყმარწვილს! აქეთი კაცი რომ მოკვდებოდა, მანდ სვი- 

მონეთის საყდარს მივიღებდით, და ისევ ჩვენი სასაფლაო გიბო- 

ძეთ, და იმ საყდრის დეკანოზათ დაგაყენე. და თემის უმფროსობა 

გიბოძეთ და ერისგანს-მოხელობა. 

ოთხი პატრიაქი გარდმოგვყვა და მირჩიეს რატომ ერთი 

ეფისკოპოზი შენს სასაფლა|ოზედ არ ზისო: აბაშიძე გენათლათ 

დავსვი. შენ გენათელს მიგაბარე და ჩემათ საჯეროთ ჯვარწითვ- 

ლათ (?) დაგაყენე. 
ანახდარ რომ შენი სახლის-კაცი დაიჩაგროს, ჩვენათამც ცოდ- 

ვის ნუქმად, მას მეორეთ მოსვლას გაიკითხვის, ვინც შენს სახლის- 

კაც _ჯვარისწმითლობა (?) მოუშალოს. თუ ვინმე სხვა გენათელმა 

დასაჩაგრავათ მოგინდომოს და ან ჯვარწილობას (2?) შემოგეცილოს, 
ეს წიგნი, ვინც ჩვენი სახლის-კაცი ბატონათ იჯდეს, მეფეს და დე- 
დოფალს მიართვი და ის არ გაგიტეხს. 

ეს წყალობა ამდონი ამისთვის გიქენი, რომ ჩვენი თანგაოდ- 

მოყოლილი იყავი და სადაც რომ დაგსაქმე -- ან ყწყა)ენთან და ან 
ხვანთქართან––ყოვლგან კარგის საქმობით მომიხვედი. 

აწ მოიხსენეთ, ერისთავთ-ერისთავო, ბატონო ქუთა- 

თელო, ბატონო სახლთ-უხუცესო და ბატონო აბაშიძექვ, 

და ბატონო მხეიძევ, და ბატონო მიქელაძევ და ჭილაძევ, 

ბატონო ჩიჟავაძევ--იმერელთ დარბაისელ(ნ|ო! ეს პასუხი ყეე- 
ლამ მოიხსენეთ, ბატონო გე ნათელო! ამ კაცის საქმე ყველასგან 
უმფრო შენი საკითხავი არის. 

ამას რომ სახლის-კაცი მოუკვდეს, ან ბიძა, ან ძმა, ამას სა- 

ქრთამოთ საქმე გაუხადოს და ან წა(ა)რთვას, ან იქითგან მოყოლი- 
ლი ყმა რაც ჰყავს და ან რაც აქ იშოვნოს, ის მოუღოს და ან წა- 
გართვას, ან გენათელმა და ან ჩვენმან სხვაზ სახლის-კაცმა, და ან 

  

1 + ყმარწვილს. 
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ვინც მეფის ერთგული იყოს, და ამისი საქმე ავათ ურჩი=ს. ჩვენ- 

თამც ცოდვის ნუქმათ გაიკითხვის მას მ ე)ეორეთ მოსვლას. 

და ვინც ამას გ|ა)ეპჭოს, ჩვენხედ ძველთაგან დიაღ ნამსა- 

ხური არის, მისი საძროხედგან ძროხა მოაყვანინოს, მისი სანები- 

ეროდგან ნებიერი მოაყვანინოს, ვინც ჩვენი სახლის-კაცი ბატი,ნათ 

იჯდეს, მის მაგიორათ ხარჯიც დახარჯოს და პასუხიც იმან გა- 
სცეს, ვინც ბატონათ იჯდეს. | 

თუ უფლისწული იყოს და ამ კაცის გულისთვის წამოიჩოქოს, 

თვარამ თუ არ იყოს უფლისწული, ვინც ამაშიდ საპატიო კაცი 

ეწეროს, იმან დაუჩოქოს. 

ვინც ქუთაისის ტახტზედ ბატონათ იჯდეს, როგორც საპა- 

ტიო კაცის სისხლს გამოეკიდოს, ისე ამისი სისხლი და სანახშირე 
მოიკითხოს. ღმრთის მადლს, ვინც რომ ბატონათ ბრძანდებოდეთ, 
ამ ჩეენს!),.. 

ნ0- (შფეწირულების სიგელი კასთა მეფის ლეონისა 

სვეტიცხოველისადმი| 
(1569 წ.) 

ქ... ჩუენ ღმრთიე-გუირგუი ნოსანმანმე დემან, პატრონმან 
ლეონ ესე უკუნისამდე ჟამთა გასათავებელი სიმტკიცისა სიგელი 

გკადრეთ და მოგავსენეთ თქუენ, ცათა მობაძავსა საყდარსა და მას 

შინა სუეტსა ღმრთივ-აღმართებულსა კუართსა ს|ა)უფლოსა და მი- 

რონსა ღმერთ-მყოფელსა და თქუენსა საჭქეთმყპრობელსა ქართ- 

ლისა კათოლიკოზ-პატრიარქსა ნიკოლაოზს”. 
მას ჟამსა, ოდეს სოფელი ჯიმითი «უელითგან სუეტის- 

ცხოვლისა ყოფილიყო და ჟამთა ქითარებისაგან ჯიმითი გა(ე- 
მულიყო. 

და მისად სანუქფოდ ვიგულვეთ და ვიგულსმოდგინეთ" კითხ- 

ვითა და თანადგომითა და ნებადართვითა ქართლისა კათალიკოზ- 

პატრიარქისა ნიკოლოოზისითა მოგახსენეთ და შემოგწირეთ ზემო- 

ღანუჯჭით თექსუმეტი კუამლი კაცი: ქევხა სულთანა, ბეგია, მოლა, 
მანაველა, ესაია, ქემა, მერაბა, იმარინდო, სანჯა, ჯანა, სომღულა, 

ნადირა, ნასყიდა, ხულია, ბალა, ცურა და ასრე და ამა წესითა, 

რომე რაც მათი გამოსავალი იყოს, ანუ საბატონო, ანუ სამოუ- 

რაო, ანუ კარის სამოგელეო, ყველა უკლებლად ღა უნაკლულოდ 
სუეტისცხოვლის საყდარსა და მაზედან მჯდომსა ქართლისა კა- 
თოლიკოზ.პატრიაქსა მიებარებოდეს. 

1 აკლია ტექსტი. ? ნიკუალაოზს, –· ვიგულსმოდგინეეთ. 

13, ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. II 193



და ლაშქარ-ნადირობისა, ბეგრისა და საურდოვოს მეტი ჩე- 

ენგან და შემდგომად ჩუენსა სხუათა მეპატრონეთაგან არაფერი 

სათხოვარი და გამოსავალი არა ეთხოვებოდეს. 

_. და, რარიგადცა სხვა ცათა მობაძავისა კათოლიკე ეკლესიისა 

სოფელი და ყმა გამთავისუფლებით და მკუიდრად შეწირული იყოს, 

თსრევე მკუიდოად და სამამულედ შეგუიწირავს და სასოებით მო- 

გუივსენებია, სულისა. ჩუენისა სახსრად და სალხინებლად და მეფო- 

ბისა ჩუენისა წარსამართებლად. 

აწ, ვინცა და რამანცა გუარმან კაცმან, ანუ დედაკაცმან, მე- 

ფემან, ანუ დედოფალმან ჭელყოს ამისად შლად და გამოჯუებად, 

რისხა ვს)მცა მამა, ძე და სული წმიდა... 

ამისნი დამამტკიცებელნი ღმერთმან აკურთხჩეს, 

დაიწერა მტკიცე სიგელი ესე ინდიგტიონსა მეფობისა ჩუენი- 
სას ნგ, ქორონიკონსა სნწზ, 

ლე ონ, ნებითა ღმრთისათა, 

ნI. წყქალობის წიგნი სვიმონ 1-ი სა ბედეონ ელიოყისძისადმი) 

(1573 ფ.) 

ქ. სახელითა არსება დაუბადებელისა ღმრთისა, მამისა, ძისა 
და სულისა წმიდისათა, მეოხებითა ყოვლად წმიდისა ღმრთისმშზო- 

ბელისა მარიამისითა და ყოველთა წმიდათა ღმრთისათა, ზეცისა და 
ქუეყანისათა, ჭგორციელთა და უვორცოთასა, მინდობითა, და შუამდ- 
გომელობითა ჩუენ, ღმრთივ-გუ ირგუინოსანმან მეფეთ-მეფემან, 

პატრონმან სვიმონ და თანამეცხედრემან ჩუენმან; დედო- 
"ფალთ-დედოფალმან, პატრონმან ნესტანდარეჯან, და ძეთა ჩუ“ 
ენთა: პატრონმან გიორგი, პატრონმან ლუარსაბ, პატრონმან 
ალექსანდრე, და ძმათა ჩუენთა: პატრონმან ვახტანგ დაპატ- 
რონმან ა ლექსანდრე ესე უკუნისამდე ჟამთა-გასათავებელი წყა- 
ლობისა წიგნი და სიგელი გიბოძეთ თქუენ, ჩუენთა ერდგულად 
ნამსახურს ელიოზის ძესა გულბადის შვილსა გედეონს: 
მას ჟამსა, როდესაც თქუენის კერძის მამულის წიგნსა გვეაჯენით, 
ვისმინეთ აჯა და მოხსენება თქუენი და, რაცა მამული გრგე“ 

ბოდა, მოწმენი გყუანდეს კათალიკოზი დომენტი, სახლის-უხუ- 
ცესი ზაზაი, როსაბ ბარათაშვილი და იესე მიწობ“ 
ლიძე, შეგიწყალეთ და გიბოძეთ ამისი წიგნი და ნიშანი. გრგებოდა 
საუფროსოდ და წილად; ჟირიული მამული, რასაცა დღეს მქონე- 
ბელი არის, იმითურთ; პატა ტუნაური მამული, რასაცა დღეს მქო- 
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ნებელი არის, იმითურთ; ბაბუცაშვილი მისი მამულითა; ქრისტე- 

საი და ბაია, მათით მამულითა, მირიანას ნახევარი მამული, კენე- 

ლური ნადირა და მალუტა, მათით მამულითა; ღორისწველაშვილი, 

მისით მამულითა; 

მიქელაური მაძული და სხვა რაც სასახლო მამული იყო, ანუ 

სახლები, ანუ მთა, ანუ ბარი, ანუ მზვრები, ანუ ხოდაბუნები, ანუ 

საწყლისპირო, ანუ საპმარი, რაც ყოფილა, როდესაც თქუენ და 

ელიოზ გაყრილხართ, ამისი ნახევარი თქუენ, გულბაათს და 

შენსა შვილსა გედევანს რგებოდა, და ბაღნაურის მამულის ნა- 
ხევარი, 

და ამისი წიგნი და სიგელი გუიბოძმებია. გქონდეს და გიბედ- 

ნიეროს ღმერთმან თქუენ, ელიოზის ძესა, ჯვარის-მტვირთ- 

ველს გედევანს, ჩუენსა და სვეტის ცხოვლის სამსახურსა და 
ერდგულობასა შინა. 

და თუ ვისმე სხვასა წიგნი და ნიშანი ჰქონდეს, ყოველივე 

სიგლით ამით გაგვიცუდებია. 

დაიწერა ბძანება ესე ჭელითა ფრიად ცოდვილისა ხერხეუ: 

ლის ძისა ნიკოლოზისითა, ქორონიკონსა სნია. 

ხელჩართულად.: · 

ნესტანდარეჯან. გიორგი. ვახტანგ. 

ნ2. (მალის ამოკვეთის წიბნი ალეძსანდღრე მეფისა დავით 
კგორჯბაძისა დმი | 

11577 წ.| 

ქ. ნებითა ღმრთისათა ჩუენ, იესიან-(დავითიან|-სოლომონიან- 

ბაგრატონიან აფხაზთა, რანთა, კახთა და სომეხთა მეფისა, შანშა 

და შარვანშა და ყოვლისა ჩრდილოეთისა და აღმოსავლეთისა თუ- 

ით ჭველმწიფედ მპყრობელ-მქონებელმან ღმრთივ-გუიორგუნოსანმან და 

ღმოთივ-დამყარებულმან და ღმრთისა მიეო წარმართებულმან, ძლი- 

ერმან და უძლეველმან მეფეთ-მეფემან პატრონმან ალეკვჟ- 
სანდრე და თანამეცხედრემან (ჩუენმან) დედოფალთა-დედოფალ- 

მან პატრონმან თინათინ, ძე(თა ჩუენთა) საყლარელთა და პირ- 

მშოთა: პატრონმან ერეკლე, პატრონმან დავით, პატრონმან გი- 

ორგი, კოსტანტინე და როსტომ ესე უკუნისამდე ჟამთა 

გასათავებელი, შეუშლელი და შეუცვალებელი, სამკუიდრო და საბო- 

ლოო წიგნი და მტკიცე სიგელი ესე ამისად ნიშნად გიბოძეთ თქუ- 

ენ, ჩუენთა ერდგულთა, ერდგულად და თავდადებით სამსახურთა 
ყმათა, თავადთა,.. (ჯ|ორჯასძეთა ენისელთ მოურავს და- 
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ვითს, ბაზიერთ-უზუცეს!ს) ბებურს, სანჯარს და ნოჭ?- 

რევანს1, ერთობილთა თქუენთა გუართა და ნათესავთა, შვილთა 

დღა მამავალთა სახლისა თქუენისათა ყოველთავე. 

მან ჟამსა ოდეს იქნა და ბედნიერი გელმწიფე მამა ჩუენი პატ- 

რონი ლეონ ამიერ სოფლით გარდაგდა და ჩუენსა და ძმისწულთა 
ჩუენთა შუა მეფობისა და პატრონობისა საქმეზედა საცილობელი 

საქმე ჩამოგუივარდა, ომი და ბრძოლა მოჰვდა. იპირიანა მოწყა. 

ლემა და მოსამართლემა ღმერთმან, ჩუენ გაგუემარჯვა, შეფობა და 

პატრონობა დაგუოჩა. 

მაშინ ჩუენცა მეგიწქალეთ და სამსახურისა და გუერც-მო- 

დგომისა მუქფად ვინცა ჩუენ გუიახლა მას და, ვინცა ძმისწულთა 
ჩუენთა იახლა, მასცა, მით რომე მათი ყმა. და მამული ყუელა უკ- 

ლებლად ჩუენ გუიახლა და ერთგულად ჩუენს გაბატონებასა მო- 

იჭიოვეს, რარიგაცა მართებდა, ისრე გუერცსაცა მოგფუიდგეს. ჩე- 

ენის გულისათუის რომელიმე მაკუდა და რომელიმე დაიკოდა და 

მათის გულისათუის და გუერც-მოდგომისათუის ჩუენ მისად სა- 

მუქფოდ წყალობა დაგმართეთ. 

ვიგულეთ და ვიგულისმოდგინეთ და ერთობილთა თქუენთა 

ყმათა მკუიდრთა და ახლად- «მსახლობელთა, მსახურთა და მოყალ- 

ნეთა ყოველთავე მალი ამოუკუეთეთ, ჩუენად სადღეგრძელოდ, მეფო- 
ბისა ჩუენისა წარსამართებლად და ცოდვათა ჩუენთა შესანდობე- 

ლად, ასრე და ამა პირსა ზედან, რომე: 

· დღეს და დღეისის წაღმა ჩუენსა საბატონოში საცა თქუენი 

ყმა ესახლოს: ქართუელი, ანუ სომეხი, ანუ ურია, გლახა თუ მდი- 

დარი, მამულიანი ანუ უმამულო, მალი აღარსადა აღარა ეთხოვე- 
ბოდეს და მალის გამოსაღებსა და სათხოვარზედა აღარაფერი მი- 

ზეზი გამოსაღები და სათხოვარი არა დაედებოდეს-რა, არც ჩუენ- 
გან და არცა შემდგომად ჩუენსა კუალად სხუათა მეფე-მეპატრო- 

ნეთა და დედოფალთაგან. 

არა მოგეშალოსთ არცა ჟამთა და ხანთა გამოსულისა და ბე- 
უცულილობისათვის და არცა მეფისა ანუ დედოფლისა გამოცული- 
ლობისათუის, არას საქმისა და მიზეზისათუის არა. 

აწე, ვინცა და რამანც გუარმან კაცმა ველყოს და იკადროს 
ჩუენ მიერ ბრძანებულისა და დამტკიცებულისა ამისა შლად და 

აროდამტკიცებად, რისხავსმცა დაუსაბამო-დაუსრულებელი ღმერთი... 
–_– 
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უკეთუ მეფემან შეცვალოს მეფობისა და ველმწიფობისა მისი- 

სათუის, მეუფეო ყოველთა მეფეთა ქრისტე, შენ იგი შეპსცვალე 

მეფობისა და პატრონობისა მისისაგან; გინათუ დედოფალმან შე- 

პსცვალოს დედოფლობისა და პატიოსნობისა მისისათუის, დედო- 
ფალო ყოველთა დაბადებულთა მარიამ ქრისტეს დედაო, შენ იგი 

შეპსცვალე დედოფლობისა და პატიოსნობისა მისისაგან; ანუ თუ 

“უფლისწულმან უღონობისათუის, გინათუ მთავარმან მთავრობისა- 

თუის, ანუ თუ თავადმან თავადობისათუის, გინათუ აზნაურმან 

აზნაურობისათუის, ანუ თუ სამღუდელოთა დასთაგანმან, მსოფლი- 

ონმან, ანუ თუ მდაბიორმან, გინათუ მდიდარმან მდიდრობისათუ- 

ის, ანუ თუ გლახაკმან კაცმან დავრდომილობისათუის, დიდმან ანუ 

მცირემან, ვინცა ადამის მონათესავემან ჭელყოს და შმეპსცვალოს, 
შე-მცა-იცულების სჯულისაგან ჩუენ ქრისტიანეთასა,.. ხოლო ამისნი 

დამამტკიცებელნი ღმერთმან აკურთხნეს... 

აწე გქონდესთ და გიბედნიეროსთ ღმერთმან ჩუენსა ერთგუ- 

ლად სამსახურსა შინა. ბრძანება ნიშნად გუიბოძებია. 
დაიწერა წიგნი და მტკიცე სიგელი ესე თუესა იანვარსა! ე, 

ქორონიკონსა სჯე, ჭქელითა კარისა მდივნისა ჩუენისა მათარსი- 
სითა. 

ალექსა ნ დრე ვამტკიცებ ნებითა ღმრთისათა. 

ნვ. (მამულების მფლობელობის განახლების წიგნი ალექსანდრე 
II-ისა სვეტიცხოველისადმი| 

(1579 .) 

სიქადულო და სკიპტრაო მეფობისა ჩვენისაო, ასულო დავი- 

თისო და ქალწულად ევმანოელისა, რომელი ეგე სამწლისა მიყვა- 
ნებულ იქმენ ტაძრად, ტაძარო სულისა წმიდისაო, მახარებელო, 
ევას ნაშობთა გარეულთაო, ბნელისაგან ნათლად მომყვანებელო 

ნათლად მოცემისა და ჩუენად ზღუდედ გამოოჩეულო, წარმმართე- 
ბელო მეფობისა ჩვენისა, დიდებაო და სიმტკიცეო სკიპტრა-პორ- 

ფირისა ჩუტნისა და გჯრგ;ნო... და ხახულისა ღმოთისმშო- 

ბელისაჯ)თა, და შუამდგომელობითა თქუენითა, მსასოებელმან 

ძისა თქუენისამან და მონდობილმან ცვა-ფარვათა თქუენთამან, მე- 
ფეთ-მეფისა სულკურთხეულისა პატრონის ლეონის ძემან, მე- 

ფეთ-მეფემან პატრონმან ალექსანდრე, და თანამეცხე- 

დრემან ჩუენმან დედოფალთა დედოფალმან პატრონმან თინათინ, 

_–. 

  

1 იენჯარსა. 
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და ძეთა ჩუენთა; პატრონმან ერაკლე, პატრონმან დავით, პატ- 

რონმან გიორგი, პატრონმან კონსტანტინე და პატრონმან 

როსტომ, ვითა სამაოთლად გუმართებდა, ეგრედ ჯერ-ვიჩინეთ 

და ვიძიეთ სამსახურებელად სუეტისას ღმრთივ-აღმაორთებულისა, 

კუართისა საუფლოსა, და მირონისა ღმერთ-მყოფელისა, და ზუნ 
მყოფისა ელიას ხალენისა. 

მას ჟამსა, ოდეს ჩუენს საბატონოში მცხეთის მამულებისა %ე- 

სავლისა და სოფლების მზღუარნი და სარგონნი მეჟმეობით მესა- 

მსღურეთა მამულნი და აგარაკნი მიეტაცნეს, მეჟმეობითა და ღმრთის 

უშიშობითა, მობძანდა წინაშე ჩუენსა ჩუენის სულის მეოხი და შე- 

სავედრებელი, ჩუენი ძმა პატრონი კათალიკოზი ნიკოლო!, 
და სრულად ერთობილნი მცხეთისშვილნი, მცხეთის «უელნი გუჯა- 
რნი და სიგელნი მოიხუნეს. 

გავსინჯეთ და ვქენით მოკითხულნი, რომელიც პირველთ ძე- 

ელთ ჯელმწიფეთ, ჩუენთ მამათა და პაპათა, დედათა და ბებიათა 

ჩუენთა სულკურთხეულთ გეერიგებინნეს, გეესაზღურნეს და წეე- 

წიონეს, ეგრეთვე ჯერ-ვიჩინეთ, შევსწირეთ და მოვახსენეთ უდა- 
ბნონი, მონასტერნი, ეკლესიანი, სოფელნი და აგარაკნი, აზნაური 

და გლეხნი. | 

მოგახსენეთ: ხოქჰშრაუგს საწინამძღრო მონასტერი; 

ყ უავისთავი; კილმატი; და ასკილოვანი; კილმატის 
ციხე, მთითა და ბარითა; ვერენა, ციხითა, გარდაღმა საფი-· 

სტეს ციხემდი; გაოდმოღმა ფადლაშენი; ტაზრები, კე- 

ხთა; საბა-წმიდა, კაწარეთს, ძმარაშვილის სახლს აქათა როზ 
ღრმა ღელე ჩამოვა, ჩამოსწორ ჩამოვლით, იორს გაღმა, რაჟი- 

ანთ ეკლესიას ქუემოთ, სამგორში, თამარ მეფისაგან 

აღებულს რუს შიგნით, ჩავლით ბოსტან-ქალაქის მზღურა- 

მდი, ჩავლით საჯერნეს ტბამდი, მიდგმით გრძელს ტბა- 

მდი, ჩავლით ამართულს ქუამდი, ჩავლით მ ურთხაა ნთ კლდე: 
მდი, ჩალით ლურჯს ფლატომდი, ჩავლით მამადის გო- 
რამდი, მიდგმით საქალაქოს შარამდი, ამოვლით დამპა- 

ლის კერძო იორთაკენ; მარტვილთ მონასტერთ წამოვ- 
ლით, წინ გამოვლით, იორის პირს, საყდრის ჩამოსწორ სამნი გო- 

რანი სხენან, დედოფლის წისქვილთა თავს, იორსა გამოღმა, ხშირს 

მუხებთან, ისპიანთ ბოლოს რომ დიდი ლიაა, ამოსწერივ მცხე:· 

თის გორაკი, თარაქთ ბოლოსა, ამოვლით ბრმა-წყარო, 

ამოვლით მავქეთთ ღელე, ამოვლით დავალთისასა, იქით 

რომ ცოტა ღელეა, რომელსა ეწოდების მარიამ-ჯვარი, შიგ- 
ნით გარდავლით, შიგნით კერძო და სტაფის თავს ძველი ეკლესია, 

ჩავლით ველტყიანი ჩავლით შავწყაროს ღელე, ჩავლით 
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წინანდლის თავს ქეედ-ქედნი მიადგებიან, ხოდაშენსა და 

წინანდალს შუაოლე ჩავლის, დაბლა ბა ღთ-კარნი, ამოვლით 

განთა მონასტერი;ბუშატი, მთითა და ბარითა და მონა- 
სტრითა; შაშიანთ თავს მთავარანგელოზი საცდაოი, 

მარმაროვა ნთ) სამხღურამდის, მოდამნახის ციხემდი, 

.· წავლით გოგას წყარომდი და დევთ-ნასახლარამდი, 

და წავლით ომანის სასაკლაომდი მიდგმით გომთ-წყლამზ- 

დი, სადაც გომის-წყალი ჭერემის გევს შეერთვის, იქი?დი 

ნაპიონი რაჯახს წმიდის გიორგის საყდარნი და 

შესავალნი; ვარცა და დუმას-უბანი და შენოანთ- 
უბანი; ახალშენი სოფელი და თოღაანი, მათითა მზღუ- 

რითაა კახის-უბანი, თავისის მთითა და წყლითა; შალვა- 

შვილნი თავისის მამულითა; ჯვარა-ნასოფლარი ახ- 

შანს ხუთი კუამლი გლეხი და ერთი ზვარი; ალაზანს გაღმა, 
ფიჩხოვანს თორმეტი მთელი მაბული საგლეხო; ორი 

კომლი გლეხი პანკისა; და თორმეტნი კომლნი ვაჭარნი სომეხი 
და ურია გრემს; ორნი გლეხნი გვერდის ძირს; ვეძისვევეს 

მონასტერი ვარცანისა და სოფელი ვეძისხევი; გიორგი- 

წმიდა; გოგანი; ღელის-უბანი, ქორეთი: სეფორის 

ღელე და ბაწკინტელის ღელე, ორნივე მთითა და ბარითა; 

ჩელტს გამოღმა, გ'რემისა კერძად, დაბლა თეთრს კლდემდი, 

სოფელი ფაშაანი; გავას საკუამმლო შვიდი და ზვარი ერთი, 

ბარაუნთ, რაც მცხეთის სოფელნი მონასტერნი, საკონე, საფიჩ- 

ხულე, სათევზითა; ლაგოდეხი, ღანუვჯი, რაც მცხეთისა არის; 

ვარდიანში შვიდი მთელი საკუამლო; ჭარანს ხუთი მთელი 

საკუამლო; ელისნელში ლერწანი და სოფელი კულენანი; 
ბაზარს სასახლე, საყღარი და თვრამეტი კოზლი ურია და 
სომეხი; ერწოს მონასტერი ბოჭორმისა, წმიდის გი- 

ორგისა, მისის შესავლითა; ერწოს მონასტერი კიდევე წმი- 
დის არჩილის სამარხო; სოფელი კვე რნაშენი; ტოხაძე, თა- 

ვისის მაქულითა; ერწოს თხილნარას ორს გლეხს, სადაც 

რომ მამული დღეს ველთა აქს, მთითა და ბარითა, საგნა- 

ვითა და უვნავითა, შესავლითა და გასაკლითა, ჩრდილოთ აძუ- 

ძამდე, დასავლით თეძმის-ვევამდე– ეცილებოდა ომან და 

ტოხაძეს დარჩა რამინო!ს; სოფელი ნოდკოტრა დაასა- 

დურნი; სოფელნი ჩეკურნნი, მთითა და ბარითა, აღმოსავლით 

ნეფის-წყარომდე და ზემოთ გოგის ფლატემდე, დასავლით 
ძლევის-ჯვარს აქეთ, გასწურივ დამპალი წყალი, მიდგმით 

გრძელი ღელე, ტოხაძეს და ნოდოკრელთ მთის მზღუარში სამანი უსხენ“ 
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ხა: უღელტეხილთა გორასთანა; ძაგნაკორნას, რაც მცხეთისა 
არის, თორმეტი მთელი მამული; ა ნ უ შს მონასტერი ყოვლად წმიდი- 
სა და სოფელი ანუში და ოდიშელიძენი: ზარბე, მამის-იმედი და მისი 

განაყოფი; სოფელი წირდალი; ხალის-წობენა; ნოჯა და 

ნოჯიკეთი;,; პიტლოანი; ევჟეტი; აბანო;გორანა; თო- 

რეჯნი; სოფელი ილი, ხარჭაშნს, თიანეთის თავს, სოფელი 

ჯიჯეთი, და ეკლესია სვეტის ცხოველისა და გლეხნი ბამანძურიძენი; 

და ხანდაკს კირაულნი, მათითა მამულითა; სოფელი ბაგა; და 
ცოცხაძის მამული, სულა ერთპირად, მისი სოფელი ჭოპარტი; 

სოფელი ბიწმენი და გიჯიყრელნი ორნი სახლნი; ახატანს · 

ხუთი მთელი გლეხი და საგლეხო მამული; მეორე ბიწმენი; სო- 

ფელი ბოკოწინი; სოფელი არჯაკალი; და მიწობელნი, ნავ- 

ნიოს და გიორგი, მისი განაყოფი და პატა, მისი განაყოფი, მათი- 

თა მამულითა; სოფელი იპ ტისი; სოფელი ზაქარიანი; სო- 

ფელი აზვი; საგურამოს ზედაძნელაშვილნი, თავისის მამული- 

თა: გორის-უბანს წყალს სთველასშვილი, თავისის მამულითა; 

მონასტერი ჯვარისა, თავისის მამულითა; სოფელი ფოსვი; 
სოფელი ჯაქვი; და გარაყანილე ზავრად, თავისის მამულითა; ნა- 

სოფლარი ავჭალა; სოფელი ო როტა, თავისის მზღურითა, მ ო: 

ლამურთ თავს რომ ჯვარი ასვენია, იქით მოლაზურთ ჩატანე- 
ბასა, მუხრაულთაპირპირ, გოგიას ჭევამდი, უნაგირას 

ქვას ქუეით, გარდაკუეთილამდი, იქით წამოღმა ჩოდილთა 

წუერწუერ წამოვლით, სადა უფროს მაღალი ქედი არის, იქით კუ- 

რინჩხთაკენ რომე თელანი დგანან, იმას ჩავლით, სადა გრდ ნუ- 

ლი მარა გარდაუქცევს, შარა-შარა წავლით, სადა დიდნი სხალნი 
დგანან, იქიმდინ ნიმარძეულის ნასახლარამდე, ღელე-შემოტანებასა, 
სამნიასშვილის მიწის თავს რომ იფნი დგანან, სამნის კომლნის . 
ნასახლარნი ოროტ ისათვის დარჩნეს, ესე იქით, ახალ-უბანს 

ჩატანებით, ქაცუთა თავს ქუანი სხენან; იქით ქაცუთ ჩატანებით 

ჭევამდი, სადა სანაჭირო შარა გავალს, ამას ამოვლით ნასახლარა- 
მდე, ფხაკას იქით ქედის ბოლომდე, ამათ შუა რაც არის, ყუალა 
ოროტისა არის; გლდანს ღაჭიაძე გიორგი და გულბაათ, 

თავისის მამულითა; ნასოფლარი კუტალა; ლილოს გუერდის 

სოფელი ახალდაბა; სოფელი ჯიმითი, მისითა მთითა და 

ბარითა, დასავლით საყარაულოს კოშკთაკენ თუთუბოს 

ღელე, ნასოფლარი ნაკუერცხალა, ჩავლით ღრმა ღელე. 

მიდგმით საგუელე ქუა, გაღმით დავითა მაშენებელის 

აღშენებული ჭიაბერთ ეკლ ენ6 > ფხოელთავუნ-წამო- 
ვლით, ლაკუათ აირს ჩავლა წურილი ღელე, მიდგმით 
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დიდი გორა, გარდავით ჩუმლაყთაკენ კულენანნი, 

'ჩაქლით ძამაურა, ჩავლით წურილი გევი, ჩავლით გაწყუ- 

ეტილა, წნორის მიდგომამდე, ზემოთ ნაპირთ სამღძურამდე 

რაჯაკი და მისი მიდგმა და ნასოფლარი, გაღმა შავწყალის 
პიოს სოფელი წითელანი. 

ამათ მამულთა, მთათა და ბართა, მინდორთა, თუ ტყეთა, რაც 

"რომე საძოვრათ პირუტყუი დადგებოდეს, ზამთარ თუ ზაფხულ, 
ამათ საძოვრის სარგოს თქუენ აიღებდეთ, ცხვარი იყოს თუ ძროხა, 

თუ ღორი, უდაბნოებს მის წილს ნურას დააკლებთ, და თქუენი 
"თქუენვე მოიგსენეთ. 

ჩუენის ბრ”ანებით წარვლენილნნი და ამა სამანთა და სი- 

“რონთ დამსხმელნი და მოწამენი: ბატონი ალავერდელი კი- 

რილე, ჭერემელ ეფისკოპოზი ბასილ, ჩოლაყაშვილი 

ოევაზ, ციციშვილი მერაბ, დიდი საგინაა, მაყა- 
შვილი ზაალ, ზუბელი რუსიშვილი ინდო, ჩოლოყა- 

შვილი თამაზ, ვაჩნაძე გიორგი, ბულალაშვილი და 

სეფედავლე ობლისძე. 
ვერცა ალავეოდელმან და ვერც სხვათ ჩვენის საბატონოს ეფის- 

კოპოზთ თქუენი ურჩობა დღა წინააღმდგომზობა ვერა ქნან ოა. 

და თუ რამ დააშაონ და რჯულიერის საქმით გაუწყრეთ, არ 

დაგიშალოთ, და ვერცა-რა თქუენის საყდრის ნიშანი და სამარ- 
თალი და ბაჟი დაგაკლონ. | 

ესე ასე გაგვითავებია და მოგჯხსენებია თარხნად და ჭელშე- 
უალადღ და ყოველის ნივთისაგან რომ არაფერი არა ეთხოებოდეს- 

რა, და არცა-რა ეწერებოდეს: არა მალი, არა სათათრო დიდი 
საურავი, არა სამასპინძლო, არა საჯინიბო, არა საახორსარლო!, 

არა შეშისა და წყლის ზიდვა, არა მუახლე, არა 0იძა, არა ქოორწი- 
ლის ხარჯი და არც მიცვალებულისა, არაფერი, რაც მოიგონების 
და ან რაც სწერლისაგან დაიწერების, არც ბაზიერთა და არც მე- 

ურმეთა, თვინიერ ლაშქარ-ნადირობისა და მტრის დარაჯობა. და 
თუ მცხეთისა და უდაბნოსაგან მოცლით იყუნენ, ციზე გეგიმუშაონ 

და სასახლეც უმიზეზოდ იმუ(შაონ), არც თქუენი უნდომო მოველე 

და ჩვენგან გაგებული (დავაყენოთ უამებელი). 
ესე ასე დაგიმტკიცეთ და მოგახსენეთ ძმასა ჩუენსა, პარრონს 

კათალიკოზს, წმიდის ბასილის და იოვანე ოქროპირისა და გრიგო- 
ლის მიმსგავსებულსა და მათის წესის მიმბაძაესა კათალიკოზს 

ნიკოლაოზს, ასე მოგახსენეთ და დაგიმტკიცეთ . წმიდასა კა- 

თოლიკე ეკლესიასა, და სუეტსა ცხოველსა, და კუართსა სა- 
უფლოსა და მირონსა წმიდასა. 

1 ყააზორსალლო. 
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აწე, ვინცა და რამანცა ამის დაშლად და ქცევად ჭელყოს და 

გამოგუვბად და დაკნინებად, ჯერემც რისხავს დამბადებელი ღმერ- 
თი, მამა, (ძე და) სული წმიდა და მისი უბიწოდ მშობელი წმიდა 
ქალწული მარიამ და წმიდანი ზეცისა ძალნი, ანგელოზნი და მთა- 
ვარ-ანგელოზნი, წმიდა ცხოველს-მყოფელი ძელი ჯვარისა, ქრისტი- 

ანეთა შესავედრებელი, წმიდანი წინასწარმეტყუელნი, მოციქულნი, 

მოწამენი და ნეტარნი მამანი, წმიდანი ქალწულნი, მეუდაბნოენი, 

მესუეტენი, რომელთა დაჯერეს ღმერთი ღუაწლითა მათითა, 
მშლელი და მაქცეველი ამისი კრულმცა არის ცათა შინა და 

ქუეყანასა ზედა, ნურათამც სინანულით ნუ იქნების ვსნა სინანუ- 

ლისა მისისა, მაზედამცა დაესრულების ღაღადება მეასდარვისა 

ფსალმუნისა, იყავნ (ოლი მისი ქურივ და შვილნი მისნი ობოლ, 
მასზედამცა მოიწევის ჯვმა იგი: «წარვედით დაწყეულნო ცეცხლსა 
საუკუნესა, განმზადებულსა ეშმაკისათვის და ანგელოზთა მისთა- 

თვის»”. მაზედამცა მოიწევის მეხი, მსგავსად დიოსკორესა, ცოცხ- 

ლივ დანთქმა დათან და აბირონისა, და შიშთვილი უფლის მიმცე- 
მელისა იუდასი, და წყევა ნისტორ და ოროგინესი. 

დამამტკიცებელნი ამისნი ღმერთმან აკურთხნეს და წმიდამან 

უბიწოდ მშობელმან მარიამ და სუეტმან ცხოველმან, საზოციქულო- 

მან საყდარმან და მას შინა მკუიდრმან კუართმან უფლისამან, და 
წმიდამან მიოონმან. 

დაიწერა ინდიკტიონსა მეფობასა ჩუენისასა თხუთმეტსა, 

ქორონიკონსა სნი%, გელითა წინამძღურის ვაჩნაძის იოსები- 
სათა და მოწმეცა ვართ. 

ალექსანდრე ვამტკიცებ ნებითა ღმრთისათა. 

ნ4. წყალობის სიგელი ალეკსანდრე მეფისა როსაბ 
ჯენდიერიშვილისადმი) 

(4564 ფ.) 

Lქ. ნებითა ღმრთისათა ჩ|უენ, ღმრთივ-გუირგუინოსანმან მეფეთ- 
მეფემან, ჭჯელმწიფემან, პატრონმან |ალექსანდრე და თანაწე- 
ცხედრემან ჩუენმან, დედოფალთ-დედოფალმან, პატრონმან თინა- 

თინ და საყუარელთა ძეთა ჩუენთა პატრონმან ერეკლე, პატრონ- 
მან დავით, პატოონმან გიორგი და პატრონმან კოსტანტინე, ესე 
უკუნისამდის ჟამთა გასათავებელი, უქტცეველი, მტკიცე წიგნი და 

სიგელი გიბოძეთ თქუენ, ჩუენთა ერდგულთა და თავგანწირვით 
ნამსახურთა ჯენდიერიშვილს როსაბს და თქუენთა შვილთა: 
იოვანეს, გურგენს, ბეჟანს და მომავალთა თქუენთა ყოველთავე მას 

X მათე 25,41. 
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ჟამსა, როდესაც მოხუედით კარსა ზედან დარბაზისა ჩუენისათა და 

სამამულესა საქმესა გუეაჯენით. 

ვისმინეთ აჯა და მოხსენება თქუენი, ვიგულეთ და ვიგულის- 

მოდგინეთ ეგრეთ, არა დავიწყალობეთ, ვითარცა ერდგულად ნამ- 

სახურსა თქუენსა ვემართლებოდით და გიბოძეთ ფიფანეთით 

კაცი, კუამლი თერთმეტი, ბარაუნთათ კუამლი კაცი ოცდაცხრა 
და ნასყიდი კაცი კუამლი ერთი, 

ესე პელშეუვალად, სამკუიდროდ და სამამულედ თქუენთუის 
გუიბოძებია, მათისა სამართლიანითა სასახლითა, ქვევრ-მაონითა, 

წყალ-წისქუილითა, ვენაჭითა, სავნავითა და უჯნავითა, სათიბითა 

და უთიბითა, ტყითა და მინდურითა, სანადიროთა და უნადირო- 
თა, საჭვმრითა და უჯჭმრითა, ყოვლითურთ. უნაკლულოდ, სამკუიდ- 

როდ თქუენთუის ყმად გუიბოძებიან, ყოვლისა კაცისაგან დაუცი- 

ლებლად და მოუსარჩლელად, ასრე რომე ვერცა თქუენმან გუარის 
კაცმან და ვერცა სხუა გუარმან კაცმან თქუენთას ჯელი ვერავინ 

დაიდვას და ამა ჩუენგან ნაბოთებსა წყალობასა ვერავინ მოგე- 

სარჩლოსთ; საბოლოეოდ და სამკუიდროდ თქუვგნთუის დაგვიმტკი- 

ცებია. 

და თუ ვინმე თქუენთან ჭელი დაიდვას და ამა ჩუენგან ნა- 
ბოძებსა წყალობასა მოგესარჩლოსთ, მისი სარჩელი წიგნითა ამით 

გაგუიცუდებია: და არავინ გუიბრძანებია მშლელ და მაქცეველ 
ბრძანებულისა ამის ჩუენისა და ზტკიცე ესე არს. 

და არას დროსა და ჟამსა ესე ჩუენგან ნაბოძები ყმა და სა- 

მართლიანი მათი მამული არაოდეს არა მოგეშალოსთ, არა ჩუენ- 

გან და არა ჩუენსა შემდგომად სხუათა მეპატრონეთა და გელმზწი- 

ფეთაგან, 

და არცა ზემო და არცა ქუემო ამა თქუენსა მამულსა ბეგარი 
და მეკობრის-სამძებნელო არა ეთხოვებოდეს. 

აწე, გქონდეს და გიბედნიეროსთ ღმერთმან ჩუენსა ერთდგუ- 

ლად სამსახურსა შიგან; ბრძანება ესე ნიშნად გუიბოიძებია. 
დაიწერა წიგნი და მტკიცე სიგელი ესე ინდიკტიონსა მეფო- 

ბისა ჩუენისასა წელსა მეათესა, თუესა ოკდომბერსა თექუსმეტსა,, 

ქორონიკონსა სობ. 

ჩართულად: 

პელმწიფე ალექსანდ რე ვამტკიცებ ნებითა ღმრთისათა, ამინ. 

გიორგი, ერეკლე, დავით. 
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“65. (ბრძანება სვიმონ I-ისა მეკობრეთ-მძებნეილის ფესახებ|) 

(1590 წ.) . 

(ჩუენ), მეფეთ-მეფემან სუიმეონ უზედაესთა მოგახსენებთ 

“და უქუედაესთა გიბრძანებთ: ერთობილნო დიღომსა ზედათნო, 

მტკუარ-გამოღმართნო, ვიდოე ჭევამდე ებისკოპოზნო, თავადნო, 

აზნაურნო და გლეხნო, დიდნო და მცირენო, ვინგინდავინ ბძანე- 

ბისა ჩუენისა მორჩილნი იყუნეთ! 

მერმე, თქუენდა მეკობრის-მიებნელად ჯავახიშვილი გო- 
შფარ და ლარასძე ყარაიგთ გამოგუიზავნია, ასრე რომე ესე 

ჩუენგან ნაბრძანები და დანაწესები ყოველივე ასრე ათავონ. 

და სხვა, რაც ჩუენი ნაბიანები არ იყოს, მის მეტი ძალი და 

უსამართლო არავის უყონ, , თვარემ ჩუენად შეცოდებად მოვჰკით- 

'' ხავთ. 

იცოდენ აგრევე, რაც კაცი ჩუენს ნაბძანებზედ უარს ეტყუის 

მეკობრეთ-მძებნელსა! და ანუ დაუმალავს, რასმე, მასცა ჩუენად შე- 

ცოდებად მოვჰკითხავთ. 

1“, ვისცა სამრუ'მო საქმე ჰქონდეს, თავ-თავის ებისკოპოზთან 

მივიდენ და მათ გარდაუწყუიტონ. 

8. ვისცა სასისხარი საქმე ჰქონდეს, ჩუენს კარზედ მოვიდეს 

და რარიგადცა კარისა ჩუენისა სამართალი იყოს, ისრე გარდა- 

სწყუიტონ. 

8, ვისცა ჩუენის ორდუსა რამ შოეპაროს, ის ქურდი ჩუენს 

კარზედ მოიყუანონ. 

4. ვისცა გორის „ციხის აღებას წინათ რამ მოეპაროს, ის სა- 
მეულად აზღვევინონ; ერთი პატრონსა, ერთი და ნახევარი ჩუენ 
და ნახევარი მეკობრეთ-მძებჩელსა, 

ზ. ვისცა სხუის უმტეროს თემისა რამ მოეპაროს, ის ხუთე- 
ულად აზღუევინოს: ორი პატრონსა, ორი ჩუენ და ერთი მეკობ- 
რეთ-მძებნელსა. , 

ს. ვისცა ჩუენის საბატონოსა რამ მოეპაროს, ის შვიდეულად 

აზღვევინონ: ორი პატრონსა, ოთხი ჩუენ და ერთი მეკობრეთ-მძე- 

ბნელსა. 

7. ვინც კბილი ჩა|ა)გდებინოს, იმას უკეთეს სამასი შაური, 

საშუალს ორასი და უქუედაეს(ს| ასი შაური აზღვევინონ. 

ეაეაეასგსეგეაეღსღ_   

1 მოკობრეთმძებნელსა. 

X# ტელნაწეოში ტექსტი მუხლებად დაყოფილი არ არის. 
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8. ვინც ვის თავი გაუტეხოს, უკეთესს) ასი შაური, საშუალს, 

სამოცი და უქუედაესს|სს|) ორმოცი შაური ახღვევინონ. 

9, ეს ყოველივე ამრიგად ისაქმონ; და სადაცა რამ აიღონ,. 

ნუსხად უნდა ქნან. და იმ ნუსხით კარისა ჩუენისა მოსაქმეთ ანგა- 
რიში უნდა მოსცენ. 

ქორონიკონსა სომ, ღუინობისთვეს იფ. 
ჩართულად: 

სვიმონ. 

66- (სისხლის განჩინების სიგელი სიმონ I-ისა. 

მაღალაძექებისადმი|) 

(1592 წ. 
ქ. ჩუენ, ღმრთივ-–გუირგუინოსნისა მეფეთ-მეფისა სუიმეონის- 

გან ნებითა ლმრთისათა აფხაზთა, ქართველთა, კახთა. რანთა, სო- 

მეხთა მეფისა, შანშა და შარეანშა და ყოვლისა აღმოსავლისა და. 

ვიდრე დასავლამდე თვით მტკიცედ ფლობით მქონებელისა. 

მოვიდეს წIინა)შე ჩუენსა ჩუენნი ერთგულნი და ძალისაებრ 
მათისა დიდად და თავდადებით ნამსახურენი, დიდისა და ცათა. 

მობალავისა კათოლიკე ეკლესიისა შვილნი მაღალას ძე ქადაგი 

გედეონ და ძე მათი რომანოზ, გუეაჯნეს და მოგუაგსენეს,. 

რათამცა მოკითხული გუექმნა საქმე სახლისა მათისა და, სანაცუ- 

ლოდ სამსახურისა მათისა, სიგლითა ამით შეგუეწყალნეს. 

გისმინეთ აჯა და მოვსენება მათი, ექენით მოკითხული და 

ძუელითგან ძუელთა შეფეთა ჩუენთა გუართაგან შეწყალებულნი 
იყუნეს და ესევითაონი სიგელნი ჰქონებოდეს და ჟამთა სიგოძი- 
საგან დაძუელებულიყუნეს. 

და აწე ჩუენცა შევიწყალეთ და განუახლეთ და ვითარისა ვე- 

ლისა მქონებელი იყო, ეგეთივე სიგელი მიუბოძეთ ძალად, პატი- 

ვად და სიმაგრედ თავისა და სახლისა მათისა ერთბამად, კითხუ- 

ლობითა ეპისკოპოსთა, თავადთა, დარბაზის ერთა და ვაზირთა. 

ჩუენთათა, სამართლად და ჯერჩინებითა საქმისათა, ვითარცა შე–- 

გუანდა თუ ვითარ მოევმარებოდა სახლსა ჩუენსა ცოცხალი და ანუ 
ვითარ დააკლდებოდა მომკუდარი. 

და განუჩინეთ სამართალი სისხლისა: 
1. უკეთუ ეინმე იკადროს მძლავრებითა ეშმაკისათა, ველ.. 

ყოს და მოკლას, სამასიათასი კირმანაული თეთრი დაუურვოს. 

5. თუ მონაზონი იყოს ანუ ხუცესი ამა გუარისა, ანუ დიდე- 
ბულმან ანუ აზნაურმან ანუ სხუამან კაცმან მძლავრობით და უსა- 
მართლოდ ჭელთა შეიპყრას, სრული სისხლი ეზღოს, 

# ხელნაწერში ტექსტი მუხლებად დაყოფილი არ არის. 
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თუ ერისგანი შეიპყრას, ნახევარი სისხლი დაეურვოს. 

3. თუ ხუცესსა ცოლი მოუტყუოს, სრულსა სისხლსა ორმო- 
ციათასი სხუა ემატოს. თუ ერისგანსა მოუტყუოს, ნახევარი სისხ- 

ლისა უზღოს. 

4. თუ ღალატითა მოკლას, სამოციათასი სისხლსა უმატოს. 
წ. თუ ცოლი წაუღოს, სამოციათასი დაეურვოს. 

6. თუ ნაბრჭობი ვინმე დაუჭიროს, ოციათასი თეთრი სხუა 

ეზღოს და ნაბჭობიცა შეექცეს. 
”. თუ აგინოს ვინმე პიოდაპირ, ხუთიათასი დაეურვოს. თუ 

დიაცი აგინოს, ათიათასი დაეურვოს საუპატიოდ. 

8. თუ უსამართლოდ მუქარა სთხოოს, თორმეტიათასი და- 

ეურვოს. 

ი. ნაკრავითა თუალისა წაყრა, ველ-ფერჯისა დაშავება, პირსა 
დაღი, წინასა კბილ(ი)სა ჩაგდებინება -- ნახევარისა” · სისხლისა 

არის. 

10, თუ უჩინარსა ადგილსა :დაღი დასუას, ორი გერში და- 

ეუღრვოს. თუ გერში გამოართუას, ოთხიათასი დაეურვოს. 
11. თუ ცხენი მოსტაცოს, ხუთიათასი საუპატიო დაეურვოს. 
159. თუ ჯოგი პყუეს და მოსტაცოს ვინმე, რაზომისაცა სუ- 

ლისა იყოს, თუის-თუისად გაძარცული და ორკეცი საუპატიო დე- 
დათა დაეურვოს და ერთი მამაცისა; და ცხენებიცა უკლებლად 

შეექცეს. 
13. თუ ზედა დაესხას და დაიფორაქოს და საქონელი წაუ- 

ღოს, სრული სისხლი ეზღოს; და დედათა და მამათა მათითა წე- 
სითა საუაატიო დაეურვოს, და ალაფიცა უკლებად შეექცეს. 

14, თუ ცეცხლი ვინმე შეუდვას ანუ საბზელსა, ანუ ეზოსა, 

ანუ სიახლოესა რამე დაუწუას, ნახევარი სისხლისა ეზღოს. 

16. თუ სასახლესა შეუდვას, სრული სისხლი არის. და რახო- 

მიცა სული დაეწყუდიოს, მისგან ყუალა დამწუარი იქნების და 
მართლითა სამართლისა გაუჩნდეს. 

16. თუ ვინმე საღალატოდ წავიდეს და თავადეე დაშალოს, 

ანუ სხვათა დააშლევინონ, არა ზედა-აც. 

17. თუ გაჰმართოს და სიკუდილსა ეცადოს “და ესევითარი 

კაცი ღმერთმან მოარჩინოს, მისგან მკუდარი იქნების და ნახევარი 

სისხლი დაეურვოს სიკუდილისა ცდისათუის. 

18. თუ პატრონს წინა უსამართლოდ შეასმინოს, ოციათასი 

თეთრი დაეურვოს. 
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19. თუ გასცეს ვინმე, ნახევარი გამცემმან და ნახევარი წა- 

მღებმან გარდაიგადოს, რაცა შეჰვდეს, სასიკუდილოდ გამცემმან 

ნახევარი სისხლი უზღოს და სამეკობროდ გამცემმან ხუთიათასი 

თეთრი დაუურვოს, ამად რომე რაცა უარესი მოჰვდების, გამცემი- 
საგან იქნების. 

50, ბოსტანში თუ ჩაუჯდეს, მოჰააროს და აუ ო)ჯროს, დე- 

დათა საუპატიო დაეუორვოს. 

51. თუ კუდიანობა და მწამლელობა დასწამოს, სისხლისა ნა- 
ხევარი არის. 

25%. თუ შეკობრე, დამსხმელი და გამწე მოკლას, მისი სისხლი 
არ ეთხოოს. 

მტკიცე და უცეალებელი ბრძანება ესე და სიგელი გიბედ- 
ნიეროს ღმერთმან დიდისა და ცათა მობაძავისა კათოლიკე ეკლე- 

სიისა შვილთა მაღალასძესა ქადაგსა გედეონს და ძესა შენსა რო- 
მანოზს, შვილთა და მომავალთა სახლისა თქუენისათა ყოველთავე. 

როგორაცა ჩუენგან მოცემულსა მართებს, ეგრე ვერვინ შე- 

გიცუალოს; არავინ გუიბმანებია მშლელი და მქცეველი მტკიცე 

ბრძანებულისა ამის ჩუენისა, თუნიერ სიმტკიცისა და თანადგო- 

მისაგან კიდე. | 

დაიწერა სიგელი და ბრძანება ესე ქორანიკონს სპ, ველითა 

მღდელ-მონაზონისა ბესარიონისითა. 

სვიმეონ, 

ნ7. (§იაურის ულუფის წიგნი ალექსანდრე II-ისა) 
(1593 დ.) 

ქ. ჭიაურთ მოურავის გოშფარისაგან ერთ ობილნი| ჭიაუ- 

რელნი ბევრსა რასმე ძალსა და უსამართლოსა ჩიოდეს,––უფრო 

ულუფის საქმეზედან და ჩუენ, მეფემა პველმწიფემან პატ- 
რონმა ალექსანდრე (ას)რე გაუჩინეთ, რომე: 

ასმა კუამლმან შემძლ!ემ) მოურავს ერჩიოს, შინ ჩაიყენოს, და 

ეოჩიოს, მთელი ულუფა მისცეს; ამას ქუედამა ასმა კუამლმან კაც- 

მან ექუს-ექუსი შაური მისცეს და ასმან კაცმან კიდევ სამ-სამი შა- 

ური მისცეს; და სხუამ ამას გარეთ რაცა კაცი გარდარჩეს, ბეზმის- 

ქინი კაცი იქნების, ამას ჩამოეხსნას, არა ზედა-აცს. 
ამას გარეთ დაგუიდგამს ბაკანი ორლიტრიანი მთელის ულუ- 

ფისათუის. შემძლე კაცი გავახზხურს ჩუენს დიდს სპილენძის თუნგს 

სამსა მისცემდენ, სამი ერთი ცალი იქნების. ვისცა ტკბილი არ მო- 

უვიდეს, მის სამუქფოს ნუღარასა სთხოვს, ღმრთის ბრძანება არის 
და არა ზედა-აცს. 
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მანჯანიკისა ასრე გაგუიჩენია, რომე, თუ სხუის თემის კაცი 
მოვიდეს და ჭიაურელს კაცისასა დაჯდეს, მისგან ერთი ჩარექი 
აბრეშუმი მოუორავსა ერგების; და ჭიაურელი კაცი რომელ ჭიაურ- 

შიგან დაჯდეს და მანჯანიკი ახუივოს, იმასა ქურჩულული არა ზე. 

დან-აცს. 

აგრევე სამოურაო აიღებოდეს; მეულუფემ მთელისა ულუფისა 

და ექუსშაურიანისა ერთი შაური აიღოს და სამშაურიანსა ნურასა 

სთხოვს. 

საყდრის ყმაზედან ლაშქარ-ნადირობისაგან კიდე გელს ნურას 

დაიდებს სხუას საქმეზედან, და ნურცა მანჯანიკის ყორჩულუღსა 
ნუ აიღებს, 

ყმიანის კაცისას რომე მემანჯანიკე იჯდეს, ყორჩულუღლის აბ- 

რეშუმი ამას ზედან არა აცს, და ნურცა მისასა მჯდომს მემანჯა- 

ნიკესა სთხოვს, და ნურცა მისის ყმასასა. 

და ქათამი, ასის დიდის ულუფის გამამაღები კაცი რომელი- 

ცა არის, კუამლად, როდესცა ულუფა აიღოს, ოროლი ქათამი 

მისცეს; და მსახურს არცა ამას წინათ გამორთმია ქათამი და ნურ- 
ცა აწცა სთხოეს. 

და ქარავანს, რომელსაც ეკიდოს ულაყს, ულაყისთავს ერთის 
შაურის მეტს და ნუ სთხოვს. 

და ჭიაურთათ რვა კაცი მსახურად გუიახლებია, ოთხი მსა- 

ხური და ოთხი მოყალნე. ქორონიკონს სპა, 
ალექსანდრე. 

ნზ. (გამულების მფლობელობის განახლების სიგელი ლევან 

დადიანისა ხობის საყდრისადმი) 

(1614-4657 წწ.) 

წ... გკადრეთ და მოგახსენეთ დაწერილი ესე სიგელი, იადგა- 

რი უმისეზო და უკუნისამდე წელთა და ჟამთა შეუცვალებელი და 
მარადის განთავებით განსრულებული, თქუენ, ჩუენსა: მცველსა და 
მფარველს და ცხოვრებისა ჩუენისა, წარმმართებელსა და განმარ- 
ჯვებითა მძლეველსა მტერთა და მბრძოთა ჩუენთასა ქალწულსა, 
უბიწოსა, მარადის ბიწშეუხებელსა, დედასა ნათლისასა და მშობელსა 

მეუფისასა, უთროსნისა ღმრთისმშობელსა, და ძელსა ცხოველ- 

სა, ხოფს ტაძარსა შინა განსუენებულთა, მისაძინელთა და საძუ- 

ალთა პირველ კურთხეულთა და საუკუნოდ განსუენებულთა პატი- 

  

# გრძელი ღმრთისმეტყველური შესავლის შემდეგ. 

208



ოსანთა და სახელოვანთა ”თუელთა ჩუენთა პაპ(ა)თა და ბაპის-პბა- 

პაშთა ყოვლად სანატრელთა: გიორგი, ვამეყ, შერგილ 

და სამადავლე--ამათ ოთხთა ღმრთივ-პატივცემულთა და 
გრგ7ნოსა(ნ|თა საფლაესა, და ჩუენსა სასოებით შესავედრებელს 
ხოფს განსუენებულსა სახესა და ხატს წმიდისა ღმრთისმშობელი- 
სასა და ჯუარის ყოველთა განმაცხოველებელსა. 

მოგახსენეთ და გკადრეთ იადგარი და სიგელი მტკიცე, ჟამ- 
თა საუკუნეთა გასათავებელი, ჩუენ, თქვენ-მიერითა და მადლითა 
და ცვა-ფარვითა მძლედ და ძლიერად ამაღლებითა განძლიერებულ- 
მან, და ოხითა თქუენითა ზესთა აღმატებულმან, და მტკიცედ მპყრო- 

ბელ-მქონებელმან, თ7;თ განმგებელმან, თქუენ მიერ სახელ-აღმატე- 

ბულმან და ფრიად მსასოებელმან, და მადლთა და წყალობათა 

თქუენთა მინდობითა საოწმუნოდ მოსავმან, და სურვილით მოქენე- 

მან ველმწიფემან, პატრონმან დადიანზან ლევან, 

შიშით და კრძალვით განგიახლეთ და დაგიმტკიცეთ მტკიცე ესე 

უკუნისამდე კაცთა ნათესავისაგან შეუცილებელ-შეუსარჩლელი წიგ- 
ნი და ნიშანი; ასრე და ამა პირსა ზედა, რომე ჟამთა ვითარებისა, 

და წელთა გარდასულისა, და ეტლთა მოქცევისა, და დღეთა ცვა- 
ლებისაგან მოშლილიყო სოფელი და ტყე და ველი. 

ვნახეთ და მოკითხული ექენით, და ძუელთა ჩუენთა მამა-პა- 

პათა საფლავი ყოფილიყო, კურთხეულთა და სახელდებულთა: და 

მათ მიერ დადებული და გარიგებული იადგარი და სიგელი ევნა- 

ხეთ, და ჩუენცა გულსმოდგინებით ესრეთ დაუმტკიცეთ. 
ესე, ვითარცა დადიან-გურიელისა, სულ-კურთხეულისა სამა– 

დავლასაგან გარიგებული სიგელი ვნახეთ, ესრეთ ეწერა და გაერი- 

გა: «თუელითგანი იადგარი გ(ა|რყუნილიყო და დაკარგულიყო ხო- 

ფისა ღმრთისმშობელისაო, მას ჟამსა უღმრთოდ და უსჯულოებად 

მი|ი)ქცეს აფხაზნიო, და აღვიყვანეთ იოვაკიმ, კაცი ღირსი ნეტა- 
რებისა, დავსვით. კათალიკოზადო, რომელი აფხაზთა გარყუნეს 

სჯული და კათალიკოზობა, ხოლო ჩუენ, მარჯუენითა ქრისტეს სა- 

ფლავისათაო და იერუსალემისა და ანტ(ი|ოქის პატრიაქისა მიხა- 

ი ლის ნება-დართვითა, გავარიგეთო ჯუარითა და ონფორითაო»“. 

აწე, ჩუენც მათი გარიგებული და დადებული იადგარი ვნა- 
ხეთ, განვიცადეთ და ჩუენცა მსგავსად მათებრ დავამტკიცეთ, და 

გავარიგეთ: თავს მსხულები ს წმიდა გიორგი, მისი | შესავლითა 

და გასავლითა, წყლითა, ტყითა, სანადიროთა, სათევეზაოთა, საყა- 

ნითა, უძებრითა და საძებრითა, იმა რიგითა გლეხებითა, ჯუარის- 

მტვირთლითა; ბერი ზოსიმე; კემხელს გეგებერია, ვაჭრის შვი-- 

%# იხ, „მცნებაი სასჯულოი" (1470-1474 წწ.). 

14 ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. 11 20%»



ლები: ბაბადიში და მისნი იმანი კ-აიაი ლიბედაი; მასთანა ოო- 

ნი მაზის «ენი დეის მამაი; და ორნი | ლადარია: ამიქაილ და მამის- 

თუალი; წუწუნარი მამული და მარა ხთა ტყითა, წყლითა 

და ეკლესი(ი)ს კარითა, და სათევზოთა; კჯრია პაულის მისითა 

მულითა; წყლის პირს “ბონია ქრისტეშია, მისით რეო 

წყლის პირს რიონზედა ჭა ლა დიდსა ნახევარი ბაჟი ხოფი- 

სა ღმრთისმშობელისა არის; არის ქარიატას და კემხელს 

შესამედი ნავი და ბაჟი ყოვლად წმიდისა; არის ნოხუდენს ოთხი 
კუამლი კაცი: ყურუა და სხეიტავა, ანდალაისშვილი _და შონია, მა- 
თით მამულითა,. წყლითა, _ ტყითა, სათევზოთა და ეკლესი(ი|ს კა- 

რითა. 

აგრევე დადიანის სახლის თავი ნიშანი და სხუათა თავადთა 

და აზნაურისშვილთა ნიშანი კათალიკოზისა არის; სხუათა ეფის- 

კოპოზთა (აფერვავი)! მართებს; და ამას არა ეთხოვებოდეს რა. 

აგრევე ცუს გამოღმა და ჭვეირას გამოღმა ვინც ნადირი 
მოკლას, სეფესა ყოვლად წმინდასა .· წინ მოიღებდენ, ნურავინ და- 
აკლებთ. 

აგრევე ჩუენ, პატრონმან და დიან-გურიელმა შამადა- 

ვლამ, იადგარი ძუელითგნი ვნახეთ და ასრე ყოფილიყო ძუელი- 
თგან და ესრეთ ეწერა: 

«ვინცა ხოფისა საყდარსა გარეშემო უბატიობა იკად- 

როს, ანუ გლეხი დაურბიოს, ანუ ჯოგი წაუსხას, ანუ ქურდობა 

ქნას, ან სასახლეს მოუხდეს და გატეხოს, ათი გლეხი დაუურვოს 
საყდაოსა. 

ვინცა სახოფოსა ზედან მოუხდეს, და|ა|რბიოს და დაწუას, მე- 

ხადილე გლეხი დაუურვოს საყდარსა. 
ბოდ (§1C), ანუ ღალატითა კაცი მოუკლან, ორი ზომა სისხ- 

ლი დაეურვოს, 

ვინცა «მათაგანსა უპატიობა ჰკადროს, ანუ აგინოს, ათასი 

პოტინატი დაეუდვოს. 

აგრევე ჭჭირიას და ცუს შუა ტყე და წყალი ყოვლად 
წმიდისს ხოფისა ლმრთისმშაბელისა არის უცილებელი». 

ესღეთ ეწერა ძუელსა სიგელსა და იადგარ შიგან, ამა წყევი- 
თა და კრულვითა. 

აწე, ჟამთა ვითარებისაგან სიგელი გარყუნილიყო და კურთ- 
ხეულსა დადიან-გურიელს შამადავლსა გაერიგებინა, როგორც ძუ- 

ელად ყოფილიყო, ისრევე გაერიგებინა. 
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აწე მელია და საყდოის კაცები იცილებოდეს, და დავსხედით 

ჩვენ, ველმწიფე პატრონი დადიანი ლეონ და კათალიკოზი 

პატოონი მაქსიმე მაჭუტაძე და ვნახეთ ძუელი იადგა- 

როი, და სრულად ჩუენი დარბაისელნი დავსხით და გავსინჯეთ, და 

ასრე ეწერა წყევით, რომე ჭვირის და ცუს“ (შუა ტყე და წყალი 
ყოვლად წმიდისა ხოფისა ღმრთისმშობლისა არის უცილებელი|!, 

ლეონ დადიანი: 

VCI50-ხე ხელჩართულად: კ”ზი მაქსიმე. 

ნ9. ნსაკანონი გუვჯბარი თეიმურა% I-ისა ალავერდისადგიქ 

(4612 4.2| 

ქ. ნებითა და შეწევნითა დაუსაბამოსა ღმრთისა მამისა, ძისა 

და სულისა წმიდისათა, თანადგომითა დედოფლისა ჩვენისა ღმრთის- 

მშობელისა და მარადის ქალწულისა მარიამისათა, ძლიერებითა 

პატიოსნისა და ცხოელს-მყოფელისა ჯვარისათა და წმიდათა შვიდ- 

თა კრებათა მსოფლიოთათა და მას 'მინა შეკრებულთა ღმერთშე- 

მოსილთა წმიდათა მამათა, ჩვენ, შედგომილმან ბოძანებისა! მათთა- 

მან, ღმრთივ-გვირგვინოსანმან მეფემან პატრონმან თეიმუ- 
რაზ და თანამეცხედრემან ჩემმან, ღმროთის-მოყვარისა ქართველთა 

მეფისა ასულმან, დედოფალმან პატრონმან ხვარაშან და პირმმო– 

მან «ემან ჩვენმან პატრონმან დავით ესე მტკიცე და საქმით 

სრულქმნილი გელით წერილი მოგახსენეთ თქვენ ოთრ-კერმოსა 
'შესაჟედრებელსა ჩვენსა ცათა მობაძავსა საყდარსა ალავერდს 

და მას შინა დიდებით აღმართებულსა წმიდასა გიორგის და თქეენ- 
სა საჭედმპურობელსა ამბა ალავერდელ მთავაოებისკო- 
პოზსა, სულიერსა მოთღვარსა ჩვენსა ზებედეს, ასე რომე; 

1+-·. რომელსაცა თქვენს სამწყსოს კაცსა, დიდსა გინა მცი- 

რესა, სჯულიერად და სამართლად წმიდის სჯულის კანონით გა- 

მოენახნეთ, მოკითხული ვქნათ და თუ ემართლებოდეთ,.,, ჩვენ თქვენ 

მოგიდგეთ, ვითარ იგი ჯერ-არს მართალ მორწმუნეთა შეფეთაგან: 

სანამდის თქვენ შენობა არ უბოძოთ, არც ვინახვინოთ, რასაც 

ემართლებოდეთ, იმ გვარად მოგაკითხვინოთ, თანა-შემწე გეყოთ.. 

8. ნაბიჭვრის საქმეზე მოკითხული ქენით და როგორაც სა- 

მართალი იყოს, იმ გვარად მოიკითხეთ. აზნაურიშვილისა ასოე ყო- 
    

1 გ”ბა, 

% ამის შემდეგ ტექსტი აკლია. 

“X ხელნაწერში ტექსტი მუხლებად დაყოფილი არ არის. 
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ფილა, ეფისკოპოზს შეუნდობლობის წიგნი შეუგდია, აზნაური- 
შვილს თავი მოუდრეკია ებისკოპოზისათვის, გარდაუწყვეტია და 

გათავებულა. 

3. თემის კაცისა ნაბიჭვარი და დედა ეფისკოპოზის ველთ 

არის; სჯულიერად განაშორებენ მეძავს კაცსა და დედაკაცსა. 

4. სოფელში |(თუ|... მოიპაროს და თავი ვინმე გაუტეხოს, 

ებისკოპოზმა სამართლიანად, ვითა სჯულის კანონში ეწეროს, ისოე 

განაკანონოს და სხვა წესი, (როომელიც წმიდათა მამა)თაგან და- 

მტკიცებულ იყოს. 
8. და (თუ გინმე ამაშიგა) წინა აღგიდგეს, მასმცა? წმიდა სჯა· 

მოციქულოსა და| სჯულის კანონი შეაჩვენებს, ამინ. 

70: (წყალობის წიგნი სვიმონ II-ისა მანხალელ მთავარეპისკოპოს 

ათანასე ტატიფვილისადმი| 

(1649 ფ. 

ქ. ნებითა და შეწევნითა ღმრთისათა ჩუენ, ღმრთივე-გუირგუი- 
ნოსანმან მეფეთ-მეფემან პატრონმან სვიმონ, ესე წყალო- 
ბისა წიგნი შეგიწყალეთ და გიბოძეთ თქუენ, ჩუენსა ერდგულსა 
და თავდადებით ნაზსახურს ყმასა ტატიშვილს მანგლელ 

მთავარეპბისკოპოზს ათანასეს და ძმასა თქუენსა თამახს 

და შვილსა შენსა ოთარსა, ბეჟანს, ელიზბარს და იოთამს და 

მომავალთა თქუენთა ყოველთავე. 

ასრე რომე აწყურის ციხის იარიშში შალიკაშვილის მასტა· 
ნას შვილი თამაზ მოკლეს და თქუენს მეტი პატრონი აღარა დარ- 
ჩა რა და, ვითაც იმ მასტანას ქალი შენ, ტატიშვილს თამაზს, გედგა, 
მისი საბრალოოდ ოვერი მამა და დედაც თქუენ მოგაბარეთ. 

და, სხლითს რაც იმათ ბოგანოები იყო ფალავანდიშვილის 

ვარდანის მამულში, ავჰყარეთ და თქუენ გიბოძეთ სამკუიდროდ და 
საბოლოოდ, რომზე ამასთან ჭელი არავის ჰქონდეს, არც ფალა- 

ვანდიშვილსა, არც მესხსა, არცავის ქართველსა და არას კაცს არა. 

ვინემდისი საწყალი მისი მამა და დედა (კოცხალ იყოს, ამსა- 
ხურე და სამკუიდროდ და საბოლოოდ თქუენი არის და ვერავინ 

გეცილების, ამად, ვითაც მოკითხული ვჰქენით და თქუენს მერს 
არავის ეჭელყოდათ იმისი ბოგანოები და არცავინ პატრონი ჰყუ: 
ანდათ. გქონდეს და გიბედნიეროს ღმერთმან ჩუენსა ერდგულად 
სამსახუ| რსა შიგან)... 

1 ისიმც. 
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დაიწერა წიგნი ესე ქორონიკონსა ტ%, პელითა კარისა ჩუე- 

ნისა მდიონმწიგნობარისა ოქრუაზვილის შერმაზანისითა. 
სვიმონ. 

ქ. რაც ამაში სწერია, ჩუენც ასრე გაგუითავებია. ქორონი- 
კონსა ტლ. 

როსტომ. მარიამ. 

71. (/ თბილელობის წყალობის წიგნი სვიმონ 1I-ისა 

ელისესადმი|) 

(1628 წ.| 
ქ. ნებითა ღმრთისათა ჩუენ, მეფემან პატრონმან სვი- 

მონ ესე წყალობისა წიგნი მოგახსენეთ თქუენ, ეპისკოპოზს 

პატრონს ელისეს მას ჟამსა, ოდეს მოგვიდეგით კარსა და 

თბილელობასა დაგვეაჯენით. ჩუენ ვისმინეთ აჯა და მოხსენება 

თქუენი და მოგახსენეთ თბილელობა,ასრე რომე: რაც სიონთა 

ღმრთისმ მობელს ქალაქს ან ვაჭარი ჰყოლებოდეს შეწირული, 

და ან ქულბაქი, ან საბარათოშვილოში და ან ქართლში, 
ჩუენც შეგვიწირამს უკლებად და თბილელობა თქუენთ;ს გვიბოძე- 

ბია. და რა რიგადცა ან მოქალაქესა, ან თემის კაცს სხვის თბი- 
ლელისათ7ს ემსახუროს, ისრევე თქუენ უნდა გემსახუროს. და რაც 
სათქვენო ქულბაქი იყოს, თქუენი არის, ვისცა გეპრიანებოდეს 

ათხოეთ და აქირაეთ, ვისცა თქუენ აო გეპბრიანებოდეს, რა რიგად- 

ცა თქუენ გეპრიანებოდეს, ისრე ჰქენით. არას ჩუენს მოხელეს 

თქუენს ვაჭართან ხელი არა აქუს; თქუენის ყმის სარგო და გამო- 

საღები სათქუენხოდ უნდა ააღებინებდეთ. 

აწე, უზეშთესთ მოგახსენებთ და უქვედესთა გიბრძანებთ, კა- 

რისა ჩუენისა ვექილ-ვეზირნო და სხუანო მოსაქმენო, ვინ გინდა 

ვინ იყვნეთ, ანუ გინ გინდა ვინ იქნებოდეთ, თქუენცა ასრე გაუ- 

თავეთ, რარიგადცა ამა ჩუენგან ნაწყალობევს ფარვანაშია ეწეროს; 

და ნურაოდეს ნუ შეუშლით და შეეცილებით, თანადგომისა და შე- 

წევნისაგან კიდე. 

დაიწერა ბრძანება და ნიშანი ესე ქორონიკონსა ტივ, მაოტს 

იე, ხელითა კარისა ჩუენისასა მდივანმწიგნობრისა ოქრუაშვი- 
ლის შერმაზანისათა. 

72- (მამულის სითა+-ხნის წიბნი როსტომ მეფისა 

მერაბ ყორღანაშვილისადმი| 
(4634 ფ.| 

ქ... ჩუენ, მეფემან პატრონმან როსტომ, ესე ამიერთ 
უკუნისამდე ჟამთა და ხანთა გასათავებელი, მტკიცე და შეუცვა- 

ლებელი, სამკუიდრო და საბოლო ო)დ გასათავებელი წყალობისა 
და სითარხნისა წიგნი და სიგელი შეგიწყალეთ და გიბოძეთ თქუენ, 
ჩუენთა და ყოველთა სახლისა ჩუენისა ჩამომავალთა მეფეთა ეორთ- 
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გულსა და მრავალფერად თავდადებით ნამსახურთა ყმათა ყო+C.- 

ღანაშვილთა, კარისა ჩუენისა მდივანმწიგნობარსა მერაბს 

და ძმათა თქუენთა და შვილთა და მომავალთა სახლისა თქუენისა- 

თა ყოველთავე მას ჟამსა, ოდეს მოგუიდეგით კარსა და ნაოვგრის 

ნასოფლარის ზემოშავთ თარხნობის წყალობას გუიაჯენით. 
და ჩუენცა ვიგულეთ და ვიგულსმოდგინეთ და ვისმინეთ აჯა 

და მოხსენება თქუენი და მოკითხული ექენით და არას კაცს არც 

შენად ენახა და არც გაგონებოდ|ა| იმა ალაგის შენობა. ნაოგარი, 

გატყე ეებული ზემოშავნი ბარათაშვილის გოსტაშაბისაგან გეყიდა 
და მონასყიდობის სიგელი გქონდათ და ჩვენს ძმის-წულს მეფეს, 

პატოონს სუიმონსაც წყალობა ექნა და შავთა, ფიცხისისა 

და მოქრისის წიგნი და სიგელი, რარიგადაც არდაზიან- 

დის ჰქონებოდა, თქუენთუინაც იმრიგად მთით-ბარამდი ებოძე- 
ბინათ. 

და ჩუენცა სიგლები გინახეთ ნაწყალობევისა და ნასყიდო- 

ბისა და სიგლითა ამითა დაგიმკუიდრეთ და დაგიმტკიცეთ ყოვლის 

კაცისაგა|ნ) მოუდევრად და ”შმემოუსარჩლელად, სამკუიდროდ და 

საბოლოწყო|დ თარხნობისა წიგნი გიბოძეთ, ასრე და ამა პირსა ზე- 

დან, რომე: 

რაზდენი ერთიცა გლეხი ზემოშავთ მერაბ ყორღანაშვილმან 

დაასახლოს, არასფერისთანა საჩუენო სათხოვარი და გამოსაღები 

არა ეთხოებოდეს რა: არა კოდის-პური, არა საბალახე, არა სა- 

ჯინიბო. არა საბაზიერო ქათამი, არა საური, არა მკა და თიბვა, 
არა ციხისა და ქალაქის მუშაობა და შეშის ზიდვა, თუნიერ ერთის 

ლაშქაო-ნადირობისა და წელიწადში ერთხელ დიდ-გორზე სამას- 

პინძლოს მორთშევისაგან კიდე; რისაც შემძლებელნი იქნებოდენ, 
იმ წესით სამასპინძლო უნდა რომე მოგუართონ. 

სხუა ამის მეტი საჩუენო სათხოვარი და გამოსაღები არა 
ეთხოებოდეს რა ზემოშავთ მსახლობელთ გლეხსა. 

| აწე, გქონდეს და გიბედნიეროს ღმერთმან ჩუენსა ერთგულად 

სამსახურსა შინა და არაოდეს არ მოგეშალოს არა ჩუენგან და არა 

შემგომად სხუათა მეფეთა და მეპატრონეთაგან. 

და თუ სხუა ამისთანა წიგნი და ნიშანი, ან ნაწყალობევი და 

ან მონასყიდობისა გამოჩნდეს, იგი ყოველივე სიგლითა ამითა გა- 

გუიცუდებია და მტკიცე ესე ოდენი არის. 
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აწე გიბწ(ძანე)ბთ კარისა ჩუენისა ვექილ-ვეზირო, მდივანო და 

სხუანო მოსაქმენო, ვინგინდა-ვინ იყუნეთ და ანუ დღეის წაღმა 

იქნებოდეთ, მერმე ესე ჩუენგან ნაწყალობევი მტკიცე და უცვალე- 
ბელი სიგელი ასრე გაუთავეთ და ნუოას მოუშლით და შე ე|ცი 

ლებით, თუნიეზ= თანადგომისა და შეწევნისაგან კიდე. 

დაიწერა ბძანება და ნიშანი ესე ქორონიკონსა ტკბ, თიჯა- 

თუეს კზ, ჭელითა კარისა ჩუენისა მდივანმწიგნობრის თ უმანის- 
შვილის ბირთუელისათა. 

ქ. ეს სიგელი, ნასყიდობა და თარხნობა ჩუენცა ას“ე ვამრკი- 
ცეთ. ქორონიკონსა ტნივ, მარტის კთ. 

გიორგი. ლევან. სულეიმან 

ქ. ესე ბძანება ასრე უნდა გათავდეს. 

სახლის ხუცესი ციცი 

ქ. ესე ბძანება ასრე უნდა გათავდეს. 

ქაიხოს რო 

73. (მორდლის სარგოს წყალობის წიბნი როსტომ მეფისა 
მანუჩარ თუმანიშვილისადვი) 

(1638 წ.) 

ქ. ნებითა და შეწევნითა ღმრთისათა ჩუენ, ქართლისა და კა– 

ხეთის ორისაგ. ტახტის მპყრობელმან მეფეთ-მეფემან პატ- 

რონმან როსტომ, ესე უკუნისამდი ჟამთა და ხანთა გასათავე- 

ბელი, ყოვლის კაცისაგან მოუსარჩლელი და მოუდევარი წყალობისა 

და სარგოს წიგნი და სიგელი გიბოძეთ თქუენ, ჩუენთა ერთგულთა 

და მრავალფერად წესისაებრ თავდადებით ერთგულად გულით მი- 

სანდოსა და ხუაშიადის შემნახავს ყმასა თუმანიშვილს, ჩუე- 

ნის ბეჭდის შემნახავს მურდარს პატრონს მანუჩარს, 

მას ჟამსა, ოდეს მოგუიდეგით კარსა და საბეჭდავის სარ- 

გოს წყალობას დაგუიაჯენით. 

ჩუენცა ვისმინეთ აჯა და მოხსენება თქუენი, მოკითხული ვქე- 

„ნით და შეგიწყალეთ და გიბოძეთ საბეჭდავის სარგო: 

თუ "სოფელს გავსცემდეთ, კუამლის თავს თუითოს მარჩილს 

აიღებდე; გლეხის სითარხნეზედ ორი მარჩილი; სამოურაოზედ, 

ათს კუამლზედ სამი მარჩილი; მსახურის ჯამაგირზედ თუმნის თავს 

ერთი შაური; ინამხედ თუმნის თავს თუითო აბაზი; პჰამასალაზედ 

თუმნის თავს ორი შაური; თათრის საბალახეზედ ოცი მარჩილი: 

თათრის პირის-თავზედ ათი ცხუარი; კოდის-პურის წიგნზედ კაცის- 

თავს თითო მარჩილი; ფუშტუქუს სამოურაოზედ ოცი მარჩილი; სა- 
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პბალახეზედ კიდევ თასილდარის თავს თუითო მარჩილი; ზარაზხანის 

წიგნზგვდ ოცი მარჩილი. ვინც იჯარადარი იყოს, თუმნის თავს 

ერთ მაუოს აიღებდე; გილანის თასილდარიდამე ხუთი მარჩილი; 

ვისაც ანგარიში გამოართვან და მუფასა დაუწერონ, თუმნის თავს 
თუითო ფული; საურის თასილდარზედ, რაც მესაურეს ერგოს, 

თუმნის თავსა თუითო აბაზი. 

ეს ამგუარად გაგუიჩენია და გაგუირიგებია და წყალობად 

გუიბოძებია, უნაკლულოდ აიღებდეთ. 

უზედაესთა მოგახსენებთ და უქუედაესთა გიბრძანებთ, კარისა 

ჩუენისა ვექილ-ვეხირნო და სხუანო მოსაქმენო, თქუენცა ასრე გა- 

უთავეთ, რარიგადაც ამა ჩუენგან ნაწყალობევს სიგელშიგან ეწე- 

როს; ნურაოდეს ნუ შეუშლით და ნუ შეეცილებით, თუნიერ თა- 

ნადგომისა და შეწევნისაგან კიდე. 

უზედაესთა მოგახსენებთ და უქუედაესთა გიბძანებთ, ვისაც ჩუ- 
ენგან წყალობა დაგემართოს, რარიგადაც ამ ჩუენს ნაბძანებში ეწე- 

როს, ნურაკაცი საოგოს ნუ დაუჭერთ და ნუოც დააკლებთ. 

დაიწერა ბძანება, წიგნი და სიგელი ესე ქორონიკონსა ტკვ, 
მკათათვესა ბ, ჭელითა ჩუენისა სალაროს ზუშრიფის გორელის 

ფირალისიითა. 

74: |ქანუნლამა როსტომ მეფისა თბილისის ცისის კარ%ე 

ბაჟის შესახებ| 

(4639 წ.| 

ქ. ნებითა ღმრთისათა ჩუენ; მეფეთ-მეფემან ველმწიფემან 

პატრონმან როსტომ, ესე ყანუნლამა და ციხის კარის ფული|ს| 
საქმე ასრე გავარიგეთ და გავაჩინეთ, ბედნიერის ყეენის რაყმის 

საქმითა: 

ვითაც შაჰ-მირ მინბაშის დროს ცუდი-მადი კაცი ვინც მო- 

ხუდებოდა ყაფი|ს | ფულზედ, უდიერს საქმეს იქმოდეს და ნიადაგ 

მოქალაქე და უცხო მგზავრი კაცი ირჯებოდა. 
აწი ამისი ველმწიფის ბძანებით ასრე გავარიგეთ: უნდა აი“ - 

ღებოდეს ყაფი ს, ფულად აბრეშუმის საპალნეზედა შაური ერთი; 

ფართლის საპალნეხედ ნახევარშაური; ბამბის საპალნეზედ ბისტი 

ერთი; საყათის საპალნეზედ ფული ორი; თუთუნის საპალნეზედ ნა- 

ხევარშაური, მარილის საპალნეზედ ფული ერთი; ბრინჯის საპალ- 

ნეზედ ფული ერთი; ერბოსა და თაფლის საპალნეზედ ოროლი ფუ- 
ლი; ნალ-ლუსმრისა და რკინის საპალნეზედ ორი ფული; მატყლის 
საპალნეზედ ერთი ფული; თევზის საპალნეზედ ერთი ბისტი. 

216



ვინც გასასვკიდლად ცხუარი გამოატ,როს, ასზედ შაური ორი; 

თუ დიღმა პირმა ცხუარმან გაიაროს საძოვარზედა, ერთი ცხუ- 

არი აიყუანონ და თუ ცოტამ პირმან გაიაროს, ერთი ბატკანი 

აიყუანონ; და ყუელის საპალნეზედ აიღონ ფული ერთი. 

ეს ასრე გარიგდა და რაც მინბაში ან დღეს იჯდეს ციხეშია 
და ან ამასუკან სხუა მოვიდოდეს, ამ საქმეს ნურავინ გარდავა და 
ნურც მოშლიან, 

ქორონიკონსა ტკშზ, პელითა კარისა ჩუენისა მდივანმწიგნობ- 

ღის თუმანიშვი ლის ბირთველისითა. 

როსტომ, 

/5. (შეწირულების წიბნი როსტომ მეფისა სვეტიცხოველისადვი| 
|4645 ფ.) 

ქ. ნებითა და შეწევნითა ღმრთისათა ჩუენ; მეფეთ-მეფემან, 

გელმწიფემან პატრონმან რ ოს ტომ და თანამეცხედრემზან ჩუენმან 

დედოფალთ-დედოფალმან პატრონმან მარიამ და ძეთა ჩუენთა 
პატრონმან: ლუარსაბ ვიგულეთ და ვიგულისმოდგინეთ, |გI)კად- 

რეთ და მოგახსენეთ თქუენ, ცათა-მობაძავსა საყდარსა სუეტსა 

ცხოველსა, კუართსა საუთლოსა, მირონსა ღნერთ-მყოფელსა: 

მას ჟამსა, ოდეს ჟამთა ვითარებისაგან სამცხიდამე აწყუ- 

რისა ' ღმოთისმშობლის საყმო აზნაურწვილი და გლეხი ჩუენს 

საბატონოში ჩამოსულიყუნეს და ღოღეთს დაესახლებინათ და, 

რაც ხატი და ჯვარი ყოფილიყო, თქუენს ტაზაოში დაესეენებინათ, 

და სამაწყუერლოს კაცს თქუენთუის ემსახურათ და სხუას კაცს, 

არც ამირეჯიბის ნათესავსა და არც აგრე რიგს ვისმე, ღალის მეტს 

საჟმეხედ ღოღეთს ჭჯელი ჰქონოდეს და ამ წესით ემსახუროს. 

ვინ იცის, და სოთღლის საქმე ასრე მოჯდეს, რომე სა|(ა)თაბა- 

გიშვილოს ქრისტიანე მეპატრონე გაუჩნდეს, და აწყურისა ღმრ- 

თისმშობლის ჯუარი და ხატი თავის სამკვიდროზედ მიასეენონ და- 

მათი ყმა ასაყრელად მოინდომონ, ვერავინ დაუჭიროს; თუ არადა 

სხუას კაცს ჭელი არა პქონდეს. რუსიშვილი რუსი, სხუანი აზნა- 
ურიშვილნი და გლეხნი თქუენთუის სასამსახუროდ მოგუიხსენებია. 

ამას გარდაისად, რაც აგრე რიგი საყდრის ყმას გარეთ ანუ 

ახნაურიშვილი და გლეხი ესახლოს, ისინიც ისრევ მოუშლელად 

იყუნენ და ნურცა სად დაიფანტვიან. ვითაც თქუენთუის ბეითალ- 
მნად დადებული იყო და სხუას ერისკაცს არას ეხგლყოდა, ისრევ 
თქუენ (გ კადრეთ და მოგახსენეთ მოუ შლელად. 
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ვინცა და რამანცა კაცმან, ანუ დიდმა და ანუ მცირედმან, 

თუ არ ჩუენის ნებამყოფლობითა მათსავ სამკვიდროზედ გაუშოთ, 

მასდა გარეთ ვინც ეს სიგელი მოშალოს, მასცა რისხავს დაუსა- 
ბამო ღმერთი და ყოველნი მისნი წმიდანი ზეცისა და ქვეყნისანი,. 

ხორციელნი და უხორცონი. 

· დაიწერა ნიშანი და ბრძანება ესე ქორონიკონსა ტლგ, ველითა 
კარისა ჩუენისს მდივანმწიგნობრის თუმანიზუილის ბირ- 

თუელისითა. 

ხეეულად: 
როსტომ, მარიამ. 

76. (სითარხნის წქალობის წიგნი თეიმურა% I-ისა ხოსროსაღმი) 
(1645 ფ.| 

ქ... ჩუენ ღმოთივ-გუირგუინოსანმან გელმწიფემან მეფემან 
ბატროონმან თეიმურაზდა თანამეცხედრემან ჩუენმან ღმრთივ- 

გუიოგუინოსანთა ქართველთა მეფისა ასულმან დედოფალმან პატ- 

რონმან ხვარაშან და პირმშომან და სასურეელმან ძემან ჩუენმან 

პატრონმან დავით და ძისა ჩუენისა ძეთა პატრონმან ლუარსაბ და. 
ნიკოლოზ და გიორგიმ შეგიწყალეთ ' და გიბოძეთ ესე საბოლოო 

ჟამთა გასათავებელი, საქმითა სრული და ბძანება გათავებული 

წყალობისა, სითარხნისა და აზადობის წიგნი და სიგელი და ფიცი 

და პირი თქუენ, ჩუენთა ეროდგულთა ყმათა ხოსროს და მამის-ნა- 
ცვალსა შენსა დარჩას და შვილთა და მომავალთა სახლისა შენი- 

სათა ყოველთავე ასე და ამა პირსა ზედან მას ჟამსა, ოდეს მო- 
გვიდეგით კარსა დარბაზისა ჩუენისასა და აზადობის წიგნის 

გაახლებასა და მამულის სიგელს გვეაჯენით, 

ვისმინეთ აჯა და მოხსენება თქუენი და მოკითხული ვქენით 
და ვითაც ძველითაგანაც აზადნი ყოფილიყუენით და ჩუენც წიგ- 
ნითა ამით დაგიმტკიცეთ და ასრე გათარხნეთ. და გააზადეთ, რომე 

არა საჩუენო სათხოვარი არა გეთხოვებოდეს-რა; არა პური, არა. 
ღვინო, არა საკლავი ძროხა, არა ცხვარი და ღორი, არა სამას- 

პინძლო, არა მდგმური და არა სამდგმური, არა გოჭი, არა ქათა- 

მი, არა ტიკი, არა ტომარა, არა საური, არა სამოურავო ულუფა, 
არა საყუელიარო მოსაკრეფი ყუელი და კუერცხი, ერბო და ბრინ- 

ჯი, არა სამაოხო ლობიო და ნიგოზი, არა საბაზიარო ქათამი, 
არა სამეჯინიბო-სახორსალარო, არა სამუქლემო ჯრა (610) და 

ულუფა და თივა და ბზე, არა ულაყი, არა ვარმარჯილი, არა მუ- 
შაობა, არა ბეგარი და სეფაობა. 
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ასრე გაგვითავისუფლებიხართ. ერთის ლაშქარ-ნადირობისა- 
გან და სხვა რიგის სამსახურისაგან კიდე არას იქმოდე და არცა-რა 
გეთხოვებოდეს. 

ა გვიბოლძებია თქუენივე სამკუიდრო მამული, რაზედაც დღეს 

სახლობხარ და ქოდელაანში სასაფლაო და რისაც მამულის 

მქონებელი იყო, დემურაანში ნატროს ნაქონი მამული და 

თასმალურში ი მურადა და სახლი, მისი შვილებითურთ და მისის 
მამულითა, 

ეს მამულები ყოვლითურთ უკლებლად მათის სამძღვრითა და 

გასადევრითა, სახლ-კარითა, ქუევრ-მარნითა, სასაფლაოთა, საბ- 

ძელ-კალოთა, საგნავითა, სათესითა, ველითა, ვენაჭვითა, წყლითა, 

საწისქუილოთა, ბახხითა, საძოვრითა, სათიბითა, თავითა და 

ბოლოთა, მთითა და ბარითა, შესავლითა და გამოსავლითა, რი- 

საც. მქონებელი ყოფილან. 

გქონდეს და გიბედნიეროს ღმერთმან, ჩუენსა ერთგულად სა- 

მსახურსა შიგან, მკუიდრად და სამამულედ, ყოვლის კაცისაგან უცი- 

ლებლად მოუდევარად. ეს ასე გაგითავდეს და აროდეს არ მოგე- 

შალოს, არა ჩუენგან და არა შემდგომად ჩუენთა მომავალთა სხვა- 
თა მეფე-მეპატრონეთაგან. 

აწე, გი)ბ ძანეებთ კარისა ჩუენისა გამრიგენო, ქექილ-ვეზირნო 

და ენისელთ მოურაო და სხვანო მოველენო და კარითა ჩუენისა 
წარვლენილნო! მოსაქმენო, ესე ჩუენი წყალობა თქუენცა ასე და- 
უმტკიცეთ და ნუ მოუშლით თვინიერ თანადგომისა და ზემწეობი- 

საგან კიდე... 
დაიწერა წიგნი და სიგელი ესე ქორონიკონსა ტლგ, თვესა 

აგვისტოსა დ. 

თეიმურაზ, ხვარაშან, დავით. 
ქ. ჩვენ, საქართველოს მეფის თეიზურაზისძე მეფე ჰე- 

რაკლე ვამტკიცებთ სიგელსა ამას; რაგვარადაც ჩეენს პაპა- ბიძათ 

წყალობები უქნია და უაზადებიხართ, ჩვენც ამ-რიგად წყალობა 

გვიქნია და გვიაზადებიხართ. 
მარიანობისთვის ა, ქორონიკონს უმგ. 

ბეგედი. 
ქ. ჩვენ, ბატონიშვილი იულონ ვამტკიცებთ (წიგნსა) 

ამას ქორონიკონს... 

ბეკედი. 
ქ. ჩვენ, მეფის ძევახტანგ ვამტკიცებთ სიგელსა ამას. 

ფებერვლის ად, ქორონიკონს უჯთ. 
პ|_" _ ბეჭედი. 

' წაოვნელინო. 
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77. (სითარხნის განახლების წიგნი როსტომ მეფისა ზაქარია 
რუსთველისაღდმი|) 

(4654 წ.) 

ქ. ჩუენ, ღმრთივ-გუი”გუინოსამან მეფეთ-მეფემან ველმწიფე- 

მან პატრონმან როსტომ და თანამეცხედრემან ჩუენმან დედო- 

ფალთ-დედოფალმან პატრონმან მარიამ, პირმშომან და სასუფე- 

ველმან ძემან ჩუენმან პატრონმან ლუარსაბ ესე მტკიცე და უცვა- 

ლებელი საბოლოოდ გასათავებელი წიგნი და სიგელი გიბოთძეთ 

თქუენ, ჩუენთა ერთგულთა და წესისებრივ ნამსახურთა რუსთე- 
ელს პატრონს ზაქარიას მას ჟამსა, ოდეს მოგვიდეგით 
კარსა, და ეოთღმრთაებისა, ერთუფლებისა, ღმოთისა დიდებულისა 

და წმიდისა სამების მამულის წიგნის გა(ა)ხლებას დაგუეაჯენით. 

ჩუენცა ვისმინეთ აჯა და მოხსენება თქვენი და მოკითხული გი- 
ყავით და ძუელნი გუჯარიც გინახეთ, რარიგადაც ამას წინად ძუ- 

ელითგან ხელმწიფეთ გაგრიგებინათ საყდრისა მამულის საქმე, 

ჩუენცა იმავე წესითა, ჩუენდა სადღეგრძელოდ ასრე გაგითარხ- 

ნეთ, რომე არაფერი საჩუენო სათხოვარი და გამოსაღები თჟუენის 

საყდრის ყმას არ ეთხოებოდეს რა, ერთის ლაშქარ-ნადირობის 

მეტი, და საურისაგანაც არ გეთხო|ო)ს; და ვერც ქუთროდის-მძებ- 
ნელმან ბელი დაიდვას. რა ოიგადაც ძუელს გუჯარში ეწეროს, 

ჩუენც იმ რიგად გაგუითავებია. 

აწე" გიბრძანებთ კარისა ჩუენისა ვექილ-ვეზირნო და სხუანო 

მოსაქმენო, ვინცა ვინ იყუნეთ, და ანუ დღეის წაღმა იქნებოდეთ, 
თქუენცა ასრე დაუმკვიდრეთ და ნურაოდეს ნუ მოუშლით და შე· 

(ე)ცილებით, თუნიერ შეწევნისა და თანადგომისაგან კიდე. 

ვინცა და რამანცა კაცმან ადამის მონათესავემან ამის ლად 

და ქცევად ველყოს, მასმცა რისხავს თავად დაუსაბამო ღმერთი, 
ყოველნი მისნი წმიდანი: ზეცისანი და ქვეყნისანი, ჭორციელნი და 
უხორცონი. 

დაიწერა ბოძანება და ნიშანი ესე ქორონიკონსა ტლოთ, პე- 

ლითა კარის. ჩვენისა მდივანმწიგნობრის თუმანიშუილის 

ბირთუელისითა. 

აგრევე, რა რიგადაც ამას წინათ ველმწიფეთაგან სახელისა 

ღმრთისმშობლის მამულისაც ნამეკობრევი შესჩნეოდეს ვისმე, და 

მისი ჯურუმი საყდარს შესწიროდეს, ჩუენც იმავე წესით დაგუი- 

მტკიცებია, 

  

1 ააწე.“ 
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სამეკობრო რაც წესი იყოს, პატრონს უნდა რომე მიეცეს; 

და თუ სხუის კაცის ნამეკობრევი საყდრის ყმათზედ გამოჩნდეს, 

ერთისათუის ორი პატრონს უნდა რომზე მისცენ. 

და სხუა რაც საზღაური გამოვიდეს, ისიც საყდარს უნდა 

რომე მიართონ. და ამ საქმით გარიგდეს; და არც ტყუე ეთხოებოდეს 

საყდრის მამულსა. 

ხვეულად: 
როსტომ. 

78. საღროშოს სარდლობის წყალობის წიგნი როსტომ მეფისა 

ანდუყაფარ ამილახორისადღდმი)1 

(1656 ფ.| 

ქ. ნებითა და შეწევნითა ღმრთისითა, ჩუენ, ღმრთივ-აღმართე- 

ბულმან, ღმრთივ-დამყარებულმან და ღმრთივ-გეირგვინოსანმან, 
ორისავეე საბატონოსა მპყრობელმან, მეფეთ-მეფემან პატ- 
რონმან როსტომ და თანამეცხედრემან ჩუენმან დედოფალთა 

დედოფალმან, პატრონმან მარიამ ესე ამიერით უკუნისამდის ჟამთა 

და ხანთა გასათავებელი, მტკიცე და შეუცვალებელ-მოუშლელი 

წიგნი და სიგელი შეგიწყალეთ და გიბოძეთ თქუენ, ჩუენთა ერთ- 

გულთა იმედთა და მოსანდოთა და მრავალგუარად თავდადებით 

ერთგულად "ნამსახურთა ყმთ ამილახორს, ანდუყაფარს, 

ძმასა თქუენსა გივსა და დემეტრეს, და შუილთა და მამავალთა 
სახლისა თქუნისათა ყოველთავე: 

მას ჟამსა, ოდეს ამილახორნი სულკურთხეული მამა-ბიძანი 

თქვენი წესისაებრ ამიერ სოფლით გარჭდეს, თქუენ ჩუენგან და 
მამა-პაპათა ნათესავთაგან ნაბოძები დროშა და ვმალი მოგუართუი 

და აზნაურშვილები მოგვისხით. 
ჩუენ შეგიწყალეთ და გიბოძეთ მკვიდრი, ნათესავთა თქუენთა 

ნაქონი დროშა ამილახორობისა, სა(ა)მილახოროს მამულიან, აზნა- 

ურიშვილიან,· გლეხიანად. და შემოგარტყით ვმალი მებრძოლთა 

ჩუენთა დასაჩაგრავათ, და გაგიახლეთ სიგელი სამოთხეშიგან 

მსხდომარისა მამა-პაპა-ძმა-ნათესავთა ჩუჟგნისა ნაბოძები, გიბოძეთ 

და დაგიმტკიცეთ მოვრაობა გორისა. 

და სამართალი მათი არა იკითხოდეს უთქვენოდ: ვერცვის 
გაჰყრიდეს თქუენად შეუკითხავად მამასახლისი და ვერ/ცვის შეჰყ- 

როდეს; ვერცვის მამულს მისცემდეს და ვერცავის გამოართუემდეს; 

არც ჰქონდეს მამასახლისს, ქალის გათხოვების საჩექმესთან გელი 

რ: 
წული



და არცა თევზის ბაჟთანა – სათქუენოდ იყოს, როგორაცა ძუელს 

სიგელში გეწეროს. 
ჯურუმისაცა და ყოვლის ფერის იქიურის მოსავლის ათის- 

თავის სათო და რაც სამოურაო წესი ყოფილიყოს, უკლებლად 

გვიბოძებია. 

აგრევე ზემო ქართლის თქუენის დროშის სარდრობა: ლაშქ- 

რობა, ნადირობა, კაცის დაყენება, სამართალი და ან გარიგება 
ძველის სიგლით გაგვერიგებინოს, იმავ წესით დაგვიმკვიდრებია 
და დაგვიმტკიცებია თქუენ, ანდუყაფარ ამილახორისათუინ, შვი- 

ლისა თქუენისა იოთამისა და ავთანდილისათვინ, ძმისა თქუენისა 

გივისა, დემეტრესა, ბარძიმისა და პაატასათვინ, შვილთა და შვი- 

ლიშვილთა მამავალთა სახლისა თქუენისათვინ. 

გქონდეს და გიბედნიეროს ღმერთმან ორგულთა და მებრ- 

ძოლთა ჩუენთა, ჩუენსა ფევთა ქუეშე მოსაქცევრად და ჩუენსა 

ერთგულობასა და სამსახურსა შიგან. არაოდეს არ მოგეშალოს 

არა ჩუენგან და არა შემდგომად სხუათა მეფეთა და მეპატრონე- 
თაგან. · 

აგრეთვე, თქუენად უკითხავად ვერც დადგან კოკა, ვერც 
ლიტრა და ვერ ადლი. 

დაიწერა მტკიცე და მოუშლელი ბრძანება ესე ჩუენი ქორო- 
5იკონსა ტმდ, ჭელითა კარისა ჩუენისა ვაყა ფეშქაშნივისის მდივ- 

ნიშვილის სულხანისითა. 

ვერცავინ მებაჟე დააყენონ უთქუენოდ. 
და სომხის ყმებმა რომ დააშაოს რამე, იმისი ჯურუმიც თქუ- 

ენ გამოართვით, 

სანამდის გივის უფროსი «თმა ანდუყაფარ მი|ი)ცულებოდა, ეს 
სიგელი მანამდის გვებოძებინა მისთუის, ანდუყაფარ უფროსად თა. 
ვათ დაგსწერეთ. და სანამდის გათავების ბეჭედს სიმტკიცისას და- 

გსუემდით, სულკურთხეული ანდუყაფარ ამიერ სოფლით მიიცვალა. 

და ამგვარად დაებეჭდეთ სიგელი საბოლოო |დ გასათავებელი 

ესე, რომე უფროსად ამილახორად, დროშისა მქონებლად და ჯა- 
რის გამძღოლად გივი გვიბრძანებია. 

და გაუთაოს ღმერთმან ჩუენსა ერდგულობასა და სამსახურსა 

შაგან. 

ბეჭედი: 

როსტომ. მარიამ, 
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29. (შეუვალობის ფიგნი ვამეჟ დადიანისა აფხაზეთის კათალიკოს 
სვიმეონ ჩხეტიძისადვმი) 

|4661 ფ.) 

„.,,ბიჭვინტისა ღმრთისმშობელო, ჩვენ ცვაფარვათა შენთა მონ- 

დობილმან და მსასოებელმან ძისა და მეუფისა შენისამა ჩვენ, ველ- 

მწიფემან მეფეთ-მეფემან დადიანმან პატრონმან ვამეყ და 

'თანაშეუღლემან ჩვენმან გურიელისა ასულმან დედოფალთ-დედოფალ- 

მან პარტროონმან ელენე და ძეთა ჩვენთა გიორგი და ბაგრატ |გ)კად- 

რეთ და მოგახსენეთ, მოგართვით და დაგიდევით სიგელი ესე 
თქვენ, ცათა მობაძავსა ბიჭვინტისა ღმრთისმშობელსადა 

მას შინა დადგIი|ნებულსა ქუთათელ კათალიკოზსა ჩხე- 

ტიძესა პატრონსა სვიმეონს. 

ასრე რომე, საკათალიკოზო მამულები სადაც იყო, ყოვლგან ვინ- 

გინდა-ვის სახელოთ ქონდა საბატიოს კაცებსა. და აწ ბატონ|ო|) 

კათალიკოზო, თქვენ მოინდომეთ და დაგვეაჯენით. და ჩვენ ვისმი- 

ნეთ აჯა და მოხსენება თქვენი და გარდაგვიგდია საკათალიკოზოს 

მამულზედა და ალაგებზედ ყოვლგან მოურავი ჩვენს საბატ(ონო)ში. 

ასრე რომე, ვერამ ჩვენმა შემდგომა ბატონმა და დედოფალმა 

და კათალიკოზმანშ1 ბიჭქვინტისა ღმრთისმშობლის მამულსა და ალა- 

გებზე, თუ არ იმავ ჭჯატის ყმა, სხვა კაცი მოურავად არ დავსვათ და 

არცა ვის სახელოდ მივსცეთ; და |ა)რცა ვის ბიჭვინტისა ღმრთის- 

მშობლის მამული და ყმები ჩვენ საძალოდ და საავკაცოდ” არავის 

დავანებოთ. 

და ამას გარეთ სამართალიც ასრეა და ძველათგანც ასრე 

ყოფილა, რომ: კათალიკოზის უკითხავათ და უნებურად ეფისკო|პო|- 
სობა არ გაცემულა; და არც ჩეენ დღეს ამას იქით თქვენად უკით- 

ხავად და უნებლად ჩეენ ეფისკოპ(ო|)სი არ დავსვათ და არცა ეპის- 

კნო)პიო)სობა გავსცეთ. 

და ვინცა ვინ სარჯულოს საქმეზედა თქვენ წინ აღგიდგეს და 

გაუწყრჯ|ე|თ, ჩვენ სამართლიანის საქმით თქვენ მოგიდგეთ; და 

სადამდის თქვენ შენდობა არ უბოძოთ და არ შეირიგოთ, მანამ- 
დის არც ჩვენ შევირიგოთ. 

და როგორაცა მის დღეშიგა ამ ჩვენს სახლსა და საბატონოში 

სხვათ კათალიკოზებს ჩვენგან და”! ამ სახლის ბატონებისაგან პა- 
ტივი სდებოდეს, არც ის მოგიშალოთ და ჩეენც მწყალობელნი და 

კარგნი ეიყვ)ნეთ თქვენთვის. 

1 კათალიკოზმნან. 1? საუკაცოთ. “ -- და. 
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და აწე, ვინცა და რამანცა ძემან კაცისამან, დიდმან ანუ მცი- 

რემან, ანუ მეფემან, ანუ! დადიანმან, ანუ დედოფალმან და ანუ კა- 

თალიკოზმან და ანუ ვინმე სხვამ ბატონმან ეს ჩვენგან დადებული 

სიგელი და გარ(ი)გებული საქმე მოუშალოს ბიქჭვინტისა ღმრთის- 

მშობელსა და ამისად შლად და გამოხმად ჭელჰყოს, მასამც რის. 
ხავს თავად დაუსაბამო ღმერთი და მხოლოდ-შობილი უფალი იესო 

ქრისტე, ძე ღმრთისა და სული წმიდა ცხოველს-მყოფელი, მამისა- 

გან გამოსრული; შე-მცა-ედების ძრწოლა კაენისი, შიშთვილი იუდა- 

სი, მეხ-დატეხა დიოსკორესი, სირცხვილი კარისკენტი და საბია- 

ნესი, დანთქმა დათან და |ა)ბირონისი; და მაზედამც მოიწევის წყევა 
მეასდარვისა ფსალმუნისა: და იუდასთანამც დაისაჯების სული 

და ვორცი მისი; და ნურა-რათა სინანულითა არის” ვსნა სულისა 

მისისა. 

დამამტკიცებელნი ამისნი ღმერთმან აკურთხნეს და ბიქვინ- 

ტისა ღმრთისმშობელმან. და მომშლელნი ამისნი წყეულ, კრულ და 

შეჩვენებულ იყოს ცათა შინა და ქვეყანასა ზედა. 

დაიწერა წიგნი, ბრძანება და სიგელი ესე ქორონიკონსა სა- 

მას მთ ორმოცდაცხრასა. 

სეეულად: 

მეფე ვამეყ, ელენე. 

80. |ფშფეწირულების წიბნი “მაპნავაჭისა სვეტიცხოველისადმი| 

(1662 წ.) 

ქ. ნებითა და შეწევნითა ღმრთისათა ჩუენ, მეფეთ-მეფემან 
პატრონმან შაპნ ავაზ, თანამეცხედრემან ჩუენმან დედოფალთ- 
დედოფალმა პატრონმან მარიამ, პირმშომა და სასურველმა ძემა 

ჩუენმა პატრონმან არჩილ, პატრონმან გიორგიმ და პატრონმან 
ლევან სუეტის ცხოვლის ბატონის კათალიკოზის საქმე ამ რიგად გა-- 
ურიგეთ: 

ძუელითგან ხელმწიფეთაგან ამ რიგად შესწიროდა: რაც ქა- 
ლაქიდამე, გინა სომხით-საბარათიანოდამე, ანუ თრიალეთიდამე 
და ან კახეთიდამე, ქართლით გაღმა-გამოღმა მგზავრმან შეიაროს 
და ანუ მზოვრეთსა და მას ქუეშეთ თრიალეთიდამე ჩამოიაროს, 

რაც გორის მებაჟემ ბაჟი აიღოს, მესამედს ბატონის კათალიკოზის 
მებაჟეს ნუ დააკლებს; მებაჟენი გორისა და ბატონის კათალიკოზისა 

ერთად უნდა იარონ. 

1 + და, 2 არისი. 

224



ვინც ან სამცხიდაზე და იმერეთიდამე მგზავრი ჩამოვიდეს 

და გორს მოვიდეს და გორს ივაჭროს, იქიდამე გაბრუნდეს, იმას- 
თან კათალიკოხის მებაჟეს ჭელი არა აქუს; და რომელმანც გორი- 
დამე ჩაიაროს, იმისიც აიღონ. 

რომელმანც მგზავრმა თრიალეთიდამე მზოვრეთსა ზედა და 

ან ქუეშეთ ჩამოიაროს, იმისიც ბაჟის მესამედი კათალიკოზისა 

არის. · 

ესე ამ გუარად სუეტის-ცხოვლისათ?ს შეგვიწირავს ჩუენად 

სადღეგრძელოდ და მეფობისა ჩუენისა წარსამართებლად. 

გიბრძანებთ გორის მუშრიბო და მებაჟენო, რა რიგადაც ამ 

წიგნით შეგუეწიროს, თქუენც მესამედს ნუ დააკლებთ. 
ქორონიკონსა ტნ, მაისის კდ. 

დაიწერა ესე მტკიცე და უცვალებელი ინდიკდ(ი|)ონსა მეფო- 
ბისა ჩუენისა მეოთხესა, ჭველითა კარისა ჩუენისა მდივანმწიგნობ- 

რისა გორელის ფირალისითა. 

მI. (შეუვალობის წიზნი გიორგი ბურიელისა აფხაჭეთის 

კათალიკოს სვიმეონ ჩხეტიძისადმი| 

(1664 წ. 

ბიჭვინტისა ღმრთისმშობე|ლო, ჩვენ, ცვაფარვათა შენთა 

მონდობილმან და მსასოებელმან ძისა და მეუფისა შენისამა, ჩვენ, 

გურიელმან ბატონმან გიორგიმ და დედა-ჩეენმან დედო- 
ფალმან ბატონმან ხეარამზემ”და ბატონისშვილებმან მალაქიამ და 
ოტიამ' გკადრეთ და მოგართვით და დაგიდევით სიგელი ესე თქეენ 

ცათა მობაძასა ბიჭვინტისა ღმრთისმშობელსა და მას 

შინა დადგინებულსა ჩრდილოსა და აფხაზეთისა კათა- 
ლიკოზ ქუთათელსა ჩხეტიძესა ბატონს სვიმეონს. 

ასრე რომე ძველადგან ამ Lამს საბატონოშიგა სამა”რთალიც 
ასრე ყოფილა და დღესაც ასრე არის: კათალიკოზის უკითხავად 

და ნებადაურთავად ეფისკოპოზობა არც გაცემულა და არცა ვის 
გამორთმევნია. 

და არც ჩვენ დღეს ამას იქით ამ ჩეენს საბატონოშიდ თქვე- 

ნად უკითხავად და უნებლად ჩვენ ეფისკოპოზი არ დავსვათ, და არც 
ეფისკოპოზობა გავსცეთ, და არცა-ვინ გარდავაყენოთ, და არცა-ვის 
საწინამძღროები მივსცეთ თქეენად უკითხავად. 

და ვინცა-ვინ სარჯულოს საქმეზედან თქვენ წინააღგიდგეს და 
· გაუწყრეთ და შეაჩვენოთ, ჩვენ სამართლიანის საქმით თქეენ მო- 

15. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. 1I 225



გიდგეთ; და სადამდის თქვენ შენდობა არ უბოძოთ და არ შეირი- 

გოთ, მადამდის არც ჩვენ შევირიგოთ. 
და როგორაცა მის დღეშიგა ამ ჩვენს სახლსა და საბატონო-· 

შიგა სხვათ კათალიკოხზებს ამ სახლის ბატონებისაგან პატივი სდე- 

ბოდეს, არც ის მოგიშალოთ; და ჩვენც გულმართლად თქვენთვის 

მწყალობელნი, კარგნი და მოპატივენი ვიყოთ. 

და რაც ბიჭვინტისას ღმრთისმშობლის მამული იყოს ჩვენს 
საბატონოშიგა, არცა-ვის საძალოდ და სა|ა|ვკაცოდ ის დავანებოთ; 

და არცა-რა ძალი და უსამართლობა დავატანოთ... 

დაიწერა წიგნი, ბრძანება და სიგელი ესე ქორონიკონსა 
ტმიბ სამას ორმოცდათორმეტსა. წ ე 

ხვეულად“ 

გიორგი. ხვარამზე. 

82. |მდივანბიგობის წყალობის წიბნი შაჰნავაჭისა ვახტანბ 
ორბელაფვილისადვმი) 

(4676 წ.) 

ქ. ნებითა. ღმრთისაითა ჩუენ, ღმრთივ-აღმართებულმან, 

ღმოთივ-დამყარებულმან და ღმრთივ-გუირგუინოსაჩმან, იესეიან, 

დავითიან, სოლომონიან, ბაგრატიონმან, მეფეთ-მეფემა ნ, ველ- 

მწიფემან, პატრონმან შაპნავაზ, თანამეცხედრემან ჩუენმან, დე– 
დოფალთა დედოფალმან, პატრონმან მარიამ, პირმშომან და სა- 

სურველმან ძემან ჩუენმან, პატრონმა გი ორგიმ, პატრონმან ლე- 

ვან და პატრონმა სულეიმან ესე ამიერ უკუნისამდის ჟამთა 

და ხანთა გასათავებელი, მტკიცე და უცვალებელი წყალობისა 

წიგნი და ნიშანი, შეგიწყალეთ და გიბოძეთ თქუენ, ჩუენთა ერდ- 
გულთა და წესისებრ მრავალ-ფერად თავდადებით ნამსახურსა ყმა- 
თა ბარათაშვილს ორბელიშვილს ვახტანგს, ასრე რო- 

მე ვითაც. მამა თქუენსაც ჰქონებოდა ჩუენის საბატონოს ქა რთ- 

ლის მდიცანბეგობა და სამართლის ქნა, ახლა თქუენცა და- 
გუიაჯენით. : 

ვისმინეთ აჯა და მოხსენება თქუენი, შეგიწყალეთ და გიბო- 
'ძეთ მდივანბეგობა ქართლისა, ქალაქისა, საბარათა- 

შვილოსა, სომხითისა და თათრისა. 

ვინცა-ვინ ჩუენსა საჭველმწიფოსა და საბრძანებელსა ქუეშ მო- 
-რჩილი იყოს, ან სისხლისა და ან სხვისა“ რისაც საჩივრისა, ყუელა 

„თქუენგნით გჯა)ისამართლებოდეს, და გარდასწყდებოდეს. 

1 +-და ? სხვისა! სახვის. 
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და ვინცა თქუენს გარიგებულს სამართალსა გარდაჰჭდებოდეს, 

ჩუენ დიდად გაუწყრებოდეთ დღა გარდავაგდევინებდეთ. თქუენცა 
წესისებრ სამართალს გულს მიაპყრობდეთ, რომელიც დიდი სისხ- 

ლი და გასამართლებელი იყოს, ჩუენც შეგვატყობინებდეთ და ისრე 

გარდასწყუეტდეთ. 
ეს საჭველო და სამსახური არ მოგეშალოს არა ჩუენგან და 

არა შემდგომად ძეთა ჩუენთაგან, გქონდეს და გიბედნიეროს ღმერთ- 

მან ჩუენსა ერდგულად სამსახურს შინა. 

დაიწერა ბძანება და ნიშანი ესე ინდიკტიონსა კ მეფობისა 

ჩუენისასა, ქორონიკონსა ტნიდ, ვჭელითა კარისა ჩუვნისა მდივან- 

მწიგნობრის თუმანიშვილის გიორგისითა., 

ხვეულად: 
შაჰპნავაზ. მარიამ. 

მარცხენა კიდეზე გიორგი XI-ის ხელით: 

ქ. რა რიგადაც სულკურთხეულს მამა ჩუენს მდივახბეგობა 

უბოძა, ჩუენც ისე გვიბოძებია, 

„ხვეულად: 
გიორგი. 

83. წყალობის წიგნი გიორგი XI-ისა ბეგთაბეგ ფშანშეან 
მარტერთზისშვილისაღდმი| 

(1685 წ.| 

წყალობითა ღმრთისათა ჩვენ ღმრთივ-აღმართებულმან, და 

ღმრთივ–დამყარებულმან, და ღმრთივ-გ;ოგჯნოსანმან, იესიან, და- 
ვითიან, სოლომონიან, ბაგრატიონმან, გელმწიფემან და მეფეთა 

ზედა მეფემან, პატრონმან გიორგიმ, და თანამეცხედრემან ჩეენ- 

მან, დედოფალთ-დედოფალმან, პატრონმან ხვარაშან, და ბირ- 
მშომან და სასურუელმან ძემან ჩეენმან, პატრონმან ბაგრატ, ვი- 

გულეთ და ვიგულსმოდგინეთ და მოვიხსენეთ ხვეწნა და აჯა-ზუ- 
დარეთა თქვენ, ჩვენისა დიდად ერდგულისა და წესისებრ ზონებისა 

თავდადებით ნამსახურსა, კარისა ჩვენისა მდივნისა შანშეან–- 

მარტეროზისშვილის ბეგთაბეგისა, შვილთა თქვენთა 

ავთანდილისა და ბეჟანისა და მომავალთა თქვენთა. 

მას ჟამსა ,ა ოდეს სულკურთხეული პატრონი მამა ჩუენი ყა- 

ენთან წაბძანდა და თქვენცა თან გაახეულით, და აღესრულა გან- 

გება ღმრთისა და გზასა შინა ამიერ სოფლით მიიცუალა, და 

ვინცა-ვინ დარბაისელნი და კარის ჩვენისა მოხელენი თან ახლდით, 
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ყაენთან ჩახვედით და ოდეს მოგვესმა, აღარა ხანი ვჰყავით და ჩვენც 
ყაენთან ჩამოვბრძანდით. 

იმა ჩვენთა დარბაისელთა ვსნად და წესისაებრ ყოველთა ნა- 

თესაგთა ჩვენთა უზეშთაეს და უდიდებულეს დაგხუდა, პატიე-გუ- 

ცა და განიხარა შეყრა და ხილვა ჩვენი, და დიდითა ალერს-ლხინ- 

სობაითითა განვისვენეთ, რაერთსაცა ხანსა წადიერ ვიყავით. 

და ოდესცა ვინებეთ წარმოვევლინენით დიდისა მრავლისა და. 

უცხოსა საგანმურითა ტახტსა და საჭელმწიფოსა წვენსა. გზასა 

შინა მოგვეხსენა თქვენი უჯეროდ მსახურება ჩვენზედა და არ ჯერ- 
ვიქმენით, და არცა იყო ჩეეულება ჩვენი რომე სიტყუანი დამასმე-. 

ნელთა წარმდგარიყო წინაშე ჩვენსა. მაგრა ფარულითა შურითა. 

მრავალგზის გამოაქანდაკეს ენოანება და მცირეთ განაწყრომეს 

გული ჩვენი თქვენზედა, და თქვენი მკ,დრი და ნასყიდი სოფელი: 
ნაბახტევი წაგართვით და გაგიეცით. 

და ვითაც არა იყვის გულსა ჩვენსა შინა განზრახვა უსამაოთ- 
ლოებისა, თქუენ მოგიბოძეთ წიგნი საიმედოსი, რათა განგვეკით- 

ხვე მართლა და წამოგვეყენნეს დამასმენელნი თქვენნი, და თუცა” 

მართალნი გამოსულიყუენნით, აღარც თქვენი მამული მოგვეშალა. 

და სხვა წყალობაც გვექნეს. 
შეწევნითა და ძლიერებითა ღმრთისათა მშვიდობით მოებძან- 

დით ტახტსა და სახელმწიფოს ჩვენსა, განვაღეთ სამართლად კარი- 

დარბაზისა ჩვენისა და განგიკითხეთ. 
წარმოსდეგ ქედ-დადრეკილ წინაშე ჩვენსა, დაიწყევ მოხსე- 

ნება სიტყუათა შენთა და აღახვნე ცხოველს-მყოფი ხატი საქადა- 

გოსი დღა ფიც-გვექმენ გულწმინდად და მრავალ-გხის, 

და დააჯერა ღმერთმან გული ჩვენი ერდგულებასა და სი– 
მართლესა თქვყენსა, ! 

წარმოდგა ამირეჯიბი რევაზ და იგივე შემოსმენილი- 
სიტყვა წარმოთქვა და ვრმალსა შინა გაგითხოვა. 

წამსავე ზინა აღიჭურე და ·წარვედ და შეიჭურვე საჭურვე-- 
ლითა შენითა და მოხვედ წინაშე ჩვენსა, ახსენე სახელი ღმრთისა, 

თაყვანის გვეც და შეჯეგ, და უწოდე, ჟამია ომთაო. 

ხილვასა ამასა შინა რევაზ უარყო ომი და აღარ ჩამოგყვა> 
ამასაცა შინა განგამართლა ღმერთმან. 

აწე შეგიწყალეთ და მოგიბოძეთ ისრევ თქვენი მკჯდრი და 
ნასყიდი სოფელი ნაბახტ ევი, ნორაშნითა, კვეორცხობითა» 
კლდის წყაროთა, მთითა, ბარითა, ველითა, ვენახითა, წყლითა, წის– 
ქვილითა, სათიბითა, უთიბითა,. ჭალითა,,. სასაფლაოთა, ეკლესიითა„» 
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სასახლითა, ჭურ-მარნითა, შენითა და ოხერითა და ყოელისა მი- 

სის სამართლიანის მზღურითა. 

ამასდა გარდა მაშინ ბრძანებულ ვიქმენით, თუ განიმართლო 

თავი, სხვა წყალობაც გიყოთო; და აღვასრულეთ სიტყუა ჩვენი 

და რადგან განიმართლეთ თავი, შეგიწყალეთ და მოგიბოძეთ დე- 

დოფლის მუვრდრობა და ჭელის-ჩამრთმე!ვ)ნელობა, ყოვლის კაცის 

უცილებლად, თქვენ, ჩვენთა ერთგულთა და თავდადებით ნამსა- 

ხურთა ყმათა, შანშეან მარტიროზის შვილს, კარისა ჩვე- 

ნისა მდივანს ბეგთაბეგს და შვილთა თქეენთა: ავთანდილს 
და ბეჟანს და მომავალთა თქვენთა. 

გქონდეს და გიბედნიეროს ღმერთმან ჩეენსა ერდგულობასა 

და სამსახურსა შიგან თქვენი მკ/დრი და ნასყიდი სოფელი ნაბახ- 

ტევი, ნორაშნითა, კვეორცხობითა, კლდის წყაროთა, მთითა, ბა- 

ოითა, წყლითა, წისქვილითა, ეკლესიითა, სასახლითა, ჭურ-მაორნი- 

თა, შენითა და ოხერითა, და ყოვლის მისის სამართლიანის მზღუ- 
ითა. 

კიდევ ამის გარდა დედოფლის მუვრდრობა და ვჭელის-ჩამრთ- 
მევნელობა თქეენთ;ს და თქვენთა შვილთათ;:ს გვიბოძებია. 

ესე ასრე გაგითავდეს და არაოდეს არ მოგეშალოს არა ჩეენ- 

გან და არა სხვათა ჩვენთა ჩამომავალთა მეფეთა და დედოფალთა- 
გან. თუ ვინმემ ამ მამულის სიგელი გამოაჩინოს, სიგლითა ამით 

გბგვიცუდებია, მტკიცე ესე ოდენ არს. 
აწე გიბძანებთ, კარისა ჩვენისა ვექილ-ვეზირნო და სხვანო 

მოსაქმენო, ბრძანება და ნიშანი ჩვენი თქვენცა ასე გაუთავეთ, რა 

რიგათაც ამა ჩვენგან ნაწყალობევს სიგელსა შიგან ეწეროს, ნურცა- 

რას თქვენ მოუშლით და შეეცილებით, თ;ნიერ თანადგომისა და 

შეწევგნისაგან კიდე. 

დაიწერა ბძანება და ნიშანი ესე ჩვენი ქორონიკონს ტოგ, 

ინდიკტიონსა მეფობისა ჩვენისასა, ჭელითა სამეფოსა და ტახტის 

ჩვენისა ტფილელ მთავარეპისკოპოსის იოსებ სააკაძისათა. 
ჩართულად: · 

გიორგი. მარიამ, ბატონიშვილი ბაგრატ. 

84. წქალობის წიგნი გიორგი XI-ისა ზაალ დოლენშგიშვილისადმი) 
(1666 ჟწ.| : 

ქ. ნებითა ღმრთისითა ჩუენ, ღმრთივ-გუირგუინოსანმა, მე- 

ფეთ-მეფემან, ჯელმწიფემან, პატრონმან გიორგიმ, პირმშომან და 

სასურველმან ძემან ჩუენმან პატრონმა ბაგრატ ესე ამიერით: 
ჟამთა-გასათავებელი წყალობისა წიგნი და სიგელი შეგიწყალეთ, 

გიბოძეთ თქუენ, ჩუენსა მრავალფერათ ნამსახურსა ყმათა ჩუენთა 
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დოლენჯიშვილსა ხალსა, შვილთა თქუენთა ლუარ- 

საბს: მას ჟამსა, ოდეს მოგუიდექით კარსა და სრულ ერთობილ 

ყაიყულუს მებალახობას დაგუიაჯენით. 
ჩუენ ვისმინეთ აჯა და მოხსენება თქუენი, შეგიწყალეთ და 

გიბოძეთ ამასალათ ყაიყულ უს საბალახის მკრეფელობა ამ წესით: 

საჩუენოთ ორმოცდაათ სულზედ ცხუარზედ ერთს ცხუარს საბა- 

ლახეთ აიყვანდე და ორას სულზედ ერთს ცხუარს შიშლიკათ გამო- 

ართმევდე; და სხუა რიგათ გლეხს ძალს აო უზემდე. 

ამ წესით ყაიყულუს მებალახობა ამასალათ თქუენთვის გუი- 
ბოძებია; გქონდეს და გიბედნიეროს ღმერთმან. 

აწე გიბძანებთ კარისა ჩუენის ვექილ-ვეზირნო და სხუანო 
მოსაქმენო, ვინ-გინდა-ვინ იყუნეთ და ანუ დღეის წაღმა. იქნებო- 

დეთ, თქუენცა ასე გაუთავეთ და ნურაოდეს მოუშლით, თვინიერ 

(თანადგომისა კიდე|. | 

დაიწერა ბრძანება – ნიშანი ესე ქორონიკონსა ტოდ, ველითა 

კარისა ჩუენის მდივანმწიგნობარის მანდენაშ ვილის როს- 

ტევანითა. 

ჩართულად: 

გიორგი. 

85. |სითარხნის განახლების წიგნი მრეკლე 1-ისა 

დავით-გარევჯისადმი1 

(4692 წ.) 

ქ. ჩვენ იესიან-დავითიან-სოლომონიან-პანკრატიონმან მე- 
ფეთ-მეფემან და თვით ველმწიფემან პატრონმან პჰერეკლეზ 

და თანამეცხედრემან ჩვენმან დედოფალთ-დედოფალმან პატრონმან 
ანამ, პირმშომან და სასურველმან ძემან ჩვენმან პატრონმან იმამ- 

ყულიმ და პატრონმან კონსტანტინემ მას ჟამსა, ოდეს მოიწივნენ 
უღმრთონი ლეკნი საფლავსა და მონასტერსა წმიდისა დავითისა- 
სა, წმიდანი მღდელთ-მონაზონნი და კრებულნი მოსრეს და ყო- 

ველნი სახმარნი და ჭურჭელნი და სიგელნი მონასტრისნი იავარ– 

ყუეს. 
ძველათგან მამა-პაპა ჩვენთაგან და ბედნიერთ ველმწიფეთა- 

გან დადებულნი სითარსნის და საურისა და ლაშქარ-ნადირობისა 

230



და ყოვლისა საჩვენოს გამოსაღებისა და სამსახურისაგან და სამო- 
ურაოსაგანცა წმიდის დავითის ყმანი და მამული თარხანი და 
აზატნი იყუნენ და ყოფილიყუნენ. 

რადგან სიგლები უღთოთა და ქრისტიანთ მტერთა ლეკთაგან 
წახდებოდა, წინამძღვარი მაჭუტაძე ონოფრე მოდგა კარსა 

დარბაზისა ჩვენისასა და დაგვეაჯა სიგლისა ამის გაახლებასა. 

ჩუენცა ვისმინეთ აჯა და მოხსენება მისი და გაუახლეთ სი- 
გელი ესე და დაუმტკიცეთ საფლავსა და მონასტერსა წმინდისა და- 

ვითისასა, როგორათაცა ძველად თარხანი და აზატნი ყოფილიყუ- 

ნენ მამულნი და ყმანი წმიდისა დავითისანი, არა საჩვენო გამოსა- 
ღები და ბეგარი, არა საური, არა ლაშქარ-ნადირობა, არა, სამო- 
ურავო და სამოხელო არას ნიეთისა სათხოვრისა და გამოსაღები- 
საგან წმინდის დავითის მამულსა, ყმასა არა ეთხოვებოდეს რა; 

თვინიერ თავის მონასტრის და წინამძღვრის სამსახურის მეტი 

ჭელი არავის ქონდეს.“ / 
ჩუენცა ძველად ბედნიერთა ველმწიფეთა პატრონთა მამა-პაპა 

ჩუენთაგან გარიგებული სითარხნე და აზატობა ასრე დაუმტკიცეთ 
და განვაახლეთ სიგლითა ამით ჩვენდა და ძეთა და ასულთა ჩუ– 

ენთა სადღეგრძელოდ და კეთილად-წარსამართებლად და ცოდვათა 

ჩუენთა შესანდობლათ. 

და ერთი სიგელი კიდევ სრულ ერთობილთ კახთა დარბაზი- 

სერთა და ებისკოპოსთა დაედვათ და დაემტკიცებინათ, ჩუენცა 
დაუმტკიცეთ სიგლითა ამით. 

დაიწერა სიგელი ესე ქორონიკონსა. ტპ. 

ორი ბეჭედი. 

ქ. ჩვენ მეფეთ-მეფემან და თვით ველმწიფემან პატრონ- 

მან იმამყულიხან ეს ზძანება ჩვენც ამ რიგათ დაგვიმტკიცებია; 

და არავინ გვიბრძანებია მშლელად ამისად. მთიბათვის გ დამდეგს, 
ქორონიკონს ტჟვ. · 

ორი ბეჭედი. 

ქ. ჩვენ, კახეთის მპყრობელმან, ერევნის ბეგლარ-ბეგმან და 
შამშადილ-ყაზახისს მქონებელმან მეფემან კონსტანტინემ 

წიგნი და სიგელი ასე დავამტკიცეთ. რაგვარათაც უწინდელი კურ- 
თხეულის ხელმწიფების გარიგებული საფიცარი ღა სიგელი ესე 
იყო, ამავ წესით და რიგით ჩვენც ასე გაგვითავებია და დაგვი- 

მტკიცებია. ქორონიკონს უია. 
ორი ბეჭედი. 
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გნ. თარხნობის გუვბარი კახეთის ეპისკოპოსთა და ღარბაისშლთა 
დავით-გარეჯისადმი| 

(4696 წ.) 

... ესე უკუნისამდე ხანთა და ჟამთა-გასათავებელი და მო- 

უშლელი გუჯარი მოგახსენეთ ერთობილთ კახთ ეპისკოპოზთა და 

ერთობილთ დარბაისელთა: ასრე რომე, ჩუენ, ჩოლოყაშვილი სახლთ- 

უხუცესი დურმიშხან და მდივანი ზურაბ ხანის ბძანებით საურის 

ასაღებად გამოეედით. და ხანის ბძანება ეს იყო; ვისაც არ გამზო- 

რთმეოდეს ნუ გამოართმევთო. 

მოკითხული ექენით და მახსოვრები შევყარეთ და წმიდის და- 
ვითის ყმასა არაფერი საბატონო ბეგარი და გამოსაღები არ სდე- 

ბოდათ რა: არც საური და არცა-რა სხუა რამე საბეგრო საქმე, 

თქუენის წმიდის საფლავის სამსახურის მეტი. 

ძეელნი გუჯარნი და სიგელნი მტერთა ქრისტიანეთასა ლეკთა 
წარეხუნა, მას ჟამსა ოდეს წმიდა მონასტერი დავითისა წარტყუე- 
ნეს ლეკთა და წმიდანი მონაზონნი მოსრეს და სხუა ყოველივე 
სახპარი ეკლესიისა და ჭუროჭელნი და სიგელნი მათ იავარ-ექმნა. 

მაგრამ ჩუენ ჭეშმარიტებით უწყოდით და მახსოვრებიც ამ- 
ბობდეს, რომე არას ნივთის გამოსაღებისა, საურისა და საბეგრო- 

სა არა სთხოებოდათ რა, არცარა გამორთმეოდათ და არც ჩუენ 

ავიღევით საური. 

ჩამოვედით ხანის კარზედა, შევიყარენით ერთობით კახნი 

ეპისკობოზნი. ამბა ალავერდელი ნიკოლოზ, სახლთ- 

უხუცესი დურმიშხან, ხისიყის მოურავი რევაზ და 

სხუანი ყოველნი კახნი ეპისკოპოზნი და დარბაისელნი. 

ბედაიერის ხანის ბძანებაც ეს არის და ჩუენც ასე დაგვიმტკი- 
ცებია: წმიდის დავითის ყმასა არაფერი არა ეთხოებოდეს რა: არც 
საური და არცა-რა სხუა ბეგარი, თ;ნიერ წმიდის დავითის სამსა- 

ხურის მეტი. 

აწე, ვინცა ესე ასე არ დაუმტკიცოს და ან ეს მოუშალოს, 
ახ საური სთხოეოს, რისხავსმცა ღმერთი დაუსაბამო მამა, ძე და 
სული "ყოვლად წმიდა, და ყოველნი წმიდანი ღმრთისანი, ზეცისანი 

და ქვეყნისანი, ხორციელნი და უხორცონი, და თჯ;თ ეს წმიდა სა· 
კვირველთ-მოქმედი მამა ჩუენი დავით; და ნურამცა ნუ იქმნების 

ხსნა სულისა მისისა, და აღიფხურას ძირითურთ ნაწილი და სა- 
მკვიდრებელი მისი, და ქრისტეს ჯუარის- მცმელთა თანამც შეირა(- 
ხების. 
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ხოლო დამამტკიცებელნი ამისი აკურთხნეს ღმეოთმან. 

დაიწერა სიგელი ესე ხელითა მდივანმწიგნობართ-უხუცესის 

“შვილის სამებელ ეპისკოპოზისა ნიკოლოზისითა და 

„თ;თცა ამტკიცებს წიგნსა ამას. ქორონიკონს ტპბდ. 
რვა ბეჭედი. 

კიდეზე: 
ქ. ჩუენ, მეფეთ-მეფემან პატრონმან ნაზარალიხან 

უეს საფიცარი გავსინჯეთ და დავით-გარეჯის წინამძღვარმა 

ონოფრემ მოგვახსენა და როგორც ამ დარბაისელ-ეფისკოპოზთ 

დაუმტკიცებია, ჩუენც ამ რიგათ დაგვიმტკიცებია და გვიბოძებია, 
მაისის ით, ქორონიკონს 4ტპ%ზ,. 

ზ7. (ბრძანება მეფისა საკათალიკოსო. მამულების შეუვალობის 

შესახებ| 

(XVII ს. დახასრ.|) 

ქ. ჩუენი ბრძანება არის: 

სადაც. საკათალიკოზო სოფლები და საყმო არიან, ხელ. ერთობ. 

ლივ რაც საკათალიკო ზო)შში სახლობთ, და სადაც მისი საყმო 
არიან, რა ეს ჩუენი ბრძანება დაინახოთ, რაც საკათალიკოზო სოფ- 

ლები და ან მამული საყმო იყოს, ისევ მისთ-;ს დაგვინებებია და 

"წყალობა გვიქნია. 

აწ რაც საკათალიკოზო სოფლების საქმე იყოს, უიმისოდ ნუ- 

·რა იქმნას და მისის ჭველითა და მარიფათით გარიგდეს, და უიმი- 

სოდ საკათალიკოზო სოფლებში, მანამდისინ ჭპელში ჩუენი ბუი- 
"რულთი არა ჰქონდეს, უბრალოდ ნურავინ მაგისთანა მოშილთახე 

ნუ გაიქლის და მოძალობას ნუ მაინდომებენ და არავის უსამართ- 
ლობას ნუ უზმენ და ძალას ნუ იქმონენ. 

რაც იასაული საკათალიკოზო მამულში მივიდეს, თუ არ ჩუ- 

უნი და კათალიკოზის ბძანება არა ჰქონდეს, სხვის იასაული ვერ 

შავიდეს; და ნურავის ამის მამულში საქმე არა ჰქონდეს. და გინცა 

ვინ ამის მამულში იდგეს, გამოეცალონ. 

88. (ბრძანება ერეკლე I-ისა სამართლის ქმნის რესახებ| 

(1688-1703 დღ. 

ქ. ჩუენ, მეფის პატრონის ერეკლეს ბრძანება ეს 

არის: 

ვინც სამართალში კაცი მიეფეროს და მართალი არა თქოს, 
ან ჩემის ყმობით, ან დიდის კაცის ყმობით, ან შიშითა და ქრთა- 
მითა, ან მოყურობდითა!, სულიც წაუწყმდეს. 

ჭ - და. 
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მეორე ესე რომა: ერთმა კაცმა რომ ტყუილი მოუგონოს 

კაცსა და დააფიცოს, გასაჯოს და დაახარჯვინოს, ბეერი უბრა- 

ლოდ გასაჯოს, და თავი იმართლოს იმ კაცმა და გამართლდეს ფი- 

ცითა და მოწმითა, რაც ხარჯი დაემართოს იმ მართალს კაცსა, 

ტყუილის მომგონებელმა გარდაუვადოს. 
მესამე ესე: ვინ დააფიცოს მოფიცარი, ნახევარი დამფიცე- 

ბელმა გარდაივადოს და ნახევარი ვინც დაიფიცოს იმან. 

ეს ასრე გაგვირიგებია, და ვინც გადავა, ჩუენად შეცოდებად 

მოვიკითხავთ, ეინც არ დაიჯერებს და ან ჩუენს ბრძანებასა! ასრე 

არ გაათავებთ.



წ90M6 დასტურლამალი 

(1703 –– 1754 წწ.)





I%ანდუკი|) 

(11# 1 კარი: ყოვლის პკელეოხიანისა და მათისა თაბუნისა გვ. 240--2421' 

2 კარი; ყოვლისა ყორჩისა, ალამდრისა და ჯილავის მეთოფი- 

სა (გვ. 242--2441 

3 კარი: ბახიერთუხუცის და ბახიერებისა· |გე. 244--245| 
4 კარი: სალაროს ნახირისა და მისის ასნაფებისა წგვ. 245-248 

5 კარი: ქარხნის ნაზირისა და მისის ასნაფებისა |გე. 248-- 2501 
ნ კარი: სახინდოოსა და მისის თავილდრისა |გე. 250--251 | 

7 კარი: სახლების დგომის! რიგისა და საჭმელებისა (გვე. 251--256) 

8 კარი; კოდის პურისა, სთვლისა, საბალახის,,„ პირისთავისა, სახასო- 
პურისა (გვ. 256--259| 

8 კარი: სადიასახლისო ძროხისა, ბატისა და ქათმისა ერბოსა და ბრინ- 
ბისა (გვ. 259 -- 2601) 

10 კარი: ხვნისა და სამეჯრეოს? გარიგებისა |გვ. 260--261)|) 

11 კარი: ყველისა, მწვანილისა, ხილისა, ხმელის თევზისა, დიდბადისა, 

ნავტივისა (გვ. 261 – 262| 
12 კარი: საშარბათოს რიგებისა (გვ. 262--2631 
13 კარი: ბოშღაბისა და სასმელ-საჯმლის რიგისა (გვ. 263-264 
14 კარი: თარხნებისა (გვ. 264--265| 
15 კარი: ყაბებისა, თუ რა უნდა მისცეს გასაკეთებლად |L8ზე. 265- 2671: 
(15! კარი: მდივანბეგის გარიგებისა (გვ. 267--269| 
I152 კარი: ბოქოულთ-ზუცებისა და დავთარხანის იასაულების 

სარგო (გვ. 270--271) 

16 კარი: კახეთისა და ქართლის სამძღვრისა წგვ. 271--272| 

17 კარი: ქართლის ' აწერისა თუ როგორ აიწერების”” გვ. 272-273) 
(2) 18 კარი: საურისა თუ როგორ აიღების (გე. 273!) 

19 კარი: ურბნისის რუს მუშისა (გვ. 274) 
20 კარი: საბალახე, ნახირისთავი, კოდისპური, პირისთავი, სამასპინძლო. 

თუ სად როგორ შე|ე)წერების გვ. 274--2771) 
21 კარი: გხების შენახვისა |გვ. 278) 
22 კარი: შავარდნის ბუდებისა (გე. 279--280) 

23 კარი: აჯილღის მიბარების და ქერისა (გვ. 280) 

24 კარი: ზარაფხანისა და ყოველის გამოსაღებისა ქალაქისა (გვ. 280--2861 
25 კარი: გორის გამოსაღების რიგისა (გე. 287--2881) 
  

1 დგომისა, ? სამეხრაოს. 
" ხელნაწერი იწყება ასე: „პირველი: ფარდი: ა: რვეული: ა: მღთით 

ეშიკაღას ბაშისა·. რიცხვის აღმნიშვნელი ასოები ჩვენს გამოცემაში ყველგან 
შეცვლილია ციფრებით. 

"+ თავფურცლის ბოლოში ზელრთვით მიწერილია; „გიორგი“. 
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“26 კარი: 

27 კარი: 

28 კარი: 

29 კარი: 

30 კარი: 

31 კარი: 

32 კარი; 

33 კარი: 

34 კარი: 

35 კარი: 

წმ) 36 კარი: 

37 კარი: 

38 კარი: 

38 კარი; 

40 კარა: 

41 კარი: 

42 კარი: 

43 კარი: 

44 კარი: 

45 კარი: 

46 კარი: 

471 კარი: 

48 კარი· 

49 კარი: 

50 კარე: 

51 კარი: 

52 კარი: 

53 კარი: 

14) 54 კარი: 

55 კარი: 

ელის გამოსადების რიგისა |გვ. 288-–-297) 
გატეხილის ხიდის დებულობის· (გვ. 297| 
შულავრის დებულობისა და მოველებისა |გვ. 297--300| 
ბოლნისისა და მისის მოველებისა (გვ. 300--3011 

აღეკისა და მისი მოჯველებისა |გვ. 301–-3021) 

ეკლესიისა და მისის მოჯელებისა (გვ. 302–- 303) 
დურნუკისა და მისის მოველებისა (გვ. 303) 

დიღმისა და მისის მოველებისა (გვ. 303--304) 
კავთისხევის გამოსაღებისა და მისის მოველებისა |გვ. 305--306) 
ქვიტკირის ლილოს დებულობისა და მისის მოველებისა (ჭვ. 306) 

ავლაბრისა და მისის მოველებისა (გვ. 306) 

ატენის ზვრებისა, ხარჯისა და მისის მოველებისა | გვ.306 --308) 

სომხითის სოფლებ!ი1სა, ჯვარის დამბლუტისა (გვ. 308) 
ყაიყულის გამოსაღებისა და მათის მოჭველებისა (გვ. 308--312| 

თრიალეთის რიგისა და მათის მოველებისა· (გე. 312--314) 
აიდარბეგის! ჭეობისა და მათის მოველებისა (გვ, 314--315) 

კოჟორზედ ტკბილის მიტანისა (გე- 315) 
სახასოს ბზისა, თავლისა და შიგამდებზებისა (გვ. 315--316|) 

თავლის ქეშიკისა (გვ. 316-317) 
სამუშაო სასმელ-საჭმელისა (გვ. 317) 
ერთმან გუთანმან რაერთი ხნას, და ან რა მოიყუანოს (ბვ. 317) 

სალთუხუცის სარგოს რიგისა | გვ. 317-–-318|) 

მდივნების სარგო |გე. 318–-319| 
ვეზიოის სარგო Lგვ. 319) ' 
მუშის სარგო (გვ. 319| 
მუსტოფის სარგო (გე. 319) 

სალაროს ნაზირის სარგო |გე. 319–>320) 
მოლარეთხუცისა და მათის სალაროს მოველეთ სარგო (გვ. 320) 
მეითრისა ფეშქაშნივისისა და მერიქიფებისა |გვ. 320--3211 
ქარხნის ნაზიოისა და ჩანფა ნაზირისა, ქარხნის მუშრიბისა და! 

მეჯოგეთხუცისა“M” |გვ.321--322|) 
56 კარი: 

57 კარი; 
58 კარი; 

59 კარი: 

სარქარბაშისა%## 

მურდლის სარგო |გე- 322) 
სომხითის ტარუღისა (გვ. 322) 
სომხითის მელიქისა (გვ. 323) 

ნ0 კარი; ბახიერთუხუცისა და ყარაიის? მეყორუღისა (ჯვ. 3231) 
ნ1 კარი; 

62 კარი; 

ჭჰევისთავებისა (გქ. 323) 

თრიალეთის სამძღვრებისა გვ. 324-–327| 

1 აიდარბეგისა, ? ყარიისა. · 
X ხელნაწერის მე-3 გვერდის ზემო აშიაზე სხვა გაკრული ხელით მიწე- 

რილია:: „წიგნთაგან აზნაურის ალექსანდრე გარსევანოვისათა ჩყმე წელსა, აპ- 
რილის ოთხსა დღესა“, 

#% ტექსტში მეჯოგეთსუცესის სახელო შეტანილია 56-ე კარში. 

X#% სარქარბაშის შესახებ ტექსტში არაფერია ნათქვამი. 
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(შესავალი) 

(5) ეჰა, დიდება 'შენდა მბადო ყოველთაო, რომელმან ყო- 
ველნი არსნი და არა-არსნი არსებად მოიყვანენ, იყავ, ხარ და ეგე- 

ბი უკუნისამდე, ჟამთა და წელთა დაუბეორაობითა. 

და შენ გადიდებენ ყოველნი ქმნილნი ველთა შენთანი. დი- 

დება გამოუთქმელსა და მიუწ დომელსა ძალასა ღმრთაებისა! შენისა- 

სა, და აღურაცხელსა კაცთ მოყუარებასა შენსა! 

ჩვენ, შენ მიერ პირველთაგანვე ზეცით საქართველოს მეფედ 
განკუთვნილისა და აწ სასუფეველი ცათა შინა სულბრწყინელად 

მნათობელისა, პირველ ვახტანგ ჭმობილისა, და შემდგომად 

სპარსთა ენითა შაჰნავაზ? წოდებულის; ძისა მისის ქართველთა 

მეფისა და სრულიად ერანელთა სპასალარისა და სპასპეტად და- 
დგინებულისა, ყანდარისა და ქირმანისა ბეგლარ-ბეგისა, გირი- 

შკისა და ჰაილათის? მჭირავისა, პირველ გი ოო გი კმობილისა, და 

შემდგომად მეორIე) შაპნავაზ? წოდებულის მაგიერად მყოფმან, 

ძმის-წულმან მისმან, და ძემან ერანის მდივან-ბეგის შაჰყული- 
ხანისამა საქართველოს ჯანიშინმან ბატონისშეილ- 

მან აატრონმან ვახტანგ, ოდეს" ვიგულეთ და ვიგულისმო- 
დგინეთ წესი და განგება სამეფოსა დარბაზობისა და 

განუჩინეთ და განუწეს(ე|თ წიგნითა ამით, რათა ყოველნი ჯელისუ- 

ფალნი და მოქმედნი დარბაზი(ნ)სა რიგისანი ესრეთ იქცეოდნენ, 
და განაგებდენ თავის თვისნი მოჯელენი საჭელოთა თვისთა. და 
წესითა და შემსგზავსებითა იქცეოდენ. 

და ნურავიმცა მკადრე იქმნებიან ბრძანებულისა და განჩინე- 
ბულისა რიგისა ამის შეცვალებით სლვასა, არამედ კეთილად და 

ესრეთ ჰყონ, ვითარცა გვემცნეს. რა უეჭველად და დაუცადებელად 
არს მივლინება ბოროტი უწესოდ მქცეველთა ზედან, ხოლო პა- 
ტივი და დიდება არა მედგარსა მონასა, არამედ მორჩილად გან- 
მგესა და მართებით მქციევსა. 

1 მ“ღთებისა, 2? შჰანავაზ. 5 ჰაიალთისა. ბ" შპაყულიხანისამა. " ოდენს. 
"“მე-5 გვერდის ზემო აშიაზე სხვა ხელით მიწერილია: „წესი და განგება 

სამეფო დარბაზისა-კარისა მეფის ვახტანგ მეექვსისა“. 
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აწ ვიწყოთ, და ამით ყოველთა სცნან და დაიმარხონ წესი 
და რიგი ესე, თუ რომელი სამსახურის მოქმედი და მოვჯელენი და- 
გვიდგენია საველოთა თავისთა ზედან. ესრეთ თვითეულად აღწე- 
რილის წიგნითა ამით იცნობენ და ეგნენ. 

და ნუმცა-ვინ დაკლებულ იქმნების ნახევარი ერთხან და ნა- 

ხევარი მეორეხანს ცვალებითა და რიგითა სამსახურსა ჩვენსა; რა- 

ჟამს რომლისა რიგი აღესრულოს, კუალად სხვა კარისაგან განუყ- 

რელად იქნებოდენ თეისთა უხუცესთა დასტურითა და შეკითხ- 
ვითა. 

პირველ ჯერ-არს ხსენება და აღწერა, რა ამათ მიერ არს 

იგი პურობისა, წყალობისა და რისხვისა. 

7) კარი 1 

ყოვლია1 ველვაოსიანისა და მათი. სარგოსი 

დაგვიყენებია ეშიკაღაბაშად: არაგვის ერისთვის შეილი ზუ- 

რაბ, ამილახვრის შვილი რევაზ. ეს ორნი ამ საგელოში იყუნენ. 

იქნა (გამი) 2- 

ბოქოულთ-უხუცესად: ორბელიშვილი გორჯასპი, არაგვის ერის- 
თვის შვილი ნუგზარ, ამილახვრის შვილი ბეჟან, ავალიშვილი ზაზა, 
ციციშვილი სეხნია, ფალავანდიშვილი შიოშ, ჩხეიძე თეიმურაზ, 
იარალიშვილი ვახტანგ, ციციშვილი ლევან, შალიკაშვილი იბაშერ, 

სამიშვილი ქაიხოსრო, გურჯი-რევაზიშვილი რევაზ, ციციშვილი 
ლიპარიტ, შალიკაშვილი ზურაბ, (|8მ ნარიმანა ზურაბიშვილი. 
ბეჟან, აბაშიშვილი დავით. 

იქნა Iეგამი)| 17% 

არის სოიბათიასაული 

იოთამიშვილი ორბელ, თარხნიშვილი ზა|ა|ლ, შანშიაშვილი: 

ბეჟან, საგინაშვილი ბესპაზ, შალიკაშვილი ედიშერ, სუფრაჯიშვი- 
ლი ბახუტა, თოფჩიბაშიშვილი აღა, მუღუმა, ედიგარაშვილი ხა- 
ლილა, ჩაფარ-აჰმადას? ძმა. ' 

იქნა ჯამი 14" 
ჟორიასაული 

საგინაშვილი ბეჟან, კიდევ საგინაშვილი ბეჟან, (91) სა|ა |კაძე 

მერაბ, გლურჯიძე ტარიელ. 
იქნა წვგამი|) 4“ 

  

1 კარი 1 ყოვლის) კარი ა. ქ. კარი პირველი ყოველის, 2? ჩაფარაპამადა!» 
% მიწერილია ს4ვ2 ხელით. 
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მეჰმადრები 

მეჰმანდარბაში ბახუტა, მეჰმანდარბაში ალიხანა, შეპმანდარი 

სოზია, არეშიშვილი როინა, ხოჯის ძმისწული ავთანდილა, პარუნ 
სარქისაშვილი უთრუთა, არეშიშვილი გასპარა, 

იქნა წკვჯჯამი) 7” 

კარის ყაფიჩი 

ედიშერას-შვილი პაპუნა, ამისი თაბუნი თათარი ბაინდურა, 

ჰუსეინა. 

იქნა წეჯამი) 3% 

კჯარჩების 

ჯარჩების სარგო, როგორც სარხათი აქუს(თ|)|, ისრე ჯამაგირი 

აიღონ. ბატონის მეჯლისიდამ საჭმელს მისცემდნენ გარIე|ო- 
ბაში,პური და თვითო ცხენის ქერი. და იქნების სამსახურზედ და- 

აყენონ. 
(10) იმათი სამსახური ეს არის: დილას მოვიდნენ, კარზედ 

დადგნენ, როგორც ჯჭელჯოხიანი, ისრე. გარედამ კაცს დაითხოვ- 
დენ, მეჯგლისთან შესასვლელად ველი არა აქუს(თ). ბატონის ცხენს 
შეჯდომაზედ უმალ შეჯდებოდენ, და ჯარს შეჯდომას დაუძახებ- 

დენ!. ცხენს შეჯდომაზედ გაიყოფიდენ: ნახევარი აქეთ, ნახევართ 
იქით დადგებოდენ, ჯარს სწორედ ატარებდენ, თავს სწორედ სი- 
არულს დაუძახებდენ. სანადიროში ჯელგას. დაუძახებდენ, გამო- 

აგროვებდენ, გა|ა)რიგებდენ. 
აგრევე, რომელი რომლის დროშისა იყოს, იმის სარდალს 

იახლებოდენ და მის საქმეში დაუჯერებდენ, ბატონის ცხენს შე- 

ჯდომაზე? ყუელანი ბატონთან მოვიდოდნენ. მერმე თავთავის დრო- 
შაზედ წავიდოდნენ. ქეშიკის დროს ქეშიკს დაუძახებდენ. 

ყაფიჩები 

ყაფიჩბაში თურქისტან, ·ყაფიჩი გილაქი პაპუნა, ბაგრატა, 

თუმანიშვილი ფირან, გლურჯიძე ზა(ა|ლ, მირიანაშვილი ფარსა- 

დანა, |11| თუმანიშვილი ავთანდილა, თურქისტანიშვილი ბეჟან, 

1 დაუძახებდეს. 2? შევდომააზე. 
+ მიწერილია სხვა ხელით. 

16, ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. II 24)



შაჰნაზარაშვილი გიორგი, ყორღანაშვილი შერმაზან, ზავრაშვილი 

ბახუტა, შაკულაშვილი ალავე რდა, თულაშვილი იასე, დალალაშვი- 

ლი ენუქა, ოქრომჭედლიშვილი დათუნა, ზავრაშვილი იოთამ, ედი- 

შეროაშვილი თაყა, თულაშვილი ზურაბ, ყორღანაშვილი ფრიდონა, 

ყორღანაშვილი ასლამაზა, ყორღანაშვილი ასიტა, ზემბადაშვილი 

პაა)ტა, მათარსიშგილი რევაზ. 

იქნა გამი 23” 

იასაულები 

ყორღანაშვილი ჯიმშიტა, (19) როინაშვილი გიორგი, ყორ- 

ღანაშვილი იაგანა, ყორღანაშვილი ბეჟან, არეშიშვილი რამახსა, 
ყაფარაშვილი ედიშერა, გოგიბაშვილი დავრიშა, ვახუშტის ძმა პა- 

პუა, შანშიაშვილი ნაზარა, გლურჯიძე იონათამ, შანაზარაშვილი 
ფარემუზა, ' ყორღანაშვილი ფირალა, მარიამული რამაზა, მარია- 
მული გრიგოლაშვილი, მარიამული ბერი, მარიამული ბერუა, სა- 
ჩინოშვილი ფარეზუზა, შალიკაშვილი, თულაშვილი ლომკაცი, (151 
აკანათელი ედიშერა, თულაშვილი გიგიტა, დალალაშვილი თამაზა, 

ყორღანაშვილი ავთანდილა. 

იქნა ჯამი 23” 

მუშის ათისთავს იასაულები აიღებდენ, არც ყოფილა და ნურც 

აიღებენ, 

ბატონი როზ გაუწყრეს ვისმე და ჯარიმა სთხოოს, თუ ბა- 
ტონმა აპატიოს, იასაული საიასაულოს მთლათ ნუ გამოართმევს, 

მესამედი გამოართვეას. 

პარი 2 

· ყულისა, ყორჩისა, ალამდრისა და ჯილავის მეთოფისა) 

(ყულები|) 

ყულარაღასი ამირეჯიბი ქაიხოსრო. ყულები: მზეჯაბუკ“ ს. 

ეორისთვიშეილი რევაზა, გორგასალ, დიასამიძე ვარამ, ზა(ა|ლ ცი- 
ციშვილის ყმაწვილი პაპუნა, პატარკაცი, ეშიკაღაბაშის. შვილი, 
გივის მდივნის შვილი, ციციშვილი იასე. 

' "იქნა წუგამი) 9" 

# მიწერილია სხვა ხელით, 
## თვითეული ყულის სახელსა თუ გვარს ხელნაწერში უხის ციფრი 

ა (1). 
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(14) ყულარადას თორმეტი თუმანი ჯამაგირი. ბატონს თავს 

და|ა|დგებოდეს. ვინცა-ვინ საბატიოს-· კაცის შვილი ყული იყოს, 

ბატონს თავს და|(ა|ყკენოს, რიგზედ მართებით ამსახუროს. იქნება 

ასეთი ყულიც, რომ დიდ მეჯლი|ს)ში არ დაიყენებოდეს. 

(ჟორჩები) 

ყორჩიბში ამილახვარის შვილი ბარმიმ ყოოჩი: ბეგა- 

შვილი ბარათა, საგინაშვილი ქაიხოსროს შვილი, საგინაშვილი ფა- 
რემუზიშვილი, საგინაშვილი ს ა)ამის შვილი, სა|ა)კაძე ზურაბ, სა|ა|)- 

კაძე იორამის შვილი, გლურჯიძე შალვაშვილი, რევიშვილი გიოოგი, 

საგინაშვილი გორჯასპიშვილი, ყარაბუდახის იესეს შვილი, გიორგი 

ყორჩიშვილი ბეჟან, გლურჯიძე გლურჯის ძმის წული, ელის უზბა- 
შის ძმა, ჯვანშირი დარგაჰყულა, ვარღაოღლი უსუფა, ხალიფოდ- 

ლი აბდულა. 

იქნა (ჯამი) 16X#" 

ალანდრები 

სა|ა)კაძე ქაიხოსრო, ალანდარი ქარიმა, ელის ალანდარი, კი- 

დევ ელის ალანდარი. 

იქნა წვგამი) 4#" 

(15)”#” გგილავის მეთოფეები 

უზბაში თურქისტანიშვილი ქაიხოსრო. მეთოფე: შალი- 

კაშვილი ვახტანგ) სოლაღაშვილი შიოშის შვილი, ოქრომჭედ- 

ლიშვილი ზურაბ, გლურჯიძე შიოშ, თულაშვილი იასე, თულაშვი- 

ლი გიორგი, რევიშვილი გიორგი, მამასახლისიშვილი აბაზა, თა- 

ყასშვილი ქაბხოსრო, აბაშის შვილი, აბულაშვილი ბარათა, ზავრა- 

შვილი გივი, აღნიაშვილი, ჩააკასშვილი როსტომ, ურდევანიძეჯთი- 

ლასონ, გვერდწითელი ზაქარია, გედიაშვილი ავთანდილ, ალექსიძე 

# ხელნაწერის მე-14 გვერდი იწყება ასე: „ქ. კარი პირკელი ყოელის 
პელჯოხიანისა და მათის სარგოსი", ოაც პირველი კარის სათაურია და აქ 

სრულიად უადგილოა. 
%%# მიწერილია სხვა ხელით. 

»X# მე-15 გვერდის ზემო აშიაზე გადამწერის ხელით სწერია: „მეორე: 
ფარდი; ბ: რვეული: ბ:" ” 
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ხოსია, ომანაშვილი ფრიდონ, ალექსიძე” ავთანდილ, წინამძღერის- 

შვილი ზა(ა|ლ, ბუღუტაური ბერუკა, დიღმელი კაკნაშვილი, დიღ- 
მელი თეთრაძე, დიღმელი ხეჩუმას შვილი, კრწანელი დეკანოსა- 
შვილი, მაჩვთელი ლაზარა, ქრცხინვანელი პაპანაშვილი ბა(ა|ტა, 

პაპელიშევილი აღდგომელი, მელანაშვილი ივანა, ზანგალაძე, გრი- 

გოლის შვილი, მეკრავიშვილი ხოსია, მჭედლიძე ბერი, L16| “ზაზუ- 

ნაშვილი გიორგი, ციცაშვილი თამაზა, მამასახლისიშვილი ბეჟან, 
ბაბუციძიიძ გიორგი, მელანასშვილი პა(ა|ტა, კახისშვილი ბერია, 

საღირაშვილი ბეჟან, საბარელი ოთარი, ოტიაშვილი მაჩაბელი, გო- 

გორისშვილი, კავთისხევის მამასახლისის შვილი, 

იქნა ჯამი 46“ 

პარი 8 

(ბაზიერთ-უსუცის და ბაჭზიერებისა | 

ბაზიერთ-ხუცესი, შიგამდეგი, ქორის ბაზიერი 

ბურდიაშვილი იასეს შვილი, სოლაღაშვილი დათუნა, უოდე- 

ბეგაშვილი ავთანდილ, შიხაიდარიშვილი ასლამახ, ოთოთაშვილი 

გიორგი, არეშიშვილი ბეჟან, არეშიშვილი გიორგი, "არეშიშვილი 
ამზა, სამშვილდელი დეონოსაშვილი, ხავარაძორელი მანთაშაშვილი, 

სერგეში ნინიაშვილი, თურქისტანიშვილი გოდერძი, დურნუკელი 
ზა(ა|ლა, დურნუკელი თამაზა, ბოლნელი ბახუტა. 

იქნა (ჯამი) 15“ 

(17) შავარდნის ბაზიერი1 

ნასიბლოგლი მაჰდას შვილი, ველიოღლი ისმეილა, ფიროღლი 

აფუზა, მურადოღლი მუსა, მახსუთოღლი ისმეილა, ამირველიოღლი 

ასანა, ალიოღლი ელიაზა, ახიჯანოღლი ბაირამა, ამადოღლი მუს- 
ტაფა, ველიოღლი აშურა, აჰსანოღლი მაჰდა, შამანდოღლი ყუზანა, 

ალავერდოღლი შავერდა, ალიხანოღლი სარიველი, ჰ(ა|სანოღლი ჰა- 
სანა, ბაირაშოღლი ყურბანალა, ალიოღლი ყურბანალა. 

იქნა წეგამი1 17“ – 

გავაზის ბაზიერი 

დომელა, აღნიაშვილი ”შერმაზანა, აღნიაშვილი ფარემუზა, 
არეშისშვილი დუშია, არეშისშვილი ესტატე, არეშისშვილი შამ- 

1. -შავარდნის ბაზიერი, 

” მიწერილია სხვა ხელით. 
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შია, პარუნსარქისას შვილი სალმახანა, მისი განაყოფი საქია, 

მისი განაყოფი ნასყიდა, არეშისშვილი დათუნა, ბოლნელი ოზბე- 
გაშვილი ოთარა, დიღმელი ბასილა, 

იქნა (ჯამი| 12" 

(18) მებადური ქორისა 

სარკინელი ნანაშვილი, შულავრელი ალიხანას განაყოფი, ქეე- 

მო ბოლნელი ქარასაშვილი, შუა ბოლნელი შაროას განაყოფი, კუ- 
რატას სოფელში ალავერდა, ტალავერს. 

იქნა წეგამი) 6" 

საზანდრები 

საზანდარბაში გიორგი. მისი თაბუნი: მირზახანაშვილი, ალე- 

ლი თამაზა, დალალაშვილი; სხვა მოქალაქე საზანდრები ყველა მისი 
თაბუნი არის. 

იქნა წამი) 6% 

პარი 4 

(სალაროს ნაზირისა ლა მისის ასნაფებისა! 

სალაროს ნაზირის თაბუნი, მოლარენი 

სალაროს ნაზირის საჭჯელო და თაბუნი ქარხნის კაცი რომე, 
ეს იმას უნდა ებაროს. 

სალაროს თავილდარი თუშმლიშვილი! ბეჟან, სალაროს მუ- 
შრიბი ნასყიდა, გერაქ იარაღი ბხრთველა. , 

მოლარე: ედიშერაშვილი სუნბატა, თუმანიშვილი სალმახან, 

ყორღანაშვილი ბეროა, ყორღანაშვილი ზა|(ა|ლ, მერაბასშვილი დოლ– 
მაზა, ბოლნელი ლეუა, გრიგოლისშვილი გიორგი, ყორღანაშვილი 
ფარემუზ არღუთასშვილი ოღუზა, ყორღანაშვილი ედიშერა, (19) 
იეგულაშვილი გიუა, მირზალაშვილი რევაზა, შანშიაშვილი ალა- 
ვერდა, როსტევანასშვილი, შაიკაშვილი ბერუა, იეგულასშვილი 
თამახა, 

იქნა წვგამი|) 19+ 

მკერვლები 
მკერვალი ბაბადიში, სულხანაშვილი გიორგი, პენტელა ასლა- 

მაზა, ქონი ფარსადანა. 
იქნა (ჯამი) 4” 

1 თუშლმიშეილი. 
%X მიწერილია სხეა ხელით. 
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მერიქიფე 

მერიქიფე დალაქი მელქუა, შანშიაშვილი ქაიხოსრო, თუმანი- 

შვილი თამაზ, სეხნიაშვილი ჯაჯანა, მუსხელაშვილი ზა ა)|ლის შვი- 

ლი, ადამა ნაბიქვარი, მგალობელი, დოხოდია, სიამარადის შვილი 
ოტია. 

იქნა (ჯამი) 9% 

აბდრები 

აბდარბაზი ქაიხოსრო. თავილდარი ზა(ა)ლ. აბდარი სულუა, 
კახაბერი, ეშაქაშვილი ავთანდილა, ჯანდიერის შვილი, ჯირაშეილი 

ლეუა, არეშისშვილი გურგენა. 

იქნა (გამი) 8” 

ჟალიონყორჩები 

ყალიონყორჩის თავილდარი, ყალიონყორჩი! ბიძინა, გაბრი- 

ელა, ინდო. 

იქნა (ჯამი) 4” 

(50) ყავაჩები 

ყავაჩი სეფიყულა, ყავაჩი დოლა, ყავაჩი რევაზის შვილი. 

იქნა (ჯამი! 3+ 

· ფეშმქაშის მოველენი 

ფეშქაშის ქარხანა. ფეშქაშნივისი ქაიხოსრო, ფეშქაშის თა- 

ვილდარი ლორელი ფარსადანა. 

იქნა წჯამი1 ი? 

სადაბადროს მოჯელე 

ჯაბადარი შერმაზანაშვილი ზურაბ. კაკალიაშვილი ფირან, 
შაჰნაზარა, ელიარაშვილი, ასლანაშვილი. 

იქნა (ჯამი) 5" 

საფარეშოს მოველე 

ფარეშთ-ხუცესი ზა”(აქ)ლ, რატიშვილი ლუარსაბ, თავილდარი 
ასლანა, შიგამდგომელი პეტროზა, 

  

1. ყალიოწყორჩი. 

X# მიწერილია სხვა ხელით, 
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ფარეში: დიღმელი გეგელაშვილი გიორგი, მანეელაშვილი შა- 

ვერდა, როსტიაშვილი იასე, დემეტრეს შგილი შალვა, დათუნა- 

შვილი იესე, გოგიტაშვილი ბეჟან, შოშიტასშვილი ბერლჯა”, სიზა- 

ნაშვილი ივანა”, გილაური ასლამაზა“, ბოლნელი ყანდინაშვილი ზა- 

ლუაჯ”, მისი განაყოფი ნიაზა, სამშვილდელი გარსევანა”, მისი განა- 

ყოფი ოთარა, ეძნელი ლაშქარა, |91) იქივ გოჩაშვილი ხოსიტა, 

იქივ ანდენაშვილი შერმაზანაჯ, საბატელი ფარეში გ|ი|ორგი”, იქივ 

სარქისაშვილი ბეჟა”, იქივ ხარატიშვილი. სიხარულა”, ზემო ანდ“აპს1 

პეჯუბა, იქივ მამასახლისიშვილი ფასუა, მაჩუთას ღვინია, სახუნდ- 

რელი თამაზა, კირაკოზას სოფლისა შანაზარა, ემაკაშვილი პაპუა, 

შანშიაშვილის პაპუას ძმის-წული, კავთისხევს ზურაბაშვილი, მისი 

ძმა ბეთიაშვილი დათუნა, რუსი ფარეში ორი, ალელი ფარეწზი თა- 

მაზა, ნაზარაშვილი ავთანდილა, იმერელი გოჩა, სარუოღლი უსე- 
ინა, მისი ძმის-წული უსუფა. 

იქნა გგამი 38»++ 

მეკარვე 

ბერუაშვილი ზურაბ. 

· იქნა (ჯამი) 1%+» 

ნაღარა ხანის მოჭელენი 

დაგვეიყენებია შექანარე არუთინა, ფრლადაშევილი ოსინა, იმი- 
სი შვილი ფოლადა, მექანარე პაპა, მექანარე როსტომა, მექანარე 
ალიყულა, მექანარე მოსესა, მექანარე ივანე, |99) შექანარე პაპა, 

მენაფირე ოჰ(ა|)ნა, მენაფირე ნაზარა, მენაფირე გასპარა, 

მეზურნე ჰასანა, მეზურნე ბუჟინა; შაგირდი გიორგი; შენაღა- 

რე ზალინა?, მენაღარე ფასუა, ჰახვერდა ეოთი; შენაღარეს შა– 

გირდი ოთხი; მეზინჯე გოგინა, მეზინჯე არუთინა. , 

იქნა (ვგამი) 22» 

სარქარბაში და სარქრები 

- სარქარბაში იმავერდა. სასახლის თავილდარი1 , ელიზბარა, 

იასაული ალავერდა, ყორღანაშვილი მანუჩარა, შემაზაშვილი. 
აქნა წამი) 5+» 

  

1 ჭნდრაპს. 2 -L მენაღარე ზალინა; L თაშვილდარი. 
X ამ გვარებს უზის ნიშანი 0 (1/ე2): 
XX მიწერილია სხვა ხელით. 
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პარი წ 

"ჰარხსნის ნაზირისა ლა მისის ასნაფებისა| 

უჟუემო ქარხნის ნაზირის თაბუნი, ქარხნის იასაულები 

არის ქუემო ქარხნის ნაზირის საჭველო და თაბუნი: ქარხნის 

აასაული არეშიშვილი როსაბა არეშიშვილი შერმაზანა, დალალა- 

შვილი ალავერდა, ხოჯაშვილი ადიბეგა, ყორღანაშვილი ნასყიდა, 

ყორღანაშვილი პაპა ყორღანაშვილი კახაბერი, ყორღანაშვილი 
ჯიმშიტა, ყორღანაშვილი პაპა, (958) კიდევ ყორღანაშვილი პაპა, 

ყორღანაშვილი კაცია, დურნუკელი ფარემუზა, ჯიმშურელი ელია- 

რაშვილი პააუა, ხავარაძორელი მირზა, შანშიაშვილი საფარა, თეგა 

იასაული, ფასუასშვილი ბერუა, ნასრიასშვილი ალავერდა. 

იქნა ვგამი 18» 

სახაბაზოს მოჯელენი 

მეგოდრეთ-ხუცესი შანშიაშვილი ნასყიდა, მეგოდრეთ-ხუცესი 
თულაშვილი ზურაბ, მანდენაშვილი გოდერძა, ჯანდიერ; შიგამდგო- 
მელი თრიალელი ზურაბა, ენაგელი ბერუა; ხაბაზი დიღმელი გი- 
გოლაშვილი გიორგი, ოთიაშვილი, ოქუზაშვილი, ზაზიაშვილი, თბი- 

ლაშვილი, მარიამული დათუნა, მოქალაქე გოჩიაშვილი, სამეგრო- 
ელი ბახტარიძე, ანტრაფელი ზადა, იქივ ხოსიტა, ზემო ანდრაპე- 

ლი მექუაბიშვილი ბერუა, მოქალაქე გოგიაშვილი, ეძნელი ადუა. 

იქნა გგამი 20", 

სუფრაქეში 

სუფრაქეში მეითრ იშვილი ავთანდილ, შანშიაშვილი გიორგი, 
ზავრაშვილი ტარიელ, მამუკა შათირი, შანშიაშვილი პაპა, საჩინო- 
შვილი ოთარი. | 

იქნა (ჯამი) წ% 

(541 სამზარეულოს! მოჯელენი 

არის თუშმალი მანუჩარაშვილი, თუშმლიშვილი? ზალია, მამა 
შარიფა, საყა წყლის მზიდავი, ყასაბი. 

1 საშხარეულოს. 2? თუშლმიშეილი. 

# მიწერილია სხვა ხელით. 
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მზარეული: დიღმელი ბერუა, იორყულა, მარიამული გო- 

გია, ზევაძე გოსტამა, მარიამული პაპუა, გრძელაშვილი ბერი, მუ- 

მლია, თეთრამე შავერდა, მარიამული ლომკაცი, ქუემო ბოლნელი 

ელიზბარა, ჯიმშიტაშვილი ზურაბა, კრწანელი მამუკა, კრწანელი 

დათუნა, ეძნელი მახარა, ავლადელი ძამა, ოსტატი ფარადა, თა- 
ვილდარი გოგია, კოჟრელი ზურაბა, მზარეული ნინიაშვილი, მჭედ- 

ლის შვილი. 

იქნა კგამი 25” 

საღვინის. მოჭელენი 

მეღვინეთ-ხუცესი გაბელ; შიგამდეგი ოსიყმეშვილი; თავილ- 

დარი ზავრაშვილი ფარსადანა. 

მეღვინე: ყორღანაშვილი ბერუა, პაპა, სოლოღაშვილი იოთა- 

მა, ბაირამაშვილი როსტომა, სოზიაშვილი შიუა, ზავრაშვილი ზუ- 

რაბა, დათუნაშვილი შაველა, გურიელი პა(ა|ტა, მირიანაშვილი 

--ალავერდა, |=5) შულავრის მამასახლისის შვილი პაპა, გლურჯიძე 

გლურჯი, კალატოზისშვილი არდაშელ. 

იქნა ჯამი 15”. 

სატიკისპიროსი 

დაგვიყენებია მეტიკისპირეთ: გეგელაშვილი თამაზა, ქიტია- 

შვილი ბერუკა, კურტყულაშვილი მახარა, დიღმელი ჩაჩაშვილი 

·რამაზა, ავლაბრელი თამაზა, შულავრელი მუსურაზვილი თანდი- 

-ლა1, იქივ ზურაბა, 

იქნა ეჯამი 7, 

საშარბათოს მოველენი 

დაგვიყენებია მეშარბათე თავილდრათ: ბოლნელი ნაზარა, 

თათარი რამახა, ქუემო. ბოლნელი მამასახლისის განაყოფი გიუა, 

იქივ ასლანა, იქივ ბაიაშვილი, იქივ ხატის ყმა თამაზა, იქივ მა- 

მუა, აღნიაშვილი თამაზა, ეშაკაშვილი ვერმიშა. 

| იქნა ეგამი 10 

სააუშტროსი 

დაგვიყენებია აუშთარის თავილდრად არუთინა და ბაირამა. 
ამათი თაბუნი: დიღმელი გოდერძა, იქივ თანდილაშვილი ბეჟიტა, 

  

1 L+იქნა ვ. 
" მიწერილია სხვა ხელით. 
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იქივ მარიამული ბერუა, ბოვნელი ბეჟუა, ბოვნელი მარქარა, ბოე- 
ნელი ხუგაზხა, ბოვნელი საქუა, ბოვნელი დურია, ოლთისელი აუზ- 
ტარი თამაზა. |56) ავლაბრელი ზურაბა, შულავრელი ალიხანაშვილი, 
იქივ ყალთახჩიშვილი ფიჩალა. 

იქნა ჯამი 14 

სათეფშოსი 

დაგვიყენებია მეთეფშეთ. თავილდარი თუშმლისშვილი! გი- 

ორგი, მოქალაქე ხეჩუა, ბოლნელი ხეჩუა, იქივ გზირიშვილი მე:- 
თეფშე, სამევროელი ძამა, ეკლესიელი ლეა; სამი კიდევ იშოვნონ 

სხვა, 

“იქნა ჯამი 3 

მშესაკლავე 
დაგვიყენებია მშესაკლავეთ: გილაური რამაზა, იმისი ამხანაგი 

ტატია, მეცხვარე გ(ი)ორგი, იმედა... 

იქნა დამი 4... · 

სამბარდნოსი 

ამბარდანი თუმანა. მუჯირი: ბოლნელი ასლანა, იქივ მურა- 
და, იქივ დარდარაშვილი დათუნა, მოქალაქე ზურაბა, მოქალაქე 

ნასყიდა, · 

იქნა აგამი ნ 
პარი 96 | 

(საზინდროსა და მისი თავილდრისა1 

საზინდროსი 

დაგვიყენებია ზინდარი თავილდარი პაპუა; შიგამდეგი გარსე- 
ვანა, ვახუშტის შვილი დურმიშხანა, თულაშვილი ნავროზა, გო- 

რელი ესტატე. 
იქნა ჯამი 5 

(5?) მეჯინჯი)ბენი | 

მეჯინიბე დიღმელი ნიჭელაშეილი პაპუა, იქივ ნიჭელაშვილი 
რამაზა, იქივ ხიზანაშვილი ბასილა, იქივ ჯანავარაშვილი, იქივ 
გიუაშვილი, იქივ გულუაშვილი, იქივ ჩაჩაშვილი ზუბიტა, იქივ 

სოზაშვილი იასე, ეძნელი გოჩოლაშვილი შოშიტა, დოსტიაშვილი 

ასლუა, იქივ ყალანდარა, იქივ მენაბდიშვილი ქიტია, იქივ ადენა- 
შვილი ბერი, იქიე გიგოლაშვილი ადია, ქუემო ანდრაპს მახარა- 

  

1 თუშლმისშვილი. 
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შვილი, ავლადელი ბერია, ცრიცელი ივანა, არწევნელი პაატა, 

კავთისხევს ხატუაშვილი, იქივ თევდორა, 

იქნა ჯამი 21 

შათირები 

დაგვიყენებია შათირი ასკარა, კიდევ შათირი მისი ძმა, შა- 
თირი ხადანგა, გიორგი, გურიელი გიორგი, კავთისხეველი შათი- 
რი, სურამელი შათირი, მოქალაქე თამაზა, 

იქნა ეუჯამი ზ 

ჩვენის საჯინიბოს გარდალესა მოქალაქეებს აძეს. შათირები 

ქარხნის ნაზირის თაბუნი არ არის. 

(95) მეჯოგენი 
დაგვიყენებია მეჯოგის თავილდრად ბოლნელი მღებრის შვი- 

ლი თამაზა, იქივ მეჯოგე ვართანა, იქივ ბიძუა, იქივ შირიაშვილი 

ვართანა, იქივ პაპა, ეძნელი მირველაშვილი პაატა. 

· სამეჭგროელი პაპიაშვილი გიუა, ავლაბრელი ბერუკა, 'ენაგელი 

ასლანა. ! 

| იქნა დამი 9 

იქნა მოველეთ ჯჯამი 482", 

(989) პარი ? 

კარი სასახსლე”მ)ბის რიგისა 

რაჟამს ინებოს მეფემან თუ ანუ მფლობელმან საშეფოსა ტახ- 

ტისამან, შეამხადოს სერი დიდი -და დაიდვას ნადიმი, ბრძანოს 

ქორსა სარასა შინა დაგება ტაბლისა და მეჯლისისა ესრეთ: 

როდესაც! ბატონი დიდს სახლში დაბრძანდეს, ის სახლი რუს 

აწეული და სულ მოფენილი რომ იყოს; ბატონი რომ ტახტზე 

ბ რ1)ძანდებოდეს, იმის პირდაპირ წინ რომ ბოძი არის, ეშიკაღას- 

ბაშები იმ ბოძიდამ ორს ბოძს ქუეით რანიც ჭელჯოხიანები ან სო- 
იბათიას ა)ულები იყუნენ იქ, ნახევარი იქით და ნახევარი აქეთ 

რიგზე დადგებოდენ,........ _ 
დარბაისელნი რომ შემობრძანდებოდენ, დიდრუანს კაცებს 

აქათამან ეშიკაღაბაშმან აქათ უჩვენოს ალაგი, და იქითამან იქით 
უჩვენოს თაე-თავისი ალაგი, როგორც შეეფერებოდეს.” : 

# როდენსაც.. . .. · > 
# ი მიწერილია სხვა ხელით 
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შერშე სხვა დარბაისელ|ნ)ი რომ მოვიდნენ, ბოქოულთ-ხუცესმან 
«იქითმან იქით მისული და|ა|წვევინოს, აქათმა აქათ მოსული და- 

(ა)წვევინოს. 
ბატონს უკან ყორჩიააში და ყულარაღასი ზეზე დადგებოდენ, 

ბატონის ბრძანებამდინ ნუ დასხდებიან, ყული და ყორჩი რიგზე 
დააყენონ, ყორიასა 80|ულიც იქ დააყენონ და იმათი დგომა გა|ა)- 

რიგონ. 

სუფრა რომ ითხოონ, აბდარაბაშმა ბატონის ტაშტი წუმწუმა 

მოიტანოს. სხვა რვა აბდარი შემოვიდეს მისის ტაშტ-წუმწუმები- 

თა და ოთხმან იქით ჩაურიგოს და ოთხმან აქათ. 

ბატონის სუფრა ფარეშხანის ტარუღას ეჭიროს. ორი ფა- 

რეშთ-ხუცესი მიჰყღეს, სუფრაჯმან გაშალოს აქეთ-იქით, ფარეშთ- 

ხუცესმან ბატონის სუფრის წვერი გაშალონ. 

ყაბები შემოიტანონ. ჯერ მეგოდრეთ-ხუცესმან ოთხმან იქით- 

აქათ პური ჩაურიგონ, მეგოდრეც იშველიონ. 

მერმე მეშარბათემ ოთხმა იქით და ოთხმა აქეთ თავის ხონჩა 
ჩაურიგონ. 

ოთხი თუშმალი შემოვიდეს და სსუფრაქეში ყუელა შემოვიდეს; 

'საჭმელი და|ა)სხან და აქეთმან სოიბათიასაულმან აქეთ მიართმევი- 
„ნოს და წიქითმან) იქით მიართმევინოს. 

ბატონის სამეღვინოს მეღვინეთ-ხუცესი მოუძღვეს. შიგამდეგს 

სურა და თასი ეჭიროს, ზირანდაზი გაშალოს; პირის მეღვინემ ღვი- 

-ნო მიართვას. მეღვინეთ-ხუცესი და შიგამდეგიც იდგნენ. სხვა ცხოა 

მეღვინე შემოვიდეს, ოთხმან იქით მიართვას და ოთხმან აქეთ, 

ერთმან პირდაპირ მიართვას. 

პირველზე ყავა (81% ღა ჩაი მისმან მოველემ მის დროს მო- 

·იტანოს, ცალკე აქათ-იქით ჩაურიგონ. 

ბატონის ყალიონი რიგისად სეფიყულამ და სა|ა)კაძემ მოი- 
ტანონ თვითო და თვითო პირდაპირ, ნუ მოსცდებიან. 

სხვა ორი ყალიონყორჩი, ერთი იქით და ერთი აქეთ, იმსახუ- 

რებოდენ. ვისიც საბატიოს კაცის შვილის ყალიონი იქნებოდეს, 
'შემოუტანდენ. 

თუ რუსი ჩამოსშვებული იყოს, და ან იქით აიეანში, და ან 
აქეთ შუა სახლში მეჯლისი! ბრძანოს, ერთი ეშიკაღასი დადგეს და 

1 მეჯლიში. 

X 81-ე გვერდის ზემო აშიაზე გადამწერის ხელით სწერია: „მესამე: ფარ- 
დი; გ: რეეული: გ“. 
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ორი ბოქოულთხუცესი აქეთ და იქით, ამ წესით გა|(ა|რიგონ: ერ- 
თი სუფრაჯი, ორი ფარეშთ-ხუცესი, ოთხი თუშმალი, ექვსი სუფ- 

რაქეში, ოთხი მეგოდრეთ-ხუცესი, ოთხი მეშარბათე, ექვსი აბდარი, 

ერთი მეღვინეთ-ხუცესი, ერთი პირის-მეღვინე, ერთი შიგამდეგი, 
ექვსი მეღვინე. ესენი იმავ ზემოთის წესით იმსახურებოდენ. სახლთ- 

ხუცესი (და| ნაზირი გა(ა)რიგებდენ და დადგებოდენ. ერთი მდივა- 
ნიც ამათთან! იქნებოდეს. 

(35) როდესაც დიდის სახლის მეჯ(ლ)ისი ბრძანოს, რომე 

ერთპირ მოფენილი იყოს, და რუსები აწეული ჰქონდეს, იმ სახლი- 

სათვის უნდა გაკეთდებოდეს ბრინჯი ყაბი სამოცი: ამისგან ხუთი. 

ყაბი ბატონწი|)ს წინ დაიდგმოდეს და ორმოცდათხუთმეტი ყაბი 

სხვა ფლავი იქნებოდეს. 

მაგრამ თუ დარბაისელნი ივნივთონ, რომ არ იქნებოდენ და. 

არ აივსებოდეს, ორმოცდაათი ყაბი გააკეთონ. 

ამავ სახლისათვის ძროხა შვიდი, მისის აშითაჭ და ბოონითა, 

თუ სმას ბრძანებს, მოსამატი სხვა იქნების. 

ეშიკაღაბაში ორი, ბოქოულთ-ხუცესი ოთხი, სოიბათიასაულთ 

აქეთ და იქით, ერთი სუფრაჯი, ორი ფარეშთ-ხუცესი, ოთხი თუშ- 

მალი, ექვსი სუფრაქეში, ოთხი მეგოდრეთ-ხუცესი, ოთხი მეშარ- 

ბათე, ექვსი აბდარი, ერთი მეღვინეთ-ხუცესი, ერთი პირის მეღვინე, 

ერთი შიგამდეგი, ექვსი მეღვინე–-ესენი იმსახურებოდენ; სა|ხს)ლთ-. 

ხუცესი და ნაზირი დადგებოდენ. 

რუს ჩამოშვებული რომ იყოს, იქით დაბრძან- 

დეს თუ აქეთ. თუ ისივ სახლი რუსი ჩამოშვებული იყოს, და ან. 

აქათ ბრძანოს მეჯლისი! და ან იქით აივანშინ, იმ სახლისათვის 

(38) გააკეთონ ბრინჯი ყაბი ოცდაათი: სამი ყაბი ბატონის წინ 
დასადგმელი და ოცდაშვიდი ყაბი სხვა ფლაგი გააკეთონ. 

ამ სახლშია, რომელშიაც ბწრ)ძანდებოდეს, ძროხა სამი მისის 

აშითა და ბორნითა. თუ სმას ბრძანებს, მოსამატი სხვა იქნების. 

მუშამბის სახლის რიგი 

თუ ბატონმან მუშამბის სახლში ბრინჯიანი ჭამა ბრძანოს, 
ერთი ეშიკაღასი დადგეს და ერთი ბოქოულთ-ხუცესი, ერთი სო- 
იბათიასაული, ერთი აბდარბაში, ორი სხვა აბდარი, ერთი ფარ- 

ემთ-ხუცესი, ორი თუშმალი, ოთხი სუფრაქეში, ორი მეშარბათე, 

ერთი მეღვინეთ-ხუცესი, ერთი პირის მეღვინე, ერთი შიგამდეგი, 

  

" ამაათთან, 2 როდენსაც, 3 ავშილითა, ბ მეჯლიში. ა ეივანში. 
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ორი მეღვინე, ერთი ბატონის ყალიონყორჩი, ერთი სხვა ყალიონ- 

ყორჩი,-- ესენი იმავ ზემოთის წესით იმსახურებოდნენ წი. ამავე 
არში). 

· თუ მუშამბის სახლში ფლავიანი სადილი ბრძანოს, ცხრა ყაბი 

ფლავი გააკეთონ: სამი ყაბი ბატონის წინ დასადგმელი და ექვსი 
ყაბი საჯელგოთ, ძროხა ერთი მისის აშითა და ბორნითა. 

(84) ტოგუნის! რიგი 

თუ ბატონმა ან ტოგუნში და ან ზეიდნის აივანში მეჯლისი” 

ბროძანოს, ერთი ეშიკაღასი, ოთხი ბოქოულთ-უხუცესი, ორი სოი- 

ბათიასაული აქეთ-იქით დადგებოდენ. ერთი აბდაობაში, ხუთი აბ- 

დარი, ორი სუფოაჯი, ორი ფარეშთ-ხუცესი, ორი თუშმალი, ექვსი 

სუფრაქეში, მეგოდრეთ-ხუცესი, ოთხი მეშარბათე, ერთი მეღვინეთ- 
ხუცესი, ერთი პირის მელვინე, ერთი ჟშიგამდეგი, ექვსი სხვა მე- 

ღვინე, ერთი ბატონის ყალიონყორჩი, ორი სხვა ყალიონყორჩი,– 
ესენი იმავ ზემოთის წერილის წესით იმსახურებოდენ ნის, „ამავე 
კარში). 

თუ ბატონმა ტოგუნში მეჯლისი ბრძანოს, უნდა გაკეთდეს! 

ფლავი ყაბი ორმოცი: ამისგან ხუთი ბატონის წინ დასადგმელი და' 

ოცდათხუთმეტი ყაბი საჯაროთ, მისის აშითა და ბორნითა ძროხა 
ორი. 

თუ ალაყაფის აივანში ბატონმა მეჯლისი ბრძანოს, ოცი ყაბი 

ფლავი გააკეთონ: სამი ბატონის წინ დასადგმელი და ჩვიდმეტი 
საჯაროთ, მისის აშითა და ბორნით ძროხა ორი”. 

(85) ალაყაფის შუა სახლის რიგი 

თუ ბატონმა ალაყაფის შუა სახლში მეჯლისი? ბრძანოს, ერთი 
ეშიკაღასი, ორი ბოქოულთ-ხუცესი, ორი სოიბათიასაული დადგე- 
ბოდენ. ოთხი აბდარი, ერთი ·სუფრაჯი, ოთხი სუფრაქეში, ორი 
თუშმალი, ორი მეშარბათე, ერთი მეღვინეთ-უხუცესი, ერთი პირის 

მეღვინე, ერთი შიგამდეგი, ოთხი მეღვინე, ერთი ბატონის ყალიონ- 

ყორჩი, ერთი სხვა ყალიონყორჩი,-–-–ამათ იმავ ზემოთის წესით იმ- 
სახურონ Lიხ. ამავე კარში). 

ალაყაფის აივნისა! 

თუ ბატონმა ალაყაფის აივნის შუა სახლმი მეჯლისი ბრძა- 

ნოს, იმ სახლისათვის გააკეთონ ფლავი ყაბი ოცი: ამისგან სამი 

'( ტოგინის. 7? მეჯლიში, 3 გააკეთდეს 4 ეივნისა. 

# შდრ. ალაყაფის აივნის რიგს, 
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ყაბი ბატონის წინ დასადგმელად და სხვა საჯაროთ, მისის აშითა 
და ბოონითა ძროხა ორი, 

ახალის სასახლის რიგი 

თუ ბატონმა ახალს შანიშინში მეჯლისი ბრბანოს, ერთი ეში- 
კაღასი, ოთხი ბოქოულთ-ხუცესი, ორი სოიბათიასაული აქეთ-იქით 

დადგნენ. ერთი აბდარბაში, ხუთი აბდღარი, ორი სუფრაჯი, ორი 

ფარემშთ.ხუცესი, (86) ორი თუშმალი, ექვსი სუფრაქე'ში, ოთხი მე- 

გოდრეთ-ხუცესი, ოთხი მეშარბათე, ერთი მეღვინეთ-ხუცესი, ერთი 

პირის მეღვინე, ერთი შიგამდეგი, ექვსი სხვა მეღვინე, ერთი ბა- 

ტონის ყალიონყორჩი, ორი სხვა ყალიონყოოჩი,-–-ესენი იმაე ზემო- 

თის წერილის წესით იმსახურებოდენ (ახ. ამავე კარში). 

თუ ახალს შანიშინში ბატონმა მეჯლისი ბრძანოს, იმისთვის 

უნდა გაკეთდეს! ფლავი ყაბი ორმოცი: ამისგან ხუთი ბატონის წინ 
დასადგმელი (და) ოცდათხუთმეტი |ყაბი) საჯაროთ, მისის აშითა 

და ბორნითა, ძროხა ოთხი. 

შანიშინის დივანხანის რიგი 

თუ ბატონმა შანიშინის დივანხანაში მეჯლისი ბრძანოს, ერთი 

უზბიკაღაბაში, ორი ბოქოულთ-ხუცესი, ორი სოიბათიასაული, ერთი 

სუფრაჯი, ორი ფარეშთ-უხუცესი, ოთხი სუფრაქეში, ორი თუშ- 

მალი, ერთი აბდარბაში, ოთხი აბდარი, სამი მეგოდრეთ-უხუცესი, 

ერთი მეღვინეთ-ხუცესი, ერთი პირის მეღვინე, ერთი შიგამდეგი, 

ხუთი სხვა მეღვინე, ერთი ბატ(პ?)ონის ყალიონყორჩი, ორი სხვა 

ყალიონყორჩი, როგორც ამას ზეით ეწეროს, ისრე იმსახურებოდენ 
(იხ. ამავე კარში). ' 

თუ ბატონმა შანიშინის დივანხანაში მეჯლისი ბრძანოს, იმის- 
თვის უნდა გაკეთდებოდეს ფლავი ყაბი თექუსმეტი: ამისგან სამი 

ბატონის წინდასადგმელი და ცამეტი ყაბი საჯაროთ, მისის აში- 
თა და ბორნითა, ძროხა ორი. 

მოველენი როგორ უნდა მოიქცეოდენ, იმისი რიგი 

რომელმანც ჭამის მოჭელემან და მოსამსახურემა თავის სამ- 
სახური გა(ა)თაოს და იქ დგომის ნისპათი ალარ ჰქონდეს, კარში 

გავიდეს და იქ იდგებოდეს. 

1" გააკეთდეს. 
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ნურც ეშიკაღაბაში, ნუოც სახლთ-ხუცესი, ნურც ბოქოულთ- 

ხუცესი და სოიბათიასაული თავთავისთვის ხონჩას ნუ დაადგმევი- 
ნებენ: რაც ყაბი მორჩეს, გარეთ, გაიტანდენ. შა შეშბეს 

ნაზირი და სოიბათიასაული დაადგებოდეს, და ზეზედ მდეგს 
ველჯოხიანებს ყულს, ყორჩს, მეთოფეთ ყაფიჩს და იასაულს რა- 

საც ასნაფს მოჯელეს, ზოგს ყაბით, ზოგს ბოშყაბით!., როგორც 

გახვდეს, იმგვარად გა(მწ)უყოფდენ. 
როდესაც? ეშიკაღაბაში და სა ხხI)ლთ-ხუცესი დაჯდებოდეს, ბა· 

ონის წინადამ სუფრაჯმან საჭმელი მიართვას. სუფრის აღებამ-· 
დინ არ იბუკ რდი არრა ააა, სუფრის აღება ა გრძანოს, 

ყოველს მოსამსახურეს ყულუხჩს ხონჩით, და ხონჩით ყოველს ას- 
ნაფს სოიბათიასაულმან მისცეს. | 

ყაფიჩისა ასრე იქნას რომელსაც სახლში ბატონი ბრძანდე- 
ბოდეს, ორი ყაფიჩი იმ სახლის კარზედ დადგებოდენ. რაც ამაში 
ყულუხჩი არ დაგვიწერია, მის მეტს მოსამსახურეს წუ შემოუშვებს. 

ამ სახლის კარს გარეთ ყაფიჩის მოკიდებით სხვანი ყაფიჩები და 
მეთოფენი წარიგებით იქით და აქათ დადგებოდენ. მემაშიეთ რომ 
დარბაისელთ მაშია აიღონ, ქუეით დააყენონ და ნუ წამოახვევენ. 

ჯარჩები, თალიშები და იასაულები გარეთ დიდს კარის ყა- 

ფიჩთან დადგებოდენ და რომელიც სამსახური უბრძანონ, ათა- 

ვებდენ. ამათაც საჭმელს) მისცემდენ. 

სა ხIლთ-ხუცესი და ნაზირი სუფრის გარიგებამდინ იქ იდგე– 
ბოდენ, კარნგ)გვარად მიაღებინებდენ, კარში საჭმელს ნურვის გა(ა|)- 
ტანინებენ, : 

(89) აგრევე სუფრის მიღებამდინ ერთი მდივანიც იდგებო- 
დეს: ან წიგნის დაწერა ითქმის, ან სამართალი რამ ჩამოუვარდე- 
ბის, ეგება ბატონმან ბრძანოს რაშე. 

საჭმელი ოცი ყაბი გაკეთდეს თუ სამოცი, ერთს ყაბს ფარე- 
შებს ანა არილ აბს ოცს ნაკლები ი გაკეთდეს, აბს წუ მისცუმენ". 

(411 კარი 8 

( ჰოდის-პურისა, სთვლისა, საბალახისა, პირისთავისა, სახასო 

პურისა! · 
მეკოდის-პურისა 

ჩვენი ბრძანება ასრე არის, და ქუემო ქარხნის ნაზირის და- 
ვთარში და ქარხანაში შემოსასვლელი ჩვენის მოსავლის შემამტა- 
ნის, წასულის მოსაქმის რიგი და წესი ასრე გვიბრძანებია, მოსაქ- 

მემ ასრე ისაქმოს, და ამკვალად სა ხIლთ-ხუცე(ს)სა და ჩვენის კარის 
გამრიგეთ და ქარხნის ნახირს ასრე ანგარიშს მოსცემდენ: 

1 ბოშხაბით, ? როდენსაც. ? შაჭმელს, 
X# ხელნაწერში ფურცლის მეორე ნახევარი, რომელზეც ტექსტი არ ყო- 

ფილა, მოხეულია. მე-40 გეერდიც ცარიელია. 
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ვინცავინ მეკოდისპურენი, ამასალად მქონებელი, თუ ისრე 

ერთის წლითა მჭირავი, რომლისაც მვრისანი იყუნენ და ან დღეის 

წაღმა იქნებოდენ, კოდის-პურის გამოსაგზავნად რომ წავიდოდენ, 

მკათათვეს, მარიამობისთვეს, ენკენისთვეს, ღეინობისთეეს, გიორ- 
გობისთვეს, ასეთი ბეჯითი მოსაქმენი იყუნენ, რომ სხვას საქმეს. 

ნურაფერს გამოეკიდებიან. 

ვისაც ჩვენი კოდის-პური ედვას და დავთარი ჭელთ ეჭიროს, 

იმ კაცთ ამ ხუთს თვეში თავეთი კოდის-აური, მისის ქათმით გორს 

მიმტანთ გორის ამბარდანთან მიატანინოს! და ქალაქს ჩამამტანთ 

ქალაქის ამბარდ 43)ანთან ჩამოატანინოს, როგორც გაჩენილი არის 

იმ კოდით და იმ '"საწყეოთი. კოდის-პური ერთი საკომლო ოთხი 

კოდი პური არის, ამიტომ რომ ქერი რვა ლიტრა ჩავა კოდში, 
პური ათი ლიტრა. 

|/ტმბარდანმა ესე ქნას; რომელსაც სოფელში კაი პური მოვა 

და იმ ალაგს გვარობს, იმ რიგის სოფლის კაცს კაი პური და კაი 

ქათამი გამოართვას. ნურც გლეხს უხამს ძალასა, ნურც ჩვენს სამ– 

სახურს წა ახდენს. 

მეკოდისპურემ გლეხი კაცი უწინვე დაარიგოს, რომ ავს პურს 

არ დაგიჭერთქო, რომ გლეხი კაცი არ დაისარჯონ, შეტყობინებუ- 

ლი იქნების, და როგორც იმათ ალაგი იქნების, იმგვარს პუ“ს 

ჩაიტანს. 

თუ ამათმა მეკოდისპუოემ ამ ხუთს თვეში ეს კოდის- პური მის: 

ალაგს არ მიაბარეს და /ქრისტეს? შობის თეეში ანგარიში არ მო- 

ბვცეს, მეკოდისპურემ“იმ საჭელოზედ ჭელი აიღოს და ორმოცი 

მარჩილი/კ მოგვართეას. 

თუ გლეხმან კაცმან არ დაუჯეროს, ჩვენ მოგვახსენოს, ჩვენ 

ვიცით და იმ კაცმან. 

I43) თერთმეტისთავს მეოთხედი სახ ლთ-ხუცისა და მდიენებს. 

და სამი წილი მეჯინიბეთ-უხუცესს, მისის ქათმითა. 

ღვინის მოსავლის რიგი 

ღვინის მოსავლისა ასრე იქნებოდეს: სთველზედ რასაც ჩვენს 
სახასოსა და სთვლის მოსავლის ალაგს ჩვენი შესთვლე წავიდოდეს/ 

  

1 მიატაინოს. ? ქრისტის. 
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იმ სახასოებში ყველგან ჩვენი მოგელენი ასეთს მემარნეს და|აყენებ- 

დენ წლითი-წლად რიგით, რომე ქეთხუდა და ღვინის შესანახვის 

მცოდნე იქნებოდეს. 

ჯერ ზვრისას დასწურევდენ და კოჟორზედ გამოგზავნიდენ; 
მერმე მესთულე (და) მემარნე ამას იქმოდენ: რაც იმ სოფელში ან 

კულუხი ან თარხნის სათხოვარი, თუ სხვა შენაწერი ღვინო რაც 

სოფელს შევარდეს, თოვჯი რომ ქნან, სადაც კაი ვენახი იყოს და 

კაი ღვინო გვარობდეს, რომ ჩვენმა მემარნემ ირჩიოს და მოინდო- 

შმოს?!, ის ჩვენთვის დაწურონ და ჩვენთვის წაიღონ. 

თუ რამ მოველისა და ან სასოფლო ტკბილის ხარჯი შევარდ- 
ხილი იყოს, მერმე იმათ მისცემდენ. 

ჩვენი მემარნე ქუევრს კარგად გა|(ა|რეცხინებდეს, შეაფერვი- 

ნებდეს. რახან ჩვენს ქარხ(44)ანაში ითხოონ, მეღვინეს მემარნე 

მოაბარებდეს, ნახოს თუ ან წყალნარევი? ან ქუევრის გემუანი ან 
უჭელობით წამხდარი იყოს, ის ღვინოც გამოართვან და ერთი იმ- 

დონი მემარნეს სხვა წა ა|)რთვან თავისი. 

თუ მესთვლემ ან მოჯველემ ეს ჩვენი ბრძანება მემარნეს არ 

გაუგონა, მაშინვე მოგვახსენოს. თუ მეღვინემ. წა|ა)ხდინოს, იმან 

ზღოს; თუ შემარნეს წაეხდინოს, იმან ზღოს. 

ცხვრის მოსავლისა, რომელი არს საბალახე 

ცხვრის შემოსავლისა ასრე იქნებოდეს: რასაც მვარეს მობა- 
“”ლახენი გარიგებულნი იყუნენ და მის დროს წავიდოდენ, ჩვენს ნა- 
ზირს მეცხვარეს თხოვდენ და თან წაიტანდენ; საბალახეს დაუთვ- 
-ლიდენ, რაც გვერგებოდეს ცხვარი, თხა, ბატკანი, თუ თიკანი, მე- 
ცხუარეს და(ა|)ჭერინებდენ. მეცხვარემ დადაღოს და იმასვე ება- 
როს, დაღი სახლთ-ხუცის კაცს ებაროს. 

რახან მეცხვარემ მოიყვანოს, შესაკლავეს თუ ავი მოაბაროს, 
მეცხუარეს კარგი აშოვნინოს. თუ მესაკლავემ მოწონებული მიიბა- 
როს და მერმე ან ქარხანაში ან მეულუფეს ავი საკლავი მისცენ, 
ისრე მესაკლავეს უყონ. 

მობალახე და მოჭელენი თავეთს ათის(45|თავს მეცხვარიდამ 
ნუ აიღებენ, იანგარიშონ და თავეთი წესი ერთის მგრიდამ აიღონ. 

ბატონის საბალახეს გარდა ასზედ ერთი შიშლიგი, ერთი საკლავი 

  

' მოინდომონ, 2? წყალი ნარეუი. 
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აიღონ. საკლავი მობალახისა, სუფრაფისა, სა(ხ|)ლთ-ხუცისა და მდივ- 

ნების კაცებისა არის. შიშლიგი მობალახისა და სუფრაჯისა არის. 

საკლავი ბატონის ცხვრიდამ არცერთი არ უნდა დაიკლას, 

საკლავიდამ და შიშლიგიდამ უნდა ჭამონ. 

' მობალახემ მაისსა, თიბათვესა და მკათათვეს თავისი ანგა- 

რიში უნდა მოსცენ, თვარა მობალახობა დაგვიდებინებია. ვინც 
უსამართლოდ აიღოს, ჯარიმაც არის. 

პირისთავისა 

აგრევ პირის თავზე იქნებოდეს. ყოველს მპარეს მობალახეცა 

და მოპირისთავეცა დაგთარს დაიქერდეს, რასაც კომლს რამთონი 

ბატკნიანი, რამთონი მშრალი, ან თხა ეყოლებოდეს, დასწერდეს 

და რასაც აიღებდეს, იმასაც დასწერდეს. 

ნახირისთავის მკრეფელი რო1 წავიდო(დ)ეს, სად როგორ 
რჩომა ეწეროს, ისრე იმგვარად აიღოს. 

46 | სახასოს პურის მოსავლისა 

ჩვენის სახასოს სოფლების ხასადრებმან, თუ პურისამან, თუ 

ქერისამან ყუელამ ენკენისთვის გასულამდის ანგარიში მოსცენ, რომ 
შევიტყოთ რა მოსულა, რომ იმისი ფიქრი ექნათ; თორემ თუ ამ 
დოოს ანგარიშს გასცილდა, ხასადრობაც დადვას და იმ წლის თა- 
ვისი სარგოცა. 

შპეტის გარიგებისა 

შპეტობა ცხვრისა, ძროხისა და ჯოგისა ყაიბულაშვილის იმა- 

ვერდისათვის გვიბოძებია, უიმისოდ ანგარიშს ნუ იქმონენ. შემო-, 
დგომაზე და გაზაფხულზე ჩვენის კარის მოჯელეთ ანგარიშს მოს- 

ცემდენ. ყველისა, მატყლისა ო/ცისთავი იმისია; ჯოგიდამ ყო|გ)ელს 

წელს თვითო კვიცი. 

კარი “ა 

(სადიასახლისო. ძროსისა, ბარისა და ქათმისა, ერბოსა და ბრინვზისა| 

სადიასახლისო ძროხისა? 

რაც ჩვენი სადიასახლისოს ძროხა მოგროვდეს, რამდე- 

ნიც დადგეს როგორც შეხვდეს სოფელსა და სოფელს, თრი- 
ალეთზედ მიაბარონ ამ წესით: ფური უკუდავი იყოს, კბო ვი- 
საც ებაროს, ნიადაგ წელიწადს იმისი იყოს; წელიწადზე ფურის 
თავს სამს ლიტრას |4?)" ერბოს ჩვენს ქარხანაში მოაბარებდენ. 

  

1 სადიასახლისო ძროხისა) სადიასახლისოსი. 

"47-ე გევეერდის ზემო აშიაზე გადამწერის ხელით სწერია: „მეოთხე: 
ფარდი: დ: რვეული: დ:" 
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ბატისა და ქათმისა 

სადაც ჩვენს სახასსოში„ თრიალეთზე თუ სხვაგან, ბატი ჰყუ- 

ანდეს ვისმე, ყველგან ასი ბატი შეაწერონ. თრიალეთს და კავთი- 
ჭევს სოფლად გაუყონ და მიაბარონ. თვითოს ბატზე წელიწადში 

სამ-სამი ჭუჭული ჩუენს ქარხანაში მოაბარონ. 

სადაც ჩვენი სახასო სოფელი იყოს, დავთრის პირზე, თრია- 

ლეთსა და კავთივევს გარდაისად, კომლზედ თვითო ქათამი მია–- 

ბარონ წელიწადში; და წელიწადში სამ-სამს (ქათამს) და სამ-სამს 

კვერცხს ჩვენს ქარხანაში მოაბარებდენ. 

მემანდარი სტუმრის საკლავს ნახეგდეს და; ავს ნუ.გამოართ- 

მევს მესაკლავესა. | 

#8 ერბოს გარიგებისა 

თრიალეთზე, ყაიყულზე და ტაშირზე ჩვენი ერბოსმკრეფელნი 

კარგის ერბოსაგან ჩამოიტანდენ. 

თუ გლეხმან ავი ერბო მოიტანოს, აუშტარი ნუ დაუჭერს. 
თუ იასაულს ექნას და გამოეცვალოს, იმას გარდახდეს. თუ აუშტარს 

გამოეცვალოს. და ავი ერბო ჭამაზედ მივიდეს, იმ დღის ერბოსა 
და ბრინჯის ავად დარჩეულის ხარჯს აუშტარს ნუ ჩაუგდებენ. 

ბრინჟბისა 

აუშტრები ლანჩფრებს, წესი არს და, ავს ბრინჯს ნუ გამო- 
ართმევენ; ნაზირი წითელს ბრინჯს კიდეც გა(ა)თეთრებინებდეს. 
მეჯლისი რომ იქნებოდეს, აუშტრები წინადღით ბრინჯს კარგა გა– 
არჩევდენ. 

პარი 10 

ჭვნისა და სამეჭრეოს რიბი 

დიღმელთ ვვნა რომ აძეთ, ნაგებში ვგნან, იმათვე მოიმუშაონ. 

ამას გარდა ერთი სამევრეო გორს, ერთი კავთივევს, ერთი ორსავ 

სამეფოს ლილოზე ორი დურნუკს ორი ეკლესიას, ერთი ავ- 
ლაბარში, ერთი ქუემო ბოლნის(ს|); ეს, დიღმელთ გარდაის, შეიქნა” 
ცხრა. · 

+ 48-ე გვერდი იწყება ასე: „კარი თ, ერბოს გარიგებისა“, რაც შეცდო- 

მაა, რადგან ზხანდუკის მიხედვით თ (9) „კარით იწყება სადიასახლისოს გარიგებ> 
შავ –. 

'ებ- .... · (9) 
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(49) ამათი ხასადარი მის წესითა და რიგით მოიქცენ, ნურას 

წააგდენენ; მოჭელენი მის დროს მის მუშასა და წესს გაურიგებ- 

დენ, რაც ღმრთით მოვიდეს ენკენისთვის გასვლამდი, ჩვენის კარით 

მოველეთ ანგარიშს მოსცემდენ. 

ამ გუთნების მოგჯელე(ე)ბმან ეს ქნან: თუ ვარი ავად გახდეს, 
რომე აღარ დარჩებოდეს, მამასახლისს სოფლის კაცს აჩვენოს, 

თუ ქარხანაში ვეღარ ჩამოაწევდეს, დაკლან და ტყავი რუნ- 

ბათ გახადონ, ჯორცი მეჭრემ თავ-თავისთვის შეინახოს და გუთან- 
ზედ დახარჯონ. 

თუ ქარხანაში ჩამოაწევდეს, ნახირთან მოიყუანონ; თუ არ 

დარჩებოდეს, ქარხანაში დახარჯონ; თუ დარჩებოდეს, თრიალეთზე 
გაგზავნონ, გაასუქონ; მის დროს ტყავი რუმბათ გახადონ და 
ხორცი შაშხათ მოიხმარონ. 

კარი 11 

Iყუელისა, მწვანილისა, ხილისა, სმელი თევზისა, ღილდ-გადისა. ნამტიკისა|) 

ყუელისა 

რაც ჩვენს აუშხანაში ყუელი დაიხარჯებოდეს, და ან საშარ- 

ბათოში ყუელი და მაწონი! მოუნდებოდეს, ჩვენის ცხვრის შოსავ- 

ლიდამ ნაზირმან გაურიგოს და იქიდამ ხარჯონ. 

(59| მწვანილისა 

მწვანილისა საქმე როგორც გარიგებული არის, ისრე იქ- 
მოდენ. “ 

ხილისა 

ხილის საქმე რაც საზამთრო იყოს, საზამთროდ შეინახევდენ. 

საზაფხულოს ზაფხულში ხარჯევდენ. აგრევე გორის ბაღისა მოვი- 

დოდეს; ქალაქის ბაღში კიტრს დასთესევდენ; ნესვი და საზამთრო 

ბაჟიდამ მოვა, ის ხარჯონ. 

გმელი თევზისა 

გმელი თეეზი ისრე ბაჟზედ რვა თუმნისა როგორც მართებუ- 

ლია, მეთევზემ აუშხანაში მოაბაროს. : 

    

1 მაწონიი. 
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ახლის ზუთხისა და გელაქნურისათვის რვა თუმანი ვგექილ 

ხარჯს ბარათი მისცენ; და თუ მორჩება, სხვარიგად მოიხმარს. 

თუ დააკლდება, კიდევ გაურიგებენ. 

(§ 1) დიდი ბადისა 

დიდი ბადე თრიალეთზედ ვისაც ჰქონდეს, ან საბატონო ან 
კათალიკოზისა ან „საბატონიშვილო, გარდა(ა|)ბან, შეამხანაგდენ!; 
სანამდინ ტბის ყურმან ისაქმოს, იქაურს თევზს, სანამდის ფარა- 

ვანმან ისაქმოს, იქაურს თევზსა კვირაში ერთს საპალნეს ლარაძე 

ნუ. დაგვაკლებს. 
მებადური თუ ჩვენს სახასოში არ იყოს, ჯამაგირით დაიჭი- 

რონ და ლარაძემ უთაოს. იმის დროს ულაყი თრიალეთიდამ რი- 

გით გაურიგონ. ლარაძე აღარ დაგვიყენებია; ნაზირმა ქარხნის? 

იასაული მაისსა და თიბათვეს თვითო უჩინოს! და იმან გზავნოს; 
უიმისოდ წალკელს ებაროს. 

ნავტიკისა 

ნავტიკი (ასრე) არის: ნაზირმან თვითო კვირას ქარხნის იასა- 
ული რიგისად გაატანოს, რაც დაიჭირონ, მოიტანონ. თუ მარხვა 

იქნებოდეს, ვმელად და მჟავეთ შეინახევდენ. 

აგრევე მის დროს დიდი ბადით ყურეს ინადირებდენ; ინდომ 

ანადიროს და ნაზირმა იასაული გაატანოს. 

(55) ორაგულისა! 

ორაგულის ჯუფთს"” და მჟავესაც შეინახევდენ. ზუთხ(ი)სა და 

სხვას თევზის მჟავესაც შეინახევდენ და 'თუშმალს მიაბარებდენ. 

პარი 19 

(სამარბათოს რიბგებისა|) 

შაქრისა 

საშარბათოში ქარხანაში რაც შაქარი, ნუღლი, საჭმელის მა- 

სალის იარაღი, ხონჩა და შაქრის იარაღი მოუნდებოდეს, სალაროს 
ნაზირმა გილანის გერაქიარაღს და|ა)ბარებდეს, თავრიზიდამ და- 
იბარებდეს, რაც გვინდოდეს. 

  

' შეამხანავდენ. ? ქარსნის, 23 ურჩიოს. ' ორაგულისა) ქ. ორაგ ორაზუ- 
ლისა. "ჯგუფთის, 
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ვარდის წყლისა 

ვარდის წყალი ბეღმუშკი ლილიფარი, იის შარბათი, სხვა 
არაყები სოფლიდამ გა(ა)რიგონ და გამოხდიდენ. 

ქმრისა 

ძმარი ბოლნის ს) დააყენონ კოკა 15; შულავერს--კოკა 15, 

დიღვამს-––კოკა 10. 

(59) თსრიმისა1 
ისრიმის გარიგებულია” 

მურაბისა 

მურაბის მწნილებს ნაზირი მეშარბათებს გაურიგებდეს. 
ერბოში ფასს ნუ გაიღებენ; ყაიკულული, ტაშირული და თრი- 

ალული მოვა, ის ხარჯონ, რახან დაილიოს, შეგვატყობინებდენ. 

კარი 1ე 

(ბოშყაბისა და სასმელ-საჭმლის რიგისა) 

ბოშყაბისა 

საჭმლის ბოშყაბისა უწინ ასრე ყოფილა: სამი თუშმალი, ორი 
სომეხი და ერთი თათარი. სომეხს) ბოშყაბი 1, თათარს ბოშყაბი 

1, ოსტატს თასი, საყას თასი, აუშტარს თასი, მეშეშეს თასი, მუ- 
შრიბს ბოშყაბი. სხვა არა ყოფილა დავთარხანაში. 

154) სუფრის პურისა 

ბატონის სუფრის პური–-ლიტრაზე ლავაში ორი; მურასა-- 
ლიტრაზე ერთი, საგარეჯო ლიტრისა. 

მეჯლისი რომ იყოს, ექუს ლავაშს ჩასდებდენ?, უმეჯლისოდ 
სამს ლავაშს ჩასდებდენ. 

მოჭელეწე)ბს როგორც მისცემოდეს, ისე იმგვარად მისცემდენ 
პურსა; ლიტრაზე ოთხი გამოიყუანონ და წმინდათ გა(უ)ზტკიცონ. 
სამეჯლისო ლავაში–-ლიტრაზე 4; საულუფე ლავაში–-–ლიტოაზე 8; 
მადაური–-–ლიტრაზე 10. 

სტუმრისა ამაებში არ არის, იმასაც (ცალკე დასწერდენ. 

კამის ლვინისა 

ღვინისა ასრე იქნას: რომელიც მეულუფეს მიეცეს?, იმას ნა- 
ზირი შეიტყობს; და მეჯლისისა და სუბაობისა შ §5)იგნით თუ 

1 ისრიმისა) ქ: ისმ ისრიმისა. ? ჩაასდებდენ. 9? მისცეს. 
% ისრიმის გარიგების ტექსტი ხელნაწერში არ არის. 
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გარეთ, ჩვენს სუფრაზე რაც ღვინო დაიხარჯოს, იმის დახარჯვა 
საღვინის თავილდრისათვის გვიბრძანებია; სურები გამოწყული იქო- 

ნიოს, რამთენი სურა დაიხარჯოს, სურაში რამთონი ლიტრა ჩავი- 

დეს, შეიტყონ; და რასაც სახლში რამთენი კოკა დაიხარჯოს, იმას 
თავილდარი ნაზირს შეატყობინებდეს, ისრე მუშრიბს და(ა)წერი- 
'ნებდენ. 

თუშმმლების1 ყადაღა 

რასაც დღეს თუშმლებმან? რაც-რამ ფერი აუშტარს გამო- 

ართვან: ბრინჯი, თევზი, ერბო, თუ რაც მასალა, თუშმალი აუშ- 

ტარს ყაბზს მისცემდეს. 

და თუ ქარხანაში ურიგოდ დაიხარჯა რამე, თუშმლებს გარდა- 
ვახდევინებთ. | 

პარი 14 

თარხნების რიგი 

რაც ან ქართველი ან თათარი ჩვენგან თარხანი არის, იმის 

გამოსაღებს ჩვენი მოჯჭელენი ჩვენზე ნუ იანგარიშებენ და ისრე 
რუსუმს ნუ აიღებენ; იმათი გამოსაღები როგორც ჩვენ დაგვაკლდე· 
|§56)ბა, ისრე იმათაც უნდა დაიკლონ. 

რაღაც ჩვენთვის უთარხნოს კაციდამ თუ ქვეყნიდამ შემოსა- 

ვალი შემოვიდეს, ათს უკლებლიე ჩვენთვის დასდებდენ, მეთერთმე- 
ტეს მოველენი თავისთვის აიღებდენ; როგორც რიგი და წესი 
არის, მოველენი ისრე გაიყოფდენ. 

ქოდავის რიგი 

როდესაც! ქოდავი დაითვლებოდეს, გალადარს რაც ცხვარი 
ჰყუანდეს, ისიც „ცალკე დასწერონ, და ვისიც! იმასთან ერიოს, 
ისიც ცალკე დასწერონ, ვის რამთენი ჰყუანდეს. 

თუ ვინ იცის, გალადარი წავიდეს სადმე, რაც იმისი ნახევარი 
ცხვარი დარჩეს იმის ქოდავს მუთაჯირი ნუ დაგვიკარგვენ, 
აიღებდეს. | 

| და თუ იმ გალადარის ნახევრის ცხვრის პატრონი და ცხვარი 
წავიდეს სადმე, იმას არ ვიყაბულებთ, იმის ქოდავს უკლებლიე 
გალადარს გამოართმევდენ. 

(571) ხასა-თავლის ბზის რიგი და ცხენებისა 

ბზისა ხასა-თავლისა და მაში მდეგთ რიგი და წესი ასრე 

არის და ამ რიგათ უნდა იქცეოდნენ: ხუთი მეჯინიბეთ-უხუცესი არის; 

  

1 თუშლმების. ? თუშლმებმან, ? როდენსაც. ბ ვისაც. 
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მოურავიშვილი ავთანდილ, ამირეჯიბი ქაიხოსრო, იარალაშვილი 
როსებ, გერმანოზიშვილი გუგუნა, რატიშვილი ბეჟან. 

სხვა რაც ზინდარი, შიგამდეგი და მეჯინიბე არის, ყუელა 
სახელდობრივ ზემორ დაგვიწერია Lიხ.კარი 61. 

(ყარაიის | კონისა 

ყარაიის კონის საქმე ასრე გარიგებულია როს ტომ მეფისა- 

გან: რაც კონს თევზი მოხვდებოდეს, თორმეტისაგან ათი საბატო- 
ნოდ უნდა გარდიდვას და ორი სათაოთ უნდა აიღონ. ამ ორისაგან , 

ერთი სუფრაჯმან და სარქარმან უნდა გაიყონ და ერთი მეკონეთა 

ერგებოდეს, ამ წესითა რომე, რომელიც უკეთესი თევზი იყოს, 
ჩვენთვის უნდა გარდადვან. 

რაც ჩვენთვის თევზი ავიდოდეს, იმისაგან მესამედს ჩვენს სა- 

საფლაოს და ბატონს კათალიკოზს გარდაუდებდენ ამ წესითა; და 

ყარარს ნურა კაცი გარდავლე9ზ. ეს კონი გაბაშვი(§ზ)ლებს უნდა 

ებაროს; ერთი კათალიკოზის აზნაურშვილი თაზიშეილი უნდა 
იდგეს. 

კარი 16 

ქაბების რიგ/ი| 

ბატონის წინ დასადგმელი ყაბისათვის უნდა მიეცემოდეს: 
ერთის ყაბისათვის ბრინჯი ლიტრა 2; ხორცი ლიტრა 11)/,”; ერბო 

თუ ხალასი იყოს, ლიტრა ბრინჯზე-ჩარექი 1; თუ ხალასი არ 

იყოს ––ჩარექნახევარი. 

ჩილავის ყაბისათვის ბრინჯი ლიტრა 2; შესაწვავი ქათამი 5; 

შესტოანგისათვის კვერცხი 25; ხახვი ჩარექი 1; ერბო ჩარექი 1; 

შამქაბაბს ერბო ჩარექი 1. 

ქათმის ყაბს „ბრინჯი და ერბო აგრევე. თუ ვარიობა არის, 

რვა ვარია. თუ ვარიობა არ იყოს, ქათამი 5. 
მუთანჯის ყაბს ბრინჯი და ერბო აგრევე. ხორცი ლიტრა 

11/,; ზაფრანა მისხალი 2; ქიშმიში ნახევარჩარექი; ნუში ნახევარ- 
ჩარექი; თაფლი ნახევარჩარექი; ძმარი ერთი ჩარექი. 

ბატკნის ყაბზე ბრინჯი და ერბო აგრევე, და ერთი მთელი 

ბატკანი. ამაების მასალა როგორც მართებული იყოს, (|§91 ნაზირი 

შეიტყობდეს და ისრე გაურიგებდეს. 

იახინის ყაბი სავსე და მართებულად მოვიდოდეს, აგრევე 
ბოონისა და მისი აში, როგორც მართებული იყოს. 

# ხელნაწერშია ამ: ა=1, ხოლო 0=1/ა, ე. ი. 1!/., 
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საჯელგო ყაბზე ლიტრანახევარი ბრინჯი; ხორცი ლიტრა I; 

ერბო აგრევე; ყაბზე მარილი ჩარექი 1. 

მარხვა თუ იყოს, ერთს ყაბზე ბრინჯი ლიტრა 2; ნიგოზი ნა- 

ხევარლიტრა; ქიშმიში ნახევარჩარექი, ჩილავს ბრინჯი. აგრევე ხი- 

ზილალა შესაწვავათ ნახევარჩარექი; მოხარშული ხიზილალა ყაბზე. 

ჩარექი 3: ცერცვი და მუხუდო თვითოს ყაბს ლიტრა 1!:/,; შეჭქა- 

მადად ბადიაზე ლიტრა 11/:, ნიგოზი ლიტრაზედ თვითო ჩარექი, 

მარილი ნახევარჩარექი, ხახვი ლიტრაზე ერთი ჩარექი. ერთს ყაბზე. 

დოში წყვილი 4; ერთს ყაბზე სათალი წყვილი 5; ერთს ყაბზე მო- 

ხარშული თუ უმი ზურგიელი 2; ბოლო ერთს ყაბზე 3; ბოღლამი- 

სათვის ერთს ბადიას იანი ლირტა 11/,; ლავაში ჩარექი 2. 

(60) ამ საჭმლიდამ უნდა დაუსხან თუშმლებს!, რომლისაგა- 

ნაც უნდოდეს, თვითოს თუშმალს თვითო ბოშყაბი; დავთარხანაშა 

ერთი ბოშყაბი ოსტატს; თასი საყას „ერთი თეფში), თასი აუშტარს 
ერთი თეფში, მეშეშეს ერთი თეფში, სახლთხუცის კაცს ერთი 
თეფში. 

უმისა დღა მოხარშულის ძროხის საწესოს მიცემა 

ძროხა რამთონიც დაიკლას, თავები მშეჯინიბისა, კისერი მე- 
ჯორისა, მკერდი თუშმლისა”, საბარავი მზარეულებისა, თირკმელი 

აუშტრისა, გულ-ღვიძლი მესაკლავის მეცხვარისა, 

მოხარშული ძროხიდამ ერთი საკაჭკაჭე სუფრაჯს; ერთი ნა- 
ჭერი დავთარხანაში, თითო ნაჭერი თუშმლებს!, ერთი ნაჭერი ძრო- 
ხის მზარეულს, ერთი ნაჭერი იასაულებს, თვითო კანჭი ქვაბის ამ- 
წევს მუშას. 

დაკლულის ცხვრის 
| ცხვარი რომ დაიკლოდეს, მკერდი თუმმალს, კისერი მზა– 

რეულს, გულ-ღვიძლი მეთეფშეს, თ(ი)რკმელი აუშტარს, თავები შა- 
თირებსა და მეძაღლეს, ტყირპი და ფილტვი მესაკლავეს. 

(61) ერთი მთელი ცხვარი ექუსი ფარჩა არის: ორი ფარჩა–- 

ორი მგარი, გვერდები; ორი ფარჩა1-- ორი ბარკლები, ერთი ფარჩა 
ზურგის ძვალი, ერთ ფარჩათ მკერდ-კისერი. 

ტყავისა 

შაფათს რათმონიც ძროხა დაიკლას, ტყავები ხაბაზებს. კვი- 
რას რაც ძროხა დაიკლას, ტყავები თუშმლებს1. აღდგომიდან ამაღ- 
ლებამდინ ბატკნის ტყავი თუშმლებს! და მზარეულებს. 

1 თუშლმებს. 2 თუშლმისა, 2  ორფარჩად: ქ. ერთი: მთელი: ცხვაოი: 
ექუსი: ფარჩა: არის: ორი: ფარჩა ორი: მჭარი: გვერდები: ორი: ფარჩა. 
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ამას გარდა, ან რაც ძროხის ტყავი ან ცხვრისა თუ თხისა? 

ტყავი იქნებოდეს, მისის დუმით და ქონით: ლეშის ტყავიც და 
ქონიც ზედ აძეს. იჯარად აიღების, ხან ოცთუმნათ, ხან მეტ-ნაკ- 
ლებათ. სხვა რა|65)ც ან ლეშის ტყავი მოვიდოდეს, სამეჭრე- 

ოსი ან ცხვრის ლეშისა მოვიდოდეს, იმასაც ამ იჯარაზე დაუდებ- 

დენ. მუშრიბს ველი არა აქუს!?. 

(კარი 16!" 

(ცვ #» მდივანბების გარიბებისა 

ნებითა და შეწევნითა ღმრთისათა?, და წყალობითა დიდის ჯელ- 

მწიფისათა, ჩვენ ქართველთ მეფისა, სრულიად ერანის სპასალარის 

ყანდა(აურის და ქირმანის ბეგლარბეგისა, გირიშქისა! და პაილათის! 
მჭირავის, ჩვენის ძმის, მეფის პატრონის შა|(ჰ)ნავაზ ხანის მა- 
გიერად მყოფმან, ერანის მდივანბეგმან, საქართველოს ჯანიშინმან 

პატრონმან შაჰყულიხან, და ძემან ჩვენმან პატრონმან ქაიხოს- 

რომ, პატრონმან ვახტანგ, იესემ, სვიმონ და თეიმურაზ, ესე მტკი- 

ცე და მოუშლელი მდივანბეგობისწესიდა რიგი, დას– 

ტურლამა გიბოძეთ, თქვენ ჩვენთა ერდგულთა და წესისებრივ 

თავდადებით ნამსახურთ ორბელიშვილს მდივანბეგის ვახტანგის 
შვილს? ერასტის. 

მას ჟამს, ოდესწ ვიგულეთ და ვიგულისმოდგინეთ და მდივან- 

ბეგობის წესი და რიგი მოკითხული ექენით, და ამ წესით ყოფი- 

ლიყო გარიგებული, და ახლაც ამ წესით გვიბოძებია, ასრე რომე: 
1,2 თუ ელში ეს ოთ|ნ4|ხი საქმე მოხდეს,--კაცის სიკუდი- 

ლი, ბიქრი, თვალისა და კბილის გაგდებინება,–-ეს კარზედ უნდა 
მოვიდეს, მდივანბეგმან გა(ა)რიგოს; ამის სამართალს ელიაღასი 

· ნუ იქს; ჯარიმა ბატონთან მოვიდოდეს. 
5. აგრევე თუ გარეშე კაცი ელის კაცსა და ან ელისკაცი გა- 

რეშე კაცს უჩიოდეს, მდივანბეგმან უნდა გა| ა)რიგოს.- 
3. თუ ელის კაცი ერთმანერთს უჩიოდეს და თავისის ნებით 

მდივანბეგთან მოვიდეს და შემოსჩივლოს, იმისი სამართალი მდი- 
'ვანბეგმან უყოს. 

1 თხისა) თსისა. 1? აქუთ. ? მ“ღთსითა. 3 ზირიშქისა. ბ აპიალაათის,. " შვი- 
ლის. წ ოდენს, 

X ხელნაწერში მდივანბეგის გარიგებ· მეტანილია მე-15 კარში, სადაც 

იგი სრულიად უადგილო ჩანს; ამიტომ ცალკე 15! კარად გჯზამოვყავით, 

X%# 63-ე გვერდის ზემო აშიაზე გადამწერის ხელით სწერია: „მეხუთე: 
ფარდი: ე: რვეული: ე:". 

X## ხელნაწერში ტექსტი მუხლებად გაკვეთილი არ არის. 
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4. თუ ელიაღასი ან მთასა და ან ბარს ელში იყოს, იქ გა- 

რეშემო კაცმან ელის კაცისაგან შემოსჩივლოს, იმისი სამართალი 
"ელიაღასმან უყოს. | 

ს. აგრევე მოქალაქისა ასრე უნდა იქნას: თუ ქალაქში კა- 

ცის სიკუდილი მოხდეს, ან მოქალაქისაგან ან სხვისაგან, იმისი სა- 

მართალი კარზე მდივანბეგმან უყოს. 

6. თუ მოქალაქე კაცი გარეშეს კაცს უჩიოდეს, და ან გარე- 

შე კაცი მოქალაქეს კაცს უჩიოდეს, ან ორნივ მოქალაქე კაცი თა- 
გის ნებით მივიდნენ და მდივანბეგს შემოსჩივლონ, სამართალი 

მდივანბეგმან უყოს. 

7. (65) თუ მდივანბეგი აქ არ იყოს, მოქალაქის კაცისაგან 

სოფლელმან კაცმან ქალაქის მოურავს შემოსჩივლოს, მოურავმან 
გაურიგოს. : 

8. სხვა მოქალაქის ერთმანეთის საჩივარი მოურავმან გაური- 

გოს; და ჯარიმა ბატონისა არის. 

9. სადედოფლო თავადი, თუ აზნაური, თუ მათი ყმანი ერთ- 

მანეთს უჩიოდნენ, და ან სადედოფლოს სახასოში კაცის სიკუდი- 
ლი მოხდეს, მდივანბეგმა გა(ა)რიგოს. ან სახასოს სადედოფლო 
კაცი თავის ნებით მდივანბეგთან მოვიდეს და შემოსჩივლოს, სა- 

მართალი მდივანბეგმან უყოს. 

10, აგრევე თუ სადედოფლო სახასო გარეშეს კაცს ან გა- 

რეშე კაცი სადედოფლოს სახასოს კაცს უჩიოდეს, სამართალი 
მდივანბეგმან უნდა უყოს. 

11. სადედოფლოს თავადსა და ან აზნაურიშვილის გაყრაში 

დედოფლის სახლთ-ხუცესი მდივანბეგთან უნდა დაესწრას; კომლზედ 

მარჩილი მოვიდეს: ერთი აბაზი სარდალს, ერთი აბაზი მდივან- 

ბეგს, ერთი აბაზი დედოფლის მდივნებისა არის, 

19. დედოფლის სახასოს კაცის საჩივრებს დედოფლის სა| ხ)ლთ- 
ხუცესი უნდა გ|66)აა)რიგებდეს!1, 

13. თუ ბატონი ან ქართლს ან საბარათაშვილოში ბრ |ძანდე- 

ბოდეს და მდივანბეგი თან ახლდეს და დედოფლის სახლთ-ხუცესი 
-იქ არ იყოს, სადედოფლოს კაცის საჩივრები მდივანბეგმან გა(ა“ 
რიგოს, 

14. როდესაც" დედოფალი ქალაქს ბრძანდებოდეს, დედოფ- 
ლის სახლთ-ხუცესი იქ ახლდეს, ბატონი და მდივანბეგი იქ არ 

ბრძანდებოდენ, სადედოფლოს სახასომ, ან სადედოფლოს სახასო- 

1 გარიგოს, ? როდენსაც. 
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საგან საბატიოს კაცის შვილმან, ან აზნაურიშვილმან, ან მათმან 

ყმამ, ან სამეფოსა ან სადედოფლოს კაცისაგან დედოფლის სახლთ- 
ხუცესს შემოსჩივლოს, იმისი სამართალი დედოფლის სახლთ-ხუცეს- 

მან უყოს. 

15. აგრევე გორელი კაცი თუ გარეშეს კაცსა · და გარეშე 

კაცი გორელს კაცს უჩიოდეს სამეფოსა თუ სადედოფლოს «:ჩი- 

ოდეს, მდივანბეგთან იჩივლონ და გაურიგოს. 

16. თუ გორელი კაცი ერთმანერთს უჩიოდეს და თავისის 

ნებით მდივანბეგს შემოსჩივლონ, სამართალი მდივანბეგმან უყოს. 
| 17. რაც ამ გორელის მოჩივრებისა გარიგდეს, ექუსისთავი. 

სამდივანბეგო აიღებოდეს. თუ გორელს კაცს მიეცემოდეს, ნახე- 

ვარი სამდივანბეგო მდი|67)ვანბეგსა, ნახევარი სამდივანბეგო ამი– 

ლახვარსა, საიასაულო სულ მეფის იასაულს., 

და (თუ) გორელის კაცისაგან გარეშეს კაცს მიეცემოდეს, სა- 
მდივანბეგო მთლივ მდივანბეგსა1 და მეფის მდიენებს მიეცემოდეს; 

გორული საიასაულო ნახევარი – მეფის იასაულს, ნახევარი-–-ამილა- 

ხვარსა. 

18. ბატონის უბრძანებლათ არას სარდალს სასამართლოთ. 

ჭელი არა აქუთ, 
19. რომლისაც დროშის კაცი გაიყრებოდეს და ან დიდი. 

ბჭობა და სამართალი იქნებოდეს, თავისი სარდალი უნდა დაესწ- 

რობოდეს. 

50. გასამყრელო კომლზე მარჩილი რომ მოვა, მისგან ერთი 

აბახი სარდალსა, ერთი,აბაზი მდივანბ(ე|)გს, ერთი აბაზი მეფის 
მდივნებსა, და სადედოფლო დედოფლის მდივანსა, 

91. რაც ან ბატონის ბეჭდით და ან მდივანბეგის ბეჭდით გა- 

რიგდეს, მესამედი სამეფოს კაცისა--მეფის მდივანსა, და სადედოფ- 

ლოსი––დედოფლის მდივანსა, აგრევე ჯარიმა ბატონისა არის. ათის- 

თავი მდივანბეგისა წართმეულისა მდივანბეგმან და მდივნებმან, 
როგორც სამდივანბეგო, ისრე ის გაიყონ. 

95, (თუ) მეფე და მდივანბე|68)გი იქ არ ბრძანდებოდეს, დე-. 

დოფლის სახლთ-ხუცესმან სამეფოს კაცში სამართალი ქნას, და. 

მდივანბეგს თავის სარგოს მოსცემდეს. 

ბრძანებისა ჩვენისა მორჩილნო, ესე ჩვენგან გარიგებული. 

ბრძანება ასრე უნდა დამტკიცდეს, ნურავინ ურჩ იქნებით. ქო- 

რონიკონსშ ტჟბ, ენკენისთვის კე, დაიწერა ბრძანება ესე. 

I მდივანბეგისა. ნ რომელსაც. 9 ქ“ეს. 
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(კარი 1621" 

|ბოქოულთ-სუცებისა და დშაჭვთარსანის იასაულების სა“–გო| 

(69) ბოქოულთ-ხუცების სარგო 

ჩვენ, სოულიად ერანის მდივანბეგმან და საქართველოს ჯანი- 

“'შინმან; პატრონმან შეა)ჰყულიხან, ჩვენის კარის ეშიკაღაბაშისა, 

ბოქოულთ-ხუცისა, და ყაფიჩისა, იასაულის სარგო და გაყოფა ამ- 

გვარათ გა ვა)რიგეთ, ასრე გვიბრძანებია: 
რომელსაც ჭელჯოხიან“ დიდსა თუ ცოტას ანუ უჯელჯოხზი- 

ანოს ჩვენ დანისტრად სამსახური უბრძანეთ, იმასთან არც ბო- 

ქოულთ-ხუცესსა და არც ყაფიჩებსა, არც იასაულებს გელი არა 

აქუთ. მაგრამე რაც იმ დანისტრად წასულმან კაცმან საიასაულო 
იშოვნოს, იმისიც მეოთხედი ეშიკაღაბაშს მოუტანონ, სხვა ხელ- 
ჯოხიანს ჯელი არა აქუს. 

სხვა უდანისტროდ! ან ჩვენგან ან მდივანბეგისაგან, რაც გა- 
რიგდებოდეს ან განაჩენი დაიწერებოდეს, იმისი წიგნები ყაფი(ჩ)ს 
მიებარებოდეს და ის გაგზავნიდეს. 

ექუსი შაური რომ მოვიდეს, იმისი ნახევარი სამი შაური იქ- 
ნების; ეს ეშიკაღაბა'მმან და ბოქოულთ-ხუცებმან ასრე გაიყონ რომე, 
შაურნახევარი |70|) ეშიკაღაბამებსა, და ნახევარი, რაც ბოქოულთ- 

ხუცესი იყოს, ყუელამ გაიყოს. 

იმ ექუსი შაურისაგან სამი შაური რომ დარჩა, ის სამი შა- 

ური ასრე გაიყონ: ორი შაური, რაც ყაფიჩია, იმათია და გაუყონ; 
და ერთი შაური (რომ) დარჩა, რაც იასაულებია, იმათია და გა- 

იყოფენ. 

ბევრი მოვიდეს, თუ ცოტა, ამ წესით გაიყოფდენ. მდივან- 
ბეგი დანისტრად სამსახურს ნურავის ეტყვის. 

სხვას ქვეყანას რომ ყაფიჩი და იასაული წავიდოდეს, ეშიკა- 

ღანაშებს და ბოქოულთ-ხუცებს ამასთან ველი არა აქუს. 

ბოქოულთახუცესი, თუ რაც ჭელჯოხიანი, უდანისტროდ საი- 

ასაულოზედ დადგებოდეს, ნურც ეშიკაღაბაშს, ნურც ბოქოულთ- 

ხუცებს, ნურც ყაფიჩებს და იასაულებს თავის სარგოს წილს ნუ 

და|ა)კლებენ. 

1 უდანისტაროდ, 

X ხელნაწერში ბოქოულთხუცებისა და დავთარხანის იასაულების სარ- 

გოს გარიგებაც უმართებულოდ შეტანილია მე-15 კარში, რომელიც ყაბების 

რიგს ეხება. ჩვენ იგი ცალკე 15? კარად გამოჟყავით. 
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ეს განაჩენები თავილდარს და ყაფიჩს მიებარებოდეს. 

ყაფიჩბაში მართებულს ყაფიზს გაგზავნიდეს; რაც ამისი ან 

საიასაულო და სამდივანბეგო მოვიდეს, ყუელა თავილდარს მი- 

ებარებოდეს. თავილდარი გაუყოფდეს ეშიკაღაბაშებსაც, ბოქოულთ- 
ხუცებსაც, ყაფიჩებსაც, იასაულებსა(და!. 

უ| 71 )თავილდროთ. რაც იასაულმან და მოსაქმემ ეშიკაღაბაშს 

და ან ბოქოულთ მოუტანონ, იმ იასაულს მდივანბეგმან შვიდეულად 
აზღვევინოს და ჩვენთვის მიაბაროს, 

აგრევე სა(მ| დივანბეგო თავილდარს მიებარებოდეს და თავილ- 
დარი მდივანბეგს თავისას ზიართმევდეს: მეფისას თავისას მისცემ- 

დეს და სადედოფლოსას თავისას მისცემდეს, 

რომელსაც სადედოფლოს კარზე სამეფო“ იასაული და ან სა- 

დედოფლო იასაული წავიდოდეს, თუ) ყაფიჩი ვინგინდავინ, ნა- 

ხევარს საიასაულოს რაც მოვიდოდეს, დედოფლის იასაულებს და 
ყაფიჩებს ნუ და|ჯა)კლებენ, მოუტანდენ. 

(995) დავთარხანის იასაულებისა 

დავთარხანის იასაულისა და ყაფიჩის სარგო ასრე გვიბრძანე- 

ბია: რომელიც ქარხნის ნაზირის ასნაფი ან თავილდარი ან ხასა- 

დარი, ან მემარნე, თუ მეზვრე, ან მეჭრე, მეღალე, ამბარდანი, მუ- 

ჯირი, ხაბაზი, მხარეული, თუ მეშარბათე, რაც მისი ქარხნის კაცი 

დანაშაულზედ დაიჭირებოდეს, თუ ბატონი დასჯარიმეუდეს და ან 

სახასო სოფლებს დასჯარიმებდეს, ამაების იასაულობა იმათი არის, 

ვერავინ შეეცილების. 

და თუ ეს ნაზირის საჭელო კაცი ან მოკლან ან დაჭრან, ამა- 
ზედაც ისინი დადგებოდენ; საყაფიჩო და საიასაულო და სამდივან- 

ბეგოს და საეშიკაღასოს, საბოქოულთხუცოს კი მოიტანდნენ. 

სხვარიგათ სამასპინძლოზე, აღამათზე, შეშაზე, ძღვენზე, რომ 

მოსაგროებლად წავიდოდნენ, იმის! ათისთავთან გელი არა აქუთ; 
უკლებლად სახლთ-ხუცეს(ს) და მდივნებს უნდა მოუტანდენ. თავეთი 
ყულული თუმანზე თვითო აბაზი უნდა გამოართვან. 

(781 პარი . 46 | 
კპახეთისა და ქართლის სამძღვარი 

ჩვენ და კახეთის სამძღვარი ვევძმარის ყვითელი ფლატე, ქვიტ- 
კირს გაღმა სერის გზა რომ შესდევს, ავა მაღალს ლილოზედ, დიდი 

მუხა(ა); აშქავეთის თავი; ქვაბთ კლდისთავი; იმისი ლელე რომ ჩა- 
იტანს, ლოჭინს გაღმა სამანაო გზა; ვაზიანის თავის გორაები, 
სულყულიანის თავს ამართული; იმას გაღმა მაყვალთ წყარო; ფა- 

1 + თავილდარი გაუყოფდეს. 1? სანეფო. მ იმისი. 
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ნაქლუს თავს დიდი წვერი; დემურლუს დაღი; მეჯნუნ ყალა; იერ. 
ჭქორფი და ყულუდალღი; ახარ-ბახარი; ყატყატდაღი; ყარაბულახი; 
ვარაულდაღი; ბაიდიგორის ახარ-ბახარი1; ჩათმა; თიქმატაში ემი- 

ნაღა; ადამურან იერი. 

41" კარი 172 

პართლის აწერისა" 

როდესაც. ქართლი აწერილა და ან აიწერების, ამ წესით 

უნდა აიწერებოდეს: ყაიყულიდამ შემოყოლებით თათარსა და მე-· 

ლიქის სულღარს გარდა, სომხითს, ტაშირს, ყაიყულს!, თრიალეთს 
და საბარათაშვილოში. ამაზედ საბარათასშვილოს სარდალი წავა, 
ერთი მდივანი წავა, ასწერს და დავთარს დაიჭერს; მეფის მდი- 

ვანი წავიდოდეს. 

ზემო ქართლში გეობას აქათ, ნეძვიზ, კორტანეთი და ტაშის- 
კარიც დავთარში ჩავარდების; იმას? აქათაც საამილახვრომდი!. 
ამილახვარის მამულსაც ზემო ქართლის სარდალი და ერთი მდი- 
ვანი წავა, მდივანი” ასწერს და დავთარს დაიჭერს; დედოფლის 

მდივანი ასწერდეს. 

საურთან) დედოფლის სახლთ-ხუცესს!! და მდივანს? კელი 
არ აქუს, მეფის სა(ხIლთ-ხუცისა და მდივნებისა არი|(75)ს. ორი 
შაური რომ მესაურისა აიღების, იმისაგან ნახევარშაური1!, 

საციციანოს მვჯარეს, სადგერს აქეთ, ბატონის დროშისა არის. 

ვისაც ბატონი უბრძანებს!1წ, წავ და ერთი!“ მდივანი წაპყუება. 

მდივანი! ასწერს, და დავთარს დაიჭერს მეფის მდივანი), 

მუხრანისა და ორის1მ ერისთვის მამულს, რომელიც კულავ 

დავთარში ჩავარდნილა, იმაზედ მუხრანის ბატონი და ერთი მდი- 

1 ააჭარ; ბავარი. ? კარი 17–ხ. ?– როდენსაც ცხ. ბ ყაიყულის ს, 5+-და ხ. 
ბ + და ხ.1 იმათ ხ. ზ სამილახერომდი ე. 9? მდივანი––ხ. 19 საურთან|საურის 
სარგოში ხ. 1! სალთხუცეს 3, სალოხუცესა ხ. 1? მდივნებს ხ. 13 აქუთ ხ- M მე- 
ფის სახლთხუცისა და.. ნახევარშაური) მესაურისაჭან რომ მეოთხედი ნაჭევა“ 

შაური აიღების, მეფის სახლთხუცისა და მდიენებისა არის ხ. 1ზ+ის ხ, 1) +მწე- 
ფის ხ. 1 მდიიანი--ხ. 1 მეფის მდივანი––ხ, 1? ორისავ ხ. 

X# გადამწერს 74--84 გვერდების შემცველი ტექსტი შეცდომით ხელმეო- 
რედ გადაუწერია 95--105 გვერდებზე. აქვე მოგვყავს სხვაობა ძირითად ტექსტ” 
სა და ხელახლა გადაწერილ ტექსტს შორის. პირველი აღნიშნულია 24-თი, ხოლო 
მეორე ხ-თი. 
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ვანი წავლენ; მდივანი ასწერს, და დავთარს დაიჭერს მეფის მდი-· 
ანი. 

' ეს სარდლები და მდივნები რომ წავლენ, ამათი რიგი და წესი 
ასრე არის: 

8- რომელსაც სოფელში რომ ჩადგებოდენ, იმ სოფელმან სა- 

სომლომ ორი შაური და ბოგანომ ერთი შაური ასაზწერლოდ უნ- 

და გამოიღონ; და ეს სარდალმან და მდივანმა წუა უნდა გაიყოს, 
დახდომითაც ის სო(7?0|ფელი უნდა დაუხედეს?, 
“=–. და რომელსაც. არ ჩაუდგებიან და ისრე ასწერენ, იმ სოფ- 
ლის საკომლომ აბაზი და ბოგანომ ორი შაური უნდა გამოიღოს“; 

ერთის" ბოგანოსი და ერთის საკომლოსი იქნების ექუსი შაური; 

ამისგან სამი შაური სარდალმა ნ და მდივანმა შუა უნდა გაიყონბ, 

რომე” ასამწერო არისზ; დარჩების სამი შაური, რომე ეს ულუფისა 

არის; ამისგან ორი შაური სარდალსა?, რომ ბეური კაცი ახ - 
ბის10. და რთი შაური მდივანსა: ს ქუ იც =ღე 

მაგრამე მდივანსა და! მის კაცებს სარდალმან უნდა ასვას, 
აჭამოს. : 

თუ სხვა მეულუფე ან სასაჩუქრე კაცი გაჩნდეს, ხარჯი სარ- 

დალმან უნდა გასწიოს და მდივანმან აღარ დახარჯოს, ამიტომ 
რომე ულუფისა ორი წილი მიაქუს. 

L??| კარი 18! 

საურისა (თუ რობორ აიღების|) 

საურისა ასრე არის: როდესაც!!! ქფეყანაზე საური შევარდების, 
მესაურობას ვისაც ბატონი! უბოძებს, იმისი არის; კომლზედ თოთხ- 
მეტი შაური გამოერთმევის, ბოგანოს გარდაისად. ამისგან პარჩი- 
ლი ბატონისა არის; დარჩების ორი შაური. ამისგან შაურნახევარი 
მესაურისა არის და ნახევარშაური! სა ხIლთ-ხუცისა და მეფის1ზ 

მდივნებისა არის, შუა უნდა გაიყონ ორფულნახევარი სახლთ.ხუ- 

ცეს ს) და ორფულნახევარი მეფის მდიენებსა გასაყოფი ამაში; 
არც! დედოფლის სახლთ-ხუცეს(ს)ა და არც მის! მდივნებსა ამაში 
ჭელი არა აქუთ. 

ხეს ბოგანოზე ძეს საური კომლზე ორი შაური!, ეს ბატონისა 
არის. 

1 გჯაიყონ და ხ. 7 დახვდეს ხ. 73 + სოფელში ხ. " განოიღონ ს. ბ? ერთი მ 
ი გაიყოს მ. 1 რომ ს. მ + და ხ. 9 სარდალს ხ, 1? ახლდება ს. 11 და–-ხ, 1? კა- 

· რი 18–- სხ. 1% როდენსაც ზხ. 1 მესაურობას ვისაც ბატონი) ვისა) ბატონი მე- 
საურობას ხ. ბ + მეფის ხ. 1წ მეფის-– ს, 11 ორფულნახევარი სახლთხუცესსა... 
არც) ნახევარი სახლთხუცესსა და ნაბევარი მდივნებსა ხ. 1? მის-- ს. 1? ბოგანოზე.., 

შაური) ბოგანოზედ ორი შაური საური რომ სძეს ს. 
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კარი 19" 

(85) ურბნისის რუს ბამოლღებისა 

ურბნისის რუ საქაშეთამდი შინდელთ გამოიღონ; იქიდამ სა- 

ქაშნელთ და თვალათუბნელთ შირშაბნის საყდრამდი; იმას აქათ 
ვარიანელთ; სასირელთ და არაშენდელთ რუისის თავამდინ გამო- 

იღონ; იმას აქეთ გორის გზა რომ მლაშის წყალს შეეყრების იქამ- 

დინ; იმას აქათ ურბნელთ»თ უნდა გამოიღონ. 

(781 კარი «ი! 

(აოდის-პური საბალახე, პირისთავი, ნახირისთავი, სამასპინძლო 
თუ სად რობორ შეეწირების) 

კოდის-პურისა?. თუ აწერამდი3 სად რამდენი გამოვა 

არის ზემო ქართლი, ბოგანოს გარდაისად, თარხანი და გა- 

მამღები საკომლო ექუსას ერთი; ამისგან თარხანი არის ორმოცდა 
თექუსმეტი, გამამღები ხუთას ორმოცდა ხუთი. ამ გამამღებს სძეს 
საკომლო პური ათლიტრიანითა კოდი ორი. ქერი სძეს რვგალიტ- 
რიანითა კოდი ორნახევარი, იქნების ერთი საკომლო ლიტრა ორ- 

მოცი, კომლზე სძეს! ქათამი ერთი, ბზე საკომლოზეს ზარი 1, სა- 

მეჯინიბო ქათამი ერთი, სამეჯინიბო სოფელზე" ბატკანი 1; ეს კო- 
დის-პური და? ბზე გორს უნდა ჩამოიტანონ სამეჯინიბოთზ. 

კოდის-პურის ათისთავი რაც დადგების, სამი წილი მეკოდის- 
პურისა არის და მეოთხედი სახლთ-ხუცისა და მდივნებისა არის ქათ- 
მითა. 

(791 საბალახეს თუ როგორ აიღებენ? 

: საბალახე სძესთ!: ასზე ბატკნიანი ცხვარი სამი, მშრალი 

„ცხვარი ორი; მობალახეს.! შეშლიგი ერთი, რაც ბატონის!? საბა- 
ლახის ათისთავი დადგების, ამისი მეოთხედი სახლთ-ხუცისა!? და 

1 კარი 201--ხ, ? პურებისა 8. 3 აწერამდის ხ. " სძეს––ხ. 5 კომლზე ხ. 
წ სოფელზედჯ ს. 1 -- სამეჯინიბო ხ. ზ სამეჯინიბოთ–- სხ. 9 საბალახეს.. აიღე- 
ბენ -–ს. 19 სძეს ს. 11 შობალახისა ხ. 1? ბატკნის მ, 19 სახლთხუცისა ე. 

X# ხელნაწერში აჭ ტექსტისათვის გადამწერს დაუტოვებია ცარიელი ად- 

:გილი, რაც შემდეგ მოუხევიათ. მე-19 კარის ტექსტი კი, ალბათ დედნის ფურც- 
ლების დაშლილობის გამო, შეცდომით, 85-ე გვერდზე გადაუტანია. ჩვენ აღვა- 

'დგი5ეთ კარებისა და ტექსტის თანამიმდევრობა. 
# 79-ე გვერდის ზემო აშიაზე გადამწერის ხელით სწერია: „მეექუსე: 

ფარდი: ევ: რვეული: ვ:“, : : 

274



მდივნებისა არის. და დარჩების სამი წილი: ამისგან ორი წილი 

მობალახესა და მესამედი სუფრადსა. 

საბალახის ჯარიმა ორი წილი ბატონსა, მესამედი მობალა- 

ხესა. ' 

პირისთავს თუ როგორ აიღებენ 

პირისთავი ასზე ერთი საბატონოდ აიღება. რაც ამისი ათის- 

თავი დადგება, სამი წილი მეპირისთავისა!, მეოთხედი სა|ხ|ლთ-ხუ- 

ცისა და მდივნებისა არის. 

ნახირისთავს თუ როგორ აიღებენ 

ნახირისთავი სძესთ; დიდს სოფელს--– ვარი, შუათანას--ძრონა, 

პატარას––გამოზამთრული; ამის უმცროსს1"-- ცხვარი. თუ ერთი 

- ქომლია–– ორი შაური. 

(%§01 სამასპინძლოს შეწერისა 

თუ ბატონი ზემო ქართლში წაბძანდა, ვინც არ დაპატიჟებს 

და ან სამასპინძლოს არ მოართმევს, მოჯელენი სამასპინძლოს შე– 

აწერენ?. 

სა(აქ)მილანვაროს კოდის-პურისა 

სა/აქ)მილახვაროს არის ბოგანოს გარდაისად?) თარხანი და 

გამამღები კომლი 349; ამისი თარხანი 145; გამამღები ქათმით 

204; ესენი საბალახის თარხანი არიან. 

სხვა გამოსაღები როგორც ზეით სწერია (0. ამავე, კარში), 
ისრე? ყოველი ფერის უნდა გამოიღონ. კოდის- პურის ჩამოტანა 

· ზოგსა გორსა სძეს და ზოგს ქალაქს. 

ქსნის ერისთვის მამულისა 

ქსნის ერისთვის ყმა-გამამღები ღა თაოხანი 148: ამისი 

თარხანი 54, გამამღები 94 ქათმით. სხვა გამოსაღები, საბალა- 
ხე თუ რაც რამფერიზ როგორც ზემო ქართლსა სძეს, ისრე ამას. 
(იხ. ამავე, კარში). 

სა(ა)მილახვროსა და საერისთოს კოდის - პურის გამამღების 
კომლის ჯუმალი 236: ამისგან ქალაქს უნ(51|და ჩამოიტანონ სა- 
კომლო 151: გორს უნდა მიიტანონ საკომლო 85; კიდევ გოოს 

1 +არის ხ, 1?შაპის უმცროეს1 იპი) დაბალას მ. 2 შეაწერდენ მ. 3? გარ- 

დაის ხ. " ისე ს. ბ კოველი ფერი) ყუულა ხ. ზ რაც რ,მჟერი რაცუერი ს. 
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უნდა მიიტანონ გორის ზვრის! სარით"” საკომლო 60; საკომლოზე 

სარი კონა. 

მუხრანის კოდის-პურის|ა| 

მუხრანს? არის საკომლო 180: ამისი თარხანი 74; გამამღები 

ქათმით 106, 

სხვა გამოსაღები! როგორც ზემო ქართლზე სწერია წიხ. ამავე. 

კარში) ისრე ამათ გამოიღონ. ჩამოტანა ქალაქს სძესთ?. 

საციციანოს კოდის-პურისან 

საციციანოს გამამღები 727: ამისი თარხანი 6; ბატონიშვილისა 

კომლი! 126; დარჩა გამამღებიზ ქათმითა 601; ამისგან გორს უნდა 

მოიტანონ? საკომლო 140, ქალაქს უნდა ჩამოიტანონ ქათმით სა- 

კომლო 361. 

სხვა გამოსაღები როგორც ზემო სწერია სიხ. ამავე კარში), ისრე 

აძესთ. 

§9) საბარათაშვილოს კოდის-პურისა ვილ კოდ უ 

საბარათაშვილოს არის საკომლო 910; ყაფლანისშვილისა სა- 

კომლო 300, იქნა 1210: ამისი თარხანი და აყრილი 230; გამამღები= 

980; აგრევე ქათამი. 

სხვა გამოსაღები როგორც.ზემო1მ დაგვიწერია §იხ, ამავე კარში) , 

ისრე ამის რიგი არის, სასახლის მუშაობა, ყარაი(ი)ს ჯერგა. 

ამის გარდაის ზოგს. სოფელს სახასოს სოფლებში ხვნა, მკა 
და ლეწვა1? სძეს, საკომლოზე ბზე სავედრითა. 

სომხითის კოდის-პურისა 

სომხითის კომლი! 573; ამისი თარხანი. 115; გამამღები ხა- 
კომლო ქათმით 458; ამათ საკომლო ბზე და ღორის საბალახე არა 

სძესთ. 

სხვ ს როგორც საბარათაშვილოს რიგი არის, ისრე მათ!" 

აძესთ, ჯარიმა და ვევისთავი ბატონისა არის1წ. 

1 სვრით ხ. 9 -–- მიიტანონ 8, 2? მუხრანი ე, ბ გამამღები ხ. ? აძეს ს 

ი« საციციანოს კოდის-პურისა--ხ, 7 კომლი--მ, ზ გამამღები-–ე. ?მ მოიიტანო5 9. 

10 ზემო) სხვა 8. '! ოგს ს. !ბ ლეწა გ. 12 „საკომლო ხ. !! ამათ ხ. )! არის) 
უნდა მ. , 
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L§8) სომხითის მოურავის სარგო 

სომხითს აძეს ოლქა ტარუღისა სოფელზე ბატკანი, თავისგა- 
სატეხი ძროხა, ბატონის კოდის-პურიდამ ერგების ისრე! სხვათ 
მოპჭპელეთ გარეთად“” საკომლო 50; ბატონის ოთხას ორმოცდა თვრა- 
მეტს გარდაის, იმას გამოვსულვართ!, 

ვევისთავების რიგი 

გევისთავების რიგი ასრე არის”; |10+| წელიწადში ერთხელ 
შემოივლიდენ, თვითოს ბატონის მუშრიბს თან წაიყუანდენ, ათის 
კაცისა და ათის ცხენის მეტს ნუ წაიყუანენ. 

სოფელში რომ მივიდნენ, იმ ღამეს კომლად ძღვენი თვითო 

საღვინე ღვინო, თვითო ქათამი, თვითო ლიტრა ქერი, სამი პური 
მიუტანონ. 

მეორეს დღეს თუ ქურდი იპოვნონ, ქურდს ჩაუდგნენ, თო- 
რემ გაუცალონ, საზღაური რომ აზღვევინონ. 

თუ საბატიოს კაციშვილისა იყოს ან ახნაურიშვილისა, ექუსი 

ბატრონს და ერთი ჭგევისთავსა. | 

თუ გლეხისა იყოს, ერთი ორად გლეხსა, ერთი ვევისთავსა, 

ოთხი ბატონსა. 

რაც საბატონოს ათისთავი დადგების, სა ხIლთ-ხუცისა და 
"მდივნებისა არის, ჭევისთავს ჭელი არა აქუს. 

მუშრიბის სარგო; ქურდს რამდენი ძროხა გაუა, იმთენი 
აბაზი მუშრიბისა არის. თუ ქურდი იფიცავს, ძროხაზე აბაზი გა- 

მოუა, ნახევარი მუშრიბსა, ნახევარი გევისთავს. 
მუშრიბმან ჭევისთავთან სვას და ჭამოს; და ძღვნის ათისთავი 

მუშI10წერიბისა არის, 

(83.1 ფუტკრის რიგი 

აბულაშვილისათვინ" რამდენი სკა თაფლად"წ აწერია და მი- 

გვიბარებია,, იმდენი? სკაზედ ჩარექნახევარი სანთელი ჩვენს 
ქარხანაში" მოაბაროს, და? სხეა ნაყარი თაფლი!ს, ზიანი და სარგე- 
ბელი მისი!1 I8411 არის. ჩვენი თავნი ფუტკარი კი ნუ მოიშლება1?57, 

1 ისრე ––ხ. 2 გარდაისად ხ, 2? თვრამეტს გარდაის იმას გამოესულეართ| 
თხუთმეტს გამოვსულვართ იმას გარდა ხ. 1 აბულაშვილებს ხ. ? -- როგორ ს. 
ბზ და მიგვიბარებია) რამთენი სკ ფუტკარი მიგვიბარებია ს. 1? იმთონი ხ, 
ზ., უნდა ხ. 9 –- ჩვეაიი მიბარებული ფუტკარი არ შახდება ს. !– თაფლი -- ხ. 

იმისი ხ. 1 ჩვენი თავნი ფუტკარი კი ხუ მოიშლება-– ხ. 
% გადამწერს აქ ტექსტისათვის ცარიელი ადგილი დაუტოვებია; ტექსტი 

კი, ალბათ, დედნის ფურცლების დაშლილობის გამო, 104-ე გვეოდზე გადაუტა- 

ნია. ჩეენ აღვადგინეთ ტექსტის თანამიმდევრობა. 

'X ხელნაწერის 84.ე გვერდის დანარჩენა ნაწილი ცარიელია. 85-ე გვერდი 
კი, გადამწერის შეცდომით, თუ დედნის ფურცლების დაშლილობის გამო, იწ- 
ყება მე-19 კარით „ურბნისის რუა გამოღების" შესახებ, რომლის ტექსტი გა- 
დავიტანეთ თავის ადგილას (იხ..კარი 19). 
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(85,კ) პარი ი1 

ბზების შენახვისა 

უნდა უთაონ რევიშვილებმან წრულელთ, ნახშირისგორელთ, 

კუეხელთ და შავწყლის გზა უნდა შეინახონ. 

უნდა უთაონ თულაშვილებმა თაკუელთ, ღვეველთ, დრელთ, 
ვანათელთ და თულა(ა|ნთ მამულმა ფანჯების გზა შეინახონ, 

უნდა უთაონ! საგინაშვილებმან თავეთის მამულით, კოშკის 
გზა შეინახონ, , 

(56) სა”ა)კაძემ, გლურჯიძემ და ატენელთ და იმ ვეობამ– 

ბათლომის გზა. 

საჯავახიანომ მელესისა და თავიანთ გზა. 

თარხნის მამულმან, ოძელთ, ცხირელთ–გოსტიბის გხა. 

კავთისჭევმან, წინარეხანა და საქუათავევომა?-–-თავეთი გხა. 

ნიჩბელთ––თავიანთ მთა; ციხედიდელთ, მეგველთ-- თავიანთ 

მთა. ზუმბულიძემ კარსანი და ხიდი. 

მუხათგვერდელთ, ნაქულბაქელთ და დიღმელთ--ვიწროები ღა 
მუხადგვერდის გზა. 

(87) გაბა(აუ)ნთ და თურქისტანიანთ სათოვლისა და ნახშირის 

გორის გზა. დოელთა და ქუახვრელელთ --– ხიდი, 

(საფერისცვალებო თევზისათვის| 

საფერისცვალებოთ თევზისათვინ წავიდნენ; დარუბნელნი, გო- 

მარელნი, ეგრისელნი, ზაულის-ტანელნი, თოფრა-ყალელნი, სხალ- 

ნარელნი, ურცევნელნი, აკურელნი, რევაშნელნი, ცხნარელნი, ნია- 

წრელნი, საჭელნი, მაჩქათელნი, იფნობელნი, საკეცელნი, ქციელნი, 

შესაწვავად გაჰყოლიან. 

უნდა გარეცხონ კოჟრის მარანი 

საღორის უნდა ჩაყარონ ყინული. 

1 უთაოს, ? საქოთავევომა. 
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–_ კარი 92 

მავარდნის ბუდე(ე|ბისა 

ნიჩბისის შავარდნის ბუდე თავით ბოლომდინ ნიჩბელთ შე- 

ინახონ. 
185) კავთივევის შავგარდნის ბუდე ქუათავევის! წინამძღვარ- 

მან შეინახოს და მიაბაროს ვისმე და კაცს და|ა)კენებდეს. და თუ 

დაიკარგვის, და ან არ იბუდებს, საქუათაჭეო კაცი ყოველს წელი- 

წადს ორს მთავარს შაეარდენს იყიდდენ. 

კლდეკარის ბუდე იქივ ყუავიანებმა, იქ მანგლელის სოდთელი 

არის, იმათ და უგუდელთ შეინახონ; წითელი კლდის ბუდე და 
ბეგციხის ბუდე ფიცხელთა და საყვარელთ მეინახონ; კრკონის ბუ- 

დე კრკონელთ შეინახონ; აბუხალოს ბუდე და გილიკის ბუდე გქე-· 

ძინელთ ებაროს: თრეხვის ბუდე თრეღველთა და ერთობილთ ხვე- 

დურელთ შეინახონ; ნეძვის ბუდე სტეფანაშვილს ებაროს, იმათა 

და ნეძველთ შეინახონ; |89|) ახალდაბის ბუდე სალმანის შვილმან 
და ახალდაბელთ შეინახონ; სატკიურის ბუდე, ზემო გუფთის ბუ- 
დე, ღვერცევის ბუდე, კოშკას ბუდე– ეს ოთხი ბაადურის შვილის 

ოსებმან შეინახოს? (ჩაფთარანის ბუდე ჯაოელთ ოსებმა უნდა 
შეინახონ); სვერის ბუდე სვერელთ შეინახონ, 

ეს ბუდე(ები რომელიც რომლის სოფლისათვის მიგვიბარე- 
ბია, ამათ ასრე შეინახონ, რომე კარგ(გ)ვარად თვალი დაიქირონ, 

რიგისად კაცს დააყენებდენ. 
რა ერთიც ალაგი ამ ოთარმან ბუდის გარეშემო გაჩვენოსთ? 

და გითხრასთ, იმთენი ალაგი ყორუღათ შეინახეთ. იქ ნურავინ 

გაივლის, ნურც ხეს მოსჭრიან. 

სადამდის ჩვენი ბაზიერი არ მოვიდოდეს ნურავინ ბუდეში 

ჩაეკიდება, ნურც კვერცხს ნახვენ, ნურც ქულას ნახვენ; შორიდამ 

თვალი ეჭიროს. 
რახან ჩვენი ბაზიერი მოვიდეს, იმან ანახვინოს რწი01აც იყოს, 

იმან ამოაყუანინოს. 
ვინც უჩვენ-ბაზიეროთ ნახავს და ჩაეკიდების, შეიდეულად 

ვაზღვევინებთ. 
ეს ბუდე ვისაც აბარია, და დაგვიწერია, ესენი კარგად გა- 

უფთხილდეს და დააყორუღონ, რომ შავარდენმა იბუდოს. 

1 ქოთავევის ? შეინახონ, 3 დაგაჩვენოსთ,



თორემ შავარდენი თუ არ იბუდებს, რამთენიც ბუდე არის, 
ბუდისთავს ყოველს წელიწადს ამ სოფლებს ოროლს მთავარს შა- 
ვარდენს ვასყიდვიზებთ; იცოდენ, არას გზით არ ვაპატივებთ. 

ახლა შავარდენს ვართმევთ: კლდეკარიდამ შავარდენს ე; სა- 

ჯავახიანოდამ შავარდენს 2; თრხევიდამ შავარდენს 2; იმერვევი- 

დამ შავარდენს 2; კოშკადამ შავარდენს 2; ნეძვს შავაოდენს 2. 

(901) პარი 23 
|აჯჯილღის მიბარებისა და ჭერისა| 

გგოგის აი:ილღის მიბარება 

უნდა შეინახონ ჯოგისათვინ აჯილღა,--ყოველს ზამთარს ბა- 

ტონის იარაღით მიბარებული. 
კათალიკოზმა 1, მთავარები სკოპოზმა1. 1, მროველმა 1, მანგ- 

ლელმა 1, ქუათაჭევის წინამძღვარმა 1, ბოვნელმა 1, სარდალმა 1, 
ამილახვარმა 1, ზემო ციციშვილმა 1, სომხითის მელიქმა 1, ჯავა- 

ხიშვილმა 17. 

(99) აჯგილლღის ქერი 

აჯილღის ქერი აძეს: დიღომს კოდი 60, კავთივევს კოდი პი, 
ატენს კოდი 20, ქუემო ბოლნის|ს) კოდი 50, თრიალეთზე კოდი 

50, შუა ბოლნისმა კოდი 50, წინწყარომ კოდი 50, გომარეთმა და 

ურცევანმა კოდი 30, ოფრეთმა კოდი 30”. 

L ევ) პარი 24 

ზარაფხანისა თუ რობორ არის რიბი, არის ქალაჰია გარიბება 

· ბირველ ზარაფხანისა მუზდი ასრე არის: საბაქის მუზდი ავა 

ყურსზედ? თვრამეტი შაური; ამისგან საბაქს მუზდი თავის სუხტი- 
თა შაური ათი; ფიშკარს აბაზი ერთი, დამდაზს აბაზი ერთი, 

ამას გარდა ყურსზედ პაჯი ღათუნასი შაური ორი; ხალიფა 
ბაირამასი მაური ერთი, 

ამას გარდა ყურსზედ მაირს სიკილა1 1, რომე თოთხმეტი შა- 
_ ურია. აგრევე ზარაფი! აიღებს, რომე ·თოთხმეტი შაურია. 

გარეთი ამალა წაიღებს ყურსზედ მუზდი მისხალი თექუსმეტს, 
ერთი მისხალი თაფაუთი მოემატება, რომ შეიქნა მისხალი ჩვიდ- 
მეტი: იმისგან წაიღებს ყურსქუ ექუს შაურსა და (ა)ჰანგარი ერთს 
აბაზსა და ყათაღი მვიდს შაურსა და ორს ფულს, ფზუზასი ერთს 

1 მთავარეპისკაპოზმა. % ყუელაზედ, 3 სივილა, ბ ზარაბი. 
# ხელნაწერში ამ ფურცლის ცარიელი ბოლო წაჭრილია. 
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აბაზს|ს), გალაქუ წაიღებს ათას მისხალზე ხუთს “შაურს, თავგალრი 

ათას მისხალზე ერთს ბისტს, სიქაქუნი და თახშქუნი ათას მის- 

ხალზე ორს შაურს, თავილდარი და სუხტი ყურსზედ ორს შაურსა 

და ერთს (94) ბისტსა. 

ახლა ეს ერთი მისხალი რომ ნამეტნავია, იმისი აჰანგარი წა- 

“იღებს ერთს შაურს, ყათაღი ერთ შაურს, თაოაზდარი ნახევარ შა- 

ურს; იქნა ამას ზეითის ყუელას ჯამი--– ოთხი მინალთუნი და თერთ- 

მეტი შაური და ერთი ბისტი. 

ოთხასი სიკილა! ერთ ყურსად უნდა ჩავიდეს ცეცხლში; ამის- 

გან გამოვა ცეცხლიდამ თამამად აიარი ვერცხლი ორი ათას სა- 
·იმასი. 

ამისი ვეჯუბი დასტურლამა უწინ ყოფილა ორი ათას 

მისხალზე ექუსი მინალთუნი, და ახლა ვართმევთ ხუთს მინალთუნს. 
ასლანუც ოთხასი მარჩილი ერთ ყურსად ჩავა ცეცხლში. 

ცეცხლიდამ გამოვა ვერცხლი ათას შვიდას ორმოცდა ათი მის- 
ხალი. 

ამისი ვეჯუბიც ორი ათას მისხალზე ჯ|ექუსი მინალთუნი) უნდა 

აიღონ. ხაქი გინის ფასი ყურსზე ორი მინალთუნი და თოომეტი 

შაური. საბაქი ორი ყოფილა, ერთი ბატონმა მოშალა, და ე|95)“- 

რთის მუზდს ერთს აბაზს საბატონოდ ვიღებთ. 
ამისი რუსუმი სა(ხ|ლთ-ხუცეს|სს)ა და მდივნებს გარდაკეეთითა 

აქუთ. ბევრი მოვა თუ ცოტა, ეს არ უნდა და(ა)კლდეს. 

ზარაფხანიდამ სახლთ-ხუცეს|ს) წელიწადში თუმანი 25, ძდიე- 
ნებს წელიწადში 12 თუმანი, ხუთი მინალთუნი. 

I105ე)V ქალაქის მალის გარიგებისა ასრე არის 

მალი პირველზედ ახალს მალის გამამღებს რომ დავთარში ჩა- 

|ა)გდებენ, იმას ნახევარს მალს გამოართმევენ, რომე სამი აბაზი 

ღქნების, და მთელი მალი თავზედ ექუსი აბაზი არის. 

ამ ექუსის აბაზისაგან ზუთი აბაზი საჭელმწიფო. არის, და ის 

ერთი აბაზი ასრე გაიყოფა: ·შაურნახევარი მელიქისა და მამასახ- 

1 სივილა. 
# 95-ე გვერდის ზემო აშიაზე გადაწერის ხელით სწერია: „მეშვიდე: 

ფარდი: ხზ: რეეული: ხ:“. 
X+ დედნის ფურცლების დაშლილობის გამო გადამწერს თავისი ხელნა– 

წერის 74-84 გვერდების შემცველი ტექსტი შეცდომით ხელმეორედ გაღაუ- 

წერია 95 გვერდის მი-7 სტრიქონიდან 105 გვერდის მე-9 სტრიქკონამდე. 
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ლIის)ისა არის, ნახევარშაური სა ხ|სლთ-ხუცისა არის, ნახევარშაუ: 

რი მდივნებისა არ|1060)ის, შაურნახევარი მემალისა არის. 

ამ მელიქ-მამასახლისის კერძთან თორმეტი მინალთუნი გარდა- 

კქეთით ვეზირსა აქუს. 
რომელიც მალის გამამღები კაცი დაბერდების, ასრე რომე, 

მოგება აღარასი შეეძლოს, იმისთანას მალი აღარ ეთხოების. 

ქალაქის სატყუეოს ხარეგიხა ასრე არის 

ქალაქს) საური და ტყვის ხარჯი არ აძეს. მაგრამ როდესაც! 
ბედნიერის გელმწიფის ფეშქაშს გაისტუმრებენ, ვინც ქალაქში სახ- 

ლობენ?, ასი თუმანი ბატონს უნდა შეაწიონ, 

ერთს კომლს კაცს ბატონის ყმას რომ ერთი თუმანი შეხვდეს, 
იმისთანას გაცემულს კაცს ხუთი მინალთუნი შევარდების. ამ წე- 

სით ყველას. 

(ქალაქის აწერისათვის | 

(107) ქალაქის აწერა შვიდს წელიწადში ერთხელ მოხდების; 

კომლზედ ორი შაური ასამწერლო არის. ვისაც ბატონი უბრძანებს 
ღა ააწერინებს ეს ორი შაური იმისი არის. სხვას მოჯელეს იმაში 
ჭელი არავისა აქუს. 

|დუქნისათვის| 

დუქნის თავს თვეში ერთხელ თითო შაური საბატონოდ ქალაქში 
მოგროვედების. ეს შაური წლამდინ თორმეტ თუმნამდინ მიაწევს, 

რომ დაგროვდების, 

უწინ სტუმრისათვის ყოფილა, რომ სტუმარზე თუომე და- 
ხარჯევდენ. ახლა სტუმრის ხარჯი ბატონისა არის, და ეს თეთრი. 

ბატონის წინ სანთლისათვინ მესანთლეს თავილად ეძლევის. 

ყაფნის რიგი ასრე არის 

ფქვილზედ, ქერზედ, ბრინჯზედ, შაბზედ, წაბლზედ, ფეტვზედ-– 
ერთს საპალნეს რომ ასწონენ, საპალნეზე ბისტს გამოართმეეენ; 
ბანბის ცალზე ერთს შაურს გამოართმევენ; ენდროს ცალზე ნა- 

ხევარშაუ| 108)რსა, 

აგრევე მატყლზე და თაფლზე; ერბოზედ ნახევარშაური, საყა- 

თის ცალზე ერთი შაური, გეჩნაბაში საპალნეზე ბისტი; რკინია სა– 

  

1 როდენსაც. ? სახლობან. 
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პალნეზე ბისტი; ზეთის ხილის საპალნეზე შაური; ძროხაზედ შა- 

ური; ცხენზე აბაზი; სავედარზედ ორი შაური. 

ეს ყაფანი ხან ორმოც თუმნად და ხან მეტ-ნაკლებათ იჯა- 

რად აიღების ხოლმე. ამისი რუსუმი ათისთავი აიღების; ნახევარი. 

სახ)ლთ-ხუცისა არის და ნახევარი ვეზირისა და მდივნებისა, ვე- 

ზორი და მდივნები შუა გაიყოფენ და მერმე იმ ნახევარს მდივნები 

გაიყოფენ. 

ხილის ბაჟი 

ნესვის საპალნეზედ ოთხს აიღებენ; ამისგან ერთი ჩელიაქზედ 

აძეს, ერთს მოურავი და მელიქი და მამასახლისი წაიღებს, და ორი 

ბატონისა არის, 

ამისი იჯარა ექუსი თუმანი არის; რუსუმს აგრევე ამისგან 

აიღებენ. 

I109) აბანოს იაგარა 

ზოგჯერ ცოტა ყოფილა და ახლა თორმეტ თუზნად არის და 

ზოგჯერ მეტ-ნაკლებად იქნება. ამისი ათისთავი აიღების, ნახევარი 

სა(ხIლთ ზუცისა არის და ნახევარი ვეზირისა და მდივნებისა. 

ტივის ბაჟი 

სალბაშს ეძახიან, რაც ტივი მოვა, ერთს უკეთეს ხეს საბატო- 

ნოდ აიღებენ; ამისი თეთრი დადგების ოცდაორი მინალთუნი, ხან 
"მეტ-ნაკლები; ამისი რუსუმიც აგრევე აიღების. 

არაყხანისა და ჭურჭლების იჯარა 

ხან ოცდათოთხმეტად და ხან მეტ-ნაკლებად იქნების ხოლმე!. 

ვინც იჯარად აიღებს, იმის მ ე|ტი კაცი ვეღარც იყიდის და ვეღარც 

გაჰყიდის. 

სოფლის არაყს სამ ბისტად იყიდის; მერმე დუათამად გამო- 

ხდის, ლიტრას ექჭუს შაურად გაჰყიდის. 

ამისი რუსუმი აიღების, ნახევარი სა(ხIლთ-ხუცისა არის და. 

ნახევარი ვეზირის და მდიენებისა. 

' ხვალმე. 
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(110) დაბახანის ი ჯარა 

ხან ოცდა რვა თუმნად, ხან მეტ-ნაკლებათ იქნების ამ წე- 

სით: ამისი იჯარადარი ძროხის ტყავზედ ორს შაურს, ქოსალაზედ 

“შაურს, თიმენჯზე, მეშზე, თხის ტყავზე თვითო ფულს აიღებს. 

ამას რუსუმი არა აქუს. 

ჟასაფხანის იჯარა არის 

ქონი ლიტრა სამი ათას ხუთასი, ამისი იჯარადარი აიღებს 

·ძროხის ტყავზე ორს შაურს. ცხვარი და თხა რაც დაიკელის, იმისი 
„ტყავი იჯარადრისა არის, თვითო შაურათ! დაბაღს მისცემს. 

ამისი რუსუმი არის ქონი ლიტრა სამას ორმოცდაათი. 

ჩილიექის ბაჟისა ასრე არის 

თავრეზის ფარჩაზე თუმანზე ხუთი შაური არის, აქლემით 

“მოვა თუ ცხენითა. 

I111Iჯ) კიდევ დავთრიდამ საყათის აქლემის საპალნეზე ოცდა- 
შვიდი შაური; ცხენის საპალნეზედ თვრამეტი შაური, ურდვარის 
-ფარჩისა, აქლემით არის თუ ცხენით, საპალნეზე თერთმეტი აბაზი 
-არის. 

აბრეშუმი თუ აქ მიზანში ასწონეს, ბათმანზე ერთი აბაზია, და 
-თუ საპალნობით გავა, აქლემის '”საპალნეზე ცხრა მინალთუნია და 

ცხენის საპალნეზე ექუსი მინალთუნი. 

ბანბის საპალნე, აქლემს ჰკიდია თუ ცხენსა, საპალნეზე ორი 
აბაზი არის, თუ ღარიბი კაცი მოიტანს, ერთი შაური მუშრიბანა 
„არის. 

ენდროს საპალნეზე აქლემისაზე ორი აბაზი, და (კხენზე ერთი 
-აბაზი. 

ერბო ან თაფლი აქლემს ეკიდოს, ორი აბაზი არის ბაჟი, და 
ცხენზე ერთი აბაზი არის. 

(119) წინდის საპალნე აქლემზე ათი შაური და ცხენზე (აშ 
-თი შაური, 

მატვლზე აქლემზე ორი აბაზი და (ხენზე ერთი აბაზი. 

ბრინჯი, რკინა ან შაბი რომ ეკიდოს, აქლემზე სამი შაურია, 
„ცხენზე ორი შაური, 

1 შაურთ. 

# 111 გვერდის ზემო აშიაზე გადამწერის ხელით სწერია: „მერვე: ფარდი: 
“ფშ; რვეული: 0:". 
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მარილის საპალნეზე შაური არის და ამისი ნახევარშაური. 

მოურავისა არის. 

ქიშმირის! აქლემის საპალნეზე ლიტრანახევარია, ცხენის სა- 
პალნეზე ერთი ლიტრა. 

თანბაქოს აქლემის საპალნეზე ლიტრანახევარია, ცხენის სა- 
პალნეზე ერთი ლიტრა. 

ზეთის საპალნეზე ერთი აბაზი არის და ნახევარშაური მუშ- 
რიბანა. 

ორაგულის საპალნეზე ორს მთელს აიღებენ?, ერთი ბატონისა 

არის და ერთი მოურავისა და მელიქ-მამასახლისისა, 

I1I18) გელაქნურისა საპალნეზე თორმეტი აიღების, რვა ბა- 
ტონისა არის, და ოთხი მოურავისა და მელიქ-მამასახლისისა. 

გმელი თევზის ურემზე თვრამეტი შაური აიღების; ამისი ერთი 

მარჩილი ბატონისა არის და ექუსი, შაური მოურავისა და მელიქ. 

მამასახლისისა,. 

ჩვენის მოქალაქის აბრეშუმისა და ფარჩის საპალნეზე სამ-სამი. 

აბაზი მუშრიბანა აიღების, რამდენიც საპალნე იქნების. 

მოურავის სარგო: ფარჩის საპალნეზე სამი აბაზი არის; 

საყათის საპალნეზე ცხრა შაურია; ბანბის ცხენის საპალნეზე ორი, 

შაური; აქლემის საპალნეზე ცამეტი შაური; თაფლზე, ერბოზე.. 

მატყლზე, ენდროზე, წინდაზე -–- ამაებზე აქლემის საპალნეზე ორი 

შაური, ცხენზე ერთი შაური; რკინაზე, ბრინჯზე, შაბზე, საპალნეზე 

თვითო შაურია; |11#) ურუმის აქლემის აბრეშუმის საპალნეზე სამი 
აბაზი, ცხენზე ექუსი შაური. 

ამისგან აბაზის თავს ერთი შაური დედოფლის მებაჟისა არის 

და ორი ბისტი მოურავისა. ჩელიექზედ აძეს, რომე ამის მებაჟემ 
უნდა აიღოს. 

მთაზედ,ან ყაიყულის მოყუანილი ტყვე ურუმისაგან ჩვენის ქეეყ- 
ნის თათარმან თუ ქართველმან რომ იყიდოს, სამი მინალთუნი და. 

ერთი აბაზი ტყვის თავს მსყიდველს გამოეოროთმევის. 

და თუ ვინ იცის, მთაზე ჩვენის ქვეყნის თათარი თუ ქართ- 
ველი აიყუანს და მიჰყიდის ვისმე, ორი თავი ბაჟი უნდა გამოოთ- 
ვან, რომ იქნების ექუსი მინალთუნი და ორი აბაზი. 

1 ქიშმისის, 2 აილებენ. 
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(115) ტყვის ბაჟისა ასრე არის 

ქალაქისა, გორისა, ალისა თუ გინა სხვაგან, ყუელას მებაჟე 

ერთი იქნების; ცალ-ცალკე ვერავისი დადგება ჭელმწიფის იჯარა- 

დარის მეტი. 

ჭართველმან, თათარმან, სომეხმან თუ რამაც რჯულმან იმე- 

რეთს რომ ტყვე იყიდონ, ტყვის თავს მსყიდველს სამს მინალთუნს 
საბატონოდ გამაორთმევენ. 

და თუ ქართლში გარდმოიყუანა და აქ გაყიდა, ან აქაურმან 

ერთმანერთს მიყიდეს, სამს მინალთუნს მსყიდველი და სამს მინალ- 
თუნს გამსყიდველი ბატონს ვერ დააკლებს. 

ზეითაც დაგვიწერია, და მთაზედ ტყვის გამსყიდველს! მსყიდ- 

ველთან გელი არა აქუს; ტყვის მებაჟესთან ჩილინგის მებაჟემ უნდა 
აიღოს. 

L(L16) ჭალის მწვანილისა ბაჟი ასრე გარიგებული არის 

რაც გაღმა ჭალის ბაღები იყოს, ან ბატონის ყმისა, ან გაცე- 

მულის კაცის, ნასყიდი თუ უსყიდი, ბაღის პატრონმა ქალაგს ჩვე- 
ნის დიდის ბაღისათვინ ოთხი კაცი მებაღე თავის ულუფით და ჯა- 

მაგირით ყოველს წელიწადს უნდა დაგვიჭირონ და ჩვენის ბაღი- 
სათვის აყურებინონ. 

რომელიც კათალიკოზის ყმანი შესამედს ხარჯში უდგანან, 

ისრე რომელსაც კათალიკოზის ყმათ ბაღი ჰქონდეს, იმ რიგათ 

სხვათ ბაღის პატრონებს ამათის ხარჯის მესამედს მიუდგებოდენ, 
როგორც ბაღი ჰქონდეს იმ ანგარიშით, 

კიდევ ჩეენს ქარხანაში ყოველს დღეს თვრამეტს კონას მწვა- 

ნილს ყოველის ფერისაგან მისი ბოლოკით მოსცემდენ. 

რომელსაც ბაღის პატრონიდამ ხარჯმი გამორევა არ უნდო- 
დეს, ის გასასყიდელს მწვანილს ნუ დასთესავს და ნურც ხარჯში 

მოუდგების 
თუ დასთესონ ნესვი, საზამთრო, კიტრი, (I17) ლობიო, ბად- 

' რიჯანი, ნიორი, თავი-ხახვი, კონბოსტო, ჭარხალი ამ რიგი რამ 
დასთესოს, თავისი საყოფი მწვანილიც დასთესოს, თვარა სხვას კი 
ნუ. დასთესავს. 

ამას გარდა, გაღმა, კრწანისის ბოლოს რომ ბაღები არის, 
იმისას ასრე იქმოდენ: იმათაც თავისი საჭმელი მწვანილი დათესონ, 

როგორც ამ ზეით სწერია, თუარა ვინც ამათში გასასყიდელს 

მწვანილს დასთესავს, თორმეტი მინალთუნი ჯარიმა უნდა გამო- 
დიღონს. 

  

1 გამსყიდველი. 
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კარი 95 

გორის გამოსაღებიI, რიბი და დებულოგა ასრე არის 

ლაშქრობა აძეს, როდესაც? ბატონს ეჭირების და უბრძანებს, 

თორემ ისრე მაგწ(გქვარს გადგომაზედ არ დაეძახების. 

ამათვე აძეს მალი თავზედ ახალს ნაქორწილევს სამი აბაზი; 

ჩოთს წელიწადს უკან თავხედ მუდამ ექუსი აბაზი, სანამდის და- 
ბერდეს. რახან დაბერდების, აღარ ეთხოვების, 

ამ ექუსი აბაზისა, ხუთი აბაზი ბატონისა არის, ორი შაური 

ამილახვარისა, და ორ|1185|ი შაურისაგან ნახევარი სა(ხ|ლთ-ხუცისა 

და მდივნებისა არის და ნახევარი მამასახლისისა არის, 

გორის ყასაბხანაასრეარის: რაც გაისყიდვის,-––ცხენ- 
ზედ აბაზი, ძროხაზე ორი შაური, ცხვარზე ერთი შაური აიღე- 
ბის,--–ხან ერთი თუმანი, ხან ორი და ხან სამი თუმანი იქნების. ამი– 

სი ათისთავი ამილახვარისა არის; სხვას მოჭელეს ველი არა აქუს. 

ამავ გორს სძეს; როდესაც, ჭელმწიფის ფეშქაში წავა, მაშინ 

უნდა გამოიღონ გაცემულ-გაუცემელმან თუმანი თორმეტი, 

კიდევ თუ ბატონმან უბრძანოს შაისევანი ხიდზე, სასახლეზე, 

ზვარში, კონზე თუ რაზედაც, უარს ვერ იტყუიან. 

გორის ბაჟი არის: თავრიზის საპალნე რომ მოიტანონ, 

მძიმე ფარჩა თუ სუბუქი გაუხსნელად, იმაზედ გამოერთმევის საპალ- 

'ნეზე მინალთუნი სამი, ურდვარის საპალნეზე მინალთუნი ორი, ენდრო- 
ზე აბაზი, ბანბაზე ორი აბაზი, მარილის საპ|119|ალნეზე ორი ბის- 

ტი, ბოინჯზე ხუთი შაური; თევზ(ზ)ე, ხიზილალაზე, ქონზე, ერბოზე, 

მატყლზე, ღაზლზე, ბალანზე და ტყავზე -- ამისთანაებბე თვითო 

აბაზი საპალნეზედ. გამოერთმევის. ამისი მესამედი სვეტის ცხოევ- 

ლისა არის შეწირული, კათალიკოზი წაიღებს, და ორი წილი სა- 
მეფოა, ქალაქს გაცილებულს, გორს ჩამოცილეებულს გაღმით თუ 

გამოღმით მთაზედ, თუ საითაც, საპალნეს გა(ა)ტარებენ, ამას გო- 

რის მებაჟე არ დაიკლებს. 

გორიდამ ამილახვარის ჯარიმა, საკომლო, თაგისგასატეხი, ან 
სხვა „იაც დებულობა არის, იმის გარიგების წიგნში უწერია Lიხ. 
„კარი 1. 

1 -Cდა ? როდენსაც. 
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გორიდამ სამდივანბეგო და საიასაულო როგორც ერგების, 
მდივანბეგის გარიგების წიგნში სწერია და ისრე იქნას (იხ. კარი 15. 

(190| გორის მამასახლისის სარგო,“ 

გორის ნაცვლის სარგო...“ 

გორის ზვრის სამუშაოდ პური კოდი 45, ღვინო კოკა 40..." 

(191) პარი 90 

(ილის ბამოსალების რიბისა) 

ელის დავთრის პირი თუ რამთენი ოიმახი არის და ან რამ- 
თონი კომლი, მდივანბეგმა რომ აწერა: 

დემურჩა პასანლუ უზბაშის თაბუნი დათვლილიყო კომლი 

376. ამისგან გა მო)ვედით აღსაყალუს ღა მოლას, გზირს კომლი 

30, კიდევ გამოვედით ფაღირ-ფუღარას ასზედ 20. ალაგს დარჩა 
გამამღები ხარჯისა 276. 

სარაჯლუ ემინს თაბუნი იყო კომლი 94, გამოვედით აღსაჭა- 

ლუს, მოლა და გზირს 9, კიდე ფაღირს 17. დარჩა გამამღები 68. 
ხიალუ მერაბას თაბუნი კომლი 67, ამისგან გამოვედით მო- 

ლასა, აღსაცყალუს, გზირს 4, ფაღირს 17. დარჩა 51 (23). 
ესკი დემურჩა |ასალნუ შარაბადინას თაბუნი კომლი 109, 

ამისი მოლა, აღსაყალუ1, გზირი 19, ფაღირი 18. დარჩა 72. 
_. (1952) იმირ აპმადლუ ფირმამადას თაბუნი კომლი 80. ამის 

მოლა, აღსაყალუ, გზირი 14. დარჩა კომლი §3 (1). 
ქაფანაქჩიი ფათას თაბუნი კომლი 68. ამისი მოლა, აღსაყალუ, 

გზირი, თარხანი 21. ფაღირი 10. დარჩა 37. 

კიდევ ამავ ფათას თაბუნი ზარგრები კომლი 8. მისგან გამო- 
ვედით 1. დარჩა 7. ორისავ დანარჩომის ჯამი 44. 

ქაფანაქრი ჯაფარას თაბუნი კომლი 44. ამისი აღალარი, მო- 
ლა და გზირი 9, ფაღირი 7, დარჩა კომლი 28. 

სარუ საპონჩი მუსტაფასი თაბუნი კომლი 93. ამისი აღსაყა- 

ლუ, მოლა და გზირი 13, ფაღირი 16. დარჩა კომლი 64, 
ქემალუ ყოჯას თაბუნი კომლი 21. ამისი აღსაყალუ, მოლა 

და გზირი 5, ფაღირი 3. დარჩა კომლი 13. 

(193) ყაზახი ისმეილას თაბუნი კომლი 25, აღალარი და მო- 
ლა 4, ფაღირი 4. დარჩა 17. 

1 აღსაყალუს. 

# ხელნაწერში ტექსტისათვის დატოვებულია ცარიელი ადგილი. 

ს.
 

ლ.
 
თ



ნაზარლუ უსეინას თაბუნი კომლი 32, ამისი აღსაყალუ, მო- 

ლა 6, ფაღირი 5, დარჩა 21, 

ყამარლუ კომლი 10, ამისი აღსაყალუ 1, ფაღირი 2. დაოჩა 
კომლი 7 

ამირხასლუ მოლა აბდულაშვილისა და ყადიმალას თაბუნი 

კომლი 98, ამისი აღსაყალუ, მოლა და თარხანი, გზირი 18, ფაღი- 
რი 16. დარჩა კომლი 6 

სარვნები კომლი 23 ამისი აღსაყალუ და მოლა 7, ფაღირი 

7. დარჩა კომლი 29. 

სავანალუ კომლი |)8. ამისი აღსაყალუ და მოლა 4, ფაღირი 

2. დარჩა კომლი 12. 

პალავარი კომლი 74. ამისი. აღსაყალუ და მოლა, გზირი! 7, 

ფაღიოი 13. დარჩა კომლი 54”. 

(154) ქოლაგირი კომლი 28. ამისი აღსაყალუ, მოლა და 

გზირი 3, ფაღირი 5. ღარჩა კომლი 20. , 

ნასიბლუ ბაზიერები კომლი 16, .კიდეე ნასიბლუ ბაზიერებს 

გარდა კომლი 43. ამისი აღსაყალუ და მოლა 5, ფაღირი” 7. დარჩა 
კომლი 31. 

დურღა იმირ ჰასანი კომლი 67. აღალარი, მოლა, გზირი 8, 

ფაღირი 12. დარჩა კომლი 47. 

ჯვანშირი კომლი 90. აღსაყალუ, მოლა, გზირი 7, ფაღირი 

16. დარჩა კომლი 67. 

იმირ პსანი ფალაქათას თაბუნი კომლი 50. ამისი აღსაყალუ, 

მოლა და გზირი 6, ფაღირი 8. დარჩა კომლი 36. 

კიდევ ფალაქათას თაბუნი მამიასთან კომლი 16. ამისი ფაღი- 
რი 4. დარჩა კომლი 12. 

(196) მუღალუ სეით ყასუმა ალიაღას თაბუნი კომლი 57. ამისი. 

მოლა, აღსაყალუ და გზირი 11. ფაღირი 9. დარჩა კომლი 37. 
ამას გარდა ნაჯბადილი კომლი 106. ამისგან ლანჩბარი 91, 

მოლა 5, ასლანას ნუსხაში სწერია 4. ამას გარდა დარჩა კომლი 6. 

ლაქლალრი კომლი 12. ამისი ლანჩბარი 9, მოლა 1. დარჩა 2. 

ჩალაბალი კომლი 94. ამისი ლანჩბარი ჩალთუქისა 70, აბრე–- 

შუმის ლანჩბარი 12. მოლა, გზირი და ბრმები 5. დარჩა 7. 

ყარა დემურჩი მოლა ხანველის თაბუნი კომლი 21. ამისი მო- 
ლა, აღსაყალუ 2, ფაღირი 4. დარჩა კომლი 15. 

1 გზირით, 2 ფაღირა, 

% 123-ე გვერდის ბოლოს სხვა ხელით მიწერილი:: „შენე თიანარა“, რა- 

საც ტექსტთან კავშირი არა აქვს. 
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(1971 ელის კაცნი თარხანი რომე ბატონი უნდა” მოშლის, 
უნდა ათარხნებს. 

მოლა ბაბაოღლი აბულ-ყასუმას ხუთი მინალთუნი; ქეშალუ 
ყოჯასი ერთი თუმანი; ნური აღასი ერთი თუმანი, ხუთი მინალთუნი; 
ალავერდი გულოღლისა ერთი თუმანი, ხუთი მინალთუნი; მირზაოღლი 
მუსტაფასი1 ერთი თუმანი, ხუთი მინალთუნი; შარბადინასი ერთი თუ- 
მანი, ხუთი მინალთუნი; ველიხანოღლი ველიასი ერთი თუმანი; მუ- 

ღანლი ალიოღლი მაჰმადასი ხუთი მინალთუნი; ქაფანაქჩი ჰჯი შე- 
ფიასი ორი თუმანი, ორი მინალთუნი, ათი შაური; ნაჯბადილუ 

მოლა ალიასი ხუთი მინალთუნი; იბრეიმ ხალილოღლისა ძმებითა 

ერთი თუმანი, ხუთი მინალთუნი: ბრმისა სამი მინალთუნი; 

გოდაგ ფირიასი ერთი თუმანი: არუხლუ ხანმაპდასი ერთი 

თუმანი, ხუთი მინალთუნი; ანაყიზოღლი ჰჯი მუსასი ორი თუმანი, 
დეზმურჩი აპსანლუ მაჰდასი ხუთი მინალთუნი; იაშილ ბაშოღლი 
აჰმადასი ორი მინალთუნი, ათი შაური. 

ჯამი; 18 თუმანი, ერთი მინალთუნი, შვიდი შაური"; 

(158) ამირ აჰმადლუ მოლა ფირმამადასი ორი მინალთუნი, 

ათი შაური; 

არუხლუ ახვერდასი ორი თუმანი; 
ამირ აჰმადლუ მოლა ისმეილასი ორი მინალთეუნი, ათი შაური: 

უხბაშისა ერთი თუმანი, ხუთი მინალთუნი; 

ჯვანშირი შათირ მაჰმადა|სი| ხუთი მინალთუნი; 

მოლა აბდულაშვილის მაჰმადასი ერთი თუმანი, ხუთი მინალ- 
თუნი; 

ფიომამადისი ერთი თუმანი, ხუთი მინალთუნი; 

დერძიოღლი ხალილასი ექუსი თუმანი; 

დემურჩი მოლა აბულასუმასი ორი თუმანი, ხუთი მინალთუნი; 

ფარეში შაველიასი ერთი თუმანი; 

ჯვანშირი შათირი იბრეიმასი ხუთი მინალთუნი; 

იოლჩიოღლის ჰასანასი ერთი თუმანი, ხუთი მინალთუნი; 
შამანდოღლი ჰახვერდასი ერთი თუმანი; 

1 მირხაოოღლი მუსტოფასი. 

# ხელნაწერის 126-ე გვერდი ცარიელია. 127-ე გვერდის ზემო აშიაზე გა 

დამწერის ხელით სწერია: „მეცხრე: ფარდი: თ: რვეული: თ:“ 
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ზარგარი ჰაჯი მაჰდასი 6 თვისა ორი მინალთუნი, ათი შაური; 

სარუსაპონჩი ყუჯუროღლისა ერთი თუმანი. 

ჯამი: 21 თუმანი, ორი მინალთუნი, ათი შაური" 

(1959) არის ელის ნოქარი მოჯამაგირე პმასალა 

სოფიოღლი მაჰმადალა სამი თუმანი 

ალანდარი ჰუსეინა ოთხი თუმანი 
ვეზირის ძმის-წული მუსტოფა ორი თუმანი 

იაღუბოღლი მუსტოფა ერთი თუმანი, ხუთი მინალთუნი 

ვარაოღლი უსუფა ორი თუმანი 

ალანდარი რუშანა ოთხი თუმანი 
ხალაფადინოღლი იბდულა ერთი თუმანი, ხუთი მინალთუნი 

ისმეილოღლი მაჰმადა ერთი თუმანი, ხუთი მინალთუნი 

მოლა ბაბაოღლი აბულყასუმა ერთი თუმანი, ხუთი მინალთუნი 

მოლა აბდულოღლი მამადა ექუსი თუმანი 

ხიალუ მერაბაღა სამი თუმანი 

ნაბი მოლაოღლი ორი თუმანი 

სალღლი სადუხმილა ერთი თუმანი, ხუთი მინალთუნი 

მეთიოღლი აჰმადაღა ორი თუმანი 

ალავერდი შაპჰმადოღლი ორი თუმანი 

ყაზიოღლი ნურია ორი თუმანი 

ჯამი: 39 თუმანი, ხუთი მინალთუნი” 

(180) გელიოღლი ყაზი ყარდაშას ორი თუმანი, ხუთი მი- 

ნალთუნი 

მოლა მუსტოფა მეთიოღლი ერთი თუმანი, ხუთი მინალთუნი 

ქეშალუ ყოჯა ორი თუმანი 

ფირმაპმადოღლი იბრეიმა სამი თუმანი 

ხალილაღა დერძიოღლი ხუთი თუმანი 

ემინაღა უზბაში თორმეტი თუმანი 

ნურიაღა ორი თუმანი 

ალავერდი გულოღლი ორი თუმანი 

მუსტაფა ანყიზოღლი ორი თუმანი 

მაჰმუდა ჰჯი ჯაბრიელ ოღლი ორი თუმანი 

შარაბადინაღა -სამი თუმანი 

ქაფანაქჩი ჯაფარაღა ორი თუმანი 

X# მიწერილია სხვა ხელით. 
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ქაფანაქ–ი ალიყული ორი თუმანი 
ქაფანაქჩი ფათა ორი თუმანი, ხუთი მინალთუნი 

სარაჯლუ ემინოღლი იბრეიმა ერთი თუმანი, ხუთი მინალ- 

თუნი 

აზიზოღლი ველი ორი თუმანი 

აჯი მასითყულიოღლი უსუფა ორი თუმანი 

დარგაჰყული ჯვანშირი ორი თუმანი 

ფირმაჰმადა ამირ აჰმადლუ ორი თუმანი, ხუთი მინალთუნი 

ჯამი 54 თუმანი" 7 

I1311) ჩოლახ სულაიმანოღლი ერთი თუმანი, ხუთი მინალ- 
თუნი 

ჰჯიოღლი ველია და ფირმაჰდა ოთხი თუმანი 

შიხიაღა ყაზახი ხუთი თუმანი 

ველი აჰმადოღლი ორი თუმაჩი, ხუთი მინალთუნი 

მაპდაღა აზიზხოღლი ორი თუმანი 

მუსტაფა აზიხოღლი ორი თუმანი 

ეიბაღა ყიზილ პჯლუ ოთხი თუმანი 

ისა უზბაშის ძმა 

ჯამი 21 თუმანი" 

(ინდოს ლანჩფარისათვის | 

(185) ლანჩთარი ინდოს, თუ რა სძეს, უნდა გამოიღოს: კომლ- 
ზე მახტა აბაზი ხუთი, ქოდავი ერთი შაური, სანავროზო და სამას- 
პინძლო უნდა გამოიღონ და ოდუნახჩა გვიპატივებია. 

იოლჩიშვილებისა თაბუნმა მახტა აბაზი სამი კომლზე, ქოდავი 

შაური ერთი, ოდუნახჩა, სანავროზო და სამასპინძლო. 
რაც ბატონის რუებიდამ ბრინჯი მოვა, ან რაც ალაგიდამ 

ბრინჯის იჯარა არის, იმისი ათისთავი სახლთ-ხუცისა და მდივნე– 
ბისა არის, სხვას კაცს ჭელი არა აქუს. 

და თუ იჯარად არ არის, ვინც ხასადარი იქნების, ათისთავს 

ნახევარი ხასადრისა იქნების და ნახევარი სახლთ-ხუცისა და მდივ- 
ნებისა. 

ითესების ბრინჯი: ამირხასლუ ქორ არხის რუზედ თაღარი 
ოცი; ამირხასლუ ყადიმაღას რუზე თაღარი ხუთი; (138) ფადაო 
ალიას პატარას რუზე თაღარი ცხრა; ალავარს თაღარი თოთხ- 
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"მეტი; ნაჯბადინის რუზედ თაღარი ასო(კადა| ა |თი, ჩანახი ათი; ჩალა- 

ბლუს როუზედ თაღარი ოთხმოცდა თოთხმეტი, ჩანახი ოცი; ნაგებ- 
ში ინდოს რუზედ თაღარი ოთხმოცი; შულავრის ბოლოს თაღარი 

თეოთმეტნახევარი. კიდევ აქა ითესება თაღარი რვა და ნახევარი. 

მშალგელდისოღლის რუ |181)| არის ამ რუების ლანჩფარი; 

შაპგელდასი კომლი”, ყარამალუ ინდოსი კომლი 55; ქორარხისა 

კომლი 12; შულავოის ბოლოს მოლისა კომლი 21; ფათას თაბუნი 

ლანჩბარი კომლი 3; ყადარ ალია იჯარა; ლაქი მახტა არის ლიტ- 

რა 300, 

ერთი ლანჩფარი დასთესავს ერთს თაღარს ჩალთუქს; ამისგან 

რაც გამოვა; ჯერ ერთს თაღარს შუადამ ისევ თესლად აიღებენ. 

იმის გარდა რაც დარჩება, ხუთისაგან ერთი ღალა არის; დაოჩე- 
ბას ოთხი წილი, ამისგან ნახევარი პატრონისა არის და ნახევარი 

საბატონო არის””. 

(135) ჩალთუქი ერთი თაღარი რომ დანაყონ, თხუთხმეტი 

ლიტოა ბრინჯი თაღარზე ბატონს უნდა მოართვან და თავეთის · 
ულაყით ქარხანაში უნდა მოუტანონ. 

ვისაც რუ აბარია, ლანჩბარი კომლზედ თვითოს აბაზს ყო- 
ნახლუღს მოსცემენ. 

ჩინბაში ასრე არის, თაღაოზე ეოთი აბაზი ჩინბაში არის. თუ 

უცხო მუშა მომკის, თერთმეტის თავს «ნას აიღებს მუშა და ერთს 

აბაზს ტარუღას მოსცემს. 

და თუ თვითან ლანჩბარი1 მომკის, აგრევე Cნას ის აიღებს 

და აბაზსაც ის მოსცემს. 
ვინც გარეშე კაცი მოვა და ბოსტანს“ დასთესავს, ექუს შაურს 

მოურავს მოსცემს. ჯარიმა თურამ გამოვა, ბატონისა არის, ათი 

შაური-–-მოურავისა. 

ლანჩბარს ბელბაასი ერთს წელიწადს ერთს ლანჩბარს მიე- 

ცემის ერთი აბაზი, მეორეს წელიწადს გასაკეთებლად ორი შაური, 

აგრევე ყოველს წელიწადს ასოევ იქნების. 
(136) ლანჩბარზედ რომ ბატონის ბრინჯი დარჩეს, თუ ახ- 

· ლის ბრინჯის მოსელამდინ მოიტანა, ხომ ის არის, თუ არადა ვერ 

მოიტანა, და ახალმან ბრინჯმა მოუსწრა, ძეირად იყოს თუ იაფად, 

ბატონს ლიტრაზე შაური უნდა მოართვას. 

1 ლანჩბარნი. 2 ბასტანს. 
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%% ხელნაწერში ამ ფურცლის ცარიელი ბოლო მოხეულია. 

293



ამ რუებში ბამბა რაც მოვა, ხუთზე ერთი ბატონისა არის, 

პურზე, ქერზე და ფეტვზე შვიდზედ ერთი ბატონისა არის. 
აბრეშუზის ქუმზედ ვინც სახასოს ქუმს შეჰკრავს, სამი ბატო- 

ნისა არის და ორი ლანჩბარისა. 

ვინც თავის მამულში შეჰკრაეს, იმისი მოსავლის მეხუთედი 

ბატონისა არის. 

ვინც ჰავაბათ! ბატონის მამულში შეჰკრავს, იმისი ნახევარი 

ბატონისა არის, ნახევარი შემკერელისა არის. 

ამისგან ტარუღისა? არის ქუმზედ ერთი გული აბრეშუმი. იმის 

გარდაისად რაც საბატონო აბრეშუმი დადგების, იმისი ათისთავი 

ნახევარი სახლთ-ხუცის და მდი 137)ვნებისა არის და ნახევარი ტა- 
რუღისა. 

ამ აბრეშუმის მოსავალში, რომელიც სახასო ქუმი არ შეიკე- 

რის და ჰავაი ქუმები შეიკვრის, გაღმა თუ ·გამოღმა, იმისი ათის- 

თავი სახლთ-ხუცისა და მდივნების არის. სხვას ჭელი არავისა არ 
აქუს. 

ქოდავის რიგი ასრე არის 

სამ წელიწადში ერთხელ ჩობანბეგი უნდა წავიდეს და დათ- 
ვალოს, გალადარს რაც ცხვარი ჰყუანდეს, ან ვისიც ერიოს, ცალ- 
ცალკე დასწეროს, სახელდობრივ ანუსხოს. | 

თუ ვინ იცის, გალადარი წავიდეს სადმე, და იმისი ცხვარი 
დარჩეს, მუთაჯირი იმის ქოდავს ნუ დაგვიკარგავს, აიღებდეს. 

და თუ იმ გალადირის ნარევი ცხვარის პატრონი და ცხვა- 
რი წავიდეს სადმე, იმას არ ვიყაბულებთ, იმის ქოდავს გალადირს 

უკლებლივ გამოართმევდენ. 
დასამთვლელო სამს წელიწადში ასზედ რვა შაურს” ჩობან- 

ბეგი უნდა აიღებდეს. 

(1381 ამას გარდა ქეჩაბაას ეძახიან, ყოველს წელიწადს ბირე- 

ულზე ექუს შაურს ჩობანბეგს მოსცემენ; და პირზე ყოველს წელი- 
წადს ორს შაურს მუთაჯირს მოსცემდენ. 

საბატონო ქოდავი აიღების ცხვარზედ ერთი შაური; ამისი 
ათისთავი რაც დადგების, სამი წილი ჩობანბეგისა არის და მე: 
ოთხედი ნახევარი სახლთ-ხუცისა არის და ნახევარი მდივნებისა. 

ეს ბატონის ქოდავი სამ დაფათათ იქნებოდეს: ერთი წილი 
ამ თავიდამ გამოიღოს, ერთი წილი მთაზედ რომ ავიდნენ, და ერ- 
თი წილი მთიდამ რომ ჩამოვიდნენ. 

  

1 აჭვიათ. 1 ტარუღლის, 2 შაური. 
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ამ თეთრიდამ აქუს ვეზირს ყოველს წელიწადს თორმეტი თუ“ 

მანი. 

წყეენის ფეშქაშისათვის | 

როდესაც ბედნიერის! ყეენის ფეშქაში წავა ტყვე, მაშინ ასი 

თუმანი ელმა ბატონს ფეშქაშის გასაგზავნი უნდა მოართეან, 

(ოდუნახჩისათვის | 

(139) ოდუნახჩა რაც დავთარში გლეხი ჩავარდების გამამღე- 
ბად, იმან კომლზე თვითო აბაზი უნ და გამოიღოს. ამისი ათისთავი 
სახლთ-ხუცისა და მდივნებისა არის. 

|სანავროზოსათვის | 

სანავროზო კომლზე აბაზი არის; რაც გამამღები გლეხი დაი- 
წერების, ამისი რუსუმი არავისა აქუს, ისინი? სალაროს ნაზირს 
ფლურზედ ორ შაურს მოსცემენ. 

აღამათი სძეს ელის კაცს 

ბატონი რომ ყარ|ა)იაზე წაბრძანდების, ოც კომლზე ძროხა 

1, ცხვარი 4, ბატკანი 4, ბრინჯი ლიტრა 10, ერბო ლიტრა 21!/,, 
ფქვილი ლიტრა 10, ქერი ლიტრა 20, მარილი ლიტრა 5, ხახვი 
ლიტრა 5, ბზე საპალნე ორი. 

რამდენიც ოცი კომლია, ასრე გამოიღებენ. ამისი ათისთავი 

სახლთ-ხუცისა და მდივნების არის; სხვას მოველეს ჭელი არა (ა |ქუს. 

(ყარაიის უერგისათვის!) 

I140| ყარაი(ი)ს ჯერგა სძეს დავთარზე ცხენკეთილი, და უუ- 

ეითი კაცი ვერ დაგვაკლდებისჰ; თავისი აღსაყალი, მისი განაყარი, 

სახლის-კაცი და ნოქარი. 

„სტუთ ხუჩისათვის1 

· ტუთხუ სძესთ პირეულზე გამორჩეული ცხვარი 3, თოხლი 2; 

ტუთხუჩისა პირზედ ჩებიჩი 1; ამის ათისთავი სამი წილი ტუთხუ- 

ჩისა არის, მეოთხედი სახლთ-ხუცისა და მდივნების. 

1 როდენსაც ბედნიარის. 2 ისინივ. 2 დააგვაკლლდების. 
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ელის ეთა%ი 

ხან მოვა ასი თუმანი, ხან ორასი!, ხან მეტ-ნაკლები; ამისი 
ათისთავი სამი წილი ჯანიშინისა არის, მეოთხედი სახლთ-ხუცისა 

და მდიენებისა. 
წყარაიის კონისათვის | 

ყარაიის? კონს რაც ქვის შევსება მოუნდების, ელის კაცმან 

უნდა ქვით შეავსონ. 

ყარაი(ი)ს მუშაზე პური კოდი 36; ღვინოსაც მივსცემთ. 

(ელის აწერისათვის!|! 

(141) სამს წელიწადში ერთხელ ელი აიწერების. კომლზე საში 

აბაზი ასამწერლო არის, და ორი შაური აღამათისა იქნება, თოთხ- 
მეტი შაური ობაზე, ხუთი აბაზი სამეჰმანდოო არის. 

ესეჯ|ე)ბი ყველა ამწერისა არის. რომელსაც მოლას ბატონის 
წიგნი აქუს, არ ეთხოვების და ან აღალარს ას|ა|)მწერლო აო ეთხოეე- 
ბის, და არც იმის განაყარს «მასა' და სახლის-კაცსა. 

(იათალის აწერისათვის | 

იათაღის აწერა იყო და ახლა ამოჰკუეთეს. 

(მოლა ხანვერდის თაბუნი. 

ერთი რიგი ელი არის მოლა ხანვერდის თაბუნი კომლი 12, 

მახტა აძეს ნალ-წლ)უ|რIსმანი საჭედი 334. 

იაღლუაგის საყორუღო 

ბატონის მამულის იათაღში რაც ცხვარი დადგების დაუთვ- 
ლიან, ასხე ერთს საბატონოდ აართშმევენ. “იმისი ათისთავი სამი 
წილი მეყორუღისა არის და მეოთხედი სახლთ-ხუცისა და მდივნე- 
ბისა არის. 

I145) რაც ძროხა დადგების, უნდა დათვალონ; ბატონის 
ყმას ჯვანშირს გაოდა, სხვა ვისიც იყოს, ძროხაზედ ნახევარშაური 

აართვან. ერთი ბისტი ბატონისა არის, ერთი ფული მეყორუღისა. 
ეს ნახევარშაური დიდს ძროხაზედ აიღების, ტანა ძროხაზე არ 

აიღების. 

    

1 ორასა. ? ყარის. 
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მეყორუღისა იათაღზე ერთი თოხლი და ერთი ჩებიხი არის; 

ერთი აბაზი სამასპინძლო არის, ან აბახის ღირებული რაც ცხენი 

დადგების, დაუთვლიან, ცხენზე შვიდს ფულს გამოართმეეენ. ამის- 

გან ნახევარმაური ბატონისა არის და ორი ფული მეყორუღისა. 
ჯვანშირის საქონელზე არ ეთხოვების, გარეშე კაცი გინც 

ჯვანმირში დგომას მოინდომებს, მეცყორუღის უკითხავად ვერ და- 

·დგების. 

(|მთიდამ ჯანიშინისათვის | 

მთიდამ ჯანიშინი პალაკაცურს ელის კაცილდამ, რიგისად ნუ 

დაგვაკლებს. 
(143) დაბნეული ელი 

ოთარ მდივნის თაბუნმან, მეითრის თაბუნმან, ბეჟან შანშია- 

შვილის თაბუნმა,” მდივანბეგის თაბუნმა, ისას თაბუნმა, მუსტოფის 

ნაყმმევმან შისიას,თაბუნმა, ასლანას ფარეშის თაბუნმა, -- ამათ უნდა 
გამოიღონ კომლზე მახტა ხუთი აბაზი, ქოდავი ერთი შაური, სა- 
ნავროზო, ოდუნახჩა, სამასპინძლო და ეთაზი. ესენი ახლა ხალი- 
ლას მიებარა. 

(კახური ელისათვის | 

კახური ელი რომ ჩვენს მთაზე გამოქა და ან სხვას ქვეყნისა, 
'იმას სძეს ალაჩუხზე ფლური 1, პირზედ ცხვარი შვიდი, ამისი ათის- 

თავი მეოთხედი სახლთ-ხუცისა და მდივნებისა არის. 

პარი 9? 

(ბატესილის ხიდის დებულობისა 

სახასო სოფელი გატეხილი ხიდი ამას სთიეს: იქივ ქარვასლის 

წმედა, სტუმრის დგომა, ამისის მოურავის საოგო. 

პარი 98 

(მულავერის დებულობისა ლდა მოკელე(ე1ბისა| 

შულავრისა და თეთრის სოფლისა ბატონისა და მოჭელეთ 

„გამოსაღები არის საკომლო. 
I144) სძეს ბატონის კულუხი-––ორი პატრონს, ერთი ბატონს; 

ღალა ხუთი პატრონს, მეექუსე ბატონს. მალი მამულიანზე თავზე 

    

% 143-ე გვერდის ზემო აშიახე გადამწერის ხელით სწერია: „მეათე: ფარ–- 

დი: ი: რვეული: ი:%. 

297 
ღ



ხუთი აბაზი |ბატონს, ორი შაური სამოველეო|; ბოგანოზე! (ათი 
შაური ბატონისა, ორი შაური სამოგელეო!|. 

საშობაო L(მღვენი|: ძროხა 1, ცხვარი 11, ღეინო საპალნე 2, 

კვერცხი 100, ნახირისთავი ვარი: საბალახე ცხვრისა და ღორისა, 
პირისთავი; ზვრის მუშაობა, სარის მიტანა; კოჟორზე თავეთის 

ულაყით სამოცის საპალნის ტკბილის მიტანა; კოდის-პურისა და. 

თავეთის კულუხისა და ღალის ნახევრის ქარხანაში მიტანა; ხუთი: 

დღე გუთანზე ხვნა, ფარცხვა, მორწყვა, მომკა და გალეწვა; ზიდვა. 
(და| ჩამოტანა; ფურზე ერთი ჩარექი ერბო; ისრიმი ლიტრა 140; 

ყიზყალის კონის ქვის ჩაყრა; ნაჯბადილუს რუს სათავის კეთება. 

ჭალის რუს ქუეშ თუ დასთესონ, პურისა, ქერისა, ფეტვისა, 

ბანბისა ღალა ექუსხედ ერთი ბატონსა; თუ ჩალთუქი დათესონ, 

ასრევ ღალა; ბოსტანზე სამი აბაზი. 

თუ ვინმე შულავრის ბოლოს თათარი დასახლდეს და ზამთა– 

რი დაჰყოს, თუთუნჯაკი 145) კომლზე სამი აბაზი. 

თუ ვინმე გარეშემ იქ ცხვარი დააყენოს, პირზე ერთი (პხვა- 

რი, ძროხაზე ორი ფული, ღორზე პირზე ერთი; მარნის რეცხა, 

ქათმის ბარება, საქვრიო–-ბატონისა არის. წელიწადში კომლზედ 
თვითო შაური საბატონო მოგროვდების, იმისგან ხუთი აბაზი მო- 

ურავისა არის. 

შულავრის მოურავის სარგო: შულაეერში რაც გუ- 
თანი იყოს, ერთი დღე უხნან, დაუთესონ, მოურწყონ, მოუმკონ, 

მიუტანონ, გაულეწონ: საწნახელზე თვითო კოკა ტკბილი. 

შობის ძღვენი; ღვინო საპალნე 1, ძროხა 1, ცხვარი 3, მისი 

ქათამი და კვერცხი; ასრევე აღდგომის ძღვენი. | 

მოურავი რომ მივიდეს, ასრე დახვდებოდენ: ორი ჰამფა ერთს 
დღეს, ოთხი ერთს დღეს, ექუსი ერთს დღეს; რაც მოუნდეს, ისრე; 
ასვან, აჭა(1461მონ. ცხენით? კაცამდი ასრე რიგით დაუხვდებოდენ.. 
მაგრამ მოურავიც ცუდმადად და მალმალ ნუ მივა და ნურც ბევრს. 
ხანს დადგების. თუ იქ არ მივიდეს, მოურავი ამ დებულობას სხვა- 

გნიდამ ვერა სთხოვს. 

თავისგასამტეხი: გარი 1, გასამყრელო ვარი 1; თუ ან იქა- 
ურმან და ან სხვაგნებულმან ქალი წაიყუანოს, ექუსი შაური; წე- 
ლიწადში 30 ულაცი .ათხოონ ქალაქამდის, კოჟრამდის, ყარაი(ა|)მ- 
დის, საბარათოშვილამდის, 

  

1 ბოგ:ნოეზე. 2 ცხენის. 
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კომლზე: თვითო კუერცხი ყაჭი, ვისაც ჭია ჰყუანდეს, მანჯა- 

ნიკზე თვითო სტილი აბრეშუმი თუ ამოვიდეს,– თვარა! ნუ სთხოვს. 

წელიწადში თვითო შაური რომ მოგროვდების, იმისგან ხუთი აბა- 
ზი, ერთი საპალნე ნესვი თემობით ქალაქს ჩამოუტანონ, 

რაც ქურდის საზღაური დადგების, ხუთისთავი მალის გამამ- 

ღებმან თავზე თვითო შაური. 

სასთ„ვლო პური მოურავს და მესთვლეს, დღეში პური ასი, 

ღვინო ჩაფი 12, ქერი კოდი 2; ხს| 1471)ნილმი ცხვარი 1; ქათამი 

რამთენიც კაცი გამასპინძლდეს იმდენი; მარხვით თევზი და სა- 

მარხო მიუტანონ. 

ძღვენს ქალაქს ჩამოუტანდენ: და თარხანი საწნახლიდამ ცალს. 
ტკბილს მოსცემდეს. რასაც აზნაურიშვილს შულავერს ვენაჯჭი ჰქონ- 

დეს, საწნახელზე ცალი ტკბილი მოსცენ, და აზნაურიშვილის ყმამ 

კოკა 1, საქვრიო ცხვარი 1. 

შულავრის ნაცვლისა: საწნახელზე მოყალნემ ორი ჩაფი: 

ტკბილი უნდა მოსცეს“ და ორი ჩაფი თარხანმა, ვინც გაიყაროს-- 
ნახევარი ცხვარი; ქორწილის მქნელმა აბაზი. ვინ, ყაჭი დაიჭი-· 

როს ერთი კვერცხი ყაჭი. ახნაურიშვილის ვენაჭი რაც შულავერს 

იყოს, ორი ჩაფი ტკბილი, აზნაურიშვილს ყმამაც ორი ჩაფი 

მისცეს. 

შულავერში მელიქის სარგო: საწნახელზე ტკბილი 

ჩაფი 4; გუთანზე პური კაპიწი ერთი; თავზე ნახევარშაური. (1481 

მესთვლისა საწნახელზე ტკბილ(ი| კოკა (ერთი|!. 
შულავრის მამასახლისის სარგო: რაც გუთანია 

ერთს დღეს უხვნენ, ერთს დღეს უმკიან, ერთს დღეს უზიდეენ; საწნა- 

ხელზე ორი ჩაფი ტკბილი; ქალის წაყვანაზე აბაზი ერთი. ვინც 

გაიყრების--ნახევარცხვარი; ვინც ქიას შეინახავს--ერთი კვერცხი. 

ყაჭი. 

მამასახლისისა, ხასადრისა და ნაცვლის(ა! კა- 

ლოს პური კომლზე ქერი ლიტრა 3, ათეულზე ღვინო თუნგი ერთი; 

რაც ბატონს ერგების, იმაზედ ვისაც შეეძლოს-- ბურვაკი, ვისაც 

არა ქათამი მისის პურითა. 

მემალეს პური თავზე, ღვინო ლიტრა ერთნახევარი: ქერი 

ლიტრა ერთი, კომლზე ქათამი ერთი: ესეც მემალისა, ნა(ჯვლისა და- 

მამასახლისისა არის. 

1 ივარა. 
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'(149) გუთნისა, მკისა, ხIე)ნისა, ზვრის მისაცემი ხარჯი ასრე 
'მიეცემის: ნახნავს და მოსავალს დახედონ სახლთ.ხუცესმან, ნაზირ- 

მან და ისრე მისცენ. 

შულავრის ზვრის სამუშაოდ პური კოდი 60; ღვინო საპალნე 

'20; მუშას ხენაში, მკაში, ლეწეაში, პური კოდი 43. 

კარი ვა 

|გოლნისისა და ქისი მოვალეებისა| 
I 

ქუემო ზოლნისის გამოსალღები 

ღალა შვიდი პარრონს და მერვედი ბატონს, რაც გამოვა, 

სოფელს ხვნა აძეს, „ერთი სამევრეო რასაც მოხნაეს, უნდა მომკონ, 
მოზიდონ, გალეწონ და ქალაქს ჩამოიტანონ. ზოგჯერ ბევრი მოვა 

და ზოგჯერ ცოტა. 
ზვარს რაც მუშაობა დღა სარი .მოუნდება, უნდა იმუშაონ. 

ოომოცდა ათი საპალნე ტკბილი კოჟორზედ უნდა აიტანონ. კუ- 
ლუხი რასაც ბატონი შეაგდებს, მოსავალზე ჰკიდია; რაც კულ(|150|- 

“უხი და ან ზერის ტკბილი დარჩება, ზოგს ბატონი ჩამოატანინებს 
და ზოგი სოფელმა უნდა ჩამოიტანოს ქალაქს. 

სააღდგომო სძეს: ძროხა 1, ცხვარი 3, ქათამი 15; ასრეე სა- 
შობაო სძეს; მალი სძეს თავზე ხუთი აბაზი. რომ ცოლი ჰყუანდეს, 

ნახირისთავი ვარი ერთი, პირისთავი და საბალახე მართებული. 

სამეჯინიბო ბატკანი; ბაზიერს კომლზე წელიწადში თვითო ქათამი; 

აჯილღის ქერი კოდი ორმოცდაათი, გაცემულზედ კოდის-პური. 

მოუორავისა; სძეს კვაზლზე პური კოდი ორი, ტკბილი დიდი 

კოკა ერთი; მოყალნის გუთანი თვითო დღეს უხნავს და უფარც- 
ხავს, მოურწყავენ, მოუმკიან, გამოუზიდვენ, გაულეწვენ. 

ორს კომლზე ერთი ულაყი სძეს ქალაქამდინ, კომლზე ორი 
კვე” ცხი, ყაჭი, ბატონის მოსავლის მართებული ათისთავი, თავის- 
გასამტეხლო–-ძროხა; აგრევ–– გასამყრელო. 

სოფლის კაცმან რომ ქურივი წაიყვანოს იქაური, (151) არა 
სძეს. და თუ გარეშე წაიყუანს, ჯარი სძეს. 

რაც მამული გაისყიდვის--თუმანზე ათი შაური; ბევრი ცხვრის 
პატოონს ––- ბატკანი, ცოტასას – თიკანი. ველისასამართავი–--ჯარი, 
(გასამყრელო | – მარჩილი, სამასპინძლო სამს კომლზე თოხლი (ერთი), 
ბურვაკი ერთი; კუამლზე ქათამი; ოც კომლზე ნახევარკოდი ფქვი- 
ლი, ნახევარკოდი ქერი, ოროლი ჩაფი ტკბილი. ამას თუ უნდა, 
წაიღებს, თუ უნდა, იქ დახარჯავს. მალზე თავზე შვიდი ფულნახე· 
„ვარი. 
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ნაცვლის საოგო: თავის ბატონის ათისთავი, კომლზე. 

ეოთი ჩაფი ტკბილი; გასამყრელო – მარჩილი, საჩექმე-–– აბაზი. მამუ- 

ლის გასყიდვაში თუმანზე აბაზი და თვითო შაური; კომლზე თვითო 
ძღვენი და თვითო სათარი შეშა. | 

მამასახლისისა: კომლზე ორი ჩაფი ტკბილი, კომლზე, 
ორი მუშა; ქალის ქორწილზე--–აბაზი ერთი, გასამყრელო-––მარჩი- 

ლი. ერთი მამული რომ გაისყიდოს, თუმანზე შაური ხუთი. 
I1§591) ხასადრის სარგო: ბატ|ო|ნის სამეკრეოსი და ღა- 

ლის ათისთავის ნახევარი; კომლზე ღალის გამამღებს სამ-სამი ლიტ- 
რა ქერი, მალის გამამღებზე თავზე შვიდი ფულნახევარი და ძღეენი, 

ღალის პურს ხასადარი, მამასახლისი და ნაცვალი ერთგან 
უნდა სჭამდენ,. 

ბოლნური ზვრის სამუშაოდ პური კოდი 25, ღვინო კოკა 30, 

მუშას კოდი 21, მეზვრეს კოდი 45, მეხრეს კოდი 12. 

კარი ე0 ” 

(ალეკისა ღა მისის მოგელეებისა| 

აღეკის ბატონის გამოსაღები: სამი დღე ხუნა, იმისი მკა, ზი- 

დვა, ლეწვა; თავზე სამი აბაზი მალი. საქურიო–--ძროხა ბატონისა 

არის; ფურზე ჩარექი ერბო; შვიდზე ერთი ღალა აძეს; ფეტვისა 
ამოკვეთილი აქუთ: კომლზე თვითო ულაყი. საშობაო ორი ცხვარი 

და ათი ქათამი, ბეგარა რაც დაუმახონ, უნდა წავიდნენ, სამი დღე 

ზვარი უნდა იმუ(153)შაონ: თავზე თვითო კონა სარი აძესთ. თუ 
„ქურდობა შეაჩნდეს ვისმე, საზღაური ბატონისა არის, ათისთავი მო- 

ურავისა, 
მოურავისა: ერთი დღე ხვნა, ერთი დღე მკა, მისი ზიდეა. 

და ლეწვა; თავზე ორი შაური; თავისგასატეხი – ძროხა ერთი; სა- 

შობაო ცხვარი ერთი; კომლზე ქათამი; სა(ა)ღდგომო ერთი ბატკანი, 
კუერცხი და ქათამი. 

ბატონის მოსავლის ათისთავი ნახევარი მოურავისა არის და 

ნახევარი მეღალისა, სახლთხუცისა და მდივნებისა არის. ქალის სა- 
ჩექმე–– სამი აბაზი მოურავისა არის. ულაყის ათისთავიც მოურავისა. 
არის. 

აღეკის მუშაზხე პური კოდი 11. 

|მეძალღლეთ-უხუცესისათვის| 

დიგვიყენებია მეძაღლეთ-უხუცესად ყარჩიხა, ამისი ჯამაგირი. 
ერთი თუმანი, ექუს ი) ბიჭი სხვა; ამათ ტანისამოსად ჩოხა, ნიფ- 
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·„ფხავ-პერანგი, ქუდი, სარტყელი, შალვარი, და თვეში ძროხის 

ტყავი ერთი. 

(154) ამათ ულუფა დღიურ(ი): უფროსსს) ლავაში 3, სხვათ 

თვითოს პური 2; უფროსს) კვირაში ღვინო ლიტრა ერთი, უმც- 

'როსებს თვითოს ნახევაროლიტრა. რაც საკლავი დაიკვლის, თავი 
და ფეჭი იმათ უნდა წაიღონ. 

რამთენიც მეძებარი ებაროს, თვითოს ორი მგრგვალი პური; 
მწევარს მადაური 3, სამსონს 4; მარხვაში ქონი ლიტრა ერთი. 

-თვითან საკლავათ თვეში ცხვარი ერთი, მის დროს თავილდარს 

ქერი ლიტრა ერთი. მარხეაში მისრიგად სამარხო. 

ამრიგად იმსახურებოდენ. ბატონი რომ მეიდანს გარდა წა- 

ბრძანდებოდეს სადმე, დილაზე ადრიან ქანარას რომ და|ა1ყვირებ- 

"დენ, მზათ კარზე დახვდენ; რახან წაბრძანდებოდეს, მარქაფის წინ 
ისინი წავიდოდენ, სანამდის სანადიროში მიბრძანდებოდეს, მერმე 
მის რიგათ დადგებოდენ. და თუ ბატონმან არ ითხო(ჯო|ს, სასახ- 
ლეში ძაღლს ნუ შემოუშ,ვებენ. 

გარეობაში ბატონის სეუნის გარეშემო დიდს ძაღლ!|165)ებსა 

·-და მეძებრებს შემოაყენებდენ, და სადგომად გარეობაში საჯინი- 
ბოს უკან დადგებოდენ. თუ რამ იარაღი მოუნდებოდეს, სალაროს 
ნაზირი გაურიგებდეს. 

პარი 81 

(ეალესიისა და მისის მოველეებისა) 

ეკლესიის გამოსაღები საბატონო, საშობაო და სა|ა|ღდგომო 

ძღვენი: ცხვარი 8, ქათამი 15, ქათმის ბარება, კოჟორზე ტკბილის 

ულაყი (რვა|, გუთანზე სამი დღე ხვნა, ფარცხვა, მორწყვა, მომკა, 

მოზიდვა, გალეწ(ვ)ა, ზვარში მუშაობა, ბატონის ორის სამეჭრეოს 

მოხნულის მორწყვა, საბალახე, ნახირის თავი, საური, ფურზე 
ურთი ჩარექი ერბო, საქვრიო–- ვარი, ღალა. 

ეკლესიის მოურავისა: კაცის თავზე ორი შაური. რამ-. 

თენი გუთანია, იმთენი დღე ხვნა, ფარცხვა, მორწყვა, მომკა, მო- 
ზიდვა, გალეწვა, ფურზე ერთი სტილი ერბო, საჩექმე ათი შაური, 
თავისგასამტეხლო ვარი, გასამყოელო ვარი, ძღვენი გუთანზე სამი 

კა|166|პიწი პური, გარეშე ცხვარზე პირზე ბატკანი, კომლზე ქა. 
ლაქამდის ულაყი: ათისთავი სამართლიანი როგორც სხვას მო- 

ურავს ჰქონდეს, | 

302



მამასახლისისა”,.. 

ნა ცვლისა: კომლზედ ერთი კოდი...“ 

ეკლესი(ი)ს ნაცვლისა...“ 
ეკლესი(წი)ს ხასადრისა...” 
ეკლესი|ი|ს მუშაზედ პური კოდი 97, მეხვრეს კოდი პ6, 

მეკრეს კოდი 24. 

კარი ვი 

(დურნუკისა ღა მისის მოველეხბისა) 

დურნუკს საბატონო გამოსაღები: ღალა შვიდზე ერთი, კუ- 

-ლუხი ხუთზე ერთი, საშობაო ცხვარი 5, ქათამი 25, სააღდგომო 

ცხვარი 5, ფურზე ჩარექი ერთი, ბერწზე|157)დ ნახეგარჩარექი. ბა- 

ზიერის გავლით დგომა, კოჟრის ტკბილის ულაყი 10; რამთენი გუ- 

თანია, ხვნა, მისი მომკა, მოტანა, გალეწვა, ქალაქს ჩამოტანა, 
·ორის სამეგვრეოს შენახვა, მისი ნახნავის გალეწვა, ჩამოტანა; ცხვრი- 

სა და ღორის საბალახე, პირისთავი, ნახირისთავი, საური, საქუ- 
რიო გარი. 

დურნუკის მოურავისა: საშობაოთ კომლზე ორი შაური, 
სააღდგომო ერთი შაური, საკომლოზე პური კოდი ერთი, საჩექმე -– 

'სამი'აბაზი, ნაცვლით გასამყრელო –ვარი, თავისგასამტეხლო-–გარი; 

რამთენიც გუთანია, თვითოს დღეს ხენა, მისი ფარცხვა, მკა, გა- 

ლეწვა, მოტანა, საკომლოზედ ქალაქამდის ორი ულაყი... 
მამასახლისისა როგორც ეკლესიას არის ისრევ; აგრევ 

ნაცვლისა; აგრევ ხასადრისა"”. 
(158) დურნუკს პური კოდი 16, (ღვინო) რაც მიესცეთ: ხვნა- 

ში, მკაში, ლეწვაში კოდი 42, მევრეს კოდი 22. 

კარი ევ ს. 

(დილმისა და მისის მოვ ელეებისა) 

დიღმის გამოსაღები საბატონო არის: სახასო გლეხი კოზლი 
103 ამათ აძეს მალი თავზე ოცდაორი შაური. ამისგან ხუთი 

აბაზი ბატონისა არის და შაურნახევარი მოურავისა და მემალისა, 
ნახევარშაური სახლთ-ხუცისა და მდივნებისა: ლალა სარწყავზე 
ხუთზე ერთი ბატონისა არის და ურწყავში შვიდზე ერთი; კუ- 
ლუხი შეწერით არის, მამულზე ჰკიდია. 
  

  

M ხელნაწერში ტექსტისათვის ცარიელი ადგილია დატოვებული. 

%# მაგრამ ეკლესიის გამოსაღებში (კარი 31) მამასახლისის, ნა ისა და ზასადრის სარგო აღნიშნული არ არის. ) ლისის, ნაცვლისა დ 
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საშობაო ცხვარი 18, სააღდგომო ცხვარი 18, ბატონის ზვრის. 

მუშაობა ყოვლისფრით, იმათ უნდა შეიმუშაონ. ყარ!ა)იაზე პირ- 

ველზე კონის ჩადგმა; რამთენიც გუთანი გამოვა, სამს დღეს ყარ(ა)- 

იაზე ხვნა, მისი მკა, ზეტანა და გალეწა. ბატონის აყრაზე ურ- 
მისა და ცხენის თხოვება; ბატონის წიგნით მდგმურისა და სტუმ- 

რის დაყენება, ბატონბს მიბრძანებაზე შეძლებით სამასპინძლოს 

გამო 159)”ღება; საბაზიერო ქათამი კომლზედ თვითოს ქაომის ბა- 

რება, თავლის ქეშიკობა, კოჟორზე სამეჯინიბო ბატკანი; საბალახე 

ცხვრისა და ღორისა, პირისთავი, მშიშლიგი, ნახირისთავი; ქალაქში 

სასახლის მუშაობა, მცხეთას ქუის ზიდვა, ყარ|ა|იას ჯერგა და ბარ- 

გის ზიდღეა, საური 14 შაური; ბოგანოს 2 შაური. მსახური და 

თარხანი ვინც არის, მალისა, ღალისა და კულუხისა მეტი სითარხნე 
არა აქუს, სხვას ყუელას აქნევინებენ მეზობლები. შიშლიგი ორასზედ 
ერთი და მეორეზედ კუმელთ უნდა ჩადგან კონი. 

დიღმის მოურავის სარგო: კომლზედ ტკბილი კოკა 

ერთი, ბზე ვირის საპალნე ერთი, შეშის საპალნე ერთი, კომლზე . 
სატარუღო შაუორი სამი, ნახევარი მებალახობა, ჭევისთაობა, თავის- 
გასამტეხლო––გარი ერთი, გასამყრელო– ვარი ერთი, რიგის პური 

მართებულად. 

ვისაც ბევრი ცხვარი პყავს -–– ბატკანი, ვისაც ცოტა ჰყავს-- 
თიკანი, ვისაც კიდევ ნაკლები ჰყავს (160|-– შაური; მალზე თავზედ. 
ნახევაოშაური, სამართლიანი ბატონის თერთმეტის თავი. 

დიღმის ხასადოისა: მალზე თავზე შაური ერთი, მო- 
ყალნემ ტკბილი კოკა ერთნახევარი; მალის ძღვენი, ზვრის ათის- 

თავში, ღალის ათისთავში როგორც სამართალია. 

დიღმის მამასახლისისა: კომლზე თვითო კოკა ტკბი- 

ლი, მოყალნემ? რომ ქორწილი ქნას,–-ხუთი შაური. 

დიღმის ნაცვლისა: ღვინო ნახევარკოკა, გასამყრელო-– 

მარჩილი; თავის ბატონის ათისთავი, მის დროს იქ რომ იყოს, 

ძღვენი. 
დიღმის ზვრის მუშას პური კოდი 14, ღვინო კოკა 6, მეზვ- 

რეს პური კოდი 24. 

საბურთალას ზვარს პური კოდი 36, სხვა ჯერ არ დადე- 
ბულა.. 

% 159-ე გვერდის ზემო აშიაზე გადამწერის ხელით სწერია: „მეთერთმე– 

ტე: ფარდი: ია: რვეული: ია:% 
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(191) პარი 214 

(კავთისჭევის გამოსაღებისა| 

კავთისპევს სახლობს სახასო გლეხი კომლი 25. 

ამათი საბატონო გამოსაღები: 
გუთანზე სამი დღე ხვნა და მისი სულ მომუშავება და პურის 

ქალაქს ჩამოტანა.: 

სამეჭრეოს შენახვა, იმისი ნათესის მორწყვა და ჩამოტანა; 
ამისი სძეს: გაცემულს სამი დღე მკა. ზიღვაზე თვითო ურემი კომზ- 
ლათ, სამს დღეს ლეწვა, თვითო ვარით და კაცით და კევრით. 

ზვოის მუშაობა: კომლზედ სამი კონა სარი, ნეხვი სამი ჯინი, 

სამი დღე ბარვა და წიდნა, კიდევ სახასოსა სეს ღალა; სარწყავში 
ოთხი პატრონსა და მეხუთე ბატონსა; ურწყავში მეექუსედი ბა- 
ტონსა; კულუხი ოთხი პატრონსა და ერთი ბატონს, 

საშობაო ძღვენისათვინ ცხვარი 4: სააღდგომო ცხვარი 4: სა- 

ბალახე ცხვრისა, ღორისა, პირისთავი; საური, ბოგანოზე ორი შა- 

ური; კოწახური საპალნე ერთი: (ისრიმი საპალნე ერთი); ხის შე- 

წერა, ყაბახის ჩამოტანა. ბატონი თუ მიბძანდეს--სამასპინძლო, სა- 
ქვრიო, თბილელისა (და) წინამძღვრის ყმას აქლეზის მალთო. 

I169) კავთივევის მოურავის სარგო: გასამყრელო-– 
კარი ერთი; თავისგასამტეხო– ვარი ერთი; მამულიანზედ ტკბილი 
კოკა ერთი; კომლზე ქერი კოდი 2; კომლზედ თივა კონა 30; სა- 
მასპინძლო: მამულიანზედ თოხლი ერთი, ქათამი ერთი, ღვინო კო- 
კა ერთი, პური კოდი ერთი, საახალწლოთ;: კომლზე ქათამი, ღვინო 
თვითო საღვინე. ვისაც ცხვარი პყავს,– ბატკანი: გწჯუ)თანზედ 

თვითო დღე ხვნა, ფარცხვა, მორწყვა, მომკა, ლეწვა, ერთს დღეს 

ბარვა. 
კავთივევის მამასახლისისა: მოყალნეზე გასამყრე- 

ლო–მარჩილი, აგრევე ნაცვლისა. | 

კავთივევის ხასადარისა: ზვრისა და ხოდაბუნის 
ათისთავის ნახევარი; კომლზე ქათამი; თვითო ლიტრა ქერი. 

კავთივევის მესთვლეს: კულუხის გამაზღებზედ თვითო 
კოკა ტკბილი: თვითო ქათამი; თვითო ლიტრა ქერი; თვითო სა- 

ღვინე ღვინო. 
I163) კავთივევს ზვრის მუშას: მკასა და ხენაში პური 

კოდი 45; ღვინო კოკა 36. მეჭრეს კოდი 12, 

20. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. 11 505



კარი 35 

(ჰვიტკირის ლილოს დებულობისა| 

ქვიტკირის ლილოსსძეს საბატონო: ერთი სამეჭრეოს 
“შენახვა, მისი ხვნა, თესვა, მომკა, შემოტანა, გალეწვა:; გუთანზედ 

ორი დღე ჩენა, მისის მოსავლის მომუშავება; ღალა დღიურზე კოდი 

ერთი; მართებული პირისთავი; საბალახე; ნახირისთავი. 
საშობაო: ცხვარი ერთი, ერბო ლიტრა ერთი, ქათამი! ათი; 

ასოევ სააღდგომო აძეს; საქურიო – ვარი. 

ქვიტკირის ლილოს მოურავისა: რამთენიც გუთანი 

არის, ერთს დღეს უხენენ დაუთესვენ, მოუმკიან, მოუტანონ, გა- 
ულეწონ; კომლზედ თვითო კოდი პური და ქერი; თავისგასამტეხლო; 
გასამ ყრ ელო. 

ამისის მამასახლისის ა"... 

ამისივ ნაცვლისა., 

(164) სა”ა 1კას ლილოს მუმახე პ(უ)რი კოდი 14; მეგრეს 
კოდი 12; მკაში ღვინო, რაც მიგცეთ. 

კარი 30 

ავლაბრის რიბი და სამსახური 

რასაც ქალაქის მოყალანე და თარხანი იქს, ისრე ესენიც გა- 

ერევიან. ღალა: დღიურზე საში ფოხალი პური; საბალახე სამართ- 
ლიანათ. 

ერთი მეჭრე ვინც იქნების, ერთი სამევრეო უნდა შეინახოს, 

სითარხნე აქუს ღა თორმეტი კოდი პური ულუფა. მუშა სოფლე- 
ბიდამ აქუს გარიგებული ერთი; ხარჯისა ბევრი მოვა, თუ ცოტა, 
ნაზირი გაურიგებდეს. 

კარი 3; ! 

(აბენის ზვრებისა და მო გელეებისა) 

ატენის კაცს აძეს:. 

ბატონისა: საბალახე, პირისთავი, ნახირისთავი, კოდის- 

პური, კულუხი ოთხი პატრონს, ორი ბატონს, სააღდგომო ძღეე- 

ნი, ქათმის ბარება; ურიებს სანთელი. 

ატენის მეზვრეს: ჭაჭა, თვითო ძროხა, ბარი, სათიბელი 
წალდი, შვიდი აბაზი ტანისამოსის ფასად. 

  

1 ქათამია. 

# ტექსტისათვის დატოვებულია ცარიელი ადბილი. 
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I16§) ატენის მოურავისა სძეს: ჭჯევისთაობა მოურავისა 

არის. სოფელში თვითო კოკა ტკბილი, ძღვენი, ცხენის ბმა, გა- 

სამყრელო, თავისგასამტეხლო, საჩექმე. 

(ატენის ვევზედ სამართლის ქმნა| 

ატენის ჭევზედ არაოდეს! სხვა ჯევისთავი არ შესულა და მო- 
ურავს უსამაოთლებია; ახლაც ასრე იქნებოდეს. ატენის მოურავი 

ამირეჯიბი ქაიხოსრო მის დროს ჩვენს მუშრიბს ვისმე წაიყეანდეს /““ 

და ატენის ვევზედ სამართალს იქმოდეს. 

რომელიც სახასო კაცში ერთმანერთში სასამართლო მოხდე- 

ბოდეს, იმისი საზღაური რაც გამოვიდოდეს, სულ მოურავისა ყო- 

ფილა; და ახლაც გვიბოძებია. 

ამასდა გარდაის, რა, გაცემულს კაცს დაედებოდეს და საზ- 

ღაური გამოვიდოდეს, იმის საიასაულოს, ჯევისთავის სარგოს და 

სამართალსაც ეს აიღებდეს; და სხვას ჩვენს სარგოს ჩვენთვის მო- 

აბარებდეს. 

ამ ატენის ჭევზედ რაც ან ციციშვილისა, ან სა|ა|კაძე, გლურ- 
ჯიძის ყმა სახლობს, ყველაყას ჭევისთავი ეს არის. და როგორც 
დაგვიწერია, იმრიგად ივევისთაოს. 

I166) ატენის ხასადრისა: თერთმეტის თავს სამის 
ზერისას მოურავი და ხასადარი გაიყოფს: სოფელზედ პურს მესთევ- 
ლესთან აჭმევენ. 

მესთვლისა: თვითო კოკა ტკბილი; სთველში პურის ქმევა. 

ატენის ნაცვლისა?,.., 

ატენის ბატონის ზვრების მუშაობის რიგი 

ელენეს ზვრის მესამედს სკრელნი და საციციანოელნი შეიმუ- 

შავებენ. ამავ ზვარში ერთს ამთონს ბატონის ფასით შეიმუშავებენ. 

კიდევ ამავ ზვარში ერთს ამთონს ქუახურელელნი მუშაობენ. 

ციციშვილის ედიშერის ნაქონს ზვარში რომ გლურჯილისათ- 

ვის წაწე)რთმია, იმასაც ბატონის ფასით მუშაობენ. 

  

1 არაოდენს. 
" ტექსტისათვის დატოვებულია ორი-სამი სტრიქონის ადგილი. 
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(167) დიდს ზვარს იისციხელნი, ავკელნი, ვგერელნი, გარდა- 

ტნელნი, ბობნაველნი, ხანდელნი, თხილნარელნი, ბიისელნი, ღვი- 
ვისჭეველნი, ღვარებელნი, ოლოზელნი, ბნაველნი, კეზველნი, ბარა- 

მათუბნელნი, – ესენი თავისის სარით, ნეხვით და ყოვლის ფერით. 

მუშაობენ. 

მაგრამ ამავ ზვარში ცოტას ალაგს ჭვიროსელნი მუშაობდენ, 

ისინი აიყარნენ და იმათ კერძს ბატონის ფასით მუშაობენ. ატე- 

ნელნიც ამავ ზვარში მუშაობენ. 
ამ ფასით სამუშაოს ზვრებს მიეცემის თეთრი სალაროდამ, ან 

ფარჩად.. 

პური და ღვინო მიეცემის ერთპირად ზვრებისათვის; პური. 
საკომლო 23, ღვინო დიდი კოკა 60". 

(168) პარი ეც: 

ქცხილვანს უნაძე.., "#7. 

რუის ს) მალულიძე და გივიშვილები.. .”"'% 
სამშვილდე კრწანის|ს|) კერგეშები, მზარეულები და ფარე- 

შები, ++ 

დამბლუტს და ჯურორს ხვნას გარდა ყოვლიფერი ასღე 
აძეს,,,%%» | 

(1601 აარი 8ა 

(ყაიყულის გამოსაღებისა) 

ყაიჟულის რამთენი სოფელი აშენებულია, ან რამთონი ნაო-. 

ხარი, ან რომელი რომლის სამოურავო არის 

მისრას სოფელი სამოურაოდ მზექჭაბუკს; წყაროს სოფელი ყაფ- 
ლანიშვილს ოთარს; ხუცის სოფელი ქეშალუ ყოჯას; შანაზარას 

სოფელი სარდლიშვილს რამაზს; ყაზანჩი საგინაშვილს ბესპარს;. 
ფოოცხლუ საგინაშვილს ბეჟანს ფარემუზიშვილს; გოლოს სოფელი 

ყაფლანიშვილს ოთარს; ოქზუზიც ამავ ოთარს; ყურუჩაიც ოთაოს; 

ფანოზას სოფელიც ამავ ოთარს; ქუემო ორთლუ საგინაშვილს ბეს- 

პარს; ზემო ორთლუ ფირმამადას; მელიქბეგას სოფელი მანუჩარს. 
ფირუმას სოფელი უზბაშს; თიქმატაში შარაფადინას; მარქარას 

  

# ხელნაწერში ამ ფურცლის ცარიელი ბოლო წაჭრილია. , 
## ტექსტში სათაური არ არის, ხოლო ზანდუკის სათაური ტექსტს არ 

შეესაბამება. 

M## ტექსტისათვის დატოვებულია 3-4 სტრიქონის ადგილი. 
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სოფელი დურმიშხანას; |170) სა|აკკას სოფელი ალიხანას; ყაზი 

სოფელი ფირმამადაშვილს; ბანოს სოფელი როსტომას; დერძლო 
სოფელი ხალილას; შუკურის სოფელი აზიზაშვილს; სატანას სო- 

ფელი ვეზირს; ბეგქანთი მდივნის გივისა; კირაკოზას სოფელი მანუ- 

ჩარს: სელიმას სოფელი მერაბაღას; ტაშქორფი ვეზირის ძმას; ღუ- 

გაზის სოფელი მოლაბდულაშვილს; ხატის სოფელი ოთაო მდიენი- 

სა: ჯიგრაშენი დოლენჯიშვილისა. მონთის სოფელი ფარასი; თო- 

ფალას სოფელი ფათასი; აშუღის სოფელი ნურიასი; ბანჯარკუტი 

ამიოოღლი ალიყულასი; დინარიზას სოფელი აბედინაშვილისა; სარ- 

„ქისას სოფელი გოგიბაშვილისა; (1711 ყარაჩის სოფელი მამუდასი. 

ყაიყულის აუშენებელი ნასოფლარი ყორყორა, ნასოფლარი 

"რძიებისა, კიდევ იქივ ერთი ნასოფლარი ანყიზოღლისა; ტბის და 

გარეშემო ნასოფლარი ექუსი. 

ყაიყულის, მეფის გიორგის გარიგებული, სამოურაო საქმე 

ასრე არის 

განაჩენი აქუსთ მოურავისა: სამი ფოხალი პური, სამი 

ფოხალი ქერი (კომლის თავს) წელიწადში უნდა მოსცენ, რომ იქ- 
ნების სამი კოდი. | 

საჩექმე, თუ “იმავ ალაგის კაცმან ქალი წაიყუანოს, ექუსი 

შაური მოურავს და ორი შაური ნაცვალს. 

და თუ სხვას ალაგის კაცმან წაიყუანოს, სამს აბაზს მოუოავს 
მისცემს და ორ შაურს ნაცვალს. 

გასამყრ| 1751ელო:; კაის გლეხისა მოურავს ერთი ძროხა, მცირეს 

გლეხზედ ერთი ცხვარი ნაცვალს. ვისაც ძროხა გაბოუა, აბაზს 

მისცემს და ვისაც ცხვარი გამოჟა, ორ შაურს მისცემს. 

თავისგასამტეხლო ხუთი აბაზი მოურავისა; კბილის ჩაგდები- 

სათვის ოცდა|(ა|თი შაური. ვინც ბოზობა ქნას--ხუთი მინალთუნი. 

ფურზე ერთი სტილი ერბო. 

ქურდობა თუ საქართველოს მამულისა შეაჩნდეს, შვიდეულადღ 

აზღვევინოს მოურავმან; და ერთიორად პატრონს მისცეს; სხვა 

საბატონოდ მოვიდეს. | 

თუ სხვის ქუეყნის ქურდობა შეაჩნდეს! ერთიორად აზღენვეი- 
ნონ; ერთი პატრონს მისცენ და ერთი საბატონოდ მოვიდეს. 

მოურავმან ძროხაზე აბაზი აიღოს საიასაულო; და ოაც ბა- 

„დტონისათვის მოვიდეს, იმის ხუთისთავიც მოურაემან აიღოს. საგ- 

1 შიაჩნდეს. 
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დელზე თვითო შმეგდებაზე თვითო ჩარექს ზეთს მოსცემენ. მოურა- 

ვი ორას ცხვარზე თვითოს შიშლიგს აიყუანდეს. 

საქურიო-–ძროხა ბატონისა არის, ცხვარი--მოურავისა. 
ჩვენს სამსახურზედ მოურავს ულაყს ათხოვებდენ. 

|ბატონიშვილმან ვახტანგ ასრე ბრძანა და გაარიგა) 

(1731 ახლა რომ საქართველოს ჯანიშინმან ბატონი- 
შვილმან ვახტანგ) ყაიყჟულის გამოსაღები, საბატონო და 
სამოურაოსი ასრე ბრძანა და გა|ა|რიგა. 

დასტურად მეფის პატრონის გ ი|)ორგის გარიგების წიგნი. 

სხვა იყო საბატონოსა და სამოურაოსი. მაგრამ მაშინ ყაიყული 
თავად ახალი მოშენე ყოფილა და მაშინდელი რიგი მართალი არის, 

ისრე იქნებოდა. 

მაგრამე რა ქუეყანა მომრავლდების, ერთმანეთში ბევრი რამ 

ძალი და ურიგო მოჯდების. ამისთვის თვითონ ყაიყულელნი" მო- 

ვიდნენ და ბატონიშვილს ჯანიშინს შემოეხვეწნენ და ასრე გაარიგე- 
ბინეს; უფროსივ ერთი უწინდელივ გარიგებაებივ არის ამაში, მაგ- 
რამე ასრე უნდა იქნებოდეს: 

არის ბატონისათვის თავზე მალი ექუსი შაური. ამას გარდა, 
კიდევ თავზე ერთი შაური: ამისგან ნახევარშაური მოურავისა არის, 

ნახეევარშაური სა  ხIლთ-ხუცისა და მდივნებისა. 

ერბო ფურზე ხუთი სტილი გამოიღონ, ამ წესით: ერთი ეხთი- 

ბრიანი! (1”4) კაცი წავიდოდეს, ფურს დასთელიდენ, სოფელსა და. 

სოფელს რაც ფური დადგეს, თავთავის სოფლის მამასახლისებს და- 

წერდენ. მამასახლისები ამ ერბოს სოფლის ულაყებით ჩამოიტანდენ 
და აუშტარს მიაბარებდენ!. ვინც ამ საქმეზე ასამწერლოდ წა-· 
ვიდოდეს, ასმევდენ, აჭმევდენ; სხვა სარგო არა აქუს რა. 

ახალი მოსული კაცი ერთს წლამდინ თარხანი იყოს, ნურას. 

თხოვენ; საბატონო ულაყი არ სდებია, ნურც სთხოვენ. 

თევზის ფასი გარდაკუეთით ოთხი თუმანი არის ერთობით: 

ყაიყულზე, და მის დროს იასაულით შეაგდებენ. 

საქვრიო: კარი ბატონსა, სამი აბაზი მოურავსა, აბაზი ნაც- 

ალსა, აბაზი მამასახლის(ს1ა. 

1 -+რომ, ? ყაიყუელელნი. 3? ერთიბრიანი,. ! მიაბარეუდენ. 
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საბალახე საბატონოთ ასზე ორი ცხვარი, ერთი ბატკანი. 

ორასზედ ერთი შიშლიგი მობალახეს; საწვენოს ცხვარს მობალახე 

მეცხვარეს და ა)ჭერინებდეს, ცხვარზე ცხვრის საბალახეს აიღებდენ 
და თხაზე თხისას აიღებდენ. მართებულად დახედებოდენ და ძალას 

ნუ იქმონენ. ბატონის მოსაქმე საიასაულო|ს) ნურას აიღებს. 

- 
აყრილის კაცის სახლშ|176)ი% (რომ| სხვა მოსული გლეხი წშე- 

ვიდეს, იმის ნახნავ-ნათესს ნუ წა ა)რთმევენ, და ბატონის სამსაზუ- 
რიც იმავ წელიწადს უნდა ქნას. 

ერთი კაცი რომ დაბერებულიყოს და იმისი შვილები მალს 

იღებდენ, იმ ბერს კაცს დავთარში ნუ ჩა(ა|გდებენ და ნუღარც 

მალსა სთხოვენ. 

იქ რომ ერთმანერთში ქურდობა იქნას, შვიდეულად აზღვე- 

ვინონ; ერთიორად პატრონს, ოთხი ბატონს, ერთი მოურავს, 

| თუ უცხოს ქუეყნის მოპარული შეაჩნდეს, თაენი პატრონს, 

ერთი ბატონს, ორი აბაზი მოურავს. 

საგდელის ერთს შეგდებაზე სამი ჩარექი ბატონს, ერთი ჩა- 

რექი მოურავს. თუ სხვას ქუეყანას ზეთი გამოხადეს, ექუს მინალ- 
თუნს ჯარიმას ჩვენთვის წაართმევენ. 

თუ ვინმე ახალის მოუგონარის სოფლის აშენება მოინდომოს, 

ჩვენ მოგვახსენოს. მამასახლისს სოფლიდამ ჩვენ მივსცემთ. 

იმას გარდა სხვა რაც გლეხი აყრილიყოს და ერთი-მეორის 

სოფელში მისულიყოს, აუყარონ და იქივ თავის ალაგს და(ა|)სახ- 

ლონ. 

I176) მოურავს თავგისგასამტეხლო ხუთი აბაზი, ნაცვალს 

ორი შაური; ჭელის მოტეხისათვის ოცდაათი შაური, ნაცვალს სამი 

შაური; აგრევ კბილის ჩაგდებინებისათვის; ბოზობის მქნელმა ხუთი 

მინალთუნი მოურაგს, ნაცვალს ათი შაური. 

გასამყრელო მოურავს ვარი, ნაცვალს აბაზი, მამასახ- 

ლის ს) აბაზი, ქერი მოურავს კომლზე კოდი სამი, ნაცვალს ერთი; 

ფურზე ერბო სტილი ერთი. 

საჩექმე, თუ იმ ქუეყანას გათხოვდეს, მოურავს შაური ექუსი, 

ნაცვალს შაური ორი, მამასახლის|ს) აბაზი ერთი. 

თუ სხვას ქუეყანას წაიყუანონ, მოურავს ხუთი აბაზი, ნა„- 

ვალს ერთი აბაზი, მამასახლისს) ერთი აბაზი. 

# 175-ე გვერდის ზემო აშიახე გადაზწერის ხელით სწერია: „მეთორმეტე: 
ფარდი: იბ. რვეული: იბ:'. 
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მოურავი უბრალოდ ნუ მივა, თუ როდესაც! მივიდეს, მართე- 

ბულად ძღვენი მიუტანონ, "ღვინოს, თუ ნებით, თვარა ძალათ ნუ 
სთხოვენ, 

მოურავი ნურც ქართველი, ნურც სომეხი, ნურც თათარი ქა- 

ლაქსა და კოჟორზე! ულაყს ნუ სთხოვს. როდესაე1 ნაცვალი იქნე- 

ბოდეს რიგისად პურს აჭმევდნენ. 
ღალის ათესთავი რა( ავიდეს, სამი წილი მოურავისა და ხა- 

სადოესა და მეოთხედი სახლთ-აუკესსIა და მ(177|დივნებსა. 

ნურა მოსაქმე ღვინოს ნუ ასყიდვინებს. 

თუ სოულის ,ძალი| ან მოურავისაგან ან სხვისაგან მამასახ- 
ლისმა5 არ შეგვატყობინა, ექუს თუმანს წავართმევთ. მამასახლი- 

სები ღვინის თოვჯს ნუ იქმონენ. 

რომელიც ·სოფლის კაცი ერთი-მეორეს უჩიოდეს, იმისი სა- 

მაოთალი მოუ.რავმან ქნას. და რომელიც სოფელი და სოფელი 
ერთმანერთს უჩიოდეს, იმისი სამართალე ბატონის მოსაქმემ ქნას. 

იქნების ასეთი საჩივარი-–ან კაცის სიკუდილი, ან დიდი რამ 
საქმე, ამისი სამართალე კარზედ უნდა იქნას. 

ხასადრის რიგი და სარგო წიგნში უწერიათ...“ 

(1781 პარი 40 

თრიალური რიბი და ბამოსაღები 

საბატონო დღა სამოგელიო სძეს: 
კოდის-პური საკომლო 40; ამისი თვითო კოდის-პური არის 

წძიდა ლიტრა 24; ქერი ლიტრა 10. 

'"ღალისა ერთი გუთანი არის ჭარი უღელი 10; კარზედ სძეს 
კოდი სამი. ასე უნდა: როდესაც! გუთანი აიწეროს, მარილის 

მამტანს ჯარს გამოვიდნენ და გუთანი ისრე გაიმართოს. სხვა რაც 

გარი დარჩეს, კარზედ სამი კოდი ღალად უნდა მოსცენ. მამასახ- 
ლისისა დ|ა) მსახურის ჭარსაც უნდა გამოვიდნენ, ამათ სძეს თავის 

ღალისა; და კოდის-პურის ჩამოტანა ერთობით სძესთ. 

საშობაო და სააღდგომო, მამასახლისიანად, თარხნიანათ: ძრო- 

ხა 5, ცხვარი 40, ერბო ლიტრა 32, ბატის ბარება, კოჟორზე ტკბი- 
ლის ასატანად ულაყი 50, თოვლის ზიდვა, ყარაი(ი)ს ჯერგა, კომლ- 

ზედ ცხენკეთილი კაცი, ფარავნულისა, ტბისყურულისა და თრიალუ- 
ლის თევზის ულაყი. 

  

1 როდენსაც. 

# ხელნაწერში დატოვებულია ადგილი სამი სტრიქონისათვის. 
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როდესაც! ბატონი თრიალეთზე მიბრძანდების, მამასახლის- 

1ს)ა, მსახურსა და გლეხს შეძლებით--სამასპინძლო; ფურის "ბარე- 

ბა და უკვდავათ შენახვა: ვბო შემნახავს, და ყოველს წელიწადს 
ფუოზე ს 179|ამი ლიტრა ერბო ბატონს. მიბარებულს ბატზე ორი 

ჭუჭული; საბალახე, პირისთავი, ნახირისთავი – დიდს დიდობით 

და დაბალს დაბლობით; საური - როგორც სხვაგან არის, საჯევის- 

თარ-პატრონს ორი, ბატონს ოთხი, ვეეისთავს ერთი; საქურიო-- 

ცხენი. 

თრიალური ბაჟი ასე აიღება: აბრეშუმისა და ლანდრის სა- 

-ბალხეზედა თვითო აბაზი; სხვა რაც საპალნე იქნების, ოროლი, 
შაური. ამის აღებაზედ თვითო წალკელის კაცი გაუყრელად იქნე- 

ბოდეს. რაც ბაჟი დაგროვდებოდეს, ორს წილს საბატონოდ წამო- 

'ითღებენ და შესამედსა წალკელი წაიღებდეს. 
(1801) თრიალეთის მოურავისა და ნაცვლისა: მო- 

ურავს კომლზე ორი კოდი ქერი, შაური აღდგომისა, შაური შო- 
„ბისა, თავისგასამტეხლო ––ვარი, საჩექმე-––მარჩილი, გასამყრელო-– 

„არი, ფურზე ერთი ქსანი ერბო; ღალიდამ გუთანზე ექუს!ი| კოდი 

სამოცს; და კოდს გარდა ამისი სამი წილი მოურავს და მეოთხედი 

სახლ» -ხუცეს Iს) და მდივნებს. საქურიო –- ცხვარი. 

ნაცვლისა: კომლზე კოდი ქერი; გასამყრელო – ცხვა- 

-რი; თავისგასამტეხლო -–აბაზი. 

თრიალეთზე ხასადრისა: კომლზე კოდი ქერი; კომლზე 

ჟათამი. 

თრიალეთის მამასახლისისა: გასამყრელო-– მარჩილი; 

კომლზე კოდი ქერი; საქურიო --აბაზი; საჩექმე––შაური ორი, 

(181) „თრიალეთზე სახასო სოფლები!) 

არის თრიალეთზე სახასო სოფელი: კარწახი სამოურაოდ გი- 

ლაქიშვილ(ი)სა; ეძანი რატიშვილისა; ქუემო ანდრაპი მდივნის გი- 

ვისა; ზემო ანდოაპი სარდლისა;: თეთრი წყარო ზურაბ თარხნი- 

შვილისა; ზემო ოლთისიც ზურაბისა; ქუემო ოლთისი ფალავანდი- 
შვილისა; ლოშხი; ბოჟანოსი მდივანბეგი; ავლადისაც მდივანბეგი; 
მაჩუთასი სარდალი; ცრისისა სააკაძე ბახუტა; სამეჭრეოსი მდივანი 
“ოთარ; არწევნისა მდივანი ოთარ; საბატისა მუსხელაშვილი; ხუ- 

ცის ტამალისა რატიშვილი; ვარდღის-უბნისა მდივანი გივი; 

'" როდენსაც. 
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(15) იქნა სახასო სოფელი 17. 

ნასოფლარი; ერჯევანი 1, ერანი 1, თურანი 1, ზაულის- 

ტანი 1. 

პარი 41 

ტაშირზე აიდარბების პკეობის რიგი 

ამათ აძეს: ბატონის ღალა ზწე)იდისაგან ერთი საბატონოდ; 

უნდა ხნან გუთანზე სამი დღე, მომკონ, გალეწონ ჩამოიტანონ; 

ბაშმალი აბაზი ორი, მოველე|ე)ბს შაური ორი; ფურზე ერბო სტი- 

ლი ექუსი; საშობაო (და) სააღდგომო ძროხა 4; ცხვარი 9; ერბო 

ლიტრა 11; საქურიო–-ვარი; იქაური კოდი თორმეტიანი არის, 
იავა ბატონისა, 

(1891) ტაშირის მოუ რავისა: ფურზე ერბო სტილი ორი; 

თავისგასამტეხლო–-გარი; კაის გლეხის” გასამყრელო-––ძროხა. და- 

ბალზე ცხვარი; კომლზე პური და ქერი კოდი 3. ნაცვალს კომლზე 
კოდი ერთი; ბატონის მოსავლის ათისთავი მალის ორი შაურიდამ. 

ტაშირის მალი თავზე ათი შაური აიღება: ორი აბაზი ბატო- 
ნისა არის, ორი შაურისაგან ნახევარშაური სახლთ-ხუცისა და. 

მდივნებისა; შაურნახევარი მოურავისა და მემალისა. 
ტაშირის ხასადრისა: კომლზედ პური კოდნახევარი; 

ქერი კოდი ეოთი. ბატონის თეთრმეტის თავისა რაც დადგეს, ოთ- 

ხისაგან ერთი სახლთ-ხუცეს!ს)ა და მდივნებს, სამი მოურავმან და 

ხასადარმან გაიყონ, 

არის აიდარბეგის ვეობაში აშენებული სოფელი, 

სამოურაოთ აქუს 

(1§4|) ურუტის მუშას პიუური კოდი 10; ყათირლუს მუშას 

პური კოდი 15; ყიზილ ზიარათის მუშას პური კოდი 10; ბოძორი; 

აიდაობეგის? პაპუას აქუს მუშას პური კოდი 18. 
იეჩი, ლაუვარდლუ მდივანს გივს; აუშენებელი სურე-ყალა; ყირა- 

ბულახი ოთარ მდივანს; ზარიქანოიც ოთარ მდივანს; ბარქადარა. 
გიგ მდივანს ბუზურ ბულახი;: ოთურბულახი დარგაჰყულისა;. 

ოთურბულახს ქუეით სუთოქულანი ჯვანშირს ხიდირას; ქუოთ-ქა– 

ლა აზიხზოღლი მაპმადაშვილს; ყარა-ყალა ქუეითი იასეს; თელუს 

მუშას პური კოდი 13; აღტააშას მუშას პური კოდი 10; ბალუყაცის 
მუშას პური კოდი 10. 

1 აჭქიცარბეგი. 
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(186) ნიადაგ სწორად არ იქნების, ზერის დაბარვაზე მეტთ 
მოუნდების. 

(აარი 42) 

კოუორზე ტკბილის ზიდვის ულაჟჭი ასრე აწერია 

დურნუკს ულაყი ათი: ეკლესიას ულაყი რვა; ქუემო ბოლ- 

(ნ)ის ს) ულაყი ორმოცდაათი; შულავერს ულაყი სამოცი; შულა- 
ვერმა თავის მალიდამ უნდა იქირაონ ორმოცდა(ა|თი; თრიალეთი- 
დამ ულაყი ორმოცდა|ა|თი; ტაშირიდამ ულაყი ორმოცი; ჯურო- 

რიდამ ულაყი ერთი; დამბლუტიდამ ულაყი ერთი; ხინძორკუტი- 
დამ ულაყი ერთი”. 

კოჟორზე მარნის ოეცხის ნუსხა აქუს მემარნეწე)ბს, და სოფ– 
ლები ისე საჭელდობ დაწერონ. ! 

საღორის ყინულის ჩაყრისაც ნუსხა აქუთ აბდარსა, და ისოე 
საჭელდობ დაწერონ. 

(138) კარი +«3 

(სახასოს ბზისა, თავლისა და შიგამლდეგებისა|) 

ხასა თავლისა, ბზისა და მაში მდეგთ გარიგებისა ასრე იქნე- 
ბოდეს: · 

ხუთი მეჯინიბეთ-უხუცესი არის: მოურავიშვილი ავთანდილ, 

ამირეჯიბი ქაიხოსრო, იარალიშვილი როსებ, გერმანოზიშევილი გუ- 
გუნა, რატიშვილი ზურაბ. 

სხვა რაც ზინდარი, თავილდარი, შიგამდეგი და მეჯინიბე (და| 

მეჯოგე არის, ყუელა სახელდობ ზემორ დაგვიწერია (ხხ. კარი ნ), 
ჩეენად უბრძანებლად სხვას ნურავინ გამოიყუანს, ნურც გაუშვებს. 

ამ თავლის ცხენის და ჯორის ზინხანის ბზისა თუ რასაც ფე- 

რის, ამ ქარხნის თავილდრად ურქმაზაშვილი პაპუა დაგვიყენებია; 
ამას ეკითხოდეს, რომელიც ჩვენი თავლა იქნებოდეს ბედაურისაც, 
ულაყისა, ჯორისა და სეისხანისა. 

ცალ-ცალკე დავთარი დაიჭირონ; შემომატებულსაც დასწერ- 

დენ და გაცემულსაცა; აგრევე ახალის დაჭერილის კვიცისა და 
აჯილღისა დავთარი დაიჭირონ. 

მეჯინიბეთ-უხუცესი თავის მაგიერ უბატონოდ ნურც გასცემს 

და ნურც გააბარებს, თუ არ კარზე და მოედანზე, (187) საჭედნე– 

ლად სხვაგან ნუ წაიყუანს, 
  

  

” ამის შემდეგ ხელნაწერშია: „კარი მბი, მაგრამ ეს გადამწერის შეცდომაა, 

რადგან ზანდუკში მბ (42) კარის სათაურია: „კოჟორზედ ტკბილის მოტანისა“. 
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ცხენები რაც იქნებოდეს, მეჯინიბესა და ზინადარს დაჩემე- 

'ბით მიაბარებდენ; უკეთესი ცხენი ორს მეჯინიბეს სამი, შედეგი 
ორს ოთხი, მას ქუგითი ორს მეჯინიბეს ხუთი--ასრე ამ წესით 

დააჩემონ; რომელიც მეჯინიბისაგან ავად ნაყურები იყოს, იმ მეჯი- 

-ნიბეს ჯარიმით და ცემით გარდა ა|ხდევინონ. 

სამეჯინიბო ბატკანიც თავილდარს ებაროს; :ვინც უნდა გაგ- 
'ზაგნოს, სამართლიანის საქმით მოკრიფონ; რაც მოვიდოდეს, ნა- 
-ხევარი ხუთს მეჯინიბეთ-ხუცეს|ს)ა, და ნახევარი ზინდარს, შიგა- 

მდეგს მეჯინიბეთ საჭმელად პქონდეს. 

+ / საკომლო ბზეც თავილდარმან მოაგროვებინოს თავის ქათმით; 

თუ რამ ბზისა ჩვენს თავლას მორჩეს, ამ მონარჩომსაც ასრე გა- 

დყოფდენ. და თუ დაწა)კლდებოდეს, ამათვე იშოვნონ, 

ამასდა გარდაის, ხუთი ულაყი იშოენონ ჩვენის კარის გამოი· 

გეთ და ამ თავილდარს ებაროს, ბარდანი და იარაღი სალაროს 
ნაზირმა გაურიგოს. რაც სახასოებში სამევრეოს ბზე არ მოუნდეს, 
იმის გარდა |188) სახასოს ბზესაც ზიდევდენ. , 

სხვარიგათ ქვეყანაზე და სოფელზე ჭჯელი არა აქუთ. ნაგების 

ბზეს იქ ყარაი|ი|ს სანადიროდ შეინახევდენ. 
V/ნურა მეჯინიბეთ-ხუცესი თავის მამულის ბზესა და ბატკანს 

ნუ დახარჯავს, თავილდარს ჰკითხონ, რაც ერგოს, ის დაიჭიროს 
თავეთს წილმი. 

ცხენის საქმე ქარხნის ნაზირსაც უნდა ეკითხოდეს და კე- 

'თება––დუშალიკს; ასრე გაიყოფდენ. 

(მეჯინიბეთ 'ხულუფისათვის1 

მეჯინიბეს) აქუს: ქარხანაში რაც ძროხა დაიკლოდეს, იმისი 

თავი; კაცის თავს დღიურ სამ-სამი პური, დღიურ სამი თუნგი ღვი- 
ნო. მთის მეჯინიბეს საკლავიც აქუს. 

|მეჯინიბეთ-უხუცესთ განწესებისათვის | 

მეჯინიბეთ-ხუცეს! ს) თვითო ხელი ცხენის მუქამალი, იარაღი, 
წელიწადში თვითო ცხენის ქერი. : 

ბატონის უნაგIი)რის იარაღში გამონაცვალში წილი მეჯინი- 

ბეთ-ხუცეს|ს)აც აქუს; სხვა თავილდრისა არის. 

(189) პარი 44 
საფხულ თავლის ქეფიკი 

უნდა უქეშიკონ ბატონის თავლას: დიღმელთ ღამე ოცი; ქე- 
·ძისმა ღამე ათი; თურქისტანიშვილის მამულმა ღამე ათი; წყნეთმა 

-316



ღამე ათი: თხილოვნამ ღამე ათი: თულაშვილის მამულმა კუირა: 

ერთი; ასანბეგის მამულმა თვე "ერთი; გოშტაშაბიშგვილის მამულმა. 
თვე ერთი; დაღეთმა კუირა ორი; ბეგაშვილის მამულმა კუირა 

ერთი: დოლენჯიშვილის მამულმა კუირა ერთი; ყარაბუდახის მა- 
მულმა ღამე ოცი. 

' კარი 46 
(სამუშაოს სასმელ-სავმელისა| 

უთნის ხარჯი სწერია და მკისა მოსავალზე ჰკიდია. 

_ პარი 46 
(I190| გუთნისა ასრე არის 

თუ უხელობით ხასადარმა და მოჭელემ არ მოიყუანოს, თან- 

ბა უნდა; თორემ რაც ღმერთმან მოგვცეს, ის უნდა ვსთხო(ო1თ. 

ეშიკაბაშისა და სხვის ველჯოხიანებისა სარგო ზემოთ სწე- 
რია Lიხ. კარი 11; აგრეე მდივანბეგის სარგო იქივ ზემორ დაგვიწე- 
რია წის. კარები 151, 481. 

პარი 4? 

სახლთ-სუცის სარგო 

ყოველს წელიწადს არის ზარაფხანიდამ გარდაკუეთით, ბევოი 
მოვა თუ ცოტა, თუმანი ოცდახუთი ჩილიექიდამ; თუმანი სამი 

ტყვის ბაჟიდამ; თერთმეტის თავს ნახევარი როგორც იჯარა იქ- 
ნების; თუმანი?! მოვა აგრევ ყაფნიდამ, აგრევ არაყხანიდამ, აგრექ 

კარის აბანოს იჯარიდამ, აგრევ თამბაქოს იჯარიდამ., 

(1911 ელის გთაზის თერთმეტის თავის მეოთხედის ნახევარი;. 

აგრევ ქოდავიდამ; ქალაქის მალზე თაეზე ნახევარშაური; ყაიყულის 
მალზე თავზე ნახევარშაური; აგრევ ბოლნისის მალზე; აგრევ შუ- 

ლავრისა და თეთრი სოფლის მალზე; აგრევ ტაშირზე; აგრევ გო- 

რზე; დიღვამს თავზე სამფულნახევარი. 

კოდის-ბურისა, ყუელგან თერთმეტის თავის მეოთხედის ნა- 
ხევარი; აგრევ საბალახეებისა; აგრევ პირისთავებიდამ; აგრეე ნა- 

ხირისთავიდამ; აგრევ ზვრების? კულუზისა; აგრევ სახასო პურისა. , 
და ღალისა. 

სადიასახლისოს ერბოს გარდა, რაც საბატონო ერბოს მოსა- 
ვალი არის, თერთმეტის თავის ნახევარი, ოდუნახჩის თერთმეტის. 

თავის ნახევარი; აგრევ სამასპინძლოებისა და სააღდგომო, საშო- 

1 თუ: ამანი. ? ზერებისა. 
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ბაოსი, ტუთხუს თერთმეტის თავის მეოთხედის ნახევარი; აგრეე 

იაღლუჯის საყორუღოსი. 

(195) ბრინჯისა ასრე არის: თუ რუების ხასადარი ადგია, 

იმისის მოსავლის თერთმეტის თავის მეოთხედის ნახევარი არის. 

და თუ ხასადარი არ ადგია და იჯარით და ან ამანათად მი- 
ბარებული არის, იმისი თერთმეტის თავის ნახევარი არის; აგრევ 

აბრეშუმისა, ბანბისა, თუ რასაც ფერის რუებზე მოსავლისა, ფუშ- 
თუქუნის ბარხანის წილი აქუს. 

დარბაისელნი, ეფისკოპოზნი, თუ სახასო აზნაურიშვილი, თუ 

გლეხი, თუ მოქალაქე რომ ამოვარდეს, იმათის ბეითალმანის ათის- 

თავი ნახევარი სახლთ-ხუცისა არის, ნახევარი მდივნებისა; სხვას 

კელი არავის აქუს. 

კარი 48 

(წდივანბების სარბო | 

არის მდივანბეგის სარგო: ყოველს წელიწადს გარდაკუეთით, 
ბევრი მოვა თუ ცოტა. ზარაფხანიდამ თუმანი თორმეტნახევარი, 
ჩილიექიდამ თხუთმეტი მინალთუნი; ტყვის ბაჟიდამ, რაც დადგე· 

ბის, თერთმეტის თავის მეოთხედის ნახევარი; აგრევ ყაფ|ა)ნიდამ; 

აგრევ არაყხანიდამ. 

ყასაფხანის მაგიერ ქარხნიდამ ქონი ლიტრა 144; |193|) ელის 
ეთაზიდამ თერთმეტისთავის მეოთხედის ნახევარი; აგრევ ქოდა- 

„ვიდამ,; ქალაქის ბაშმალზე თავზე ნახევარშაური; ყაიყულის მალი- 
ღამ თავზე ნახევარშაური; აგრევ ბოლნისის მალიდამ, აგრევ შუ- 

ლაგრისა ღა თეთრის სოფლიდამ და ტაშირიდამ; დიღმიდამ თავზე 

სამფულნახევარი; გორიდამ თავზ(ე| ნახევარშაური. 
კოდის-პურისა თერთმეტისთავის მეოთხედის ნახევარი; აგ- 

რევ საბალახიდამ; აგრევ პირისთავიდამ და ნახირისთავიდამ; აგრევ 

ზვრისა და კულუხისაგან, სახასოს პურისა და ღალისაგან. 
სადიასახლისოს ერბოებს გარდაისად, სხვა სახასოს ერბოს 

თერთმეტისთავის ნახევარი; აგრევ აღამათისა, ტუთხუს თერთმე- 

ტისთავი მეოთხედის ნახევარი; აგრევ იაღლუჯის საყორუღოსი, 

ბრინჯისა და აბრეშუმის როგორც სახლთ-ხუცისათვის და- 
გვიწერია (აზ. კარი 471, ისრე იმრიგათ იმთონი მდივანბეგს ერგების. 

გლეხის გაცემაზე კომლზე მარჩილი, გათარხნებაზე კომლზე 
მარჩილი; მდივანბეგთან სამდივანბეგოს მესაშედი; იჯარებზე სა- 

წიგნე ოქმისა; გილანისა, ფუშთუქუნისა, ხუინისა, ზარაფობისა. 

ელიაღას(194 |ობისა,-– ამათს ოქმზე საწიგნე. 

318



საკომლო ბზისა თერთმეტისთავის მეოთხედის ნახევარი ჯა- 

მაგირის წიგნის სარხათზე თუმანზე აბაზი; ფუშტუქუნის ბარხნის 
წილი. 

კარი 49 

(ვესზირის სარბო) 

არის ვეზირის სარგო: ყოველს წელიწადს ჩილიექიდამ თხუთ- 

მეტი მინალთუნი; ტყვის ბაჟიდამ თერთმეტისთავის მეოთხედი; 

აგრევ ყაფნის იჯარიდამ; აგრევ აბანოდამ: აგრევ თანბაქოს იჯა- 

რიდამ; ყასაფხანის იჯარიდამ, ქონი ლიტრა ასი, ქოდავიდამ. 

ბატონის თეთრიდამ გარდაკუეთით თუმანი თორმეტი; ქალა- 

ქის ბაშმალიდამ მელიქ-მამასახლისის სარგოსთან თორმეტი მინალ- 

თუნი; ფუმთუქუნიდამ რვა თუმანი, სამი მინალთუნი და ხუთი 
აური. 

რაც ჯამაგირი გაიცემის, თუმანზე სამი შაური, სარხათზე და- 
'საბეჭდავათ თუმანზე აბაზი. 

პარი 50 

მუშის რუსუმი" 

(195) პარი §I 

მუსტოფის რუსუმი ასრე არის 

მუსტოფს ჯამაგირი ზოგს ჰქონია და ზოგს არა. ახლა ოცი 
თუმანი არის. ვინც ჯამაგირის სარხათს აიღებს, თუმანზე ერთი 
აბაზი არის. ვისაც ჯამაგირი აქუს, თუმანზე ყოველს წელიწადს 
ორი შაური მუსტოფისა არის; გერაქიარაღის დაჰნიმზე თუმანზე /,“ 

ორი შაური; დაბახანაზე ორი თუმანი; ტყვის ბაჟეზე ორი თუმანი. 
ციხის მეთოფეს რომ ასწერს, ფუმთუქუნიდამ ორი თუმანი, 

ხუთი აბაზი და თორმეტი შაური |და) შვიდი ფული; ხუინიდამ 
რუსუმი ორი თუმანი. 

კარი §9 

სალაროს ნაზირისა 

უწინ ყოფილა ჯამაგირი თუმანი ოცი, ის ამოუკეეთიათ. ახ- 

“ლა ეძლევის ჯამაგირი თუმანი სამი; და|ჰ)ნიმზე თუმანზე შაური, 

ორი ნავროზანა; იჯარის თაეს თვითო ფული; დიდ ბაჟზე რაც შეუძ- 
ლია ფეშქაში. 

“ ხელნაწერში მხოლოდ სათაურია. 
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| რაც ელიდამ სანავროზო ფლური მოვა, მომტანისაგან ფლურ- 

ზე ორი შაური; ელ იი|აღასი ვინც დაჯდების –- თორმეტი მინალ– 
თუნი, 

(190) კარი წჰ 

(მოლარეთ-სუცისა და მათის სალაროს პოჯელეთ სარბო| 

მოლარეთ-ხუცის ჯამაგირი რომ გაიცემის, თუმანზე ორი შა- 

ური რუსუმი აქუს. რაც დუშალიკი მოვა, ნახევარი მოლარეთ-ხუ- 
ცისა არის და ნახევარი მოლარე ე)ბისა. ამ ნახევრისა მნახეეარი- 
თავილდრისა დღა მუშრიბისა არის და ნახევარი მოლარეჯე|ბისა, 

სალაროს მუშრიბის ჯამაგირი თუმანი ოთხი. დაპნიმზე შა- 

ური ერთი. დუშალიკის მერვედი; რაც ჯამაგირი გავა, თუმანზე 
ორფულნახევარი; ულუფა დღეში პური ოთხი, ღვინო თუნგი ერთი, 

ქერი ლიტოა ორი, თვეში ცხვარი ერთი. 

სალაროს თავილდრის ჯამაგირი თუმანი ოთხი; დუშალიკის 
მერვედი ჯამაგირის რუსუმი თუმანზე ორფულნახევარი; გერაქია· 
რაღს წელიწადში ერთი ჭელი! თავისი საკადრისი ტანისამოსი ცა- 

მეტის მინალთუნისა ან მეტ-ნაკლები. 
რასაც დახარჯავს, თუმანზე ათი შაური დაჰნიმი თავის თომ- 

რისა; ხუთი შაური გერაქიარაღსა; ორი შაური ნაზირსა; ორი შა- 

ური მუსტო 197 ფსა; ერთი შაური მუშრიბისა არის. 

მოლარენე|)ბისა" 

პარი 54 

(მეითირისა, ფეშქაშნივისისა და მერიქიფექბისა) 

/მეითარი ბატონს თავს და(ა1დგებოდეს, ჯელსახოცს მიართ- 
მევდეს, მერიქიფე|ს|) ამსახურებდეს; (ტანისამოსი) მის კელთ არის. 

დუშალიკის ნახევარი მეითრისა არის; შიგნით, გარეთ ბატონთან 

შინაყმობა, ' 

თავილდარს დუშალიკის ნახევარი, როგორც სხვანი გაიყოფ- 
დენ, ისრე ესე. 

ფეშქაშნივისისა: რაც ფეშქაში მოვა, ის დასწერს; რაც სარ- 
ხათი ჰქონდეს, ის ჯამაგირი. ულუფა ერთი ლიტრა ქერი, ერთი 
ფარჩა; ზორცი, რასაც ქარხანამი ხარჯს დასწერს, იმის განაცემი- 

სა, რაც იმის თავილდარს ერგების, იმის მონახევრე არის, 

  

1 ჭერი. 

M დატოვებულია ცარიელი ადგილი ორი სტრიქონისათვის. 
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მერიქიფეთ-ხუცისა. ქილიფთრისა და მერიქი: 

ფეებისა ასრე არს...“ · 

(195) კარი §55 

ქარსნის ნაზირის სარბო 

წელიწადში ჯამაგირი თორმეტი თუმანი; დღიურ წმიდა პუ- 
რი ორი; ატენური ღვინო ლიტრა ერთი; საჯელგო ლიტრა ერთი: 

კვირაში ცხვარი ერთი; ბატონის საჭმლიდამ! ბოშხაბი ერთი; წე- 
ლიწადში ჯოგიდამ კვიცი ერთი; მუქამალი ცხენის იარაღი ერთი: 

ნახევარი საბარათაშვილოს კოდის-პურის მკრეფლობა. 

ჩარფა ნაზირისა წელიწადში ჯოგიდამ კვიცი ერთი; ბატონის 

სატამაზლუხეს ცხვრის პასილის ოცისთავი. 

ქარხნის მუშრიბებს რაც სარხათი აქუს, ის ჯამაგირი; თითო 
თეთრი პური და საერო შვიდი, ღვინო ლიტრა ერთი; თათარს 

ბრინჯი ნახევარლიტრა; ერბო ქსანი ერთი; კუიოაში საკლაეი თვი- 

თო; მარილი თვეში ლიტრა ოროლი; ქერი დღეში ლიტრა ორო- 

ლი; ქონი თვითო ქსანი. 

კარი აია" 

II1991 მევბოგეთ-ნუცისა და მევბობეებისა და ჯოგის საქმე ასრე არის 

მეჯოგეთ-ხუცესი ავთანდილ არის და მეჯოგენი ან ძეელნი და ან 

ახალნი ვინცა-ვინ არიან სახელდობ სწელრიან .(იხ. კარი ნ), აჯილ- 
ღა ვისაც აბარია, დაწერილია (იხ. კარი 231; ჯოგი რაც არის თავი- 

ლად, ჯოგის თავილდარს აწერია (იხ. კარი 6; მის დროს აჯილ- 

ღას გაურევდენ. 
თუ ავი ზამთარი იყოს, და კვიცი მთლად არ გამოვიდეს, მო- 

ჭელეთ გასინჯონ; თვარა ან მოუვლელობით, ან სენს გარდა, კვი- 
ცის ანგარიში მთლათ არ მოსჯკეს, არ იქნება. 

მეჯოგისათვის ორ-ორი ძუამოჭრილი ცხენი, თვითოს მეჯოგეს 

მისცენ. სხვა ცხენზე ნუ შეჯდებიან. თუ ჯოგის ცხენი სხვა და- 
პედნილი იყოს, მეჯოგეს ჯარიმა უნდა წაართვან. მეჯოგეთ-ხუცესი 

ჯოგის ცხენზე ნუ შეჯდება. 

  

1 საჭლმიდამ. 

” აკლია ტექსტი. 
## ხელნაწერში დატოეებულია ადგილი სამი სტრიქონისათვის. ზანდუკის 

56 კარი ეხება სარქარბაშს, რომლის შესახებ ტექსტში არაფერია ნათქვაბი. 
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რახან კვიცი დასაჭერად მოიყვანონ, უწინ ერთი რომელიც 
იყოს, წმიდის გ(ი|ორგისათვის დაიჭირონ და მერმე რამდენიც ბა- 
ტონმა ბრძანოს, იმდენი ბატონისათვინ დაიჭირონ. მერმე მოვე- 
ლეთ ვისაც უბრძანოს, იმათ დაუჭირონ. ერთი კვიცი მეჯოგეთ-ხ(500|- 
უცესს! დაუჭირონ. 

დუშალიკი ნახევარი მეჯოგეთ-ხუცეს! ს), ნახევარი--მეჯოგეთ. 
გაზაფხულ ჩავიდოდენ; წლისას გავაზე, ნახევარ წლისას მვარზე 
დადაღევდენ. მეჯოგეთ-ხუცესი, ნაზირი, მუსტოფი? და ჩარფა ნა- 

ზირი ჩავიდოდენ, დადაღევდენ და ანგარიშს გამოართშმევდენ, ძუასა 

და დაღს ნახევდენ; ერთი კვიცი ნაზირს, ერთი მუსტოფს და ერთი 

ჩარფა ნაზირს. 

ბატონის ცხენი რომ დაიკარგოს, მეჯოგემ ზღოს თაენი; და 
თუ სხვაჯან შეაჩნიოს, შეიდეულად თავისთვის აზღვევინოს, ამისი 
საზღაური მეჯოგისა და მეჯოგეთ-ხუცისა არის. 

პარი #1? 

Iმურდრის სარბო | 

მურდრისა: გლეხის გაცემაზე კომლზე მარჩილი; სამოურაოთ რომ 
გაიცეს, კომლზე აბაზი და ორი ფული; გათარხნებაზე კომლზე ექუსი 
შაური; კოდის-პურის გაცემაზე ხუთი აბაზი, თვითოს შვარის გაცემაზე; 
აგრევ საბალახისა; აგრევ ნახირისთავზე; პირისთავზე თვითო მარ- 

ჩილი; გილანს წამსვლელზე სამი მინალთუნი; მუფასაზე ექუსი მინალ- 
თუნი; (95011 თათრის ჯამაგირზე თუმანზე შაური; ინამზე თუმანზე აბა- 

ზი: ქალაქის ბაჟის ოქმზე თორმეტი მინალთუნი; თანბაქოს იჯარაზე, 
რამდე(ნ)ს თუმნათაც აიღებენ, თუმანზე შაური; ზარაფზე თორმე- 

ტი მინალთუნი; დაბახანაზე თუმანზე შაური; აგრევ ყაფნისაზე. 

! ბატონის განაჩენზე თუმანზე აბაზი; არაყხანაზე თუმანზე შა- 
ური; ცარიელს საკომლწო)ს მიცემაზე ექუსი შაური; ფუშთუქუნის 

ბარხანიდამ საპონი ლიტრა ერთი; ბროწეული ხუთი; ზეთისხილი 
ჩარექი ერთი; ხახვი (ლიტრა! სამი. 

· 

კარი 68 

(სომხითის მოურავის სარბო | 

სომხითის მოურავისა: ქალაქის ბაჟიდამ თუმანი ორი. ზარაფ- 
ხანიდამ თუმანი ოოი. 

I მეჯოგეთხუცფესი. 1 მუსტაფი. 
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კარი და 

(სომხითის მელიქის სარბგბო | 

სომხითის მელიქის სარგო: საწნახელზე ტკბილი ჩაფი ოთხი: 

გუთანზე პური კაპიწი ერთი; თავზე ნახევარშაური. 

| 505 | პარი «ი 

(ბაზიერთ-სუცისა და ქარაიის მეყორულის სარბო) 

ბაზიერთ-ხუ ცის სარგო: ყარა)იაში რაც მოვა, იმისი 

ნახევარი, და ბატონი რომ შავარდენს აზღვევინებს, იმისი საია- 

საულოს ნახევარი ბაზიერთ-ხუცეს(ს)ა, ნახევარი იასაულსა. 

ისპა/ა|ნს რამდენიც ბაზიერი წავა, იმთონი მარჩილი; ოამთო- 
ნიც დუშალიკი მოვა, იმისი ნახევარი. 

ყარაი(ი)ს მეყორუღისა: როგორც წიგნი აქუთ გაბაშვილებს, 
იმაში სწერია და ისრე ქნან. 

პარი 0901 

ცავისთავებისა) 

ვევისთავებისა ასრე გაგვირიგებია: წელიწადში ერთხელ შე- 

მოივლიდენ„ თვითოს ბატო|ნ)ის კაცს მუშრიბ ა)თ წაიყუანდენ; 

ათის კაცისა და ათის ცხენის მეტს ნუ წაიყუანენ. 

სოფელში რომ მივიდეს, იმ დღეს კომლათ ყუელამ ძღვენი 
მოუტანოს: თვითო საღვინე ღვინო, სამასი პური, თვითო ქათამი, 
თვითო ლიტრა ქერი. 

მეორეს დღეს, თუ ქურდი იპოვნონ, ქურდს ჩაუდგნენ: თო- 
რემ გაეცალონ, საზღაური რომ აზღექევინონ, 

საქონელი| 503) თუ საბატიოს კაციშვილისა იყოს, ან აზნაუ- 

რიშვილისა--–ექუსი პატრონს, ერთი ჭეევისთავს: თუ გლეხისა იყოს, 

ერთიორად გლეხს, ერთი ჭევისთავს, ოთხი ბატონს. 
რაც ბატონისათვის დადგებოდეს, ათისთავს სახლთ-ხუცესი 

და მდივნები გაიყოფდეს, ჯევისთავს ველი არა აქუს. ჭევისთავმან 

როგორც უნდა ისამართლოს, იმის წიგნს მივსცემთ, და ისრე მო- 
ი · 
მცე მუშრიბის სარგო: ქურდს რამდენი ძროხა გამოუვიდეს, 

იმთონი აბაზი მუშრიბისა არის. თუ ქურდმა დაიფიცოს, ძროხაზე 
აბაზი გამოუა; ამისი ნახევარი ჭევისთავისა არის, ნახევარი მუზ- 

ოიბისა, იმასთან სხვა კაცს ჭელი არა აქუს. მუშრიბს! ვევისთავმან 

ასვას და (ა)ჭამოს. Cღვნის ათისთავი მუშრიბს უნდა მისცენ". 

1 მუშოიბმა. 

" ზელნაწერში ამ ფურცლის ცარიელი ბოლო წაკრილია; 204-ე გვერდხე 
ტექსტი არ არის, 
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| 908)“ არის ქორების ბუდე სომხითს 

ჯონჯლის ბუდე: ფეთხაინის ბუდე; ჯიმშირის ბუდე; ფიფი- 

ჯანის ბუდე; აცუტის ბუდე; სოსნის ბუდე; ჩორთნოს ბუდე: კა- 

რასორის ბუდე; საბის ბუდე; დეღცნუტის ბუდე; ორთაშუის ბუდე; 

ნადვალეთის ბუდე; ხუჯაბის ბუდე; ხინძოვარის ბუდე, 

(506 | პარი ია 

თრიალეთის სოფლების სამძლვრები 

საბეჭდავისა და ბარეთის საცილობელი ასოე გავა- 
რიგეთ. წყალს გაღმა რომ დაქცეული კლდე არის, გამოღმა 

ქუიანი მაღლობი აოის; იმას გამოსწორ ქუაყრილი მოსდევს და ის 

ქუაყრილი კუთხეთ შეუბრუნდება გზამდისი; იმას ზეით ბარეთს 
დაოჩა. ის გზა ჩამობრუნდება დღა კლენთის ბოლოს სათიბში სამანი 

ზის; იმას ქუეით საბეჭდავს დარჩა. წისქუილი საბეჭდავის მჭრისა- 

კენ იყო და საბეჭდავს დარჩა. 

ბარეთელნი ტბისკენ ეცილებოდენ და დიდი გორა რომ შე- 

სდევს!, იმას გარდმოღმა ბარეთელთ სამამულედ ჯელი არა აქუს 

და სამოვართ ნუ დაუჭერენ. პატარას ნასოფლარზე ცილობდენ, 

ველმწიფემ უნდა გა|ა|რიგოს. 
სამადლონვ)ელნი და ქუემო ბეშკენაშე (ლ)ნი ცი- 

ლობდენ: ტახტის გორა და გზამდისინ სწორეთ გარდმოუჭერით და 
ქუა ჩაუსვით; იმის შესწორ მაღლა რომ სამი ქუა კაცი ზის, პირზე 
იქიმდი. გზას ზეით სამ(907)ადლოველთა და გზას ქუვით ბეშკე- 
ნაშნელთა, ქუა კაცს ზეით მეთრევანას სამძღვრამდინ, გორას გარ- 

დაღმა ქუა კაცს ჩასწორ ვევის ·პირამდი, ეძნის გზა მისდევს”. კი- 
დევ სამადლოველი ვაკე და სათიბი ბეშკენაშნელთა?. 

ორსავ ბეშკენაშნელთ შუა ზეით გორაზე მეფეს სამძღვარი 

ებრძანა, და იმის ქუემო ზეით ბეშკენაშნელთ დავებიც ერთად 

ფიცი იყო და ერთად ველმწიფის ბრძანება, უჭჯელმწიფოდღ ჩვენგან 

არ გარიგდებოდა. 

ორსავ ჭიტებს შუა მთიდამ კარკნალი ჩამოსდევს, იმას 

ქუეით ცოტა გორაა, იმას ქუეით წყარო გამოდის, იმის პიოდა- 
პირ გამოღმა მთის ძირში კიდევ წყარო გამოდის, წყაროების 

სწორად შუაზე სათიბში სამანი ჩაგვისვამს. 
  

1 შეზდევს. ? მიზდევს. მ ბეჟკენაშნელთა. 

% 205-ე გვერდის ზემო აშიაზე გადამწერის ხელით სწერია: „მეთორმეტე 

ფარდი: იდ: რვეული იდ:“ · 
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ჭქიტებსა და უწყალოს შუა მთიდღდამ თხრილი ჩამოს- 

დევს, და ბოლოს დიდი ჯვარიანი ქუა ზის საბატის თავისაკენ; 

გწი|ორგი მეფის ჟამში ჩასმული ქუა მოეგლიჯათ, ისრევ ჩავსვით. 
იმ სამნიდამ მელას ტამალიას |208) სწორად დიდი გოზია, 

იზის სწორათ გამოგვისამძღვრავს. 
უწყალოსა და საბატეს შეა, საბატელნი ჯვარიანს ქუას, 

და ტბის პირს ამბობდენ სამძღვრათა უწყალოველნი; და ქვებიც 

ისხდა, გორა იყო, გელაზის ქუა რომ ძეს, იმის გასწორ კუკიას და 
სამეგრეოს შუა დიდი სამძღვარის ქუა ძეს. 

და ცრიცს შუა სამძღვარი მთიდამ ცოტა წყლიანი ჭევი 

ჩამოვარდება გზამდისი. გზას ქუეით წყლის პირს სამანი ზის, 
წყალს გაღმა თხრილი ჩამოვარდება, ბოლოს ქუა ჩაგვისვამს, თავ- 

საც ქუა ჩაგვისვამს; იმ ქვის გადასწორ ფარეხას სამთღვრამდი კო- 
ხაჯელთა ერან-თურანისაკენ თივასა და საძოვარს ნუ დაუჭერენ. 

(509) თეზს შუა მთიდამ გევია გზამდისი, გზის პირს მგრგვა- 

ლი ქუა ზის. იმის სისწორ1 მინდორში გორა არის. იმ გორის გა- 
მოსწორ ცრიცისაკენ ქუა ჩაგვისვამს, ქუემო სათიბში თეზელებმა 

ორი ჯვარიანი გვიჩვენეს და დავიჯერეთ. 

ზემო ხორიეთს შუა ფიცი იყო და განაჩენიც იყო; გარეშე 

კაცები შეეგდოთ: შეგდებული მოფიცარი ჩვენ ვაპატივეთ და ცო- 

ტა საცილებელი ქონდათ. თეზელთი რაც სწერია, იმათ უნდა იფი- 

ცონ; ეს ფიცი თეზელებმა დაიფიცეს და გარდასწყუიტეს. 

და ავლადს შუა ფიცით გარდაწყუეტილა და დად ქუაც 
ზის, იმას ზეით მთისაკენ გოხია. 

ბოლოს პატარა საბატისაკენ ქციას გაღმა ორი სა- 

ქცევი მიწა დაგვიდებია, და ფარეხისაკენ რომ ლომზოს სამძღ– 

ვარი არის, იმ სიგანეთა |510|) ფარევას შუა ბოლოს თეზელთ 
ქუები გვიჩვენეს, და ფარეველთ გზა და გოოა გვიჩვენეს, მეფისა- 
გან მისცემოდა. ამავ ორს სამძღვარს შუა ოთხი დარგი მიწა იყო; 
მოგვარებით გავარიგეთ: ორი საქცევი თეხელთ, ორი საქცევი 

ფარეჭელთ, ქუები ჩაგვისხამს. 

მერეკნელნი უჩიოდნენ და სამართალში აო მოყუნენ. 
ანდრაპს? შუა ნიკოლოზს გზის პიოს ქუა ჩაესვა, სათიბის? 

პირს გორაზე კიდეე ქუა ჩაესვა; იმას იქით სათიბში აკუთას ეძა- 

ხიან, იმას გაღმა ლოშოსაკენ დიდი სამანი ქუა ზის, ზემო ანდ- 

რაპსა' დაზემო ფარეხას შუა ეს არი(ს|. 

სისწორს. ? ანტრაფს. 3 სათისის. ბ ანტრაფსა. 
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(9111 პატარას საბატესქციის გაღმა სამანი ვიბოვეთ, წყლის- 

პირსაც იმის სწორად ქუა ჩავსვით, ფარეხასკენ მაღლობი შესდევს, 
იმაზედ გაუსამძლვრეთ; სათიბისაკენ გზის პირს სახნავს ქუა ზის, 

იმ ქუის საქცევიდამ მაღლობის სამძღვარს შეეყრება სათიბი, ამ 

სამძღვრად გაღმა ამართული ქუა არის იმის გასწორ. 

გვეელფარეხას იმავ ანდრაპის პირთან რომ ჭევი ჩამო- 
ვარდება, იმის გამოსწორ ქციის პირს ქუა ჩაგვისვეამს, მის სწორად 

კიდევ ქუა ჩაგვისვამს, გზის პირს ჩაგვისვამს. გზას ზეით გველფა- 

რეხელთ სანამდის სამანი აქუს, ანდრაპელთ ჭელი არა აქუთ. 

არწევანს შუა ოთარ მდივანს და ნიკოლოზ მაღალაშეილს 
გაესამძღვოა, იმაზედ ქუები ჩაგვისვამს. ქუების შუა ჯევში ზემო 
გარდასავედავზე, ერთი შუაზე ჩაგვისვამს. 

(3158) მელას! ტამალიას შუა ქციის ბირს ნაწისქვილა- 
ოი|ა), იმის შესწორ მინდოოში გორა იყო, ის არის, იმ გორის 

გამოსწორ ტამალიისავე კუთხეთ ქუა ჩაგვისეამს, იმ ქუის შესწორ 

მინდორში დიდი ქვასამანი არის, იმ ქუის შესწორ ჭიტების სა- 

მძღვრამდის არის. | 

ხუცის ტამალიისა ფიცით სათიბი გამოერთმია და გლეხს კა· 
ცებს წაებრიყუებინათ, ცოტა სათიბი ჩაუჭერ და ხუცის ტამალიას 

დავანებეთ?. | 

ტამალიელთ სათიბს უჩიოდენ და გავშინჯეთ: საშენახირეს 

საყდარსა და დიდი შარა რომ ჩამოსდევს, იმას იქითი ერთმანეთ- 

თან გელი არა აქუთ. 

მეორეს წელიწადს კიდევ ბატონმა თრიალეთ- 

ზე დამაგდო გასარიგებლად; ახლა გავარიგეთ: 

ეარდისუბნის (913) ნასოფლარი, სოფელს გაღმა ქუემო 
წყარო არის, იმის ასწორ რუმდის, რუს აღმა ზეიდამ ქუა ჩაგვი- 

სვამს, იმ ქუის გასწორ ტბა არის, იმას შუა ორი ქუა ჩაგვისვამს, 
ტბის იქით პირს ბეშკენაშენის სამძღვარი ზის; იმის გასწორ 
ზემო დიდი ფლატე არის, ფლატის გამოღმა, სათიბის პიროს, მაღლობი 

მოსდევს, მაღლობს აქათ წყარო გამოდის, –- ამას ქუეით დარჩა 

ვარდისუბნელთ. 

ტამალიას მუა გზის პირს სამძღვარი ქუა ზის, იმას ქუეით 

ლელი ჩასდევს, სათიბს შეეყრება, გზის სამანს ზეით მაღლა გორა- 

ზე აწართული ქუა ზის, კიდევ იმას ზეით მგრგვალი გორა არის, 

  

1 .– შუა ქციის მელას, 1 -; ტ. 
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იმას ზეით სამენახირო საყდარი ეძინისაკენ ცოტა ღელე 

არის, იმ ღელეს შესწორ დიდი მთის ცხვირი წამოსდევს, – ასრე 

გაგვიჩენია: 

(514| ვევღრმას შუა ქუემო ლოშისაკენ გორა არის, 

იქ ქუა ჩაგვისვამს, იმას ზეით ხარაზიანი შესდევს: ყველგან ქუა 
აგვიმართავს, ზემო გორაზედაც ქვა აგვიმართავს; იმას ზემო ფ ა- 

რავ ნის გზა შესდევს, იმას შეეყრება, მაღლა მთაში გზის პიოს 
დიდი ქუა არის სამძღუარათ გაგვიჩენია. 

კარწახს შუა ქუემო გორაზე ქუაყრილი! არის, იმას ზეით 

სათიბში სამანი ვიპოვეთ, იმას ზეით გორაზე ქუა ჩაგვისვამს, იმას 

შეყოლებით მთამდისინ. 

(915) უზნარიანს შუა, საჯოგის გევს გაღმა ხრამის პირს 
მაღლობი არის, იმის შეყოლებით ჭევის პირს მაღლობი არის, იმას 

ზეით წყარო არის, იმ წყაროს კარწახისაკენ დიდი ლოდი აოის, 

და იმას კარგა ზეით მაღლობი გორა არის, ეს გორა გაგვიჩენია 
სამძღვარათ. წყალსა და ბალახს ერთმანერთს?! ნუ დაუჭეოენ. 

მეთრევანას შუა გაღმა მთის ძირში დიდროვანი ლოდე- 

ბია; იმის ჩაზოსწორ ვევის პირს ქუა ჩაგვისვამს, იმის გამოსწორ 

გვერდში ქუა ზის, იმის ასწორ მაღლა გზის პირს პატარა ქუიანი 
გორა არის; ეს ქალაქის გზა შეეყრება და წაივლის სამადლოსაკენ. 

გზას იქით კიდევ გორა არის, იმ გორის გასწორ გაღმა გორაზე 
დიდი ქუა ძეს, იმ ქუის გასწორ ტბის პირს ქუიანი გორა არის, 

და ტბამდისინ ესეები სამძღვრად გაგვიჩენია“?, 

1 ქუაყრილია, ? ერთმნნერთს. 
# ამ ფურცლის (გვ. 215–216) ხემო აზია მოხეულია. ..- 

##« აქ მთავრდება ხელნაწერი. მომდევნო 216 გვერზე გადამწერის ხელით 

მიწერილია: „განსრულდა წიგნი ესე თვესა მკათათვის ი გასულს, ქკს უიზ, ქრის- 

ტეს აქათ ჩღკთ, ველითა თ უმანიშეილისა მირველი". 
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90. |ბრძანება ვახტანგ VI–ისა ორბელიფვილთა სახლში 

საუფროსოს აულებლობა%ე) 

(1703-1724 წწ.) 

ქ. დიანბეგო ერასტი და სარდლის შვილო მამუკაე, 
თქვენ რომ შემოგუეხუეწენით, ჩვენს სახლში ჩვენმა უფროსმა ბიძამ 
ბაპუნამ თავისი საუფროსო და თავისი წილი საყოველთაოთ 

ძმებს დაგვირიგა, ჩვენს სახლში საუფროსო აღარ აღებულიყო და 

თქეენს ძმას იესეს და თქვენც წიგნი გიბოძებიათ. 
მე ასე გითხარით: როგორც თქვენს ბიძას, კურთხეულს ბა- 

პუნას გაურიგებია თქუენში საუფროსოს აუღებლობა, მეც იმის გა- 

რიგებას არ მოვშლი: მე იმისი გარიგებული და თქვენი პირობა 

აღარ მახსოვდა. რადგან თქვენ ერთმანერთმი პირობა გქონიათ, 

ისევ ის თქვენი პირობა უნდა დამტკიცდეს. 

თავად ღმერთმან ნუ ქნას თქვენის სახლის გაყრა. და თუ 
ოოდისმე მოხდეს, ან თქვენ და ან თქვენი შვილები გაიყარ“ნენ, 

როგოოც ერთმანერთში პირობა გაქვსთ დადებული და წერილები, 
ისე უნდა გაიყარნეთ. 

თქვენში საუფროსოს და საუმცროსოს აღება არა- 

ვისგან იქნება, არც ჩვენს დროში და არც შემდგომათ ჩვენსა. 

ვახტანგ. 

9I. წყალობის წიგნი ვახტანგ VI–ისა ავთანღილ 

მო'ურავიშვილისადმი1 

I1710 წ). 

ქ. ნებითა და შეწევნითა ღმრთისათა და წყალობითა დიდის 

პელმწიფისათა, ჩვენ, პირველითგანვე ზეცით საქართველოს მეფედ 

განკუთვნილისა და აწ სასუფეველ ცათა შინა სულბრწყინვლად მა- 
ნათოზელისა,--–კურთხეულმცა არს,-- იასიან-დავითიანისა და სო- 

ლომო|ნქიან-ბაგრატოვანის, ლღმრთივ-აღმატებით-დამყარებულისა 
და, ღმრთივ-ზეცით-გვირგვინოსანისა, პირველ ვახტანგ ვმობი- 
ლისა და შემდგომად მეფეთ-მეფისა და სპარსთა ენითა მშაჰნავაზ 
ვმობილისა; 
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ძისა მისისა მეფეთ-მეფისა, ძლიერისა და გვმაგანფენილისა, 

სრულიად ერანის სპასალარისა, ყანდაარისა და ქირმანის ბეგლარ- 

ბეგისა, გირიშკისა და პაიალათის მჭირავისა, პირველ გიორგი 
მეფობით კვმაგასულისა და შემდგომად იგიცა სპარსთა ენითა მე- 
ორე შაჰნავაზობით სახელგაწეულისა: 

აწ ძმის-წულისა მისისა, ძისა ერანის მდივანბეგისა შაჰყული- 
ხანისა, მეფეთ-მეფისა და სრულიად ერანის სპასალარისა, თავრი.· 

ზისა და ადრიბეჯანის მქონებელის ხოსროვ ხანის მაგიერად 

მყოფმანნ ძმამან მისმან, საქართველოს განმგებელმან 
ბატონიშვილმან პატრონმან ვახტანგ ესე ამიერით 
“უკუნისამდინ ჟამთა და ხანთა გასათავებელი, მტკიცე და უცვალებელი, 

სამკვიდროდ და საბოლოოდ გამოსადეგი მამულის წყალობის წიგ- 

ნი და სიგელი შეგიწყალეთ და გიბოძეთ თქვენ, ჩამომავლობითა 

და თვით აწცა ჩვენთა დიდად ერთგულთა და მრავალფერად და 

უცხო სახედ ერთგულად და თავდადებით ნაძმსახურსა, ჩვენის მო- 

რქმა-გაძალიანებისათვინ დიდად მცდელთა და მომქირნეთა და 
ყოველს ჩვენს სამჯობინარში კარგად მქცევსა ყმასა, დიდის მო- 
ურავიშვილის გიორგიშვილს, მოურავს ავთან- 

დილს, შვილსა შენსა პაატას, ბაადურს და მამუკას, შვილიშეილსა 

შენსა ომანსა. 

მაშინ, ოდეს შენის ერთგულობისა და ბევრ-გარჯილობის სა- 

ნაცვლოდ, ვითაც კუალავც გქონებოდა, სულბრწყინვალემან ბიძა- 

მან ჩვენმან, მეფემან, პატრონმან გიორგიმ ქალაქის მოუ- 
რაობა გიბოძა და გქონდა. მოვდა საქმე და არაგვის ერისთვისა- 

თვინ მისაცემლად მოვინდომეთ. ორისგან იქნებოდა თქეენდა უნე- 

ბურად და უნაცელოდ გამოგეერთშევინა. დაგიწყეთ ლაპარაკი და 

მოურაობის დადება შემოგიკუეთეთ. მენ, ვი|თ|ა გვამ- 
და და წესი იყო ერთგულის ყმისაგან, ისრე ჰქენი და დაგვიდევი 

ქალაქის მოურაობა. 
აწე, ჩვენცა გიგულეთ და ვიგულისმოდგინეთ და მისად სა- 

ნაცვლოდ გიბოძეთ კავთისვეეს სასახლე რომ მდგარა, ის ადგილი, 

ზვარი და ხოდაბუნები; გლეხნი: კოშორიძე დათუნა, ტატაშვილი 

გოდერძა, 'ტატაშვილი ესტატე, ტატაშვილი ბერი, ტატაშვილი მა- 

ხარა, ბერაძე ბერა, ჭანაშვილი შიო, ჭანაშვილი რამაზა, პაატი- 
შვილი ბერი, პაატიშევილი დათუნა, პაატიშვილი გოგია, პაატი- 
შვილი შოშია, პაატიშვილი პაპუა, ხატუაშვილი თევდორე, მისი 

განაყოფი ბერი, გიადაშვილი ივანე, მისი განაყოფი ხოსიტა, ჯა- 

ვახი ხოსიტა, გზირი ზურაბა, გიორგა ჯავახი, ბოგანო. 
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ესენი” დღეს რისაც მამულის მქონებელნი იყუნენ, თავეთის 

მთითა, ბარითა, ველითა, ვენახითა, წყლითა, წისქვილითა, ყოე- 

ლის მისის სამართლიანის სამძღვრითა თქვენთვინ და შვილთა 

თქვენთათვინ გვიბოძებია. 

აგრევ კავთისგევში, რომელიც აზნაურ|ი)შვილი და მსახური 

ჩვენთვინ სახასოდ დარჩა, იმისი მოურაობა როგორც გქონებიათ, 

ისრევ მოურავი იყუენით და თუ რამე სამოურაო სდებოდეს, ის- 

რევ იმსახურებდეთ. 
გქონდესთ და გიბედნიეროს ღმერთმან ჩვენსა ერთგულათ 

სამსახურსა შინა და არაოდეს არ მოგეშალოსთ არა ჩვენგან და 
არცა სხვათა მეპატრონეთაგან. 

აწე გიბძანებთ, კარისა ჩვენისა ვგექილ-ვეზირნო, ბძანება 
ესე ჩვენი თქვენცა ასრე დაუმტკიცეთ და თვინიერ თანადგომისა 

და შეწევნისაგან კიდე ნურავინ შეეცილებით. 
დაიწერა ბრძანება და ნიშანი ესე ქორონიკონსა ტჟი, მკათა- 

თვის კე, ჭელითა კარისა ჩვენის მდივან-ნწიგნობრის თუმანი: 
შვილის გივისითა. 

92. |წიგნი იმამქულიხანისა ალავერდელ ნიკოლოს ჩოლოყკაშვი– 

ლისაღმეი რუსთველისათვის გბისონის წყალობის შესახებ) 

(1711 წ:I 

ქ. ნებითა და შეწევნითა ღმრთისათა, ჩვენ, ღმრთივ-აღმა- 

ტებულმან, და ღმრთივ-დამყარებულმან, და ლმრთივ-ზეცით გეირ- 
გვინოსანმან იესიან-დავითიან-სოლომონიან-პანკრატიონმან, მე: 

ფეთა მეფემან და თვით ველმწიფემან, პატრონმან იმამყუ- 
ლიხან, და დედამან ჩვენმან დედოფალთ-დედოფალმან, პატრონ- 

მან ანამ და სასურველმან და საყუარელმან ძმამან ჩვენმან, ერეენის 

ბეგლარბეგმა,„ პატრონმან მამადყულიხან და კახეთის გამგემ 

პატრონმან თეიზურაზ ესე მტკიცე და უცეალებელი საბოლოოდ. 
გასათავებელი წიგნი და სიგელი გკადრეთ და მოგართვით თქუენ, 

ჩვენს სულ-კურთხეულს მამა-პაბათ ჭელმწიფეთ სასაფლაოს წმინ- 
დის გიორგის მონასტერს და საჭეთმპყრობელს, ამბა ალავერ- 
დელს ჩოლოყაშვილს ნიკოლოზს. 

ასე რომე, რადგან რუსთველი დროშის პატრონი და საო- 

დალი იყო და ბისონი არ ეცვა, ჩვენის ბრძანებით სარდლობის 

-გულისათვინ რუსთველს ნიკოლოზს ბისონი ჩავაცვით. 

და ამასდა გარდა თუ ან რუსთველმა, ან ბოდბელმა ან ნიტრა- 

და ან გვირგვინის დახურვა მოინდომოს მაგ ქვეყანას, რომლისაც სხვა 
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ეფისკოპოზისა და ან ბერისა პატივის მომატება მოინდომოს სხვამ, 

ჩვენმან ჩამომავალმან, ;სახლის-კაცმან, მეფემან, ანუ დედოფალმან, 
ანუ ბატონიშვილმან, ანუ გარეშე ხანმა, თუ ჯანიშინმან, ან ბი- 

სონის ჩაცმა ან მიტრისა და ან გვირგვინის დახურვა მოინდომოს. 

და თქუენი გამსუბუქება, თავადამც რისხავს დაუსაბამო, დაუსრუ- 

ლებელი ღმერთი და ყოველნი მისი წმინდანი, ზეცისანი და ქეეყ- 

ნისანი ჭორციელი და უჭორცონი, და აზრათი მურთუზალი და 
იმისი ოჯახი, და ბედნიერის ყენის ნასრფი და ნაყაზი იყოს. ამისი 

დამამტკიცებელი ღმერთმან დაამტკიცოს ორსავ სოფელს, ამინ. 
დაიწერა ბრძანება და ნიშანი ესე ქრისტიშობისთვის ია გა- 

სულს, ქორონიკონსა ტჟთ, ჯელითა კარისა ჩვენისა მდივან-მწიგნობ- 

რის თუმანისშვილის შიოშისათა. 

ნებითა ღმრთისითა, ჯელმწიფე, მეფეთ-მეფე იმამყული- 

ხანი ვამტკიცებ. 

'ბევჯდები: 

1. ვარ ჭელმწიფისა გაზრდილი დავით, მეფედ ეზი დავით” 

იმამყულიხანი. 

2. დედოფალი ანა. 

3. მონა ღვთისა, ძე დავითისა, გამგე კახეთისა თეი მურაზ. 

ქ. შეწევნითა და ბრძანებითა ღმრთისითა, ჩეენ, მეფემან პატ- 

რონმან იმამყულიხან, ვითარცა ამა სიგელ-საფიცარსა შიგან. 
სწერია, ველად ამავე პირისა დასამტკიცებლად, ჯელ(ი)თა ჩეენითა. 

ვსწერეთ, ქორონიკონსა ტჟთ. · 
დ ავით იმამყულიხანი. 

ბეჭედი: 
მონა ღვთისა დავით იმამყულისან. 

ქ. ვინცა და რამანცა პატრიარქმან, გინა კათალიკოზმან, ანუ 

ეფისკოპოზმან ჭელყოს შლად ამა საფიცრისა და პირისად, მასამც 

რისხავს ღმერთი და იგიმცა გარდაიცვლების რჯულისა თვისისა- 

გან, ამინ. 

დავით მეფე. 
ბეჭედი: 

მეფე იმამყულიხან. 

ქ. ნებითა და შეწევნითა ღმრთისითა, ესე ამიერით უკუნისა- 

მდე გასათავებელი წიგნი მოგართვით ჩეენ, ე ნდრონიკა- 

შვილმან ბოდბელმან მთავარეფისკოპოზმა ნ, ზაქა- 

რიამ და ჩერქეზისშვილმან რუსთეელმან მთავარ- 
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ეპბისკოპოზმან ნიკოლოზ, თქუენ, ჩვენს ჯელმწიფეთ სასაფ- · 

ლაოს წმინდის გიორგის მონასტერს და მის საჭეთ მპყრობელს, ამ ბა 

ალავერდელს ჩოლოყაშვილს ნიკოლოზს. ასე რომე, შე- 

ფის დავითის ბოძანებით რუსთველმან პატივი მოიმატა და რუს- 

თველს ბისონი ჩაეცვა. 

ამასდა გარდა თუ ან ნიტრა, ან გვირგვინის დახურვა, მო- 

ვინდომოთ, ან სხა რჯულიერის საქმის წინაღმდგომი შევიქნათ, 

თქუენი ქრისტეს უარისმყოფელი ვიყვნეთ და წირვისაგან დაყე- 
ნებული, 

თუ ან ჩვენ და ან ჩვენსა უკან ბოდბელმან, ანუ რუსთველმან 
უეს წიგნი გატეხოს და ამ საქმეზე ალავერდელის წინაღმდგომი 
შეიქნას, ღმრთის მგმობელად ეკითხოს და ჭე|ლ |მწიფეთ სასაფლაოს 
"შეცოდებად. 

ქრისტიშობისთვის იზ გასულს, ქორონიკონსა ტჟთ. 

ბოდბელი ზაქარია, რუსთველი ნიკოლო. 

ძვ. (წიგნი რუსუდან დედოფლისა კათალიკოზ%ს ღომენტისადმი 

ტყვის-სყიღვის აკრძალვა4ჭ)ე) 

(1712 წ.) 

ქ. ნებითა და შეწევნითა ღმრთისათა, ესე წიგნი და პირი მო. 

გართვით ჩუენ, დედოფალთ-დედოფალმან პატრონმა რე- 

სუდან და ძემან ჩუენმან სასურველმან ბატონიშვილმან, პატრონ- 
მა ბაქარ თქუენ, კათალიკოზს პატრიაქს ბატონს დომენ- 

ტის, ასე და ამა პირსა ზედა რომე ზოგს-ერთს ალაგას ტყვის 

სყიდვა გამოჩნდა და თქუენ ვითაც მართებული იყო, ეგრეთ იწ- 

ყინეთ და გამოეკიდენით. 

ახლა ეს აღთქმა დაგვიდვია თქუენს წინაშე: სადაც ან სადე- 
დოფლოში და ან საუფლისწულოში, ან საცა ჩუენს საბატონოსა და 
მამულში ან ტყვის-გამსყიდველი გამოჩნდეს და ან გაყიდოს ვინმე 

და ან საყეენოს გარდა ჩუენს საბატრონოში ტყვე მოიყუანოს გა- 

სასყიდელი და პყუანდეს ვისმე და წაართვათ და თქუენ გაუწყოეთ 
და გამოენახნეთ, მოიკითხოთ, არცა-ვის ამისთანა საქმე აქნევი- 
“ნოთ, არც ვიწყინოთ დღა დიდათაც ჭელი მოგიმართოთ. 

და თუ ვინმე წინ აღგიდგეთ და თქუენი ნება არა ქნას, დი- 

დათაც გამოვენახოთ და უწყინოთ. 

ეს ასრე მოგვიხსენებია და დაგვიმტკიცებია, ნებითა ღმრთი- 

სათა ჭქეშმარიტ-არს უკუნისამდე, ამინ. 
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ქორონიკონს უ, მარიამობისთვის ბ. 

თუ იმერელმან კაცმან მოიყუანოს ტყუე, საქართველოს კაც- 
მან სამოსამსახუროთ შესანახავათ დაიხსნას, თვარა გასასკყიდლათ 
ნუ იყიდის და ნურც გაყიდის. 

94. (ძარვასლის ფეუვალობის წიბნი ბაქარ მეფისა ჯვრის 

მონასტრისაღმი| 

I1719 წ. 

ამას წინათ სულარწყინვალეს ბიძა ჩეენს, მეფეს, პატ- 

რონს გიორგის ტფილისის ქალაქს ჯვარის მონასტ- 

როის ქარვასლისათვინ ასეთი წიგნი ებოძებინა, რომე ვერა მოძა- 

ლე და უნებური მდგმური ვერ დადგებოდა, ვერცავინ იქიდამ 
ვერას დაჭირებისათვინ ცხენს ვერავინ გამოიყვანდა. 

ახლა პაპა სერგიმ! მოგვახსენა, ის წიგნი ჯვარის მამას პარ- 

თენის გაჰყვაო და ერთი იმ რიგი წიგნი თქვენ გვიბოძეთო. 

ჩვენც ეს წიგნი ხელახალავ უბოძეთ, ბატონის ბიძის ჩვენის 

ბძანებაც გავაახლეთ, ჩვენად სადღეგრძელოდ ასრე იქნებოდეს. 

ქალაქის მოურაო, კარის ჩვენის გამრიგენო, მელიქ-მამასახ- 

ლისო, ნაცვალო და გზირო, ბრძანებისა ჩვენისა მორჩილნო! ჯვ ა-. 

რის მონასტრის ქარვასლაში ნურც თავადი, ნურც აზნაურნი, 

ნურც სტუმარი და გლეხნი ძალად ნურავის დაუყენებთ, ნურას 

დაჭირებისათვის, ნურც '"ჩაფარი, ნურც სასწაფო გაგზავნილნი 

ცხენს ნუ გამოიყვანებენ, თორემ ჩვენად შეცოდებათ მოვიკითხავთ, 
იცოდეთ. 

ქორონიკონს უ%, აპრილის ბ. 

ბეჭედი მეფე ბაქარისა, 

95. (მცხეთის სასარდღლოს განწესების წიგნი ვახტანგ VI–ისა 

(1720 წ.) 

ქ. ნებითა და შეწევნითა ღმრთისათა, ჩვენ, ღმრთივ-აღმატებულ- 

მან და ღმრთივ-დამყარებულმან, ღმრთივ-ცხებით-გვირგვინოსანმან, 

იესიან-დავი(თი)ან-სოლომონიან-პანკრატონიანმან, ღმრთის მიერ 

სოულიად საქართველოს მტკიცეთ მპყრობელ-მქონებელმან, მეფეთ- 
მეფემან და თვით კველმწიფემან პატრონმან ვახტანგ და თანა– 
მეცხედრემა ჩვენმან, ჩ'ერქე)ზის ბატონისა ასულმან, დედოფალთ- 
დედოფალმან პატრონმან რუსუდან, ღმრთივ-აღმატებულმან, 

ღმრთივ-დამყარებულმან, ღმრთივ-ცხებ|ი1თ-გვირგვინოსანმან პირმ- 

1 სერგის,



შომა და სასურველმან ძემან ჩვენმან პატრონმა ბაქარ და პბატ- 

რონმან გიორგიმ ესე უკუნისამდე ჟამთა და ხანთა გასათავებელი 
მტკიცე და მიზეზ შემოუ|ე|ლებელი ლაშქრ|ო|)ბის პირი და სიგელი 

დავსდევით და განვაწესეთ, და მოგართვით თქვენ, ჩვენსა სასოსა 

და სიქადულსა სვეტსა ცხოველსა და კვართსა საუფლოსა, 

მირონ-ღმერთ-მყოფელსა, და მაზედა მჯდომარესა წმიდასა და 

ყოვლად სანატრელსა ძმასა ჩვენსა კათალიკოზ პატრი|(ა|ქსა 

ბატონს დომენტის, ასრე და ამა პირსა ზედა, რომე ძველთ 

გელმწიფეთაგანც წიგნი გქონდათ და გარიგებულიც ასრე ყოფი- 
ლიყო და აწ კუალად ჩვენცა აგრევე გავარიგეთ და დავამტკიცეთ: 
რასაც ალაგს სვეტის ცხოველის ყმა არის: ზემო ქართლს, თუ 

ქვემო ქართლს, გაღმა, გინა გამოღმა, მუხრანს, ს ომ- 

ხითს, თუ საბარათიანოს, გინა. თრიალეთს, ჟ"ალაქს, 

გორს, ქრცხილოვანს, მთას თუ ბარსა, რასაც ალაგს სვეტის 
ცხოველის ყმა ესახლოს, არას სარდალს ჭელი არI|ა| აქვს. თავისი 

დარბაისელ-აზნაურიშვი| ლ|)-მსახურ-გლეხნი დიდნი და მცირენი, 
ყოვლის ალწა|)გიდამ ბატონს კათალიკოზს უნდა შემოეყრებოდენ, 
ლაშქრობას თუ. ნადირობას ჩვენს დროშაზედ უნდა იქნებოდენ. 

ესე ასრე დაგვიმტკიცებია და გაგვირიგებია. ნუმცა-ვინ არს 
მკადრე შლად დი ქცევად წიგნისა ამისა. 

დაიწერა ინდიკტიონსა მეფობის ჩვენისათა, ქორონიკონს უშ, 

აგუსტოსა ლ, კელითა კარისა ჩვენის მდივა ნ-მწიგნობრის 

გიორგისათა. 

ხელჩართულად: 

გახტანგ. რუსუდან. 

ქ. რა რიგათ ვახტანგ მეფეთ-მეფეს! პატრონს, მამა-ჩვეენს, 

ძველთ გელმწიფეთ გარიგება გელახლა გაურიგებია“ და დაუმტკი- 
ტებია, ჩვენც აგრევე მეფეთ-მეფემან, პატრონმა ბაქარ მათი გა- 

რიგება და ბიანება ჩვენც მოუმზლელათ დავამტკიცეთ და გაუ- 

რიგეთ. 

თუ ვინც იცის, ბატონი კათალიკოზი ლაშქარ- ნადირობას 

ჩვენთან არ ბრძანდებოდეს, იმის სარდალსა და მსახურ-აზნაური- 

შვილთა სამცხეთო ჯვარი ჩვენს დროშაზედ იქნებოდეს; სხვას სარ- 
დალსა და მოსაქმეს ჭელი ნუ აქუს. . 

ხელჩართულად: 
ბაქარ 

1 შეფეთ მეფეს) მეფეს ფეფეთ. ? გარიგებულია. 
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96. (საწირავის გარიგების სიგელი დავით იმამქულისანისა 

სარპაშოსადმიე 

I1721 წ.-| 

ქ. ნებითა ღმრთისათა და შეწევნითა ყოველთა წძინდ(|ა|Iთა:მის- 

თათა, ჩვენ, ღმრთისა მიერ მაღლით გვირგვინოსანმან, იესიან-დავით- 

იან-სოლომონიან-პანკრატოვანმან, დიდის ირანის მაღლის გელმწი- 
ფისაგან წვილად აღზრდილმან, ქართლის უფლისწულმან და კახეთის 
მპყრობელმან, მე ფეთ-მეფემან და კელმწიფეძან დავით იმამ- 

ყულიხა ნდა თანამეცხედრემან ჩვენმან, ერანის ეთიმადავლეს დამან 
ღა ერევნის ბეგლარბეგის ასულმან, დედოფალთ-დედოფალმან, პატ- 

ოონმან იახრიდჯანბეგუმ დასასურველმან ძმამან ჩვენმან ბატონის-შვილ- 

მან თეიმურაზ, და პირმშომან ძემან ჩვენმან ალექსანდრე მაჰმად მირ- 
ზამან, და ლევან ალიმირზამ ესე უკუნითი-უკუნისამდე ჟამთა და 

ხანთა გასათავებელი, მტკიცე, შეურყეველი და უცვალებელი სი- 
გელი და საფიცარი გკადრეთ! და მოგახსენეთ თქუენ, დიდსა შე- 

სავედრებელსა და მფარველსა ჩვენსა, დიდებულსა მთავარმოწამეს 

წმინდას გიორგის თვალივს ხა რჭა შოს და მას-ზედა მჯდომარესა 
ჩოლოყასშვილს,ხარჭაშნელ ეპისკოპოზს ბატონს ნიკო- 
ლოზს, ასე და ამა პირსა ზედან, რომე: 

თქვენს სამწყსოში გარიგებული ასრე ყოფილიყო ჩეენთა 
მამა-პაპათაგან, რომე: მსახურს კაცს ცხენი სდებოდა. საწირავი; და 

მოყალნეს კაცს, და ვინც ცოლიანი კაც|ი|) მოკუდებოდა თიანე- 
თში, თუ სადაც, თქუენი საწწყსო, ჭარი საწირავად მოერთმევინა. 

აწე, ჩვენ შეწირულობა და ჩვენთა მამა-პაპათაგან გარიგებული 
არა მოგვიშლია რა, არცა-რა გამოგვივუია, თვინიერ ამის მეტი, 
რომე თიანელნიც შემოგეეხეეწნენ ამას, და ჩვენც ეს გაუგონეთ 
ასე და ამრიგად, რომ?: · 

·დიდს ომში ჩვენს წინ, თუ ჩვენს ძმასთან ამ-რიგად მტრისა– 

გან თქუენი სამწყსო თიანელი კაცი მოკუდეს, თვითანც დაიკარ. 

გოს, და ცხენი თუ იარაღიც დაეკარგოს, მსახური თუ მოყალნე, 

იმისთანა კაცს ჩვენც შეუალეთ საწირავი და ნუღარც ბატონ ხა- 
რჭაშნელები საწირავს ნუ სთხოვენ, ნურცა რას გამოეკიდებიან. 

ამას გარდა, ან მგზავრად მავალი მტერმან მოკლას, ან თავის 
სახლში თავს-დასხმით, ან ახმეტას მოკუდეს და ულაყობაში, ამ- 
გვარის მკუდრისა საწირავი არც შეგვიალებია და ნურც-ვინ თია- 
ნელი კაცი ამაზედ ხარჭაშნელებს ალაპარაკებს. და როგორც კუ- 

' გკადრთ. 1? რმ. 

335



ლავ ემსახუროსთ, ისევე მსახურონ და საწირავი მიართონ მსახუო- 

მაც (და) მოყალნეთაც. 

და ამა ჩვენის ბძანების მომშლელად არავინ გვეიბრძანებია. 

ჩვენ თიანელთათვისცა ამ რიგად წიგნი გვიბოძებია. 

ამ რიგს და ჩვენს ბძანებას ნურც ხარჯაშნელნი გარდავლენ 

და ნურც თიანელნი. 

აწე, მოგახსენებთ სახლისა ჩვენისა უფლისწულნო, ვინცა 

დღეს მპყრობელ იყუნეთ, ანუ დღეის წაღმართ თიანეთს დაიპყრობ- 

დეთ, და გიბძანებთ თიანეთის მოურავნო და სხვანო წვრილნო 
მოხელენო, ნაცეალნო და ერთობილნო თიანელნო: ესე ჩვენგან 

გარიგებული რიგი და გარჩევა თქეენცა ასე გაიგონეთ და გაუ- 

რიგეთ. და მიზეზობით უსაქმოს ლაპარაკით ნურავინ მოუშლით 

ჩვენგან ნაბოძებსა სიგელსა ამას. 

გიბოძანებთ თქუენცა, კარისა ჩვენისა ვექილ-ვეზირნო და 
სხვანო მოსაქმენო; ვითა ფარვგანსა ამას ჩვენსა შიგან გაგვერჩიოს, 

თქუენც ასე დაუმტკიცეთ და გაურიგეთ. 
და თუ ეინმე და რომელმან ვინმე წინა-აღდგომით სიტყუა 

რამე თქვას: ხარჭაშმნელთ ანუ თიანელთ, ნდომით და ანგარე- 

ბით, ესე სიგელი აღმოიკითხეთ და ამისსა პირსა ზედა გაურიგეთ 

და გა|ა)თავეთ, 
ჩვენ არც თიანელთ წყალობა მოგვიშლია და არც ამას ზო- 

ვშლით. 

დაიწერა ბრძანება და ნიშანი ესე ქორონიკონს უთ, ოკდონ- 
ბერს ოცს გასულს, ბელითას რუსთველ მიტროპოლიტის 

ჩერქეზის ძის ნიკოლოზისათა. 

მრავალმცა არიან წელნი და ჟამნი ცხოვრებისა და მეფობ(ი|- 

სა ჩვენისანი სიმრავლესა შინა ჟამთასა, აწდა უ!კ)უნითი უკუნი- 

სამდე, ამინ. 

მინაწერი მარცხენა კიდეზე: 

ჩვენ, საქართველოს მეფეთ-ცხებულის მეფის თეიმურაზის 2ე, 

მეფე ერეკლე და თანამეცხედრე ჩვენი დედოფალთ-დედოფალი 
ანა, სასურველი ძე ჩვენი, უფლისწული სრულიად საქართველოსი, 
ბატონის-შვილი პატრონი ეახტანგ და საყვარელი ბიძის-ძე ჩვენით 

ასან-მირზა ვამტკიცებთ წიგნსა ამას. რაგვარადაც ბატონს ბიძას 

ჩვენს გაურიგებია, ჩვენც ამრიგათ გვიბძანებია და ხელახლა და- 
გვიმტკიცებია, ინდიკტიონსა მეფობისა ჩვენისასა წელსა მეშვიდესა, 
თვესა თიბათვესა 0, ვგელითა მდივნის ოთარისათა, ქორო- 
ნიკონს ულწზ (1). 
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97. ღმრთაებისგ უჯარი 

(1722 წ.) 

ღმერთო! 

კარი პირველი! 

მურასად-მეტყუელებისა, ღმრთაებისა გუჰარად წოდებულისა 

წიგნისა შესავალი L 

სახელითა ღმრთისა? მოწყალე-შემბრალებლისათა, სახელითა 
ღმრთისათა ნათლისათა, სახელითა ღმრთისათა ნათელთა-ნათლი- 

სათა, სახელითა ღმრთისათა ნათელთა ზესთა-ნათლისათა, სახე- 

ლითა ღმრთისათა, რომელმან დაჰბადა ნათელი ნათლისა მიეო, 
ხოლო? მოავლინა ნათელი მთასა სინასასა, სახელითა ღმრთისათა 

უზეშთეეს ყოველთა, სახელთა მისთა ”შეევლი ბჭესა გულისა ჩემისა 
მონახაზობისასა და შთავჰჯდები მისსა განზრახვასა შინა, მე, ათორ- 

მეტთა ღმრთისა ღირსთა მოციქულთა მწ(ო)ნათა მონისა უმცირეს- 

უღირსი მონა და ამად ემამყულად ვმობილი, ცოდვილი მონა 
ვინმე; 

ხოლო კუალად ყოველთა კეთილმორწმუნეთა და მართმადი- 

დებელთა და ღმრთისა მონათა მონა დავით წოდებული, უბირი 

მონა ვინმე აღვძრავ კლიტესა ჩემსა ენისასა და აღვახუამ ბაგეთა 
ჩემთა –კარსა გონებისა ჩემისა საუნჯისასა და აღმოვიხუნი მის 

მიერ ჭმისა ჩემისა ჭელითა გუჰართა სიტყუისათა, და იაგუნდათა 
ღმრთისა დიდებისათა, და ალმასთა მისავე სუფევისათა, და ლალ- 
თა მეუფისა პატივისათა, და ზურმუხტთა მისავე მადლობისათა, 

და მარგალიტთა სწორეთა უფლისა ქებისათა, და ფირუზთა მისავე 
ხოტბისათა. 

ხოლო აღვრიცხუავ რიტორებითა, კნინთა აღურიცხველისა 

რიცხვისა მათისასა, პირველად „ან-ბანისა ასოთა რიგისა აღრი- 

ცუხვითა, და მერმედ ეგრევე ან-ბანისა ასოთა შეთხზნულისა კე- 
თილთა სიტყუათა თქმითა: 

1 ღმერთო კარი პირველი) კარი პირველი ღ“თო მ, 2 წიგნისა შესავალი 
სახელითა ღმრთისა) წიგსახელითა ღ“თი ნისა შესავალი სა ს. 1+ დიდება ღ“თი- 

სა მიმართ, რომელმან დაპბადა ნათელი ნათლის მიერ ზოლო 0. 
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ხოლო მთავსხამ იმ ფასდაუდებელთა სიტყუარებისა ლითო- 
ნითა! აღმოცენებულთა პატიოსანთა თვალთა, კეთილ-მორწმუნოე- 
ბისა ოქროსა და ღმრთისა სიშისა მინაქართა გულთა ბუდეთა ში- 

გან; და აღმოუფენ ფუათა ბრწყინვალეთა მართმადიდებლობისა 
ნათლისათა; და ვიქმ ღმრთისა ერთ-უფლად ცნობათა მთავრობისა 

გვირგვინთა ჯიღად და შთაურჭუამ მას კალმისა წვერითა ანაკრე. 
ფთა? და მარჯვენისა ჩემისა მიერ შთეკრულთა, მიუწდომელთა 

ღმრთისა სიმაღლეთა შინა ფრიად სწრაფად და მიუწდომლადღ 

მფრინველისა, ბრძენთა ჭკუათა ომაიანის! ფრენად მუშკ-ანბარისა 
მელნისა ფერთა წერილთა მწვერვალო ფრთისა თელთა; და შთავ- 
ხუევ ვერცხლისა ფურცელთა ქარტათა შიგან; აღმოვფხური გუ- 
ჯართა სახელითა ჯანსა ჯოჯოხეთისასა; და დავრთავ პაერსა სა- 

მოთხისა პაეროვნებისა. 

და უწოდებ ამა წიგნსა გუჰარსა ღმრთაებისასა და 
დავსდებ სასოებისა ნათელთა ტაბაკთა ზედა; და აღვიხუნი ღმრთისა 
სა, ა)აჯოდ აღპყრობილის ველითა ჩემითა და შევზღუნი ცათა და 

ქვეყანათა და ყოველთა მათ შუა მყოფთა დამბადებელსა უფალსა 
ღმერთსა ჩვენსა, 

და ვჰკადრებ: აჰა არსო, ბუნებაო ბრძენთა, გამოძიებითაცა 
გამოუცნობელო, დაუსაბამო, დაუპრულებელო; ეჰა, ებრობითა ვი- 

თარებულად ვედრებულთა ზენათა ზესთაო; შე შეზეკიებითა თავთა 

თაყუანებულთა, იაგუნდოსანთა, იანავიანთა!, კიმილოსანთა, კიბე-ლა- 

ლიანთა მეუფეთა მეუფეო; ნანდვილო ნათელო, ოხა ოფაზო პირ- 
ველო, პირველთა ჟამთა რაინდო, რონინებელო საუკუნოთა სამე- 

უფოთაო ტვიფრულ ტახტოსანთა, უამრავად უმაღლესო, ფილა- 

სოფოსთა ფრიად ქველ ქადაგებათა, ღრმათა ღუპვათა ყოყმანისათა 

ყმუნებათა შთამწყუდო, შვენიერებაო ჩვენთა ჩინებულთა ცნებულთა 

ცნებათაო, ძრწიან ძლიერნი წინაშე წყრომათა ჭირთა ჭეშმარიტე- 

ბისათა, ხოლო ხოირთა ვჭელმწიფეთ ჭელმწიფობისათა ჯავარად ჯი- 
ღარ პავროვნებისაო, პარსებისათვის ჭი ჭ§ოხ, მეოხო ღირსთა 

და ჩემებრ ცოდვილთა მონათა შენთაო! 

| გკადრებ და გევედრები, მუნ ლექსითა ჩეზითა ქებათა და დი- 
დებათა შენთა მეტყუელებისა ღირს-ქმნილებასა, რომლითა მით- 
ქვამს:! 

1 რითონითა 8, 1? ინაკრეფთა 8. 2 ომიანის 18. !" იანვიანთა 8. " მეფეთა 
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%ი შენ, უფალო, თვით შეუცვალო, 

ბაგენი ჩემნი აღმოხუენ შენად 

მონას უღირსსა, ქვეყნად უღირსა, 

ღირსა თუ ღირსა მან გიხუნას ენად. 

იგ გადიდებდეს, სრულად გაქებდეს, 
მას ქადაგებდეს ყოველთა სმენად. 

და კადროს ხოტბანი, ცოდვისა ტბანი, 

ვით შავნი ზღვანი დაუშრევ თმენად. 

ღირს მყუენ ჩვენ, მეუფეო კადნიერებით დაუსჯელად კადრე- 
ბად და ხადად შენდა, ზეცათა ღმრთისა მოწყალისა, და თქმად 

ქებათა და დიდებათა შენთა, ამინ! 

პარი მეორე 

ღმრთისა ქებათა და დიდებათა მეტყუელებისა, ღმრთაებისა 

გუჰარად ვმობილისა წიგნისა დასაწყისი 

აწე უკუე ვითარ ჯელ-ვყო ქებად და დიდებად და სუფევადღ 
და პატივად შენდა, რამეთუ შენი არს სუფევა ყოვლად პატივი 

და თაყუანის-ცემა აწ და მარადის, უკუნითი-უკუნისამდე!, 

ღმერთო წმინდაო, რომელი ანგელოზთა მიერ იგალობები, 

და ყოველთგანვე ზეცისა ძალთაგან დიდებას იმეტყუელები, და მა– 
რადის თაყუანის იცემები, რომელმან არა-არსისაგან არსებად მოგვი- 
ყუანენ ჩვენ, და დაჰბადე კაცი თაყუანის-მცემლად შენდა, და შე- 

ამკევ ყოვლითავე მადლითა შენითა, და მისცემ მვედრებელთა შენ- 

თა სიბრძნესა და გულისვმის-ყოფასა, და არა შეურაცხყოფ ცოდ- 
ვილთა, არამედ განუწესებ სინანულსა! 

%ი შენ, მიწდომად მიუწდომელო და მიხდომად მიუხდომელო, 

გონებისა მიერ მოუგონებელო და ენათგან გამოუთქმელო, გამოძი- 
ებულობისა მიერ გამოუძიებელო, გამოურკუეველო, გამოუბრკუევე- 

ლო, უსაზღროვო, გარე-შემოუწერელო, პირველითგანობისა და მა- 

რადის მყოფადობისა დაუსაბამო1-დაუსაწყისოო, უქმნელო-უნივთოო, 
გონება-მემოუღებელო, ანგელოზთაცა უხილავო და განუცდელო! 

  

1 დაუსაბამოო ჟ8მ. 
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ანუ ვითარ ვიწყო პატივი და სუფევა, ქება და დიდება შენი, 
რამეთუ წმინდა ხარ შენ, ღმერთო და შენდა დიდებასა აყუავილებ! 
აწ და მარადის, უკუნითი-უკუნისამდე. ღირს არს და მართალ 

შენდა ქება, შენდა დიდება, შენდა სუფევა, შენდა პატივი, შენდა 

თაყუანის-ცემად ყოველსა ადგილსა მეუფებისა შენისასა, რამეთუ 

შენ ხარ ღმერთი გამოუთარგმანებელი?, მოუგონებელი, უხილავი, 

მიუწდომელი. მარადის ხარ, ვითარცა იგი ხარ და იგივე უკუნი- 

სამდე! 

ჯი შენ, ღმერთო დიდებისაო საუკუნითგან ვიდრე უკუნისა- 

მდე, დიდთა და მიუწდომელთა საკუირველ-მოქმედებათა? ყოველთა, 

თუით შექმნულთა ბრძანებით დამბადებელ-გამომჩენელო და ყო- 
ველთა შემოქმედო, ერთ-უფლებაო, ერთ-არსებაო, ერთ-მეუფებაო, 

ერთ-ბუნებაო, განუყოფელო პატრონო ყოვლისა მოწყალეებისაო, 

და უფალო ყოვლისა კეთილისაო! 

ხოლო მეუფეო ყოვლისა დიდებისაო, ძლიერო, უძლეველო, 
მეცნიერო ყოველთა მეცნიერებათაო უკუნითი-უკუნისამდე, არსო 
დაუსაბამო-დაუსრულებელო, მსმენელო, მხილველო უნებურთა შენ- 
თა არა მოქმედო! 

იყავ ძლიერი, ოდეს არ იყუნეს ძლიერაბანი; ხოლო იყავ მე- 
ცნიერი ყოვლისა მეცნიერებათანი, ოდეს არ იყუნეს მეცნიეოე: 
ბანი; იყო მარადის მეუფება შენი, ოდეს არ იყუნეს სამეუფონი; 
ხოლო სიწმინდე შენი, ოდეს არ იყუნეს ჟამნი და დრონი ხანთანი; 

იყო არსება შენი წინათა წინათასა:;: ხოლო არს მყოფადობა შენი 
უზოლოოთა ბოლოთა ბოლოთასა. 

არა სახვენ ბრძენნი ჭკუითა! თვისითა ებრსა შენსა: ვერცა 
იხილვენ ფილასოფოსნი, გულისა სარკეთა შიგან მთახედულობითა, 

მებრსა შენსა; ვერცა მხილობენ მეცნიერნი მზგავსსა5 შენსა; ხოლო 
ვერცა ზრახვენ უგუნურნიცა მსგავსებსა შენსა, ვინ არს მფსონი 
შენი, მეუფებასა შენსა თანა. 

ხოლო რა არს საზოგადო საუფლოსა შენსა შინა? ვფიცავ 

არავინ” არს! 
ხოლო არც რა არს, მადლმან წმინდისა ბუნებისა შენისამან, 

ზენა ზენარო, ზესთა ზეშთაო, რომელ არიან ზომანი ჭკუათა ჭკუა· 
თანი, უმოკლე მოკლეთა შენთა სიმაღლეთა ზომისანი! 

გესავ ბუნებასა არვისად გუანებასა, გზრახავ გონებასა, მტკი- 

ცედ ვყოფ რწმუნებსა, რომელ ვერა გაგიგებენ ჭკუანი, ვეოცა 
გცნობენ ცნებანი, ხოლო ვერცა გამოგსახვენ სარკენი გულისანი, 

1 აყუავლებ 8. ? გამოთარგმაწებელი ც. 3 საკურველ მოქმედებათთა » 

!« ვკუათა 8, ბ მზგავს #, მზაგვსა 8, « არავინა 18. 
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ვერცა გიხ(ი|ლვენ თვალნი, ვერცა გამოგიტყუიან ენანი, ვერა ბრძე- 
ნთანი და ვერცა ფილასოფოსთანი, ვფიცავ მადლმან წმინდისა სა- 
ხელისა შენისამან! 

ხოლო ხარ უფალი, მარადის საუკუნოსა ჯელმწიფობისანი. 

ხოლო ხარ ძლიერებითა მთლევი სპა--მჭედართა და შემწეთა არა 
შეწევნითა. ხოლო ხარ პატრონი ძლიერებისა დამყარებულისა, 
წარმავალთა დღეთა დღა დროთა და ხანთანი, ხოლო წელთა და 
დღეთა წარსულთა ზედან ძლიერ არს მეუფება შენი ძლიერებითა, 
რომელ არა არს! საზღვარი ბირველობისა. 

ხოლო არცა დასასრული ბოლოსა მისისათუის აღემაღლა 

ჭელმწიფობა შენი, რომელ დავრდენ ყოველნი მიუწდომლობითა 
დაუსრულებელისა დასასრულისა მისისათა. ვერა მისწუდებიან უმ- 
დაბლესსა კიბესა კიბეთასა, რომელსა ხარ მხოლოდ დაუსრულებე- 

ლისა სიმაღლისათა აღსასრულნი, ქებანი მქებელთანი და დანი- 
კარგნეს შენშიგან ხოტბანი ყოველთა შემსხმელთა შენთანი. 

ხოლო განქიქდეს კეთილოვნებათა შენთა თანა კეთილ-მეტყუ- 

ელება კეთილთა შენთა წარმომთქმელთანი და განცუვიფრდეს დი- 
დებულობისა შენისა წინა სიღრმენი ყოვლისა ჭკუისახი. 

ხარ ჭეშმარიტად ღმერთი პირველი, პირველობასა შენსა შინა. 

ხოლო კულად ეგრევე ხარ ჭეშმარიტად ესრეთ უკუნითი უკუნისა- 
მდე, რომელ არა არს დასასრული" მეუფებისა შენისათუის. 

პე, რომელთა ათსთ ყოველთა ჭელმწიფეთა კისერთა ზედან 
უღელნი მცირისა მონებისა შენისანი. ხოლო არიან ყოველნივე მო- 
სიშნი მძლაფრისა რისხვისა შენისანი. 

შე შემოქმედო ყოველთა შემოქმედთაო და ვჯელმწიფეო ყო- 
ველთა ჭელმწიფეთაო! ხოლო დიდებულო ყოველთა დიდებულთაო 
და ზესთა ყოველთა ზესთაო! ხოლო მეუფეო ყოველთა მეუფეთაო! 

კარი მესამე 

ამა წიგნისა, ცათა და ქვეყანათა ღმრთისა მიერ დაბადებისა 

და კულად მის მიერ მათთა ქცეულებათა-მეტყუელება, არა 

წმინდათა რჯგულიერთა სეგულისა მთავართა სიბრძნითა ნა- 

ბრძანები, არამედ ფილასოფოსთა ჰკუისა მიერ გამოცნობითა 

თქმული და მუნ ღმრთისა ქებად და დიდებად წარეტყუილი 

შე, რომელმან დაჰბადე სფერო მიწისა, გარე-მოცული ზღვისა 

სფეროსა მიერ, ხოლო ზღვა მიწითვე გარე-შეცული ჰაერისა სფე- 

როს მიერ, ხოლო სფერო ჰაერისა გარე-შეცული ეთერისა სფერო- 
ა იეო. 

1 შეუფება... არა არს– 8, 2 დასსრული #,. 
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ხოლო სფერო ეთერისა გარე-მეცული პირველისა ცისა 

სფეროსა მიერ, რომელ არს ცა იგი მთოვარისა1, რომელ არს მაშიგან 

მთოვარე ვარსკულავი ტუიფრული, არა განმანათლებელი ნათლითა 

თვისითა, არამედ ნათელი მისი არს თინათინი მზისანი, და უხი- 

ლველობა და განესება-განლევა მისი არს კულად მზისა ქვე სი- 
ახლოვე-სიშორესა მიერ, და ვერ-ღა-რა ხილვა მისი არს ეგრევე 
მზისა ქუე-შედგომითა, რათა ვცნათ და აღუვრიცხუოთ დღენი 
არაბულთა დღეთა და წელთანი. და უკუნი მისი მიწისა სფეროსა 
ჩრდილისა მიერ ეგების. ხოლო არს მთოვარე ვარსკულავი, გამო- 
მზრდელი მიწათა და მიწიერთა, ხოლო ზღვათა და ზღვიერთა. 

ხოლო სფერო ცისა პირველისა, გარე-შეცული მეორესა ცისა 
სფეროსა მიერ, რომელ არს მაშიგან ვარსკულავი ერმისა. ხოლო არს 

ერმი მნათობი, გამომზრდელი ყოველთა მწიგნობართა და მწერალ- 
თა და მოანგარიშეთა, ხოლო მკურნალთა და რიტორ-მოშაირეთა 
და ყოველთა ვაჭართა, არა კეთილ და არცა ბოროტებით მოქმედი 
ქვეყნისა, არამედ კეთილ-ბოროტებითა მოქმედობა მისი კეთილისა 
და ბოროტისა მოქმედთა ვარსკულავთა შეწყობისა მიერ ეგების. 

ხოლო სფერო ცისა მეორისა, გარე-შეცული მშ ე)სამეისა ცისა 

სფეროსა მიერ, რომელ არს მაშიგან ვარსკულავი აფრიდოტისი. 
ხოლო არს აფრიდოტი მნათობი, გამომზრდელი ყოველთა დედათა, 
დაწ ბანოანთა, და მუტრიბთა, და მკურელთა, და მოშაითთა, მსა- 
ხურთა, მჭეველთა, და კაცთა საჭურისთა, და ლხინ-სიხარულთა 
მოქმედი ქუეყნისათვის. 

ხოლო სფერო ცისა მესამისა, გარე-შეცული მეოთხესა ცისა 

სფეროსა მიერ, რომელ? არს მაშიგან ვარსკულავი მზისა. ხოლო 
არს მზე მნათობი, გამომხრდელი ყოველთა ჭელმწიფეთა და მეფეთ- 

მეფეთა და ყოველთა მიწისა მიერ აღმოცენებულთა. და უკუნი მისი 
მთოვარისა! მის ქვე-შედგომისა დაფარვითა ეგების. 

ხოლო სფერო მვეოთხისა ცისა, გარე-შეცული მწე)ხ უთ ესა ცი: 

სა სფეროსა მიერ, რომელ არს მაშიგან ვარსკულავი არიასი; ხოლო 
არია--მნ(ა|თობი, გამომზრდელი ყოველთა მეპატრონეთა, და მჭე- 
დართ-მთავართა, და სპათსპეტთა, და ყოველთა მებრძოლთა, და 
მავნებელი ქვეყანისა. 

ხოლო სფერო მეხუთის ცისა, გარე-შეცული მე(ე)ქუ სესაცისა 
სფეროსა მიერ, რომელ არს მაშიგან ვარსკულავი დიასი; ხოლო 
არს დია მნათობი, გამომზრდელი ვეზირთა, და სჯულისა" თავთა, 

და ყოველთა დიდებულთა, და მოქმედი ყოვლისა კეთილისა ქეე- 
ყნისათუის. 

  

1 მთავარისა 8, ? და 8. 3 რომელთა ა, ბ სჯულის ჰმ. 
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ხოლო სფერომ სისა (ცისა, გარე-შ იმეშვიდესა ცისა 
ა სფეროსა მიერ, რექს შაშიგან ვარსკულავი კრონოსი!; ხოლო 
არს კრონოსი მნათობი, გამომხრდელი ყოველთა ციხხოვანთა, და 

მთათა? და ბართა მსახლობელთა, ხოლო ბერთა და განდგომილთა, 

და კაცთა და დედათა მოხუცებულთა, და ყოველთა მუშაკთა, და 
მგრძნობელი ქვეყანისა. 

ხოლო სფერო მეშვიდისა ცისა, გარე-შეცული მერვესა ცისა 

სფეროსა ზიერ, რომელ არიან მაშიგან ათორმეტნი ზოდიანი, ხო- 
ლო სხვა მრავალი უთვალავი ვარსკულაენიცა. და ათორმეტთა ზო- 
დიათა, რომელთა ამა სახელითა ვცნობთ და ეგრევე სახითაცა: 

ვერძი, კურო, მარჩიბვი, კირჩხიბი, ლომი, ქალწული, სასწორი, 
ღრიანკელი, მშვილდი, თხის რქა, მერწყული, თევზი, რომელ არიან 
ესე ზოდიანი მნათობნი მთოვარისა მათ სისწორ-მყოფადობას შინა 

ნიშანნი კეთილისა და ბოროტისა ჟამთანი, და რიცხუი არაბულთა 

წელთა და თვეთა დღეთანი. და მზისა მათ სისწორ-მყოფადობასა 
შინა აღვრიცხუავთ დღეთა, კუირათა და თეეთა წელთასა, და 
ვცნობთ დროთა ოთხთა ნაირთასა, ვითარმედ; გაზაფხულ-შ ე|მო- 
დგომისა და ზაფხულ-ზამთრისასა, 

ხოლო სთერო მერვისა ცისა, გარე-შეცული მეცხრესა ცისა 
სფეროსა მიერ, რომელ არს ცა იგი უვარსკულავო, ჯმობილი ცათა 
ცად, ხოლო წოდებული ატლასად. 

თუით ხარ მეუფ(ეჯ|ო უფალო ღმერთო ჩვენო მხოლოდ ოდენ 

გარე-შუ(ე|საზუღვრებელი, და გარე-შემცველი, და აღშვსებელი შენ 
მიერ დაბადებულთა ცათა და ქუეყანათა, და ყოველთა მათ-შიგან 

მყოფადთა, ვფიცავ მადლმან წმინდისა ერთობისა შენისამან, ვითარ- 

ცა გაქებს კულად ეგრევე ლექსი ჩემი, რომელი მითქუამს: 
არა არს ძალი არ ჰქონდეს სიტკბო შენისა ვმისანი. 
ზღვა მიწით, ჰაერ-ეთერი, სფერონი ცხრისა ცისანი? 
შენით აღვსილა, ვერ ეპოეეთ ნიშანიც ალაგისანი. 

და ჩვენ არსთა კარის გლახაკთა ვერ გაგვიგია სრისანი. 
დიდ ხარ შენ, უფალო, და საკუირველ არიან საქმენი შენნი, 

რომელი ავლენ დასავლეთით აღმოსავლეთად სფეროსა მთოვარისა 
ცისასა, ძლიერებითა 'ენითა, სხვათა ვარსკულაყთა უადრესად, 
რამეთუ მოვლის. ოცდაშვიდსა და მესამედსა დღესა სიგრგუ- 
ლესა ცისასა; ხოლო ავლენ დასავლეთით აღმოსავლეთსა მიმართ 
სფეროსა ერმისა ცისასა, ბრძანებითა შენითა, რამეთუ მ?ოვ- 
ლის იგი წელიწადსა შინა ერთსა სიგრგულესა ცისასა, ხოლო 

ავლენ დასავლეთით აღმოსავლეთად სფეროსა აფრიდოტისა 

ცისასა, ნებითა შენითა, რამეთუ მოვლის იგიცა წელიწადსა 
შინა ერთსა სიარ სა ტ„ტისასა: ხოლო ა ნ ასა თით 

აღმოსავლეთსა მიმართ, ს სფეროსა მზისა ცისასა, რამეთუ მოელის 

1 კრონზისი 8. 2? მნათთა 8. ! ცისა I. 
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იგიცა წელიწადსა შინა ერთსა სიგრგულესა ცისასა ხოლო აე- 

ლენ, წადიერებითა შენითა, დასავლეთით აღმოსავლეთად სფე- 

როსა არეასა ცისასა, რამეთუ მოვლის იგი ორსა წელიწადსა 

ერთ თვე ნახევარ ნაკლებსა შინა სიგრგულესა ცისასა; ხოლო ავ- 

ლენ ძლიერებითა შენითა დასავლეთით აღმოსავლეთსა მიმართ 
სფეროსა დიასა ცისასა, რამეთუ მოვლის იგი ათორმეტთა წელი- 

წადთა შინა სიგრგულესა ცისასა; ხოლო ავლენ დასავლეთით აღ- 

მოსავლეთად, ბრძანებითა შენითა, სფეროსა” კრონოსისა ცისასა, 

რამეთუ მოვლის იგი ოცდაათსა წელიწადსა შინა სიგრგულესა 

ცისასა; ხოლო ავლენ დასავლეთით აღმოსავლეთსა მიმართ სფე- 

როსა ათორმეტთა ზოდიათა და სხვათა მრავალთა მაშიგან მყოფ- 

თა ვარსკულავთა ცის(ა|)სა!, რამეთუ მოვლიან იგინიცა ოცდაათ 

ათას წელიწადთა შინა სიგრგულესა ცისასა; ხოლო ავლენ ძლიე- 

რებითა შენითა აღმოსავლეთით დასავლეთსა მიმართ უვარსკულა- 

ვოსა სფეროსა ცათა ცისასა, ვმობილსა ატლასად, რომელი ავლენს 

კულად .ეგრევე აღმოსავლეთით დასავლეთსა მიმართ რვასავე სფე· 
როთა ცათასა, რამეთუ თუით მოვლის და მოავლენს მათ ერთ 
დღისა და ღამისა ოცდაოთხთა? ჟამთა შინა სიგრგულესა ცისასა. 

შე, რომელმან მიეც მთოვარეკა სიგრილე და სისოველე, და 

ბუნება მდედრული, და ჰყავ იგი მოციქულებათა, და მიწისა მე- 

შეიდესა კერძოსა ვარსკულავად. 

ხოლო მიუტევე ერმისა ორტაბახება, და ბუნებითა მამრულე- 

ბათა ბუნებათა თანა ახლოება, და ჰყავ მექ უსესა მიწისა კერძოსა 
ვარსკულავად. 

ხოლო მიუბოძე აფრიდოტსა სიგრილე, და სისოველე, ბუნება 
მდედოული, და ჰყავიგიმეხუთესა მიწისა კერძოსა ვარსკულავად. 

ხოლო მიანიჭე მზესა სივმელე, და სიმჭურვალე, და ბუნება 
მაზოული, და ჰყავ იგი მეოთხესა მიწისა კერძოსა ვარსკულავად. 

ხოლო მიუტევე არეასა სიჭმელე, და სიმგურვალე, და ბუნება 
მამოული, და ჰყავ იგი მიწისა მესამესა კერძოსა ვარსკულავად. 

ხოლო მიანიჭე დიასა სისოველე, და სიმგურვალე, და ბუნება 

მამრული, და ჰყავ იგი მიწისა მეორესა კერძოსა ვარსკულავად. 
ხოლო მი უ|ტევე კრონოსსა სიგრილე და სივმელე, და სიქმახე, 

და ბუნება მაზრული, და ჰყავ მიწისა პირველისა კერძოსა ვა რს- 

კულავად. 
ხოლო მიუბოძე ათორმეტთა ზოდიათა თვითოთა ბუნება თვი- 

თოსა ნივთისანი: ეერთსა ცეცხლისა, და კუროსა მიწისა, მარ- 

ჩიბვსა ჰაერისა, კირჩხიბსა წყლისა, ხოლო ლომსა ცეცხლისა, ქალ- 

    

1 ცისა 89. 2? ოთხთა 8ხ. 
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ფულსა მიწისა, ·სასწორსა ჰაერისა ღრიანკელსა წყლისა, ხოლო 
მშვილდოსანსა ცეცხლისა, თხის რქასა მიწისა, მერწყულსა პაერისა, 
თევხსა წყლისა. 

კურთხეულ ხარ შენ, უფალო, რომელმან შთარიენე დღე ღა- 

მესა 'მიგან რაზომცა დაბნელდეს ღამე და გარე მიიცაეს ჰა- 

ერი მიწისა პირისანი, ეგრევე მიწისა ჩრდილისა! უკუნისა მიერ, 
ხოლო კურთხეულ ხარ შენ, უფალო, რაზომცა გაბრწყინედეს 

ვარსკულავნი და მთავიდნეს შთასავალსა დასავლეთისასა, რომელ- 
მან განაგე ღამე პირველი მისთა ჟამთანი ძილად? და განსეენებად, 

ხხოლო შუა და ბოლო მისთა ჟამთანი ლოცვად და შენდა თაყუა- 
ნებად, და კულად (ცოდვათა ჩეენთა სინანულად. 

კურთხეულ ხარ შენ, უფალო, რომელმან აღძარ ღამესა შინა 

ენა დილისანი, მეტყუელი განნათლებისა თუისისად, განტევებად 

ჟამთა ღამისა უკუნისათა; ხოლო განაგე ბრუნეა ბორბალთა მბრუ- 

ნავთა, ჩინებად კიმილთა მაგალითთა შინა და განანათლენ შარა- 
ვანდედნი მზისანი, სხივთა მისთა ბრწყინვალებისა მკრთოლეარე- 
ბისათა. 

შე, რომელმან ჰყავ კოლაუზობა ბუნებისა შენისა ბუნებითავე 

შენითა და განიწმინდე დაბადებულთა შენთა ნივთობითა და აღე- 

მაღლე მათთა ებრობისა ვითარებითა, 
შე, რომელი ხარ ახლოდ გულისა ზრახუათა და საგონებელ- 

თა თანა, ხოლო ხარ შორის სახილველად თვალთა წინა. იყავ მე- 

ცნიერი წინათანი წინათა არსებისა მათისათა. 

შე, რომელმან გუყავ მდებარე ცხედართა მშვიდობისა მშვი- 
დობათა შენისათა, ხოლო აღგვადგინე წინაშე კეთილად მონიქებულ- 

თა მოწყალებისა შენისათა, და დაგუფარნე ჩვენ მიერ შენისა ურ- 
ჩებისა ბოროტისაგან. 

ბუნება ქართა, ლმრთისა?! ქებად და დიდებად წართქმული 

შე, რომელმან დაჰბადე ქარნი მრავალგვარნი!, რომელ: 

პი რველნი მათგანი არს, ოდეს აღტეხ ძლიერებითა შენითა 

მიწისა და ზღვისა პირისა მიერ ოშხივართა კამკამეულთა, ცათა 

მიმართ, და შეამთხუევ' მას სიცხესა მზისასა, და ანუ რაიც რა ფე- 

რისასა, და შესცული მის მიერ იჩქითად იმა ოშხივართა კამკამეულთა 

ჰაერად, და განჰფანტავ ჰაერთა შიგან, და აზად ინებებს ახალ პჰპა- 
ური იგი ალაგსა თუის ახლოდ მყოფთა ჰაერთასა, და განტევებს 

მას ჰაერსა უფალთა იმა ალაგთასა, და ამად შმესძრავს ჰაერთა და 
აღაქროლებს ქარად. 

" ჩრდილისავე 8. 9? ძალად ც. ? ლმრთისა– ს. ა მრვალგვარნი #. ' ”შე- 
მთხუევ #. 
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ხოლო მეორე მათგანიაოს, რომელ ვიეთთა ჟამთა შეაგუა- 

მებ, ბრძანებითა შენითა, მეტისა სიცივისა მიერ ვიეთთა ჰაერთასა; 
და შეჰკრებს გვამოვნება იგი იმ ჰაერთა, ვითარცა ყინეა წყალთა; 
და ამად ინებებს ჰაერი იგი შეგვამებული ალაგსა, უიწროესსა! ალა- 
გასა თვისისა; და დარჩების ცარიელი ალაგი იგი ჰაერისა შეგვა- 
მებულისა; და ინებებს მის ახლოდ მყოფი ჰაერი შეუგვამებელი 

იმა შეგვამებითა დაცლილისა ჰაერისა ალაგისა აღვსებასა. და კუ- 
ლად ამად დაიცლების ალაგი იმა შეუგვამებელისა ჰაერისა და ინე- 
ბებს მის ახლოდ მყოფი ჰაერი, ეგრეთვე შეუგვამებელი, იმა შეუ- 
გვამებელისა ჰაერისა ალაგისა აღვსებასა, ხოლო მის ახლოდ მყო- 
ფი ჰაერი მის ცარიელ ალაგისა აღვსებასა?; და ეგრეთვე მის ახ- 
ლოდ მყოფი ჰაერიცა,: და ამად შეიძურის სრულად ჰაერი და 
იქროლებს ქარად. 

' ხოლო მესამე მათგანი არს, რომელ აღტეხ, წადიერებითა 

შენითა, კუამლთა მიწისა პირისა მიერ, და აღიხვამს კუაზლი იგი 

წინწალთა ფრიად წულილთა ცეცხლისათა, და ამად კუამლი იგი 
ცეცხლოსანი, მიმავა|ლი ეთერისა სფეროსა მიმართ, განაპობს ჰა- 

ერსა ძალად, და შეიძურის ჰაერი და იქროლებს ქარად. 

ხოლო მეოთხე მათეანი არს, რომ ა რევე აღტეზ 

ბრძანებითა შენითა მიწისა“ პირისა მიერ. კუამლსა · ტეცხლოსანსა, 
და აღიქვამს კუამლი აგი (კ)ეცხლოსანი, მიმავალი ეთერისა სფერო- 
სა მიმართ, ნაცართა ნივთსა მიწისასა, და განიფანტუის კუამლი 
იგი ჰაერთა შიგან, და იწყებს მასთანა ზე-აღყოლილი ნაკარი, 

"ნივთი მიწისა, ქვევე მიწისა სფეროსა მომართ. ცუვივნსა, და ამად 
დასძრავს ჰაერსა და იქროლებს ქარად. 

ხოლო ძეხუთე მათგანი არს, რომელ კულად ეგრევე აღრეხ, 
ნებითა შენითა, მიწისა პირისა მიერ კუამლსა, და წავალს კუამლი 
იგი ზე, ეთერისა სფეროსა მიმართ, და განაბობს ღრუბელთა, და 
დასძრავს ღრუბელი იგი, განპობითა თუისითა, ჰაერსა და აღჟ- 
როლებს ქარად. 

ხოლო მე ექ უსემათგანი არს, ოდეს აღტეხ, ძლიერებითა შე- 

ნითა, მიწისა პირისა მიერ ოშხივართა, და აღიხმენ იგი ოშხივარნი 
ცვართა ფრიად წვლილთა მიწისა პირისა ნოტიოსათა, და შეამთ- 
ხუვევ მათ სიცივესა, და შაგვამებს სიცივე იგი მას წყლიანსა ოშ- 
ხივართამ, და შესწურავს და ზევს გვამოვნება იგი ქვევე მიწისა სფე- 
როსა მომართ, და ჩამოადენს იმა ნოტიოთა ცვართა ისხარად, 
და ამად დასძრავს ჰაერსა და აღქროლებს ქარად. 

ბუნება თოვლისა, სეტყუისა დღა წვიმისა, და (პის სარტყელისა, 

ღმრთისა ქებად და დიდებად წართქმული 

ხე, რომელი აღტეხ მზისა სიცხეთა მიერ მიწათა, და წყალ- 
თა, და ჰაერთა. ორთქლთა, და მიაწუდენ, სადა? ვერა მისწუდებიან 

' 2 უწიროესსა 8. 1 და კუალად,,.. ალაგისა აღვსებასა--#. · და აღიხმენ... 
ოშხივართა-- 8. ' სადა– 8. ლაზ ღვსე დ 
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სიცხენი, ქვეყნისა პირისა მიერ გარე-შექცეულისა მზისა 'მარავან- 

დედისანი; და შეამგვამნებ მას ჰაერისა სიცივისა და იქმ ღრუბლად, 

რომელ არიან იმა ღრუბელსა შიგან ცვარნი ფრიად წულილნი 
წყლისანი. 

და ზამთარ იმა ცვართა, გუამოვნებისა მიერ ჯერეთ ურთი- 

ერთს თანა-შეუკრებელთა, შეამთხუეგ სიცივესა ყინვისასა, რო- 

მელსა შეჰყინავს სიცივე იგი ანაზდ და იქმს თოვლად. 
ხოლო ზაფხულ იმა ცვართა, გვამოვნებისა მიერ ურთიერთს 

თანა-შეკრებულთა, შეამთხუევ მძლაფრსა სიციეესა, მიწისა პირისა. 

მიერ გარე-შექცეულისა მზისა შარავანდედისა სიცხე-მიუწდომელისა 

ჰაერისასა, რომელ შეჰყინავს მძლაფრი სიცივე იგი იმა ცვართა და 
იქმს) სეტყუა, ჩინებად ძლიერებათა შენთა ღირსთა მონათა შენ- 
თათუის, დღა რისხვად და წარწყმენდად ვიეთთა საზრდელთა ჩვენ- 

თა, ჩემებრ ცოდვილთა კუალად მონათა შენთათვის. 
ხოლო თუცა იყოს ღრუბელი იგი მოწყალებისა შენისანი, 

შესწურავ გვამოვნებისა მიერ იმა ღრუბელთა, და ადინებ ცათაგან, 
იმა მოწყალებისა ღრუბელთა! მიერ, წვიმად ცვართა წყალთასა 
ქვეყანათა ზედან, განმაცხოვრებელად მკუდართა მიწათათუის, აღ- 
მოცენებად ყოველთა ნაყოფიერებათა. 

ხოლო ვიეთთა ჟამთა მიწისა პირისა მიერ?, ძლიერებათა შენთა 

აღტეხილთა ოშხივართა მრავალცვაროსანთა, მზისა შარავანდედისა 

მიერ შეამკობ და მის მიერ ფერად-ფერადად სახილველ იქმ, ვი- 
თარცა კუთხე კუთხედ თლილისა ბროლისა, მზისა მიერ შუქ-შევე- 

ნებულისა, და მათ მიერ თინათინად გამოცეზულისა ზუქთებრივი, 
მშვილდად?) შენდა ძლიერებისად და ჩვენდა ჩვენებად კეთილმოქმე- 
დებათა შენთა შემკობილებისად და მშვენიერობად შენდა შეძლე- 

ბისად, რომელსა უვმობენ მეცნიერნი მშვილდად შენდა, და უცებნი 
ცის მშვილდად, და უგნურნი ცის სარტყელად. 

ხოლო აღქროლებ ქართა მრავალგვართა: რომელ არიან ვი- 
ეთნი მათგანი რისხვისა შენისანი, შეშინებად ჩემებრ ცოდვილთა 

მონათა შენთათვის; და ზოგადნი მათგანი" დანთქმევად ნავთა და 

მაშიგან მსხდომთა, ზღვათა ზედან მსულელთა; და სხვანი მათგანი 

საზარდთა სისველეთა განვმობად, და კულად მრავალთა ზენ მიერ 
გარისხებულთა მგრძნობელად; ხოლო რომელ არიან ვიეთნი მათ- 
განი, მოწყალეებისა შენისანი, დაკამკამებად მავნებელისა პაერი- 

სად და მის სენთა, და ბოროტისა სულთა მიერ დაცლად და გან- 
წმენდად; და ზოგადნი მათგანი ნავთა წაღმართად ზღვათა ზედან 
მარებლად; და კულად მრავალთა წყალობათა შენთა მონიჭებად; 

1: ღრუბლითა #. 2? მიერ–-#, " მშვილად 0. ბ ზოგადნი მათგანი| საზო- 
გადნი 8. 
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და სხვანი მათგანი სახრდელთა ჩვენთა მიწათა და ხეთა შიგან ჩა- 
მსახებელად. | 

ხოლო ადინე წყალნი წვიმისანი, მიწისა მიერ დანთქმულნი 
“და შეკრებულნი, ეგრევე მიწათა და სიპთა და მაგართა ქვათა 

მიერ, წყაროდ მაცხორებელად ყოველთა აღნაგთა შენთა, რო- 

მელსა შესმენ მიწანი და გამოსცემენ მის მიერნი? ნაყოფთა კეთილთა; 
მწვანე მოლთა, და მდელოთა, და მტილთა, და ხე-ხევნარ-ხილნაორ. 
თა, და ლელწამ-სულათა, გამომცემელთა სიტკბოებისათა. რომელსა 

სწოვენ მას წყალთა, მიწითა შეზავებულსა, ძირ-ფესვითა თვისითა, 
და გამოსცემენ მის მიერ ყუავილთა ფერადთა, კუიკუირ.ფრჩუნილ- 

თა, და ფურცელთა მშვენიერთა, და ხილთა გემრიელთა, და მჟავე- 
ტკბილთა, და ვიეთთა.მწარეთა ზოგადთა საზრდელად, და ვიეთთა 
წამლად, მკურნებელად სენთა მიერ, და სხვათა თვალთა შემაქცე- 
ველად და გულთა მალხინებელად ჩვენდა, მონათა შენთათუის. რო- 
მელ არიან ყოველნივე იგი ნაყოფიერებანი მქებელ-მსუფეველ მა- 

დიდებელნი შენნი, ვითარცა გაქებს კულად ეგრევე ლექსი ჩემი, 
რომელი მითქუამს ქებად შენდა: 

კოკორთა უბეს რვეული უძსთ შენდა დიდებისანი, 
ეკალთა ენა წაწუდილი აქვთ მეტად მათ ქებისანი, 

თვით რა მიCს მუჭ შავ მიწასა სანაცლოდ კადრებისანი, 
და მას განაცვალებ, სული მიდგს შენივე წყალობისანი. 

დიდ ხარ შენ, უფალო და საკუირველი არიან საჟმენი შენნი! 

ბუნება მოწმენდილისა და მოღრუბლვილისა! ცისა მიერ 

შმთამოჭრილისა მეხისა, და მიწისა ძვრის», ღმრთისა 

ქებად და დიდებად თქმული 
შე, რომელი აღიღებ ქვეყნითა მზისა და ცეცხლთა სიცხისა 

მიერ კუამლთა ცხიმოსან-ცეცხლოსანთა, რომელთა მიიზიდვენ ბუ- 
ნებითა თუისითა შერთვად სფეროსა ეთერისად, და მიაწუდენ მათ 
„ეთერისა სფეროსადმდე, და აღატყინებ. მათ ეთერისა სღეროსა 
ცეცხლისა მიერ. 

ხოლო თუცა იყუნეს იგი კუამლნი ზრქელნი და ფრიად ცხი- 
მოსანნი, დაზმიან ეთერისა. სფეროსა შინა ხანთა მცირეთა ანუ 
"მრავალთა, გინა დღესა ანუ დღეთა, გინა ღამესა ანუ ღამეთა, გი- 
ნა კუირასა ანუ კუირათა, გინა თუესა ახუ თუეთა, გინა წელსა 
ანუ წელთა, და წუისა სიზრქისა" გუამოენებისა თუისისათა, რომელთა 
ვიხილავთ მონანი შეზნი მათ, ვიეთთა მზგავსად სვეტისად, და 
ზოგდთა მებრად შუბისად, და სხუათა მსგავსად კუდთა უფლები· 

სად მნათობთა, რომელთა უვმობთ უმეცარნი კუდოსან ვარსკუ- 

ლავად. 

  

1 შენთა––8. ? მიერ #. მ მღრუბლვილისა #, მოღრუბლვისა 8. ბ მიღა- 
ტანებ #, ტ· ზრქისა 8. 
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ხოლო თუცა არა იყონ იგი კუამლნი ზრქელ და არა დია ცხიმო– 

სანნი, წარიწვიან სწრაფ და ყოფ, ვიეთთა მათგანთა მეხად და შთა- 
მოჭრებ ეთერისა სფეროთით, პაერისა სფეროსა შიგან, მიწისა 
სფეროსა მომართ!. 

ხოლო თუცა იყუნეს კუამლნი იგინი მოზრქედ, ვერა განა- 
ქარვებს ცეცხლი იგი წარდებული ეთერისა მიერ იჩქითად, და ამად. 
მოიწევის მიწადმდე. 

ხოლო თუცა იყუნეს კუამლნი იგინი მოთხედ, განაქარვებს 

მათ ანაზდ (ცეცხლი იგი წარდებული ეთერისა მიერ, და ვერღარა 
მოიწევის მიწადმდე და განიფანტუის ჰაერთა შიგან, 

ხოლო კულად ეგრევე, ოდეს აღიხუამ ქვეყანითა კუამლთა 
ცხიმოსან-ცეცხლოსანთა მძლეობითა? შენითა ღა მიაწუდენ, სადა. 

ვერა მისწუდებიან სიცხენი მიწისა პირისა მიერ, გარე-შექცეულთა. 
მზისა შუქთანი, და შეამთხუევ მათ მძლაფრსა სიცივესა პაერისასა, 

და შეაგუამნებ, და შერთავ ღრუბელთა შინა, რათა განაბნენ ღრუ- 

ბელნი ზე-აღუსულად, და გამოპჭჯდეს ღრუბელთა განპობითა, და 

იმა კუაშლთა მეტისა სისწრაფითა ცეცხღ ნი, ვითარცა კუესითა კა- 
ჟისა მიერ, რომელ წარედვას უზრქელესთა იმა კუმლთასა, რომელ 

ვიხილოთ მონათა შენთა ცეცხლი იგი და უვმოთ ელვად. და გვეს- 
მას ვმა საშინელი მათ ღრუბელთა განპობისა და უწოდოთ ქუხი- 

ლად; ხოლო თუცა მოაწვინოს იმა ცეცხლმან მიწისა პირადმდე, 
სახელ ესდუათ მშეხად. 

ხოლო ვიეთთა ჟამთა შეჰკრებ, ძლიერებითა შენითა, ოშხი- 

ვართა მიწისათა, ეგრეეე მიწათა შიგან, და ინებებენ იგი ომხი- 

ვარნი, ნებითა შენითა, ვიეთსა ალაგსა მიწისა სფეროსასა განპო- 

ბად და აღმოჭჯდომად მის მიერ, ბრძანებითა შენითა, და ამად ზშე- 

სძურენ ზოგადთა ალაგთა მიწისა სფეროსათა. პყავ ესე ყოველნი 
ცნობად ძლიერებისა შენისად, ჩვენდა ღირსთა და უღირსთა მო- 

ნათა შენთათუის და კულად სიშად ჩვენდა ცოდვილთა, და ცოდ- 

ეათა ჩვენდა შენანებად. 

ხოლო ესე ცათა და ვა“სკულავთა და ქვეყანათა ბუნება, და 

მათთა ქცეულებთა აზა წიგისა შიგან შენდა ქებად და დიდებად 

წართქმულება არს ყოვილნივე ფილასოფოსთა მოკლეთა ქკუათა მიეო 

უცებად ცნობითა თქმულება. უკეთუ არა გინა არს აღნაგთა შენთა 
ბუნებათა და მათთა ქცეულებათა მეცნიერ, არამედ შენ, ღმერთი 

დამბადებელი მათი, ჭეშმარიტად. 

1 ხოლო თუცა არა... მომართ- 8, 2 მძლეობიანთა L. 
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“მექმნა მიწისაგან კაცად ადამისა და მისგანვე ევასა, ლმრთი- 

სა მიერ და მათთა ძეთა და ნაყოფთა ურთიერთს მიერ შო- 

ბილება და აღზრდა, ვითარცა რჯულიერი წმინდა წიგნი 

ბრძანებს, და ფილასოფოსთა სიტყუაცა, არა მიწისა მიერ 

კაცად ადამისა და ევასა შექმნილებასა, არამედ ძეთა და ნა- 

ყოფთა მათთა ურთიერთს მიერ შექმნა-შობა და გაზრდილებსა 

ემოწმების, ღმრთისა ქებად და დიდებად წართქმული 

ჯი, რომელმან შეჰქმენ მიწისა მიერ ადამ, პირველი მამა ჩვე- 

ნი, და შთაბერე სული დაბადებული შენი ტანსა მასსა თივისასა, 
და აღადგინე იგი. და კულად განაჩინე მის მიერ ევა, პირველი 

დედა ჩვენი. 
ხოლო შთამოგვავლინე მათ მიერ ურთიერთს, მამათა ჩვენთა· 

გან, წყალნი მწუირენი დედათა ჩვენთა საშოსა შინა. რომელ ვიქმე- 
ნით პირველად ნაკუეთად სისხლისად, ხოლო ვიქეცით ნაკუეთად 
ვორცისად, ხოლო ვიქმენით ძვალნი და შთაგუმოსე ძვალთა გორც: 

ნი. ხოლო დაგუბადნე კაინანი, ვითარცა იყო ნება შენი. 

ხოლო ოდეს ვიქმენით სამარნი საზრდელისა შენისანი, ყავ 

სახრდელად ჩვენდა განრინებული სასვამ-სახრდელისა მგეველისა 
შენისა, ბილწნი მწვირენი წიდოვანებისანი. 

ხოლო ოდეს იქმნა განგებულება შენი, ვიშუენით დედათა 
ჩვენთა მიერ. ადინე ძუძუთა მათისაგან, მისავე წიდოვანებიჯა ბიღწ- 
თა მწვირეთაგან წყარონი სძისანი და აღუგუხარდენ წოვნითა 
მისითა. 

და მოგვიბოძენ ჭქკუანი ცნობისა შენისა, და ენა სიტყუერე- 
ბისა სუფევად, ღა დიდებად და ქებად შენდა, რათა განვიდეთ 
პირუტყუთა სულიეგრებათა მსგავსებისა მიერ, და ვიქმნათ უზეშ- 
თეეს-უმჯობესნი მათნი, ხოლო მფლობელი ვიეთთა მათთა. 

ხოლო განაგე ჩვენსა შინა ჭელმწიფება, და გუცხე ზოგადთა 
შეფობანი, და ვიეთთა მეფეთა-მეუფებანი. და მოგვანიჭე სხუ|(ა|თა 

დიდებულება. = 
და მოგვიბოძე ზოგადთა სიმდიდრე, ხოლო გუყავ ვიეთნი მო- 

ნა-მოსავნი ნიჭისა მათისანი. ხოლო გუამყოფე სხვანი გლახაკნი 
კარისა მათისანი. 

რომელნი ვართ ყოველნივე წინაშე შენსა სწორ, და უზეშ- 
თეეს ურთიერთს, ხოლო ყოველნივე-–– გლახაკნი მოწყალებისა უხი- 

ლავისა კარისა შენისანი, ვითარცა გაქებს კულად ეგრევე ლექსი 
ჩემი, რომელი მითქუამს: 

ღადო და! ბუშტი სამეფო სარტყლის და გვირგვინისანი 

ჰყრია, ვერ ავსეს ნაპირი შენი სიუხუის ზღვისანი. 
რაზომ აწედინე კალთანი მიწათა სიზაღლისანი, 

ეა___-_-_-<_--___–__–_–·:. 
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და არ მისწდომიან მკლავ-გრძელი სიბრძნისა ველი ჭკუისანი, 
დიდ ხარ შენ, უფალო, და საკურველ არიან საქმენი შენნი! 

შე, ჭჯელმწიფ(ე)ო, ყოველთა გელმწიფეთა უზეშთეეს აღმატებულო, 
რომელ არა არს სიდიდისა შენისა დასასრული, არცა სიმაღლე 

ზენასა ცათა ცათასა, არცა თუ ხოლო სიღრმედ ქუესკნელთა 

ქუესკნელთასა, არამედ ყოველგნით კიდე მიუწ წდომელო. 
#ი, მეუფეო ყოველთა მეუფეთაო, არა არს მძლავრება ბომა- 

ხებულთა შენთა თანა, ხოლო სუნა ქრთაზთა საუფლოსა შენსა 

შინა, და არცა ჯსნა მეფობისა შენისა მიერ, ხოლო არცა მფარ- 

ველი ოისხვისა შენისაგან. წინასწრობს მოწყალება შენი რისხვასა 

შენსა. შენ გნაცვლებიან ყოველთა მეფეთა უზეშთეეს აღმატებულნი 
წმინდანი, ღირსნი მონანი შენნი, რამეთუ დანანთხივეს უსჯულოთა 
წამებითა შენდა წმინდანი სისხლნი თუისნი, ვითარცა გაქებს კუ- 
ლად ეგრევე ლექსი ჩემი, რომელი მითქუამს: 

შენ სამეფოში მეტი რა არს ვარდომა!-ვედრებისანი, 
ვაი რა აქუ ბღუჯ” შავ მიწასა საკადრი კადრებისანი, 
ნეტარ არს დავით რა ცახე, რა ძალუძს ნაცვლებისანი, 

ჰაი განცულებია ას ათას, 8§ი, სულნი წმინდანისანი. 
დიდი ხარ შენ, უფალო, და საკუირველ არიან საქმენი შენნი, 

რომელმან მოგვივლინნე სილოე მოციქულ-წინასწარმეტყუელნი, 

რამეთუ განგვიცხადნე მოსამართლება შენი”. ხოლო დაგვისხენ 
საღმრთო მთავარნი სჯულისანი, რათა გვაცნობე ნიჭნი წყალობისა 
შენისანიდ„ რომელ დასდეე კისერთა ჩვენთა, ბრძანებითა შე- 

ნითა და ქადაგებითა მათითა, უღელნი მონებისა შენისანი. რო- 

მელ ვკუეთოთ და განვასწორნოთ განი ჭეშმარიტისა ცნობისა- 

შენისანი, რათა გმსახურნეთ შენ, თავითა ჩეენითა, მიწათა ზე- 
დან მეტანია-თაყუანებითა, დიდებად შენდა და დამცრობად თავ- 
თა ჩვენთა, რამეთუ არა დაამცრო თავი ჩვენი წაწყმენდითა, ოდეს 
ვიყუნეთ მდიდარნი ცოდვისა ჩუენისანი, და. კულად ეგრევე განა- 
მდღიდრო დაუსრულებელისა მადლითა და ცხოვოებითა. 

ხოლო შევიწყნარეთ გლახაკნი, და მიუტეოთ მთხოვართა 
მცირე მცირეთა წილი კნინთა ქონებათა ჩუენთანი, რამეთუ შე- 
გვიწყნარო ჩვენ, ოდეს ვერღარა შეგვიწყნარონ მამათა და დედათა, 
ძმათა და დათა, ძეთა და ყოველთა ნათესავთა და მოყუასთა ჩუ- 
ენთა 

ხოლო რათა ვიმარხნეთ საზრდელთა ჩუენთაპჰ და ბოროტისა 
მოქმედობათა მიერ, რამეთუ ვცნათ გემონი იმა საშინელთა დღეთა 
შიმშილისანი, 

  

  

1 ვირდობა 8. 2 ბღუჯა #. მ? ხოლო... ჩვენთა–-8. 
ჟ" 8-ში აჭ მარცხენა კიდეზე აღნიშნულია საში ბევდის ადგილი. 
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ხოლო რათა აღვაშენოთ ვანა და ალაგნი, თაყუანებითა კე- 
თილ-მსახურებისა შენისანი და შევსწირნეთ კნინნი.კნინთა უმცირეს, 

მცირეთა ქონებათა ჩვენთანი, რამეთუ შენცა აღუშენო სულთა. 

ჩვენთა ვანანი სასუფეველისა შენისანი, და შესწირნო ფრიადნი. 

ქონებანი დაუსრულებელისა კეთილ. ცხოვო(ეკბისანი, ოდეს ვერღა- 
რა გვარგებდეს კნინი ქონებათა ჩვენთანი, 

კარი მეოთხე 

დიდისა და მაღლის ჭელმწიფისა, და შვიდთავე საქართვე- 

ლოთა მპყრობელისა, და გვარად ხოსროვანისა, მეფე ვაწზწტანგ 

გორგასლანისა მიერ მარტყოფს ღმრთაების საყდრისა აღგებათა 

მიზეზისა, და მისთა აღშენებათა და შეწირულებათა ვითა- 

რებისა, და სამიტრაპოლიტოდ გაგებისა, და მისაგე ეპისკოპო- 

ზისა რუსთველად წოდებისა ამა წიგნსა შიგან მბობა, ღმრთი- 

სა ქებად და დიდებად წარეტყუილი 

ვითარცა ენება და გულს-მოდგინებისაებრ თუისისა, და აღე– 
შენა უმცირესთა უმცირესსა, მცირესა, გლახაკსა მოწყალებისა უხი- 

ლავისა კარისა შენისასა, დიდსა და ძლიერსა, დიდებულსა და მად- 

ლისა საქმისა შემრთავსა, გვართა და ტომთაგან განშვენებულსა, 

მგნესა და ახოვანსა,, და ხოსროვიანთა ნათესავთა მიერ აღმოცე- 

ნებულსა, თუით ხოსროვიანსა გორგასლანს, ვითარმედ მგელსა 

თუისთა მტერთა რემაკისასა, და ლომსა მებრძოლთა თვისთა მგელ- 

თასა, მეფეთ-მეფესა და თუით ველმწიფესა, მონასა შენსა მეფე- 

სა ვახტანგს ეწყო შემკობად ტაძრისა ღმრთეებისა, და აღეშე- 
ნა და განეშვენებინა ყოველთავე საქებელისა და ქცეულებითა ზე- 

დან თავსა მარტყოფისასა, და განეჩინა საეპისკოპოზოდ, და მის. 
ხარისხსა ზედან მჯდომარ ექმნა ეპისკოპოზად ბერი ერთი. 

ამა პირსა ზედან, რომელ ოდეს ათორმეტნი მამანი შუამდი- 

ნარით ქართლად მოწევნულ იყუნეს, და ერთსა მათგანსა, რომელ– 

სა ეწოდა ანტონი იგი, მას ალაგსა იმა საყდრისასა, მის აღგე- 

ბისა მრავალთა ხანთა და დროთა უწინარეს, მყუდროვან ქმნი- 

ლიყო. და ამად საყდარი იგი მაზედან აღმართებულ არს, და მის 

მამისა ანტონისა გვამიცა მუნ მდებარე არს. 

და ამად მეფეს ვახტანგ გორგასლანს ეპისკოპოზი იგი 
განედიდა! და რუსთველადც ამად სახელ ედვა, რომელ ქალაქიცა, 

რომელი იგი აღშენებულ და ბოსტან-ქალაქად სახელ- “დებულ 

და რუსთავად ნაწოდები ყოფილ არს?, და თუით ქალაქი იგი და? 

  

1 განედიად კ8. ? ყოფილა რას 8. 8 და–- 8. 
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მარტყოფიცა საზწყსოდ, და მრავალნი დაბანი და აგარაკნი 
და სხვათ მრავალთა, ველთა და მინდორთაგან, იმა საყდრისათლ-ის 
შენაწირნი, მისისა ეპისკობოზისა რუსთვლისათ–ის მიებოინეს. 

აწე, მას ჟამთაგან ოდეს ბრძანებითა შენისათა გარდაცლა- 
ლებად იწყო ტომმან ხოსროვიანთამან, და ინება ზენათგან 

ბრძანებისა შენისამან წადიერება კეთილებისანი, და აღსრულდა 

წინასწარმეტყუელსა დავით მეფესა წყალობა შენი, ვითარცა 
იტყუიან! ქრისტიანენიი რომელ უბოძანა ღმერთმან წმინდასა და- 

ვითსა, ვითარმედ ნაყოთისაგან ზუცლისა შენისა დავსვა საყდარ. 
თა ზედან ამათ? პირთათუის. 

თქეეს შენ მიერ განჩინება პატრონად და დამყარებად! მე- 
ფობათა ქართლისათა, ტომი მონისა შენისა, წინასწარმეტ- 

ყუელისა წმინდისა დავით მეფისანი, ძირად იასესით აღმო: 
ცენებულნი, ძენი სოლომონისანი, ნაწოდნი გეარითა პანკ- 

რატოინად!), განილიერდენ ნებითა და ბრძანებითა შენითა, დი- 

დებითა, და ჭელმწიფობითა, და შეფობითა, და დანიპყრნეს საპატ- 

რონოდ ტახტი შვიდთავე საქართველოთანი. 

და აღმოფუხრნეს ქრისტიანეთა სჯულიერისა წესითა ყოველი- 

ვე საქმე უფერი, და დანერგნეს თუისთა? სარწმუნოებთა მს ;ავსად ყო- 

ველნი საქმენი შენდა მსახურებისანი, და შეემკუნეს და განედიდნეს 

ეკლესიანი რომელთამე მეფეთა სამკაულთაგან, სხვათა მეთეთა აგა- 
რაკთა შეწირვითა, და კულად სხვათა დაბათა და სოფელთა და 

სამწყსოთა შთამატებითა. და თვით მამათა-პაბათა ჩვენთა და სახ- 
ლისა ჩეენისა გამოსრულთა, მცირეთა შენთა მონათა და დიდთა 
მეფეთა, მპყრობელთა რანთა და კახთა საქართველოსა- 
თა დიდსა ალევგსანდრეს, ანუ თუ ლეონს, ძეთა და ძის 
ძეთა და მომავალთა მათთა, ვიდრე ყოვლად ძლიერისა და ქებისა 

უმეტესად გამოჩენილისა, პატიოსანისა და მეფეთა შორის წარჩი- 

ნებულისა, თვით თძლიერისა და წინაშე შენსა უძლურისა, და ღირს- 
თა მონათა შენთან მონისა, მეფეთ-მეფისა თეიმურაზამ- 
დისი. 

ხოლო თდეს მას მეფგსა. პატრონს თეი მურა 5 ს დაეშყრა 
საქართვე ლო ბელითა მტკიცითა, უნამეტზავესად და უმეტესად 
სხეათა მპყრობელთასა!, დაემატნეს ეკლესიათა, ქრისტიანეთა წე- 
სითა შენდა მსახურებისათვის", მადლობად შენდა. 

ხოლო უმეტეს მათთუის, უწინარეს გარდაცვალებულთა მე- 
ფეთა, შე|ე|მკუნეს და განედიდნეს მარტყოფს საყდარი ღმოთე- 
ებისა, და შეეწირნეს სოფელნი, აგარაკნი სეფენი, და ზეარნი, და 

1 იტყიან 8. ? მათ 8. 2? და დამყარებად | "და მყარებად 19. " პანკრატო- 
იანითა 8. " თუისათ 8. ბ შენთა 8. ? მპყრობეთასა 8. ზ მსახურებათათვის I. 
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კოველნივე საქმე, რაც ოდენ შვენოდა შეზავებითა საქმესა მი- 

სისა სარწმუნოებისა, ესრეთ შეე |ზავებინა. ხოლო მას საყდარსა შინა 

სამიტროოპოლიტოსა ხარისხსა ხედან მჯდომარე, რუსთველ -ებისკო- 
პოზი, სპათა თუისთა სპათსპერად განეჩინა, და მიებოძა ბავრაყი, 
დროშად მეორედად, და თანა-სახლებად” თუისად განეგო და ყოქელი- 

თავე პატივითა განეპატიოსნებინა და ეგრეთ განდიდებულიყო, 
ვიდრე ჩვენდა მეფობისა წილ-ხდომამდე. 

კარი მესუთე 

გვარისა და აღზრდილობისა ჩვენისათვის, ბედნიერისა, დი- 

დისა ღა მალლისა მეფეთ-მეფეთა, და ჭელმწიფეთ-ჯელმწიფეთა, 

და ყოველ სულტანთა-სულტანისა, სრულიად ერანისა მპყრობელ- 

მქონებელისა, ერანისა ველმწიფისა, და სრულიად ერანელთა სა- 
უფლოთა ზედან მფლობელისა, გამზრდელისა ჩვენისა, და დიდე- 

ბულისა, დღა ყოვლად ქებულისა მონისა მისისა, და ყოველთა 

შვიდთავე საქართოველოთა მეფეთა და მეპატრონეთა, --–მადლმან 

ღმრთისამან, უმეტესად უმჯობესისა, და უზეშთეესად წარჩინებუ- 

ლისა,--–მეფეთ-მეფისა, ქართლისა და კახეთისა უფლისა, და ერა- 
ნის ყულარაღასისა, ველმწიფისა. მამისა ჩვენისა ქებათა და დი- 

დებათა თქმულება, ჩვენდა მეფობისა და სახელისა ქებითა და? 

დიდებითა გსენებად, ღმრთისა ქებად და დიდებად წართქმული. 

ხოლო ოდეს ინებე ყოველთა მეფეთა მეუფემან ღმერთმან, 

განსრახვითა დიდისა და მზეებრ ბრწყინვალისა ერანის ჭელმწიფის 
წადიერებითა, მომებოთნეს მე, უბადოსა მონასა მამა-პაპათა ტახტი 
სამეფო და ჭელმწიფება, ვიხილენ რაოდენნი ექმნეს ჩემთა უწინა- 
რეთსა, სახლისა ჩემისა ჭელმწიფეთა მამისა-მამათაგან ამა ქვეყანა- 

თათუის, ანუ თუ ერთა და ეპისკოპოზთა და ეკლესიათათუის. 

და ამად ჩვენ, უღიროსმან და ცოდვილმან ღირსთა მონათა 
შენთა მონისა უმცირესმან მონამან, დიდისა და ცამდინ ამაღლე- 

ბულისა ამა ჟამთა სულტანისა, და ამა დროთა ველმწიფებათა- 
გელმწიფისა!, და ამა ჟამთა მეფეთა-მეფისა, და სრულად ქვეყანათა 
მპყოობელისა, და ვარსკულავთა“ რიცხუთა უთვალათა სპათა პატ- 

ოონისა, და ცხრათა ცათა მზგავსთა საუფლოთა ვანათა უფალი- 
სა, და მოსამართლეობათა პატრონისა, და ზღვათა მსგავსისა გუ- 
ლითა მოწყალებათა საუნჯისა, რომელ მისთა სიმაღლისა ქებათა 
მიწუდენად ჰყრის მჯართა სწრაფად აღმა-მფრინავი არწივნი სი- 
ტყუიარებისანი. 

ხოლო მისთა დიდებათა გზისა მსულელთა თვითო ბი- 
ჯისაწ ალაგთა ჰყრიან ფრიადნი ლუნბანი კალმისანი. ხოლო ბერნი 

” სარწმუნოებისასა 8. ? სახლლებლად სც. 9 დიდებათა თჟემულება... ქები– 
თა დას. ' და... ველმწიფისა-– 8, : ბივისა 8. 
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და მობუცებულნი ქჭკუანი, რომელ არიან მზომელნი სიტყუიერება- 

თა ქეეყანათანი, მისთა სიმაღლეთა აღწერის უპძლურებითა! მიხი- 
ზად, ყავარჯენთა მაგიერ უპყრი(ან|) კალამნი ფოლადისანი. 

ხოლო ბერნი დღა მოხუცებულნი რიტორებანი, მცურავნი 

ლექს-ანბავთა ზღვათანი, მისისა სიდიდისა ზღვისა რტოთათვის 

ფთეუკრავთ? კიდობანი ნავთანი, ვითარცა აქებს კულად ეგრევე 

ლეკს საია რომელნი მითქვამს: 
მეფეთა, უფალი სამყარო დალიჭისაო, 

წამია ამხმელი, მიმტევი ბედნიერისა ჟმისაო, 
იცვა საუფლო, ბეჭედი ნეკს ცათა ფირუზისაო, 

და მომგჯობილ პირი მიწისა, ქვე საბეჭდავის თვლისაო. 

ცა განცვიფრებულ მისისა გვირგვინის კიმილისანი. 

სპათ სიმრავლესა გაპკუიოდეს დღე იგი განკითხვისანი!. 

მის კართა მტვეოზე დავრდომა, დამჯობა, სმა ზუბლისანი, 

და თავთა მეტისა სიმაღლით არს ზე- “აღწუდენა მზისანი, 
ვისცა უყრია მისისა მონობის ოღი ყურისა, 

ეგრე საუფლოდ მორთულ-არს, რომელ მეფეთა სურისა, 

შეშვენის მთვარეს სამონოდ ლუმბთა ყოოა! საყურისა, 

და ვის ძალუძს შესხმა საკადრი ხოქტბისა ველმწიფურისა. 
მრავალმცა არიან წელნი ცხოვრებისა და სუფევითმცა არიან 

დღენი მეფობისა მისისანი, რომლისა ოდეს შეკონეს კამარნი მისთა 

ს(ა |უფლოთა კასრთანი, კულად მეორედ, შემუსონეს ცა ქესოროისა 
დარბახისანი. 

ხოლო ოდენობა მისისა სიმაღლისანი და სიმძიმე მისავე სათ- 

ნოებისანი უკეთუ არა შესწორებულ იყუნეს, დანინთქმოდა წყალთა 
შინა მიწანი და ნაშენი ყოველი მიწისა პირისანი. 

ხოლო თუცა ცხორებისა წყალნი მისსა მოწყალებისანი და 
ცეცხლნი მისსაზწ რისხვისანი არა შეზავებულ იყუნეს, უცილოდ გარ- 
დიწვოდა ყოველი პირი ქვეყნისანი. 

ხოლო თუცა ზღვამან მისისა სიუხვისამან თეთრი ჰამიანუ· 

რითა გლახაკთა წინა დასდვას, ოდეს მათ სიყუითლემა პკირისმა5ნ 

შეპმართოს, თევზისა ფერითა განიქარვონ. 

ხოლო თუცა ღრუბელმან მისისა წყალობისამან გუჰართა 

მრავალ- -წყლიანთან ცვარნი მთხოვართა თავ-პირთა აფრქუიონ, 

უთუოდ' ცვარნი მათთა სირცხვილთა ოფლთანი მათ შიგან მათად 
მზგავსად შენიცვალნენ.. 

ხოლო თუცა წყლიანმან ვმალმან მისმან ადინოს მდინარენი 

სისხლთანი, დაჰფაოცხონ წამსავე მტერთა მისთა მარცვალნი თავთა 
თუისთანი. 

+ უძლრებითა #. ? შეთეუკრავთ #. 2 სპათ... განკითხვისანი-– 8. ! ყრა 8. 
ბ" I-აოწალებისანნი და ცევცხლნი მისსა ც. 9 წლიანთა 8. ! ცვარნი უთუოდ – 8. 
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ხოლო თუცა ცეცხლთა მფრქუეველმან მახვილმან მისმან 
შეაყარნოს ცეცხლნი რისხვისა მისისანი, გარდასწვას სრულად 
მტერთა მისთა კალონი, თავითურთ. ტანთანი. 

კ ემას, რომელსა აქებს კულად ეგრევე ლექსი ჩემი, რომელი მი. 
თქვამს: 

მის შუბლის შეკეცილობა გხა არს სწორ სამართლისანი, 

ამად სძოვს ცხოვართა ფარაში ხრონი ლომთა და მგლისანი, 

იყო აჩოდილი ნუშირვან მისისა მსაჯულისანი,, 

და მის მიერ გახრდილ მონათა ვპოეთ გხა ჩვენ სჯულისანი. 

მრავალ ჰყავ უფალო წელნი ცხოვრებისა მისისა და სუფე. 
ვითა პყუენ დღენი მეფობისა მისისანი, ამინ! 

რომლისა ბედნიერი სიქა მისი თუცა ვარდისა ფურცელთა 

ჰკრან ბაზარი ფლურთა გატყთეს!. ხოლო თუცა ლალაბასისა ყეა. 

ვილთა ფურცელთა ჰკრან, აბასისა სახელი სრულად განქარდეს. 
ხოლო მისისა მეომრობისა დროთა შინა მისთა დალიჭჯთა 

ქუემდაბლად მდგომარეთა წინაშე ჭიანურნი” მეფენი მ!ა)თისა მო- 

ნობისა არა ღირსებასა ჰგონებენ. და ჯამი ჯემშიდისა და სარკე 

მაკიდოვნელისა მისთა საველმწიფოთა ყოველთა ველმწიფუორთა 
ჭურჭელთა მცირედ შედარებასაცა ვერა ღირს-ქმნილობენ. 

ხოლო კულად ეგრევე მისისა მეომრობისა ჟამთა შიგან, თუცა 

მარტუილთა მწოვართა სძესათა ნაჯახნი პილოთა თავსა ჰკრან, 

ჰფერობს და კულად ეგრევე თუცა ყმა-წვლილთა ლომთა ბრქალ- 
ნი შემუსრნენ. 

ხოლო გრმალმან მისმან მზისა სხივისამან შუქნი თუისაი ვის- 

ცა შეაყენა, უკუნი მისისა ცხოვრებისა ·ღამისანი არღარა ამხილნა. 
და ოობმან მისისა ისრისამან ვისცა მიმართ ფრენა იწყო, მფრინ- 
ველნი სულისა გვამისა მისისა! გალიითა განუფრინდა. 

ხოლო მახვილი მისი წამხმელი სულისანი ვისცა მიეღირნა, 
ჯავშან-ხი, პთანმან ვერღარა დანუდგნა. 

მას, რომელსა აქებს კულად ეგრევე ლექსნი ჩემნი, რომელნი 
თუით მეთქუნეს: 

მისის ლახტისა შიშითა იგ უბადრუკი მტერია, 

ძღარბივით მკერდის ზარად ქმნად ზურგსა უშვერდეს ჯერია, 

როსტომც თუ ბრძოლა შეჰკადროს, ვინ მოსრა თურანს 
ერია, | 

და ეზომი ხანი ვერ დაზმას!, რომელ განუკრთეს ფერია, 
ტანსა რკინითა მოსილსა იმა დღის მებრძოლისასა 

იგ ვრმლით აქცევს ორ გვამად, ვით გვამსა ფარგლისასა, 

ქვეყნის მპყრობლობისს საუფლო ნათელსა მას თვალისასა, 

  

! გატყლთეს #. ? ქეიანურნი 8, 9 ცხოვრებისა... მისისა–-8. 3? დაზმას--1+. 
ხ მპყრობლობის 8. · 
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და ვაქებ ათორთა მოსავთა დამდებსა მე ვალისასა, 
სულნელი იგი ნიავი სამართლის სავარდნისანი, 

ალი საჯმილთა მომდები, მძლავრობათ იგ ჩალისანი, 

წყალობა მოწყალებისა, სიმტკიცე თვით.-წესისანი, 

და თვალი ფას-დაუდებელი მეფეთა გვირგვინისანი. 
ამრავლე უფალო წელნი ცხოერებისა და სუფევითა ყუენ დღე- 

ნი მეფობისა მისისანი, ამინ! 

რომლისა არს იგი ჩამსახებეული ნაყოფიერებათა კეთილისა 

და ბედნიერობისა წალკოტთა ხილნარისანი, და ძე კეთილად 
შობილი სამეუფოთა ვანისანი: და მთავრად მჯდომარე შენისა 
მოწყალებისა პალატისანი. და მსმელი ღვინოთა ეგრევე შენთა მო- 

ნებათა ნადიმისანი, და თავად აღწერილი ბედნიერობითა ბედ- 

თა მწერელთანი!, გუარად სეიდად წოდებული, ბადიში შენთა 

ღირსთა მონათა, შენ მიერ უზემთეესად წარჩინებულისა და ყო- 

ველთა სილო მოციქული წინასწარმეტყუელთა?, დიდებულისა და 

ყოველთა მოწამეთა მთავარისა, და კულად ყოველთა შენთა კე- 
თილ-მოოწმუნეთა!? გელმწიფისა და პირველისა ემამისა, დიდისა 

მთავარ-მოწამისა აბ უტალებისა ძისა წმინდისა...” მშვიდობა 

შენი მას, და“ ათერთმეტთა ძეთა და ძის-ძეთა მისთა. 

სულტანი ძე სულტანისა, და ხაყანი ძე ხაყანისა, მონა, მიწა, 
მტუერი მოწყალებისა უხილავისა კარისა შენისა, შაჰ-სულტან- 

წოსაინ – მეფეთ-მეფე და პელმწიფეთ-ჭელმწიფე, მპყოობელი" ერა- 
ნისა. 

მისმან მონამან და მის მიეო მე, ბანდამან მისმან, Cისაებრ 
აღზოდილმან და პატიოსნობისა სადაფთა გუჰარისა და თუით 
ბედნიერისა და ბედნიერსა ეტლსა ზედან შობილისა, ხოლო დავი- 

თიანობისა ხისა რტოთა ყუავილთა ვარდისა, და ვარა იესესა 

ნაყოფისა, და დავითისა უზეშთეეს ბადიშისა, და სოლომა- 

ნისა უსწოროსა ძისა, ხოლო კულად ყოველთა იესიანთა უფ- 

ლისწულთა შიგან ვარსკულავისა, და მეცნიერობათა აღსავსისა, 

ღა ყოველთა სიბრძნეთა საუნჯისა, ხოლო საჭელმწიფოთაზ კეთილ- 
ბოროტთა ბრჭისა, და ცნება-თადბირთა ნათლისა ბადრისა, და 

ყოველთა სამეფოთა ზნეთა და ქცევათა აკუმისა, ხოლო სამთა 
დიდთა და მაღალთა ველმწიფეთა ევთოათისა, და მათ მიერ ძისა 

და ძმისა და მამისაებრ მიჩნეულისა, ხოლო ყოველთა თუისთა ამხა- 

ნაგთა თანა ზე-აღმაღლებულისა, და მეუფისა ღმრთისა თუისისა 
    

! მწერელთაგანი ,)ც. ? სილო... წინასწარმე თას. შ---მორთოხა- 
ლისა 8, ბ და– სკ, - მყრობელი ხ. ს ქელსწიფოთა 0: 

M აქ. ალბათ, ირანის შაჰის სახელი უნდა ყოფილიყო.



წინაშე თუის მიერ დამდაბლებულისა, ხოლო კულად ყოეელთა სე. 
ფე-დიდებულთა თანა ზე-აღუწევნულისა, და მცირეთა და დავრდო- 
მილთა თანა გუნებითა თუისითა დამდაბლებულისა, ხოლო ყოველ- 
თა დავითიანთა სეფე-დიდებულთა შიგან მთავარისა, და კულად 
ყოველთა სოლომანიანთა მეფეთა! შიგან მზისა, და ყოველთა 
მოწყალე გელმწიფეთა ღმრთისა მიერ ზე-აღმართულისა მოწყალე- 
ბისა ალამისა და ყოველთა უხვ უშურველთა მეფეთა ეგრექე 
ღმრთის მიერ ზე აღმაღლებულსა დროშისა. 

ხოლო კულად ყოქელთა ქვეყნიერთა მოსამართლეთა უფალ- 
თა, ღმრთის მიერ. კაინნნ მოსამართლეობათა მაგალითისა, 
და ყოველთა ღმრთისა მოსამართლეობთა განჩინებისა მკუ- 
იდრი პატრონიდ სკიპტროსან”-გვირგვინოსან-პორფიროსნობი- 
სა და ქართლისა სამეუფოსა დალიჭსა ზედან დამყარებული- 

სა, და კახეთისა საუფლოსა ინავსა ზედან დამკვიდრებულის, 

და შენისა წადიერებათა და ჭელმწითისა თვისისა ბრიანები 
თა და მკლავისავე თვისისა სიმაგრითა ორთავე სამეფოთა მოავ- 

ლად გამარჯვებულისა, ჭრმლითა თვისითა მპყრობელისა, და ყოველ- 

თა მებრძოლთა თვისთა მძლევისა, და თვით უძლეველისა, ხოლო 

ერანისა სეფე-დიდებულისა, და ხარისხსა ზედან დამტკიცებულისა, 

ორთავე საუფლოთა უფლისწულის წულისა ქართლისა მეფისა და 
კახეთისა მპყრობელისა, და ერანის ყულარაღასისა, მეუფისა მაღ- 

ლისა, შენ მიერ კურთხეულისა, მეფე ერეკლე ნაზარალისა- 

ნისა ძემან და ყოველთა მართმადიდებელთა ღირსთა მონათა 
შენთა მონობისა არა ღირს-ქმნილმან, არამედ მიწამან და” ფერგისა 
მათისამან მცირემან მონამან; თვით მეფობა და პატრონობა და 

სიდიდე-საფარვლიან?ა, სიმრავლეთა და სიმაღლეთა უფალმან, პა- 
ტიოსნობითა და სახელოვნობითა ჩინებულმან, ზე-მჯდომარემან, და 
დიდთა მეფეთა ბადიშმან, ბედნიერისა და ბედნიერს ეტლზედან შო- 
ბილისა, ცამდის აღმაღლებულისა და სრულიად ქვეყნისა პირისა 
მპკრობელთა გელმწიფეთა-ვჭველმწიფისა მიერ თვისად განკუთენილ 
მონის-ძედ და განსაკუთრებით გაზრდილ-ვმობილმან, სახელ-შემკო- 

ბილმან მეფობისა პატრონობითა სიდიდითა, სიმაღლითა, სიმრავლი“ 

თა და ბედნიერობითა იმამ იხან, ბატრონმან კახეთი- 
ს სამან, თვით ი რესიან-დავითიან - ს სოლომონიანს - პანკ- 
რატონიანმა, ქართლის უფლისწულმან, მეფეთ-მეფემან და თვით 
გელმწიფემან და თვით შეფემან, მფლობელმან და მპყრობელმან 

რანთა და კახთამან; 

1 მემეთა 8. ? და– 1), 2 სოლომონიან – 8, 
' X# უქ დედნის აშიაზე ასეთი მინაწერი ყოფილა: => ავამდის ნაწერი 3 

ი ავითის ველით". მეორ : : , ათდა წოდება - 

ღირსი, მარიამ ვწერ ნაბძანებსა. მაღსა ვევიროა ჩემითა, რომე ბატონი სენმა 
მძიმემა· შეიპყრა, თვის დანუსხიილი ნუსხა დაგვიდვა და კაიხელად ქეღაო 
დაწერა, იმ სენით კიდეც მიცვალა, ეს რომე გავასრულეთ“. 188 ნუსხაში ეს მი- 
ნაწერი ტექსტშია შეტანილი „სკიბატროსან“-ის შემდეგ. 
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და თანამემცხედრემან ჩვენმან, დე დოფალთ-დედოფალ. 

მა ნ, სრულიად დაღისტანისა და ლეკეთისა შამხლისა ბადი”მან!, 
დღა დიდისა და დიდად პატიოსანის ერევან-ჩუხურისადის ბეგ- 
ლარობეგის ასულმა, და კვალად დიდისა და მაღლის ირანისა და 

ირანელთა მფლობელის, ყოვლად პატიოსნისა ირანის ეთმადოვლა- 

თის ფათშხალიხანის დამან პატრონმან იახრიჯაჰან ბეგჯმ: 
· და ზესთა-დიდებულისა და ქვე-ქვეყანისა მპ ყIრობელ-მმართე- 

ბელისა, და ჩვენ ორთავე ერთბამად აღმზრდელისა მაღლის ჭელ- 

მწიფისა მიერ შეილურად გაზოდილმან, და უხვ-წყალობითა მისითა 
სწორაღვე მისსა პატივცემულმან და ირანის ტახტის გამგებლად 

დგენილმან, ბრძენ-ფილას ოფოსმან, მჯნემ, ახოვანმან,: ირანის მდი- 

ვანბეგმან, და? თვალუხვავად მსაჯულმან, უხუცესმან ძმამან ჩვენმან? 
კონსტანტინე მაჰმადყულიხან: 

და კვალად უმრწამესმა ძმამან ჩვენმან, სიკეთისა საუნჯემან, 
ა საომოროთო ვგიდრე საერო ზნე-სროულმან, კახეთის ის მან, 

ბატონისშვილმან თეიმურაზ, 5დ აის უფლისწულ 
და 'მედეგთა ძმათა ჩვენთა, კეთილ-ჰსა|საკ-სრულთა: რიზა 

ყული მირზამ და მუსტაფა მირზამ; 

და პირმშოთა და სასურველთა ძეთა ჩემთა, სიკეთისა შესატ- 

ყვისთა, ლეონ მაჰმად-მირზამ! დაალექსანდრე ალი-მირ- 

ტამ განვაგეთ და ეგრეთვე განვაწესე და შევამკეთ ყოველითავე 
წყალობითა, და კეთილისა ყოფითა, და წყალობათა 'მემატებითა. 

ხოლო ჩვენცა, მას ადგილთა, შესამსგზავსებად ჩვენისავე ერდ- 
გულობისა და თანა-ხლებულობით ცნობისათვის კეთილოვნებისა, ვი- 

ძიეთ კეთილისა და დიდებულისა, ძიოთა-მიერ აღმოსრული და შო- 

ბილი, და ადგილსა უდაბნოთა შინა სიყრმითვე აღზრდილი, ბრძე- 
ნი დაზ ტრფიალი საფილასოფოსოთა მეცნიერებისა, და საუნჯე 

რიტორებისა, და ამბორებული ქრისტიანეთა მიყო ყოვლისა სიწ- 
მინდე-წოდებულისა, და ლითონი ყოვლისა მღდელთა რიგისა, და 
მწვისე” სრულად მონოზონთა წესისა, და მაგალითი ყოველთა გან- 
გებულისა, ხოლო კვალად საუნჯე ყოველთა! მთავართა ზნისა, და 

მუშაკი ქრისტესა ვედრება-თაყვანებისა, და მწყემსი კეთილი ყოვ- 

ლისა ქრისტეს მოსავისა, და მრევლი ქველი თვისთა მოწაფეთა?, 
და მოურნე” თვისთა სამწყსოსა ერის, და ზარა შესიანთა მიერ 
კეთილსარწმუნოებისა ნათლად ვმობილთა ქადაგებათა ვარსკვლა- 
ვისა, და აღმოსავლეთი ჯვარის მოსავთა მიერ სიტყვიერებისა 

მთოვარე, სახ ბულისა ყოველთა ქადაგთა მ ბათა მზი- 
სა, ბოლო ლამპარი სამებისა რაარი აბი. ს სამებისა, იგავთა სანა- 
ფისა, და კანდელი მნათე აპეროვნებისა ზატოვანებითა (კნობათა 
ეკლესი|ი)სა, და, შარავანდი ყოვლისა საქრისტიანოთა საღმოთო 
  

1 ბადიშმან--ც. ? და 8. 1 ჩვენმან–8. ბ და მუსროაფა.. მირზამ. ც. 
ბ დაც, ბ მწოვისეე 8. ?-+ყოველთა 8. ზ მოწამეთა 8, ? უონე I). 
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ექსოვი ტისა, და სხიოსანი სამღდლოიო ხორისა, გაბრწყინვებული სა- 

ეპისკოპოზო დიადიმა'-ომფოლისა, და ნათელ-შემოსილ სამთავროსა 
პორფიორ-ბისონისა და მპყრობელი სამწყსოსა ხვიროსან-კვერთხისა, 
და რაინდი პჰამიტრაპოლიტოსა მენაკის, და უფალი კახთა მეფეთა 

სპათა ბავრაყისა, და სპათსპეტი მისავე უამრაგთა ლაშქრისა, და 

შვენიერება საუფლო პალატისა დიდი მამამთავარი რუსთ: 

ველ მიტრაპოლიტი ნიკოლოზ, ძე ჩერქეზის შვეი- 
ლის ალადადღისა: 

მიუბოძეთ და დავსვით რუსთვლად და დაუდგინეთ საყდარსა 

მას ლმრთაებიცასა, გარნა პირველთაგან არა ყოფილიყო და არცა 

საქართვეელოთა მეფეთა. და მძეპატროონეთაგან წეს-ქმნილიყო წინა 
რუსთველთა მიერ შემოსა ბისოგთა, 

არამედ, ვინადგან იყო რუსთველი უფალი სპათა ჩვენთა ბაე- 

რაყისა, და პატრონი მჭედართა უამრავთა ლა მქართა ჩვენთა მთავ- 
რობისა, ამად შევამკეთ და მიუბოძეთ საუფლო კაბა ჩვენი პორ- 

ფირ-ბისონი და შთავაცვით კვართი სამთავრო და შეემოსეთ მე· 
ფეთა სამოსელითა და :მიტრაპოლეტად განვაწესეთ. 

რომელ დღეის წაღმართ ყოველნი რუსთველნი ესრეთ ბისო- 

ნითა კურთხევასა მი(ი|ღებდენ და სხვათა უცილებელსა საუფლოსა 

კაბასა ჩვენსა პორფირ-ბისონთა დიდად წყალობად მიხედვიდენ. 

და ყოველნივე კათალიკოზნი მეფენი, და ეპისკოპოხზნი დჰპ- 

მამტკიცებელად ამა ჩვენსა წყალობასა მოუდგებოდენ, და ყოველ- 

თავე მას საყდართა მჯდომარეთა რუსთველთა ესრეთ კურთხევასა 
მია:იჭებდენ, რომელი ჩვე5 გვიბოძანებია. 

და დიდებად და პატივად ღმრთაებისა საყდრისათვის დაგვი-· 

წესებია, და მასზედა მჯდომარე რუსთველი გაგვიპატიოსნებია, და 

ყოელად და“ ყოველთა პატივთა შინა სახელ-განთქმულთა მეფეთა, 

დიდებულთა, მთავართა, ერისთავთა და სპასალართა, მდაბიონთა 

და უდაბნოთა, პატრიაქთა და ყოველთა ეკლესი(ი|)სა საღმრთო 
სამღვდელოთა მემწყობრეთა ყოველთა წინაშე თითის საჩვენებლად 

ა თვალთაგან სამხ ოდ დაგვგისხამნ და მცნებითა ამით, კე- ლისაგან ჩვენისა ნაწერით: ღა გულისაგან ჩენის» აღმოთქმულთა 
გუჯოითა" საყდრისა! ამის დიდება დაზ პატივი და მჯდომარისა და 
მპყრობლისა ამას ზედა მთავარეპისკოპოზისა რუსთვლისა ამაღ· 
ლება და განწესება საღმრთოდ გინა საეროდ განცდად ყოველ თა- 

გან დაგვიარსებია და განგვიწესია. რათა, რომელი იხილვიდენ და 

სრულიად გამოძიებით გულისგმას-ყოფდენ, უწინარეს ჩვენსა ადი- 
დონ ყოველთა ზედან · მხედველი დაუსაბამო ღმერთი. და უფალი 

' ხორისა,.. დი:დიმა–-8. 2 და. ცნ, 1 ზუჭრითა სც. ბ) საყრისა 8, ' დი- 
დება და) დიდებად 38. 
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და მოწიწებით თაყვანი სცენ უხილავად და უარსოდ გამოხატულსა 

ხატსა ამას არსებისასა. და მიერიდგან განადიდონ ყოვლად ღიორ- 

სებისა საუნჯე, წმინდა მამა ანტონი მარტო.-მყოფელი. 

ხოლო ამისა შემდგომად დიდნი იგი და ძლიერნი მეთენი სა- 

ჟქართველოსანი, ჩვენსა უწინარესობით მსხდომარენი ველმწიფენი 
და სულითა ბრწყინვალენი, სულითა წმიდითა საფარვლიან ყონ, 

ვინადგან მათ მიერ აღშენებითა, დიღებითა და პატივითა, სიმრავ- 

ლითა დაბითა, აგარაკითა, სამოეკლოთა, ყმითა და სპათა ზედან 

თავადობით და დროშათა ბავრაყთა მინიჭებითა განუგიათ სახლი 

ესე ღმრთისა, დაუმყარებიათ და აღუმაღლებიათ, 

გარნა მეცა, ამათსა შემდგომად მათისა ტომისა მეტომე და 

ძირით მათითგან აღმოშობით მოარსებე და მათთა დიდებულთა 

ტახტთა დამპყრობელი ჭელმწიფე დავით, მეუღლით, «ით და 
-ასულით კეთილ-ხსენებულ მყავთ ამისთვის, ვინადგან ჩვენსა უწი- 

ნარესთა მეფეთა ბრძანებანი დავამტკიცენ და კუალად დიდითა 

-განდიდებით პატივ-ეეც ხატსა ამას წმიდასა საღმრთოსა და საუფ- 

'ლოსა და ყოვლად წმიდასაცა მამათა მამასა ანტონის შეერდომით 

თაყვანს ვეცით და უაღმატებულესად და უმეტეს დაუმტკიცენ ღა 
“უმრავლეს აღვარძინენ მათ მეფეთაგან შეერდომითნი შემწირველო.- 

ბანი, 

და არცა ერთი რამე ვჭვებულეყავ მათნი ძღვნისა მიმრთმე- 
'ლობანი, არამედ მათი ნაკლულევანება ჩვენ აღვავსეთ და რომელ 

ბისონისა შემოსითა რუსთველი პატიოსან ვყავთ, ვინადგან ჩვენ 

"მივანიჭეთ ესე პატივნი და ადგილნიცა უმაღლესნი პალატთა ჩვენ- 

თა, რათა მარცხენით ჩვენსა რუსთველთა ყოველთა თავს დასმი- 

დენ ვჭელ-არგანოსან|ნ)ი ჩვენ(ნI)ი ამთ პირთათვის, ვინადგან 

მეფეთა თანამზრახობა და სპათა ქ(ეულებისა საქმე და მოთხ- 

რობა პირითა ამისით მოეხსენებიან მეფეთა, აგრევე ბისონთა შთაც- 
მითა და სპათა თავადობითა არ ეგებოდა უქვედაესთა საინაჯეთა 
მჯდომარეობა. 

გარნა ჯერ არს, რათა ვითარცა ჩვენ აღვასრულეთ მეფეთა 

ჩვენსა უწინარესთა ბოძანებანი და უმეტესადცა წარემატეთ პატივი 
და დიდება ხატისა ამის, ეგრეთცა თქვენცა: შემდგომთა ჩვენთა 

მეფეთა, მთავართა, ერისთავთა, ქრისტეანეთა, მოპმედიანთა, სა– 

ღმრთოთა და საეროთა, დასთა და კრებულთა გახადიდეთ, განა- 

ვროცეთ და განაძლიერეთ პატივი ხატისა ამის საუფლოსა და დი- 
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დება საყდრისა ღმრთაებისა და ერდგულებით მსახურება ღირსი- 

სა მამისა ანტონისა. 

ნუზცა-რა-ვინ ჭელყოფთ მცირედსაცა გამოგვებასა და! დაკნი- 
ნებასა ამა ეკლესიისასა, ნუმცა ერთი ვინ შთავარდების რისხვასა. 

ღმრთაებისასა და შეჩვენებით წყევასა მას, რომელი ბოლოდ გუჯ: 

რისა დაგვიწერიან. 

ხოლო აგარაკთათვის და ვენავთა, გინა სოფელთა და მთა- 

თა, ანუ წყალთა და ველთა, სამწIყყე(სსოთა და სამრევლოთა ამათ 

ყოველთათვის ესე ვბრძანეთ: 

ვინათგან დიდთა მეფეთაგან შეწირულნი ზოგი რომელიმე სა- 

მძღვრით-სამძღვრად და ადგილითი-ადგილად ზედა-მიწევნულო- 

ბით არღარავინ მეცნიერ იყო და გუჯარნიცა დიდნი ჟამთა სიგრ- 

ძესა განერყვნა, ამათ პირთათვის გამოძიებით, გამოკვლევით, გან- 

თვისებით ძიება ვყავთ და ვაგრძენით კაცთაგან მათ ადგილითასა 

მოხუცებულთა და ეკლესი ი|სა მონათაგან. ზოგი რომელიმე წვრილ- 

ნი, მეფეთა შენაწირნი წიგნნიცა იყვნეს ამას საყდარსა, იგიცა. 

მოიხვნეს წინაშე ჩვენსა, აღმო|ვ)იკითხეთ და ვნახეთ რაოდენიცა. 

შეწირულობა იყვნეს მარტყოფსა შინა, რომელი: 

სრულიად მარტყოფის მოურაობა რუსთელისა ყოფილა სამ- 

კვიდროდ და დროშაც მისთვის მიუციათ, რომე ვითა ქიზივის მო- 

უორავს აქვს დროშა ქიზივის . მოურაობით, აგრევე რუსთველთათ- 

თვის განუწესებია მარტყოფის მოურაობა და არცა მოეშლებიან, 
ვითა ჩვენცა არარა მოუშალეთ და დაუმტკიცეთ. ეგრეთვე მარტ- 

ყოფის გამოსავალთა ბაჟთათვის?, ანუ მთათა და ბართა' საბალახე- 
თათვის, გინა ბელბაშთა და სამთოთათვის. 

ესე ყოველნი ვისწავეთ, ვითა თველთა მეფეთა განეჩინა, ვას- 
ტანგ გორგასლითგან ვიდრე ბატონს თეიმურაზაძდენ და მიერიდ- 
გან მეფობად ჩვენდამდე, ჩვენცა ესრეთ განვაჩინეთ და ვბრძანეთ. 

წარვიდოდენ მთათა მებალახეჩი, მარტყოფი ს მთათა ზინა, 

ჩვენნი და რუსთეცლთა მებალახენი წავიდენ, რაოდენ რიგი იყოს 

ეგრეთ აიღებდენ და ნახევარს ჩვენს კარის მოჭელეთ მიაბარებდენ 
და ნახევარს საყდარს და რუსთველს მიართმიდენ. 

აგრევე სამთო და სამოგელეოცა შუა გაუყონ ჩვენთა მებალა- 
ხეთა საყდრისათა. 

  

1 და–I3. 2 ბაღთათვის ს. 
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ეგრეთვე სამინდროთა ცხვართა ზედან ოდეს აიღებდენ!, 
ამავე წესითა და რიგითა, ეითა მთათა შინა არს, ეგრეთეე მინ- 
დორთაცა ბაჟიცა”. 

აგრეთვე განსკიდულისა და აღებულისა ჩვენთა მარტყოფთა 

შინა აიღებდენ მებაჟენი? და ნახევარს ჩვენსა მოჭელეთა მიაბარებდენ, 
ნახევარს ხატსა ღმრთაებისასა. 

აგრევე ბელბაშნი და საენდრონი, ვითა ბაჟნი სამღებრონი, 

ვაჭარნი სრულიად საყდრისა არიან, რაოდენითაცა იჯარითა და- 

სხდენ, იმათნი იჯარნი და ბელბაზნი, ჩვენთა მოჯელეთა ჭელი არა 
აქვსთ. | 

სალაშქრონი ჯურუმნი დაკლებულისა კაცისა რუსთვლისა 
არის, როშე ლაშქართათვის შესამატად გვიბოძებია, ვითა სხვათა 
მეფეთაცა ესრეთ ებრძანა. 

ნატყვენავისა და ნაშოებისა ფანჯიექი ხუთის თავი საყდრისა 

და რუსთვლისა არის, ყოველთავე მის მისთა სპათა შინა ყოველ- , 
სავე ნაშოებისა ცხოველისა ანუ ჯვმელისა, ამათ პირთათვის, ვინათ- 

გან” სპათა უფროსად დაგვიდგენია. და დროშისათვის ღმრთეებისა 
ბატივად სხვათ მეფეთაცა შეეწირა და ჩვენც ესრეთ განვაჩინეთ, 

რათა ჩვენნი ყმანი, თავადნი, ეპისკოპოზნი, აზნაურნი და გლეხნი 

ღმრთაებისა დროშისანი ყოვლისაგან ნაშოვებისა ხუთის თავს 
უზრუნველად ღმრთაების დროშას სამადლობელად მიართმიდენ, 

რომელ მისისა საფარველითა ·შწარმოუტყვენავთ მტეონი თვისნი და 
დაუმორჩილებიათ. | · 

აგრევე სხვათა საყდართა სოფლებთა, რომელნიცა მეფეთა 

ღმრთაებისა საყდრისათვის შეეწირათ, მათნი წიგნნიცა აღმოვი- 

კითხეთ და ჩვენც ჭეშმარიტად ვაგრძენით, რომე ჩვენთა მოჯელე- 

თა სარუსთლოთა სოფელთა შინა გელი ნუ აქესთ, ნურც ვაჭართა- 
თანა და მღებართა და ნუცა ბაჟთა და მეკობოეთა ნაქურდალთა 

საშვიდეულოთა საზღაურთაბ. ამათი გამოსაღები და გამონართმი 
საყდრისა და რუსთვლისა არის; ყოველთა ჩეენთა მოგელეთათვის 

მეფეთაც ველი აეღებინათ და ჩვენც აგრევე უბძანეთ, რათა სოფ- 
ლებთა ამათ ველს ნუ შეიღებენ. . 

ხოლო სამწყსოთათვის და სამრევლოთათვის, რაოდენიცა ქო- 

ნან, ესე არიან; მარტყოფნი,და ბოსტან-ქალაქელნი, ნა- 
სომხარნი, ვანკოდა, და ლილონი, გლდანი, და ჯაჭე- 
ნი, და ლელუბანნი, და გარდაღმა კახეთთა შინა: უტონი, 
ბულანი, ჩოფჩაური და ხოვა”. ესენი, ზოგი რომელიმე ყმა 
ღა” ზოგი რომელიმე სამწყსონი, გარჩევით ქვემორვე დაგვიწერია.. 
  

1! აიღებოდეს 8. ? ბაღიცა ს. 3 მებაღენი 1. + ნაქურდალთა.. საზღა- 

ურთა–-8. " და ხოვა) და სხვა ს. '" ყმა და| ყმად 8. 
#X ს ნუსხაში აქედან ტექსტი გადაწერილია სხვა ხელით. 
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ამა სამწყსოთა შინა მესამეთა წელთა მარტყოფთა დანა- 
სომხართა დრამი ერგებინ; კომლთა უმსახუროთა ზედა -–ლიტ- 

რანი პურნი ათორმეტნი; მსახურთა ზედა მომკვდართა–- ცხენი აკაზ- 
მული და მასპინძლობა შინა-შეწოდებით რუსთველთა და კრე- 
ბულთა. 

ხოლო ჭოპორტელთა!, ვანკოდთა, ლელუბანთა 

დრამა არ აიღებიან, არამედ მკვდართა გლეხთა ზედა ვარი სა- 

'წირავად უნდა ოუსთველთა მოართვან და სხვა არა-რა; მსახურთა-– 

აკაზმული ცხენი და შინ- შეწოდება ოუსთველთა კრებულთ · და, 
რაოდენიცა ძალუც, სანოვაგისა წარგება. 

უტოთა, ჩოფჩხნაურთა, ხოვათა დღა ბულაანთა 

"ორნივე აძენ: საწირავიცა ჯარი და მესამედ წელთა დორამნი, სამნი 

საწყაულნი ღვინონი და მსახურთა--აკაზმული ცხენი, ხოლო სე- 

ცესთა-ვარნი და მარჩილნი. 

მარტყოფის ხუცესთა და ვანკოდოისათა? ყოველთა 

აღვესებათა სამნი აბაზნი აძენ და სხვა არა-რა. 

ლილონი, გლდანი და ჯაჭვნი ანგარებით და მძლავ- 
ოღოობით მიეტაცათ ქარ თ)ლისა კათალიკოზთა და თბილელთა, ვი- 

თარმედ ესე იუწყეთ; რაოდენ ესე ეკლესია აღუმართებიათ მეფეთა, 

მასვე ჟამსა ესე სამწყსონი ღმრთაებისა საყდრისა არს და, ვისცა 

შიში ღმრთისა გქონანშ), კუალად ამასვე აგენით თვისნი სამწყსონი. 
ბოსტან- ქალაქი ოვერ არიან და ოდესცა ნებითა ღმროთი- 

სათა შენობად იწყოს, სამწყსონი რუსთველისანი არიან. 

ვანკოდა სრულიად რუსთველისა და საყდრისა აოის ყოვ- 

"ლის საქმით, რომელ ჩვენთა მოსაქმეთა შეუალ არს. 

უკეთუ ვინმე ბართა ანუ მთათა შემოეცილებოდენ მეზობელნი, 
მივიდენ ჩვენი არგანთა მპყრობელნი და რუსთვლის ყმათ ვანკო- 
·დელთ თავისი მამული იფიცონ. ამისთვის რომე ხატი ღმრთაებისა 

-მათ უტვირთავნ და სამონოდ ამის ხატისანი არიან. 
აგრევე სოფელი მძორეთი პირველადვე სამკვიდროდ მეფე- 

'თაგან შენაწირნი არიან საყმოდ, მთიან-მინდვრიანად, წყლიან- 

ტყიანად, რომელ ჩვენნი კარის მოსაქმენი არად არას მოსაქმე 
არიან მას მძორეთსა. ესე მძორეთისა წინანი ჩასდგამს არაგვამდე. 

'წინათ ბიწმენთა თანა აქვს სამძღვარი! მინდვრისა, და "გამოღმართ 
საგურამოთა ზეით საქარამდე, და უკანით არძვამდის" მთანი ლე- 
-ლუბანთა, და მთათა მათთა ერთ არიან, ვიდრე აძვის შესწორე- 

·ბამდინ, ამათნი სამთონი და ბარის საბალახენი, ბაჟნი, სამღებრონი, 

1 პოპარტელთა #. ? მანკოდისათა ქ). 2? მგონან 8. ?! წინათ... სამძღვა- 

·რი-- Iს, სა მუკანით არძვამდის|) მუკანით არაგვამდის #8. 
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სამეკობრო საშვიდეულო, ყოველნივე საყდრისა და რუსთვლისანი 
არიან ჩვენთა მოჭელეთა არა-რა საქმენი უძესსთ| მშუნით. 
და უკეთუ ვინმე მესარჩლენი დაიცილონ მძორელთა მთათა: 

ანუ ბართა, მიასხნენ ჩვენნი მწიგნობარნი და ფიცნი მძორელთა 

უბძანეთ, თვისნი ალაგნი იფიცო(|ნ|) ხატსა თვისსა ზედა, რომელ. 
მათი არს ხატი საუფლო პირი ღმრთისა. 

ხოლო ამისა შემდგომად არიან ჭევნი ხერგისანი! გრძელ- 
ნი, ტყიანი, მთიანი და წყლიანი; მრავალნი ნასოფლარნი და სო- 
ფელნიცა თეზმანი, ნაწილებნი ჩრდილოანი: ბაკუტაძენი და ერთ- 
გულანი და სხვანი; შემდგომნი ნაოჭარნი ჩაი რს, ვიდრე იორადმდე; 

ხოლო მთანი ი კულივნი ერწოდმდე; ბოლო სახნავნი მინდორC- 
ნი მარტყოფთა შინა, ყარაის თავად შთასჭრის. 

ამა თეზამისა გეენი, ესრეთ განთვითებულნი, საყდრისა 

ღმოთაებისა შეწირულნი იყვნეს პირველითაგან მეფეთა, ძნელისა 

წყევითა და ჩვენცა არავე განედრიკეთ რიგი მათი, არამედ ესრეთ 

ვბძანეთ, რათა ამათ ხერგის ჭევთათვის ათავისუფლებდენ ჩვენნი- 

მოსაქმენი და ყოვლისაგან ნივთთაგანისა? გამოსაღებისა ათავისუფ- 

ლონ, რაოდენიცა რა არს შესავალთაგანი მთისა, გინა ბარისა, 

ბაჟისა ანუ სამეკობროსა. ყოველნივე ხატისა ღმრთაებისა არს და 

რუსთვლისა, გორგასლიანთაგანცა და ჩვენგან და ჩვენთა მამა-პა- 
პათაგან. 

გარნა საჩვენოდ დასხმულ- -არს საბუდარი ერთი საქორე; უნდა 

რომე, ორთა ქორთა –- ერთსა მთავარსა ღა მეორესა გეხელსა, 

ჩვენთა მფრინეელთაბ-უხუცესსა მოაბარებდენ თეზმის მოვჯელენი. 
და უკეთუ ვინმე მთათაანუ ბართა ეცილნენ, ვბრძანებთ, რა- 

თა თეზამისა კაცთა იფიცონ ხატითა თვისითა, ამისთვის რომე ხა- 

ტისა ღმრთაებისა მოლარენი არიან ყოველნი საყდრისა მოყმე- 
ნი და მონანი. 

აგრევე ერწოთა შინა მიმერთმევნეს აგარაკნი, სოფელნი: 

და შენნი და უშენნი, მიერთმივნეს ძველათ ხვასროიანთა არჩილს 

და ძეთა მათთა. და ჩვენთაცა ტომთა თამარს და აღმაშენებელსა 

დავითს; და ყოველთავე ჩვენცა განუახლეთ და დაუმტკიცეთ გუ- 
ჯარითა ამით და არა დავაკნინეთ პატივი ხატისა ამის. 

ხოლო ერწოსა განგება ესრეთ ყოფილიყენენ, რომე ვაგრა- 

ნეთი, სამთაცტროთა ყმათა გარდა, ფილაანთ და იმერლიანთ მა- 

მულთ გარეწარად, ესე ვაგრძენით: თვისით შესავალ-გამოსავალით, 

მთით, ბარით, წისქვილ-სავნავით ღმრთაებისა არს შეწირული და. 
განკუთვნილი. 

1 ხერსისანი 8. 2? მოსაქმენი... ნივთთაგანისა-–,8. ? მფრნთველთა 78. 
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აგრევე ჯიღაუორონი ცსოვლით მისით განწესებით, ვითა ვა- 

გრანეთი, ეგრეთვე ესე ჯიღაური არს, მთით ანუ ბარით, შესავლით 
ანუ გამოსავლით, იქით ამტნამდი და აქათ თ რაIსნამდი. 

აგრევე ერწოთა შინა დევნაანთ კარი, შეკვამლენი დევნა- 

შვილნი, თავიანთ სამძღვრით: იქით––ნადირაანთ კართა თა- 

ხა მიაწევს სამძღვარი, მთიან ბარიანად; აქათ--გამოყვება, ბერა- 

კანთ კარი ეწოდებიან, გამოიარს ესე, მეკომლენი და მაკუჭა- 

ძენი! ქისტაურნი სახლობენ და მაკუჭაძეთ კარი ეწოდებიან, 
იქით––საერთონი მთანი და ბარნი აქვთ დევნაანთ კარით, ვიდრე 
ბოთენურამდე. ამათი ბარნი ერთნი არიან. 

აგრევე ონეთის ქედი საკუთრად საყდრისანი არიან, ბო. 

ლოდ წიაბეთამდის მიაწევს, აგრევე ახალ კალოთა ში- 

გან ათორმეტი საკომლონი არიან ხატისა ღმთთაებისანი, ჭავჭავა- 

ძეს მამულს გარეთ სარუსთ(ე)ლონი არიან, ვიდრე იორამდე. და 

ამათ მთათა შინა ოდეს საბალახენი აიღებოდენ, ნახევარს ქავჭა- 
ვაძენი წაიღებდენ და ნახევარს რუსთველი. 

აგრევე თილთუბანი აოს საკვამლონი ბევრნი, უცილებე- 

ლად ზატისა ღმრთაებისა არს, ბოლო მიაწევს საყდრამდე წმი- 

დის ნიკოლოოზისა ძუძამდე?, ხოლო მთანი ვიდრე ბათქამდენ. 

კუალად ჩეკურთაცა შინა სამნი საკვამლონი ბზიკაურნი, 

თავისის მთითა და ბარითა აღსავსენი, აგრევე ძველადვე მარანნი 

და ჭურნი და ადგილნი საკუვამლონი! ათორმეტნი ქონოდენ. 
წობენას მა რ)ანი მესამძღვრენი ხიმშიანი უსხენან და აქეთ 

სვიმონელნი ყვანან. აწცა მარანნი და ქვევრნი თვალითა იხილეე- 
ბიან; ამისნი ზვარნი შიგან წობენთასა ყოფილან. 

აწე, რაოდენნიცა ესე სოფელნი ე რ წოთა შინა" შესწირვგიან 
ღმრთაებისა ხატსა, ამა სოფელთა შინა არავის ძალუც რაოდენი- 

საცა ნივთისა აღება, ანუ ბაჟისა, ანუ საბალახეთა, გინა სამეკობ- 
რეთა საშვიდეულოთა, ანუ სამასპინძლოთა და კოდის-პურთა, გინა 
კულუხთ. | 

ამათ ყოველთაგან უწინარეს ჩვენსაცა ჭელმწიფეთა თვითცა 

პელისა აღებითა გე(ე)თავისუფლათ და აწ ჩვენცა ამის ყოვლისა- 
გან ვათავისუფლეთ, რომე არც დიდთა, არცა მცირეთა კარისა 
ჩვენისა მოგელეთა ამა საროუსთვეულოთა ერწოთა შინა ველი ნუ 
აქვთ. ამის" ყოვლისავე საერწოოსა გამოსავაულნი ყოველფეონი 
ხატსა ღმოთაებისასა მიერთმოდენ და რუსთველნი მიიღებდენ მო- 
სახსენებლად ჩვენდა. 

  

1 მაკუჯაძენი #ტ. ? აძუძამდე ს. 2? საკუვლამონი ს. ! აწე... შინა. 
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აწე, ამათ ერწოთა წელ ყოველ! აძენ ახმეტისა ზერისა 
მუშაობა, 

და უკეთუ ვიხმე ესარჩლოს? მამულთა, მთათა ანუ ბართა, მიი- 
წივნეს ჩვენნი კარისა არგან-მპყრობელნი და მოიყვანონ წმიდა ხატი 

ღმრთაებისა და თავისი მამული ერწოთა იფიცონ, მთაცა და ბარ- 
ნიცა, ამისთვის რომე ღმრთაების ხატნი და საყდარნი იმათ უტ- 
ვიოთავნ. 

ხოლო ამათ სოფელთა, დაბათა და აგარაკთა, რომელნი ნა- 
პირთა ალაგთა უპყრიან და ხატისათვის ღმრთაებისა შეწირულან, 
და სხვანი შინაგან კახეთისა ქონან ადგილნი სამწყსონი და სო- 

ფელნი, ამათ ესე მიზეზნი ქონან: ვინადგან ესე წმინდა და ყოვ- 

ლად ქებული ღირსი მამა ანტონი ოდესცა ცოცხლებით ყოფი- 

ლიყვნენ და სადაცა უკაცურნი ალაგნი ებოვა, მუნ მდგომარე ექმნა 

თავი თვისი და სადაც კეთილ ცხოვრება ექმნა და განეშვენა, იგი 

ადგილი. მიერიდგან ჭელმწიფეთა და მპყრობელთა აგარაკითა სოფ- 

ლითა და შეწირულობითა განეგოთ. და შვენიერი ეკლესია აღე- 
მართა, რომელი” ამიერიდგან ჩვენცა მცირედ რამე ესთქენეთ სა- 
კვირველებანი ამის სანატრელისა მაზისანი. 

გარნა ესე ყოველთავე უწყით, ვითარ და ანუ რომლითა სა- 

ხითა მოიწიენე ს შუაზდინარით ათორმეტნი ესე წმინდანი მამანი, 

სანახებთა საქართველოსათა, და თვის-თგისად დაიპყრნეს საღვწე- 

ლად ალაგნი და -სენაკნი და რომელთა ყავთ წინამძღვრად და 

-მსწავლელად და მოძღვრად წმიდა იოვანე ზედა-ზადნელი. 
ხოლო ოდესცა განეშორა წმიდა ესე მამა ანტონი საკუირ- 

ველსა იოვანეს, მიერიდგან განუშორებლად თანა-ყვნეს წმიდა იგი 

საუფლო და არსება-უცვალებელი ხატი ყოვლად დიდებული უფ- 
ლისა და მაცხოვრისა იესოს ქრისტესი, გამოუვლო ესე ქვეყანა, 

მთანი და მაღნარნი, გარდავლნა იალნო და ზშთავ(ი|)და ზინა კა- 
ხეთად, სადა იყოფოდა არსენი იყალთოდ! დაწმიდა და ნეტარი 

შიო არტოზნად, სადა აწ ეკლესიაცა მისი შენ არს და ქვაბნი 

არიან მრავლად გამოკვეთილნი. იყოფოდა ჟამ რავდენმე, ხოლო 

მუნითცა წარვიდა. და წავლნა ა ლავე რდად, და მიიწია, სადაც 
მრავალ ღვაწლ-მრავლობით განენათლა ალაგი იგი ყოვლად და ნე- 

ტარსა იოსებს, მივიდა მისთანა და განაძლიერნეს ურთიერთსა 
ცხოვრება თვისი. 

გარნა ყოვლითურთ წმიდა ესე დაყუდების მოყვარე, და მარ- 
ტოდ-მყოფობისა მოწადე, და სურვიელ იყო, განეშორა მათგან და ჩა ჩავ, 
ლნა ალაზანნი და შევლნა გევნი ლოპოტასნი დამუნ პოვნა 

  

    

    

  

  

! წელ ყოველ-––სც. ? ქარჩლოს 8. ? თოორელნი ც. " იყალთოელთოდჯ 8. 
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ადგილნი უკაცუონი. და! დაადგრა ჟამ რავდენმე მარტოებით და 
მხოლოსა ღმერთსა მხოლოდ ზრახვიდა. 

ხოლო ვინადგან ღმერთი, რომლისა სახელი კურთხეულ არს, 

არა დაფარა საფასე იგი დიდძალი და სასანთლე მრავალ მნათო- 

ბიერი, შემოუკობეს ძმანი მოავალნი სოფლისა დამტევნელნი და 
იყოფოდეს სწავლასა მისსა შინა. 

ვინადგან ამას ნეტარსა ეძვინებოდა? კრებულთა შინა ყოფა, 

იჯმნა მადგან და აგრეთვე კუალად გამოვლნა ალაზანნი და შე- 

მოვიდა უვალთა ტყეთა და უკაცურთა ალაგთა ანმეტასათ ა). 
და პოვა ადგილნი გონებისა თვისისაებრი" და მარადის ილოცავნ 

ხატსა მასთანა წმიდასა და საუფლოსა, რომლითა იქმოდა ნიშთა. 

და სასწაულთა მრავალთა. ამისა შემდგომად ვითაოცა ქალაქი 

ძნელ-არს იდუმალ ყოთასა მთასა ზედა დაშენებული, ანუ სანთელი 

ხვიმირსა ქვეშე, ღმერთმან, რომელი ესრეთ ბრძანებს; «სადაცა იყვ- 

ნენ შეკრებულ ვინმე სახელისათვის ჩემისა, მუნ ვარ შორის მათსა», 

აწეს წმიდა განბრწყინდა სასწაულითა, ვითა მზე და განითქვა 

სახელი მისი ყოველთა შათ ადგილთა“ არცარა ინება ქება კაცთა 
მიერ და არცაღა დაღგრა მუხ”, არ 'ამედ მათ კრებულთა მშვიდობა 

მისცა და განეშორა. და წარმოავლო (და აღმოგდა მთათა მათ, 

რომელიცა პირველ გარდევლლნეს და მიიწია კუალად მახლობელად. 
იოვანესა, მოძღვრისა თვისისა, მტვირთველი მვართა ხატისა 
მის ყოვლად წმიდისა და დაადგრა მთასა ამას, რომელსა ცხოვ- 
რება ამის ნეტარისა მთად აკარიანად უწოდს. 

და იყოფოდა ვიდრე აღსრულებამდე ცხოვრებისა თვისისა 
ამას ალაგსა ფიცხელითა “და ძნელითა! მოღვაწებითა, რომელ მრა- 

ვლისათვის მარხვისა და საზრდელთა უნდოებასა უღონოებითა 

მოეცნეს ირემნი ხუთნი მდედრნი და ნუკროვანნი წველათათვის,. 

ვითარცა შინაურნი, მაღლისა ღმრთისა მიერ, და ყვანდენ გიდროე 
სიკვდილამდე. 

ამის ყოვლისათვის საკვირველებისა საქმენი ვრცელადღ ცხოვოე- 

ბასა მისსა იუწყეთ. ანუ ვითარ წარდგა წინაშე მთავრისა და 

ახოვნად სახელი ქრისტესი აღიარა, და იქმნა სრულ მოწამე ქრის- 

ტესსა, და წარდგა წამებად, გარნა, ვითარცა ქვიშა ზღვისა აღუ- 

რაცხ არს რეთვე სასწაულნი ამისნი. ვინადგან ჩვენ მცირედ 

რამე 97 ს პირისათვის” ახსენით ქცეულება. მისი” რმა საცნაურ 

იქმნეთ, რომელთა ადგილთა, ანუ რათა მიზეზთათვის გელმწიფეთა 
შეუწირავნ ესე ალაგნი იმიერნი და ამიერნი. 

  

    

    

  

  

1 და– #. ? ეძვიდებოდა 8. 1 ახმედტტასათა ჩM..? თვისისაებრსაებრ წ. 
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ხოლო ესე წმიდა დადგრა სრულიად მთასა ამას აკრიანად 

ვმელსა და აქავე შევედრა ყოვლად წმინდა სული თვისი ხატსა 
მას საუფლოსა. და დაისხნეს წმინდანი ნაწილნი ?ისნი ქეენასა 
ამას დიდსა ეკლესიასა ღმრთაებისასა, წინარე აღსავალისა, რომელ 

მას წმიდასა ანტონი მარტომყოფელი ეწოდნენ მარტოდ 
ცხოვრებისათვის, ვინაცა სახელად ამის წმიდისა მარტო ყოფასა 

მარტყოფი ქვიან, ამის ნეტარისა სახელსა ძლით, გარნა აწ სოთ- 
ლიოთა კაცთა ენითა მარტყოფი დ:ამევიათ. 

ხოლო, ვინადგან ამას წმიდასა მსახურებად და შესათინელად 

სულისა ჩვენისათვის ვრცელად ვშრებით გუჯარსა ანას, ესეცა საც- 

ნაურ გიყოთ რომელ, სადაცა წერილნი არა აუწყებენ, კაცთა ყო- 
ველივე საქმე ცუდად წარკგდებიან, კეთილი გინა ბოროტი. ვინად- 
გან ამათ ნეტართა ათორმეტთა მამათა, სადაცა სავანე” ექმნათ 
და ეღვაწათ მარტოებით, ანუ ზოგნი ვინმე ეპისკოპოზ-ქმნილ-იყე- 

ნეს, ანუ კრებულთა შინა ეცხოვრებათ, ვისაცა-ვის ეუწყა ცხოვრე- 
ბა მათი: მეფეთა, მთავართა, გინა თავადთა, ყოვლითა ძალითა 
თვისითა, შე|ე|მკოთ საფლავი მათი", ანუ ეკლესიათა აღმართებითა, 

ანუ სოფელთა და აგარაკთა შემატებითა, გინა ხატთა განჭედით, 

რომელ საუნჯენი მათნი წარმოეცალათ. უმეტესად ამის ღირსისა 
ეკლესიისა განედიღათ და შეემკოთ,: ყოვლითა კრძალულებითა 

ყოველთა ჭელმწიფეთა. 
ამისთვის ვინაცა წმიდა საუფლო ესე ხატი აქა არს ადგილსა 

ამასს და სადა და რომელსაცა ალაგსა ესე წმიდა დამკვიდრებულა, 
იგი ალაგი ყოველნი ეკლესიათა" აღმართებითა და დაბათა სიმრავ- 
ლითა განუდიდებიათ, ვითარცა იგი ახმეტათა? შინა მართიან ეკ- 

ლესიანი ღმრთეებისანი, და შეუმკვიათ. ყოვლითა სამკაულითა 
მრავალფერთა, და შეუწირავნ იგი გარეშემონი ალაგნი, 

ვინადგან ესრეთცა იტყვიან მახსოვარნი და ძველნი კაცნი, 
ვითარმედ ერთი ვინმე ძლიერი ჭაბუკი ძლიერად მომრთხმელი 
მშვილდისა ავდეს ზედან ფრთესა მის ტაძოისასა და ოთხთაეე ყუ- 

რეთა გასტყორცოს ისარი იგი. და სადაცა მიიწივნენ მიერი გა- 
რეზო შემომართებით, რაოდენნიცა ალაგნი ახმეტას დახყვებიან, 
იგი ალაგნი მის ღმრთეებისა საყდრისა არს. რომელ იგი საყდარნი 
მეტოქად და საწინამძლროდ ამა ღმრთაებისა ეკლესიისათვის გა- 
ნუწესებიათ”, მარნითა, ჰურითა და ყოვლითა რიგითა. სხვათა მო- 

ცილეთა ქელი არა ქონან, ' ' 
და ჩვენცა ახლად ასე ვბრძანეთ: უკეთუ ვინმე ღმრთის-უშიშ- 

მან: თავადმან ანუ გლეხმან მოხეეჭვა რამე ·მოიწადოს, შერისხდენ ვე- 

1 სავავანე 8. 2? ეკლესიათა-–-ც8. 3 არამედათა 8. 1 და შეუმკიათ-– 8. 

M ს-ში აქ აღნიშნულია ბეჭდის ადგილი. 
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მწიფენი და ღმრთაებისა კრებულნი, ყმანი ჯვარითა პატიოსნითა 
მოასხნენ და ვითარ ზემორე სწერიან, ეგრეთ ისარი გასტყორცონ 
და შემოსაზღვრებით შემოიფიცონ ძალითა და შეწევნითა მეფე- 
თათა. 

აგრევე სრულიად _უ ტ ო სრულიად განეწესათ რუსთვლისა- 
თვის და ათორმეტნი კომლნი კაცნი შეეწირნეს; ზვარნი და ხო- 

დაბუნნი საღალღეთა შინა და სამნი სოფელნი, რომელნი აწ 

როვერ არიან,ბულაანი და ჩოფჩაური და ხოეა1ესენიც შეწი- 
რულნი არიან. ღმრთაებისა და ღირსისა მამისა ანტონისა, რომელ 
ამა სამთა სოფელთა შინა კახთა თავადთა, არცა მცირეთა, არცა 

ჩვენთა მოველეთა, ჭელი არად? შეუა, არა საპურედ, არცა საღვი- 

ნედ, გინა საშვიდეულოდ, არცა სამთოდ და არცა საბაროდ. ესე 
ყოველი ძველად ხოსროიანთა შეეწირნეს და ჩვენთა ტომთა ბაგრა- 
ტიონთა. და აწ ჩვენცა ეგრეთვე განვაჩინეთ, ვითარცა? მათ განე- 

წესნეს. 

ხოლო არიან სხვანიცა მრავალ და ურიცხვი შენაწირნი და 

მსახურებანი მეფეთანი: ენისელთა შინა გოგამნი! სოფელი, 
კვამლი სამოცი, თვისის სამართლიანის რიგით გარიგებული, მუნით 
აბრეშუმნი მრავალნი, ვითა ენისელთა შინა აძენ, ეგრეთ პუორნი, 
ქეონი და ბრინჯნი, ბაჟნი, ფანჯიექნი და ყოველი გამოსავალი სა- 

რუსთ|ვ ლო და საღმრთაებო. არის, რომელ არც მოურავთა, არცა 

კარისა ჩვენისა მოჭელეთა საქმე არა უცან; ამისად გარდა, ძველნიცა 
გუჯარნი აქეან. 

ამისა შემდგომად ზემოთა კახეთთა, ახალშენსა და 

გურჯაანთა შუა, სოფელი დიდე და კეთილმარგებელი, სრუ- 
ლიად ჩუმლაყნი იყვნეს შეწირულნი დიდისა საფასითა და 
ახთქმითა ძველთა მეფეთაგან რომელ მესამძლვრენით ახალშენნი 
არიან -– ზემოთ, და აქათ – საენდრონიკონი, ბოლოდ-––ალაზანნი, რო- 

მელ პირნი ალაზნისანი საკონედ და სათევზედ სარუსთIვ)ლოდ სხენან. 

ამა ჩუმლაყთა შინა არავის ველ უძესთ, არა ჩვენ და არცა 
სხვათა თავადთა. ყოველთავე გამოსავალთა ეთავისუფლათ და ჩვენ- 
ცა ესრეთ ვათავისუფლეთ. კაცთა საჭმარნი ჩვენთა მოჯელეთა არა 
აიღონ-რა, თვინიერ ორთა ქორთა, რომელ ორნი ქორნი მოიყვა- 
ნენ და ჩვენთა მფრინველთა-უხუცესსა მიაბარონ, 

სხვანი: ბაჟნი, ბელაბაშნი და საშვიდეულონი ყოველნი ხა- 
ტისა . ღმრთაებისა არიან, აგრეთვე სამთონი, საბალახენი და სა- 

მინდვრენი და საჭალონი გამოსავალნი ყოველნი რუსთველთა მი· 
ერთმიდენ. 
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ამის ჩუმლაყის მთანი ჯიმითთა მოსამძღვრედ არიან და 

ბრძანება ესე ჩეენი ესრეთ არს: უკეთუ ვინმე შემოეცილონ ალაგთა 

რათამე სამთოთა ანუ სამინდროთა, მათ ერთობილთა ჩუმლაყილთა 
იფიცონ თვისსა არსებისა ხატსა ზედან. მ ს ულკელ 

აგრევე ამოვლონ იორთა გამოღმართ, უჯარმოთ გარდმო- 

მართ და მუნცა არს სოფელი ერთი, რომელსა საცხენედ უწო- 

დენ; ესე საცხენე, ყოვლითურთ შემოსავლით, გარე მთით და დაბლა 

მინდვრით, წყლით, უწყლოდ და ყოვლისა სამართლიანის სამძღე- 
რით ღმრთაების შეწირულნი არიან, ვითაც ძველად ვახტანგ 

გორგასალს შეეწირნეს, მიერიდგან ჩვენადმდე აქვნდენ ხატსა 

ღმრთაებისასა, რომელ ამა საცხენეთა შინა ოცნი საკუამლონი 
სარუსთ ვ)ლონი არიან; და ამისად გარდა სხვა სხვისა თავადთა 
და აზნაურთა უძენ წილნი, 

ხოლო1 რაოდენიცა ღმრთაებისა იყვნენ, ყოველივე გამოსაღები: 

ბაჟნი, კოდის-ბურნი, საშვიდეულონი საზღაურნი, ყოველნივე სა- 
ბალახენი, მთისა ანუ ბარისა ღმრთაებისა ხატისა არის, ჩვენთა 
მოპგელეთა ჯელი აოა ქონან. 

სამგორთა თავსაც საწალმენი? ალაგნი საღალოდ რუსთვ- 

| ლისა და ღმრთაებისა საყდრისანი არიან უცილებლად. 

აგრევე ნასომხარნი, შენნი და უშენნი, იალონთა ჩა- 
მოღმართ არიან საკუამლონი არა მცირენი, ამას ნასომხართა მთა- 
ნი ნახევარი იალონსა და ხორაუვთა?! მესამძღვოედ ქონან, მთა- 
ნი და ბოლო ჭოტორთა წინ აქვნ მიწეულნი. 

ამა ნასომხართათვის ესრეთ თავისუფლება მიუციათ ვჭემწი- 

თეთა, რათა საყდრისა და რუსთვლისაგან კიდე სხვათა არა-რას 

მსახურებდენ. სამთო, საბარო, საბაჟო და საზღვევინებელი ყო- 

ველნი ღმრთაებისა ყოფილან და აწცა არიან. 
ხოლო სახასოთა ჩვენთა მაროტყოფთა შიგან საკვამლონი 

მრავალნი და კომლნი კაცნი ბევრ არიან შეწირულნი ამის საყდ- 

რისა და ხატისა ლმრთაებისა: მეფეთა ზვარნი, აქეთ ჯეღოვე- 

ლანთ შიგან, რომე ეს ზვარნი სრულიად მარტყოფთა უნდა შმე- 

იმუშაონ და რუსთველნი პურით და ღვინით ჯეროვნად ემასპინძ- 

ლებოდენ. , 
აგრევე ზვარნი ნოოიისა ჭევზე, იგიცა ჩეენი ნორიელთ 

შეიმუშაონ, ყოვლის სამუშაოს წესითა; და რუსთველნი ღვინით და 
პურით ჯეროვნად. უმასპინძლებდენ. 

აგრევე ღმრთაებისა მარანში დებით ქვევრის რეცხა აძესთ 

სოფელსა და სოფელსა. უნდა მოვიდენ და ქვევრი რეცხონ მაოტ- 

ყკოფელთ.. 
  

1 ხოლო–8. ? საწლმენი 8. ? ხორაუთაძეს ს.



| აგრეთვე ორთავე კევთა შინა ხოდაბუნნი სეფენი და საჭ- 

ნავნი არიან მრავალნი, ჩვენთა მამა-პაპათაგან შეწირულნი, და 

ჩვენცა აგრევე დაუმტკიცეთ. 
ჩვენთა სახასსოთა მარტყოფთა შიგან მეკომლეთა დადებით 

ფქვა სძეთ, რომე წლითი-წლად მოსავალნი უნდა დაუფქვან. რო- 

მელსაცა მეკომლეს ეოგებიან, იგი კაცნი ყოვლისა სავგემწიფოსა გა- 
მოსავლისაგან ათავისუფლონ წელსა ერთსა. 

აგრევე ქიჭინაძეთა და ამორჩევით სხვათა მეკომლეთა, მოსა- 

ხსენებლად მეფეთა, მცირედი რამე პური აძეთ, სასებისკროდ უგ- 

მობენ. ესე პური უნდა მოიღონ და საყდარსა ამას სეფედ გამო- 
ავურონ და წმიდასა ამას წმიდათასა პურწმიდად უფალსა შესწი- 
რონ, მოსახსენებლად ჩვენთა მამა-პაპათა. 

აგრევე სრულიად სამარტყოფოთა მთათა შინა, ანუ ბართა, 

საბალახენი აისხმოდენ, წავიდენ ჩვენი მობალახენი და რუსთვლისა 

მობალახენი მთათა ანუ ბართა შინა და ჯეროვანი საბალახე აიღონ, 

ნახევარი ჩვენთა მოჭელეთა წაასხან და ნახევარი რუსთველთა და 
საყდარს მიართვან. სამთო, საჯოხე1 აიღონ და ჩვენთა ყმათა და 
რუსთვლის მოველეთ გაიყონ. 

აგრევე ბელბაშნი, ბაჟნი ყოვლის სავაჭროსი იყვნენ, ჩეენნი 

კაცნი და რუსთვლისა აიღებდენ და აგრევე ამისსა ნახევარსა 

ღმოთაებისა ხატსა და რუსთველსა მიართმიდენ. 

სამღებროთა" თანა ველი ნუ აქვთ ჩვენთა მოგელეთა, ნურცა 

ბელბაშთა, ნუცა მებაჟეთა: სასანთლეთ, საზეთოდ ღმრთაებისათვის 
შეწირულნი არიან. 

ხოლო ნებითა ღმრთისათა ოდესცა მარტყოფით მეკომლე 
კაცი ამოსწყდეს, და მისი ძე, ძმა და სამკვიდრო და მათი ნაწილი 
ყოველივე განქარდეს, რაოდენი რამე დარჩეს, პური ანუ ღვინო, 

ძროხა, ცხენი, თუ ნედლად, ანუ ვმელად, მარანსა, მამულსა და 

მიწასა გარდა, ესე მოიღონ ჩვენთა მოველეთა. რუსთვლისა მოჯგელე 

თან იყოლონ და გაყონ შუაზედ, და ნახევარს: ღმრთაებას მიართ- 
მიდენ! და ნახევარს ჩვენნი მოჭჯელენი დარბაზად მოიღებდენ, გუ- 
ჯარნიცა ასე ქონდათ მეფეთა მეფის თეიმურაზისა, ღა 
ჩვენცა არა მოუშალეთ. 

აგრევე ლილო სრულიად სამწყსოდ რუსთვლისა ყოფილა, 

და ერთი სოფელი ქვიტკირისა ლილო ძველად ჩვენთა ტომთა- 

განცა და. აწცა მეფეს თეიმურაზს მოერთვა ყმად, ღა მიერიდგან, 
ოდეს ზეფეს როსტომს კახეთი დაეჭირათ, არცა მათ მოეშა- 

ლათ ესე სოფელი, და თვითცა გუჯრითა დაემტკიცებინა და, რი- 

1 სატორე 8. ? სამღებროთა--ც, 1 და... მიართმიდენ––8. 
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სხვით შემოეწირა და არა გამოეგვა. მერმე სულ ბრწყინეალეს მა- 

შასა ჩვენსა მეფესა ერაკლეს დიდის ფიცით და გუჯრით შე-· 
მოეწირა, და არცა ამას გამოეგვა. 

და ყოველთა ამათ მეფეთა გუჯარნი რა ვიხილეთ, ჩეენცა აქა 

ამა დიდთა გუჯართაცა შინა დაუმტკიცეთ, რათა ყოველნი მეფენი 

რისხვასა ლმრთაებისასა ერიდნენ და მეფეთა გუჯარნი დაამტკიცტ- 

ნენ და გასრულნენ. 
ხოლო ჩვენცა ვაქეთ, ვადიდეთ და ვაკურთხეთ სულითა და გორ- 

ცითა კურთხეულნი იგი სანატროელნი პირველნი მეფენი ხოსროვია–- 

ნი! და ტომნი ბაგრატოვანთანი, ესევითართა? კეთილთა გულსმოდ- 

გინებათათვის. და ჩვენცა მცირედ რამე მივბაძეთ მათთა ძღვნისა 

მიმრთმელობათა; და, გულს მოდგინებისა ჩვენისაებრ, აღვიღეთ და 

რაოდენნი ყმანი, მთისა ანუ ბარისა მეკომლენი, ღმოთაებისა ხატ- 

სა შესწირვიან, მათი კომლისა საურნი 'მევსწირეთ ამას ეკლესიასა 

და არსებისა ხატსა და ღმერთშემოსილსა მამასა ანტონის, 

რათა ამისდა შლად და გამოწირვად არავინ გამოჩდენ, არცა 

ჩვენსა შემდგომნი მეფენი, არცა ძმანი და ძენი, არცა კარისა ჩეე- 

ნისა მოჯელენი, არამედ ეგრეთ აიღებოდენ, ვითა წმიდის გიორგის 

ყმათა შინა, ანუ წმიდის ნინოსა საკომლოთა შინა, და ხატსა 

ღმროთაებისასა შესწირვიდენ რუსთველნი ჩვენთა მეფობისა წარ- 

სამართებლად და ძეთა ჩვენთა აღსახრდელად. 
ნუცა ვინ მიიღებს სახლთა შინა თვისთა ძეთა ზედა და მე- 

უღლეთა, რომელი წყევა გუჯართა ამათ შინა დაგვიწერიან.. . 

სხვაცა გუჯარი დაგვიწერია მცირედი ამის საურისა შეწირუ- 
ლობისა, რომე ყოველნი ქვეყანისა ამის მპყრობელნი გელმწიფენი, 

ჩვენი ტომნი, გინა ნართაულნი მეფენი, ესრეთვე დაუმტკიცებდენ, 

ვითა ჩვენ შეგვიწირავს და მოგვიხსენებია. 

ამიერიდგან მაალობელად ღმოთაებისა საყდრისა პირისპირ 
არიან სოფელნი ჭოპორტა), ზოგნი მსახლობელნი და უმეტესად 

უშენნი, ნაოჯარნი. ესე ჭოპორტა არს სამძღვრით ვანკოდამდე 
და აქეთ ნორიის თავადმდე; მთისა, ბარისა მქონებელობით, რა- 

ოდენნიცა ნაწილისა პატრონ იყოს, ეგოდენი ყოველივე ღმრთაე- 

ბისა საყდრისა არს შეწირული ძველთა მეფეთაგანცა, და ჩვენცა 

ვითაც! მათგან განწესება ვიხილეთ, ეგრეთვე დაუმტკიცეთ. 
ხოლო ვანკოდის საზღვრებნი და რიგნი ზემოცა დაგვიწე- 

რიან და აქაცა ამის ვანკოდისა გარიგება იუწყეთ, თუ მთანი ანუ 

ბარნი, ვითარ და რაოდენ აქვსთ: ბოლო ვანკოდისა და მინდორი 

1: ზოვასროვიანნი X, ხოვასროთნნი 8, ? ესე ვითარცა 8. ? ქოპარტა #. 
ქ ვითარცა ს. 
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არს ვიდრე მტკერამდენ, ავჭალის ჩამოღმა ლე ღვთყელამდე! 
ამოირს ღელენი და მოვა საყდრამდინ, რომელ ლილოზედ დგანან და 

გამოიარს სერსა ნორიის საგნავამდე, ვიდრე ჭოპორტას თა- 
ვადმდე. ესე მინდორნი ამა საზღვართა შუა ვანკოდისანი არიან და 

წყლის სანაპირო სათევზეთ ბადეთა' სასმელად და ოჩხთა" სათხრე- 
ლად. ხოლო ამისნი მთანი შეიარს ვეჭნელა, დაიდებს წილსა და 

მცირედ! გლდანი ესე მთა იქით მძორეთ სამძღვრამდი გარ- 
დიარს, და მათი სამთღვარი გაყოფს ლელუბანის თავამდი. 

ამა მთათა შინა, ოდეს საბალახე აიღებიან, ჩვენ შეფეთა არა- 

რა წილი გვიძენ, არცა ჩვენთა მოჯელეთა, გარნა ორნი წილნი 
ღმოთაებისა არიან და ერთი წილი ჯანდიერიანთ, რომე გლდან- 

ნი და ჯაჭვნი! მათნი არიან. 

, აგრევე ბარისა საბალახენი, საიათაღენი სრულიად ღმოთაე- 
ბისა საყდრისა არის, ღალანი და ყოეელივ საენდროვე ბელბაში. 

აოცა ჩვენ და არცა სხვათა თავადთა პჯელი არ უსხენ, და ნურცა- 
რა-ვინ ისარჩლის. 

_ ვინ.დდგან ბოსტან-ქალაქნი, ოდესცა აშენებულნი ყოფი- 
ლან და ქალაქნი შენებულან, იგი ბოსტან-ქალაქი სამწყსოდ და 

| სამრევლოდ ღმრთაებისა საყდრისა ყოფილან შეწირული, დიდისა 
და ღმოთივ-ბრწყინვალისა მე ფის თამარისა მიერ, რომე. რუს- 

თველად ამის მიზეზისათვისს უწოდებინ რუსთვლისათვის, რომე 
რუსთავ ამას ალაგს უჯმობენ. 

ამა ბოსტან-ქალაქსა შინა მამულნი და საყდარნი მეტოქნი 
ღმოთაებისა სახელსა ზედა აღშენებული ქონიან, გლეხნი სამოცდა· 

შვიდნი და აბრეშუმნი ჭემწიფით შესავალით, თორმეტნი ბათმანი, 

ხოლო ხუთი მის ქალაქით, ორმოცი ლიტრიანი ცვილნი, ორასი 
ლიტრა ჩამოსხმულნი. 

ესრეთ ვიუწყეთ ძველთა მონახულთა მოვჭელეთაგან და მეფე- 

თა გუჯართაგანცა, და ჩვენცა, ვითა ვიუწყეთ, აგრევე დავწერეთ 
ამა გუჯართავე შინა, რათა არა უწერლად ყოფამა დაავიწყოს 
შვილთა ეკლესიისათა, ვითა შეფესა თეიმურაზს და მეფესა 
როსტომს და შეფესა შანავაზს განეწესათ გუჯარითა მათი- 

თა, მტკვართა შინა დიდისა ბადისა სმა, რათა რუსთელისა მება- 
დენი თევზსა იპყრობდღენ და მონასტრის კრებულსა მოართმიდენ 

და მეფენიცა კონით ერთსა შვიდეულსა შინა ორაგულსა ერთსა 

ღმრთაებისა მონასტერსა შინა თვისად მოსახსენებელად კრებულსა 
მიუბოძებდენ. ჩვენცა ესე ვიხილეთ მეფეთა წიგნნი და აქაცა ამის 

  

გენ ' ლეღვთხევამდე, 8. ? სამელად სც. 3 ოჩუართა 13. ! მცირებთ I3. ' და 
ჯა მ იხ. 1. 
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პირსა ზედან დავწერეთ, აოცა შევმატეთ და არცა დავაკნინეთ, არა- 

მედ ყოველნივე შეუცვალებლად ჩვენცა აგრევე აქა განვაწესეთ. 
აწე, ვინათგან! მეფეთა და მპყრობელთა, მთავართა და თა- 

ვადთა, ერისთაეთა და განმაწესებელთა კათალიკოზთა და ყოველ- 
თავე საეკლესიოთა კრებულთა ურთიერთს შეთქმით კრებითა ღა 

თანა-მიმოწმებითა საყდარი ესე ღმრთაებისა ესრეთ განევრცოთ და: 

განედიდათ სიმაღლითა, სიდიდითა და აგარაკთა და ალაგთა გან- 
მრავლებითა და მას ზედა მჯდომარეცა რუსთეელი ყოველთა პატი- 

ოსნობისა პატივითა განევრცოთ და სახელოვან ექმნათ, კურთხე- 

ულმცა არიან სულით საუკუნოდ პატიოსანნი იგი დიდნი მეოენი: 
ვითარცა დავით, ანუ მოსე და ისუ, ანუ სხვანი ღმრთის-მოყვარენი 

პელმწიფენი, ღმრთის სათნონი, პატივისათვის და შეწყნარებისათვის 
წმიდისა ამის საუფლოსა ხატისა და ყოვლად ნეტარისა წმიდისა 
მამისა ანტონისა. : 

ჩვენცა, ვითარცა ძემან მათმან და ტომმან ძირთა მათთამან. 

და მათსავე ტახტსა?! ზედა მჯდომარემან, მეფემან დავით, 
მათვე მეფეთა მცირედ რამჰჭ აჩრდილებრივად ,მიმბაძეელმან, მათ- 
ნივე პენაწირნი დავამტკიცენ. 

და აწ ესე გუჯარნი ჯგელითა ჩვენითა დავწეოენ და გულის- 
უმის ყოფითა ჩვენითა აღმოვთქეით თავითგან ბოლომდენ და გულს- 
მოდგინედ. მათ მეფეთაგან ნაღვაწნი განვასრულეთ. 

“ ამისთვის ნეტარ ვართ, რომელ ჩვენცა მეფეთა შორის. ვი- 

ნათგან მათნი ნამუშაკევნი ჩვენცა მოვიმკენით და მჭელეულები 

საღმრთოთა ნაყოფთანი ჩვენცა მივართვით მუშაკთ-მთავარსა მას 

მეუფესა, უფალსა და მაცხოვარსა ყოველთასა და მონასა მისსა 

ღვაწლ-მრავალსა წმიდასა მამასა ანტონის, რათა ძღვნის შემ-. 
წირველთა მათ მეფეთა თანა ინავვიდგა. 

და ჩემნი ნაკლულევანი საინაჭენი აღვავსნე, რათა აქაცა მი- 

წად და მტვერად, მატლად და წუთხად კაცთა ბუნებისა შემცვა- 

ლებელისა საწუთოსა, რომელი მცირედ მეფეთა აშვებს, ახარებს 

და ამდიდრებს და ავრცებს, ხოლო მცირედ-ჟამმ უგლახაკეს 

ყოველთა გლახაკთასა ყოფს, ვიდრე ძვალთაც განუშიშვლებს!, 
ამა მიუნდოსა საწუთოსამცა წარემართებიან სუფევანი ჩვენნი სი- 
გრძეთა დღეთათა, მეუღლით, (ით და ასულით. აწ და სამარადი- 
სოდ სიმრავლისა შინა წელთასა უკუნისამდე, ამინ. 

„ ხოლო რომელნიცა მეფენი და ძენი მეფეთანი, დედოფალნი 

ანუ ასულნი დედოფალთანი, ერისთავნი ანუ დარბაზის ერნი, გინა 
მთავარნი ანუ მოსაქმენი, და მოურნე-გამგენი პალატისა ჩვენისანი 

(1 აწევთნათგან 8. 2? ტახტსა– I). მ მცირედმამ ც. ბ ანუშიშელებს LM. 
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თანა -განმზრახნი, გინა საქმისა ჩვენისა! ველ-მყოფელნი საღმრთონი 

კროებულნი, კათალიკოზნი, ანუ ალავერდელნი, მთავარეფისკოპოზნი: 
გინა ბოდბელეი, თბილელსეი ანუ ნინოწმინდელნი, მროველნი ანუ 

სამებელნი, გინა ქართლისა ანუ კახეთისა ეპისკოპოზნი, მოძღვართ- 

მოთღვარნი და წინამძღვარნი,: აზნაურნი, გლეხნი? და მდაბიონნი, 
ესე ყოველნი ერნი და კრებულნი საღმრთო და სამეუფო სამთავ. 
რონი დასნი ზედა დაადგრენ, დამტკიცებულ იყვნენ ამა შეფეთა- 
გან შრომით და გულის-მოდგენით ნაღვაწთა შემწირველობათა და 

მათსა ბრძანებასა და ჩეენ მიერ ღდამტკიცებასა ამტკიცებდენ. 

და არა ყოველნი წინა უკანა შლად და განცუდებად ჭელით 
ჩვენით ნაწერისა და გულით ჩვენით? აღმოთქმულისა სიბრძნისა 
სიტყვისა განცოუვება აოვინ ინებოს. 

და მტკიცედ სიტყვით საქმამდე წინაშე მეფეთა და მთავარ. 

თა თანა შემწეობითა ზე-დაადგენ, მათსაცა თავსა თვისა, სახლსა და მე- 

უღლესა, ხესა და ასულსამცა ზედ ადგრების მფარველად წყალობა, 
შეწყხარება და ფარვა ღმრთისა მაღლისა. და მეფეთა წყალობითა 

და პატივითაზცა განძლიერდებიან; მათმცა მიხვდებიან ქცევა და 
შვება აბრაამიანი, სასუფეველი და ცხოვლება საუკუნო. 

ხოლო საღმრთონი დასნი ემსგავსებიან და იქმნებიან არონია- 

ნად!, ფინეზიანად და სამოველიანად. და მათნიმცა სასანთლენი ნუმ- 
ცა? აღიფხვრიან წინაშე კოავისა და ძისა ღმოთისა. 

ხოლო მეფენი და ჭველმწიფენი პატივითამცა იქმნებიან და- 
ვითიანად, სოლომონიანად, იესიანად და მოსეიანად? გვირგვინოსნე- 
ბითა სიმდიდრითა და გან შვება-განდიდებითა. 

ხოლო დედოფალნი დამამტკიცებელნი ამისნი, დამრკიცნე- 
ბიანმცა" ვითარცა ელენე, ანუ რაქაელ, გინა სალომე და ელისაბედ 

სიწმინდითა და ღმრთის მსახურებითა და ასულნი მათნი, მნებე- 
ბელზი ერდგულობისა ამა ეკლესიისანი, ემსგავსებიან ასულსა და- 

ვითისსა წმიდასა და დედასა იესოსა“ და მახლობელადმცა მისსა, 
რაოდენ ძალუც, ისავანებს ინაგის დგომითა. | 

· ხოლო ძენი მეფეთანი, განმასრულებელნი ამა წიგნისანი, შე- 
მცა-ეწყვარებიან ძესა ღმრთისასა, მხოლოდ-შობილსა იესოს ქრის- 

ტესა, რათა მარადის საფარველითა მისითა დაიფარვოდეს სულით 
და გოოცით. 

გარნა ვინადგან დამამტკიცებელთა წიგნისა ამისთა ესრეთ 
ვლოცავთ და მადლიერ ვართ, რომელმანცა ქმნნა ნებანი ჩვენნი 
და ჩვენგან განვრცელებული? საყდარნი ესა ადიდა, და არა-რა ჭო 
ვნება და დაკლება, გამოვჭვება და განკრეხა!", მასმცა ადიდებს დი· 

! თანაგამზრაზნი... ჩვენისა ც, 2 გლეხნი) მხნელნი და მთესველნი (გლეს- 
ნი) 8. 5 ნაწერისა... ჩვენით– 8. ბ" მრონიანად ს, ბ თუმცა 8. ს მოსეთნად „8. 
1 დამტკიცდებიან 8, ზ იესოსა–-8. ზმ განკარცებული 8. 9 განკრება 8. 
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დებული და საშინელი პირი ღმრთაებისა და ყოვლად წმიდაი მამა 
„ანტონი და განამრავლებს ყოვლითა საქმითა კეთილითა, სულით 
და ჭორცით. 

ხოლო მშლელნი და მცელელნი და მიმო-განმაბნეველნი, ანუ 
მცირედისაცა გამომჭვებელნი ამის რიგისანი, რომელნი ღმოთივ- 

„·გვიოგვინოსანთა მეფეთა (ექმნა და”ენება, ანუ ჩვენ შეუკრებეთ! და 

განუწესეთ საყდრისა ამისთვის, ანუ რუსთველთა რაოდენითაცა 

პატივითა პატივ-ვეცით, ანუ ჯდომითა ანუ სპითა მთავოობითა, 

გინა ბისონთა შთაცმითა, ანუ თანა-მზროახველობითა ამათსა, ანუ 

აგარაკსა?, გინა სხვთთა რაოდენობათა შემოსავალთა და შეწირუ- 

ლობათა შლად და ზე-ქუედ იჩინენ მეფენი, დედოფალნი, მთავარ- 

ნი, ერისთავნი, დიდნი ანუ” მცირენი, კათალიკოზნი, ანუ საღმრთო. 

ხი დასნი, მდაბიონნი, ანუ სხვანი, მზვაობრითა?) სიტყვითა მორუ- 

დუნენი, ეშურნენ და შურით და ვდომით მცირედ-მცირედ იწყონ 
მოკლებად წმიდისა ამის ეკლესიისა სოფლებისა, გინა სამთოსა და 
საბაროსა, ანუ საშვიდეულოსა და საენდროვოსა და საზეეროსა, 

ანუ ჩვენგან შეწირულისა საურისა, ჭელი ვინმე ყოს მოშლად მე- 
ფემან, მას?, მეფესაცა მეუფე”” იგი დამბადებელი, შე-მცა-რისხვიდეს, 

ვგითარცა იგი შერისხვით შთამოყარნა დიდნი მთავარნი ზეცისანი 
სატანა და სამოველ, რომელთა" თქეეს: ვითარმედ ვემსგავსოთ მა- 

ღალსა მას და ეგრეთ წინა-აღმდგომებისათვის ღმოთისა, ეგრეთ- 

მცა საყდრისაგანმცა სამეუფოსა სიღრმედმცა შთაცვივიან ჯოჯო- 

ხეთისა, სადა იგი სხენან შეკრულნი ჯაჭვითა მით განუხსნელითა 
ტარტაროზსა მას წყვდიადისასა,. 

ხოლო უკეთუ დედოფალთა! ინებონ ესე ვითარისა რასამე ნა- 

წილისა განჭვებად და განკრეხად განზრახვითა თანა-მზრახველთა- 
თა, მასმცა შეოისხდების არსება იგი უნიეთო ღმერთი დაუსაბამო, 

რომელსა თავით თვისით აქვს არსება, ვითარ იგი შერისხდა” პირ- 
ქელად დედოფალსა ყოვლისა ქვეყანისასა დედასა ევას, დასაჯა 
კვნესით და ჭირით 'მობა შვილთა და ოფლით და შრომით პუ- 
რისა ჭამა, ესემცა დედოფალი დაისაჯების დედოფლისა იეზაბე- 
ლისთანა, სადაცა მკვიდრობს ეროდიასთანა, მოყვსად და თანა- 
მკვიდრად ადგილსა სატარტაროზოსა. 

და უკუეთუმცა ძემან მეფეთამან იკადროს შლად და ზე-ქუეზ- 
ქცევად, გამოჭვებად და დაკნინებად ამა ეკლესიათა და ძვირისა შე- 

კადრებად, მასმცა შეკადრებს დაკნინებასა თე იგი მეუფისა და 
"კრავი მამისა, მხოლოდ-შობილი ძე ღმრთისა მეხის-ტეხასა და 

სრულიად მოსპოლვასა, ვითარ იგი მოსპოლა და და|ა|მგო ბილწი 

  
! შეუბრიდეთ ს. ? აგარაკოათასა, 3 მზაკვრობითა I. ბ მან ს. ? ჩომელ- 

თა სც. " დედოფალნი ს. ' შურის ხდა Lს. " ქუე -- 3. 
% ამის შემდეგ ს ტექსტი ჯადაწერილია სბვა ხელით. 
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არიოზ, რომელმანცა ვნება ინება ძისა ღმრთისა და განყო ძე მა–- 

მისა პატივისაგან, ამასცა ძესა მეფისასა ძეთაებრ ელისთა შე|ე|1- 

მთხვევის! გარდაცვალება შეუწყალებელად. 
უკეთუ ერისთავმან გულსა შინა თვისსა შეიღოს სავნებელი 

ეკლესი|ი|)სა ამის წმიდისა და დიდთა ჭელმწიფეთა რიგსა და ჩვენ- 

სა ბრძანებასს უკუღმართ-ქცეულება აქმნიოს, ერისთავნი იგი? ზე- 

ცისა ძალთანი დიდი მიქაელ და გაბრიელ შე-მცა-რისხდებიან, ვი- 
თარცა შერისხვით მოსრა! სენაქეოემის-ზე ასოთხმოცი ათასი მჭე- 
დართაგანი, წამსა შინა თვალთასა, ეგრეთვემცა მოსრვად მიეცემიან 
ერისთავნი იგი, მეუღლით, ძით და ასულით. 

ეგრეთვე, თუცა მთავარნი გარდაჭდენ სიტყვასა წინასწარმე- 

ტყველთასა და შეახლონ სახლი სახლსა და აგარაკი აგარაკსა, 

რათა ეკლესიისა რამე მოიხვეჭონ, დაბა ანუ აგარაკი და განკრი- 

ხოს მთათაგან ანუ ბართაგან, მასმცა განკრეხსს იგი მხოლო-უფა- 
ლი, რომელმანცა მთავარი იგი ამის სოფლისა დამიმონნა, გარდა- 
სავლითა მცნებათა მისთათა, მასვე მთავარსა თანა დაისაჯების ჯვა- 
რითა წმინდითა და სისხლითა! კრავისა მის ღმრთისათა. 

ხოლო უკეთუ კათალიკოზთა, ანუ მთავარეპისკოპოზთა, გინა 
საღმრთოთა კრებულთაგანმა ვინმე, წინამძლვართა, ხუცესთა ანუ 

დიაკვანთაგანმან აღაღონ პირი და მოიღონ უკეთურებისა სიტყვა, 

და აღებასა პირისა მათისასა ალმოთქვან სიტყვა საგმობელი ხა- 

ტისათვის არსებისა, რომელი საშინელ არს და საზარელ კაცთა 
მიერ, და ვნებად და ვჭვებად ძიება ყოს სამწყსოთათვის, ანუ სამ- 
რევლოთა, გინა შეწირულობათა, რომელი ჩვენ განვაჩინეთ, მათმცა 
მიემთხეევის შემთხვევა იგი პირველისა მღდელისა ელისა?ზ, რომელი 

უკუნიჭრა უკანა კერძო საჯდომთაგან და სულნი წარვდე”ა, გინა 
ანანია და საპფირასებრ შერისხულ იქმნენ პეტრეს მიეო,: ხოლო 
სასანთელიმცა მათი აღიფხვრებიან წინაშე კრავისა მის ჭეშმარი- 

ისა, ვითარცა მწყემსნი იგი ლაგდიკისა5 სიისა მწყემსთანი, 
ონაოფ ხატისა მარელი იიი თეოფილი, რომელსა ირაეარი სა- 

სათაგან ენა თვისი, რომლითა აღმოთქუა უკეთურება ხატისათვის 
საუფლოთა, ნუმცა“ ესმიან მესიტისებრ მადლიერობა ხატისა ამის 

სა ოსაგან, არამ ან-მცა-ითხევიან მას ალაგსა, სადაცა მჯდო- 
მარე არს" სატანა და სამოელ ინა აღმდგომისათვის ღმრთისა. 

უკეთუ თავადთა, აზნაურთა, გინა გლეხთა, ანუ მდაბალთა ქმნან. 

ბოროტი ქუე-განხედვით, და ერთ-ერთისა შენაპირებით? სავნე- 

ბელი ეკლესიისა ამის აღმოთქვან და ქმნადცა ველყონ დასაკლებთა 
მთათა, ბაოთა, გინა წყალთა და შეწირულობისა გამოჭვებად, მათ- 

1 შეთხვევის 13. 2 იგი– 8. ბმოხრა 8. ?სახლითა 8. "'ელისა–- 8, ს ელავ- 

დის წ. 1 მუმცა 18, ? არს--8. 8? შედაპირებით 8. 
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მცა მიემთხვევის წყევა იგი მოციქულისა იაკობისი, ვითარმედ: 

«თქუენმცა, მდიდარნო, ტიროდეთ და გოდებდეთ უბადრუკებათა. 

თქუენთა ზედა. ოქრო თქუენი და ვერცხლი დაგესლებულ-არს და 
გესლი იგი მათი საწამებელად თქუენდა იყოს და შესჭამდეს ვორც- 
თა თქუენთა ვითარცა ცეცხლი. დაიუნჯეთ დღეთა მათ უკანასკნელ- 

თა"%, იყვნენ დღენი მათნი მცირე, და განსაგებელი მათი სხ;ვამან მი- 

იღენ, იყვნენ შეილნიცა მათნი ობოლ და ცოლნი მათნი ქვრივ და 

შეოყეულნი; იცვალებიედ და განვარდენ იგინი ნატამალისაგან მა- 
თისა: და შვილნი მათნი დაითხიედ; ნუმცა ეპოებნ მათ “მემწე, გინა 

შემწყნარებელი ობოლთა მათთა; და იყვნენ ნაშობნი მათნი მოსა- 
სვრელად, და ნათესავთა შინა ერთასა აიჭოცნენ სახსენებელი მა- 
თი, ამისთვის რამეთუ არა ინებეს კურთხევა და შეიყვარეს წყევა. 
და მივედინ მათანა აწდა უკუნისამდე. 

ხოლო დიდნი პელმწიფენი და მეფენი პირველად ხვასრო- 

იანნი, უფროსღა ღმრთივ-გვირგვინოსანი ვახტანგ გორგასლან, გან- 
მამდიდოებელი და სამთავარეფისკოპოზად განმაწესებელი საყდრისა 

აზის, და მიერიდგან ღმრთისაგან პოვნიერი დავით წინასწარმეტ- 

ყველით გამო ძედ მათად ნაწოდნი ბაგრატოვანნი, თავიდგან ვიდ- 
რე ჩვენადმდე, გვადიდნეს, დაგვიფარნეს და განგვაძლიერნეს ღმერთ- 

მან მხოლომან დიდებულმან ეგრეთ, ვითარცა რქვა დავითს მამასა 

ჩვენსა ვითარმედ: «ეპოვე დავით, ძე იესესი, კაცი გულითადი ჩემი; 
და საცხებელი ჩემი წმიდა ვცხე მას და ველი ჩემი შეეწეოდის 

მას, და მკლაიმან ჩემმან განაძლიტროს იგი»+”, აგრეგეჩვენცა, ძეთა 
მათთათვის ინებოს. ხატმან ამან წმიდამან ველით უქმწელმან და 
ღირსმან და ყოვლად წმიდამა მამამან ანტონი შემწირველობისა- 

თვის ძღვენთასა და პატივისათვის ამის წმიდისა ეკლესიისა, და 

გუცეს ესევე პატივი დავით პირველისა, რათა არა ირგოს მტერ- 

მან ჩვენმან, და შვილთა უკეთურებისათა ვერ შეუძლონ ვნებად 

ჩვენდა: მოსრნეს პირისაგან ჩვენისა მტერნი ჩვენნი, და მოძულენ- 
ნი ჩვენნი დაამჯვნეს. 

და წყალობითა და ჭეშმარიტებითა ღმრთისათა ამაღლდეს 

რქა მეფობისა ჩვენისა, რათა დავდოთ ზღვათა ზედა ველი ჩვენი. 

და მდინარეთა ზედა მარჯეენა ჩვენი, და ვიქმნეთ?! შვილ მამისა მის 
ზეცათასა რათა ვხადოთ მამა ჩვენი ხარი შენდა შემწყნარე- 
ბელი ცხოვრებისა ჩვენისა; ხოლო მან პირმშოდ თვისად დამად- 
გინნეს ჩვენ და უმაღლეს-უფროს ყოველთა მეფეთა ქუეყანისათა; 

და უკუნისამდე დაგვიმარხნეს წყალობა თვისი და აღთქმა თვისი 
გვარწმუნნეს ჩვენ; და ვეგნეთ სიმაღლესა შინა, ვითარცა დღენი 
ცისანი. 

1 ვქმნეთ ##. 
” იაკობი 5,1--3. 
#% ფს. 88,21- 22, 
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ქინადგან ვინმე ურჩებისათვის ღმრთისა და წინა-აღმდგომო- 
-ბისათვის ამის ხატისა საუფლოსა ამა კეთილად განმგეთა მეფეთა 

განგებულებანი საქმენი არ დაამტკიცოთ, და წყალობანი მათნი 

მიმოაქციოთ, და განრყვნათ და შლად ინებოთ, და ჩვენი ესე 

ნაშრომნი და ჭელთა ჩვენთა ნაწერნი და სიღრმით გულისა ჩვენისა 
"აღმოთქმულნი გუჯარნი ესე მოშალნეს, ანუ მცირედისაცა რამე 
განვვება და განცალკება ინებოს ძეთა ჩვენთა და შემდგომთა მო- 

მავალთა მეფეთა, ვამცნებ მათ მცნებითა მამა-ძებრივითა, რათა 

„არა განარისხონ არსება უხილავისა ხატისა, რათა არა განიხილნეს 
კვერთხითა ჭემწიფობანი თქუენნი და დაარღვივნეს ზღუდენი სი- 

მტკიცისა თქუენისანი და მიმოგიტაცებდენ ყოველნი თანა-წარმა- 
ვალნი გზისანი და იქმნეთ საყვედრელ გარემოსთა თქუენთა. 

ორშაბათს თუ ვინმე იზრახოს ზრახვა ბოროტი საენებე- 
ლად ეკლესიისა ამის, ორშაბათი ვინადგან კრება ანგელოზთა და 
'ხსენება მათი აღესრულების, მთავარ-ანგელოზნო ღმრთისანო, მსა- 

ხურნო საღმრთოსა მის დიდებისანო, მათსა უმჯობესსა ნურას 

იოხებთ წინაშე სამებისა წმიდისა, არამედ შერისხდით ვორცთა 
და სულთა მათთა და განსვლასა სულისა მათისა ნუ ივსნით ბნელ- 
-თა პაერის მ,ცველთაგან. · 

სამშაბათსა რაოდენმა და ეგეოდენმა შეკრიბენ დიდნი ანუ 

მცირენი, ყოველთა უწყიან, ვითარმედ ყოველთა ნაშობთა უმეტე- 
სისა და წინასწარმეტყველთა უწინასწარმეტყველესისა ნათლის 

მცემელისა იოანეს ვსენება არს სამშაბათი, 9-ი, შენ, წმიდაო ნათ- 
ლის-მცემელო, მოუსპენ იგი წინა-აღმდგომნი კაცნი იესოსნი შენ 

მიერ ნათელ ღებულისანი, ვითარცა მოსპე1 ეროდე იროდიადასთანა 
-და მატლთა მიერ შესაჭმელ იქმნა, რომელმან ვერ დაადუმა პირი 

შენი თავის წარკვეთითა, ნუმცა აწ ამათთა შესასმენელად ნუ დაჯა|- 
დუმებ” პირსა მაგას სანატრელსა. 

ოთხშაბათი დიდებულ არს და ორკეძოთა დიდებითა 
-ბოწყინავს, ერთ-კერძ განზრახვისა ქმნითა ჯვარცმისათვის ურიათა- 
გან და მიერიდგან ხსენებისათვის ყოვლად უბიწოსა ღმრთისმშო- 
ბელისა მარიამისათა. აწ უკვე ამა ოთხშაბათსა ვინმე ველყოს ჩვენ- 
გან ნაღვაწისა ამის გუჯრისა განრყვნად, მასმცა შეკადრებს გან- 
რისხვასა ჯერეთ ყოვლად უბიწოდ მშობელი მეუფისა ღმრთისა 
წმიდა მარიამ, რომელსა ნატრიან ყოველნი ნათესავნი, და ნუმცა- 
-რას ეოხოს წინაშე ძისა თვისისა; და მიერიდგან დასჯის ვსენება 

ჯვარისა, ვითარცა დაისაჯებიან ჯვარს-მცმელნი იესოს, ძისა 
ღმრთისანი, 

1 მოსაე ს. 1 დადუნებ ცს. 
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ხუთშაბათი კრება არს მოციქულთა და თავთა” მათ მო–- 
წაფეთა პეტრესი და პავლესი! და სხვათა სამეოცდაათთა მოციქულ– 

თა, ამა ხუთშაბათსა დღესა დაღათუ ურჩ ვინმე ექმნეს ხატსა მას 

საუფლოსა, და გუჯარნი ესე მციოედ-მციოედ გარყვნით რაოდენი რა- 

მე გამოაგვ(ა|)ს, მათმცა გამოავვებს ცხოვრებისაგან წმიდა მოციქული 

პეტრე, ვითარცა ანანია და საპფირა განავვა ორისაგანვე (ხოვ- 
ლებისა, აგრევე დიდმანცა ქადაგმან ეკლესიისამან პავლე მერისხოს 

და შეაჩვენოს ვითარცა ალექსანდრე მჭედელი მცირედისა მისდა 

უნდოსა წიგნისა ტყავებისათვის, აგრევე მოციქულიცა თადეოზ შე- 

მასმენელ” ექმნების ხატსა ამას არსებისა წინაშე, რომელ ესე ხატი 
არსებისა მის მიერ მიიძღვნა ქრისტესაგან ავგაროზ მთავრისა. 

აარასკევი წმიდისა და ცხოველს-მყოფელისა ჯვარისა არს, 
ოდეს იგი საღმრთონი და ცხოველს-მყოფელნი მკლავნი თვისნი 
განიპყრნა ჯვარსა ზედა, დღე”ესე იყო პარასკევი, რომელ ჯვარითა 

ამით იდიდა ესე დღე. ამას პარასკევსა უკეთუ გრძნობით ანუ ქვე- 
შე-განხედულობით გუჯარისა ამის ბოძნობა იწყოს და თქუას: ესე და 
ესე ვითარი სამეფონი არიან, უკეთუ ჩეენსა უწინარესთაცა და ჩვენცა 
მივანიჭეთ ჩვენნი მოსართვამნი, ვისდარა სასიტყველ არს, ვევედრე- 

ბი ჯვარსა, რათა განრისხებით დასაჯოს და შეაძრწუნოს მეუღ- 
ლით, ძითშჰ და ასულით, რომელმანცა შეაძრწუნა ეშმაკი და ჯოჯო- 
ეთი. 

შაბათი არს წმიდა, და კაცთათვის დაბადებულ არს, რო-. 

მელ ამას შაბათსა აღესრულებიან კრებანი წმიდათა წინასწარმეტ- 
ყველთა, მოციქულთა, მღდელთ-მოძღვართა და მოწამეთა. ამას: 

დღესა შაბათსა დაღათუ მთავარმან ვინმე, ანუ განგებელთა და 
მწიგნობართა ჩვენთა ჭელყონ რასაცა რასმე გამოქვებად, მასმცა 

შეკადრებენ რისხვასა საშინელსა წმიდანი ესე ზეცისა და ქვეყანი– 
სანი, ვითარცა რისხვით მიიწივნეს ქალაქები იგი სოდომელთა და. 
გომორელთა. 

კვირიაკე წმიდა და უბიწო და ყოველთაგან ტომთა და. 

ენათა თაყვანის საცემელ, პირველად დასაწყისი ქვეყანის შესაქმის 

დღე, ესე ბირველი ღა უკანასკნელ უმეტეს დიდებული აღდგომი- 
სათვის ქრისტესისა, რომელ სამ-დღის მკვდარი ამას დღესა წმიდა- 

სა აღდგა საფლავისაგან. ამას წმიდასა კვირიაკესა მეფემან, ანუ დე- 

დოფალმან, საღმრთომან დასმან, გინა საეროთა დასთამან შეწირუ.· 

ლობა ესე ჩვენგან და გუჯარისა ამის ·შეწყობილობა მოშლად იწ- 

ყონ, მათმცა აგოცს იგი მხოლო-მეუფე, რომელი აღდგა მკვდრე“ 
თით და აღადგინა ·დაცემულება ჩვენი, მათმცა დანთქამს სიღრმედ 

1-+პავლესი 18, 2 შესამენელ 8. 21 რით ჰყ. 
# ც-ში აჭ აღნიშნულია ბეჭდის ადგილი. 
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ჯოჯოხეთისა, ვითარცა დათან და აბირონ, ანუ ოზან, რომელ შე- 
ხებისათვის კიდობნისა იმხილა, ვაი მათდა უფლისა მიერ, რომელნი 

გზასა მას კაგნისასა ვლენან და ცილობითა მით კორესითა წარწყკ- 

მდენ; ესენიმცა იქმნებიან ღრუბელნი ურწყულნი, ქართაგან მიმო- 

ტაცებულნი, ხენი ზამთრისანი უნაყოფონი, ძირითურთ აღმოფხე- 

რილნი, ღელვანი ზღვისანი განძვინებულნი1, რომელნი პერად აღა- 

ფოქქევენ თავისა თვისისა სირცხვილისა, ვარსკვლავნი ცთომილნი, 

რომელთათვის წყვდიადი იგი ბნელისა დამარხულ არს; ესრეთ 

იყვნენ მოქმედნი და შნებებელნი განდრეკილობისათვის „ამის წიგ- 
ნისა, და გამოვვებისათვის შეწირულობისა "ამის ეკლესიისა, რო- 
მელი დაგვიწერიან გუჯართა ამათ. 

ხოლო, აწ თქვენცა სანატრელნო შმეფენო, სახიერნო და 
უსახურნო, შემდგომნო მეფობისა ჩვენისანო, · ძენო და ასულნო 
და მეუღლენო ჩვენნო, ერისთავნო, მთავარნო, დარბაზის ერ- 
ნო და კართა ჩვენთა გამგენო, კათალიკოზნო, მთავარებისკო- 
პოზნო და საღმრთონო კრებულნო, ყურად იღეთ და ისმენდით 
თქმასა ჩემსა, რამეთუ მეცა შვილი ვიყავ მამისა ჩემისა და მათთავე 

სვე-დიდებათა ვიპყრობდი და მათთა დიდებულთა ტახტზედა მჯდო: 

მარეობითა ქვეყანათა განვაგებდი, რაოდენნიცა სიბრძნითა და 
ღმოთისა მინდობითა კეთილნი ექმნეს და კრებით და თანა-განზრა- 
ხულობით კეთილთა კაცთათანა განეჩინათ ხოსროიანთა, ანუ ბაგ· 
რატოვანთა, ჩვენცა მათსა ბრძანებასა არა წინა აღუდეგით, და 
ვითარცა მათ დაემტკიცათ, ჩვენც უმეტეს დავამტკიცეთ: არცა რქა, 

არცა იოტა ავჭოცეთ, ვითარცა მხედველ ხართ გუჯაოისა ამის 
რიგსა, ესრეთ სხვანიცა, რომელნი მე არა-რა აღგვივგოცია. 

აწ უკვე შვილნო ჩემნო, ვინადგან ხატისა ამას საუფლოსაგან 
მოავალნი კეთილნი უნახავნ სახლთა ჩვენთა მშვიდობანი, განმრავ- 

ლებანი ლოცვისა შესმენანი და ბრძოლასა შინა უძლეველობანი, 
ამისთვის თქვენც ბრძანებული ესე აღასრულეთ და წყევისა ქვეშე 

თავთა თქვენთა ნუ შეაწყვდევთ, არამედ თანა-ეყევნით, თანხად 
იზრუნეთ, თანად განამტკიცეთ გუჯარი ესე. ამისთვის ნეტარ იყე- 
ნეთ და კეთილ გეყოსთ თქვენ; ცოლნი თქვენნი. ვითარცა ვენაჯი 
მსმო კიდეთა სახლისა თქვენისათა: შვილნი თქვენნი ახალნერგნი, 

ვითარცა ზეთისხილნი გარემოს ტაბლისა თქვენისა; აპა ესერა, ეს- 
რეთ იკურთხოთ, რომელთა გეშინის ღმრთისა, და იხილნეთ შვილნი 
შვილთა თქვენთანი, და განძღეთ დღითა კეთილითა მეუღლით; 
9ძით და ასულით, მადლითა და კაცთ-მოყვარებითა მამისა და ძისა 
და ასულისა წმიდისათა აწ და მარადის და უკუნითი-უკუნისამდე, 
ამინ. 

1 განრვინებული ცს. 
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აჰა, ესე-ოა'განსრულდა ინდიქტიონსა მეფობისა ჩეენისასა და 
მპყრობელობასა ათ-შვიდმეტსა, აღეწერე ჭელითავე ჩვენითა, 
ფილასოფოსურითა შეწყობილისა სიტყვითა შესავალნი და ცათა სფე- 

როთა სახენი და ქართა განგებანი, ხოლო მიერიდგან დიდისა და 

მაღლის ველმწიფის ერანის ტახტის მპყრობელის ყეენის ქებანი 

წარმოვსთქვით, და ზედა გორგასლიანი შესხმა აღვწერეთ, მიერიდ- 

გან ჩვენთა პაპათა და მამის-მამათა დიდებანი მოვივჯსენეთ, ესე 

ყოველნივე გელით ჩვენით დავწერეთ ჩვენნივე აღმოთქმულნი. 
ხოლო ვინადგან ბუნებისა წესისაებრ გვამი ჩვენი სენმა! შე- 

იპყრა ძნელმან და გრძელმან, ვიდრე ორ წლამდე სარეცელად მივრ- 
დომილმან, დასა ჩვენსა საყვარელსა, მარიამ-ნაწოდს, მონაზონს მაკ- 

ღინას შემოუწოდე, და ჩვენთანა მახლობელად დავიახლე და ვარქვი; 

ვინადგან ყოველივე მსახურება წმიდისა ამის ხატისა ღმრთა- 

ებისა აღვასრულე და გუჯარი ესე აღმოვთქუ, და კუალადცა და- 
ვწერენ, აწ მე არღარა ძალმიც წერად ამის, ხოლო შენ, დაო ჩემო, 

შეეწიე უძლურებასა ჩემსა, ვითარცა ჭელოვან ხარ ჩემსა უმეტეს 

ხელითა წერასასა, ნუსხა ესე ჩვენ მიერ ნაქმარნი, წინა დაისხენ? 

და ვიდრეღა ცოცხალ ვიყო, გუჯარნი ესე აღწერენ. 
ხოლო ესე მეფეთა ქებასა ქვემორე ყოველივე დასა ჩეენსა 

აღვაწერინე, ბრძანებითა ჩვენითა, უმეტესად დასამტკიცებლად წიგ- 
ნისა ამის მამულნი შეწირულობანი, ქებანი რუსთველთანი და სი- 

დიდე მათი, ვინადგან მიერით ჟამითეე დაუტევე ცხოვრება ესე დღა 

შევეძინე მამათა ჩვენთა თანა, და არა თანა განმყვა დიდება ჩემი 
მეფობა და შარავანდედობა, არამედ დიდებულთა პალატთა წილ 
მცირესა ეკვდერსა შევეწყვდიე, და ბისონისა და პორფირისა წილ 

სამეუფოსა ტილოთათა წარვიგრაგნე, და ესრეთ განვედ საწუთოთ, 
წლისა ვიდრე ოცდაათოთხმეტისა. 

აწე, მეფენო, ვიქმენ, ვითარცა აწ თქვენ და აწ თქვენცა ესევე 
შეგემთხვევათ, ვითარცა მე წარვედ მიწა-მიწად. რა არს შეფობა 
ანუ დიდება მისი? თივა და ყეავილი ველისა საჩინო და მსწრაფლ 

უჯმარ და უჩინო. : 
ამისთვის ნუ ღმრთის მბრძოლ იქმნებით, ნუცა სულისა მავ- 

ნებელ, ნუცა ეკლესიისთა მკრეხელ და მაკნინებელ, არამედ ადი- 
დეთ შემოქმედი ღმერთი დიდებული, გძულდინ ნ გორცთაგანცა 

შეგინებული სამოსელი, ნუ შეაწუხებთ სულსა წმიდასა, რომლითა- 

ცა აღიბეჭდენით!, რათა გარდამოიხილოს თქვენზედა და მადიდე- 

ბელი თვისი გადიდნეს აქასა ამას საწუთოსა და მერმესაცა" მას 
საუკუნესა, დიდებისა თვისისა თაყვანის-მცემელნი მამისა და ძისა 

· სემა 8. % დაისძენ 16. 2 გძულდით 8. ბ აღიბეჭენით 18. ბ მეორესაცა #- 
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და სულისა წმინდისა, აღმასრულებელნი აწ და საუკუნოდ და უკუ-. 
ნისამდე, ამინ. 

განსოულდა ქორონიკონსა უი, თვესა აგვისტოსა ოთხსა. 

5 ბეჭედი, 3 სპაროსული, 2 ქართული: მეფე იმამყულიხანისა და დედო- 
ფალი ანასი. | 

ხვეულად: 
იმამყულიხან ვამტკიცებ ნებითა ღმოთისათა. 

98. (განწესება სარუსთველო. დროშისა! 

(1722 წ.) 

ქ. აქათგან აღვწეროთ! დროშისა? სპათათვის, რომელი? განუწესე- 

ბიათ პირველთა მეფეთა უწინარეს ჩვენსა და აწ კუალად ჩვენცა. 

ესრეთ დავამტკიცეთ, რომელ ესე ალღგვიწერია. 

ამიერითგან ვიწყოთ ძირთა და მოდგმობათა?ბ თავადთა, აზ- 

ნაურთა, ეპისკოპოზთა, წინამძღვართა და გლეხთათვის, თუ ოაქ- 

დენნი ფუძენი და თავადთა ძენი მიუბოძებიან დროშასა ქეეშე და. 
ანუ სპანი თვისნი დაუმორჩილებიან რუსთველთათვის ესე-ვითარად. 

უკეთუ ამისისა დროშისა დიდი, ანუ მცირე, საღმრთო, გინა. 

საერო, თავადი“, ანუ მოურავი და ერისთავი სხვასა დროშასა ზე- 
და მიებიროს, ანუ ბატონსა, ანუ ქიზივის, ჯარსა შინა დგებოდეს, 

რაოდენ ძალ-ედვას, ბატონთან შეასმინოს და ბატონებმა მამულისა 
წართმით განპატიჟოს და რუსთველთაცა ძლიერად სპათა თვისთა 

საგვემელად მისარჩლოს ამათგანი ყმანი და საჭელონი ყოველნივე. 
ოდეს დროშისა ამართვა, ანუ რუსთვლისა გალაშქრება მე- 

ფეთა ბრძანონ, კარისა ჩვენისა მდივანნი და მოჭელენი ჯართა ანა- 
წერსა და რაოდენობისა რიცხესა რუსთველთა მისცემდენ და რა. 

გამგზავრდებოდენ რუსთველნი, უფლება აქენ და ბრძანება ძველ- 

თაგანცა მეფეთა, და ჩვენცა აგრევე ვბრძანეთ: 

შვიდეულსა შინა ერთგზის ჯარსა განთვლიდეს და ვისცა ვინ 

დააკლდეს, გარსა სარუსთვლოდ” წაართმიდენზ რუსთველის მეჯოხენი 
და მარჩილსა მისი იასაულნი გამოართმიდენ?!, ნაკლებსა თავადსა 
ბატონს შეასმენდენ!!“ და მეფეთა აგვემინოს, ანუ. მამულითა, ანუ 

კვერთხითა. 

1 აქათგან აღვწეოოთ– 8, 2 + და 8. 9? რომელნი 8. " მოდგამობათა ბ. 

· თავავადი >». ზ% ქიზიყის 8, 1 სარუსთლოდ #. 5 წართმიდენ #, 3 გამართმი– 

დენ სს. 1' შეასმენდეს #. 

384



ამისნი დროშის მტვირთველნი ნორიას ჭქიკინაძენი ყოფი- 

ლიყენენ და ჩვენცა მათვე მივანდევით, ეგრეთ რომე, ოდეს დროშა 

წაასვენონ, ერთს ძლიერსა და უმჯობესსა კეთილ-ცხენონსანსა კაცსა 

ველთა მიათვალევდენ და სხვანი ჭიჭინაძენი გარე შემოეხეეოჯენ 
ომსა შინა, გინა მშვიდობასა და, ოდეს ადგილსა დაისავანონ, ქე- 
შიკი და მეველობა ამათ მიანდონ დოოშისა. 

ოდესცა ნებითა ღმრთისათა მტერთა სძლონ! და ნატყვენნი 

ქვეყანანი ყოველივე ღმოთაების დოოშის ჯარის შოვებულისაგან, 
ფანჯიექი საჩვენოდ და სარუსთვლოდ? ასწერდენ ჩეენნი მოველე- 

ნი და რუსთვლის მედროშენი. და ერთად შეკრებდენ ცხოვარსა, 

ძროხასა, ცხენსა, გინა რვალთა, ანუ ვერცხლთა და ოქროთა, ყო- 

გელსავე ორად განყოფდენ, ნახევარს ღმრთაებისა დროშასა 

და რუსთველს მიართმიდენ, ნახევარსა ჩვენნი მოჯელენი წამოი- 

ღებდენ. 
ვითა გვესმა რიგნი ძველთა მეფეთანი, ესრეთ ყოფილიყვნენ 

და სახელოვანსა და მრავალჯერ ომ-გამათჯეებულს ბატონს თეი- 

მურაზსაც ეგრეთ დაემტკიცა და ჩვენცა აგრევე დავაზტკიტცეთ, და 
არა-რა მოვშალეთ, არამედ უმეტეს დაუმტკიცეთ. და რისხუა 

ღმრთისა მშლელთა დაედევით'; და წყალობა და შეწევნა ხა- 

ტისა ღმრთაებისა და პირისა საუფლოსა დამამტკიცებელთა"“ და- 

უმტკიცეთ. 
აწე, დროშისა სარუსთვლოსაჩ მინაწერნი თავადნი ესე აCიან, 

თავადნი, ერისთავნი, ეპისკოპოზნი და გლეხნი: 

პირველად აღდგეს რუსთველი და აღიღოს დროშა, ბრძანე- 

ბითა ჩვენითა და, სადაცა ვბრძანოთ, ყმითა თვისითა და სამოუ- 
რაოთა თვისითა მარტყოფითა ჩეენის სახასოთა და ერთს 
ადგილს დაიყოვნოს. 

ამას შემოეყაროს სამებელი უჯარმო და ავალისძე- 

ნ ი, აქადგანვე, იორთა ზედა და სამგორთა შინა, ნაპირნის 

სახლნი, არაგვის პირნი, ძაგნაკორანი და გურამის- 

შვილნი დახერგის ვევნი; მიერითგან გარდაღმა კახეთ- 
ნი, თიანეთნი, ფშავნიდა გევსურნი, ეროწონი, ჟალელ- 

ნი და მათ შინა მოსახლენი აზნაურნი და თავადნი. " 

ჩამოიარონ ჩოლაყაშვილნი, გილდაშვილნი, სამა- 

ყანონი, მაყაშვილნი, ჯანდიერიშვილნი, ზემონი თე- 

ლავნიდაგამოღმა რუსისშვილნი, შაშიან-ვკალაურნი, 

კახის უბნის და ჯიმითის მოურავნი, საველოთ ოხიაცო- 

რჩის ძენი, მდივანბეგისა და თარხნის სახლნი, ყმით 

1 პჰსძლონ IL. 94 სარუსთლოდ #, ზ ნახევარი ჩ.ბდა ნით 8.3 გამ, ი 

ცებელთა #. ბ სარუსთლოსა #. ! სახელნი 2. დავდვე დმამტკ. 
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და საველოთ, გაღმართ საგინაშვილნი, ქუმსისშვილნი, 

პანკისის ვეობა; ფშაველი და ძირობის კაცნი, ართა- 
„ნა, იულთანი დაგვერდის ძირნი, საბუვე, ვეძისვჯვევი, 

ენისელთ მოურავის სახლნი, ჯორჯაძენი, ენისე- 

ლით და ყმით, ნოდარიშვილნი, ყმით და საველოთ დიდოთ, 

ნეკრესელი, ნეკრესის ყმით, კონსტანტინეს-შვილნი), 

მისის სახლით, გავაზი დღა ყვარელი, საწინამძღვრო, 
ჭიაურთ მოურავი, საჭგელოთ და ყმით. 

ეყრეთ შემოეყარნენ ღმრთაებისა? დროშზასა და, ვითა 

ძველთა მეფეთა ებრძანა, ახუ ჩვენ განვაგეთ, იმ-რიგად) რუსთველთ 

მორჩილებდენ და სიტყვას გაუგონებდენ და მათსა რჩევასა და სამ- 

ჯობინარს!; და ჩვენის ჯარის იგს, თავადების რჩევით, რუსთ- 

ველნი უძღვებოდენ" ამა სპათა და ჯართა, რომელნი აწ დაგვიწე- 

რია. –   

ესენი არიან თავადნი, აზნაურნი, ეპისკოპოზნი, გლეხნი და 

წინამძღვაონი: ენისელთ მოურავი, ენისლით, ყმით და სახლის-კა- 
ცით; ნოდარიშვილი, საველოთ დიდოთ, ყმით ღა სახლის-კაცით; 
ნეკრესელი ეპისკოპოზი, ყმით, სამწყსოთ; კონსტანტინეს-შვილი?, 

ყმით, საველოთ, სახლის-კაცით; პატისისშვილები, სახლის-კაცით, , 

განაყოფით და ყმით, საჭელოთ; სვიმონლისშვილები, განაყოფით, 
ყმით, საჭელოთ; ჭავჭავაძენი?, განაყოფებით, მთისა და ბარის ყმით, 
საჭელოთ, სახლის-კაცით; რუსისშვბლები, სახლის-კაცით, ყმით და 

საჭელოთ; კარის წინამძღვარი, ყვარელით; ყარალაშვილი, ყმით, სა- 
ჭგელოთ, სახლის-კაცით, ბაბადიშისშვილიზ, ყმით, საჭელოთ; სახლთ- 
ხუცესი სახვერელი, ყმით, საველოთ თუშით, სახლის-კაცით; ბებუ- 
რისშვილნი, ყმით, საველოთ; პეტრიაშვილნი ძმით, ყმით და განა- 

ყოფით; ნათანლისშვილები, ყმით, განაყოფით და სახლის-კაცით; 

ყოდალაშვილწი, განაყოფით, ყმით და სახლის-კაცით; /#ჩოლა- 

ყაშვილნი, ერთობილად; სახლთ-ხუცისშეილები?; რთმაქისშვილები; 
თიანეთის მოურავი, თიანეთით, ფშავით, ჭევსურით!ი, სახლის-კაცით, 

პით და საველოთ; გილდაშვილები. ერთობით, განაყოფით, ყმით, 
და საგელოთ; ხადჭაშნელი ეპი პოზი, ყმით, სამწყსოთ; ტარიელის- 

შვილნი, განაყოფით, ყმით სახლის-კაცით“ აზნაურის მვილი?! სვი- 
ონელი, არაბს. სახლის-კაცით:. ერწონი ი სრულიად კომლნი?ბ და 

სახლისა შემძლე მეომარნი; ხიმშიაშვილნი, ერთობილნი, განაყო- 

    

  

1 კონსტანტინე შვილნი ც, 12 ღ“ვთაების Iს, მღ“თებისა #, 9 ამ რიგად #8. 
· სამჯობინაროს #. ? უძღვებდენ #. 9 ,ონსტანტინე შვილი 8. " ჭავჭავაძები 8. 
ს ბადიშისშვილი 2». ზ სალთ ზუცის შვილები. #. 19 ვევშურით ს. 1! აზნაურის 
შვილნი ც. 11 –კომლნი სრულიად 8. 
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ფით, ყმით და საჭელოთ, სახლის-კაცით: ტუსისზვილნი, ყმით, 

ლმით, განაყოფით და საჭელოთ; გიჯიყრელნი, ერთობით, ყმით!, 

საჭელოთ და განაყოფით; მიწობლიიენი, საჭელოთ, სახლის-კაცით 

ღა განაყოფით; გარაყანიძენი, განაყკოფით, ყმით და საჭელოთ; 

გურამიშვილნი ერთობილნი, ყმიან, თავიან განაყოფიანად; ჯვარის 

წინამძღვარი, ზედაძნის წინამძღვარი; დაუქამიასშვილი; ავალი- 

შვილნი, სახლის-კაცით, საყმოთ, საჭელოთ; სამებელი ეპისკოპოსი, | 
სამებით, საყმოთ, სამწყსოთ; ჯანდიერისშვილნი, ქისტაურით, ერ- 

წოთ, სამთავროთ; საგინაშვილნი, განაყოფით, ყმით და სახლის- 

კაცით; მოძღვართ-მოძღვარი, ყმით, სამწყსოთ; ხოდაშნის წინა- 

მძღვარი, ხოდაშნის ყმითა; მაყაშვილნი, ერთობით, ყმით, სავე- 

ლოთ; რუსისშვილნი, თელავით; ყოოჩიბამის შეილნი, სახლის-კა- 

ცით; კისისვევის წინამძღვარი, ყმით, თავით; თაყაშვილნი და ბა- 

ხუტაშვილი; აზნაურნი ოხიაყორჩის შვილნი, სახლის-კაცით, ყმით, 

შაშიან-კალაურით და გაღმა მამულით; თარხჭნიშვილი, სახლის-კა- 

ცით, ყმით, გაღმართით და გამოღმართით; ბარამიშვილნი? ყმით, 

საჭელოთ, კახის-უბნით, ჯიმითით; ჩუმლაყი სარუსთვლო!), 

აწე სახასონი ჩვენნი ესე არიან: სახასო! ენისელა, სახასო ჭი- 
აური, სახანო პანკისი. სნასო ფშაველი, სახასო მაღრანი, სახასო 

თუშეთი, სახასო ხოდაშენი, სახასღ თიანეთი, სახასო ერწო, სამ- 

თავროს, სახასო ჩეკური, სახასო ნოდოკროთ,“ სახასო ბოროტაბე, სა- 

ხასო ოდიშელი ძენი, სახასო ლაფანაშეილნი, სახასო ბიწმენი, სა- 

ხასო ჭიაურნინ, სახასო მარტყოფნი, სახასო მაშიან-კალაურნი და 

ხოდაშენი, სახასო კახის-უბანი, სახასო ახალ-შენი, სახასო ჯიმითი. 

ესე სახასონი და_ თავადნი ესრვთ განუჩენიათ რუსთელისადა 

დოოშისათვის და ღმრთაებისა? საფარველის: ქვეშე შერვედრებიათ 

ძველთა“ მეფეთა და უფროსღა ბატონს თეიმურაზს დაემტკიცებინა, 
და ჩნენცა ესრეთ-–-––-“ 

ვინცა მეფემან, ანუ უფლისწულთ ერთი რომელიმე სახა- + 

სოთა სოფელთაგანი, ანუ თავადნი„ გინა აზნაურნი, გამო- 

აჭვან, ანუ თავ-თავისთვის, ანუ სხუათა დროშათა მიუბოძონზ?, 

თვინიერ თხოებისათვის, ესე ზემონი წყევანი ყოველნივე თავსა მათ- 

სა ზედა დაუხდების. 

და უკეთუ მეფემან სახლობით ინებოს, ნუ გამოაგვებს, ოომე- 
ლიცა ენებოს რუსთვლისა ნება-დართვითა იგი გლეხნი, ანუ თა- 

+ და ა. 2? ტარამაშვილნი ს. 1 საოუსოლო #. 43 სახასონი 8. ! სამ- 

თავრო– 8. ; ჭილაურნი 8. 1 ღვთაებისა 8, წ მიუბოძოს #. 
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ვადი, გინა სხვა: რომელიმე, იახლნეს? და გამოსაჭვებლად) ნუ მო- 
იწადებს და სანიადაგოდ. 

ესე ესრეთ დაემტკიცნენ! ნებითა და შეწევნითა ღმრთისათა? 

ღა მეოხებითა მამისა წმიდისა ანტონისათა. 

აწ და უკუნისამდე დამამტკიცებელნი ამისნი ღმერთმან და- 

ამტკიცნეს და განაძლიეროს, ამინ. ქორონიკონს უი. 

ბეჭდები: 1. იმამყულიზანის. 

2. დედოფალ ფახრიჯან ბეგუმის. 
3. ბატონიშვილ თეიმურაზის. 

ორი სპარსული ბეგჯედი. 

99. (წყალობის წიგნი ვახტანგ VI–ისა ტფილისის მოსას- 
ლეობისადმი| 

(1722 წ.| 

ნებითა და შეწევნითა ღმრთისათა ჩვენ, ღმრთივ-აღმატებულ- 
მან, ღმრთივ-დამყარებულმან, ღმრთივ: ცხებით-გვირგვინოსანმან, 

იესიან-დავითიან-სოლომონიან-პაკრატონიანმან, მეფეთ-მეფე: 

მან პატრონმა ვახტანგ და თანამეცხედრემა ჩვენმან, ჩერქეს- 
თა მეფის ასულმა დედოფალთ-დედოფალმა პატრონმან რუ- 

სუდან, ღმრთივ-აღმატებულმან, ღმრთივ-დამყარებულმან პირმშომა 

და სასუოველმან ძემან ჩეენმა, მეფე პატრონმა ბაქარ და პატრონმა 

გიორგი ესე წყალობის წიგნი და სიგელი დაგიწერეთ და გიბოძეთ 

თქვენ, ჩვენთა ერთგულთა და თავდადებით ნამსახურსა მკვიდრსა 
ტფილისისა მსახლობელთა მოქალაქეთა, ხელ ერთპიო 

დიდებულთა ვაჭართა, ქეთხუდთა, სომეხთა და ქართველთა, უფ- 

როსთა და მცირეთა ასრე და ამ პირს ზედან რომე: 

ჟამთა ვითარებისაგან და სოფლისა ამისა ჩარხთა უკუღმა 

მოქცეულობითა, ხანთა და წამთა დაუნდობელთა ყიზილბაშთაგან 
ჩეენსა. და კახეთის შუა ჩხუბი-მტრობა მოახდინეს, ქალაქსა და 

ქვეყანასა ჩვენსა დაუწყეს ქცევა-ოხრება. 

მაშინ თქვენ შეირტყით მახვილი თქვენი წელთა თქეენთა და 

აღსდეგით მოსრად მტერთა ჩვენთათვის, დასდევით სასიკუდინეთ 

თავნი და ძმანი ღა შვილნი თქვენი, იარივენით საქონელნი და სა- 

პურჭლენი თქვენი, ყოველნი სიმდიდრე და სიკეთე განაბნიეეთ. 

| · სხუა-#. 2 იხილნეს #, · გამოსაჭვბლად #. "ბ დავამტკიცნენ 18. ? ღეთი- 
ათა 8. 
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ესე ყოველივე აღასრულეთ და თქეენი სამსახური ვითარცა ლამპა- 

რი! აღანთეთ და ვითარც თვალი პატიოსანი წინაშე ჩვენსა 
განათლეთ. 

აწ თქეენისა მოდგმისა და ერთგულობისა და გარჯილობისა 

სამუქაფოდ ესე წყალობა გიყავით, რომელი პირველთაგან გედვათ 

და აწ აღმომიკვეთია: ' 

თუ ქალაქში კაცნი ამოვარდეს და თუ არ დარჩეს და, არცა 

ასული, იმისი საქონელი, სახლი, კარი და აგარაკი, მამული და 

მიწა-წყალი, ვინც იმისი ვარასი გამოჩნდეს, იმისთვის გვიბოძე- 

ბია; ჩეენ ჭელი არა გვაქვს და ვერც ვინ ჩვენი მოსაქმე მიედევე- 

ბის; არც სათათრო, სამტყვეო გამოგერთმეოდეს. 

"ესე ჩვენგან ბოთებული და წყალობა ასრე გაგითავდეს და 

აროდის არ მოგეშალოს არ ჩვენგან და არა შემდეგთა ჩვენთა მე-· 

ფეთა და მეპატოონეთაგან, 

აწე, გიბრიანებთ კარისა წარელენილნო ვექილ-ვეზირნო და 

მდივანნო და სხვანო მოსაქმენნო, ჩვენო ქალაქის მოურაო და 
მელიქ-მამასახლისო! ბრძანება და ნიშანი თქვენცა ასრე დაუმტკი- 

ცეთ და რა-რიგათაც ამ ჩვენი ნაბოძებსა ფარვანსა შიგან ეწეროს, 

თვინიერ თანამოდგმობისა და შეწევნისაგან კიდე, ნურავინ შლად 

ხელყოფთ. 
დაიწერა ბრძანება და ნიშანი ესე ინდიკტიონს მეფობის ჩვე- 

ნისათა ქორონიკონს უი, ენკენისთვის ვ, ჭელითა კარისა ჩვე- 
ნისა მდივანმწიგნობრის გიორგისათა, ამინ. 

ვახტანგ. რუსუდან. 

100. (მოურავობის წყალობის წიგნი კონატანტინე მეფისა 
საყვერელ ჩოლოყაშვილისადგი|! 

(1724 ფწ.| 

სახელითა არსება-დაუსაბამოსა ყოვლისა მპყრობელისა და 

ყოვლისა შემოქმედისა ღმრთისათა და ყოეელთა მისთა წმიდათა ან- 
ბელოსთა, მოციქულთა და წინასწარმეტყუელთათა, ხორციელთა 
დღა უხორცოთა ზეცისათა და ქუეყანისათა, თავდებობითა და შუა. 

მდგომლობითა, ესე უკუნისამდე ჟამთა და ხანთა გასათავებელი, 

მიზეზდაუდებელი, უცუალებელი, მოუშლელი, მტკიცე და საბო- 
ლოოდ გამოსადეგი წყალობის წიგნი და სიგელი გიბოძეთ ჩუენ, 
ღმრთივ-აღმატებულმან, ღმრთივ-დამყარებულმან და ღმრთივ-ზეცით- 
გვიოგვინოსანმან - იასიან - დავითიან-სოლომონიან -· პანკრატიონმან, 

დიდისა და ცათა სწორისა ჭელმყწიფისაგან შვილებრ აღზოდილ- 
მან და მათგანვე გაჭელმწიფებულმან, ქართლისა და კახეთის მაყრო- 

  

1 ლამპარი) ლაპარაკით. 
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ბელმან„ ყარაბაღის ბეგლარბეგმან” შამშადილუსს და ყქაზა- 

ხის ხანმა, მეფეთ-მეფემან და თ?;თ ჭელმწიფემან პატრონმან 
კონსტანტინე და თანამეცხედრემან ჩუენმან, დედოფალთ-დე- 

დოფალმან პატრონმან ფერიჯან-ბეგუმ, პირმშომან და სასურველმან 

«მამან ჩუენმან, ბატონისშვილმან პატრონმან თეიმურაზ და ძმისწულ- 

მან ჩუენმან, ბატონისშვილმა პატრონმან მაჰმადმირზამ, ალიმირზამ 

და ერეკლემ და დავით, თქუენ, ძუელთაგანვე სახლისა ჩუენისა და 

ჩუენთ;საც მრავალ-ფერად თავდადებით დიდად ნამსახურს ჩოლო- 

ყაშვილს, კახეთის სახლთ-ხუცეს, და თუშთ მოურავს საზვე- 
„ რელს, ძმის-წულსა შენსა დურმიშხანს და შვილსა შენსა ზურაბს, 

' შვილთა და მომავალთა ყოველთავე სახლისა თქუენისათა, ასე და 

ამა პირსა ზედან: : 

ქითაც თქუენი მაზ-ბაპანი ჩუენს ოჯახხენდ ნამსახურნი 
იყუნენ და თქუენც ჩუენის გულისათ»ს მრავალი ჭირი და სამ- 

სახური გარდაგიხდიათ, აწე მოხველ კარსა დარბაზისა ჩუენისა- 

სა და პირუელ პჯველმწიფეთაგან რაც რომ წყალობა გჭირვებოდათ, 

სიგლების დამტკიცებას გვიაჯენით. 
ვისმინეთ აჯა და მოხსენება თქუენი და ვითაც ჭელთ გქონ. 

დათ და არცა-ვინ მაცილებელი გყუანდათ -და ჩუენც სიგლითა ამით 

კაკაბეთის მოურაობა დაგიმტკიცეთ, ასე რომე კურთხეულს მეფეს 

პატრონს მამა ჩუენს კაკაბეთის მოურაობა ასე გაერიგებინა და 
სიგელი ებოძა. 

ძველთაგან კაკაბეთი შაჰ-აბაზ ყეენის დროს მოოხრებულ, უდაბ 

და უშენ ყოფილიყო, მეფეს არჩილს და მამიდა-ჩუენს დედოფალს 

ქეთევან კახაბრისშვილის გორჯასპისთ:ს ებოძა, ძველად მოოხოე- 

ბული იმას ეშენებინა. ' 

მეფის არჩილის გარდაცუალების უკან მამა ჩუენი ისპაანს ყე- 

ენის კარზედ ყოფილიყო; მამის ჩუენის ისპაანს ყოფნაში გორჯა- 
სპის ეს თავისგან აშენებული კაკაბეთი ჩუენის სასაფლაოს წმინდის 

გიორგისათ;ს მამის ჩუენისათ;ს შეეწირვნა და თჯ;ჯთონაც შესწირა. 
მამის ჩუენის ყეენთან ყოფნაში კახეთი აბაზ-ყული-ხანს მის- 

ცემოდა და გორჯასპის ისევ გამოეწირა, თ7თონ დაეჭირა, სიცრუ- 

ვე მისი თხემსა მისსა ზედან ახდომოდა და ანაზდად სიკუდილით 

მომკუდარიყო, შვილი არ დარჩომოდა, ამოვარდნილიყო. 

! მასუკან ერისთავის- შვილს დათუნას მისცემოდა, გორჯასპის 
მსგავსად მასცა ანაზდი სიკუდილი სწეოდა და აბაზ-ყული.ხანს 

მამის თქუენის დურმიზხან სალთ-ხუცისათ;ს ებოძა; მამა ჩუენი რომ 
საქართუელოში მობოძანებულიყო საბატონოთ და, სიგლით თქუ- 

ენთ;ს დაემტკიცებინა საყმოდ, 
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ასე, ნებითა თქუენითა, ვითაც პირველად მამის ჩუენისაგან 

შეწირული იყო, ისრევ კიდევ მეორედ მამის ჩუენისათ;ს შეგეწირ- 
ვინათ და თქუენც შეგეწირათ, დაგემარხათ შიმი ღმრთისა, საყ- 

მოდ ხელი აგეღოთ და სამოურაოდ დაგეჭირათ; რადგან თქუენის 
ნებით ეს გექმნათ, მამა-ჩუენს მტკიცე და უცუალებელი მოურაო- 

ბის საფიცარი ებოძა, ვითაც ველთ გეჭირათ და მოცილე არავინ 

გყუანდათ, ჩუენც სიგლითა ამით ხელახლა დაგიმტკიცეთ საბო- 

ლოოდ და სამკვიდროდ. 

არას ველმწიფისაგან, არც დედოფალთაგან, არც უფლის- 
წულთაგან, არც ალავერდელთაგან, არც კაცისაგან, არას მიზე- 

ზით, არც ყიმდიდრით, არც სიგლახაკისაგან, არც ქრთამის მიღე- 

ბისაგან, არც სხვის რისამე დანაშაულისა და მიზეხისაგან, თქუენ 

და შვილთა და მომავალთა სახლისა თქუენისათა კაკაბეთის მო- 

ურაობა არ მოეშალოს, თავისის სამძღურით სამძღურამდის: აქეთ 

ჩაილურის სამძღურამდის, იქით შიბლიანის საზძღურამდის, ბოლო 
რისაც მქონებელი არის კაკაბეთი, ქართუელი, თათარი თუ სომე- 

ხი, აგრევე თავისის წყლითა სამოურაოთი თქუენ არ მოგეშალოს. 

1“. ვითაც საგარესჯოს მოურავს აქვს სამოურაო, ულუფის გა- 

რეშე, ჯურუმისა ორი წილი ალავერდელს მიერთმეოდეს და მესა- 

მედი თქუენ მოგეცემოდეს. 
%. კომლად, რომელიც) კოდი იქ იყისს, მოყალნეს კაცზედ 

თითო კოდი პური თქუენ მოგეცემოდეს. 

3. სხუა მთისა თუ ბარისა გამოსაღები ღალა,.ანუ ქართვლი.-· 

სა, თუ თათრისა, თუ სომხისა, ყოვლის ფერისაგან, რაც სარგო გამო- 

ვიდეს, ორი წილი ალავერდელს და მესამედი თქუენ მოგეცემოდეს. 
4. თავის გასამტეხელოზე და საქვრიოზედ ალავერდელს ველი 

არა აქვს: 

§. მეკობრის-მძებნელი ჯელმწიფისა ვერ შემოვიდეს თქუენს მე- 

ტი, მეკობრის-მძებნელი ვერე ალავერდელმა დააყენოს, 
6. ნაქურდალის საზღაური ორი წილი ალავერდელს და მესა- 

მედი თქუენ სამოურაოდ მოგეცემოდეს. 

7. მსახური აზნაურის-შვილი ორი წილი ალავერდელმან იახ- 

ლოს და მესამედი თქუენ გახლდესთ. 

- 8. ვერც ალავერდელმა კაცი გააზატოს და ვერც გამოაყენოს, 

ვერც თქუენ უალავერდელოთ. 
ესრედ სახედ სიგლითა ამით დაგვიმტკიცებია კაკაბეთის მო- 

ურაობა; გქონდესთ და გიბედნიეროსთ ღმერთმან შვილთა და 
მომავალთა სახლისა თქუენისათა; კურთხეულის ბატონის მამის ჩუ- 
    

% ტექსტი მუხლებად დაყოფილი არ არის. 
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ენის გარიგებული ჩუენც ასრე დაგვიმტკიცებია, როგორც ამ წიგნ- 

ში სწერია. 

აწე ესრეთ გარიგებულა მამის ჩუენისაგან და დამტკიცებული 

ჩუენგანაც კაკაბეთის მოურაობა, 

თუ ვინმე გამოსართმეველად ანუ მოსაშლელად მოინდომოს 

· და იკადროს, რისხავსმცა ღმერთი ყოვლისა შემოქმედი, დაუსაბა- 
მო და დაუსრულებელი, ზეცისანი და ქუეყანისანი, ხორციელნი დღა 

უხორცონი: ნურამცა სინანულითა ნუ იქმნების ხსნა სულისა და 

ხორცისა მისისა; სოფელსა ამას დღემც აღუმცირებდის; საუკუ- 

ნოსა მას მეორესა სამოველს და სატანას მიითუალვის სული მისი; 

ღმოთის პირით წყევით ცეცხლსა საუკუნოსა წარიგხზავნების, ვინც 
ეს მოგიშალოსთ. 

დამამტკიცებელნი ამისნი ღმერთმან აკურთხნეს აწ და უკე- 

ნისამდე, ამინ. 

დაიწერა ბრძანება და ნიშანი ესე აპრილის კ, ქორონიკონს 
უიბ, ხელითა კარისა ჩუენისა მდივნის დავითისათა. 

101. ქალაქის ბაჟის, ქაფნისა და ციხის კარის შართლამა 

(1736 წ-) 

ქ. ფარჩის ჩელიექი, სახელი ჩელიექია, მაგრამ თუმანზედ ერ- 

თი აბაზია ბაჟი. 

ქ. ბაგრასტზედ ადლზედ მ (ორი ბისტი). 
ქ. ლანდარა ფისტაზედ უ (ორი აბაზი). 

ქ. მაუდზედ ფასტი ფ (ათი შაური). · 

ქ. შალი და ფარფათიანი ფის ტაზედ ს (ერთი აბაზი). 

ქ. ბეწვეულის საპალნეზედ ც (ორი მინალთენი). 

ქ. აბრეშუმის მიზანი, გამსყიდველები მისცემს (§10) სნ (ხუთი 

შაური); და ვინც იყიდის მისცემს რნ (სამი შაური). 

ქ. ბანბა ცხენის საპალნე, აქლემის, ჯორისა და ვარის ფ 

(ათი შაური), ვირისაზედ სწ (ხუთი შაური). 

ქ. გმლის თეეზისა, ურემხედ შ (თვრამეტი შაური), საპალნე: 

ზედ ტ (ექვსი შაური). 
ქ. გელაქნური, საპალნეზედ იბ (12). 

ქ. ორაგული და ზუთხი, საპალნეზედ აი (11/.). 

ქ. ბრინჯის ვარის საპალნეზედ რნ (სამი შაური), ვირისაზედ 

ნკე (შაური, ერთი ბისტი და ერთი ფული). 
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ქ. ზამ ხა(ლათი ცხენისა და ჯორისაზედ ცს (თერთმეტი აბა-· 

'ზი), აქლემის საბალნეზედ ცყ (თოთხმეტი აბაზი), ვირისა ჩრ (მი- 

ნალთუნი და ორი შაური). 

ქ. ერბო, თაფლი, ქონი, შაბი, რკინა–- ცხენისა, ჯორისა, ჭა- 

რისა საპალნეზედ რნ (სამი შაური). 

ქ. ნალი, ცხენისა და ჯორის საპალნესედ სწ (ხუთი მაური), 

„ვირისაზე რკე (ორი შაური, გრთი ბისტი და ერთი ფული). 

ქ. რაც მოქალაქემ განჯიდამ აბრეშუმი მოიტანო(ს| და აზ- 
რუმისაკენ წაიღოს, აქლემისა თუ ცხენისა თუ ჯორისა საპალნე- 

ზედ ც (ორი მინალთუნი). 

ქ. საყათი წვრილმანი თუ სახტიანი, ცხენის, ჯორისა და გა- 

რის საპალნეზედ ჩტნ (ოცდაშვიდი შაური), აქლემზედ ცკე (ორი 

მინალთუნი, ერთი ბისტი და ერთი ფული). 

ქ. ხუშკაბბრი და ზეითუნის საპალნე ცხენისა, ჯორისა და 

„გარისა, საპალნეზედ ა (1) ლიტრა, ვირისაზედ ი (1!/,) ლიტრა. 

ქ. ალვანს (§1ლ) აბრეშუმზედ დასტაზედ ლეი (შვიდფულნახე- 
„ვარი). 

ქ. ლილა თავრეზის ლიტრაზედ ნ (ერთი შაური). 

ქ. გუნდა და სპილენძი, ცხენისა, ჯორისა, გვარისა საპალნე- 
“ზედ ფ (ათი შაური), ვირისაზედ სნ (ხუთი შაური). 

ქ. ენდრო და მატყლი, ცხენისა, ჯორისა, გარისა სააალნე- 

'ზედ სნ (ხუთი შაური), ვირისაზედ რკე (ორი შაური, ერთი ბისტი 

·და ერთი ფული). 
ქ. მარილი საპალნეხედ ნ (ერთი შაური), გორისა ნ (ერთი 

შაური). 

ქ. ზეთი ცხენისა, ვარისა საპალნეზედ ტ (ექვსი შაური). 

ქ. ნესვი და საზამთრო საპალნეზედ გ (3). 

ქ· კიტრი ცხენისა, ჯორისა, ჭარისა საპალნეზედ იბ (12). 

„ვირისაზედ ვ (6). 

ქ. ბაზირგინის აბრეშუმი აქლემისაზედ უ (ორი აბაზი), ცხე- 

'ნისაზედ ს (ერთი აბაზი). 

ქ. თამბაქო აქლემისა, თუ ცხენისა საპალნეზედ ა (1) ლიტრა. 

ქ. არყის C310) საპონი ცხენის საპალნეზედ ფ (ათი შაური). 

ქ. ჭმელი ტყავი ცხენისა, ჯორისა, ჯვარისა საპალნეხედ სნ 
(ხუთი შაური), ვირისაზე რკე (ორი შაური, ერთი ბისტი და ერთი 

ფული). 
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ქ. ჟქაფანდარმა უნდა აიღოს: 

ქ. ხორბალი თუ ფქვილი, თუ ქერი, თუ ფეტვი, მძიმე თაე- 

ზედ კ (ერთი ბისტი), მსუბუქ თავხედ ი (ორი ფული). 

ქ. ბანბა საბალნეზედ რ (ორი შაური); ბრინჯხედ და შაბზედ, 

საპალნეზედ კ (ერთი ბისტი),: მატყლის საპალნეზედ ნ (ერთი 

ჰაური). 

ქ. ცხენი და ჯორი რომ გაისყიდოს ს (ერთი აბაზი), აქლემ- 
ზედ ღ (თოთხმეტი შაური), ვირზე და ძროხაზე ნ (ერთი შაური). 

. რკინა დღა სპილენძი კ (ერთი ბისტი). 

ენდროს საპალნეზედ კე (ბისტი და ერთი ფული). 

ზეითუნზედ ნ (ერთი შაური). 

ემლის ტყავის საპალნეზედ კე (ბისტი და ერთი ფული). 

ერბო, თაფლი, ქონი ას ლიტრაზედ რ (ორი შაური). 

ხუშკაბარზედ ცხენის, ჯორისა საპალნე ნ (ერთი შაური). 

ი
 

C1
. 

CI
. 

· 
.· 

· 
· 

, 

ქ. ციხის კარზედ: 

ქ. თუ შემოსულისა, თუ გასულისა ბაზირგნის საქონელი თუ 

თამბალითი, თუ საპალნე კე (ბისტი და ერთი ფული). 

ქ. აბრეშუმზედ ნ (ერთი შაური). : 

ქ. მარილი და ბრინჯი, საპალნეზედ ი (ორი ფული). 

ქ. ნესვი და საზამთრო, საპალნეზედ ი (ორი ფული). 

ქ. ერბო, თაფლი, ქონი, ტყავი, ხუშკაბარი, საპალნეზედ კე 

(ბისტი და ერთი ფული). 

ქ. შაბი საპალნეზედ ი (ორი ფული). 

ქ. ჭმელი თევზი, ურემზედ ნ (ერთი შაური), საპალნეზედ კ 

(ერთი ბისტი). 

ქ- გელაქნური საპალნეზედ დ (4). 
ქ. ორაგული და ზუთხი” საპალნეზედ კ (ერთი ბისტი). 
ქ. კიტრი საპალნეზედ დ (4). 

ქ. ხილი ურემზედ ნ (ერთი შაური), საპალნეზედ კ (ერთი 
ბისტი|). 

ქ. ქალაქის ბაჟისა, ქ. ყაფნისა და ქ. ციხის კარის ფშართლა- 

მა ქორონიკონს უკდ. 
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102. (ბისონის წყალობის წიბნი თეიმურ4ა9 II-ისა ნეკრესელისადგი) 

(1740 5.) 

ქ. დასაბამად საქმისა პირველად ღმერთი იდიდებოდინ, ერთ- 
არსებით ცნობილი და სამგვამოვნებით თაყვანისცემული, მამა, ყო- 

ქელთა დასაბამი და მიზეზი არავისგან შობილი, არამედ მხოლო, 
უმიზეზო და უშობელი ყოველთა, ვიდრემე შემოქმედი და ერთისა 

მხოლოდ, ბუნებით თანაარსისა, მხოლოდ-მშობელი ძისა, უფლისა 
და ღმოთისა და მაცხოვრისა ჩუენისა იესოს ქრისტესსა, და გამო- 

მავლინებელი ყოვლად წმიდისა სულისა, ერთ-არსი მეუფებითა და 
ჭე(ლ)მწიფებითა, რომლისა მიერ არს ყოვლისავე სავსება და სიმტ- 

კიცე და ჭეშმარიტება, და მის მიერ განვაგებთ ყოვლისავე, და და- 

ვამტკიცებთ სიტყვასა და საქმესა ჩვენ მიერ განგებულსა, და თანა- 

მდგომელად მივიღებთ წმიდასა და ყოელად უხრწნელსა დედო- 
ფალსა ცათა და ქუეყანისასა ღმრთისმშობელსა მარიამს, და თა. 

ნაშემწედ ეყოფთ ცხოველს-მყოფელსა ჯვარსა და ყოველთა წმიდა- 
თა ღმრთისათა, და დიდებულსა მთავარო მოწამეს გიორგის. 

ამათ მიერითა შემწეობითა ჩვენ, ღმრთისა მიერ ამაღლებულ- 

მა, იესიან-დავითიან-სოლომონიან-პანკრატიონ, და ღმრთიე-გვირ- 

გვინოსანთა მეფეთა რტომან და ტომმან, მეფეთ-მეფემან, კახ- 
თა მფლობელმა თეიმურაზ და თანამეცხედრემან ჩვენმა, 

ქართველთ მეფის ვახტანგის ასულმან, დედოფალმან თამარ და 
პირმშომან და სასურველმან და მაღალის ვე(ლ|)მწიფეთ-ვე(ლ)მწი- 
ფისა მიერ აღზრდილმა და კეთილსარწმუნოებით განმტკიცებულ- 
მან, ბატონისშვილმან ერეკლე, და «მისწულმან ჩვენმა ასან-მირზამ 

ესე მტკიცე -და უცვალებელი წიგნი და საფიცარი დავდევით და. 
განვაწესეთ ჩვენს სასოს და მეოხსა, და მფარველსა ჩვენსა, და სა- 

საფლაოსა ჩვენსა, დიდებულის, წმიდის გიორგის ტაძარსა ალა- 

ვერდს, 
ასე რომე, ნეკრესელმა იოანემ ბისონით კურთხევა მოინდომა, 

ჩვენ არ ვიცოდით ესე რომე, თუ სხვანი ნეკრესელნი როგორ ნა- 
კურთხნი ყოფილიყვნენ: ბისონით, თუ ომფორით, ამიტომ რომ 

უწინ ჩვენ ხსოვნასა და მოსწრებაში უკურთხი ნეკრესელი იჯდა; 
და მახსოვარი არავინ იყო, და ქვეყნის არეულობისაგან უკურთხი. 

დარჩომილიყო. 

ეს ვიცოდით: ნეკრესი ქალაქიც ყოფილიყო, და ათორმეტი. 

მამათაგანი წმიდა აბიბოს მის ქალაქის ეფისკოპოზი ყოფილიყო და: 

მისი მოსაყდრე უნდა ბისონიანი ყოფილიყო. ჩვენც ამის მიზეზით- 
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რება დავრთევით, რომ ნეკრესელი ბისონის ღირსი იყო ამ წმინ- 

„დის აბიბოს მოსაყდრეობისათვის, 

და რადგან წმიდის გიორგის მონასტერი ალავერდი ჩვენს 

-მამა-პაპათ აემაღლებინათ, და უმეტეს ყოველთ კახთ ეფისკოპოზთა- 

გან განედიდა და გვირგვინოსან ექმნა ალავერდელი, მისი წინაა- 

ღმდეგი და უნდომი და დაუმოწმებელი კახთ ეფისკოპოზების კურთ- 
ხევა არ იქნებოდა, ალავერდელმაც ნება დართო ნეკრესელის ბი- 

სონით კურთხევისა. 

თუ ამას იქით სხვამ ეფისკოპოზმან ან ბისონი, ან მიტრა 

ალავერდელის შეუნდობლად ჩაიცვას და დაიხუროს, წყეული იყოს 
ქრისტესგან და ჩვენც შერისხვით გარდავადგინოთ საყდრისაგან 
თვისისა, 

თუ მეფემან, ანუ დედოფალმან, ანუ უფლისწულმან ალავერ- 
დელის შეუკითხავად და შეუნდობლად და დაუმოწმებლად მოინ- 

-დომოს და აკურთხებინოს, მასამცა რისხავს ღმერთი და ყოველნი 

მისნი წმიდანი და თეით დიდებული წმიდა გიორგი და წმიდა 
მამა ამბა, 

და დამამტკიცებელნი ღმერთმან აკურთხეს. 
დაიწერა წიგნი ესე ველითა დისა ჩემისა მონოზონისა მაკრინასი- 

·თა, თვესა დეკემბერს ი, ქორონიკონსა უკთ, ქრისტეს აქათ ჩღმ. 

ბეგდები:. 

თეიმურაზ. დედოფალი თამარ. 

X6L§0-ზე: „მეფის თეიმურაზისაგან ნეკოესლის ბისონზედ მი- 
წერილი".,. 

103. (სამწყსოს განახლების სიგილი ერეკლე II-ისა წილკნელ 

ქრისტეფორესადლმი| 

(1746 წ.) 

(ქ. ნებით ღმრთისაითა ჩუენ, ღმრთივ|)-აღმატებულმან, 
ღმრთივ-დამყარებულმან იესი(ან)-დავითიან-სოლომონიან-პანკრატი- 
ონმან, ძემან ცხებულის საქართველოს მეფის თეიმურაზისამან და კა- 
ხეთის არაგვის მპყრობელ-მქონებელმან მეფეთ-მე ფემან დღ) 
თვით გელმწიფემან პატრონმან ერეკლემ, თანამემცხედრემან 
ჩვენმან ქრისტეს მოყვარემან დედოფალთ-დედოფალმან პატრონ- 
მან ანნამ და პირმშომან სასურველმან ძემან ჩვენმან უფლისწულ- 
მან ვახტანგ და საყვარელზან ბიძაშვილმან ჩეენმან ბატონიშვილ- 

მა ასან-მირზამ წესე სამწყსოს წყალობის სიგელი გიბოძეთ1 ასე და 
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ამა პირსა ზედან, რომე ჟამთა ვითარებისაგან ანანურს ზევით 

არაგვის ერისთავს მთის ადგილებში აღარ შეეშვათ წირკ- 

ნელი და როჯულზედაც მიდრეკილ იყუნენ. 
და მობრძანდით თჟევენ, მუხრანის ბატონისშვილი ყოვლად 

სამღვდელო წირკნელ-ემმიტროპოლიტი ქრისტეფორე 

და გეეაჯენით სამწყსოსა თქვენსა, ვითარცა ძველათგან თქვენი ყო- 
ფილიყო და გუჯარშიაც ძველათგან მთა და ბარი თქვენი სამწყსო 
ყოფილიყო, 

და ჩვენც ჭელახლა წყალობა გიყავით თქვენი სამწყსო: მთი- 

ულეთი. ჯევი, გუდამაყარი, ჭანდო, ჭართალი. ამათ 

სახუცოს ერისთვები სადმე იღებდენ. დიაღ| დიდი უწესო და 
უმართებულო იყო და რჯულის ურიგობა, 

ჩვენ ახლა თქვენის მონასტრის წილკნისა ღმრთისმშობლისა 

დიდისა ეკლესიისა მჯდომარეს წილკნელს შეგვიწიოავს, რაც 
რომე მთის ალაგებიდამ სახუცო ედვას და გამოვიდოდეს, თქვენს 

მამათ-მთავარს! მიებარებოდეს, და მამათ-მთავარი თქვენ მოგართ- 

მევდეს. არ მოგეშალოს ჩეენგან და არცა შემდგომთა ჩვენთა მე- 
ფეთა მეპატრონეთაგან. 

აწე გიბრძანებთ კარისა ჩეენისა ვექილ-ვეზირნო და ყოველნო 
შესაქმენო ჩვენნო, არა გ1ვის სახლთ-ხუცესო და მოველენო, თქეენც 

ასე დაუმტკიცეთ და ნუ მოუშლით. 
დაიწერა სიგელი ესე ჭელითა კარისა ჩვენისა მდივა ნ- 

მწიგნობართ- -უხუცესის ოთარისითათვესსა ივნისსა ლ, 

ქორონიკონს წუ|ლდ. 
მარცხენა კიდეზე: 

ქ. ჩვენ, ქართლისა, კახეთისა და სრულიად საქართველოისა 

კათალიკოს-პატრიარხი და ალავერდელ მიტრობოლიტი, ძე 

სანატრელისა;ველმწიფე მეფისა ირაკლი მეორისა ა ნტონი ვამტ- 

კიცებთ მიტროპოლიტობისა ამის წერილსა აპრილს ვ, წელთა ჩჟა.. 

ხვეულად: 
კათალიკოზი ანტონი. 

104. (მცხეთის სასარდლოს განწესების წიგნი თეიგურა% 1I-ისა| 

I1749 წ.) 

ქ. წყალობითა ღმრთისათა, ჩვენ, ღმრთივ-აღმატებულმან და 
ღმრთივ-დამყარებულმა, ღმრთივ-ცხებით-გვირგვინოსანმან, იასიან- 
(დავი)თიან-სოლომონიან-ბაგრატოვანმან, ქართლისა და ყაზახ- 

ბორჩალ1ოს ფლობით მპყრობელ-მქონებელმან, მეფეთ-მეფემან,. 

ვჭელმ(წი)ფემან; პატრონმან თეიმურაზ და თანამემცხედრემან 

  

1 მამათმავარს. 
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ჩ ვე)ნმან დედოფალთ-დედოფალმა პატრონმა ანახანუმ, |პი)რ- 

მშომა და სასურველმა ძის-ძემან ჩვენმან პატრონმან ბ(ა|ტო- 

ნიშვილმა ვახტანგ ესე ამიერით უკუნისამდე ჟამთა და ხა|ნ|Iთა გა- 

სათავებელი, მტკიცე და მიზეზ-შემოუღებელი, ლაშქრობისა და ნა- 
დირობის პირი და სიგელი დავდევით და განგიწესეთ |და|)| მოგართ- 

ვით თქვენ, ჩვენ სასოსა და სიქადულსა, „ცათა მოკამარი|ს, წ)მინ– 
დას კათოლიკე ეკლესიას, სვეტსა-ცხოველსა და კვართსა სა- 
უფლოსა, მირ(ო|)ნ-ღმრთივ-მყოფელსა, და თქვენსა საჭეთა-მპყრო- 
ბელსა და მეურ ნ)ესა, წმინდასა და ყოვლად სანატრელს, მეფის 

ძეს, ბატონს ჩვენს დის-წულს, კათოლიკოზ-პატრიაქს ან- 
ტონის. 

ასე, რომ ძველთ ჯელმწIიფჰჰებთაგანაც წიგნები გქონოდათ ლა- 

შქოობის გარიგებისა, და) პატრონს მეფეს ვახტანგსაც ძველადამ 
გარიგების წიგნე|ბ)ი ენახათ და იმავ რიგის დამტკიცებისა და გა- 

ნახლების წიგნი დაედვა. 

და კვალად ჩვენც აგრევე ეს გარიგებისა და ლჯა|შქრობის 
წიგნი და დამტკიცება მოგართვით, რომ რასაც ალაჯგს| სვეტის 

ცხოველის ყმა არის; ზემო ქართლს, თუ ქვემო ქართლს, 

საც(იციანოს მხარეს, მუხრანს, სომხითს, საბარა- 
თიანოს, თრიალეთს, |ქ)ალაქს, ,თუ გორს, ქცხილ- 

ვანს, მთასა თუ ბარს, რასაც ალაგს, სვეტის-ცხოველის ყმა იყოს 

და ესახლოს, არას სხვას სარ| დჯ)რებს გელი არ(ა| აქვსთ, თავისი 
დარბა|ა)ისელი, აზნაურშვილი, მსახური და გლIე)ხნი, დიდნი და 

მცირენი, ყოვლის თავისის ადგილიდამ ბატონს ყოვლად სანატ: 

რელს კათალიკოზს იახლებოდნენ და შემოეყრებოდნენ, ლაშქრო- 
(ბა|სა და ნადირობაში ჩვენს დროშაზედ იქნებოდნენ. | 

ეს ასრე დაგვიმტკიცებია. 

ვინ იცის, ბატონი კათალიკოზი ლაშქარს არა ბძანდებო- 

დეს |თავ)ის სარდრითა და მსახურ-აზნაურიშვილით სამცხეთო 

ჯარი ჩვენს დ რ)ოშაზე იქნებოდენ; სხვას სარდრებს საქმე ნუ აქვსთ. 

ნუმც ვინ იქნები(თ) მკადრებელ შლად და ქცევად გარიგები- 
სა ამისად. 

დაიწერა ინდიკ(ტ1იონსა მეფობისა ჩვენისათა2, ქორონიკონს 

ულზ, მარიამობისთვის კზ, ველითა კარისა ჩვენის მდივანმწიგ- 
ნობარის თუმანიშვილის გორჯასპისათა. 

ბეგედი: 
თეიმურაზ. ანახანუმ. 

1 ჩვენთისათა. 
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მარცხენა კიდეზე: 

ქ. ღმრთივ-ცხებით-გვიოგვინოსანს ბატონს მამა-ჩვენს მეფეს 

თ ე)იმურაზს რა რიგათაც გაურიგებია, ჩვენ, ძე მათი, პატრონი 
მეფე ირაკლი ამ-რიგათ ვამტკიცებთ წიგნსა და ნიშანსა ამას. იან- 
ვრის კა, ქორონიკონს უმგ. 

(405.)(გოჯარი მრეკლე IL–ისა და ანტონ 1-ისა ნინოწმინდელის 

პატივისა დღა აღგელის შესახებ დარბაზობის : დროს) 

(1749 წ.) 

ქ. ვინაითგან ყოველთათვის სახმართა ეკლესიისა, საეპისკოპო- 

სოისა წმიდის მოციქულთა სწორისა ნინას ეკლესიისათა, რომელ არს- 
საგარეჯოსა შინა, ვქმენით გამოძიებაი, |გ)პოვენით და მივართვით 
ჩვენ”, ირაკლიმეორემა|ნ, მეფემან ყოვლისა ზემოისა 

საქართუელოსამან, აღსავლისათ;სცა, ესე იგი საეპისკო- 

პოზოისა საყდრისა ზრონეაი ეყაგთ, ეს სახ ამოეიძიენით ჩვენ და 

ძმამან ჩვენშან ყოვლისა ზემოისა საქართუელოისა (მ 8 ა თ -მთ ავა რ. 

მან ანტონი და განვიხილენით განწესებანი წინაპართა ყოვლისა 
საქართუელოისა) მეფეთა და მამათ-მთავართანი და განჩინებათა 

შინა მათთა ვბოვენით საყდარნი ყოვლად სამღდლოისა ნინო- 

წმინდელ მღუდელთ-მთავრისა არხიმანდრიტისა! ესე-გუარ: 

რაჟამს იკურთხოს მეფე ღა დაჯდეს ტახტსა 

ზედა?, ეპისკოპოზნი ამა წესითა დაპსხდნენ. 

1. ბრძანოს ქართლისა კათალიკოზმან და დაჯ- 

დეს მარჯვენით მეფისა, ტახტსა ზედა მოკიდებით, ნატითა დაბა- 

ლიშითა. 

8, შემოვიდეს ჭყონდიდელი და დაჯდეს მარცხენით მე- 

ფისა, ნატითა და ბალიშითა. , 
8. შემოვიდეს დიდის სომხითისა მიტროპოლიტი 

დღა დაჯდეს კათალიკოზსა ქვემოთ, ნატითა და ბალიშითა. 
4. შემოვიდეს მთავარეპისკოაპოზი და დაჯდეს მიტ- 

როპოლიტს ქვემოთ, ნატითა და ბალიშითა, 

ნ. შემოვიდეს მაწყუერელი და დაჯდეს მთავარებისკო- 

პოზს ქვემოთ, ნატითა და ბალიშითა. 

| 6. შემოვიდეს აბბა ალავერდელი და დაჯდეს ჭყონდი- 
დელს ქვემოთ, ნატითა, უბალიშოდ?. 

7. შემოვიდეს ქისიყელიდა დაჯდეს აბბა ალავერდელს 
ქვემოთ, უნატოთ. 

1 არხიმანდრიტელისა, 2 -L და.3 უბალიშოდ) და ბალიშითა. 
X# ხელნაწერში ტექსტი მუხლებად დაყოფილი არ არის, 
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ვ 8. შემოვიდეს კუმურდოელი და დაჯდეს ქისიყელს ქეე- 
ოთ. 

9. ქ. შემოვიდეს ნინოწმინდელი არხიმანდრიტი! 
·და დაჯდეს ქისიყელს ქვეზოთ. 

განწესება ესე სასაყდრო აღსავალითა განწესებული არს ძველ- 

თა მეფეთა და მამათ-მთავართაგან ყოვლისა საქართუელოისათა და 

ამით სახითა წერილ არს განჩინებათა შინა მეფეთა გვიოროგვინოსან”- 
ყოფისა დარბაზობისათა. 

ხოლო ოდეს იგი ღირსად სანატრელ-გსენებული მამა ჩვენი 
ცხებულ იქმნა და გვირგვინოსან მეფობისა საყდარსა ზედა საქათ- 
თუელოისასა წელიწადსა 1745, თთუესა ოკდონბერსა 1, მაშინ, 

ბპალატსა შინა სამეფოსა დას'ხ|დეს, შემდგომად მილოცვის სამე- 
ფოისა, ეპისკოპოზნი ესრეთ: 

დაჯდა ყოვლისა ზემოისა საქართუელოისა მამამთა- 
ვარი ანტონი მარჯვენით მეფისა დიდებითა შესაბამითა. 

ხოლო ვინაითგან არცა სამეგრელოისა და იმერე- 
თისა ეპისკოპოზნი და არცაღა მესხნი იყუნეს მუნ, სხვა- 
და სხვათა მიერ მიზეზთა, და საყდარიცა სომხითისა მიტრო- 
პოლიტისა მოშლილ-იყო ძველადვე, და განეჩინათ ყოველი პა- 
ტივი სომხითის მიტროპოლიტისა აბბა ალავერდელისად, 
დაჯდა მარცხენით მეფისა აბბა ალავერდელი, ყოქლად სა- 

მღუდელო ნიკოლაოზ ენდრონიკასშვილი, სომხითისა მიტროპოლი-· 
ტისა პატივსა ღირსქმნილი მეფისა ლეონ პირველის მიერ, ადგილსა 
ჭყონდიდელისასა7, მარცხენით მეფისა, 

შემოვიდა და დაჯდა ქი სიყე ლი, ყოვლად სამღუდელო მიტ- 
როპოლიტი ონოფრე ენდრონიკასშვილი, და დაჯდა აბბა ალა- 

ვერდელის ქუეზოთ. 
შემოვიდა და დაჯდა თ,თ ყოვლად სამღუდელო ესე ნინო- 

წმინდელი საბა, ქისიყელს ქვემოთ. 

აწ სადმე ჩვენ, ირაკლი მეორემან, ყოვლისა საქართვე- 
ლოისა მეფემან და ყოვლისა ზემოისა საქართველოისა მამამთავარ- 

მან ანტონი ძველი უკვეე განწესება” ვიპყარით უცვალებელად და 
მივეცით ნინოწმიდელსა მღუდელმთავარსა ადგილი კრებასა 
შინა დგომისა ანუ ჯდომისა, უზემოეს მანგლელისა, რუსთვე- 
ლისა, (და| წალკელისა. 

დღა თუ სადმე იქმნეს განახლებაი კაწარელისა საე– 

ფის(კ|ოპოზოისა საყდრის, და ურბნელისა, და მროქე- 
ლისა, ნეკრესელისა, სამთავნელისა, ნიქოზელი- 
სა და თუ სადმე იქმნეს განახლებაი ბოლნელი სა? 

საეპისკოპოზოისა საყდრისა; ღა კვალად ეგ-სახედ 

I არხიმანდრიტელი. ? გეირგონასან. მ ჭყოდინდელისასა. ბოვნელისა. 
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ხარჭაშნელისალა, რომელ მოშლილ არს დღეს; ეგ-სახედ 

წალკელის|ა|ცა და დმანელისა საყდართა, რომელ!ნ)იცა 
მოშლილ არიან დღეს; და გი შელისათა, რომელი ადრითგან მო- 
შლილ არს, მით, რამეთუ ამათ ყოველთა ზემოვსენებულთა ეპის- 
კოპოზთა და თთ ეტფილელისაცა უხემოეს აქუნდა ადგილი 

კრებასა შინა ყოვლად სამღუდელოსა ნინოწმინდელსა, ვი- 

თარ იგი წერილ არს განჩინებასა შინა შეთდეთა გვირგვინოსან-ყო- 
ფითა და დარბაზობისათა. 

ტფილელი უკუე განჩინებასა მას შინა სამეფოსა ფრიად 

ქვემორე დგებოდის, ანუ ჯდებოდის კოებასა შინა, ამისთ?ს რომელ 

სამეფო ქალაქი არა იყო ტფილისი დროთა მას შინა, არამედ 
ნისანი და ქუთათისი. : 

ხოლო ვინაითგან მოშლილ იქმნა ნისანი და სხვა სამეფო 
იქმნა ქუთათისი, ტფილისი უკვე ქმნეს მეფეთა ქალაქად სამეფოდ 

ქართლისა, რომლისათვის პაპამა(ნ) ჩვენმან ირაკლი პირველმან 
ყოვლად სამღუდელო დომენტი ორბელიანი, ტფილელი ეპისკობო- 

ზი, თანა-დასწრებითა უწმიდესისა იოანე დიასამიძისა, ყოვლისა 

ზემოისა საქართუელოისა მამათ-მთავრისათა და შემოკრებითა ეპის.- 
კოპოზთათა, მიტროპოლიტ ჰყო! და შემდგომნი.- მისნი ყოველნი 

ყოვლად-სამღუდელონი ტფილელნი. 
ესევე საყდარი სამიტროპოლიტო ტფილელისა ღირსად-სა- 

ნატრელ-გსენებულმან მამამან ჩვენმან მეფემან საქართუელოისამან 
თეიმურაზ მეორემან, ოდეს იგი ჩვენ მეფედ კახეთისად ვიყ- 

ვენით, თანხმობითა ჩვენითა და ყოვლისა ზემოისა საქართველოისა 
მამათ-შთავრისა ანტონისათა, წელიწადსა 1749, ქვემო ქისიყე- 

ლის მიტროპოლიტისა საყდრისა, ვქმენით არა უგანგებოდ, 
ამისთვის, შემდგომად ქისიყელისადა ტფილელისა მიტრო- 

პოლიტთა აქენდეს ადგილი მიტროპოლიტობით მიერთაგან ყოველთა 
ყოვლად-სამღუდელოთა ნინოწმინდელთა, ხოლო მიტრო- 
პოლიტობისა აღსავალიცა, პატივი და ჰვსენებაი ამიერითგან. ამის- 

თვის რომელ, ვინაითგან ძველად მეფეთაგან კარისა ჩვენისა ეპის- 

კოპოზად განწესებულ იყო ყოვლად სამღუდელო ნინოწმინდელი, 

ჩვენ არა უშესაბამოდ? ესIა|ჯეთ მიტროპოლიტ-ყოფაიცა ყოვლად 

სამღუდელოთა ნინოწმინდელთა, რომელიცა დაამტკიცა ნეტარ-გსე- 

ნებულმანცა მამამან ჩეენმან თეიმურაზ მეორემან. 
ყოველი რაოდენიცა პ(რჰშოარტაგ გუ ჯარსა ამას შინა წე- 

რილ არს, დამტკიცებით: სამწყ(ს|ო-სათვის, ან პატივისათვის, ანუ 
  

. იყო. ? უშეშაბამოდ. 
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მამულთათვის, ესე იგი სოფელთა, საზღვართა, მთათა, მდინარეთა, 
მდინარის. კიდეთა, ჭალათა, წისქვილთა, ვენახთა, აგარაკთა, სახ- 
ნავთა, სათიბთა და ყოველთათვის, რაოდენიცა განახლებით მი- 

ვართოთ საგარეჯოსა შინა საეპისკოპოზოს ეკლესიასა წმიდისა მო- 
ციქულთა სწორსა ნინასა, 

ნუ ვინმც იკადრებთ შლად და წინაუკმო ქცევად, მით რო- 

მელ ჩვენ, შიშითა ღმრთისათა, დიდითა სიმკაცრით და შემდგომითა 
წმიდათა კანონთა ექმენით, 

ხოლო ვინათგან ჩვენ წმიდათა კანონთა შედგომითა ვქენით 
და წმიდათა კანონთა შედგომითა დამჭჯსნელწი ღირს არიან წყევისა, 
მაშასადამე, განჩინებისა ამის ჩვენისა დამვსნელნი ღირს არიან 

წყევისა, 

106. მშალაქის მო.ურამობის წყალობის წიგნი თეიმურა94 II-ისა 

გივი ამილახო რისა დმი!) 

(1752 წ.) 

ქ. წყალობითა ღმრთისათა ჩვენ, ღმრთივ-ცხებით-გვირგვინო- 

სანმან ღმრთივ-აღმატებულმან ღმრთივ-დამყარებულმან, იესიან- 
დავითიან-სოლომონიან” საქართველოსა და ყაზახ-ბორჩალუს 

ფლობით მპყრობელმან და მქონებელმან, არაყისა (510) და ადოი- 

ბეჟანს სპასალარმან მეფეთ-მეფემან, პატრონმან თეიზუ- 

რაზ და თანამემცხედრემან ჩვენმან დედოფალთ-დედოფალმან, პატ- 
რონმან ანახანუ1, პირმშომან და სასურველმან ძის-ძემან ჩეენმან 

უფლისწულმან ეახტანგ და გიორგიმ ესე, ამიერითგან ჟამთა და 

ხანთა გასათავებელი, წყალობის წიგნი გიბოძეთ თქვენ, ჩვენსა 

ერთგულსა და მრავალავარად თავადადებით ნამსახურს თავადსა, 

პირველად შემარჯვენე სარდალს ამილახორს გივს და აწ 
ერანის ვემწიფის ყულარაღასს შაჰყულიხანს. 

ასე რომე თქვენის მრავალნამსახურობის მაგიერად ქალაქის 

მოურაობის წყალობა გიყავით, ამ წესით, როგორც ძველთაგან 
ქართლის მეპატრონეების დროს სხვათ მოურაობა უქნიათ, იმ წე- 

სით. რაც რომ ჩვენი სამსახური და ქალაქის საქმე იყოს, ყველა 
შენის შეკითხულობით და მასლათით იქნებოდეს და გა რიგდებოდეს. 

გიბძანებთ ქალაქის მელიქ-მამასახლისო და ნაცვალო და ქეთ- 
ხუდებო და ერთობით ქალაქის რაიათნო, დიდნო და მცირენო! 
როგორც ამ წიგნში გვიბრძანებია, იმ რიგად მორჩილობა უყავით 

სა ნურაფერს ქალაქის საქმეს, ანუ ჩვენს სამსახურს და გინა სხვას, 

უმაგისოდ იქთ, თეარიმ ჩიენ იდათ ვიწყენთ და მაგისთვი- ნაც გვიბძანების, "როგორი დელ დ მათეს დასტურია, (ზეც 
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ისრე გარდაგახდევინებსთ, არ მოგეშალოსთ არა ჩვენგან და არცა 

ჩვენთა შემდგომთა მეპატრონეთაგან. 

გიბძანებთ კარისა ჩვენისა ვექილ-ვეზირნო! ბძანება ესე ჩვენი 

თქვენც ასე დაუმტკიცეთ. |და ნუვინ მოშლით) თანამდგომობისა 
და შეწევნისაგან კიდე. 

დაიწერა ბძანება და ნიშანი ესე ინდიქტიონსა მეფობისა ჩვე- 

ნისასსა ქრისტეს აქეთ ჩღნა, ხელითა კარისა ჩვენისა მდივან- 
მწიგნობრის შანშიან მარტიროზიშვილის ზაალისათა, 
იანვრის ი გასულს, ქორონიკონს უმ. 

კიდეზე: | 
ქ. ამ პატრონის მამის ჩვენის ნაბოძებს სიგელს ჩეენ, მეფე 

ერეკლე ვამტკიცებთ. 

107. (წიგნი პაატა აბაშიძისა ბეჟან ნახუცვრისშვილისადმი 

ტაშის-კარის ბაჟის მიბარების შესახებ 

(1753 წ.) 

ქ.. აბაშიძის პაI(ა)ტას და აბაშიძის ნიკოლაოზის ღმრთის წყა- 
ლობავ და მამის მსგავსად პატივცემულო ჩვენგან, ბატონო ბეჟან 
ნახუცვრისშვილო! 

მერმე, როგორც კურთხეულის ბატონის მამი-ჩვენისაგან გე- 

ბარა ტაშის-კარის კოშკი და ბაჟი, ისე ჩვენ მოგეიბარებია. ნუს- 

ხაც იმის ბრძანებაზე მოგვიცია, რომ ასრე აიღევ ბაჟი, ხათრს ნუ- 

რავის შეუნახავ, ღმრთის წინაშე ამ განწესებულზე მეტს ნუ აიღებ. 

ათისთავი, რაც მოგვივიდეს, შენთვის წყალობა გვეიქნია. ეს ორი 
კაცი ჩვენი დააყენე. ამათ ანგარიშს შენ გამოართმევდე, ჩვენსას 
ჩვენ მოგვართმევდე და შენს სათაოს შენ აიღებდე და ჩვენ ანგა- 
რიმს შენ მოგვცემდე. 

სალამათი, რაც სამართალი იყოს, ისე აიღონ ამ ბიჭებმა; 
მეტს ნუ აიღებენ. ' 

აღიწერა მარტის დამდეგს, ქორონიკონს უმა. 

ბეჭედი: აბაშიძე პაა ტა 

108. |ნუსხა ტაშის-კარის ბაჟისა) 
(1753 წ.) 

ქ. ქრისტეს აქეთ ქორონიკონს ჩღნგ, მარტის დამდეგსა. 

ქ. ტაშის-კარის ბაჟს ამ რიგით აიღებდეთ, განაჩენი მეფეთა 
და ჩვენდა წყალობა ასრე არის: 

ქ. ფარჩის საპალნეზედ, ერთზხედ აბაზი ხუთი, 
ქ. აბრეშუმის საპალნეზედ, ერთზედ აბაზი ექვსი. 
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ქ. ბანბის საპალნეზედ შაური ათი. 

ქ. საპალნე საყათხე რომ საწვრილმანო არის, აბახი ხუთი; 
ქაღალდიც იქნება. 

“ქ. საიასა მაუდსა და ლანდრახე, საპალნეზე აბაზი ექვსი, 
· ბრინჯზედ, საპალნეზე ერთი ლიტრა. 

ზეთის ხილზე, საპალნეზე ერთი ლიტრა. 

საპალნე მარილზედ ნახევარი ლიტრა. 

ზურგზე მარილზედ ნახევარი ჩარექი. 

ზურგით ბანბა ვისაც მოქონდეს, ერთი აბაზი. 
ზურგით ფარჩა ვისაც მოქონდეს, ორი აბაზი. 

· ზურგით სამოსელი ვისაც მოქონდეს, ერთი აბაზი. 

ძმაო ბეჟან! ამ ჩვენს კაცსა და შენს კაცს ამ რიგით ააღე- 
ბინე ეს ჩვენი ბაჟი. 

მარტის დამდეგს, ქორონიკონს უმა. 

ბეჭედი: აბაშიძე პაატა. 

109. |ზემო ტატთლის მორიგე ლაშქტის ნუსხა თეიმურა% II-ისა, 

ოქმით იასაულისადღდვმი) 

I1756 წ.) 

ქ. ჩვენი (ბრძანება არის) იასაულო ნიკოლოზ |უზბა|)შო და 
ზურაბ ნახუცრიშვილო; 

წადით და რაც ამ სიით მუდამ სახლებლათ მონაცვლე 
ლაშქარს კაცი შეგვიწერია შარშანდელს დავთარზე, ეს ასე ცხე” 
ნოსანი ცხენით და ქვეითი ქვეითათ უზბაშებს მიაბარეთ, ყველას 

გამოართვით უკლებლათ. 

(თუ) ცხენი და ან კაცი აკლია ვისმე, თქვენც გარდაგახდევი- 
ნებ და იმათაც დიდათ გარდავახდევინებთ. 

მაისის ოთხ დღეს გასულს უნდა შემოგვყაროთ ერთის თვის 
ნუზლით. 

აპრილის ი ქორონიკონს უმდ, 

ბეჭედი. 
ქ. ზემო ქართლს რომ მუდამ ბატონის სახლებლათ გაუჭრე- 

ლათ ჯარის კაცი აწერია, მორიგე კაცი,. რომ ოროლსა და 
ოროლს თვეზედ უნდა გამოიცვლებოდეს, ადგილს დადგებოდეს სამ- 
სახურში და უწინდელი მოსული ისე მურახასი შეიქნებოდეს. 

როგორც შარშან შესწერია, ის თავთავის უზბაშს შემოეყარნენ 
და უზბაშმა მთლათ უკლებლათ ცხენოსანი და ქვეითი ბატონს 
შემოყაროს ერთის თვის ნუზლით. 
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ზ. ქ. ავალისშვილის პეტრესი: ცხენოსანი დ, ქეეითი გ, იქ- 
ნა %. 

ე. ქ. ავალისშეილის ავალისა და ზაზასი: ცხენოსანი გ, ქვე- 
ითი ბ, იქნა |ე|. 

გ· ქ. თაქთაქისშვილის ელიზბარისა; ცხენოსანი ბ, ქეეითი ა, 

ხუცით იქნა (გ|). 

ბ. ქ. ამის ძის-წულის იოვანესი: ცხენოსანი ა, ქვეითი ა, 

იქნა (ბ). 

იე. ქ. აბაშიძის პა/(ა)ტასი: ცხენოსანი თ, ქვეითი ექვსი ვ, იქ- 

ნა Lიე|). 
ე. ქ. დავით ჩხეიძისა: ცხენოსანი გ, ქვეითი ორი, იქნა (Lე). 
დ. ქ. დიასამიძებისა: ცხენოსანი ბ, ქვეითი ბ, იქნა (დ|. 

თ. ქ. სურამიდამ აზნაურიშვილებით ცხენოსანი ე, ქვეითი დ, 
«იქნა I|თ|). 

· ქ. ოსიაურიდან ცხენოსანი ა. 
· ქ. ატოცის დეკანოზისშვილები: საკდრის ყმით, ცხენო- 

ქვეითი ბ, იქნა (გ|. 
გ. ქ. ალიდამ ცხენოსანი ა, ქვეითი ბ, იქნა |დ|. 
დ. ქ. ოტია ამირეჯიბმა, ცხენოსანი ბ, ქვეითი ბ, იქნა (დ|. 
ა. ქ. ამირეჯიბმა სვიმონ და ასპან, ქვეითი ა. 
გ. ქ. ბეგთაბეგიშვილებისა: ცხენოსანი ა, ქვეითი ბ, იქნა (გ). 

ნიკოლოზ უზბაშის თაბუნათ არიან ესენი. 
| ა, ქ. რამაზისშვილმა, სიამარადისშვილით;: ქვეითი ა. 

გ. ქ. ფალავანდიშვილის ზა(ა|ლისა და ერეკლესი: ცხენოსანი 

ბ, ქვეითი ა, იქნა (გI. 
ა. ფეშინაგისშვილის ზა|(ა|ლისა: ქვეითი ა. 

ამისის ძმის რევაზისა და ტეტიასი: ცხენოსანი ა. 

· ვახტანგისშვილი ჭაბუა; ცხენოსანი ა, ქეეითი ა, იქ- 
ა, 

ბ, 

ნა (ბ). 

.· თეიმურაზ ფალავანდისშვილისა: ქვეითი ა. 

· ფალავანდისშვილი დავით თვითონ: ცხენოსანი ა. 

.· ფალავანდისშვილი იესე: ცხენოსანი ა. 

.· ფალავანდისშვილის გიორგისა; ცხენოსანი ა. 

· ფალავანდი: ცხენოსანი ა, თავის ბიძაშვილებით, ქ. ამას 
ზეით ამირეჯიბის თაბუნ|ი)ა, ქვეითი ნიკოლოზებისა (1), "ბექთაბე- 

გიანი( ნიკოლოზზედ არის. 

ქ. ხერხეულიძე ჯამასპისშეილი: ცხენოსანი ა, 
ავთანდილით; ქვეითი ა, იქნა |ბ|). 
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ნი ა. 

იქნა 

ა. ქ. ხერხეულიძის ბეჟანისა, თეიმურაზის ყმანი: ცხენოსა- 

ა. ქ. ფოიდო... ცხენოსანი ერთი. 

ა. ქ, პატარა ზალისშვილისა.,, ქვეითი ერთი ა. 

ბ. ქ. დავითისშვილის გიორგისა; ცხენოსანი ა, ქვეითი ა. 

ა. ქ. ბერის წილი კაცისა: ქვეითი ა. 

ბ. ქ. დავითისშვილის დავითისა: ცხენოსანი ა, ქვეითი ა, 

(ბ). , 
ა. ქ. ტატისშვილი ბაღათაო: ქვეითი ა, 

დ. ქ. დირბიდამ: ცხენოსანი ბ, ქვეითი ბ; ამირეჯიბის თაბუ- 
ნ(ი) არის ეს დირბი. 

(იბ. 

ა. ქ. კალატოზიშვილები: ცხენოსანი ა. 

ა. ქ. შალიკასშვილი: ოქრომჭედლისშვილით: ცხენოსანი ერთი. 

იბ. ქ. იესე მაჩაბლისა: „ცხენოსანი %, ქვეითი ხუთი ე, იქნა 

ა. ქ. ძაღლუა მაჩაბელი: ცხენოსანი ა. 

ა, ქ. ბეღელაშვილისა: ქვეითი ა. 
ა. ქ. ალხაზიშვილის კაცი: ცხენოსანი ა. 
ე. ქ. ქცხილეანიდამ: სახასო კაცი გ, ქვეითი ბ, იქნა (ე). . 

იქნა,.. 
გ. ქ. ფავნელისშვილის ავთანდილისა: ცხენოსანი ბ, ქვეითი 

ა, იქნა |LგI. 

ნა LგI. 

იქნა 

გ. ქ. იორამისშვილის პაპუნასი: ცხენოსანი ბ, ქვეთი ა, იქ- 

ა. ქ. ფალავანდისშვილის შიოშისა: ცხენოსანი ა. 
ა. ქ. ფავნელისა და ამის ძმისწულებისა: ცხენოსანი ა. 
ზ. ქ. სამროვლო: ცხენოსანი ბ, ქვეითი ა, იქნა Lგ|). 
ა. ქ. ნიქოზელის ყმა: ქვეითი ა. 
ბ. ქ. სამთავარეფისკოპოზოდამ: ცხენოსანი ბ, ქეეითი ა, 

საამილახოროდამ; ცხენოსანი ია, ქვეითი თ, იქნა IკI 

· გორიღდამ ერთობით: ცხენოსანი დ, ქვეითი ბ, იქნა (8, 

სეელნეთიდამ შატბერასშეილი: ცხენოსანი ა. 

ტინისხიდის სახასოდამ. ქვეითი ა. 

· ერკნეთიდამ: ცხენოსანი ა, 

· გარსევანისშვილებისა: ქვეითი კაცი ა. 

ქ. ოუის ფანიასშვილებმა, შედანისშვილმა საბატონისშვი- 

ლკ
» 

C1
ა 

C1
ა»
 

C1
ა 

Cჯ
ა 

C1
» 

· 

· 

· ა 

ლო სახასონი: ცხენოსანი ა, 
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ა, ქ. აქავ სამეფო სახასომ: ქვეითი ა, დედოფლის სახასოც 

ამას უდგია. · 
დ. ქ. სათუმანის"მვილოდამ: ცხენოსანი ბ, ქვეითი ბ, იქ- 

ნა დ). 

II0. ბრძანება თეიმურაზ I1–ისა ალავეტდელის პატივისა 

და რიგის საქმე%ჯ%იე| 

(1757 წ.-I 

„ ქ. ამას წინათ ბატონების დროსაც კათალიკოზსა და ალა- 
ვერდელს პატივის მიცემისა და რიგის საქმეზედ ლაპარაკი ჰქონე- 
ოდათ. 

და ახლა ბატონისშვილს კათალიკოზს ანტონის ერთი 

წიგნი მივეცით ალაველთღდელის საქმეზედ. იმ წიგნს ალავეთრ- 

დელი აო დასჯეოდა. 
მას უკან ჩვენ ის წიგნი მოვიკითხეთ და მცხეთელებზა დამა- 

ლეს, აღირ გამოაჩინეს. ის ჩვენგან მიცემული წიგნი უხმარი და 

გაცუდებული არის. 
ღმოთით ბატონი ალავერდელი ამ ცოტას ხანში რომ ქალაქს ჩა- 

მოვა, ჩვენ, პატოონი მეფეთ-მეფე თეიმურაზ და იე ჩეენი ბატ- 

რონი მეფე ირაკლი ერთათ დავსხდებით და ეფისკოპბოზ დარბა- 

ისელს გვერდ|თ) ვიახლებთ, და ბატონის კათალიკოზის იოსებისას 

ღა ბატონის ალავერდლის ნიკოლოხის რიგსა და პატიეს-დების 

საქმეს როგორც მართებელი არის, იმ რიგათ გავარიგებთ და სა- 
მართალს უზამთ. 

რომელიც უმფროს-უმცროსობის პატივი და რიგი არის, ისე 

იქცეოდეს ალავერდელი, და არც თავისი პატივი მოეშალოს!. 

იანვრის იზ, ქორონიკონს უმე. 
ორი ბეჭედი. 

III. (განწისება თეიმურაჭ II-ისა საპერემლო სამწქსოს 

მიბატების შესახებ) 

I1757 წ.) 

ქ. იდიდებოდენ ყოვლად ყოველსა ერთობასა შინა სამობაი 
და ყოვლად ყოველსა სამობასა შინა ერთობაი, თვისისა ერთობი- 

სა მიერ მრავალთა განყოფა და სამობისა მიერ ყოველთა ერთო- 

ბაი, მრავალთა ქმნულთა ზედა და ყოველთა აგებულთა ჯედა, რო- 

,· და არც თავისი პატივი მოეშალოს. იანვრის იზ. ქორონიკონს უმე) 

იანვრის იზ, ქორონიკონს უმე და არც თავისი პატივი მოეშალოს. 
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მელიცა ყოველთა ღმერთთა-ზესთა ღმერთ არს, ყოველთა ერთთა- 

ზესთა ერთ არს და რომლისადმი ყოველთა ზოგადთა და კერძოთა 
შინა და უქმთა, უშვთა სხეულთა შინა, არსთა ძრვათა და გრძნო- 

ბათა შინა და მსიტყუთა სულთა და გონებათა შინა თვისისა საწ- 

ყურისა ერთობაი და მექმობაი იღაღადება, მყოფობისა და ცხოე- 

ლობისა წადილი აღსავმილდება, და ელვა-სურვილისა ზესთ-ეთე- 

რისა და ზესთ-სამყაროისა და თვიო მათ ძალთა და საყდართადმი 

მიეფინება მის საუკუნოისა და ზესთ-საუკუნოიასა ძალისალთა, რომ- 

ლისა ხედვაი ქმნულთა პირველ-ქმნისა და ვიდრე აღსასრულადმი 
არსთა განხომდა და განზრახვაი უმჯობესსა ჩვენსა წინაით განა- 

გებდა: და რომლისა მიმართ დასაბამობით და საკუთრებით და 
ტომობით ვიდრემე ჩვენი და ჩვენთანავე დაუმდაბლებელითა და 
გლახაკებითა თანად ჩვენთანა ღმრთისაცა მამაი მომახსენეო, ილო- 
ცეიდა სიტყუაი შენიო, რომელ არს მასწავე ნება- შენიო, მან 
ჩვენცა მოგუახსენა მონათა თანადგომითა დედისა და ქალწულისა 

და ჩვენისა, ვიტყვი მომკუდრისა ბუნებისა შორის ძალად უკუდა- 

ვებისასა, მოქმედებად-მომყუანებელისა მარიამ საუკუნოისა სძლი- 
სათა. 

ხოლო შეწევნითა ყოველთა ხილულთა და უხილავთა მტერ- 
თა საძლეველისა ჯუარისათა, ესე აღრჩევა და კეთილად განრჩევა 

განვაგეთ და განვაწესეთ ჩვენ ლღმრთივ-ცხებულმან მეფემან 

ქართეელთამან თეიმურაზ და ძემან ჩვენმან მეფემან კახთა- 

მან ირაკლიმ და ყოვლისა საქართველოსა კათალიკოზ პატრი- 
არხმან იოსებ. 

ოდეს, მოკლებითა კეთილისა«თა და განმრავლებითა სიბო- 

როტისაითა ცოდვათა ჩვენთა მიერ, მოაკლდეს და შემცირდეს და 
რომელნიმე სრულიად აღოვრდეს წმიდანი ეკლესიანი და განმრავლ- 
დეს უსშჯულოთა მიერნი ჩვენზე და ოჭრება და ტყეეობა« მწარე, 
მას ჟამსა ქუეყანასა კახთასა ფრიად მოკლებული საეპისკოპოსო და 
უშეი ეკლესია ჭერემლისა ს“ულიად ოვერ და შენებულ- 
ება ტაძრისა დაქცეულ და ყოვლად უკაცრულად იმყოფებოდა, 
რამეთუ მრავლით ჟამითგანვეე, პირველ ჩვენსა წარტყვენილ 
და მოოგრებულ იყო. და ჩვენ მას ეკლესიასა შინა ეპისკოპოსი მისი 
თვისსა საყდარსა ზედა მჯდომარე არა გვეხილვა. 

ხოლო შემოსავალნი დღა რაიცა სარგო მის ეკლესიისა თვისსა 

ადგილსა და სამწყსოთა შინა აღიღებოდა, სრულიად ცუდათ წა- 
რეგებოდა, არცა მის ეკლესიისა წარსამატებელად და აღსაშენე- 
ბელად წარეგებოდა, არცა მისთვის დაიმარხებოდა. 
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და ვინაითგან ესე ესრეთ იყო, აღშენებასა და განახლებასა 

მისსა, ფრიადი ჭირი უჯმდა და სახმარი და ესე არა ძალ-გვედვა. 

და უმჯულოთა მტერთა მარადის ზედა მოსლვისა და ბრძოლისა- 

გან მას "მინა სამღუდელოთა ანუ საეროთა მკვიდრობა არა იქმნე- 

ბოდა. 

ამისთვის ესე ესრეთ განვიზრახეთ და განეაწესეთ, რათა ეკ- 

ლესიისა შემოსავალნი ეგრეთვე ეკლესიათა შყეძინებოდეს და ცუდად 

არა წარეგებოდეს. | 

და ამის მიზეზისათვის სამთა ეპისკოპოსთა, თვისსა ეკლესია- 

სა შინა მყოფთა და შენთა და განკარგულთა, განუნაწილეთ და ყო- 

ქელივე საჭერემლოია, რაიცა შემოსავალი იყო, სამად განუყავით, 
ვითარცა აქა აღგვიწერიეს. და მის საეპისკოპოსოსა სოფლისა და 

სამწყსოთა გამოსაღებთა და დრამათა და ყოველთაექე საჭერემლო- 

სა გამოყავალთა ესე ეპისკოპოსნი აღიღებდენ, და თვისსა ეკლე- 

სიასა აჭმარებდენ და მათ ზედა წარაგებდენ. 

გარნა ესეცა განჩინება და ბრძანებაი” დაგვიძს, რათა ჟამი 

თუცა მოიწიოს და ოდესცა ინებოს შეუფემან ჩვენმან ქრისტემან 

და მოწყალებით მოხედვა ყოს და მშვიდობა მოპფინოს, რომელ 

მას ეკლესიასა შინა თვისსა ეპისკოპოსსა დადგრომა და მას შინა 
მკვიდრობაი თძალ-ედვას, თვინიერ ყოვლისა სიტყვისა და ყოვლისა 

ცილობისა, თვისი მამული და სამწყსო და რაიცა მისი სარგო და 

შემოსავალი იყოს, ყოველივე მის ეკლესიისა ეპისკოპოსსა მიეცეს 

უკლებად და უცილებელად და უსიტყველად. 
ხოლო სამთა ამათ ეპისკოპოსთა: ამბ ალავერდელსა, 

ბოდბელ მიტროპოლიტსა და ნინოწმიდელსა მიეცა 

სამწყსო საჭერემლოსა ესენი. 

უფალს ამბა ალავერდელს ენდრონიკაშვილს ნიკოლოზს 

ერგო სამწყსო საჭერემლოსი: სოფელი კონდოლი სოულიად, 
სოფელი კისის ვევი სრულიად, სოფელი წინანდალი სრე- 
ლიად, და სამწყსოდ თავადის შვილი მამუჩისშეილები;, და 

ამას გარდა კიდევ––სოფელი ველის ციხე, 

უფალს ბოდბელ მიტროპოლიტს ენისელთ მოურავის ძეს 

იოანეს ერგო ჭერემლის სამწყსო: სოფელი ვეჯინი სრულიად, 
თავადის-შვილის ერასტის შვილებითა; დღა სოფელი ფხოველი 

სრულიად, თავადის-შვილის მოურავის შვილებითა; და სოფელი 
ზიარი სრულიად, თავადის-შვილის ზურაბის შვილებითა; და ამას 
გარდა ქოდალა და მელაანი, 
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უფალს ნინოწმიდელს ტუსისშვილს საბას ერგო ჭერემზლის 

სამწყსო: კალაურში თავადის-შვილები ვაჩნაძეები, თავე- 
თის ყმითა და სახასო ძველთაგანეე ნინოწმიდლისა არის; და ამას 
გარდა სოფელი ურიათ-უბანი სრულიად, სოფელი ჩუმლაყი 

სრულიად, და სოფელი ზეგანი, თავადის-შვილის ჯანდიერი- 

თა:;გურჯანში მარტო თავადის-შვილების ყმა და სახასო ძველთა- 

განეე ნინოწმიდლისა არის: ამას გარდა სოფელი კოშკი, და სო- 

ფელი დარჩიეთი, ღა სოფელი ჯალაბაური, და სოფელი 

მიბლიანი, | 
წელთა ჩღნზ%ზ, ქორონიკონს უმე, თვესა აპრილსა, იე რიცხვსა, 

ოთხი ბექკედი. 

მარცხენა კიდეზე: 

ჩვენ, კახთა მეფემა ნ პატრონმან ი რაკლი ვიგულსმოდგი- 

ნეთ და განვაჩინეთ და უშენი ჭე რემის ქალაქ ეკლესია და საჭერემ- 
ლო მთა და მაღნარი ყოვლად სამღუდელოს ნინოწმიდელ მიტრო- 
პოლიტს საბას მიუწყალობეთ, ვიდრე ჟამადმდე აღშენებისა მისი- 

სა: რათა შემოსავალსა მას მთისასა მხოლოდ "ნინოწმიდელი აღი- 

ღებდეს და თვისსა ეკლესიასა აჯჭმარებდეს. 

და სხვანი ებისკოპოსნი არავინ იყვნენ მაცილობელ მისსა. 
ესრეთ დაგვიმტკიცებიეს წელთა ჩღნძ, თვესა თებერვალსა იგ, ქო- 

რონიკონსა ფმვ. 

ბეჭედი ირაკლისა, 

II2. (განჩინება ერეკლე II-ისა ქიყიქჭში სამეფო და საგოურავო. 
სარაოს შესახებ!) 

' (1744-1762 წწ.) 

ქ. ჩვენ, მეფემან კავჭვეთისამან ირაკლი8,ძემან ღმრთივ- 
ცხებულის საქართველოს მეფის თეიმურაზისამან: ესე განაჩენი გავა- 

ოიგეთ: ოდეს ვიგულისვმეთ, რაც ძველათგან ღავთრები ან წიგნე- 

ბი იყო ·კახეთისა, ყველა გავსინჯეთ, რაც ჩვენი სამეფო, სახასო, 

ან სადედოფლო სოფლები იყო, და ან ელებისა, ასე გავაჩინეთ და 
გავარიგეთ, რომ რაც ზოგისა მოსაკლებელი იყო, მოუკელით, და 

ზოგი, რ) ო|გორც «ქელათგან ყოფილიყო, აგრევე გავარიგეთ: 

1”. ქ. ქისბვის გამოსავლისა საბატონოსი, თუ სამოურავოსი 

და ან სხვა მოხელისა ძველადგანც ასე განწესებული ყოფილა და 
ახლა ჩვენც ასე გვიბძანებია და გაგვიახლებია, რომ საქორწილო 
და სააღაბო ყველას შეძლებით შეეწერება. 

” ხელნაწერში ტექსტი მუხლებად გაკვეთილი არ არის. 
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აძეს კოდის-პური 

5. ქ. მოყალნეს კაცს საბატონო ყველას შეძლებით შეეწე- 

რება. 

8. ქ. აძეს მოყალნეს საბატონო ორს წელიწადში ერთხელ 

ორის წლის ძროხა. 

ბაჟი 

4. ქ. ქისიყში რაც ბაჟი ავა, ორი წილი ბატონისაა და მესა- 

მედი მოუოავისაა; იჯარადარმა უნდა აიღოს და მოურავს თავისი 

წილი არ დააკლოს. 

§. ქ. გაღმის ბაჟი რაც გამოვა, ან ჭარისა, ან ენისლისა, ან 

შირვანისა, სულ ბატონისა აოის; მოურაეს ჭელი არა აქეს, გამსე- 

ლელი თუ გამომსვლელი. 
ქურდისა 

6, ქ. ნაქურდალი ასე არის: შვიდი გამოვა, ორი ბატონისა 

არის, ხუთი დარჩება, ერთი ვევისთავისა არის, ოთხი დარჩება, 

ამ ოთხისაგან ორი წილი ბატონისა არის და მესამედი მოურა- 

გისა. 

რაც ქურდი იქნება, კაცის თავს მარჩილი ავა. აქედამ ოოღი 

წილი ბატონის ნაცვლისა არის და მესამედი მოურავის ნაცვლისა. 

თავის გასამტეხლო 

7. ქ. თავის გასამტეხლო ერთი ვარი მოურავისა არის. მჯი- 
ღვით რომ ან ლოყა გაუტყდეს, ან ცხვირში სისხლი წავარდეს, ჯა- 

რიმა ნუ წაერთმევა. 

§. ჩხუბში რომ მეშველმა თავი გაუტეხოს, გასამტეხლო არ 

გამოერთმევა. მეშველს ოომ გაუტყდეს, ვინც მეშველს გაუტეხოს, 
გასამტეხლო იმას გამოერთმევა. 

9. მჯიღვს გარეითად, ყელს ზეით ველის გაფხაჭვას გარეი- 

თად, რითაც გაუტეხოს, გასამტეხლო გამოერთმშევა და მარჩილიც 
გამოერთმევა, რომ ბატონის ნაცვალმა და მოურავის ნაცვალმა 

შუა გაიყონ, | 

10. ქ. თუ მჯიღვით ან თვალი გამოსთხაროს, ან კბილი ჩა- 

(ა|გდებინოს, ან ქვეით სხვარიგად დააშაოს, ან შემოაკუდეს, იმის. 
სამართალი ბატონმა უყოს. 
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11. ქ. თავის ყმას, ან თავის ნასყიდს თავი გაუტეხოს, გასა- 
მტეხლო არ გამოერთმევა. და თუ მოჯამაგირეს გაუტეხოს, იმაზედ 

გამოერთოს”. 

19. გუცესს რომ თავი გაუტეხოს ვინმე, ან გალაჭოს, იმის 
სამართალი ბატონისა არის, თუ ჯურუმი გამოვა რამე, ორი წილი 

ბატონისა არის და მესამედი მოურავისა. თუ ბატონმა იმ კაცს 

სხვა რიგათ .გარდა(ახდევინა, აღარცა რა ბატონს ერგება და 

აღარც მოურავს. 
13. თუ ვუცესმა გალახოს ვინმე და ან გაუტეხოს, იმისი სა- 

მართალი ბოდბელმა უყოს; ბატონს საქმე არა აქვს, არც მოურავს. 
14. თორმეტს წელიწადს ზევით ვინც გაუტეხოს, თავის გა- 

სამტეხლო გამოერთვას. თორმეტის წლისა რომ ვერ იყოს, არ გა- 
მოერთმევა; სილებით გალახონ და გაუშონ. 

185. ქ. ბატონი თუ ქიზიყში არ ბძანდებოდეს და ან მო- 

ურავი არ იყოს და მდევარში კაცი დააკლდეს, იმისი ნარბევი სო- 

ფელმა გაიყოს, .თუ ან ბატონი ბძანდებოდეს და ან მოურავი იყოს, 
იმ მდევრისა ნარბევი ერთი წილი ბატონისა არის, ერთი წილი 

მოურავისა და ერთი სოფლისაა, 

16. ქ. ბატონმა რომ ლაშკარს დაუძახოს, კაცი დააკლდეს, 
იმის ნარბევი ორი წილი ბატონისა არის და მესამედი მოურავისა. 

17. ქ. ბატონმა თუ ჯარი გაგზავნოს, იმაზედ ფანჯიექი აი- 
ღება; ორი წილი ბატონისა არის და მესამედი მოურავისაა, და ან 
თუ ბატონმა გაილაშკროს და ან მოურავი გაგზავნოს, იმისიც ასე 

გაგვიწესებია. 
18. ქ. ცხენიანმა ყაზახმა თუ საქონელი მოიტანოს, ბატონისა 

და მოურავის” ნაცვალმა ათისთავი აიღონ საბატონოდ. და რაც 

ბატონისათვის შემოვიდეს, იქიდამ ამ ნაცვლებმა ათისთავი აიღონ; 
ორი წილი ბატონის ნაცვალს და მესამედი მოურავის ნაცვალს. 

რაც საბატონო დარჩეს, ორი წილი ბატონისა არის და ერთი წილი 

მოურავისა. | 
19. ქ. მეჯურუმე ბატონისა უნდა იყოს. ნარბევი ან ჯარიმა 

ოაც გამოვა, ორი წილი ბატონისა არის და მესამედი მოურავისა. 

50. ქ. კაცი რომ ამოსწყდეს, არც ვაჟი დარჩეს, არც ქალი 
ღა არც ქვრივი, იმისი თუ რამ საქონელი დარჩება, ნახევარი 

მკვდრისაა და ნახევარი ბატონისაა, 

"მე-10 და მე-11 მუხლების შემცველი ტექსტი, რომელიც თავის გასა- 
მტებლოს ეხება, ხელნაწერში გადამწერს შეცდუომით სხვა ადგილას გადაუტანია, 
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51, ქ. თუ ქვრივი დარჩეს, ორი წილი მკუდარს, ერთი წილი 

ქვრივსა და ერთი წილი ბატონს. ქვრიემა თუ იმ მამულზედ ქმარი 

შეირთოს, არც მამული გამოერთვას და არც საბატონოდ საქონ- 

ლის მეოთხედი. 

ხა. ქ. თუ ქალი დარჩეს, მამულიც იმისია და საქონელიც, 

თუ სხვაგან არ გათხოვდა. და თუ სხვაგან გათხოვდა, საქონელი 

იმისია და მამული ბატონისა არის. 
28. ქ. ვაჟი რომ იყოს, არა მოეშლება რა, 

54. ქ. რაც ბეითალმალი საქონელი გამოვა, ორი წილი ბა- 

ტონისა არის და მესამედი მოურავისა. 

55. ქ. იაო ბატონისა არის; მპოვნელს ხუთისთავი მიეცეს. 
96. ქ. ქვეითმა ყაზახმა თუ საქონელი მოიტანოს, იქიდამ. 

არცა-რა ბატონს ერგება და არცა-რა მოურავს, არცა-რა სხვას 

მოხელე ე)ბს. 
57. ქ. მოურავის ულუფა მოყალნეს აძეს და შაურიც მეულუ- 

ფისა არის, 

98. ქ. პირველ რომ კუამლი აიწერება, ოთხი აბაზი ავა: მარ- 

ჩილი ბატონისა არის, ნახევარ-შაური მოურავისა არის, შაური,. 

ვისაც ბატონი წყალობას უზამს, იმისია, და ორ-შაურ-ნახევარი. 

სალთ-ხუცისა და მდივნისა არის. 

59, ქ. ბაზიარები აძესთ, რამდონიც ბატონს ეპრიანება; და 

მოყალნეს აძეს ერთი ქათამი, ან ერთი შაური”. 

30. ქ. მესამეს წელიწადს რომ აიწერება, მარჩილ.უზალთუნი. 
ავა, მარჩილი ბატონისაა, ორი შაურიდამ ნახევარ-შაური მოურა- 

ქისაა, ნახევარ-შაური ბატონის კაცისაა, ერთი შაური სა(ხIლთ-ხუ- 

ცისა და მდივნისა არის. 

81. ქ. სახ1)ლთ-ხუცესი რომ წყალობის სიგელს დაუბეჭდავს, 

საბეჭდაგი უნდა მიეცეს, ისე მდივანს და ისე მორდალს, შეძლებით. 
895. როცა ნაცვალი ქიზიყში იყოს, მოურავმა უნდა აჭამოს – 

ერთს თითონ და ერთს მსახურს. ქერის დროთი ცხენს ქერიც უჯ- 
მიოს. როცა მოურავი არ იყოს, არაფერი: თითონ უნდა ჭამოს. 

83. ქ. მეულუფე კაცი თითო ქემხებს და თითო ასისთავს. 

უნდა მიეცეს სოფლიდამ. მეულუფე მოურავისა უნდა იყოს, ბატო- 

ნისა ნუ არის. 

34, ქ. ნიხრი ვაჭრისა ნაცვლის მართებული დაგვიდვია, იმან. 

გაუჭრას. 

“ აქ გადამწერს 'მეცდომით გადმოუტანია მე-10 და მე-1L მუხლების შე– 
მცველი ტექსტი, რომელიც თავის გასამტეხლოს ითვალისწინებს, 
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გასამყრელო 

35, ქ. კაცი რომ გაიყრება, ერთი ჭარი მოურავისა არის, თუ 
გარი ჰყავს; თუ არა ყავს, ოთხი მარჩილი არის. 

36. ქ. ერთის წლის მოზვერი ასისთავისა არის; თუ ილაჯი 

არა აქვს, ექვსი აბაზი არის. 

37. ქ. ერთი ცხვარი ქემხისა არის; თუ ცხვარი არა' ყავს, 

საში აბაზი არის, სხვას მოხელე|ე)ბს გელი არა აქვს. 

28. ქ. ქიზიყს! შესამყრელო და საქვრიო არ აძეს. 

30. ქ. დიდს მანჯანიკზე სამი სტილი აბრეშუმი მოურავისა 

არის, ქალაქური სტილი, რომელიც ოცდაცამეტი მისხლიანი არის; 

ბატონს საქმე არა აქვს. 

40. ქ. შეკოდე რომ კოდის-პურს იღებს, სამი ლიტრაც კო- 

დის-პურს გარდა აიღოს? კუამლზედ; მოყალნეზედ ორი ლიტრა 
მეკოდე ე)ბისა არის და ერთი ლიტრა სუფრაჯისა არის; სხვათ 

ჭელი არა აქვს. 

#1. ქ. მეულუფე კაცი თუ გა|ა)ზატდება, ბატონისაგან უნდა; 
მოურავი ვერ გაა|ა1ზატებს. 

49. ქ. საცა სხვას სახასსოს სოფელში ქიზიყური ღორი შევა, 
ბატონის საბალახე აძეს, : 

43. ქ: ქემხასს სულ ბოლოს შეუძლებელი გლახა კაცი უნდა 

ახლდეს. 

44, ქ. სახლთ-უხუცესმა და მდივანმა, რადგან ეს დრო არის, 

სამ-სამი მსახური იახლონ: სამი სახლთ-უხუცესმა და სამი მღი- 

ვანმა, 

აზატი' კაცნი რომელსაც სოფელში სახლთ-უხუცესმა იახლოს, 

იმ სოფელში მდივანი ნუ იახლებს; და რომელსაც სოფელში მდი- 

განმა იახლოს, სახლთ-უხუცესი ნუ იახლებს. 

45. ქ. ნაცვალმა და ასისთავმა ორ-ორი მსახური იახლონ, 
აზატი კაცი: ორი წინა მხარში და ორი უკანა მხარში. რომელსაც 

სოფელში ნაცვალმა იახლოს, იქიდამ ასისთავი ნუ იახლებს. და 

რომელსაც სოფელში ასისთავმა იახლოს, იქიდამ ნაცვალი ნუ 
იახლებს, ' 

40, ქ. ოცი მსახური მოურავმა იახლოს, აზატ(ი| კაცნი. 
  

1 ჯიზიყს. 7? აიღებს. 
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13. ბოდბლის მოხელეების ტიგის განაჩენი ერეკლე II-ისა) 
(1761 წ.) 

ქ. ჩუენ, საქაოთველოს ცხებულის მეფის თეიმურაზის ძემან, 

მეფემან ირაკლიზ მოკითხული ვქენით ქიზიყის მოხელების 
რიგისა; ასე ვპოეთ და ბოდბლის გუჯაოშიაც ასე ეწერა და ჩუენც 

კიდევ ასე გაგვიჩენია ბოდბლის მოხელეების რიგი: 
1”, კაცი რომ გაიყაროს, ასისთავს ან უნდა ექვსი აბაზი ერ- 

გოს და ან ერთის წლის მოზვერი; ბოდბელს -- ხარი; ქეევსას ა5 

სამი აბაზი და ან სამის აბაზის ცხვარი; თავის გასამტეხლოთ ხარი 

ბოდბლისა, მარჩილი ნაცვლისა. 

8. ბატონი რომ ბოდბლის ყმას დაარბევს, ბატონის მეჯურუ- 

მე და ბოდბლისა ორნი ერთათ დაარბევენ: სამი აბაზი საჯურუ- 
მოთ მეჯურუმისათ7;ნ გამოვა, ის სამი აბაზი ბოდბლისა და მეფის 

მეჯურუმემ უნდა გაიყონ. 

8. მებეითალმეს ბეითალმისა ოცისთავი ერგება, ბეითალმანი 

თუ გაიცა, მთელს მამულზე ხუთი-ექვსი აბაზი ერგება; ნაკლებს 
მამულზე კიდემ სამი აბაზი ერგება. 

4. მეულუფეს კვამლზე შაური ერგება. 

5. სალმათი ვისაც რომ ბოდბელს ენებოს, ნება აქვს ვისთეინ 

როგორ ნებავდეს, ისე უბოძოს. 

6. როგორაც მეფის მოხელების მეფის სხუას განაჩენმი ეწე- 

როს რიგი, იმავ ბატონის მოხელების რიგზე უნდა ერგოს სარგო 

ბოდბლის ასისთავს, ნაცვალს, ქევხას, მეჯურუმეს, მებეითალმეს, 

მეულუფეს და მესალამათეს; იმ ჩუენს მოხელების რიგზე უნდა იდ- 

გენ და სარგოც ისე უნდა ერგოთ. 

მარტის დ, ქორონიკონს უმთ. 

I4. |განაჩენი ერეკლე 1I–ისა ალავეტღელის პატივის შესახებ1 
(1764 წ.) 

ქ. ჩვენ, სრულიად საქართველოს მეფემ ირაკლიმ ესე გა- 
ნაჩენი დავდევით ამ რიგათ: 

ძველადგანვე ჩვენთა ჩამომავლობათა მიერ მათი ყოვლად სა- 

მღდელოობა  არხიეპისკოპოზი ალავერდი(სა, დიდათ” გაპატიოსნე- 

ბული არის სხვათა საქართველოთა ყოვლად . სამღდელოთა ზედა 

და უმეტესი პატივი მისცემიეს. . 
ახლაც წინა საქმეთაებრ განგვიახლებია: ვინცა-ვინ ეპისკო- 

პოზნი და სამღდელოთა დასნი და ერისაგანნი თავადნი და აზნაურ- 

  

“ ტექსტი მუხლებად დაყოფილი არ არის. 
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შვილნი ბძანდებით და იმყოფებით, ნურაკაცი ამ ეკლესიის ყმასა 

და სამწყსოში სამღდელოს საქმეს ნუ ველყოფთ, და ნურცარა რას 
.· საქმის შლად გაერევით. 

ეგრეთვე ამ ეკლესიის ყმაში ნურა საერო და საღმრთოცა, ნუ- 

რა რომელსამე საქმეში ნუ გაერევით, თვინიერ ჩვენის ბძანებისა 
კიდე, რომელსაც ჩვენ სახელდობრივ არ უბძანოთ, ანუ ყოვლად 
სამღდელომ ალავერდელმა · სასაქმოდ არ დაპატიჯოს ვისმე. 

რომელიც ამ ჩეენს ბძანებას უარყოფს, ეს ყოველმა სამღვდე- 

ლომა და საერომ იცოდეს, დიაღ დიდათ გვეწყინება და პატივსაც 

მიიღებენ: სამღდელონი კანონისაებრ და საერონი სამართლისაებრ. 

ამაზე ყოველი კაცი ფთხილად იყავით. 

აღიწერა აპრილს იდ, ქორონიკონს უნბ. 

ბეჭედი ერეკლე მეფისა. 

115. (წიგნი ერეკლე I1–ისა ჟულარაღას გიო.რგისადღგი მორიგისთვის 
თავის აგრიდებელთა დარბევის შესახებ) 

L 1766 წ.) 

ქ. ჩვენ მაგიერად დარბაზ-ბატონს ყულარაღას გიორგის ასე 
მოეხსენოს: მერმე, ამ ორ თვეში მორიგის სარქარდრათ თქვენ როზ 

განწესებული ხართ, ვინცა-ვინ თავადიშვილი, აზნაურშვილი და 

გლეხი თქვენთან სამყოფი არის, ვერავინ დაგაკლდებათ. 
და თუ დაგაკლდეს ვინმე არაგვსა, ქსნისა, სამილახვროსი თუ 

ჩვენის დროშისა, თქვენ კაცს გაუგზავნიდეთ, რამდენიც კაცი გა- 
კლდებათ, იმთენს ხარს ისინი გამოართმევენ, (გამოგიგხავნიან|, 
ხარზე რომ მარჩილი საიასაულო აიღება, ექვსი შაური თქვენს კაცს 

და ექვსი შაური - იმათს გატანებულს კაცს. 
ბატონო სარქარდრებო, ეს თქვენც ასე იცოდეთ: ამ ორს 

წყალზე, ზემო ქართლში და ჩვენს დროშის სასარდლოზე 

დაკლებული კაცი ამ წესით უნდა დაირბეოდეს, როგორც ზემოთ 

დაგგიწერია, 

აღიწერა ნოემბრის ე, ქორონიკონს უნდ. 

ბეპედი: ერეკლე. · 

16. (ბრძანება ერეკლე II-ისა სარდალ ფიოშ გედეონისძის აღმი. 
· მსხმთის გლეხთა თარხნობის შესახებ) 

(1767 წ.) 

ქ. ესე განწესება გიბძანეთ და ამას ზედ დაგაყენეთ თქვენ, რომელ- 

ნიც ჩვენის ძმის, მისის უწმიდესობის კათალიკოს-პატრი- 
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არქის ანტონისგა ნ მცხეთას დადგინებულნი ხართ, დღეს რო- 
მელნიც გლეხნი დაგვიყენებია, იმათზედ მოურავად და თავად და 

უფროსად სარდალი შიოშ, ასე გიბძანებთ, რომ დღეიდამ მოკიდე- 
ბული ოთხს წელიწადს თარხანნი არიან ყოვლის გამოსაღებისაგან: 

რანიც მანდ მცხეთას კაცნი იდგებიან, არც ლაშქარი და არც-რა 

სხვა გამოსაღები არ ეთხოებათ რა. 

თუ ვინმე თავი გაუტეხოს ერთმანერთსა, ან ჩხუბი მოუვიდეს, 

ან სხვა რამ ამგვარი წვრილი საქმე მოჰვდეს, იმისი თაორხნობა არ 
გვიბრძანებია. | 

რომელიც იქიური საქმე იყოს, ყარაულობისა, სიფრთხილისა, 

მოვლისა, გარჯისა, ყველაზე ასე ბეჯითი უნდა იყენეთ, კარგი იქ- 

ნება, ქვეყნის შესამატი, თქვენ მოგეცემათ ჩვენი წყალობა, 

და თუ რომ წავდა რამე, იცოდეთ ასე გარდაგჭდებათ, რომ 

ისე არცა ვისწმ)ე გარდაჰპგდომოდეს. 
ყარაულს ყოველთვის დააყენებდეთ, ხალხს გააფრთხილებდეთ, 

ან მტრისაგან არა წააგდენინოთ რა, ან მოუვლელობით და დაზა. 

რებით არ წაგდეს რა, თორემ თქვენ გეკითხებათ. იცოდეთ ეს ჩვენი 

ბრძანება ასე აღსრულდება; და თქვენ იცით, რასაც ბეჯითი შე- 
იქმნებით. 

გიორგობის კთ, ქორონიკონს უნე. 
ქ. და თუ თქვენ ამ საქმის შემძლებელნი ვერ შეიქმენით და 

ერთი რამ ნაკლებობა შეგიტყევით, ამ საქმეს და მანდაურს თაო- 

ბას და მოურაობას იცოდეთ მაშინეე სხვას უბოძებთ და მივცემთ. 

ერეკლე. 
აშიაზე: 

გედეონის ძევ შიოშ სარდალო, ეს ოქმი თქვენთვის მოგვიწე- 
რია, თქვენ უნდა ამ საქმეს განაგებდეთ, ავი, თქეენ გეკითხვის და 

კარგსაც თქვენ დაგიმადლებთ. 

ერეკლე. 
II/. (წიგნი ერეკლე I1–ისა ნეკრესელისა და იასე მო'ურავისალდვი · 

გაღმა მხრის საქმემქბ%ე| 

I1769 წ.) -,) 

ქ. ჩვენ მაგიერ! ყოვლად სამღედელოს, წმიდას ბატონს ნ ეკ- 
რესელს მოკითხვა? და მარჯვენას ხელს ამ(ბ)ორება მოეზსენოს. 

1 მაგიარ. მ მოკითხვადა. 
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და ენისელთ მოურავს იასეს, ნოდარისშვილებს, რუ- 
სიშვილებს, ჭავჭავაძეს, მელქისადეგს და სულერთობილთ გაღმა 

მხოის მოხელეთ, დიდსა და პატარას, ასე ეუწყოსთ: 

მერმე, ჩვენ ვალი გვაქვს, რომ ამგვარს საქმეს გამცნებდეთ და 
შეგატყობინებდეთ; 

პირველი ეს: რომ, ნურც თქვენ და ნურც თქვენი კაცი 

სხვაზე მძლავრებას ნუ მოინდომებთ და ნურც სხვანი თქვენს კაც- 

ზე. რომელსაც ერთმანეთთან სალაპარაკო ჰქონდეს, ჩვენ მოგვა- 

ხსენოს და სამართალი გაიტანოს. 

მეორე ეს: რიცა ჯარი დავიბაროთ, უნაკლოთ უნდა გამო- 

იყვანოთ. . 

მესამე ეს: ჩვენი წიგნი და ოქმი მოგივიდესთ, რომელიც 
მუნაყიბი იყოს, იმგვარად მი ი)ღევით და პატივი ეცით. 

| ეს აზრები ჩვენის ძმის კათალიკოზის პირით რომ შეყრილთ 
ქართველთ და კახთ შემოგითვალეთ და თქვენცა მისი აღსრულება 
თავს გედვათ, ეს ასე იცოდეთ, რომელიც ამაზე გადახდება, ჩეენ- 
გან დიდათ მოიკითხვის და გა რ|დახდება. 

ბატონო ნეკრესელო და მოურაო იასე, გრემიდამ 

მოკიდებული, ჩავლით გავაზამდის სოფლის მოხელეთ, დიდსა 

და- პატარას, სულ აცოდინეთ ეს აზრები და შეატყობინეთ ახლავე. 

” იანვრის კე, ქორონიკონს უნზ, 

ბეჭედი: ე რე კლე. 

(18. (მცხეთის სასარდლოს განწესების წიგნი ერეკლმ 1IL-–ისა| 

I1769 ფწ.| 

ქ. რადგან ძველათ ნეტარ-ხსენებულის ჩვენის ჩამომავლობი- 

საგან სკეტის ცხოვლის ყმისა ასე განწესება ყოფილა, რომ რაც 

სეეტის ცხოვლის ყმა ქართლს,იმერეთს, კახეთს, საათა- 

ბაგოს, სოზზითს, თუ საცა იყოს, მის უწმინდესობას კათალი- 

კოხს უნდა ახლდეს და თავის ყმით ჩვენს დროშა|ზე| ბძანდებო- 

დეს, ჩვენც ასე განგვიწესებია: 
რაც კახეთში საკუთარი სოფელი, სვეტის ლცხოვლის ყმა 

„არის, იმათი ჯარი ზისს უწმიდესობას ჩვენს ძმას, კათალიკოზს, 

უფალს ანტონის, იახლებოდნენ და თავისის ჯარით ჩვენს დროშაზე 
ბძანდებოდეს. 
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და თუ მათი უწმინდესობა იმ ჯარში არ ბძანდებოდეს, 

რომელიც მათი სარდალი არის, მათი ყმა ყოველივე იმას ებაროს, 
ჩვენს დროშაზე იმყოფებოდნენ და ჩევეენის ბძანებით ყოველსავე 
მათს საქმეს შიომა სარდალი არიგებდეს; სხვას ჭჯელი ნურავისა 
აქვს. 

ქმ აგრევე, რაც ფანჯიექი აიღებოდეს, თავეთის საკუთარის ყმის 

ფანჯიექი მათს უწმინდესობას მიერთმეოდეს; და რაც ჩეენი და 

მათის უწმინდესობისა საერთო ყმა არის, იმათი ფანჯიექი რაც იქ- 
ნებოდეს, როგორც იმათი დებულობა ბეგარა გაიყოფოდეს, აგრევე 
იმათი ფანჯიექი გაიყოს, და მათი წილი მათ უწმინდესობას მი- 
ერთვას. 

აღიწერა აგვისტოს ია, ქორონიკონს უნზ, 

| ბეკვედი: ირაკლი. 

ქ. ჩვენ, ყოვლისა საქართველოს ქართლისა, კახეთისა და 

სხვთა მეფე გიორგი კურთხეულის ბატონის მამის ჩეენის 

ბძანებას ვამტკიცებთ; როგორც უბოძებია, ჩვენც ისე გვიბოძე- 

ბია სამცხეთოს საოდლობა, შოშია გედეონისშვილო, მა”- 

ტის კგ, ქორონიკოს უპძ. 

ბეჭედი: გიორგი. 

ქ. ჩვენ სრულიად საქართველოს მეფის ძე მემკვიდრე, რუსე- 

თის ღენერალ-ლეიტენანტი და კავალერი დავით ამას ვამტკი- 

ცებ, მარტის კ%, ქოლრონიკოს უპძ, ' 

ბეჭედი: დავით. 

ქ. მეფის ძე იოანე ამ წიგნს ვამტკიცებთ, აბრილის ივ, 

ქორონიკოს უპი. 

ბეკედი: იოანე. 

II9· (წიგნი მრეკლე II-ისა რევა ამილახორისაღდმი მორიგეში 

გდღევრულად გამოსვლის შესახებ) 

I1769 წ.) 

ქ. ბატონო რევაზ ამილახარო, წიგნი მოგვიწერია და 

მორიგეში ჩამოდი. მდევრულად წამოდი, ნუღარ იყოვნებ, წამოდი, 

დადეგ განწესებულს ადგილს, დაღეგ საჩქაროდ. ჭელზედ მოგწერეთ 
ეს წიგნი. | 

ივლისის კ, ქორონიკონს უნზ. 

ქ. ზოგი თან მოიყოლიე, ზოგი კაცი დაგდევ და მოგადევნონ, 

ნუღარ იყოვგნებ. >» 

ბეჭედი: ერეკლე,



120. (ქართლ-–კახეთის მოსახლეობა 1770 წელს!) 

ქრისტეს აქეთ ჩღო, აპრილის ე 

(მცხოვრებთა რაოდენობა! 

არს ქალაქი თფილისი და ამასა შინა მკვიდრობენ მართლ– 

მადიდებელნი ქართველნი, სომეხნი, ფრანგი და თათარნი, კომლი 
ოთხი ათასი. 

არს ქალაქი გორი და ამასა შინა მკვიდრობენ მართლმადღი- 

დებელნი ქართველნი, ფრანგნი და სომეხნი, კომლი ხუთასი. 

არს ქალაქი წილკანი და ამასა მინა მკვიდრობენ მართლ- 
„მადიდებელნი ქართეელნი, სომეხნი და ურიანი, ხიზნით, 700 

ომლი. 

' არს ქალაქი სურამი და ამასა შინა მკვიდრობენ მართლმა- 
დიდებელნი ქართველნი, სომეხნი და ურიანი, 200 კომლი. 

კახეთს არს ქალაქი თელავი და მასა ზინა 'მკვიდრობენ 
მართლმადიდებელნი ქართველნი და სომეხნი, ხიზნით და თელავის 
ბოლო სოფლით, 740 კომლი. 

ქიზიყს არს ქალაქი სიღნაღი და მასა შინა მკვიდრობენ 

სომეხნი, 100 კომლი. 

არაგვზე არს მცირე ქალაქი ანანური და მასა შინა 

მკვიდრობენ ქართველნი და სომეხნი, 100 კომლი, 

ქსანზე მცირე ქალაქჯი| ახალგორი და მასა შინა მკვიდ- 

რობენ მართლმადიდებელნი ქართველნი და სომეხნი, 140 კომლი. 

არაგვის ოსი: ზახას, თრუსოს, ჭვრიევს, ხადას 
და ღუდეს, 1200 კომლი, 

არაგვის ქრისტიანენი მართლმადიდებელნი, -მთას და 
ბარს, კომლი 2000, 

ქსნის ოსი კომლი 2000; 

ქსნის საერისთაოს ქრისტიანენი) მართლმადიდებელნი, 
კომლი 1600. 

მაჩაბლის ოსი 860, ურია არის 40 კომლი, 
არს ქართლს მართლმადიდებელნი ქრისტიანენი ქართველი, 

ხიზანს გარდა, სახასო, ეკლესიების ყმა, თავადების ყმა და აზნაურ- 
შვილებისა, (კომლი! 4000. 

ქართლში სომეხი არს კომლი 500; 

არს თათარი დემუჯრჩი. არანლუ ერთი რასულთა და ამისი 

ოიმალები, კომლი 1000. ამისი მრავალი დაფანტულა, სხვა ქვეყა- 
ნაში მისულან და ხიზნათ დგანან; 

არს მეაიდარი ერთი რასულთან, მრავალი დაფანტული სხვის 
ქვეყნებში და ახლა რომ არის, კომლი ორასი. 
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არს ბორჩალო და ფამბაკას ხეობა ერთი მთელი სა- 

ხანო. ამისი კაცი მრავალი დაფანტულა სხვის თემში და ახლა 

არის 2560, სომხით. 

არს ყაზახი ერთი მთელი სახანო და მრაჟალი ამისი კაცი 

სხვის ქვეყნებში არის დაფანტული და დღეს არის თათარი 3000 

და სომეხიც არის ყაზახის 1200. 

არის შამშადილუ ერთი მთელი სახანო; ამაში მკვიდრობს 

თათარი 2200. სომეხიც არის 1200. ესენი ზოგჯერ განჯისთვისაც 

დაგვინებებია, რადგანაც იმაზე ახლოს არის, მაგოამ იმის ყმა არ 
ყოფილა. 

არს ხევსურეთი კერძო ქრისტიანენი, ჩვენის მოუცლელო. 

ბით და ჟამთა ვითარებით სჯულზედ წამხდარნი, კომლი 1200. 

არს ფშავი, მართლმადიდებელნი ქ“ისტიანენი, კომლი 1000. 

არს თუშეთი, მართლმადიდებელნი ქრისტიანენი, კომლი 

1400. 

არს დიდოეთი, ლეკისაგან წართმეული ამ ასს წელიწადში, 

4000. 

კახეთის ქრისტ(იანენი მართლმადიდებელნი, ტხიზნით, 

7000 კომლი. 

კახეთის სომეხი, 450 კომლი. 

კახეთის თათარი, კომლი 1000, 

არს კახეთის მამული ხარაბუბის გაოდა, რომელნიც ჩეენს 

ჟამში კიდევ ხარჯს გვაძლევდენ და ამ მცირესა ჟამში ეეღარ და– 

განებეთ, ენისელი ფადარს და სხვანი, რომელნიც ესენი ერთი 

საპროვინციო იქნება, ქრისტეს მართლმადიდებელნი, სომეხნი და 

თათარი, კომლი 10.000. 

არს აოხრებული და უმკვიდრო ქმნილი თრიალეთი, ად- 

გილი ვრცელი და ფრიად კეთილი და დიდი და სოფელ-მრავალი. 

არს აოხრებული ყაიყული, უმკვიდრო ქვეყანა, ფრიად კე- 

თილი და მრავალი სოფელი. 

არს აოხრებული ტაშირი, გუჯარეთი და სომხითი, 

ქვეყანა დიდი და მრავალი და ამისი აყრილი კაცი ორმოცისაგან 

ერთი დარჩენილა. ერთმანეთში არიან ხიზნათ. 

არს საბარათისშვილო ქვეყანა დიდი, ასისგან ერთი 
დარჩენილა. ხიზნათ არიან. ეს სომხითი და საბარათიანო არის 
ქვემო ქართლი.. 
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აოხრებული ქვეყანა ივრისპირი, ადგილი დიდი, თათარი 

ელნი 12.000. აბოეშუმის, ბანბის და ბრინჯისა მუშაკნი მრავლისა, 

(მეფის წლიური შემოსავალი! 

დღეს შემოსავალი მეფე ერეკლესი წელიწადში 10.000 თუ- 

მანი, თუ ჟამი კეთილი იქნება 12.000 შესრულდება. შემოსავალს 

ძკვიდრობა აქვს. 

(მოლაშქრეთა რიცხვი!) 

თათლღის” გამოყვანა შეიძლება ჯარში 5 ათასი, ქართველი და 
სომეხი 18 ათასი, ერთად 23 ათასი. 

M2I. მრთგულების პირობის წიგნი მამია გურიელისა სოლომონ 

1–-სადმი| 

LI1771 წ-I 

ქ. თავად დაუსაბამოსა ღმრთისა და ყოველთა სათნოთა ღმრთი- 

სათა თავდებობითა ესე უხერხო, უტყუელი, შეუცვალებელი წიგნი, 
ფიცი და საფიცარი მოგართვით თქვენ, ჩვენს ჯელმწიფეს, ბა- 
ტონს მეფეს სოლომონს ჩვენ0, გურიელმან მამიამ და 

შემომქმედელ მიტროპოლიტმან ნიკოლობ, ერის 
თავმან დავით, თავდგირიძემ მამუკამ, მაჭუტაბემ 
იოანემ, ნაკაშიძემ გიორგიმ, თანდარუხ საყვარელ- 

მა, გუგუნავამ ჩითან, შალიკაშვილმა როსტომ და 

კიდევ როსტომ, და ერთობით ჟორდანიამ, და ჭყონიამ, 

ერთობით ჯაყელმა ზაალ, და ერთობით ლეხეუთოლებმა, 

ერთობით ასკანელებმა, ერთობით ჩახათლებმა, და ერთო- 

ბით გურულებმა, ასე და ამა პირსა ზედა: 

დიდებულის ყოვლად მოწყალის ქელმწიფის ჯარზედ უსჯუ” 
ლონნი აგარიანნი საბრძოლად წამოვიდნენ, თქეენც ჩვენ ქვეყანაშიდ 

აგარიანთ საომრათ ჯარითა მობრძანდით და ჩვენი ქვეყანა დიაღ 

უთავდარიგოთ ნახეთ, ამაზედ გაგვიწყერით და დაგვიმძევლეთ, და 

ყველანი დიდებულის ყოვლად მოწყალის ველმწიფის ერთგულებაზედ 

ზეგვიფიცეთ. 
ასე პირობა მოგვირთმევია; თუ წმინდის გულით თქვენი ერთ- 

ული არ ვიქნეთ, უსჯულოს მტერზედაც რაც შეგვეძლოს არ გემ- 

ტეროთ, თუ ვერ შევიძლოთ, თქვენ .არ მოგახსენოთ, ყოვლად მო- 

წყალის პელმწიფის და მისის ჯარის რაც შეგვეძლოს, არ ქქნათ, შე- 
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ჩვენებული ვიყოთ წმიდის სამებისაგან, შვიდის კრებისაგან, ოთხის 

პატრიარხისაგან და თორმეტთ მოციქულთაგან; ჯერ ყოვლად მო- 

წყალის ჭელმწიფის ღალატად მან პელმწიფემ მოგვკითხოს და მერ- 
მეთ თქვენად სიკვდილად თქვენის რისხვით გაგვიკითხეთ. 

გურიელი მამია. 
ათი ჯვარი. 

122. (წ წყალობის ვედრებისა და სამსახურის აღთქმის წიგნი ერეკლე 

II-ისა ეკატერინე 1I-სადმი| 

(1771 დ.) 

ყოვლად უგანათლებულესსა, უმპყრობელესსა, დიდსა ჯელმწი- 

ფესა იმპერატრიცა ეკატირინა ალექსიევნას თ»·;თმპყრობელსა 

სრულიად რუსეთისასა, ყოვლად უმოწყალესსა ველმწიფესა. 
რომელიც არის უკაზებისა “ყოვლად მოწყალითა ველმწიფო- 

ბისა თქვენისა ბრითძანებული მოწყალებით თქუენი დიდებულების 

მფარველობასა შინა და ჩვენად განსაძლიერებელად ჯარის ბოძება 

საქართველოებში –– ამ ზემოხსენებულის მოწყალების სიმდაბლით 
მმადლობელნი ამასაც მთხოველ ვართ, რომ აწვე გამოგვიყვანოს 

მოწყალებამან დიდებულებამან თქუენმან წარმართთაგან: 
17. და გვებოძოს ჯარი, რიცხვით ოთხი ათასი, განსწავლე- 

ბული და, თუ სულ განსწავლებული არ იყოს, ნახევარი გაუსწავ. 

ლებელი იყოს და ნახევარი განსწავლებული, საკუთრად ჩვენს მხა- 

'რეს, რათამცა საერთოდ ვებრძოლოთ ოსმალთა, რადგანაც უწინ- 

დელს ჯარს ჩვენ-კერძო არა აქუს მოცალება, და ვინც ჯარის თავი 
იქნება, ჩვენს რჩევას მიიღებდეს და დაიჯერებდეს, ვინადგან ვართ 
აქაურთა საქმეთა შინა მყოფნი და მეცნიერნი ამისთვის. 

5, კუალად, ვითარცა ძველად ყოფილა ჩვენის ჩამომავლობის 
მეფობა, ვითხოვთ თქუენი დიდებულების მოწყალებისა გამო ეგრე- 

თვე საუკუნოდ უცვალებელად ეგოს მორჩილებასა ქუეშე დიდებუ- 
ლებასა თქვენსა იმ მსახურებითა, რომელიცა. ქვემორე აღიწერება. 

3. მსგავსადვე კათოლიკოზიცა წესსავე თვისსა ეგოს მოუშ- 

ლელად. 
4, ვინაითგან ღვთითა და ბედნიერებითა თქუენმა დიდებუ- 

ლებამ ყირიმიდამ ეგოდენნი ჩუენის ქვეყნის კაცნი გამოიხსნენ, 

წყალობას ვითხოვთ ყოელად დიდებულებისა თქუენისა, რათამცა 
იმათ თავისუფლება მიეცესთ თავიანთ ქვეყანაში მოსულისა. 

ნ. და როდესაც თქუენი იმპერატორობის დიდებულების 
ჯარი ამ ქვეყანაში მოვა, ღა ჩვენ და ისინი საერთოდ მტერს წარ- 

# ტექსტი მუხლებად დაყოფილი არ არის. 
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თმეულს ქვეყნებს რომ წავართმევთ, -– რაც კორპუსზედ ხაზინა და- 
იხარჯება, ამ დაჭერილს ქვეყნებიდამ რამდენსამე წელიწადში ისევ 
უნდა ხაზინაში მოგართვათ. 

დაღათუ ამაზედ თავის წყენისათვის მოვერიდებით ყოვლად 

დიდებულებასა გელმწიფებასა თქვენსა, მაგრამ რადგან ამ საქმეზედ 

რამდენჯერმე ჯარების შეყრა მოგვიხდა, ჩვენთვის კმა-საყოფელი 

ხაოჯები დაგვემართა, და კიდევ გზებზედ ჯარისა და ბარგის გარდ- 

მოტანისთვის ბევრი დაიხარჯა, და თუ რამ დაგუჭირდეს, რაერ- 

თიც ვითხ ო)ვოთ ვედრებით, რომ ხაზინიდამ სესხად ჩვენის ჯარისა-· 

თვისაც თეთრი გვებოძოს, და ისევე მიირთვას ყოვლად დიდებულე- 

ბამან თქუენმან. 

ს. და ამ წყალობაებისათვის, რომელიც ზემორე აღიწერა, 
მივართმევთ ძესა ჩვენსა რომელსამე და ეგრეთვე რაოდენსამე კნიაზ. 

სა ყოვლად დიდებულს ველმწიფეს, და აზნაურთაცა შეძლებისა- 

მებო ჩვენისა, 

1. დღეს ჩვენს ქვეყანაში რომლისაც ნივთის მადანი არის, 

და ან გამოჩნდება, იქიდამ სარგებელი მოიპოება-–- ნახევარი თქუ- 

ენი დიდებულების ხაზინას მიერთმეოდეს. 

§. და კიდევ რაც ჩვენს მორჩილების ქვეშ კაცნი არიან, ყო- 
ველწლივ ამათგან “ კვამლზედ თოთხმეტი შაური საველმწიფოთ 
აიღებოდეს და მოგერთმეოდესთ. 

9. რაც ამ ქვეყანაში რჩეული ცხენი იშოება, თოთხმეტი ცხე- 

ნი ნიადაგ წელიწადს ყოვლად დიდებულებასა თქუენსა მიერთმე- 

ოდეს. ! 
10. როდესაც სპარსთ რომ ვეჭირენით მძლავრებით, და ხან 

ოსმალსა, სპარსნი ჩვენს სამეფოს ორს 'წელიწადში ერთხელ წაართ- 

მევდნენ ცხრას ტყვეს და კვამლზედ თოთხმეტს შაურს, და ამა- 

საც იმ ტყვეების მოსახმარღრებელის ხარჯისათვის; და კიდემ ორ- 

მოცდაათს საპალნის რჩეულს ღვინოს თავისის ხარჯით თვით 

წაიღებდენ საკელმწიფოთ. ! 
და ახლა ჩვენ ამ ღვინოს, რიცხვით ორი ათას ვედრას, რო- 

მელიც ჩვენ ქვეყანაში რჩეული ღვინო იშოება, ყიზლარს ჩვენის 
ხაოჯით მივიტანთ საჭელმწიფოთა, 

11. როდესაც “დიდებული ველმწიფის ჯარი მოვა ჩვენს ქქე- 
ყანაში, იმათის შემწეობით სხვის ქვეყნების დაპყრობამდის ჩვენის 
ქვეყნებიდამ, ოომელიც ქვეყანა დღეს გვიჭირავს, ეს ზემოხსენე- · 
ბულნი აღთქმულნი (2) მივართვამთ უდიდებულესსა ჯველმწიფებასა | 

თქვენსა. · 

424



და როდესაც სხვებს ქვეყნებს დავიაყრობთ თქუენი დიდებუ- 
ლების ძალით, მაშინ იმ ადგილებიდამ, როგორც ქვემორე მოიხსე- 

ნება, იმ სახით ვამსახურებთ. 

15, როდესაც ძალითა და შეწევნითა თქუენისა დიდებულე- 

ბისა კორპუსისათა რაც ოსმალთგან წართმეულს ადგილებს და- 

ვიჭერთ, ბედნიერებითა თქუენისა დიდებულებისათა ამასაც, რო- 

გორც ზემორე დაგვიწერია, იმ სახით ვამსახურებთ: კომლზე თოთხ- 

მეტს შაურს წელიწადში, და იმავ ადგილებიდამ წელიწადში აბრე- 

შუმს ორას ფუთსა იმ ქვეყნებიდამ; და თუ მეტი შევიძელით, 
მეტს მოვართმევთ დიდებულებასა თქუენსა. 

18. კუალად ვედრებით მოვახსენებ თქვენს ყოვლად მოწყა- 

ლებასა, რათა ამავე გაზაფხულსა არ უტეონ დაუპყრობელად ქეე- 

ყანა ახალციხისა. 

და უკეთუ შერიგება მოხდეს თქუენი დიდებულების სულტა- 
ნისა, მაშინც გარეთ არ დარჩეს ქვეყანა ახალციხისა, ვინაიდგან 

'საქართველოსა შინა არის და ქართული ენა აქუსთ, და მრავალნი 

„ქრისტიანენი არიან იმათში, და სხუანიც ახალნი გარდაქცეულნი 

არიან მაჰმადიანობაზედ. 

14. როდესაც დიდებული ველმწიფე ბედნიერობით წარმართ- 

თაგან განთავისუფლდება და დამშვიდდება ჩვენი ქეეყანა, მაშინ 

ჩვენის ძველად ქონებულის სამეფოდამაც და ახლად დაქერილის 

ქვეკნებიდამაც მოვართმევთ თქუენს იმპერატორობის დიდებულე- 

ბას, რაც რუსეთის იმპერიაში სულზედ სალდათი აძევს--ჩვენ იმ- 

დენს კეამლზედ მივართმევთ სალდათს თქუენს დიდებულებას. 

15, უკეთუ ღმრთითა და ბედნიერობითა თქეენითა–-რომელიც 

სხვა მტერის ქვეყანა თქუენი დიდებულების კორპუსის ძალით და- 

ვიჭიროთ, იმისი სრულიადი ნება თქუენი დიდებულებისა არის. 

ჩვენ რაც რამ სამსახურის აღთქმა შეგველლო და წყა- 

ლობის ვედრება გვეჭირებოდა–-ის მოვახსენეთ თქუენს იმპე- 

რატორობის დიდებულებას ღა როგორც თქვენ ყოვლად მოწყა- 

ლის გელმწიფის ნება იყოს, ეგრეთ დედობორივითა მოწყალებითა 

განაგოს ყოვლად მოწყალებამან დიდებულებამან თქუენმან. 

დაიწერა ქალაქს ტფილისს, დეკემბერს 30 დღესა, წელსა 
1771. : 
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I23. («არის დაბარების წიგნი ერეკლე I1–ისა რევა% 
ამილახორისადმი) 

(1772 წ.I 

ქ. ჩვენ მაგიერად ბატონს ამილახორს რევაზს და ყულარა- 

ღასს გიორგის ასე მოაჯსენეთ: ამ ხანად ჯარის გამოყვანა გვიბრ- 

ძანებია, თქვენ სარქარდრად განგვიწესებიხართ, დავთრები გამო- 

გვიგზავნია, ამ დავთრით კაცი გამოიყვანეთ, შეიყარენით ახლავ, 

მესამეს დღეს და ასეთს ადგილს დადეგით, რომ მტერს პას.ხი 
გასცეთ, 

თუ ან ჩვენი ერთგულნი ხართ, ან სიამონე და სამსახური 

გინდათ, ამ საქმეზედ ბეჯითნი იყავით, მტერს პასუხი გასცეთ. ამ 

ცოტას ხანში არაგვის მოურავს, არაგვის ჯარით მოგაშველებთ. 

თუ კიდევ მოიწერებით და ამჯობინებთ, ჩვენს წამოსვლას არჩევთ 

თუ ჯარის გამოგზავნას, იცოდეთ, ყოვლის ძალით მოგეშველებით. 
და სანამდის დიდი რამე საქმე მოჰგდებოდეს, თქვენ ასე გა- 

ისარჯენით, როგორც იმედი მქონდეს თქვენის ·-ერთგულობისაგან. 

თქვენ რომ ამ ჯარს გაბარებთ და ამ საქმეს ველში გიგდებთ, 
ყოველი ჩვენი გულითადობა არის, რასაც გაირჯებით, რომ მტერს 

პასუხს გასცემთ. თქვენ იცით, თუ კაცი დაგაკლდესთ, ავათ მოეპ- 
ყარით, გამოიყვანეთ. იანვრის კ, ქორონიკონს «თუ», 

ბეჭედი: ერეკლე. 

124. (ყემო. ძყართლის მღევტობის განწესება ერეკლე II-ისაL 

აგვისტოს კმ, ქორონიკონს უ«. 

11772 წ.) 

1, როდესაც, რომ მუხრანიდამ ყარაული მოვიდეს, ცხენი– 

ანი ჯარი წამოვიდაო, ყველანი გაფთხილდეს, თუ მჯურვალეთში 
შევიდეს ლეკის ჯარი, როგორც გაჩენილი არის, მდევათი შე- 

იყაროს, თავი და ბოლო მოუჩხრიკონ, ყარაულები გაგზავნონ, 
თავს დააყენონ; მდევარს დაუძახონ, მეჯერისხევს შეიყარნენ. 

თუ თავს დასხმა ამჯობინონ, თაეს დაესხან; თუ გზის შეკვრა 
ამჯობინონ, გზა შეუკრან. თუ წინ დახვედრა ამჯობინონ, წინ და- 

უხვდნენ; რომელიც ამჯობინონ იმ გზით ეცადნენ, მტრის პასუხის 
გაცემასა და გაყრასა, 

5. თუ ცხენიანი ლეკის ჯარი იყოს, ერთმანეთს ნუ მოუც- 

დიან, ყველანი სირბილით გამოიქცენ. თუ ქვეითი ჯარი იყოს, ო: 
ფელი და სოფელი ერთად შეიყარნენ, დამრგვალდენ და ისე 9ი– 
ვიდნენ, სადაც სარქარდებშა დაუძახონ. ფაოგვლეებ თ 
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3. ბელოთიდამ მოკიდებული, –– საცხენისი, დიდი 

ვანათი, არბო, ქორდი, დიცი და პატარა ლიახვს. 

გამოღმართი. გვერდის ძირი და ვაკე გორით, ბერშო- 
ეთამდის, რაც ამათ შუა სოფლებია, ესენი ერთს სამდევ- 
როდ უნდა იყვნენ შეპირებულნი. 

4. თუ რომ დიდის ჯარის ამბავი მოვიდეს, სარქარდებმა და- 

ულახონ; ორისავ მგვრის მდევარი უნდა საჩქაროდ სირბილით 

წამოვიდნენ: ცხენიანი სულ ჭენებით გამოიქცნენ და ქვეითნი სო- 
ფელი და სოფელი შეიყარნენ, დამრგვალდენ და სადაც სარქარდებმა 
ამჯობინონ და დაუძახონ, იქ მიცვივდენ. 

5. თუ სამაჩაბლოსაკენ გაჩნდეს ლეკის ჯარი, ან დი- 

დის ლიახვის გაღმა სადმე, ამ დიდის ლიახვის მდევა- 

რი, და პატარა ლიახვის გაღმართი მდევარი, რო- 

მელიც მეორე მდევრად მიჯვიჩნევია, საჩქაროდ გაცეივდნენ 
ღა როგორც სარქარდებმა ამჯობინონ, ისე შეებნენ. 

თუ რომ კიდევ მოუნდესთ მდევარი და სარქარდებმა დაუია- 
ხონ, გამოღმა მვრის მდევარიც წავიდეს და ღმრთით პა- 
სუხი გასცენ. 

6. თუ ქარელიდამ მდევარი დაიძახონ, მაშინეე ქცხილ- 
ვანის ქვეითი კაცი, დიდის ლიახვისა, პატარა ლიახვი- 

სა გაღმართი კაცი, და დირბის წყლის სოფლები ყველანი 
შეიყარნენ და გაცვივდენ. ცხენიანი და ქვეითი ნურავინ და|ა|)კლ- 
დება. 

7. ვინც დააკლდეს მდევარს ასე გარდაჰგღესთ: თუ თავადის- 

შვილი დააკლდეს, საჭაკოდ წაართვან შემძლებელს ხუთი მინალ.- 
თუნი, ღარიბს სამი მინალთუნი. 

ს. თუ აზნაურშვილი დააკლდეს, საქაკოდ წაართვან ერთი. 

საკლავი, ერთი კოკა ღვინო და ოცი ჯოხი დაჰკრან ბეჭებში, 

9. თუ შემძლებელი გლეხი კაცი დააკლდეს, ამავ აზნაურშვი- 
ლისავით გარდაპხდეს. და თუ ღარიბი იყოს, ერთი კოკა ღვინო. 
წაართვან და ორმოცი ჯოხი დაჰკრან. 

10, თუ ამილახორი და ერისთავი ზემ ო ქართლში იყენენ,. 

იმათ უნდა შეიყარონ მდევარი და ისე იმდევრონ. 

11. თუ ესენი არ იყვნენ, ყულარაღასმა გიორგიმ და მდივან- 
ბეგმა იასემ ქმნან. 

1%. თუ არც ესენი იყვნენ, აღაბაბამ და ან შალვამ, ბეჟან და: 

ან ომანმა ქმნან და იმდევრონ. 

13. რომელიც ერისთვისშვილი და ამილახორისშვილი და- 
ესწრას, მდევრობა გვიბოძებია: ამათ 'ყძემოეყარნენ და როგორც 
ამჯობინონ, ისე მიიყვანონ. დიდად ბეჯითად იყვნენ ერისთვის- 
შვილები და ამილახორისშვილები მდევრობისა, რომ ეს მდევრობა 
ამათ აქვთ. 
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14. ეს მდევრობა, რეჭვულას წყლიდამ მოკიდებული 

ალის წყლამდის დაგორიდამ სანამდისაც მიჰყვებოდენ, და 

ქაღელიდამ, სადამდისაც მიჰყვებოდენ, უნდა იმდევრონ. 

16. გაღმა მგრის გარიგებულია, ოქმი გვიბოძებია და კარ. 
გადაც მდევრობენ, მადრიელიც ვართ და წყალობასაც დავმართებთ. 

16. ეს იცოდეთ: თავადისშვილებმაც, აზნაურიშვილებმაც, 

გლეხმა კაცმაც, ამის უკეთესს ვერცა-რას ღმერთს აამებთ, ვერცა- 

რას ჩვენ გვაამებთ და ვერცა-რას ქვეყანას შეემატებით, რომ ქრის. 

ტეს მტერნი თქვენის ცოლისა და შვილის დასატყვევებლად დარ- 
ბიან, ამათ პასუხი მისცეთ. და ღმრთის მოწყალებით დაპჭოცოთ და 
"სირცხვილეულნი დააბრუნოთ. , 

მარიამობისთეის კი, ქორონიკონს უ«+, 

ეს იცოდეთ: რომელიც ჩვენგან საქმნელით საქმეა პატრონ- 

ყმობისა, მოვლისა, გარჯისა, წყალობისა და ჩემის ქვეყნისათვის 

თავის დადებისა ღმრთით არ დავზოგავთ. 

თქვენ ასე ეცადენით და ჩვენ კიდევ უფრო ილიერსა და 
·მტკიცეს საქართველოს შეწევნას ვცდილობთ. 

ბეჭედი: ე რეკლე 
125. |შეწირულების წიგნი სოლომო5 1–ისა, ქუთაისის ღმრთის- 

მშო ბლისადმი | 

(1773 წ.| 

(1) შენ, მარიამ დედისა ღმრთისანი ღმერთსა მოეხვეოდეს. 

შენ ხარ ღურბელ-ცვარისა მშობელ და ცვარითა საუკუნოსა მამისა 

კაცთა ზედა რისხვის ცეცხლისა დამშრეტელ. 

პოი, ქუთათისის ღმრთისმშობელო!, შენ მიერ ეკლესიისა შვილ- 
ნი მადლით ღმერთი და იესო ბუნებით ღმერთი, ორივე ძმა იქმნ- 

ნეს და ურთიერთარს ამბორს უყეეს, ძემან განხორციელებული 
გვამი თვისი წარუდგინა მშობელსა მამასა და შეაერთა ბუნება 
კაცთა ღმრთი|ვ) ხორცთა შინა და ხორცი სიტყვისა ღმრთისა” 

გვამსა შინა, მაცხოვარ გეექმნეს ტომ-ნათესავთა შენთა. 
და აწ მეცა, სურვილით მსასოსა შენსა და სულით, გულით 

და გონებით” თაყვანის-მცემელსა შენსა, აფხაზ-იმერთა ყოვლობისა 

-მფლობელსა, მეფეთ-მეფესა სოლომონს პანკრატიან-–დავითი 

„ანსა მრა(ვ)ლით ჟამითგან მენება გამოხსნა შენისა (ის სფეროის 

”უმ(ა)ღლესის ეკლესიისა, ვინაიდგან ცცოდვათა ჩვენთა ძლით, მიშვე- 
-ბითა ღმრთისათა, თათარ-ოსმანთა მტკიცედ ეპყრად ქუთათისისა 

  

1 მღეთისმშობელო. 2 მ“ღთისა, 
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ციხე-ქალაგნი, და ახალ სამოთხედ წოდებულნი შვენიერ-ჰაეროანი: 

ეკლესია შენი უწყალოდ დაეოღვიათ და ლამოდენ! ძიღითთურთ აღ- 

მოთხრასა და ქრისტიანეთა ერთ-შენთა მიმოდატაცებასა და გან- 

ბნევასა. 

მას ჟამსა, შეწევნითა შენითა, დედაო ღმრთისაო, შთამეჭრა გულ- 

სა ცეცხლი შურისგებისა უცხო თესლთა მათ ზედა და ვიძიე სამღთო 

შური ელია დიდისა, და დღე და ღამე მხურვალედ ვმეცადინობდი 

ღონითა რათამე აღფხერასა ბილწთა ოსმანთასა, 
ვხადე სახელსა ზენასა და მყისთანად წარვავლინე ქუთა- 

თელ-მიტროპოლიტი აბაშიძის ძემაქსიმე ექროპბიად. და 

ხვაშნითა ღმრთის მტვირთველისა მარჯვენისა შენისათა, მომცა 

შეწევნით ლაშქრითურთ! წVIუყოვლად დიდებულესმან იმპერა- 

ტორმან ეკატერინამან, მფლობელმან რუსეთისამან. 

ხოლო ოდეს მოიწია ქუთათელი თანა ღრაფ-სპასალარ-მხედ- 

რებითთურთ, შუნთქვესვე მალიად-მალიად შეევკოიბენ?, ახოანნი, ბუმ- 
ბერაზნი ჩემნი ყომა-ჭაბუკნი იმერნი, მხედრობაი ქრისტეს მოსახ- 

ლე, რომელთაცა სასვამად, ვითარცა ღვინო, სწყუროდათ სისხლი 
ოსმანთა. 

და ესრეთ ერთობით აღვლესნეთ გულნი დათხევად სისხლი- 

სა, ტაძრისა შენისა გამოხსნისათვის. ვთქუთ ყოველთა მარიამ და- 

ბადებულთა დედოფალო, გვიძღოდე ერთა შენთა და ზედა-მივეტე- 
ვენით კისკასად ბილწთა ოსმანთა, ვითარცა რა არწივი გუნდსა კა- 

კაბთასა, ვითარ ლომი ზვარაკსა, ვითარ მარტორქაი სპილოსა და 
ვითარცა მგელი ცხოვართა. 

და არა ძალითა ჩუენითა, არამედ შეწევნითა შენითა, დედაო 

ღმრთისა!, მყის შევმუსრენით ·ქალაქ-ციხე-სიმაგრენი მათნი, დავათ- 

რეთ ხრმალი” ჩვენი ,სისხლთა შინა =თათართასა, აღუდევით 

ცეცხლი შურისგებისა სახლთა მათთა, შუვა უბან-ფალოდა-ქულბაქ- 

თა მათთა, მუყრნი და მღვდელნი მათნი დავკლენით, მახვილოსანი 

მოვსწყვიდენით, ბომონ-ბაგინნი მიძგიდითურთ დავარღვიენით. 
ხოლო იავარ დედა-წულნი მათნი რომელნიმე რუსეთის იმპე- 

რატორს მიუძღვანენით და. უმრავლესნი კავკასიის მთათა შინა მი- 
მოდათესვით დავაბნინენით ოვსთა, სვანთა და ქისტ(თ)ა შორის. 
ხოლო ვიეთნი, რომელთაცა ინებეს, ქრისტიანე ვყეენით. 

არამედ ძლიერი ძლევა მათი განფხვრა საცოფელთაგან შენი- 

თა შეწევნითა და თანაბრძოლებითა იქმნა, ქუთათისის ღმრთის- 

მშობელო და არა ძალითა ჩუენითა. 

1 რამოდენ. 7? ლაშქრითთურთ. 1 შევკრიბნე. " ზღთისა, ' რხმალი. 
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და ამასა ზედა აღნთებულით გონებითა მრავალგზის გგადლობ 
მონა შენი თანა(9)მემცხედრე ჩემი„ კხინი, მდაბალი მხევალი 

შენი დედოფალთ-დედოფალი, დადიანის ასული მარიამ, მხო- 

ლოდ-შობილი ძე ჩემი უფლისწული ალექსანდრე და მრჩობლნი 
ასულნი ჩემნი: დარეჯან და მარიამ. ერთობით მიწასა ზედა და- 
მმრდომნი, ცრემლით აღმსებულნი, თაყვანის გცემთ, გმადლობთ, 
გიგალობთ და გაკურთხევთ, სულთა და ხორცთა ჩუენთა, წულებო 
დათხეულთა, შევსწირავთ შენდა. 

გარნა ვინაიდგან ამა ესოდენისა ძლევისა მონიჭქებისათვის 

-·თანამდებ ვიყავი მხურვალედ მსახურებად წმიდისა ტაძრისა შენი- 
სა, ამისთვის მოსწრაფებით ძიება-ვყავ პირველ დიდებულთა მეფე- 
თა, მამა-პაპათა ჩუენთა მიერ შემოწირულისა მამულისა, მოსახლე 

გლეხისა და აგარაკისა შენისა, რომელნიცა ბილწთა ოსმალ-თა- 
თართა მიერ მძლავრებულ იყვნეს წარტყვევნითა და რომელსიმი 
მათ ეპყრნეს და რომელნიმე ოხერ და უშენ .ქმნილ-იყენეს წარტ· 
ყვევნითა და მიმოდატაცებითა მახმადიანთა, ყოვლითურთ საესებით 
ყოველნივე გამოვნახეთ, გამოვიძიეთ და გამოვიწვლილეთ და ერ- 

თობით განგიახლეთ. დავამტკიცე პირმშო ძითთურთ ჩემით და და- 

ებეჭდე სამეფოთა ბეჭდითა, რათა საუკუნოდ შეურყეველად ეგოს 
მომავალთა მეფეთა ტომთა ჩვენთაგან, რომელსაცა ქუემორე ანა- 

წერი საცნაურ ჰყოფს. · 
პირველად ქუთათისის მიწა დამამული და მოსახლე გლეს- 

ნი, თავისის სამართლიანის სამზღვრითა, ვითარცა (V) ძველს და- 
ვთარში თითოეულად წერილს არს, 

ახალსოფელს, თვით სოფელი, მთლად თავისის სამართ- 
ლიანის სამზღვრითა, ვითარცა ძველს დავთარში ვრცელად წერილ 
არს; 

ზემო ქუტირს მოსახლე კაცნი და ეკლესიის მამული, 
ვითარ აცხადებს ძველი “დავთარი; 

ქვემო ქუტირს ეგრეთვე ტაძრის მამული და მოსახლე 
გლეხნი, ვითარცა ცხადყოფს ძველი ნაწერი; 

კვალად ორიშიშს ტაძრის მამული, თვისითა საზღვრითა, 

ვითარ-იგი განუჩინებს ძველი დავთარი; 

მაღლაკს ტაძრის აგარაკი და ზედ მოსახლე გლეხნი, ვი- 
თარ თვის-თვის განაცხადებს ძველი მატიანე; 

ფარცხანაყანევს მიცვალების ტაძრის მამული და მო- 

სახლე გლეხნი, ვითარ განკარგულ არს ძველს გუჯარსა შინა; 
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ჩუნეშს ეგრეთვე მოსახლე გლეხნი, თვისის მამულ-საზზღვ- 

რითა; 

ოფისკვითს ტაძრის აგარაკი, თვისის საკუთარის საზღვ- 

რითა, ვითარ მოუთხრობს მატიანე უძველესი; 

პატრიქეთს ტაძოის მამული და ზედ მოსახლე გლეხნი, 

რომელსა განმარტებს ძველი გრაგნილი; 
ვაკის უბანს მოსახლე გლეხნი და ტაძრის მამული, ვი- 

თარცა მოიხსენებს ძველი ნაწერი; 
გეგუთს ტაძრის მამული, თავისის უცილებელის საზღვრი- 

თა, ვითარცა აღმოაჩენს მატიანე ძველი; 

ბაჟს მოსახლე გლეხნი, თვისის საზღვრითა, ვითარცა-იგი წა- . 

მებს ძველი გრაგნილი; 

მესხეთს ეკლესიის აგარაკი თვისის უზადოს საზღვრით, 
ვითარცა განჩენილ არს ძველსა შინა გუჯარსა; 

(9) წყალთაშუას მოსახლე გლეხნი, ვითარცა განუჩინებს 

იგივე მატიანე; 

ჭოლევს მოსახლე გლეხნი, თგისის მართებულის საზღვრი. 
თა, ვითარ-იგი მასცა მოიხსენებს მატიანე წინაი; 

როკითი, მთლად სოფელი, თვისის მიუხვეჭელის საზღვრი- 

თა, ცხად საჩინობს წინა მატიანე; 

შუბანი, მთლად სოფელი, თვისის სარწმუნოს სამზღვოითა, 

ვითარცა განაგებს დავთარი წინა აღწერილი; 

ფერსათი, მთლად სოფელი, მოსახლე გლეხითა და თვისის 

საზღვოითა; 

კორთხას, მთლად სოფელი, თვისითა საზღვარ-წესდადე- 
ბითა, ვითარ აღმოსქჭვრის მატიანესა ძველსა, 

და ანტყას, მთლად სოფელი, თვისითა გარემოზღუდითა; 
ღვინისხევს, მთლად სოფელი, მისითა გარემიდამოთა; 

ხოლასკურს, მთლად სოფელი, მკვიდრად მოსახლე და 

გლეხითა; 

ალისიმერეთს, მთლად სოფელი, თვისითა გაღმართ-გამო- 

ღმართზედ მოსახლითა გლეხითა; 

ხონს ტაძრის მამული და კაცნი ზედ დადგინებულნი; 

დჯდვარისას, ტაძრის აგარაკითურთ, გლეხნიცა მოსახლენი; 

ალისუბანს საყდრის მამული, თანამოსახლე გლეხითთურთ; 

მუჯირ/ყე)თს ტაძრის მამული, მოსახლე გლეხითთურთ; 
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ბერეთისას ტაძრის მამული", მთლად სოფელი, მამულ-მო– 
სახლე ფლეხითთურთ. 

ბყუშზს კუალად საყდრის მამული, გლეხებითთურთ; 

გურიას ღმრთისმშობლის მამული, სოფელი ბახვი, ერთო- 

ბილად თვისითა საზღვრითა და ზედ მოსახლე გლეხებითა: 

IV) ხეგანს-- სამეფო სოფელსა შინა -–- თავედს ნაყიდხედ 

სახლობენ კოხოძე და გორგოძე, გლეხნი, მკვიდრად, ეკლესიის 

ყმანი არიან და ადგილ-მამულიც ხოლასკურს აქვსთ, მაგრამ აწ ზე- 
განს, თავიანთ ნაყიდს ადგილზედ სახლობენ; 

რაჭას, ფუტიეთს ტაძრის მაზული, ოთხის გვარის მო- 
სახლე გლეხებითა. ' 

ესე ყოველნივე, შეწევნითა შენითა, დედუფალო, შემომიკოე- 
ბია, განმიახლებია და შემომიწირავს. · 

და მუხლთ-დადგმით გევედრებით: შეიწირე, ჰოი, ახალო ცაო 

და ახალო ქვეყანაო, ქუთათისის ღმრთისმშობელო, კნინი ესე ძღვე- 

ნი და მცირე მსხვერპლი, ვითარცა შენგან შობილმან სიბრძნემან 

ღმერთმან, შეიწირნა აბელის ძღვენი, ნოეს მსხვერპლი და ორი 
მწვლილნი ქვრივისანი, ეგრეთვე ესენი შეწირულ იქმნენ შენს წი- 
ნაშე და, ღმრთის ამღებელითა მარჯვიენითა შენითა, სახიერებით 
დაგვიფარენ გრძნობადთა და საცნაურთა მტერთაგან მე, ყოელად 

უღირსი მონა შენი, მეფე სოლომონ და თანაცხედრეული ჩემი, 

დედუფალი მარიამ, პირმშო ძე ჩემი ალექსანდრე, მრჩობლთა 
ასულთა თანაერთობილად, დაგვიცვნენ ურცხვენელად აქა და მუნა. 

აწითგან წამრთ რომელმანცა კაცთაგანმან: ანუ მეფემან, 

ტომთა ჩვენთაგანმან, ანუ დედუფალმან, (4) ანუ უფლისწულმან, 
ანუ მთავართაგანმან, ვინცა-ვინ იკადროს რაიმე, ანუ შეეცილოს 

აგარაკსა ღმრთისმშობლისასა, ანუ ხელ-ჰყოს შლად და ქცევად 

მტკიცედ შეწირულობისა ამის დანმტკიცებულისა სიგლისა, მვის- 
თანად საშინელითა რისხვითა განურისხდი ქუთათისის ღმრთის- 

მშობელო, და გულისწყრომითა დაპკარ კვერთხი თხემსა დედღოფ- 
ლობისა შენისა, წარმოაგდებინე ორნივე თვალთა გუგანი და, ქი- 
თარცა ფარაოს და მეგვიატელთა, ცხრა წყლულება დასდევ ხორე- 

თა ზედა; აღუდევ ცეცხლი მძვინვარე საცხოვართა მისთა და შე- 
აჭამენ მკალსა ვენახნი მისნი და ყანობანი; დასდევ ბნელი უკუნი 

ვერ-მხედველობისა დედა-წულითურთ თანა, ყრმა მეუღლისა და 
მკერდსა მისსა სარეცელითთურთ დაახვინენ მყვარნი მწვანენი; 
ხოლო შინაგანთა ნაწლევთა შეუსიენ მუმლნი და ძაღლის. მწერნი. 

“ „ტაძრის მგამული" ხელნაწერში ფრჩხილებშია, 
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მწრეტელ-მკბენელად, ენასა ზედა გამოაბუტკე ფაქლი და შეუცვა- 
ლეთ ღვინო და წყალი სისხლად გძღარბისა, რათა ფურულით გან- 

ხმეს სასა მისი ხარხითთურთ;: მოუკლენ პირმშონი და მოუწყვიდნენ 

გულისა საყვარელნი რისხვითა შენითა, 

ხოლო დამამტკიცებელნი ამისნი აკურთხნენ, განამრკიცნენ 
და განადიდე სახელი მათი მოჩობლთა სოფელთა, ამინ! 

აღიწერა თვესა იანვარსა, რიცხვსა თ-ს, ქრისტეს აქათით 

ჩღოგსს, გველითა ზაქარია IV ხუცეს მოძღვრისა გა- 
ბაონელისთა. 

ასომთავრულად: 

მეფე სოლომონ დავითიანი. 

დასმული ყოფილა ორი ბეჭედი: 

1. დავითის ნორჩი ჯვრით მტერს მოერჩი, მეფე სოლო- 

მონ, · · 

2. ქრისტეს ძალო, შენთვის ევხმობ, ტახტს მათი ვპყრობ, 

დედოფალი მარიამ. 

ხელრთვა მხედრულად! 

მეფის ძე ალექსანდრე ვამტკიცებ. 

დასმული ყოფილა ბეჭედი: 

ბატონისშვილი ალექსანდრე"! 

196. (გეგობრო.ბის დაღგინებულობა ერეკლე II-სა და 
სოლომონ I–ს ორის) 

(1773 წ.) 

ვითარცა გვაქეს უმეტესი მორჩილება და უგულსმოდგინესი 

სრულიად ყმობისა მოცემულობა სრულიად უგანათლებულესის დი- 

დის ჭველმწიფისა ჩვენის იმპერატრიცა ეკატერინა ალექსის ასუ- 
ლის და თვითმპყრობელის სრულიად რუსეთისას, ჩვენ, საქართ- 
ველოსა და კახეთის მეფე ირაკლი და სრულიად იმეოე- 
თის მეფე სოლომონ, სრულიად უგანათლებულესის მათის 

X მინაწერი: „აქა პირველის მეფის სოლომონის და პირველი დედოფლის 

მარიამის ბეჭდები არის“, 
XX მინაწერი: „აქა მეფე პირველის სოლომონის შეილის ალექსანდრეს 

ხელმოწერილი და ბეჭედი არის". 
ბოლოს მინაწერი: „ეს პირი ნამდვილისაგან მისისა გარდმოწერილ არს 

სიტყვიდან-სიტყვამდინ რომელზედაც ემოწმობ მდივანბეგი თავადი დავით 
ჩხეიძე". ' 

28, ქართუ ლი სამართლის ძეგლები, ტტ. 11 453 
ჟ“



იმპეროატორობის დიდებულების დედობრივისს ბრძანებთ ამ 
ვალდებულობისა ჩვენის გველწერილობით ურთიერთა შორის 
მეგობრობისა პირდაუფერებლობით დადგინებულობას 

ვაწესებთ. საერთოსა შურის-მეძიებელის ქრისტიანეთა მტერთა 

ზედა მოქმედებად და ვალდებულებისამებრ ურთიერთა შორის 

გულს-მოდგინებით შესაწევნელად, როგორც ამ ქვემორე პუნკტებში 

ვრცელად აცხადებს: 
1. ყოველნი, რომელნი ამას წინათ ურთიერთა შორის გულ. 

ნაკლულევანება ერთმანეთში გვქონდა, საუკუნოდ დაუტევებთ. 
, 5. პირ-და-პირ შურის მეძიებელის სრულიად რუსეთის იმპე- 
რიის დღა სრულიად ქრისტიანეთა მტერთა ზედა, რომელ არს ურუ- 
მისა და ყოველთა, რომელნიც იმათნი შემწენი არიან, რაც უნდა 

ხალხი იყოს, რომელსაც ჩვენ მოვსწუდებოდეთ და შეიძლებოდეს 

ყოვლისფრით ჩვენის შეძლებით და ძალით სწორესა ჩვენის სი- 
მართლით,––იმათხედ მტერობით ვიმოქმედოთ. 

8. ვინიცობა არის, რასაც დროს ჩვენს ქვეყანაში მტერი შე- 

მოვიდეს, ერთმანერთს მსწრაფლად ჯარით მივეშველნეთ და ყოელის- 
ფრით, რაც კი შეიძლებოდეს, გავისარჯნეთ. 

4. როდესაც ჯარი ვისმე ჩვენში ერთმანეთს სჭირდეს და რო- 
მელმანც მეპატრონემ ჯარი შესაწევნელად ერთმანერთს სთხოვოს, 

იმ დროს ვისიც ქეეყანა იყოს, იმ ქვეყნის მეპატრონემ იმ ჯარს 
სურსათი მისცეს და გააძლებინოს. 

და ვინიცობა არის, ჩვენ ორნივ მეპატრონენი ჯარებით მტრის 
ქვეყანაში შევიდეთ, იმ ჟამს ყოველმან მეპატრონემან თავ-თავის 
ჯარს სურსათით, თუ სხვით რითმე, თვითონ ჩვენ ჩვენის შეძლე- 

ბით გაჭაძლებინოთ. : 
ხს. დღეის იქით დამნაშავე ჩვენზედა, რაც უნდა რიგი კაცი 

იყოს, ჩვენნი ყმანი თავადნი, თუ აზნაურნი, ერთი-ერთმანერთს, 

თვინიერ ნებით გარდასახლებულნი ორსავ მჭრიდამ გლეხი, თუ სხვა, 
· დაუყოვნებლივ მივსცეთ. 

6. ვინიცობა არის, რომლისაგან მარადის ღმერთმან დაგვი- 
ფცვას სწორედ, ჩვენსავე ქვეყანაში ერთი-ერთმანერთისაგან შფოთი 

აღიძრას, ვისგანც უნდა იყოს, მაშინვე ერთმანერთს მივეშეელნეთ, 

და რითაც კი შეიძლებოდეს, ისე დავაწყნაროთ, თუ გინდა ჩვენი 

ძმაცა და შვილიც იყოს, თუ უსამართლოთ იყოს, ისინიც დავაწყ- 

ნაროთ და ავად მოვეპყრათ, ამისთვის, რომ ის უბედურებობა იმ 
ქვეყნისგან ამოიგდოს და აღარ მოძრაობდეს. ! 

7. დასასრულსა ·ამისისა, ვინათგან. ყოველივე. საქმენი დროსა 

და სწორესა ჟამსა წინაშე საერთოსა, მტრის ვალდებულობისამები 
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შემწეობით უნდა წინუძღვეთ, ამისთვის რომ იმ დროს რიცხვით 

ჯარის განწესება ჯერ არ შეგვიძლიან, და ამა ყოველსა დაუტე- 

ვეებთ მომავალსა მშვიდობისა და კეთილის დრომდის. და უნღა 

ვქეცადნეთ, რათა ჟამითა-ჟამად ერთი-ერთმანერთს სიყვარულობით 

და ერთობით, სწორისა და პირდაუფერობლობისა, კაის რიგით 

აღვასრულოთ და მივსცეთ კეთილი რიგი. 

15). და სრულიად ესე ზემოხსენებულნი პუნკტები სწორესა 

ჩვენის ქვეყნის მშვიდობისათვის, არათუ ჩვენს ამ ქვეყნის ზოვლი- 

სა და მეპატრონებისა ჟამსა შინა იმოქმედოს, არამედ ვამტკიცებთ, 
რათა ჩამომავლობამანცა ჩვენმან უთუოდ და უცვალებელად ეს პუ- 

ნკტები კეთილად აღასრულონ; და არც უნდა ერთმანერთს ასე საქმე 

გაუჭიროთ, რომ იმის მიზეზით ის პუნკტები დაირღვას, რომელსა 

შინა შეგვეწევის ჩვენ ღმერთი უფალიც. 

ღა რათა ძალნი ესე მოქმედებანი, რომელნი დაგვიდგინებიან 

ურთიეოთთა მეგობრობის და სიყვარულობისა შე- 

საწევნელნი პუნკტები, ჩვენ ყოველმან და ჩამომავლობამან- 

ცა ჩვენმან უნდა უკეთესისა და სწორის საქმითა ყოველს შინა და- 

ურღვეველად დაიცვან, და ამ განწესებულობისა რიგითა გულს- 

მოდგინებით იქცეოდენ და ირჯებოდენ. 

(91. ყოვლად 'უმდაბლესად ვითხოვთ ჩვენ, თქვენის მაღლის 

ღრაფობის ბრწყინვალებავ, რომ ესპუნკტები მის დროს მათს 

იმპერატორობის დიდებულებას და ჩვენს დიდებულს მფარველს 

, სრულიად უმაღლესის გასასინჯავად უმდაბლესის მირთმევით ღირს 

გვყოთ, რომელი ჩვენ ეს ჟამსა აქ ჩვენთან ვექილი მათის იმპერატო- 

რობის დიდებულების საქმესა შინა ლეიბ-ღვარდიის უფლის კაბი- 

ტანის ლვოვის ყოფნასა შინა ჩვენის ბეჭდით დავბეჭდეთ და სწო- 

რედ ჩვენი ჭელი მოვაწერეთ, და წარმოსაგზავნელად თქვენის მა- 

ღალის ღრაფობის ბრწყინვალების წინაშე ამას მივართვით. 

ივლისის დღესა კზ, ჩღოგ წელსა. სანგარსა შინა, სიახლოესა 

სოფლისა მავდარასა. 

მეფე ქართლისა და. ყახეთისა სრულიად იმერეთის 'მეფე 

ერეკლე... · ი სოლომონ. 
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127. (მორიგის ლაშქშრობის განაჩენი) 
(1774 წ.| 

ქ. ღმოთით, ეს მორიგის ლაშქრობის! განაჩენი 

დაიწერა ჩვენ, მეორე ერეკლე?! მეფისაგან, თანდასწრები- 

თა ძისა ჩვენისა უფლისწულისა გიორგისათა, და ნებითა1 ყოვლად! 
სამღვდელოთა საქართველოს? ეპისკოპოსთან, და ბრწყინვალეთა! 

თავადთა, და ეგრეთვე ყოველთა კარისა ჩვენისა მოჯეგლეთაგან, და 

შემდგომთა'–“ დარბაზის ერთა, და ყოველთა სამღვდელოთა დასთა- 

გან, და ეგრეთეე ყოველთა? ჩინებულთაგან. 

“ რადგანც! საქართველოს ქვეყანა ლეკთაგან ამდენს ხანს ამის- 

თანას მოუსვენებლის! მტერობით შეიწრდა და მოუთშენელს!? 
ჭირს მიეცა, ჩვენც მრავალ-გზის!) ბევრ-რიგის!. გარჯილობით ეე- 

ცადენით, მაგრამ არ იქნა, რომ ასეთი წამალი და საქმე გვეპოვნა, 

რომ ჩვენის ქვეყნისათვის გვერგო რამე. 

და ამხანად ღმრთით ყოვლისგან!“ უმჯობესად და უკეთესად 

ეს გამოვარჩიეთ და საერთოდ ყველამ ვამჯობინეთ, რომელიც ამას!” 

ქვემოთ დაგვიწერია"; 
1. ქ. პირველი ეს არის, რომ თუ დიდი მტერი–-ორი და სამი 

ათასი კაცი და კიდევ მეტი არ შეიყაროს და ამისთანას ძალით 

ჩვენს ქვეყანაში შემოსვლა არ მოინდომოს!, ათასის კაცისათვის 
და მეტ-ნაკლებისათვის და კიდევ ასისა და მეტ-ნაკლებისათვის ეს 
გაგვირიგებია, რომ რაც თავადი1% მოველე, ან არ მოველე, ან ახ- 

ნაური მოველე, ან1? არ მოჯელე, გლეხნი მოჯჭელენი, თუ მსახურნი, 

თუ მოყალნენი, თუ ხიზანნი, რამდენნიც!.“ რომ იყვნენ ერთს 
სახლსა და ოჯახში, თითოს თვის მორიგობაში ჩაგვიგდია და და- 

გვიწერია, და სხვას დავთარში გაგვირჩევია. 

სარდრებსა?), მინბაშებსა2? და უზბაშებს გარდა, ყოველი”! 
კაცი თორმეტს თვეზედ?! გაგვიყვია??. და როგორადაც გაგვიყვია, 
ერთი დიდი საერთო დავთარი ჩვენის მრველეებისათვის მიგვიბა- 

· ლაშკრობის C. ?-L საქართველოს #., 93 ნებითა--ცC0. ! ყოველთა C. 
" საქართველოთა 80. " ეპისკოპოსთათა #C. ? ბრწყინვარე C. 9 'შემდგომათ 2. 

9 + საქართველოს #, ყოეელთა– 0, 1? რადგან C. 11 მოუსვენებელის #8, 1 მო- 
უთმეწელის 18, მოუთმენელებს C, 1 მრავალგზით #. 1! ბევრი გის #0, ბევრის 
გის 8. 1 ყველასგან #8. 1– ამათს 88. 11 მოინდომეს 0. !ზ თავადნი #C+ და 
ან #86, 10 ან--ყც,. 2 რამდენიც C. ?:) სარდლებსა #0,-Lდა #. 2? მიმბაშებსა C- 

_ მელა 8. ?' თვეზე C. 2" გაგვიყვია1 გაგვირჩევია 18. 
· ხელნაწერში ეს შესავალი პირველ (ა) მუხლად არის გამოყოფილი.



რებია, და თვითო დავთარი უზბაშებისათვის მიგვიცია, და სხვა 
სოფელ და სოფელ მებატონეებისათვის და მოველეებისათვის მი- 
გვიცია; და ასე გაგვირჩევია ყველასთან, როგოოც ამაში დაგვი- 

წერია”. 

5. ქ. რომელიც აქამდის ჩვენგან გლეხს კაცს კოდის-პურის! 
მაგიეოი სურსათი და ღვინო ჯარისათვის ეთხოვებოდათ, ის აგვი- 

ღია”, აღარა? ვსთხოვთ!, რომ ეს თავიანთ” მორიგობის ლაშქრო- 
ბაში თვითონ" მოიჯმარონ და მეტი და ნაკლები ამ ლაშქრობაზი” 
თვითან შეასრულონ, ღმრთით ჩვენ ამისი მთხოვნელი აღარა ვართ. 

და ჩვენ სახასოს ყმასზ კოდის-პურსა და კულუხს გარდა"" ჯა- 

რისათვის სურათს რომ ვსთხოვდით, იმ სურსათს აღარ გამოვართ. 

მევთ. : 
ჯ3. ქ. როგორც თვე და თვე დაგვიწერია კაცნი,- და" თვეცა 

და კაციცა სახელდობ სწერია, იმ თვის პირველის წინა დღეს მო- 

ვიდეს, სადაც ჩვენგან დაბარებული იქნება სწორედ, თავადია, აზნაურა 
თუ გლეხი; თორემ თუ არ მოვიდა, თავისის ერთის თვის სურსა- 

თის თადარიგით?, რომელიც ამას ქვემოთ გარდავჯდევინება დაგვი- 
წერია, სწორედ ის1იმ დაემართება. 

4. ქ. ლმრთით!), როდესაც ეს ჯარი იმ ვადაზედ აქ ქალაქში1? 

შეზმოგვეყრება, რასაც სურსათს ჩამოიტანენ, ვინ იცის, რომ ჩვენ 

ჟართლსა და კახეთში, თუ ყაზახსა და ბორჩალოში!, ან არაგეზედ 
მიშველება და. მდევრობა მოგვივგდა, თუ თავისის! სურსათისათვის 
იმ კაცს თეთრი წამოუღია, ხომ ის თავის სურსათს როგორც 

უნდა, ისეთს! თადარიგს! იქს; და რომელსაც პური, ღვინო: და!' 

ქერი ექნება, თავადისშვილსა1“ და აზნაურშვილს გარდა, გლეხს 

კაცს ჩვენ უნდა გზა მივსცეთ წაღებისა1?. 

მაგრამ, იმ ერთის თვის სურსათი-- სავსნილო, თუ" სამარხო, 

პუოი, ღვინო და"! ქერი, როგორც შეუძლიან თავადსაც, აზნაურ- 

საც" და გლეხსაცა სრულებით უნდა ჰქონდეს, თორემ რადგანც 
ჩვენ სურსათს აღარასფრისას აღარას გამოვართმევთ, ჩეენ რომ 
    

' პურე სც. 2-- და #, 9 აღარასა C. ! ვითხოვთ 1, ვთხოვთ C. წ თავი- 

'ანთს ს. ბ "თვითან #8, თითონ C, : ლაშკრობაში +; ლაშკრობაებში C. " ყმის C. 
(ზე და| რომ C. შ თადარიქით #, თადარიკით C. 1. ისე ტს. ! ღ“თით–-C 
M? ქალაქს C. '. ყაზახ-ბირჩალოში C. !! თავის 0. !. ისე C. !წ თადარიქს 2, 

ადარიკსა C. 17 და #. 1% თავადისშვილს გარდა 0.19 წაღების გზა მივცეთ C. 

ეუ თუ| და C. ?! პური, ქერი და ღვინო C. 9? აზნაურსაცა C. 3) ჰქონდესთ C. 

" ა ნუსხის ბირველი მუხლის გასწერივ მარცხენა კიდეზე გადამწერის 

ხელით მიწერილია: „ქ. სოლომონ მდივნისაგან პრობა ქმნილი და აღწერილი“. 

X#· აქედან მე-15 მუხლამდის ც-ს აკლია. 
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ჯარს! სურსათს დაუწყოთ ძლევა, დიაღ ბევრი იქნება და ჩვენს 
სარქარს სურსათის მიცემის! ბინა არ ექნება. 

/ ახლავ ყველამ იცოდეს: იმ ერთის თვის სურსათს რომ წა- 

მოიღებს, მაშინც თავის სახლშიაც ჭამა და სმა მოუნდება? და 

ბარემღაც თავისის წმიდის სარწმუნოებისა და სჯულისათვის, და 
თავისის მტრის შეშინებისათვის, და ქვეყნის დამშვიდებისათვის, 

და ღმრთისა და ჩვენის სამსახურისათვის, ამ ერთს თვეს აქავ და- 
ხარჯოს თავის თავზედ). 

# ბ. ქ. ღმერთმან აშოროსთ, თუ ვინმე ავად გაგდეს, და ან სა- 
სიკვდილოდ!) ძნელად ავადმყოფის ან მამა ჰყვანდეს, ან დედა, პნ 

ცოლი, ან შვილი, ან ძმა და ან და, რომელსაც თეეში წამოსასე- 
ლელიჩ იყოს, ღმეოთმან კიდევ ამოროს”, ან მოუკვდესთ რამე, იმისი 

ამბავი იმისმა მებატონემ და მოგელემ და იმისმა სოფლის ჯარის- 

კაცმა უნდა მოგვიტანოს და დაგვაჯერებინოსზ?, იმას ვერას უსაყ- 

ვედურებთ. მაგრამ თუ ტყუილად მოიგონა ავადმყოფობა?, რაც 

გარდაჭვდევინება არის განწესებული, ერთი ორად მიადგება. 

“ყალ თუ კიდევ სოფლის ჩვეულებრივ!)ზ მემკვიდრე, თუ ხიზანი კაცი 

აიყაროს და სხვაგან წავიდეს, იმ სოფლიდამ უნდა შეგვატყობინონ 
მებატონემ და მოველემ და იმ სოფლის ჯარისკაცმა, რომ: «ესე და 

ეს აყრილი კაცი ამა და ამ სოფელში წავიდაო», რომ იქიდამ ვით- 

ხოვოთ ის კაცი; „,თვარემ რომელსაც სოფელხზედ სწერია, იმასეე 

დაუწყებთ თხოვნას და იმათ უნდა გვიპოვნონ. 
ს. ქ. ღმოთით!1, სადაც სოფელში მივიდნენ ეს ჯარის-კაცნი, 

თუ იმ სოფელში წააგდინეს რამე: პური, ქერი, ღვინო, ძროხა, 

ცხვარი, ბატი, ქათამი, ღორი!?, ბაღი13, ვენაჭი, ღობე, ჭიგო, თუ" 

რაც პირნახული არის15, ამისთვის თავისი სარქარდა)ს, მინბაში'' 
და უზხბაში ავად უნდა მოეპყრას და გარდაახდევინოს. და თუ 

ღმრთით ჩვენ იქ ვიქნებით!ზ, ჩვენ გარდავაგდევინებთ“?!. 
მაგრამ სოფლის კაცი ბზესა, შეშას და თივას კი”? ვერ დაუშ- 

ლის, დღა თუ სახლის ხე", გამოსაყენებელი??? ხის იარაღი და ან 

საიარაღე ხე? იყოს რამე?ბ, არც ის უნდა დააწვევინოს“", 

) ჯარს ჩ, 11 მიცემით C. 2? მოუნდებათ #. ბ თავზე C. 3 სასიკედილოს. 
C. · ავანტყოფი C. - წამომსვლელი #. წ” აშოროსთ ჯგ. ზ+ და #. 9? ავანტ- 
ოფობა C. 1? ჩეეულობრივ 0. ,"' ღთით–-#ტ. !?-+L ან სხვა რამ საკლავი 6. 
” – თუ C. 1! + მოსავალი 0. 15 ჭირნახული» 0. I სარქარდა| სარქკარი C- 
11 მიმბაში C. 1” –> ვიქნებით იქა C, 19 გარდავაჭდევიხებთ) უნდა გარდავაჯდევი“ ყნოთ გ. 7კი--0, ! სახლის ხე– CI) და ტ. 7? + გუთნისა სახლისა და C. -? და 
ან საიარაღე ხე– C, 2! რამ C. 23 დააწვევინონ C. 
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7. ქ. ღმრთით, როდესაც ჯარი შემოგვეყრება, პირველს დღე- 
საც და გასტუმრების დღესაც ჩვენ უნახავთ სანს, ამას გარდა ყო- 
ველ კვირას თავისი სარქარდა! და მინბაში უნახეგვდეს სანსა. 

იმ მორიგეში მოსულს კაცს იმ ერთის თვის სამყოფი ტყეია 
და? წამალი სრულად უნდა ჰქონდესთ, რომელსაც კაცს რომ) სამ- 

ყოფი არ ექნება, სანს რომ ნახავთ, იარაღებს დაუსინჯავთ დას, 

ავად მოვეპყრობით, 

8. ქ. ღმრთით?, რომელიც ამ ჯარს ეჭირება, ყველა გაგვირი- 
გებია, რომ იქნება: აქიმის, ჯარა და ურდო-ბაზარი. 

9. ქ. რომელიც ქართლისა და კახეთის აღებ-მიცემის კაცნი 
არიან, დუქნის პატრონი, ქართველი, სომეხი, ფრანგი, თათარი?, 

პურია, თუ რაც მილეთის კაცი იყოს, ამათსწ ბადალს ვიყაბუ- 
ლებთ, 

მწყემსისა, მებაღისა, ხაბაზისა, მზარეულისა, გუთნის დედისა 
და რომელიც შემძლებელი? მეწისქვილეა1შზ, ამათს!! ბადალსაც ვი- 

ყაბულებთ. მაგრამ ამათი ბადალი რომ არ მოვიდეს, არ იქნება, 

და! კიდეც გარდაჯდებათ, 
რომელიც ვაჭარი გზას წავა, რომ ქართლისა და კახეთის მა- 

ზმულში არ იქნება, იმისთანა კაცს თავისის თავისას ამ მორიგის 

ლაშქრობაში ვერას უსაყვედურებთ. ჩვენს საბრძანებელზი კი არ მი- 
გვეიცია მურახასი თავისის1) მორიგობისათვისა. 

10. ქ. რადგანც მართებულია, რომ! ხუთისთავი უნდა მი- 

ვართვათ ღმერთს, გინა ათისთავი, და ჩვენ ყოველმა კაცმა ჩეენის 

ქვეყნისა და ჩვენის თავის სასარგებლოდ წელიწადში ერთი თვე 
1. მივართვათ ღმერთსა და ვემსახუროთ. 

11, ქ. ამ საქმეში თუ პირველმა თავადმა დააშაოს რამე, ორ- 
მოცდაათი თუმანი წაერთვესა)5, თუ თეთრი არა1ნ ჰქონდეს, ჯინში 

გამოერთვას, და ჩვენის ბძანებით სხვას? სასარდლოს ჯარს!ზ 
მიეცეს. 

19. ქ. ამას გარდა, რომელიც და რომელ?აც წინააღმდეგი 

თავადმან, თუ იკადროს რამე: ან ლაშქარს? აკლდეს, ან კაცი და- 
აკლოს, და ან სხვა რიგი რამ საქმე დაიჭიროს წინააღმდეგი ამ 
ლაშქრობისა?“, ამას ოცი თუმანი წაერთვას, რომელსაც თეთრი 

  

1 სარქარდარი C. ? და– 0, 1 რომ-–-C. ბ და– C, წ ღ'თით--#. წ +და C 
1 თათარი #, ზ იმათს C. ? და რომელიც შემძლებელი– C. 1? მეწისქვილის C. 

10 ამათს--C, 1? და| რომ C. 1 თავის 0. 1. + ღ“თს #, 1) წაერთოს C. 1 არ (> 
11 სხუა C. 1" ჯარს-- C. 17 ლაშკარს C. 29 წინაამდეგი ამ ლაშკრობისა C. 
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არა ჰქონდეს, მამული გაეყიდოს, და ამისი1 გამონართშევი «ჯარიმა 

ჩვენის ბრძანებით სხვას სასარდლოს” ჯარს გაეყოს. | 

18. ქ. აზნაურშვილი თუ თავის რიგზედ დააკლდეს, დამ ამ 

ლაშქოობაზედ ერთი რამ დააშაოს, ათი თუმანი ჯარიმა! წაერთ- 

ვას. ეგრეთვე მისი გამონართმევი? ჩვენის ბძანებით სხვას სასარდ. 
ლოს ჯარს უნდაწზ გა!ე|ყოს. 

14. ქ, სოფლის მოხელემ”, ნაცვალმა, ქეეხამ, თუ მამასახლის- 
მა, წინააღმდეგი ამ ლაშქრობისაზ თუ დააშაოს რამე, ექვსი თუ- 

მანი ჯარიმა წაერთვას, დაზ? ჩვენის ბძანებით სხვას სასარდლოს 
ჯარს! მიეცეს. თუ თეთრი არა ჰქონდეს!!, მამული გაესყიდოს!”. 

“15, ქ. თუ თავადი და! ან აზნაური, ახალი თეე რომ დადგე- 
ბოდეს, იზ თვის პირველის წინა დღეს, რომელიც წინას თვის 

გასული დღე იქნება, მზას ჩვენთან არ გამოცხადდება და მზას არ 

გვეჩვენება!, რაც ჯარიმა და გარდახდევინება დაგვიწერია, ის 

გარდახდება!?, 

თუ იმ ერთ დღეს დააკლდა!ს, ერთი ჯარიზა იქნება, თუ ორს 
დღეს დააკლდა, ორი ჯარიმა იქნება, და რამდენსაც! დღეს! და- 

აკლდება, იმდენი ჯარიმა გამოერთშქევა. ' 
და თუ გაიპარა, და ან კაცი გააპარა, და ან? ამ ლაშქრო- 

ბის წინააღმდეგი რამ ქნა, იმას? ? სამად და ოთხად გარდახდეს"), 
თავადისშვილს, აზნაურშვილს“' და მოველეს. 

16. ქ. და თუ გლეხის კაცისა, კიდევ ამ??? რიგად: ერთი თვე 
რომ გავა, იმ გასულის თვის დღეს თუ ჩვენთან მზას"' არ იქნება, 

და თავისის მორიგობის თვისა?" ერთი დღე გაიყვანა, ერთხელ გა- 

ვატაროთ რუსულად წკეპლში; თუ ორი დღე გაიყვანოს?ს, ორჯერ 
გავატაროთ; დღა რამდენიც დღე დაიგვიანოს იმდენჯერ გავატა· 
როთ“. და თუ გაგვეპაოოს, ოთხჯერ გავატაროთ წკეპლში.“ 

თუ უარშიობით შინადამ იმ თეეში, რომელიც იმისი”? რიგი 

იქნება, არ წამოვიდეს, ღა არც მოხელეს შეეპოოს) დამ! არც მე- 

ბატონეს, და? მალვა დაიწყოს აქა და იქ? ტყეებში?! და სოფელ- 

ში, ამისთანა კაცი იმავ სოფელმა ან იპოოს) მოგვცეს), და ან 
ექვსი თუმანი ჯარიმა წაერთვას... დაზ ის გაქცეული კაცი, 

1 ამის 0. 2 სხუა სასაოდლო C. 3? და–C. ბ ჯარიმა--#, ? გამორთმეუ- 

ლი 130. წ უნდა– 4. “ მოხელე #. ზ წინაალმდეგი ამ ლაშკრობისა C. და-–C. 

"არას, ჰქონდესთ #. 1? გაეყიდოსთ #. 12? და #. 19 დღის წინ ც, და 

მზას არ გვეჩვენება--0, 12 გარდვებათ #. !.“ დააკლო C. 1 რამდენს ცს. 15 დღე- 
საც I). 19 და ან--ც, 729 ამას VI, 2? გარდახდება· C, 7? აზნაურისშვილს 8. 
ბ? ამავ ტ, 2 მზათ 0, 2? მორიგობისათვის 1ც. 7 გაიყვანა C. 3?! -- წკეპლში 0. 
ბ თუ) და თუ 8, 2) იმის C. 3 შევპუოს C. 1! და--)3, 122 და–-#. 21 აქა-იქ C- 

2 ტყეში C. "> იპოვნონ ც, პს მოგეცნე5 სც. 31? წაერთვასთ #C. 2? და –/. 
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რეებს ვაკოს ს არ იყოს, ჩვენის ბძანებით ის ჯარიმა სხვას 

თე. იმ გაქცეულმა კაცმა სხვას სოფელში ბუნაგობა დაიწყოს 

და და ალვა", დაწ ან კიდევ ერთს კომლს კაცთან ნათესავთან, თუ 

მოყვარესთან იმალებოდეს, და' ან თუ სოფელი მალევდეს, იმათწ 
არარის გვიპოონ, მოგვცენ, და ან ის ექვსი თუმანი ჯარიმა 

და" ეგრეთვე თუ ერთი კომლი კაციზ მალეედეს, იმან ს 
თუმანი ჯარიმა გასწიოს და ის კარიმს, როგორც. ააა კ ექეეი 

წერია, იმ რიგად იმ!“ ჯარებზედ გაიყოფოდეს, ჩვენის ბძანებით. 

თუ ის გაქცეული კაცი ცოლ-შვილით იმ სოფელს გაეპარა!, ეს ჯა- 

რიმა კიდევ იმავ! სოფელს გამოეთრთვას. 

„თუ რომელმაც კაცმა იმისი გაპარვა იცოდეს და!? არ გაამხი- 

ლოს1), ეს ექვსი თუმანი იმას გამოერთვას, თუ არ შეეძლოს, სახ- · 

ლი, კარი", მამული და დედული გაეყიდოს!? და ჯარიმაში მიე- 
ცეს. ესეც? განწესებისაებრ, ჩვენის ბძანებით, სხვას სასარდ- 

ლო არს ს, ' 92% _ გაეყო : 
და" თუ ის გაქცეული კაცი სოფელმა, თუ ეოთმა თავისმა1ზ 

მეზობელმა, ან ნათესავმა! და მოყვარემ?? მოგვგვაროს?!, მაშინ ამ 

წერას სამართლების სიხედულობით გავსინჯოთ“ და"? იმისი" სას- 

ელი მივაგოთ??, 

; · ქ. ეს ყველამ?წ დიდმა" და მცირემ??? შეიტყევით: როგო- 
რათაც სჯულის კანონის შეცვლა არ იქნება, ისე ამისი”? შეცვლა 

არ შეგვიძლიანბს, და არც ამ ლაშქრობისა დაშ განწესებისა ცოტას 

რისამე? დახსნა და დაკლება არ შეგვიძლიან3ბ; ვერც ჩვენ მოვინ- 

დომოთ“!, ვერც ჩვენმა შვილებმა, არც დიდისა ვისგანმე!! მუამავ- 

აარ თიარეაიიი, რისამე შეცვალება იქნება, რომელიც ამაში 

' რომლის 8. 1-– ის ჯარიმა სხვას დასტებს გაეყოს ჩვენის ბძანებით 

4) გაეყოსთ 13. 2 თუ| და თუ ს. " მალვა C. “ბ და–- MI), ს იმათ-- ს, 1 –- თუ ც. 

+ თუ 0. ?ზიმ- 0. 19 გაეპარათ ,L. იმ C. 12 და–– ს, 135 გაამხილა 80, 1! სახლ– 

კარი #0, > გაესყიდნოს 8.1!" ესეც| და ესეც #1). 1: და-–-C, 1" თავისმან 1). !2.ან 

ნათესავმა-- ,ც. 20 –> მოყვარემ თუ მეხობელმა ”. ?! მოგგვაროს 13. 23 გავსინ- 

ჯავთ #. 29 და--0, 2ბ ამის C, 2) მივიღოთ #, 25 ყველაყამ გ. 2? დიდმან 8. 

23% მცირემან 1). ?%ამის C. 39 შეგვიძლია 0, 3. და-- I. 2? ცოტა რამისნე „/" 

მშ LL და ბ. 5) ვისმე C 

441



და თუ ან სამღვდელო კაცი გაერიოს, ან დიდებული თავადი, 

ან ახნაური, ან გლეხი-კაცი, თუ დედაკაცი, ვინც უნდა პატიო- 

სანი ბძანდებოდეს და იმყოფებოდეს), კანონსა და ბრალსა? ქვე- 
შეჭ იქნების და! სიტყვის მიცემა ჰმართებს ღმერთთან!?, სულითაც 

და გორცითაც, 
158, ქ. რომელსაც თავადისშვილს მამულისა და საქონლის 

ილაჯი არა ჰქონდეს, ის სატუსაღოში ერთი თვე დაებას ბორკი- 

ლით და ცარიელის პურისა, წყლისა და ღვინისწს მეტს ნურას მი- 
აღებინებ ჭამითა და სმითა, ზედამდგომელნი. 

და” თუ იმ ზედამდგომელთ შეუტყევით, რომ ამის მეტი, რაც 

არ დაგვიწერია სასმლისა და საქმლისაგანზბ, მიუტანინებიათ რამე, 
იმის გარდასაგდევინებელს ზედამდგომელს! გარდავაგდევინებთ. 

19. ქ. ეგრეთვე აზნაურშვილი, რომელიც ჯარიმის უილაჯო 
იყოს, ასი გამორჩეული ფარეშის ჯოხი დაჰკრან, და ერთი თქე 

იმავ დასტურით, რომელიც თავადისშეილებისა დაგვიწერია, იმის- 
თანა ტუსაღობა გასწიოს! საპყრობილეში; მაგრამ მნახავი ნურც 

ერთთან ნუ მივა, თავიანთის! მოსამსახურისა, პურისა და წყლის 

და ღვინის“ მიმტანის მეტი. იმ ერთს თვეს პურიც თავისი ჭამოს 

და ღვინოც თავისი) დალიოს, 

ღა"! თუ ის ტუსაღი ავად გაჭჯდეს, ჩვენის ბძანებით აქიმმა 
ნახოს და ფიცით დაგვიმტკიცოს იმისი ავადყოფობა!ს, და გაუჟ- 
შვათ. 

თუ“ ტყუილად მოიგონოს, ათი დღე კიდევ მოემატოს ტუსა- 
ღობა, მაგრამ ეს დამნაშავენი ქალაქს უნდა დატუსაღდენ!! და აჭ 
აღასრულონ თავეთი გარდასავადი!ზ სასჯელი. 

80. ქ. ამის პირზედ გარდანაწერი დავთრები სოფელში, რო- 
მელიც პირველი მღვდელი არის, იმას უნდა ებაროს და კარგად 
შეინახოს. თუ წააჭდინა და კარგად არ შეინახა, ორს ვარს წა- 
გართმევთ!?, 

თუ იმ სოფელში კარგად წიგნი არავინ ი./ოდეს, არც 
მღვდელმა და არც სხვამ კაცმა? რომელსაც ახლო სოფელში 

კარგი მწიგნობარი იყოს, იქ მიიტანონ, წაიკითხონ და შეიტყონ. 
  

1.– იმყოფებოდეს და ბძანდებოდეს 6. 2 ბრალს 4, ბრალ 8. მ ქვეშ #0. " და- +. ს ღმერთთან) ღ“თს წინაშე C. ს –, პურისა და ღვინის და წყლის C. · და--გ.. ზ – საჭმლისა და სასმლისაგან C. ბმ ზედამდგომელთ #C, !9მ გასწიონ#. 9 თავიანთ 0, თავისის #. 18- ღვინისა და წყლის C. 19 -L უნდა #. !! და–#. ' აეათყოფა C, ავადმყოფ: 8. 1 თუ1 და თუ 8. 17 დატუსაღდნენ )ცC. 1! გარ- დასაზდელი სჩ. 1? წავართმევ „ს. 29 სხუა კაცმან C. 
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21. ქ. თუ ერთ სოფელში ორისა და სამის კაცის ყმა იყოს, 
თვითონ მებატონემ კაცმა ამ დავთრის პირი ამოსწეროს!, თავ-თა- 

ვის ყმისა შეინახონ?, 

და! მუდამ იკითხევდენ და აპსოვდესთ!, რომ ამ განჩინებას 

არავინ გარდაჯდეს, თორემ, რაც დაწერილიას, ჩვენ ამას ვერას მო-, 
ვაკლებთ დამნაშავე” კაცზედ, ყველამ დაჯერებით იცოდნენ. 

ეგრეთვე სახასოს მოჯელეებმა და ეკლესიის მოველენექ)ბმა გარ- 

„დასწერონ და შეინახონ. 

89. ქ. რომელიც კაცი. რომელსა(/” მინბაზს! და რომელსაც 

უზბაშს? აბარია, იმისი წინააღმდეგი რამ ქმნას, უნდა გარდაგდეს!!“ 
დანაშაულობის მსგავსად: გალახონ, დააბან ბორკილით და ეგრე- 

თვე ჯუნდით. თუ! ასეთი დანაშაული პქონდეს, ჩვენი გასასინჯავი 

იყოს, ჩვენთან მოიყვანონ. 

(3. ქ. ამ სარიშტისა და საქმისათვის წელს ქართლი და კა- 

ხეთი რომ ავწერეთ და იმ აწერაში რომელსაც ჩვენის მწერლები- 

სათვის კაცი დაუმალავს და არ დაუწერვინებია!?, თავისმა ბატონ- 
მა და მოველემ ამ აღდგომამდის! 1 თუ არ გამოაჩინა, და მასუკან 

სხეისაგან ვიპოეთ, ის კაცი იმას წაერთმევა, ან სახასოდ დაიდება 
და ან სხვას კაცს მიეცემა. 

54. ქ. რომელიც გლეხი-კაცი სახასოში, თუ ეკლესიის ყმაში, 
თუ სათავადოსა თუ! საზნაურშვილოში, მემკვიდრე თუ კვიზხანი 
იყოს ასეთი, რომ ერთს თვეში უქონლობით და სიღარიბით ლაშ- 

ქრობა არ შეეძლოს, იმ15 კაცს იმისმა მებატონემ, რომლისაც იყოს, 
თვეში ხუთი თუნგი ღვინო და ერთი კოდი პური მისცეს და სა- 

ყოფი! მარილი ერთის თვისა და ისე გამოგზავნოს შეუძლებელი, 

თავისი მემკვიდრეცა და ჯიზანიცა!?, ჩვენ ბრალი აგვიჯდია და შე- 

გვიტყობინებია იმის! მეპატრონისათვის, და სამართლიანის საქ- 

მით გაარიგონ ხოლმე თავის ყმიდამ და სახელოდამ!). 

9, ქ. საცა რომ ღვინო და ვენაჭვი არ იყოს, იმისთანა? 

სოფლის მებატონემ და მოველემ და გლეხმა კაცმა, სადაურიც ის , 

+ ამოსწერონ #6; -,· და C. ? შეინახოს 43, 2 და-- ს. ბ აჭსოვდე) 18, ? და- 
გრილი არის #. ნ დამნაშავეს #. "+ რომლისაც #. 5" მინბაშისა 2. ? უხბაშსაც 

#01+ რომ 4. 19+ და 0. '! თუ+ერთი .#. ? დაუწერინებიათ 20. 1) აღდგო- 
მამდინ #, !' თუ) და 18. 13 ამ 0, 1 სამყოფი XC. 1? თავისის ხიხანისაცა და 
მემჯკვიდრისაც #,. 19 იმისი #C. 19 და საბელოდამ – 186, 27 ამისთანა #8. 
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„კაცი იყოს, ·იმ სოფლიდამ ღვინის ფასად ჯინშით! შეიჯერიონ იმ 
კაცის გული, თავთავის მებატონემ და მოჯელემ. 

56. აქამდის რომ სოფლებს სამასპინძლოს შევგაწერდით ხოლ- 

მე საჩვენოდ, და ან ვინც ჩვენ გვიახლებოდნენ? ხოლმე, უცხოს 
სტუმრის სამასპინძლოს. გარდა, ის სამასპინძლოც ამოგვიკვეთია, 

„ამმიზეზით, როდესაც ქართლსა და კახეთს წავიდოდით ხოლმი, სხვა 

მრავალი მეულუფე კაცი გამოგვყვებოდა და ამ გზით სოფლის კაცნი 
შეწუხდებოდნენ ხოლმე; და! რადგანაც ეს ლაშქრობა ასე განწეს- 

და, ეს ხარჯიც! მორიგეთ? კაცთა თვითანეე! მოიჯმარონ. 

57. ქ. ვინ იცის”, ასეთიზ საქმე გამოჩნდეს?, რომ!? ერთს მჭა- 

·რეს ჩვენს ქვეყანაში ჩვენ წასვლა დაგვჭირდეს, მტრის საქმეს გარ- 

და, მაშინ ამ განწესებულის ჯარის-კაცისაგან,; რა ერთიც გვინ- 

· დოდეს, და! ჩვენის ამალისაგან, ვინც ჩვენ გვინდოდეს და რაზდე- 
“ნიც გვეწადოს, თან ვიახლოთ, და ეგრეთვე ჩვენის კარის მოვჯე- 
ლენი: მდივანბეგნი, სახლთ-ხუცესნი, ქეშიკჩიბამნი1?, ბაზიერთ- 
"ხუცებნი!, ნაზირები1ბ", მდივნები, ეგრეთვე ეშიკაღასბაშნი15, ყო- 
რიასაულბაშნი!ზ, მოლარეგთ-ხუცესნი!? და!ზ მუშრიბნი19, ეგრეთეე 
ვგელჯოხიანები და იასაულები, რამდენიც და რომელნიც“! ვამჯო- 
ბინოთ, ისინი წავიყვანოთ მცირის კაცით, ამისთვის რომ; კულა- 

ნდელსავით ჩვენ რომ მრავალნი ვიახლოთ, არც ჩვენს სარქარს და”! 

არც სოფლებს??? შეეძლებათ ამათი ხარჯი, ლაშქრობის მიზეზით. 

ვისაც უწინ ოცი და კიდევ მეტი კაცი ჰყოლოდეს, დასჯერ-. 
დეს ექვსსა, და ვისაც ათი ჰყოლოდეს, დასჯერდეს სამსა, ორსა, 
გინა ერთსა. ამათის?! საქმისა და გაძლებისა, სანამდის ლღმრთით 
'ჩვენ მოვბრუნდეთ და შინ მოვიდეთ, რითაც“' იქნება, ღმრთით ჩევნ 

რიგი უნდა მივსცეთ; მაგრამ რომელსაც სოფელში მივიდეთ; იმ 

· სოფელმა ძღვენი ღვინითა და ვსნილში შეძლებით საგსნილოდ'' 
და მარხვაში?! წეძლებით სამარხოდ?”, 

1 ჯინყით I), 2? გვიახლდებოდა #. ბ და–)8C, ბ ჭარჯის 1). · მორიჭე L- 

'% თვითონ #, თავიანვე 8. 1 + რომ C. "ბ ასეთი) ერთი #. 9 გაჩნდეს C. !? რომ– 

„ MC, ? და– 8, 1? ქემიკჩიბაში ცC, 1 ბაზიართხუცეს 8C, ხუცებნი გ. 11 ნახი- 

რები–-#C, ეშიგაღასბაშები 38, ეშიქაღათბაშები C. !ს ყორიასაულბაში 8, კო- 

· რაიასულბაში C. ' სუცებნი 86. 1“ და--83. !9ე მუშრიბები 8C. 2? რომელიც #- 
2 და-.ც. 1? სოფელს 0. 2? ანათი 8, .2'-ვითაც 8. 2 საჯსნილოთი #, საკსმი- 
“ლოთ C, % მარხვათი #, მარხოში C. ?! სამარხოთი გ. 
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და ცხენის ქერისათვის ასე განგვიწესებია!1: აბრილიდამ ნახე- 

ვარს ენკენისთვემდინ ქერს ძღვენად ვერ გამოვართმევთ, სტუმარს“ 
გარდა. და ნახევარს ენკენისთვიდამ მოკიდებული, გასულს მარტამ- 

დის ორის-სამის ლიტრით ქერით ძღვენი მოგვართვან, შეძლებით. 

თუ ორი ღამე დავრჩეთ, კიდევ ამაეეჯჭ რიგით! ძღვენი მოიოიგონ, 

და მორიგის ჯარი" რომელიც გვახლდება, იმან თავისის? განწე- 

სებისაებრ გასძლოს: მაშინც ხომწ იმას“ ერთის თვისა თან ახლ- 

დება, არც იქნება, რომ არა ჰქონდეს. 

58. ქ. რომელსამე!" კუთხეს ან ჩეენ და ან რომელისამე1!! ჩვე- 

ნის შვილებისაგან მტრის მიზეზით მიშეელება მოგვივდეს, რაერ- 

თითაც კაცით მივეშველნეთ, მაშინ იმ ახლო-მახლო სოფლებმა1!?,. 

როგორადაც მართებულია და შეძლება იყოს, რომელიც მაშინ მო- 

რიგე კაცნი1! იქნებიან, იმათს!? გარდა, ჩვენთვის და სხვას ჩეენის 

ჯარისათვის სურსათი უნდა მოგვცენ!" კომლის კაცით მივალთ, 

თუ ნაკლების კომლის კაცით. 

989. ქ. როდესაც მორიგე კაცი მომსვლელი იყოს, ვინ იცის,. 

ასეთი ავი დარი იყოს, ქარი და თოვლი დაუდგეს, და ან წყლე- 
ბის! სიდიდის დრო იყოს, რომ წყალმა დაიჭიროს, იმას ვერას 
უსაყვედურებთ, რომ ვადაზედ ვერ მოვიდეს; მაგრამ სადაც გაუავ- 

დაროდეს, იქავე ახლოს სოფელში უნდა მოიცადოს, და იმ! სოფ- 

ლის კაცნიც მოწმად უნდა იყოლიოს, რასაც დღეს მოსული19 იყოს · 

იმ სოფელში. იქიდამ შინ ნუღარ გამობრუნდება; როდესაც1ზ რომ გზა. 

ვერ დაუჭიროს ვერც ჰაერმა და ვერც წყალმა, მაშინვე ჩვენთან წამო- 
ვიდეს. თუ იმ სოფელს ლეკი მოუჭდეს და მდეერობაში დაესწოას, 
თავის სოფლის მოწმობით იმასაც ჩაუგდებთ. 

30. ქ. რადგანც ეს განაჩენი ასე მტკიცედ დაგვიწერია და. 

საქართველოში ჩვენ, ყოველთა დიდთა და მცირეთა დაგვიმტკიცე- 

ბია, რომ ამ საქმეზედ დამნაშავეთ უნდა გარდაგდესთ, ესეც დიდის. 

გაფრთხილებისათვის გაგვიჩენია რომ დაუნაშავებელი"? კაცი არ 

წაგდეს. 
თუ ზემო ქართლში ვიმყოფებოდეთ და ან არაგვზხედ, ან ფამ- 

ბაკში?! ან ყაზახში, და??? კახეთის მორიგე თავის ვადაზედ ქალაქს?) · 

1 განვირიგებია 8. 2? სტუმოის 8. ? ამ 8Cლ. 1 რიგად 80. " ჯარით 8... 
C გვახლდეს C. 1 თავის LC. ზ“ რომ 8. ' იმას #, ი რომელისმე 8. !! რომელ- 

სამე C. .· სოფელმა 0. 12 კაცი 8. 1! იმას #. 13 მოგვცეს +.. 1? წყლის C.. 
7 იმ 8. :ზ მომსვლელი C. 19ე როდესაც– 8. 2?ი დაუნაშვებლად C. 2? ფანბაკ- 

ში #C. 21 და--#, 231 ქალაქში #. 
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ჩამოვიდეს), თავისის" რიგის აღსრულებისათვის, და რადგა5) 
ჩვენ ქალაქს არ დავხვდებით!, რომელსაც მვარეს ვიქნებით, იმ ქა- 

ლაქიდამ მაშინვე წამოვიდეს ის მორიგე კაცი; და რამდენისაცა 

დღის სავალიაზ ჩვენამდე, იმას ჩვენ ჩაუგდებთ და არას უსაყვედუ- 

რებთ. 

პ1. ქ. ეგრეთვე ქართველთაც ასე უანგარიშებთ, კახეთსა 

ვართ?, ყაზახ-ბორჩალოშიზ!, თუ ფამბაკშიზ, ეგების ჩვენ უფრო 

მარჯვეს გზაზედ დავიბაროთ, ქალაქს ნუღარ მოვა, რასაც გხა- 

ზედ დავიბაროთ მორიგე, იმ გზაზედ წამოვიდეს ყოველგნიდამ. 

85. ქ. თუ ერთს სოფელში ერთის მღვდლის მეტი არ იყოს, 

იმისი წამოსვლა არ იქნება, ბადალი დაიჭიროს და! ის გამოგზავ- 

ნოს. თუ ორი იყოს, თავ-თავის11 რიგზედ წამოვიდნენ!“. 
38, ქ. გუთნის დედისა რომ დაგვიწერია, რომ ბადალი უნდა 

წამოვიდეს, როდესაც). ვვნის დრო არ არის, მაშინ თვითონ 

უნდა წამოვიდეს, ბადალს არ ეჯერვათ. 

84. ქ. არიან ყოვლად სამღვდელონი ეპისკოპოზნი, არქიმან- 

დრიტნი, წინამძღვარნი და მათის ყმის მოველენი და თავადნი, და 
ეგრეთვე სახასოს სოფლის მოველენი და მოურავნი1!?, რომელნიც"! 
ამათგანნი შემძლებელნი არიან??? თავისის! ყმისა და სახელოს გა- 

მოყვანის1? ზოგისას, და ზოგისას კი ვერა. . 

მაგრამ ამ ლაშქრობაზედ: ის დამნაშავე კაცნი ჭელში რომ ეერ 
ჩაიგდონ, იმისის სახლის კაცისასა და მამულისასა, და დედული- 
სასა, და საქონლისასა შემძლებელნი არიან, რომ ჭელში მოგვცენ. 

„. და არც იქნება, ორში ერთი არ მოგვცენ, რომლისაც რომ 
შემძლებელნი არიან მოცემისა. და არც რომელიც“! იმის”? სოფელ- 
ზედ და”? ან ერთს იმ დამნაშავის კაცის დამმალველს კაცზედ და: 
ვაკლებთ რასმე გარდაგდევინებას, რომელიც ზევით. დაგვიწერია, 

თუ ის კაცი ჭელში ვერ ჩავიგდევით?!. + ·· 
85. ქ. და რომელთაც ყოვლპდ სამღვდელოთა ეპისკოპოსთა, 

ან არქიმანდრიტთა?5, წინამძლვართა და?წ მათ მოჯელეთ, და'-კი- 
დევ თავადთა და აზნაურთა, და ეგრეთვე ამათ მოჯელეთ, და კი- 

· ჩ) –“ძ”“–”„ეაეაებესგაე 

1 წამოვიდეს #8. ? თავის 8. 2 რადგანც #. ბ დაუვდებით 18. " რამდე? 
საც 8C. წ სავალი არის ჩ#, ბ + თუ #. ზ ყაზაჭსა ბორჩალუ #8, 9) ფანბაკში 2C. 

 და-- ს. '! თავთავეთის C. 12 წამოვიდეს #C..1? + რომ #. !! არის) იყოს V 
1 მოვრავნი 8. # რომელიც, 4. 1 არიან– 8: 1 თავიეთის 8, თაეადის C. 

ს გამოყვანას C, 2. რომ #. % რომელნიც #ტ,–-C, 2? იმისის 4. 1) და--8: 
2 ჩავიგდეთ #. 2? -- და #, 99% დატ. 9 და--ჭ. ' 

446



ლევ ჩვენის სახასოს ყმათ!, მოჭელეთ,–-ყველას ვიცნობთ შემძლე- 
ბელთა ამ საქმეში, და ეგრეთვე შეუძლებელთაცა, -– რომელსაც იმ 
უარშიოს და? დამალულის კაცის მოყვანა ძალით არ შეუძლიან, 

«მას არას უსაყვედურებთ. 

და ამჭ დამნაშავის კაცის სოფელს!, როგორც ზევით დაგვი- 

წერია, ისე გარდავავდევინებთ!, და ეგრეთვე კიდეე იმის" დამმა- 

-ალველს კაცს”, თუ ის კაცი არ მოგვცეს ვადამდის. 

86. ქ. და რომელსაც მებატონეს, სამღვდელოს, თუ საეროს, 

დაზ მოჯელეთ, და ეგრეთვე სოფელს, თუ ერთს კაცს, შეუძლიან 
იმ დამნაშავის კაცის მოყვანა, და არ მოიყვანა , ამ? ზემოწერილის 

განჩინებისაებრ გარდავავ-დევინებთ!?, იცოდნენ. 
37. ქ. ვინ იცის, სამისა და ოთხის დღის ავადყოფა!! გამო- 

იაროს ერთმა კაცმა და მალე მორჩეს და წამოსვლა შეეძლოს, 
მორჩომის შემდგომად კარგი მგზავრი იშოოს!? და წამოგიდეს თა- 

ვისთავის რიგში, თორემ რაც გარდასავდევინებელი!! დაგვიწერია, 

ნახევარი“! უსათუოდ გარდაგდება და! გარდაგდება, იცოდეს. 

აღიწერა სიტყვისა ღმრთისა განჭორციელებითგან წელსა ჩღოდ, 

, ქორონიკონს უ2ბ., იანვრის ერთს!, 

საბუთის ზურგზე; ათი ბეჭედი ერეკლე II-ისა. 
აშიაზე: 

„იოანე ოსეს ძის მიერ პრობა-ქმნილი". 

128. (ბრძანება გიორჭი ბატონიშვილისა ბოძაულთ-უსოცეს 
ყბყურაბისადმი ლარგვისის მონასტრის შეუვალობის შესაჯებ| 

(1778 წ.) ' 

ქ. ბატონისშვილი გიორგი გიბძაებ ბოქაულთ- 
უხუცესო ზურაზბ! +. 

მერმე, რაც ქსანზედ ლარგვის წმიდის თევდორის მონასტერს 

შეწირული აქვს რამე, ან ყმა და ან მამული, იმას ჩვენ ხომ არ 
გამოვწირამთ, თუ არა მოუმატეთ რა, ხატს ვერას გამოვწირამთ. 
რაც დებულება იყოს მონასტრისა, სულყველანი ისე უნდა ემსახურ- 

ნენ და აძლიონ მაგ წმინდას” მონასტერსა, 

' ყმის #. 2 და– XC. ბ.იმ 14, ' და ამ დამნაშავის, კაცის სოფელს--C. 
? გარდაზდებათ C. 5 იმისის #. 7 კაცს–-8.3 და–-0, ? იმ ·,. 1? გარდავდეს ცC. 

" ავადმყოფა ს. 1? იშოვნოს ც0. ე გარდაზდეჟინება 80. !' ნახევაოს 38. 
"” და– 80, 16 ალიწერა... ერთს) დაიწერა წელსა» განჭორციელებითჯა5 ' სიტყვისა 
ღ”თისა ჩღოდ თკესა იანვარსა ა ქართულსა ქორანიკონსა უიბ. 
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და მეორე ეს, რომე: ორაგულიდამ ხუთზედ ერთი ორაგული 

უნდა მაგ ეკლესიას მისცეთ, რადგანაც განწესებული ასე ყოფილა. 
და რომელიც მაგ ეკლესიას მოსამსახურე ჰყვანდეს, და თუ 

იმათ ჩვენი სამსახური არა სდებია-რა, ნურც ახლა სთხოვს ქინმე 

რასმე, ნურა ჩვენი მოსაქმე ნუ შეაწუხებს, თუ სათხოვარი არა 
სდებია-რა. 

მთიბათვის ით, ქორონიკონს უ«ვ. 

და როგორც აქამდისინ მაგ ქვეყანაში განწესებული-'და გა- 
რიგებული ყოფილა, თუ ეკლესიის სამსახური, თუ ჩვენი ვინცა-ვინ 
სახასონი და თუ უხასონი არიან და უმსახურნიათ, ჩვენ იმას არც 

მოუკლებთ და არც მოუმატებთ,-–ყველანი ისე უნდა მოიქცნენ და 
იმსახურონ. 

მეფის ძე გიორგი. 

129. |განწესება ერეკლე II-ისა და ანტონ I-ისა დოდოს მონასტ- 

რის ყმა მამულის დავით-გარეჯის არქიმანდრიტისათვის 

მიბარების შესახებ) 

(1779 წ.| 

ქ. ჩვენ; ყოვლისა ზემოისა საქართველოისა მეფე- 
მან, უფლისა მიერ ცხებულის მეფის თეიმურაზისა ძემან, ირაკ- 

ლი მეორემან და ძმამან ჩვენმან, ყოვლისა ზემოისა საქართ- 

ველოისა მამათ-მთავარმან მეფის ძემან ანტონი ებოძა- 

ნეთ და განვაწესეთ და დავსწერეთ ბრძანება ესე შენდა მომართ, 

ყოვლად სამღუდელოო ნინოწმინდელ მიტროპოლიტო უფალო საბა: 

ვინათგან ძუელთა გუჯრებთა შინა ეკლესიისა შენისათა მეფეთა 

წინაპართა ჩვენთა მიერ ბოძებულთა ესრეთ წერილ იყო, ვითარ- 

მედ დოდოს რქის მონასტერი ყოვლად სამღუდელოს ნინო- 

წმინდლისათვის მიგვიბარებიაო, სხვას ჭელი არავისა აქვსო, გაოდა- 
იმისა, ვინცა-ვინ ნინოწმინდელი იყოს. 

და ოდეს ცოდვათა ჩვენთათვის უმკვიდრო იქმნა და დაი- 

ცალა მონასტერი დოდოსი, მისი მამული, და ყმა, და სამკაული 

ყოველივე თქვენ მოგებარათ. ხოლო ჩვენცა განვაწესეთ და დავა“ 

მტკიცეთ ესე დიღსა გუჯარსა შინა, ჩვენ მიერ შენდამი ბოძე- 

ულხა. 
და ვინაითგან არა მცირედი ზრუნვა გაქვნდა მონასტერძა- 

თვის უდღაბნოსათა, ვითარცა მწყემსსა და მაკურთხეველსა და მო–- 

ურნედ ზედა-მდგომარესა მათსა, მოხველ აწ და ვედრება ჰყავ 

ჩვენდა მომართ, რომელ დავით-გარეჯის მონასტერი იწრო-ყო- 
ფასა შინა არსო, სახმართა ნივთთა საჭიროებისაგან და ჩემდა მო– 
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ბარებული დოდოს მონასტრის ყმა და მამული მათ მიაბარეთო, 

აშენებადმდე მონასტრისა მის. 

ჩვენც მოხსენება შენი კეთილად ვრაცხეთ და მივაბარეთ, 
მოხსენებითა შენითა, დავით-გარეჯის მონასტრის არქიმანდრიტს 

გერმანეს და კრებულსა მის მონასტრისასა დოდოს მონასტრის 

ყმა და მამული. 

გარნა, ბრძანებითა და განწესებითა ამით, ვითარმედ, ოდეს 

ინებოს ღმერთმან და მადლითა მისითა კუალად აღემართოს და 

აღშენდეს მონასტერი დოდოსი, ჩვენ მიერ, ანუ სხვათა მიერ, და 

ყოველივე რაც იყოს მონასტრისა მის ყმა და მამული მყის თანაღ 

გამოებაროს ბრძანებითა ჩვენითა შენ მიერ, განა შემდგომთა მოსა- 

ყდრეთა შენთა მიერ დავით-გარეჯის არქიმანდრიტს და კრებულ- 

თა; და ყოველივე მიეზღოს დოდოს მონასტერს დაღოკლებელად, 

' გარნა აწცა ნუ მოაკლებ ზედამხედუელობასა მონასტრისა მის 
მამულსა და ყმასა, რათა ძალდატანებით და უსამართლოდ მსახუ- 
რებით არავინ შეაწუხოსთ. 

ხოლო აწ, მაღალ-ღირსო დავით-გარეჯის არქიმანდრიტო 

გერმანე, ვინაითგან შენდა რწმუნებულ არს, თანამდებობისაებრ, 

დოდოს მონასტრის ყმისა და მამულის მოურნეობას ნუ დააცადებ, 

ხოლო ბრძანებანი ესე ჩეენნი ეგენ მტკიცედ, უმერყად და 

პირუქცევლად; სანამდის წმინდის დოდოს მონასტერი აღშენდებო- 

დეს, ესრეთ უნდა ეგოს. 

დაიწერა ბრძანება ესე და განწესება ჭელითა კარისა ჩვენისა 
მდივანმწიგნობრის თუმანიშვილის სულსანისათა, მთი- 

ბათვის კე, ქორონიკონსა უ»აზ. 

ბეუედი ერეკლესი. 

(30. (ბრძანება ერეკლე მეფისა მემანდრების სარგოს შესახებ! 

14779 წ.) 

ჩვენი ბრძანება არის მოლარეთ-ხუცესო შიომ და მდივანო 

იოსებ! 

მერე, ბილან რომ მემანდრებთან განგვიწესებია, რაც იმათი 

სამემა(ნწდოო წილი ადგებოდეს, ხუთი წილიდამ ერთი ნახევარი 
წილი თომას უნდა მიეცეს, ერთი წილი ბილანს და ორწილნახევარი 

ოთხს მემანდარს–– ოსეფას, დიმიტრის, იოანეს და ლღთისიას; და 

რომელიც ამ ოთხის მშემანდროის წილი იყოს, იმისი თუთხმეტზე 
ერთს წილის მეტს დიმიტრის უნდა მისცემდეთ. 
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ეს ასე უნდა აღასრულოთ და რაც ახლა ალიხანთან გაყო- 

ლილს კაცებიდან და ან ფრაბუდაღთან(?) გაყოლილის კაცებიდამ სა- 
თაო ამდგარიყოს, მემანდრების წილი ამ ბილანისა, როგორც გვე- 
ბრძანებინოს, რაც ამ რიგით წილი ერგებოდეს, იმისი წილიც უნ- 
და მიაცემინოთ. 

ახლაც და მას იქითაც ამ განწესებით უნდა ამყოფოთ. 
თიბათვის კზ, ქორონიკოს უ5%, 

ბეჭეჯი. 

131. განნწინება ბარისა და მთიურთა ადგილთა 

(1782 წ.| 

(ბანჩინება მთიურთა) 

ქ. ჩვენ, საქართველოს მეფის ირაკლი მეორის ძემან, სრუ- 
ლიად არაგვის საერისთაოს მპყრობელმან ეახტანგ, სანატრელის 
ჩვენის ძმის ბატონისშვილის ლეონისაგან მთებში დადებული გან- 
ჩინება ხელმეორედ განვაახლეთ და რამდენიმე ჩვენ მიეო განწესე- 

ბულიც თან ჩაურთევით. 
ყოველთა მთიურთა ასე გიბრძანებთ. რომელიც ამას ქვეით 

დაიწერება, დღეის იქით ასე უნდა აღსრულდეს. 

ჩვენის ძმის განჩინება 

1. ქ. ღმერთმან ნუ ქნას, .თუ ვისმე კაცი შემოაკედეს, იმ 

მკვდრის პატრონი თავისთავად ლაშქარს ნუ შეიყრის და მკელელს 

ნუ დალაშქრავს, და ნურც თვითან ეცდება იმისს სიკვდილსა, ჩვენს 

სამართალში მოვიდეს და სამართალი მიეცემა. 

თუ ჯარით დალაშქრავს და ან სხვარიგად მოინდომებს რას- 

მე იმის გარდავდევინებას, იმ მკვდრის სისხლსაც ჩაუტარებთ, და, 

რომელიც კაცი იმას ლაშქრად მიჰყვება, იმასაც ჯარიმას წავართ- 

მევთ. 

და უჩვენოდ იმასთან საქმის გასარიგებლად ბქჭეებიც ნუ და- 
უსხდებიან, თორემ ბჭეებსაც დიდად ავად მოვეპყრობით. 

8. ქ. თუ ვისმე უქორწილოდ ქალი ჰყვანდეს მიყვანილი ცო- 

ლად, ან ახლავ ჯვარი უნდა დაიწეროს იმ ქალზედ და ან ახლავ. 

ჭელი უნდა აიბღოს, 
თუ შეუტყევით, რომ რომელსაც ქალი შინ მიყვანილი ცო- 

ლად ჰყოლია და იმაზედ ჯვარდაუწერელი ყოფილა, იმას ჩეენად 
შეცოდებად მოვიკითხავთ. 
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და ქალის პატრონი, რომელიც თაეისს ქალს ჯვარდაუწე- 

რელს მისცემს, იმასაც ავად მოვეპყრობით. 

ჯვარდაუწერელად ქალის შინ მიყვანა არ იქნება არას გზით. 

3. ქ. თუ რომელიმე ქრისტიანე კაცი ოსს ქალს მისცემს და 

დამოყვრდება, იმას ჩვენს შუხანათსავით მოვიკითხავთ და დიდა- 

თაც გარდავაგდევინებთ. 

და თუ ოსმა ქალი მოგცესთ, ის კი ითხოვეთ; მაგრამ უნდა 

კი მონათლოთ, მოუნათლაობა არ იქნება. 

4. ქ. თუ რომელიც ქვრივს დაიძახებს კაცი ვინმე, იმასაც 

ჩვენს მუხანათად მოვიკითხავთ. დღეის იქით დაძახებით ქვრივის 

შერთვა აღარ იქნება არას კაცისაგან. 

რომლისაც კაცის შერთვა ქვრივის ნება იყოს, ის უნდა შე- 

ირთოს. 

5. ქ. თუ ჩვენის ბძანების წინააღმდეგი შეიქნას კაცი ვინმე, 

ის კაცს, რომლისაც სოფლისა იყოს, იმ თავისმა სოფლის კაცმა 

და იმისმა მოვჯველემ უნდა დაიჭიროს და დაჭერილი ჩეენთან უნდა 

მოიყვანონ, 

თუ არ დაიჭერენ და დაჭერილს არ მოგვგერიან, რისაც 

გარდაჭჯდევინების ღირსი ის კაცი იქნება, იმის მაგიერად იმ სო- 

ფელსა და იმისს მოგელეს გარდავაგდევინებთ, 

0. ქ თუ რომელიმე კაცი, ჩვენის ბძანების წინააღმდეგი, 

იმ თავისს სოფელში აღარ იყოს და სხვას სოფელში მივიდეს, ის 

თუ იმ სოფლის კაცთ და მოველემ არ დაგვიჭითრა, იმ კაცის მაგი- 
ერ იმათ გარდავაგდევინებთ. 

ჩვენი განჩინება 

71. ქ. რომელიც რომ ამ ქვეყნისათვის ეპისკოსოსად დადგი- 

ნებული წილკნელი ბძანდებოდეს და იმ ეპისკოპოსმა სულიერი 

კანონი გიბძანოსთ და მართლას ქრისტეანობის წესი და რიგი 

გამცნოსთ და დაგარიგოსთ და თქვენ იმაზედ არ დაემორჩილნეთ 

და არ დაუჯეროთ და ეს ჩვენ შეგიტყევით, ამას დიდად მოგ- 

კითხავთ და ჩვენად შეცოდებად და მუხანათად გარდაგაგდეგი- 

ნებთ. 

8. ქ. დღეის იქით ტყუილად საჩივარი და ტყუილად წადა- 
ვება ვისიმე აღარ იქნება სამართალში გამტყუნებულისაგან. 

და თუ რომელსამე სამართალში გაუვლიათ და იქ ერთი რამ 

ნაკლები სამართალი მისცემიათ, და საბუთები ექნება იმ თავისის 
საჩივარისა, მაშინ ჩვენ აღარ დაუმლით სამართალში მოსვლას. 
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მაგრამ თუ ის საბუთები ჭეშმარიტი არ არის და ტყუილად 
წაედავება და სამართალში გაივლის, დიდად გარდავავდევინებთ. 

9. ქ. ღმერთმან ნუ ქნას, თუ რომელსამე სოფელში კაცი ამო- 

სწყდეს, ან შვილი, ან ძმა არ დარჩეს, იმისს მამულს ნურვინ და- 

იჭერს, თუ უნდა გაყრილი ძმაც რომ ჰყვანდეს, 
მანამდისინ ჩვენ არ მოგვახსენოს, მანამდის ის მამული ისევ 

ბეითალმანად უნდა იდვას. მოჭელე მოვიდეს, მოგვახსენოს, და რო- 

გორც ჩვენ უბძანოთ, იმ მამულის საქმე ისე უნდა აღსრულდეს. 

10. ქ. ნურცავინ ჩვენი ყმა საყდრის მამულს იყიდის და ნურც 

საყდრის ყმა ჩვენის ყმის მაძულს. 

დღეის იქით თუ იყიდის ვინმე, იმ მამულზედაც ველს ავაღე- 

ბინებთ და თავისს მამულსაც წავართმევთ. 
11, ქ, ვინიცობა არის, თავისის სოფლიდამ მამულის მქონე 

კაცი აიყაროს და სხვა სოფელში დასახლდეს და იქიდამ მაზულის 

გასყიდვა მოინდომოს, თუ ჩვენს უბძანებლივ იყიდის ვინმე. დი: 
დად ავად მოვეპყრობით. 

და რასაც იმ მამულში ფასს გაიღებს, ერთს კიდევ იმდენს 

ჩვენ წავართმევთ, და არც იმ მამულს ვასყიდვინებთ. 

15, ქ, მსახური თავის მამულს ვერ გაჰყიდის, ამიტომ როომ 

ის მამული, ჩვენის სამსახურის სანუქფოთა აქვს მიცემული. 
თუ ან გაჰყიდის და ან იყიდის ვინმე, გამსყიდველსაც და 

მსყიდველსაც დიდად ავად მოვეპყრობით: იმ მამულსაც წავართ- 

შევთ და თავისს სამკვიდროს მამულზედაც პჭელს ავაღებინებთ, რად- 

გან მსახურთ მამული, ვინც ჩვენნი ზსახურნი იქნებიან, იმათ- 

თვის არის განწესებული, სხვათ არ მიეცემა. 
18. ქ. თუ სახასოს კაცის მამულს აზნაურიშვილი, თუ სხვა 

მოგელე ვინმე იყიდის ჩვენს შეუტყობლად, იმ აზნაურშვილს დი- 

დად უწყენთ. 
თუ სყიდვის მოწადღე იქნება, მოვიდეს, იმ აზნაურიშეილმა 

ჩეენ მოგვახსენოს. თუ მუნასიბი იქნება, ჩვენ გავსინჯავთ, და ჩვე” 
ნის დასტურით იყიდოს ის მამული. _ 

14. ქ. თუ სამართალში კაცი დავიბაროთ და ის კაცი ჩვენს 

იასაულს არ გამოჰყვეს, რომლისაც სოფლისა იყოს, იმ სოფლის 

კაცთ დაგვიჭირონ და მოგვგვარონ. 

და თუ იმ სოფლიდამ გაეპაროსთ სადმე, სადაც წავიდეს 
ჩვენს “საბრძანებელში, ყველგან უნდა სდიონ და ეცადნენ იმისს 

კელში ჩაგდებას. თუ ამაზედ ბეჯითად არ გაისარჯნენ, დიდად 

გარდავაგდევინებთ. 
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და თუ სხვას სოფელში შივიდა სადმე და სწორედ იმ სოფ- 

ლის კაცთ არ დაგვიჭირეს, ჩვენს მუხანათსავით მოვიკითხაეთ. 

ბანჩინება ბარისა 

ყოველთა არაგვის საერისთოს ბარში მყოფთა კაცთა ასე გი- 

ბძანებთ: | 

ქ. მართალია, ბევრი მთის განჩინებაც ურევია, მაგრამ აქ 

ესეც საჭვმარია, რომ უნდა იყოს. 

15. ქ. რომელიც რომ ფასის ყარაული არის განწესებული, ის 

ყარაული დრომდის სულ მოუკლებლად უნდა იყოს, და იმ ყარა- 

“"ულებს თავ-თავისი ფასის მთლეველი სოფლები განწესებულ ფასს 

დაუკლებლად უნდა მისცემდენ ხოლმე. 
და თუ იმ ყარაულებმა ყარაულობის რიგს დააკლეს რამ, და 

ან ბეჯითად არ მოიქცნენ, დიდად გარდავაგდევინებთ. 

და თუ იმ ფასის მძლეველმა სოფელმა თავისის განწესებუ- 

ლის ფასის მიცემა დააკლეს, იმათაც დიდად გარდაპვდებათ. 

16. ქ. ღმერთმან ნუ ქნას, თუ ან ტყვე დაიკარგოს და ან 
საქონელი, და ან ყაზახი გაჩნდეს სადმე, იმაზედ დიდად ბეჯითად 
უნდა გაისარჯნენ მდევრობით თუ გზის შეკვრით, და იმის მდევ- 

რობაზედ კაცი არ უნდა დააკლდეს, თუ არ შეუძლებელი. 

და თუ იმისს მდევრობაზედ დააკლდება ვინმე და დიდად ბე- 

ჯითად არ მოიქცევიან” და არ გაირჯებიან, და სადამდისაც 
-მდევრობის ყავლი დასრულდება, რომ იმას იქით აღარას გზით 

აღარ შეიძლებოდეს, იქამდის არა სდევენ და დევნას დააკლებენ, 

სწორედ ჩვენის მუხანათის მსგავსად გარდავავდევინებთ. 

17. ქ. რომელსაც სოფელში ტყვე დაიკარგოს, იმ სოფელმა 
ყოველს თავისს მახლობელს სოფლებს უნდა შეატყობინოს და მა- 
'შინვე მდევარი უნდა გამოუდგეს. 

რომელიც სოფელი იმის მდეგრობაში დააკლდება, დიდად 

-'გარდავაჭდევინებთ და იმ ტყეესაც იმ სოფელს დავახსნევინებთ. 

და თუ რომლისამე სოფლიდამ იმ მდევრობაში კაცი დააკლ- 

-დეს, იმ კაცს ორი ზროხა გამოართვან და იმ მდევრის კაცთ გა- 
·იყონ. 

ქ. ასე ამ წესით უნდა მოიქცეთ. 

თვითო ამისთანა წიგნი ყველგან ჩეენს საბრძანებელში ძევს 
და თქვენშიაც გამოვგზავნეთ ეს წიგნი, რომ მანდ უნდა იდვას. 
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რომელიც კაცი დღეის იქით ამ ზემო ბრძანებას გარდაგდება, 

იმ კაცმა ასე იცოდეს: როგორც კაცის მკულელს სიკვდილით, მა- 
მულიდამ და თავის ალაგიდამ აყრით, აკლებით და დაკარგვით 

გარდავაგდევინებთ, ისე ამ ბრძანების წინააღმდგომს. 
აღიწერა ოკდონბერს იდ, წელსა ჩღპბ, ქორონიკონსა უო. 

132. (ს ათხოვრის წიგნი მრეკლე 11–ისა ეკატერინე II–-სადმი| 
(1782 წ.) 

სათხოვრის პუნკტება 

1“. ქ. ყოვლად მოწყალის დიღებულის ჯელმწიფისაგან ჩუენ 

და ჩუენი ქუეყანა მათის საფარველით დაფარულნი ვიყუნეთ, რომ 

არც თურქის სულტანს და არც სპარსეთის ჯელმწიფეს ჩუენთან 
სამტროთ ჭელი არა ჰქონდესთ, თუ რომ ისინი რუსეთის დიდებუ- 

ლის ველმწიფის აშლილნი არ იყუნენ, 
და როდესაც აშლილნი (იყუნენ), ჩუენ მათის დიდებულების 

მონანი ვიქნებით და მშველელიც ის იქნება ჩუენი. 

2. რომელიც რუსეთის ყოვლად მოწყალის გელმწიფისაგან 
აქეთ მხარეს სამსახური გეებძანება, ჩვენის თავით, ჩვენის შეილე- 

ბეთ, ჩემის ქვეყნით, ყოვლის ჩემის ძალით და შეძლებით მათს სა- 
მსახურზე მზა ვარ და არც ჩემს თავს, ჩემს შვილებს და ჩემს ქვე- 
ყანას დავზოგავ. 

8. ქართლი ძველადაც ჩემის პაპების სამკვიი/;დრო იყო და 

მასუკან ნადირმაიმ მამაჩემს უბოძა. იმ ჟამად მტრისაგან გაოხრე- 

ბული და გახარაბებული იყო, მამა ჩემი და მე დიდის ღვაწლის 
დადებით ამ ქვეყნის აშენებას ვეცადენით. 

მრავალჯერ ამ ქუეყანაზედ წასახდენათ მოსრულნი სპარსე- 

თის დიდ-დიდი ჯარები დავამარცხეთ; და აგრეთვე თურქის სულ- 

ტანის ჯარს წასახდენათ არ დავანებეთ და იმის ჯარები დავა- 

მარცხეთ, და რამდენჯერ დაღისტნის შეყრილი დიდროანი ჯარები 
დავამარცხეთ. 

და ეს ქუეყნები ღმრთის მოწყალებით და მათის იმპერატო- 
რობის დიდებულების ბედნიერობით და ჩუენის გარჯით ავაშენეთ; 

და აზ ქუეყნებს გარდა სპარსეთის სახელმწიფოს ალაგები; ერევანი 
და განჯა ჩუენს ქუეყანას შევამატეთ და დავადევით. 

წარსულს წელიწადებში ბაქარიშვილი ალექსანდრე იმერეთს 
მოვიდა და ცდილობდა რომ ჩვენი ქვეყნები აერია. მე დაღისტნი- 
დამ და სხვა ალაგებიდან ჯარები მოვიყვანე, ბევრი დავხარჯე: ი8- 
ალექსანდრე ბაქარის შვილმა ჩემი წინააღმდეგობა ვეღარ- 

.5, % ტექსტი მუხლებად დაყოფილი არ არის.



შეიძლო; იმერეთიდამ წავიდა, კაკის უფროსებს დაღისტანმი და 

ფათალიხანს შეეხეეწა და ახლაც იქ არის. 
მე ჩემის ყოვლად მოწყალის ჭელმწიფისაგან ამ წყალობას ვი- 

თხოვ: ჩემი ძველადგან პაპების სამკვიდრო და ჩემგან ამდენის გარ- 
ჯით და ღვაწლის დადებით აშენებული ქუეყანა ჩემს შვილებს და 
ჩამომავლობას არ დაეკარგოს და არ მოეშალოს და საბოლოოთ ისე 

დაუმტკიცდესთ; და ყოველნი ჩემნი ჩამომავალნი რუსეთის მონარ- 

ხის ერთგულნი მონანი და მოსამსახურენი იყუნენ. 

ღა ეს მათის დიდებულების ჩვენზე და ჩუენს ჩამომავლო- 
ბაზედ მოწყალება გამოცხადებული იყოს, რომ უჭკუოს ბაქარის 

შვილს ალექსანდრესავით გამოჩნდეს ვინმე, უმეცარი ხალხი არ 

აჰყუეს. 

4, ვინ რუსეთის ყოვლად მოწყალის ველმწიფის შერიგებული 
არის, იმისი ჩვენც უთუოდ მეგობარი ვიქმნებით. 

მაგოამ თუ როდესმე რუსეთის დიდებულის ველმწიფისაგან 

თურქის სულტანზედ საფარი ებრძანება და იმპერატოოობის დი- 

დებულების ჯარი ჩვენ შეგვიეოთდება, ჩვენ და ჩვენს ქვეყანას რაც 

შეძლება გვაქვს, სამსახურზე მზანი ვიქმნებით და არც ჩუენს თავს 

დავზოგავთ. 

და მაშინ ამ მოწყალებას ვითხოვთ, ოომელიც ჩვენი სამკვიდ- 

რო ქვეყნები არის: ახალციხე, ყარსი და იმის ალაგები, ჩეენ აო 

დაგვეკარგოს. 

§. და თუ როდესმე მათის დიდებულების რუსეთის ყოვლად 
მოწყალის ველმწიფის საფარი სპარსეთის მვარეს მოხდეს, რაც სა- 
მსახური მათის დიდებულებისაგან გვებრძანება, ჩვენ ჩვენის ძალით 

და შეძლებით მზანი ვართ და სამსახურზე თავს არ დაეზოგავთ. 

მაშინაც ამ მოწყალებას ვითხოვთ, რომელიც ჩვენი მამულები 

ამ მჭარეს ლეკებს უჭირავსთ, იმისი დაჭერა შეგვაძლებინონ. 

ხ. თუ ახლა აქეთ მჯჭარეს საფარი არ იყოს, ეს მოწყალება 

გვიყონ, ორი პოლკი გასწავლებული ჯარი გვიბოძონ, ჯამაგირის 

წყალობა მანდედამ დაემართოსთ და იმათს პრავიანტს აქედამ ჩვენ 
მივსცემთ, | 

რადგან დაღისტნელები აქ ჩვენ ჯარათა გვყვანან, იმათს 

ჯამაგირსა და მიცემაზე ბევრი გვეხარჯება; მაგ ჯარის ჯამაგიოის 
მიცემაზე ამიტომ თავი ვაწყინეთ. 

ერეკლე 
დეკემბრის 21 წელთა 1782. 
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1133. (სახელოს წქალობის წიგნი ერეკლე II–ისა ყაალ 

საამისშვილისადმი) 

(1783 ფ.|) 

ქ. წყალობითა ღმოთისათა ჩვენ, იესიან, დავითიან, სოლომო- 

ნიან, პანკრატოვანმან მეფემან ქართველთამან და მეფემან კახთა- 

შან, განჯისა, ერევნისა, ყაზახისა ბორჩალისა და შამშადილისა 

ფლობით მპყრობელ-მქონებელმან მეორემან ირაკლიმ და 
თანამეცხედრემან ჩვენმან, ბატონის დადიანის ასულმან, დედუფალ- 

მან დარეჯან, პირმშომან და სასურველმან ძემან ჩვენმან, საქართ- 

ველოს უფლისწულმან, პატრონმან გიორგიმ, პატრონმან იულონ, 

პატრონმან ვახტანგ, პატრონმან მირიან, ალექსანდრემ და ფარნა- 

ვაზ, ძის ძეთა ჩვენთა დავით, იოანემ, ბაგრატ და თეიმურაზ, ესე 

წყალობის წიგნი და ფარმანი შეგიწყალეთ და გიბოძეთ შენ, ჩვენს 

დიდად ერთგულს და წესისამებრ მრავალრიგად თავდადებით ნა.· 

მსახურს ყმასა, საამის შვილს ზაალს, ასე რომელ, მოგვიდეგ კარსა 

დარბაზისა ჩვენისასა და მამის შენის საჭელოს, ყორიასაულბაშის, 

წყალობას დაგვეაჯე. 
ვისმინეთ აჯა და მოგსენება შენი, შეგიწყალეთ და გიბოძეთ 

ჩვენის კარის ყორიასაულბამობა მისის სამართლიანის სარგოთი. 

ამ წესით, რომ რიგიანად უნდა კარზედ იმსახურებდე. 

გაგიჩინეთ ჯამაგირად წელიწადში თვრამეტი თუმანი, რომ 

ეს უკლებლად ყოველს წელიწადს ჩვენის სარქრიდამ უკლებლად 
უნდა მოგეცემოდეს. 

გქონდეს და გიბედნიეროს ღმერთმან ჩვენსა ერთგულად სამ- 

სახურსა შინა არ მოგეშალოს ჩვენგან და არცა შემდგომთა მე- 

ფეთა მეაატრონეთაგან. 

აწე გიბრძანებთ კარისა ჩვენისა ვექილ-ვაზირნო და მდივანო, 

თქვენც ასე დაუმტკიცეთ წყალობა ესე ჩვენგან ქმნილი და ნურა- 

ვინ შლად ველპჰყოფთ თვინიერ თანადგომისა და შეწეენისაგან 

კიდე. 

აღიწერა ჭელითა კარისა ჩვენისა მდივანმწიგნობრის თუ- 

მანიშვილის სულხანისათა. 

მთიბათვის ი, ქორონიკონს უოა. 

' 
სა 

' 
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114. ტრაძტატი ქართლ–კახეთის საგეფოს #4უსმთის 
მუარპველობაში შესვლის შესახებ) 

(1783 წ.) 

I) ყოვლად უგანათლებულესი, უთ;თმპყროო- 
ბელესი, დიდი ჭჯელმწიფე იმპერატრიცა ეკატირინა 
ალექსუვნა, მპყრობელი? ყოვლისა რუსეთისა, მოსკოვისა, 

კიევისა, ვლადიმირისა ნოვოღოროდისა:; მეფა ყაზანისა, მეფა 

ასტრახნისა, მეფა სიბირისა; ჭელმწიფა პსკოვისა, და დიდი მთა- 

ქრინა სმოლენსკისა, მთავრინა ესტლანდიისა, ლიჭრლანდიისა, კო- 

რელისა, თვერისა, იუღორსკისა, პერმსკისა, ვიატსკისა, ბოლღარი- 

სა, და სხუათა ჭელმწიფა, და დიდი მთავრინა ნოვოღოროდის ნი- 
ზოვის ქუეყანათა, ჩერნიგოვისა, რეზანისა, როსტოვისა, იაროს- 

ლავისა, ბელაოზერისა, უდორისა, ობდორისა, კონდიისა და ყოვ- 

ლისა ჩრდილოეთის კერძოთა მბოძანებელი, და ელმწიფა ივერი- 

ისა ქუეყანისა ქართლისა, და საქართუელოსა თავადთა და ყაბარ- 

თოს , ქუეყნისა, ჩერქეზთა, და მთიურთა თავადთა, და სხუათა მე- 

მკუდოე, ჭელმწიფე და მფლობელი; 
ირაკლი მეორე, წყალობითა ღმრთისათა და თქუენის იმ- 

პერატორების „დიდებულებისა კეთილნებობითა მეფე 

ქართლისა, მეფე კახეთისა, შემკჯდრე-მფლობელი სამცხე-საათაბა- 

გოსი, მთავარი ყაზახისა, მთავარი ბორჩალოსა, მთავარი შამშადი- 

ლისა, მთავარი კაკისა, მთავარი შა| მა1ქისა, და მთავარი შირეანისა, 

მფლობელი და მბრძანებელი განჯისა და ერევნისა. 
თქუენმა იმპერატორებისა დიდებულებამან ში- 

იღო ყოვლად უმოწყალესობით თხოვა ჩუენი, უსამღუდელოესი- 

საღმი საყდრისა თქუენისა მორთმეული, მიღებისათ;ს ჩუენისა, 

და მონაცუალეთა ჩუენთასა ყოვლითა სამეფოთა, და სამფლობე- 
ლოთა ჩუენითა, ყოვლად უმაღლესსა მფარუელობასა შინა თქუე ნ- 

სა, და მენაცულეთა საყდრისა თქუენის იმპერატორები- 

სა თა, აღსარებითა კერძოით ჩუენით უზენაესისა ჯელმწიფებისა, 
ყოვლისა რუსეთისა იმპერატორთასა მეფეთა ზედა ქართლი-· 
სათა და ყოველთა ზედა სამფლობელოთა მათთა, მონარხობითითა 

თქუენითა ჩუენდამო, თქუენითა ჩუენდამო წყალობითა და მო- 

წყალებითა ინებეთ დამტკიცება ახლითა წინდითა, რომელიცა და- 

მტკიცდა თქუენის იმპერატორების დიდებულებისა 

სრულის ძალის მქონებელისაგან და ჩუენ მიერთა სრულის ძალის 
მქონებელთაგან დღესასწაულობითითა პირობითა, რომელნიცა არი– 

ან აქა შემოხმულ ლექსითი-ლექსად. 

    

7” დაყოფით დაბეჭდილი სიტყვები დედანში დაწერილია ასომთავრულით. 
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IV) სახელითა ღმრთისა ყოვლისა 

სმემძლებელისა ერთისა სამწმი- 

დაობასა შინა დიდებულისათა. 

ადრითგან ერთმორწმუნეობა- 

მან ყოვლისა ოუსეთისა იმპერი- 

ისა თანა ქართუელთამან ჰმსა- 
ხურა მფარუელობითა, შემწეო- 

ბითა, და შესავედრებელობითა 

მათ ერთათა, და უგანათლებუ- 

ლესთა მათთა მფლობელთათა 

წინ აღმდგომად მაჭირუებელთა, 

რომელთაცა ქუეშე შემვრდომ 
იყუნს იგინი მეზობელთაგან 

თე;სთა. 

მფარუელობამან ყოვლისა რუ- 

სეთისა თვითმპყრობელთა- 

მან მეფეთა მიმართ საქართუე- 

ლოისათა, ნათესავთა, და ყმათა 

მათდამი მინიჭებულმან, გამო- 

იყუანა მოკიდულება2« იგი უკანა-, 
სკნელთა ამათ, პირუელთა ამათ- 

გან, რომელიცა უფროსღა იჩუე- 

ნების რუსეთისა საიმპერა- 

ტოროისა ტიტლოისაგან. 

აწ ბედნიერად მმეფობამან იმ პე- 

რატორობისა მისისა დიდე- 
ბულებამან ცხად უყო ერთა, 

ამათ ნამდჯლითა სახითა მონარ- 

ხობითი თ?;სი კეთილ-ნებობაი, 

და დიდსულობით მხრუნუელო- 

ბა კეთილობისათ?;ს მათისა 

თ7;სითა ძლიერითა მეცადინე- 
ობისა დართ;თა განთავისუფლე- 

ბისათ?:ს მათისა უღლისაგან მო- 

ნების, და საყუედრელისაგან 
ტვუედ მიგდისა ჯაეთა და ქალ- 
თასა, რომლისაცა რომელნიმე 
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MIი, ი26ლ”02 M#M 0» II0II0-- 
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ცVI00MV, «0100VI0 IMCMC0100M06 31 
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ერნი ამათგანნი მიცემად შეკ- 

რულ იყუნეს, და განაგრძელებს 

თ;:სსა მონარხობითსა მოხე- 

დუასა მფლობელთა მათთადმი. 
ახრითა ამით სიმდაბლედ 

შთამოსრულმან თხოვაა ზე- 

და უგანათლებულესისა შეფისა 

ქართლისა და კახეთისა ირაკლი 

თეიმურაზოვიჩისა, რომელიცა 

მოღებულ იქმნა ტახტისადმი მი- 
სისა დიდებულებისა მი- 

ღებისათ?ს ყოვლითა მემკჯდრი- 

თა, და მენაცუალითა თ?7სითა და 

ყოვლითა სამეფოთა, და სამფ- 
ლობელოთა თ;:სითა მონარხო- 

ბითსს მფლობელობასა ქუეშე 

მისისა დიდებულებისასა, 

და მაღალთა მემკჯიდრეთა მი- 
სითა, და მოსაყდრეთა უხენაეს 

ჭელმწიფედ აღსარებითა ყოვლი- 
სა რუსეთისა იმპერატორთა 

მეფეთა ზედა ქართლისა და კა- 

ხეთისათა, ყოვლად უმოწყალე- 

სობით ინება აღდგინება და და- 
მტკიცება» მეგობრობითისა პი- 

რობისა ჰვსენებულისადმი უგა- 

ნათლებულესისა მეფისა, რომ- 

ლისაცა ღონედ ერთ კერძო 

უგანათლებულესობა მისი სა- 

ხელითა თ7:სითა ღა თუსთა 
მენაცულეთათა აღიარებს უზე- 
ნაესსა ჭველმწიფებასა და მფარ- 
უელობასა მისისა იმპერა- 

ტორობის დიდებულები- 
სასა და მაღალთა მოსაყდრეთა 

(9) მისთა მფლობელთა ზედა, 

და ერთა სამეფოისა ქართლისა 

და კახეთისათა და სხუათა სა- 

ნII3II, II II0010417:CIIIICM-ს C-8ილL0 
პიყგვიმეი იჩIვილ IM L0. ჩუე- 

2016CMM9MV0 CIIIIX”. 

) “ს CCM“ს C2MCM“ ი0CI010:L(ლ0- 

MIIII, C9II3X01#% I2 II00II)CIIII# 1:C 
II 2CX0IV. 1: 1II0IIIICCCIIIIIII. 0 
CC ცლII6CILII2ეC0 LL2)0# IX3 02 II IC 2- 

(0 II IX02XCXII §CI-ე10 (IIიეLMII9 (6 - 
MVიმ90სIყ0, 0 I ი0VIIIXIIII 2-0 C0 
ცC0MII 010 IIეC)6IIIIICLML( IL II06C- 
CMIIIM90MII, Cი #C0MII ლიი- IIეი- 

CI82MIV II (1042CIIIMIL I) VI0CII0)- 

1000 1I0M00ც9016უიCX80 L#M 8C+X V- 
ყხCჯ8ე # 19 სIIC0LIIX Iელულ- 

IყI9ხილმI 1I0CCMIIIIIრსც, C“ IIიII- 
ვხემსი6M სდიჯისII0L 830CIII სC0- 

09CCIIIICMIIX“ IIMიხCიეX0- 

იხი895 შეს II209MMII I2იII- 

უკIნCCLVMI I  02X0C6IIIICIMIIMII, 
8ილIIულლIIმ8CIIIIC 80CX0“+6/2 I0- 

ლIM0908MX0 I მეILაIიMIIIს CV II0CX#- 
8MVIნIM ი C-0ლ726IIIIIIIM-ს I 19):CM-ს 
უაVIM2CCII8CIIIIIIIL 107080, 

C)აბილX80Mს IM0000, CX» 07II0M 
CI10000სხ ILC0C C8670C+L 
ICM-ს C60IIM'V II C90VX“ი 0X006#VII- 
#089%ი, ივნისი 18300X08I)IVI0 

ცუმCIხ I I0-008)10უსCIსი ს #7 
Iოილი210ნ0M200 8ლ»I- 

ხ6CLც8ე II ჩIICCCIIX ს 1-# 11(0ლდ- 
MხIხნ0სს IMე:0 13::01ლ76უ#MIL-+- 

ყწეახიიMII LI20CX8 L.201291IVCC2+(0 
II ს მX0CCIICMC2IC0 I 0008MX+ს C)6- 

წელნი, Iს IIIXCს II0IM902 11072 - 

IIIIXს, 03II2MCVLII1% CI I00X:6CI- 

36V9IILIM ს II +099 სს 060073/:M% 
06932X6Xხ6CX82 C80)! 85 023CVXL1IC- 

II0-– 

IIMC- 
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მფლობელოთა შესაბამთა მათ- 

თადმი, რათა დანიშნულ ჰყოს 

(სამეუფოითა) დღესასწაულობი- 

თა და ნამდჯლითა ხატითა შე- 

კოულებაი თ;სი, განსჯითა ყოვ- 

ლისა რუსეთისა იმპერიისა თანა. 

ხოლო მეორით კერძო დიდე- 

ბულებაიიმპერატორები- 

სა მისისა ესრეთვე შემძლე- 

ბელ არს, რათა დანიშნულ ჰყოს 
დღესასწაულობით, თუ ვითარი 

აღმატებულება” და სარგებელი 

მიენიჭების, მოწყალისა და ძლი- 

ერისა მარჯუენისაგან მისისა 

ჰგსენებულთა ერთა და უგანათ- 
ლებულესთა მფლობელთა მათთა. 

დასამტკიცებელად ესევითა- 
რისა პირობისა, ინება დიდე- 
ბულებამანიმპერატორე- 

ბისა მისისამან სოულისა 

ძალისა ქონებად უგანათლებუ- 

ლესი კნიაზი იმპერიისა პრომა- 

ულისა გრიგორი ალექსანდრო- 
ვიჩი პოტემკინი, მჟედართა თ:ს- 

თა ღენერალ-ანშეფი, მბრძანე- 

ბელი სუბუქისა ცხენოსნისა, გან- 

პსწავლულისა და განუსწავლუ- 
ლისა და სხუათა მრავალთა სა- 
მჭედროთა ალთა, სენატორი 
სახელმწიფოისა, სამჭედროისა 

კოლლეღიის ვიცე-პრეზიდენტი, 
ასტრახნისა და სარათოვისა, : 
აზოვისა და ნოვაროსსიისა, მო- 

ადგილე კპელმწიფისა, ღენერალ- 
ადუტახტი თ7სი და - 

ტელნი კამერღერი, კავალერი - 
არდიისა კორპუსისა პორუთნი- 

MVIII 

იII I. 
ლილ” მCი(-0ს IIMილ. 

–3 Cს IსVI0ს ს9 MIXM0დოია- 
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ი C0ც6“უნ)სIIM” IX ს )პIM206IC- 

19MM%, 

IICს 32M7109CIIIII0 X2I1082C0 10- 
L080ღ2 1L# II IC062X00CL06% 
სისIყვ§066I180 Vი0ი)90M0M0%I)1ხ 
წვცნიეყხყე. IV) (-80ჯ6წI0070 

წხყხყვი ჩყალლყიეი ILILMიდტლი" 
Lიძიიისი #ტX66C82I/ი08I92 IIი· 
XCMMIVI2, 80C."ხ (C;30IXX 

LI 6ყლიეჰე-/MსციI002, IIC86M681%- 
II 2L0 X6”M010 #0MIIVII6I0C ნხ6”წუმხ- 
მიი ტეტ წეC”IVIILI0C0 V MVC0IIIMII 

XIV IIIMIM 8ი06IILნIMII CVII2MI12 (სCILII- 

X002, (0CVI20CXიჩCIII0Cს 8000#0!! 
ს0აულლსი 8VIIC-I10031),71C(IX1, #CI- 
02X2ICVეC0, C202108CX2L0, #30- 
8CM2:0 II LI0C8000CCIIIICM21:0 1 0CV- 
ჩმიხბ8ნი ILL2MC6CIXIXIMI%2; C90600 IC- 
#602M208-#სIXV6I0LI29Iგ MI „2MCVწII- 

X6MXხI2CC IL2MXM6იილიე; IL28216I- 
ოხლ(გლ0ი ##0ი0VC2 იძიიVIMIIIM1, 
II606-ს-I 8გ2იხს II0C060311:6II- 
იM2I0 ი0”LV (10Mი00XM0VMIIX2; 
LIგცყელ0 ნგყც2უსხიIMM2  Mმ2CICე00- 

კი, ლეიბღვარდიისა პრეობრაჟე- 80# C2ნV7I-:C0ც6# 0მ#2XVI, M8824602 
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ნის პოლკისა პოდპოლკოვნიკი, 
უპირუელესი მთავარი პალატისა 

სასაჭურუელოისა ჯელოენებისა, 
კავალერი ორდენთა წმიდისა მო– 

ციქულისა ანდრეასი, ალექსანდ- 

რე ნევსკისა, სამვედროსა წმიდი– 

სა დიდისა მოწამისა გიოოგისა 

და წმიდისა მოციქულთა სწო- 

რისა კლადიმირისა დიდთა ჯუ- 

ართა, კოროლთა პრუსიისა შა- 

ვისა, და პოლშისა თეთრისა არ- 

წივისა, და წმიდისა სტანისლა- 

ვისა, შუეგციისა სერაჭიმთა, და- 
ტსკისა სპილოისა, და პოლსტი- 

ნიისა, წმიდისა ანნასი, ესევითა- 

რითა ველმწიფეებითა, რათა არ 

ყოფასა მუნ თუსსა აღირჩიოსმცა 

ნებითა თ;სითა სრულისა ძალისა 

მქონებელად, ვისიცა კეთილად 
განპსაჯოს მან, რომელმან რომ- 

ლისათ?;ს აღირჩეაა, და სრულისა 

ძალისა მქონებელ ჰყო, მაღალმსუ- 

ლელი უფალი მისის დიღდე- 
ბულების იმპერატორო- 

ბისა არმიის ლენერალ-პორ- 

უდჩიკი, ასტრახნის ღუბერნიის 

ძვედრობისა მოკამანდე, მისის 

იმპერატორების დიდე- 

ბულებისა დეისტვიტელნი კა- 
მერღერი, და "ორდენთა რუსე- 

თისათა წბიდათა ალექსანდოე 

ნევსკისა, თავადის ვლადიმირისა 

პირველისა ხარისხისა, სამჭედ- 

როს დიდის IV) მოწამისა და 

ძლევა-შემოსილისა გიორგისა, 

და ღოლშტინიისა წმიდისა ან- 

ნას კავალერი პავლე პოტემკინი. 

ლიჯლისს დCიIIIს „ფ“იილიუვ 
ბგუიბი, #ტა6LC20X02 LI68:X2L0, 

სიC6MII2L0 Cს9M0”0 )პ6უI(40MVMV- 

IIIIIL2. 1 600LIII II CციIე70 1200I(02- 
IM0CI01ჩნ02:0 1LCIII 39. 13MეMLIIMIII2 
ნიუსს ი M006C700X%; II0ი0208«- 
MIX% 1LIVCხენი M6იII2C0 I 110- 
IსCMIXM (510) 66X2-ი C))#/08+%, I 
(C-8M12L0 CIმIIIICჟ292, 11 10C1CC4+0 

CC020011M087, I9ICMC0I0 CM0II2 II 
1 04CIIIIC#ეL0 (-89MIII9 „VIIIIსI; CC 

8უეCXIIIX0, 31 0XCVXCI9IICM C80IIMII 
3602 IL CI262III1ს II0II0I0 M0- 
8სX0 01 C00#, M010 0M”, ვენწჯე- 

(0ნხე360VIXIIIX, #M0700L/ IC XCMV 
9M3ნხეჰ, ს) წინუიX0ყეუს IIიC- 
80C:0MIII0CIჩM2LC I 0CI1021Mხე 0+ 

ენMVI სL# LI XIC601:2100C#ჯე- 
X0 ცსლკუხნყიC78:ე, 1 ლI0იეუშს- 

LIICიXI5IMმ, 00IIC1:2:MI 8ხ 0CX- 
ხეჯეIICILICI I C600IIIIIC I-0CM2111V - 

XIსე00, სი IIMოIო6იმ2წიიCLე- 

L0 სინუკყიიწსე ,-IლIICX8!1)7Cლ- 

XსII2C0 ხმMXC)(C)2 " C0216- 

II08ც-ს ჩილი ICI (C00I0IIIX 

გულდნლხუი 1160CLე(0, I06MI112- 
L0 პლუს M60MVM01IIL2 IL 1106C10- 

ყილხე ILIილისი ს LC07CXIIII- 

Cდგლს CC 80706 ზყII #ეცეულეე 
(Lეცუე II0CICMLIII2. 
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ხოლი უგანათლებულესობა- 

მან, ქართლისა და კახეთისა მე: 
ფისა ირაკლი თეიმურაზოვიჩი- 

სამან, აღირჩია და სრულისა ძა- 

ლისა მქონებელ ჰყუნა კერძოით 

თ;:სით ბრწყინვალენი თავადნი: 
მჭპედრობისა თ;სისა მემარცხნე 
სარდარი და უმთავრესი თანა- 

გამძოახი, ერევნისა საქმეთა თა- 

ვადი იოანე  კოსტანტინოვისი 

ბაგრატიონი, და მისისავე უგა- 

ნათლებულესობისა მანდატურთ- 

უხუცესი, და ზედამხედული ყა- 
ზახისა კნიახ გარსევან რევაზო- 

ვიჩი. ჭავჭავაძე. 

პვსენებულთა მათ სრულისა ძა– 
ლისა მქონებელთა, და შეწევნი- 

თა ღმრთისათა საქმისა მიმართ 

მიწევნულთა, ურთიერთარს ნა- 

ცულის-მგებელთა სროულისა ძა- 

ლისა მქონებლობისა მიერ, მებრ 

ძალისა მათისა, დაადგინეს და 

დაამტკიცეს და მოაწერეს შე- 

მდგომთა არტიკულთა, ან წევრ- 
თა: 

არტიკული პირუელი 

უგანათლებულესობაი მისი მე- 

ფე ქართლისა და კახეთისა. სა- 

ხელითა თგ;სითა, შემკ/დრეთა და 

მენაცულეთა თ;სთა, დღესასწა- 

ულობით უკუპსთქუამს ყოველსა 

ვა(საჭლობასა, ანუ ვითარსამე 
ტიტლოსა, ყოვლისაგან მოკიდუ- 
ლებისა სპარსთასა, ანუ სხუათა 
მპყრობელთასა. 

და აზით ცხადპყოფს წინაშე 
ბირსა ყოვლისა სოფლისასა, ვი- 

462 

+ LC C801#0CXL |+20+X21MII- 
CMVII 9 LL2XლCXMIICICXIII. 1Lმის I1იე- 
XIII 1 6IIMVიე308VM/ჰს I3602127%!| 

VI0III0CMCMIII სს C) C806IL CX0/0. 
III MIX” (-IIIXICIMსCI86Vს C8006+0 IC. 
Iცხმჰე 0+ს MX6801 0VMV, ILLIIIM38 
MI80ეII2 აCIICI2IIXIII08II9ე მეი. 

X9MCII2, #8 სC0 C901I0CXI 1C6IC- 
ივეიე #უხ012ს12 IXLIII39 1 ეიCგ- 
8ეI3 "I2ცნყეცნე,130832. 

IICღC#8C0CM59MIII6, 
ი 0I1CXVIIII8+5 Cს 00MCIILVII0C )207VI- 
CI0 XV 16MV I 023M6M81» 8321(X- 
Iს IIX0CIXMCM098IIM, 00 CIIXI6 IX 
ოM0CX2808MMII, 30MუICMII7II # ი02- 
ოხნრ2III CI61VI0IIIIIC 20XII IV II. 

ILILICM#IIV%9IC 

ჩიIMMVIს II608ხI# 

ხხლ C86XIX0CXი, LI0იV IL2ი0I12- 
IIIICXVII 1 (ს 0XCIMVCLIIII IIMCCVI6CMს 

C80MM“ს, ხმელულაიწC0ცის M Vი6- 

06M9IVM08% C809MX%6, X0011:0C106VII9 
92 8Cლი/ი 01)MIIL00XC# 01 3C#წ2- 

L6 82C2/9%CX82, III ი0ს #02MIVMV 

69% 10 IMIVICMი #6 ნIXMV0, 01+ 

3C0M0% 308IICცM0CIV 0+V II6I- 

CI, IXV 9I39011 ,1I60:I(2851) 

# CIM7 060993681 006ML6 III“ 

0CM% 3C0-0 C-86Xმ, 570 0IM19)IC



თარმე არა შერაცხს იგი თ;სზედა 

და მენაცულეთა თ?;სთა ხედა სხუა- 

სა თ7:თმპყრობელსა, თ;ინიერ 

უზენაესისა ჭელმწიფებისა და მფა- 

რუელობისა მისისა იმპერა- 

ტორების დიდებულები- 

სა და მაღალთა მისთა 

მემკ,/დოეთა და მენაცულეთა სა- 

იმპერატოროისა ტახტისა ყოვ- 

ლისა რუსეთისათა, აღმთქმელი 
ტახტისა მის ერთგულებისა, და 

მზაყოფისა შეწევნისათ,ს სარ- 

გებელისა სახელმწიფოისა (რუსე- 

თისა), ყოველსა შინა შემთხუე- 

ვასა და დროსა, სადაცა ესე 

ითხოვებოდეს მისდამი. 

არტიკული მეორე 

დიდებულება იმპერა- 

ტორებისა მისისა, მიმღე- 
ბელი უგანათლებულესობისაგან 

მისისა ესოდენისა უზაკუელისა 

აღთქმისა, აღჰსთქუამს თანასწო- 

რადუე და იმედეულ ჰყოფს იმ- 
პერატორებრითა სიტყ;თა 
თ;:სითა, თავისა თვისი (3) 

სათ7;ს, და მოსაყდრეთა თ;:ს- 
თათს, ეითარმედ მოწყალება და 
მფარუელობა თ;სი უგანათლე- 
ბულესთა მეფეთა ქართლისა და 
კახეთისათა არაოდეს მიეღების. 

რომლისაც დასამტკიცებელად 

დიდებულება მისი აძლევს 

იმპირატორებრსა თავსმდებობა- 

სა თ;სსა მოითლად (და და- 

უკლებელად) დაცუასა ზედა 
აწინდელთა სამფლობელოთა ზი.- 

M0XM3II001+ II27 ს C0ნიი II იე60C- 

MყIსი#I IIII2CC CIM0,ლ0/0წ:9- 
ცIს, იი”. #6იXლხIის #M1:CXV 
M I0M008I7C#ჩMCXჩ2 18 II MIILC- 
იეჯ0იCხგნი I6IM9ლCIX+- 
811 11% 1პ)C0LIX ს IეCC1IIII- 

L0სს წს LI0ლCMIIIM08ს II0ლC- 
10უ2 სC0ი0CCIIIICL20 LLMII68ნე- 

X00CXMX28XC0, 060CIII2ეM +0CMV 1106C- 
“ხუჯცლა0CIს. I L0I00110C+Lს I0- 
C06C”80321ს 007636 | 0CVI0იCX62 
80 სCMM0M CუVM20, L1C იIი 0070 
X0 1იბიიცეი0 6VICX. 

M0VMMVMI 8+00ხIM 

ცIM I1IMIC027107C%#06 I%- 
#50C9CC180, თი0906CM1V C0 CI0- 
ილის L=0 C86740CXV 10უს VI- 
ლულლლნიუბყყილლ ილრნლII2IIIC, წლ2ე8- 

ყ0სიხსთ 006002019 I 06M9M2/6- 
ჰ:M8ცე61Vს 11 #L6C02100CM%#MM“% 
Cა09იXს CMX080#+ი შე C 608 # 
I ილლMVIIM0სნს C.80MXX, 9X0C MLIL- 

ჰილს MM 900M000X6სCX06C IIXM 
0-ს C801I6სიXს II2ი0CII IL2- 
ხწ2III0CCIXს II LL2XCXIIVICIIIX-ს 
ყყიIილუბ 0I166MM06XMს VC 6VIVIX. 

3-ს I0ILM2301ლ010C780 9000, I" # 
ს8ხლ.იხან6ლ”»ც0 უ20L IIM906- 

021X00C%06 C:80C 0VM2X6#6ხCX- 
830 ყე Cლ073148MCIIVC IICI0CXIL 1I2- 
ლლმიL II ხსIმ16CLILV ცC0 C86I- 

30CXL II20ი9 IIლიეILMII I 6IXMV- 
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სისა უგანათლებულესობისა მე- 
ფისა ირაკლი თეიმურაზოვიჩი. 

სათა; და წინადაპსდებს განვრ. 
ცელებასა ესევითარისა თავს- 

მდებობისასა ესგუარსა ზედა სა- 

მფლობელოსა, რათა, რომელნი- 

ცა  წარმდინარეობასაა შინა 

დროთასა, გარემოებითა და გან- 

რჩევითითა ხატითა, შესაბამად 

სამფლობელოისა მისისა იპოვე- 

ბიან, პოვნილნი იგი სამფლობე- 

ლოისა მისისა მინართ დაიმტკი– 

ცებიან. 

არტიკული მესამე 

განცხადებასა შინა ამის უზა- 

კუელობისასა, ვითარითა/ა ხა- 

ტითა უგანათლებულესობა მისი 
მეფე ქართლისა და კახეთისა 
აღიარებს უზენაესსა პელმწიფე- 

ბასა და მფარუელობასა ყოვლი– 

სა რუსეთისა იმპერატორთასა, 

განიწესების, ვითარმედ ჰვსენე- 

ბულნი იგი მეფენი, ოდეს იგი 
მიიწევიან მემკ/დრეობით სამე- 
ფოსა ზედა მათსა, მპჰსწრაფლ 
აუწყებდენ ამისთ;ს კარსა სა- 
იმპერატოროსა რუსეთისასა და 

ითხოვდენ დესპანთა თ;სთა მიერ 
სამეფოსა ზედა თ;:სსა იმპერა- 
ტორებრსა დამტკიცებასა ინვე- 
სტიტურისა წერილითა, (ესე იგი 
არს) ბოვრაყი, ანუ დროშა, 
ჭსოვლისა რუსეთისა ღერბითა, 
მქონებელი საშუალ თ;სსა, ჰვსე- 
ნებულთა სამეფოთა ღერბისა, 

გრმალი, კუერთხი საბრძანებე– 
ლი, მანტია, ანუ წარმოსასხმელი 
ყარყუმისა. 
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ნიშანნი ესე ანუ დესპანთა ერ- 

წმუნების, ანუ მესაზღურეთა მთა- 
ვართა ძლით მიიწევის მეფისად- 

მი, რომელიცა მიღებასა ზედა, 

მუნ დასწოებითა რუსეთისა მი- 

ნისტრისათა თანამდებ არს, რათა 
იფიცოს დღესასწაულობით ერთ- 

გულებისათ2ს, და გულსმოდგინე- 
ბისა იმპერიისა რუსეთისა, და 

უზენაეს შერაცხ;სათ;ს ველმწი- 

ფობისა, და მფარველობისა ყოვ- 
ლისა რუსეთისა იმპერატორთა- 
სა, ესევითარითა ხატითა, ვი- 

თარცა დადებულ არს ფიცი იგი 

არტიკულთა ამათთანა. 

წესი ესე თანა-აის აღსრულე- 

ბად ყოვლად უგანათლებულესსა 
მეფესა ქართლისა, და კახეთისა- 

სა ირაკლის თეიმურაზოვისსა. 

არტიკული მეოთხე 

დამტკიცებისათ;ს, ვითარმედ 
პაზრი მისისა უგანათლებულე- 

სობისა .განპსჯითა ესოდენ მჭირ- 

სისა (შეერთებისა ყოვლისა 

რუსეთისა იმპერიისა თანა, და 

აღსაოებისათუს უზენაესისა ჭელ- 

მწიფებისა ყოვლად უუბრწყინუ- 
ალესისა ამის იმპერიისა მფლო- 

ბელთასა ვითარმედ არიან უზა- 

კუელყდ აღპსთქუამს უგანათლე- 
ბულესობაი მისი, რათა უწინა- 

რეს თანჭმობისა უპირუელესისა 

მესამზღურისა მთავრისა, და მი- 

ნისტრისა მისის იმპერა- 

30. ქართული სამარ თლის ძეგლები, ტ. 1I 

CIII 3I2ILII III9V LI0CCI2IMIIIIXIM-”C 
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81C111 6V IVIIს M% 1I2%90, #0X0ჯIVI 
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X))2MX276, 
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VM0CI8 2. IIXLII 1:CM“ხ 2400. LIVC-



ტორების დიდებულები- 

ს ა პრწმუნებულისა, არა აქუნ- 

დეს მიწერ-მოწერა” გარემოთა 

მფლობელთა მიმართ. 

ხოლო ოდეს იგი მოვალნ მათ 

მიერ დესპანნი, ანუ წერილნი, 

ჰყოფს განზრახუასა უპირუელე- 

სისა მიმართ მესამზღურისა მთავ- 

რისა, და მინისტრისა მისისა 

იმპერატორების დიდე- 

ბულებისასა, უკუნქცევისათ;ს 

დესპანთასა და შესაფერისათ;ს 

სიტყ:სგებისა მფლობელთა მათ- 

„დამი. 

არტიკული მეხუთე 

რათა ადჯლად აქუნდესმცა ყო- 
ველივე იგი საჭიროი მიწერ-მო- 

წერაი და თანგპმობაი რუსეთისა 
საიმპერატოროისა კარისა თანა, 

ჰსურს ამისთ»ს უგანათლებულე- 
სობასა მისსა მეფესა ირაკლის, 

რათა ჰყუვსმცა წინაშე კარისა 

მის მინისტრი, ანუ რეზიდენტი. 

ხოლო დიდებულება იმ- 

ბერატორებისა მისისა 

მოწყალებით მიმღებელი მისი 

აღპსთქუამს, ვითარმედ იგი კარ- 

სა ზედა მისსა მიღებულ იქმნე- 

ბის რიცხუსა შინა სხუათა მფლო- 

ბელთა მინისტრთა თანა, თანა- 

პსწორითა ნიშნითა თ;სითა, 
და გარდა აზისსა ჰნებავს ოა- 

თა კერძოითცა თვისით ჰყუე- 

სმცა მინისტრი რუსეთისა წიხა- 

შე მისისა უგანათლებულესო- 
ბისა, 
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არტიკული მეექუსე 

დიდებულება იმპერა- 

ტოოებისა მისისა მიმღე- 

ბელი კეთილნებებით აღსარები- 

სა უზენაესისას ჭელმწიფებისა, 

და მფარუელობისა სამეფოთა 

ზედა ქართლისა, კახეთისა, და 

საქართუელოისათა, აღპსთქუამს 
სახელითა თ7;უსითა, და მოსა- 
ყდოეთა თ 7სთათა: 

პირუელად, ერთა მის სამე- 

ფოისათა შეჰრაცხს ყოფად მჭირ- 

სითა კავშირითა სრულებით თანა- 

გმად იმპერიისა თანა თ7:სისა, 

მაშასადამე, მტერთაცა მათდა, შე- 

პრაცხს მტრად თ ჯსს ა. რომლი- 
სათ;:სცა პორტის ათამანისა თანა 
(ესე იგი, ხონთქრისა), ანუ სპარ- 

სეთისა, ანუ სხუათა მპყრობელ- 

თანა თა, და სამფლობელოთა 

მშუდობაია დამტკიცებული, სათა- 

ნადო არს, რათა განგრძელდეს 

დიდებულებისა მისისა 

დასაფარუელთა ერთაცა ამათ 

ზედა; 
მეორედ, უგა(4)ნათლებულეს- 

სა მეფესა ირაკლის თეიმურაზო- 

ვიჩსა, და სახლისა მისისა მემ- 

კ:დრეთა, და მენაცულეთა, და 
ტომთა, დაიცავს უცუალებელად 
სამეფოთა ზედა ქართლისა, და 

კახეთისათა; 

მესამედ, შინაგანსა გელმწიფე- 

ბისა მმართუელობასა თანა შე- 

უღლულსა, მჰსჯავრსა და სამარ- 

თალსა .და შეკრებასა მისაცემე-· 
ლისა ხარკისასა დაანებებს მის- 

ჩიMMVVL LII2CIხI9 

LI IIXICნე00CX%0C IC- 

უსყლლწსი, ჩინ CMV CI. იმე 0- 
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ა90X, IIIII IIII0ი0 7ულრიჯჯეყიი II 
ლნავ”ხი ქე(XI0M0CMIII, 0ა- 
ალხ.ი ხელიი0CIი290V#IსC#MI II IC CIIII 
ი0%0ხ008II0MსCIMVCIხ>C IL 8 ILპ6- 
910:906C+80M% 920011, 

5 (LC. ცლIIლII20 1I1L20# 

II0ეხII# I 2IIMV02308II%2 IL 0C0 
10MV IM2616უVIIM0C9+# VI I0CCCMI:0ს+– 
C0Xჯლე!9+X6 6063000CMCIII0 L2 LI20- 

CIსC ნ 90I2XIIIIICCCM "ნ II IX2XC+XIIIL- 
CMCMX, 

8-0. საელს, C0 09VX0CV1IIIM” 
VიეცულIIIICM CC0XC97%CVXIIIVI0V, CV. 16 
” ლმCიიე8V I C000+ II0I2IC1! 

ი00X0CX28I Iს წს C8ლ0XX0C1II 
LIIიით 3ს I0Mყ9V0C 060. ც0XL I! 
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სა უგანათლებულესობასა მეფე- 
სა, სრულსა შინა ნებასა, და სარ– 

გებლობასა მისსა, და დააყენებს 

მთავართა სამჭედროსა, და სა- 
მოქალაქოსათა აღრევად, ვითა- 
რიცაღლა იყო განწესება” ერთა 

მათ ჰვსენებულთა. 

არტიკული მეშკდე 

მისი იგი უგანათლებულესო- 

ბა მეფე ღირსთანამდებობითითა 

კრძალულებითა მიმღებელი ესო- 

დენ მოწყალებითისა იმედოვნე- 
ბისს მისისაგან იმპერა- 

ტორების დიდებულები- 

სა, აღჰსთქუამს თავისა თ;სისა, 

დღა ტომთა 

პირუელად, რათა იყოს ნია- 

დაგ მზაი სამსახურსა ზედა მი- 

სისა დიდებულებისასა 

მჭპედრობითა თ?სითა. 

მეორედ, მთავართადმი რუსე- 

თისათა რათა იქცევოდესმცა სა- 

მარადისოითა მიწეო-მოწერითა, 

რაიცაღა თ?:ს-ეყს მისისა იმ- 

პერატორების დიდებულებისა სა- 
მსახურსა, და კმაჰყოფდეს თხო- 

ვათა მათთა, და ყმათა მისისა 

დიდებულებისათა პს(;დეს 

კოველთაგან განსაცდელსა და 

შეიწორებათა,. 

შესამედ, განწესებასა შინა კაც- 

თასა (თ?;სისსა სამეფოისათა) ად–- 

გილთა ზედა, და აღყუანებასა 
შინა მათსა ხარისხთა შინა, ანუ 
აღსავალთა რომელთამე, რათა 

უსაკუთრესად აჩუენოსმცა უდი. 

თ;სთათ;ს. 
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დესობაი მსახურებისათ;:ს რუსე- 

თის იმპერიისა, ესევითარსა პა- 

ტივის-ცემასა ზედა მოკიდულ 

არს განსუენება, და ბედნიერობა 

ქართლისა და კახეთისა სამე- 

ფოისა,. · 

არტიკული მერუე 

დასამტკიცებელად უსაკუთრე- 
სისა მონარხისა კეთილნებობისა 

მისის უგანათლებულესობისა მე- 
ფისადმი და ერთა მიმართ მის- 

თა, და უმეტესისა შეერთებისა 

რუსეთისა თანა, ამათ ერთმორ- 

წმუნეთა ერთა თანა, ინებებს მისი 

იგიდიდებულებაი ვითარმედ 

კათოლიკოსსა, ანუ უმთავრესსა 

არხიეპისკოპოსსა მათსა, რათა 

აქუნდეს ადგილი რიცხუთა შო- 

რის რუსეთისა მღუდელთ-მთა- 

ქეართასა, მერუესა შინა ხარისხ- 

სა, ესე იგი არს, შემდგომად ტო- 

ბოლსკისა და ყოვლად უმოწყა- 
ლესობით მიუბოძებს მას ნიადაგ 
ტიტლოსა უწმინდესისა სინო- 

დის ჩლენობისასა. 

ხოლო მართებისათ;ს საქართ- 

ველო» VIსა ეკლესიათასა, და მი- 

წერ-მოწერათასა, თუ ვითარ სა- 

თანადო არს რუსეთისა სინოდი- 

სადმი: ამისთ:ს უკუე დაიწე- 
რების სხუა” არტიკული. 

არტიკული მეცხრე 

განვრცელებისათ;ს მოწყალე- 

ბისა თ:სისა ყმათადმი მისისა 
უგანათლებულესობისა მეფისათა, 
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თავადთა და აზნაურთათგს განა- 

წესებს დიდებულება იმპე- 
რატორებისა მისისა ვი- 

თარმედ ყოველნი იგი ყოველსა 

შინა ყოვლისა რუსეთისა იმპე- 

რიასა იქმნებიან ესრეთ მსარგებ- 

ლებელ ყოვლითა მით უპირუე- 

ლესობითა, და სარგებელითა, 
რომელნიცა შეეფერებიან რუსე- 

თისა კეთილშობილთა. 

ხოლო უგანათლებულესობა 

მისი მიიღებს მადლობით ესო- 

დენ მოწყალებითსა ყმათადღმი 

მისთა სიმდაბლით ჰშთამოსლუა- 

სა და შეიკრ:ს წარგზავნად კა- 

რისადმი მისისა დიდებე- 

ლებისა ნუსხასა ყოველთა კე- 

თილშობილთა გუართასა, რა- 

თამცა მით შესაძლებელ იყოს 

ცნობად ნამდ:)ლი ჩზედმიწევნი- 

ლებაი, თუ რომელსა ვითარიმე 

ნამდჯლი ეშესაბამების სამართა- 
ლი. 

არტიკული მეათე 

განიწესების ვითარმედ ყო- 

ველნი საზოგადოდ შობილნი 

ქართლისა, და კახეთისანი შე- 
მძლებელ არიან რუსეთსა შინა 

დასახლებად, და კუალად უკუნ- 
ქცევადვე დაუყოვნებელად. 

ხოლო ტყუენი, უკეთუ საჭურ- 
ველითა, ანუ გამოპჯსნითა რომ- 
ლითამე თურქთაგან, და სპარს- 
თა, ანუ სხუათა ერთაგან განთა- 

ვისუფლდენ, რათა განტევებულ 
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იქმნენ ქუეყანასა თ;სსა წადი- 

ლისაებრ თ;სისა. მაგრა რაიცა- 

ღა იგი წარგებულ არს გამოგს- 
ნასა, და მოყუანებასა ზედა მათ- 
სა გარდაივადონ იგი. 

თ;თ უკუე ამასვე უგანათლებუ- 
ლესობაიცა მისი შეფე აღპსთქუ- 

ამს წმიდად აღსრულებად გან- 

ჰპსჯითა რუსთა ტყუეთათია:ს, რო- 

მელნიცა დატყუევებულ იქმნენ 
მეზობელთაგან. 

არტიკული მეათერთმეტე 

ვაჭრობასა ქართლისა, და კა- 

ხეთისასა აქუს თავისუფლებაი, 

რათა განავაჭროს სავაჭრო» თ;სი 
რუსეთსა შინა, და ისარგებლონ 

მითვე სამართლითა, და პატივის- 

ცემითა,კ რომლითაცა მკჯდრნი 

რუსეთისანი ჰსარგებლობენ, 

ნაცულადვე მისსა აღჰსთქუამს 

მეფეიცა განწესებად თავთა მთა- 

ვართა მესამხღურეთა, ანუ მი- 

ნისტრთა მისისა დიდებე- 

ლებისათა, ყოვლითა ძალი- 

|ი)თა აღსუბუქებად ვაჭრობისა 

რუსთასა სავაჭროთა შინა სამ- 

ფლობელოთა შინა თ;სთა, ანუ 
მგზავრ განმვლელთა რუსთა ვაჭ- 
რობისათ;ს, სხუათა შინა ად- 

გილთა. 

ამისთ:ს რომელ გარდა ეს გუ- 
არისა ნამდჯლისა განწესებისა და 

ზავისა სარგებელთათ;:ს ვაჭრო- 

ბისათა ადგილი ქონებად შე- 

უძლებელ არს, (ესე იგი არს, 
სხუაგუარ ვაჭრობად შეუძლე- 
ბელ არს). 
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არტიკული მეათორმეტე 

ზავი უკუე ესე, ანუ პირობა 

იქმნების საუკუნოდ, მაგრა უკე- 

თუ განხილულ იქმნეს რაიმე სა- 

ჭქიროდ შეცუალებად, ანუ დაპრ- 

თუად ურთიერთისათ?:ს სარგე- 

ბელისა აქუს მას ადგილი ორ- 

თავე კერძოთა თანვმობისა. 

არტიკული მეათსამეტე 

· კმაქოფისათ,ს აწინდელისა 
ტრაქტატისა, სათანადო არს 

ურთიერთარს შეცუალებულ-ყო- 
ფაი ექუსთა თთუეთა შინა გელის- 
მოწერითა, ანუ უკეთუ უმსწრაფ- 
ლეს შესაძლებელ იყოს. 

რომლისა დასარწმუნებელადღ 

ქუემო მომწერელთა სრულისა 

ძალისა მქონებელთა, მებრ ძა- 

ლისა სრულ ძალ-მქონებლობისა 

მოაწერეს არტიკულთა 

ამათ ზედა, და ამას თანა თ;სნი- 

მათისა 

ცა დაჰსხნეს ბეჭედნი გიორგის 

ციხეში, იულისს 24 დღესა 1783 

წელსა. 

პავლე პოტემკინი 

თავადი იოანე ბაგრატიონი 

თავადი გარსევან ჭავჭავაძე 
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I გზრმიხ I101CMMM9X 

MხV9ხმ3ს M8ნ20ხხ ნგ”იმX!0Mხ 

M993ხ I 206088Mხ VI28M2გ8მ/309%



(საზე, რომლისაებრ უგანათ- 
ლებულესობა მისი მეფე ქართ- 

ლისა და კახეთისა ირაკლი 

თეიმურაზოეიჩი ჰყოფს ფიცით- 

სა აღთქმასა ერთგულობასა ზე- 

და მისისა იმპერატორე- 

ბის დიდებულებისასა, 

თ;:თმპყრობელისა ყოვლი- 

სა რუსეთისასა და აღსარებასა 

მფარუელობისა და უზენაესისა 

პელმწიფებისა იმპერატორთასა 
მეფეთა ზედა ქართლისა და კა- 

ხეთისათა|!”. 

სახე ფიცისა 

მე უკუე ქუემო ჰგსენებული 
აღეპსთქუაზ და ეჰფუცავ ამას 

ყოვლისა შემძლებელითა ღმრთი- 

თა, წინაშე წმიდისა სახარებისა 

მისისა ვითარმედ მწებავს, და 

თანამდებცა ვარ მისისა იმ- 

პერატორების დიდებუ- 

ლებისა ყოვლად უბრწყინუა- 

ლესისა და უმპყრობელესის დი- 

დისა ჭელმწიფისა იმპერა- 
ტრიცაისა, და თ;ითმპყრო- 

ბელისა ყოვლისა რუსეთისა ეკა- 

ტიღინა ალექსივნაისა 

და მისისა ყოვლად საყუა!V)რე- 

ლისა ძისა ყოვლად უბრწყვინუა- 
ლესისა ჭელმწიფისა ცესარევი- 
ჩისა, და დიდისა კნიაზისა პავ- 

ლე პეტროვიჩისა ყოვლისა რუ- 
სეთისა საიმპერატოროისა ტახ–- 

ტისა პსჯულიერისა შემკჯდრისა 
და ყოველთა მაღალთა მოსაყდ- 

(16) 06ი836სას%, M0 M#0#0100MV 

სი C:86”40CXს LI2)ს IL2იX2MII- 
MCVMIIII II წ ეXCIIIIICVIIII IIიეI:9IIII 

1 2I(MXნე308I(97ს XMIIIIIIIსV. LM. I#I- 

ინII06 00CIILIIIIC I2 #CდხII0CXV 
II8 IIM0C02X00CL0CMV 43C- 
ამნყიისVს (C:02M02100X#V- 
სC სCბი0CCIICV0L # ე 

იყვნეს ი0Mი0სICCCMსCXI82+ II 
ხ0იX0სს0M 8)2CIXII I)პCC00CCIIIIC- 
LMXს I1 4CC6ი210008-ნ II2I-ნ 
I გი» საიიX2MIIIICIIIMII IL Iამ- 
X6CXIMMIICMIIMII. 

(060836V ILM818MI1 

ტავ. IIV2I:6IIMCII088VIIIხ1II 006!ILგ- 
%·C9 II ILIIIIVCI 8C6M0LVIIIVM7ს 60- 

C0M-ს 06% C8MXLIXM”ს 0LC0 (L82III6- 
უXM6M4% I-ი I0MX, 5910 X0IIIV I #0#L- 
ძალმ“ს LV II MXC60ი32100CL0XX 

ს6:Iყ6C-სV 8C00C0§5C8ლ71- 
უბისის I „0ხიჯე8Iცწ- 
ყ0I6I. ს606IMC0CI | 0CჯXM2- 

ინყიტ I Mიბინეჯი!ს0IMI C2. 
M#02ლი”#II6 სC000CCVIVM- 
CMX0) I.M382X60I96C #XMXCM- 
C6808I0, I 8 MXIC603LIC111I)CMV 

CII6V, L102C801M6III6MXV 1 0CV- 
უქაი, ILI6Cე06–6VMV M# 130XIIMCMV 
სა9M9310 II290IIV II16I0C8VMV, 32CიV- 
ყლ”V მსი0000CIVCLელ0 ILIX»იC- 
ა2700იC%X2L0 II0C6C70M2 LI2C#6- 
უხიMV V 8C6M“ს 86:C0MIMVM+% 0 066- 

M8MMხე+ს 100 1II00C10I2 8C0- 
IIIM–ნ, ”VC06Mი1IILIMVს M #06001LM8- 

12164 სIწIMს ნჩI16: 

% აღდგენილია #8IIC, თ. „102MX2XL1%, 1783 L., ჟუ. # 178, ხელნაწერის 
მიხედვით, 
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რეთა მის ტახტისათა, რათა ვიყო 

ერთგულ სარწმუნო, და კეთი- 

ლის-მწადნელ. 

აღკარებ სახელითა 

მემკ,„დრეთა და მენაცულეთა 
ჩემთა, და ყოველთა სამეფოთა, 

და სამფლობელოთა ჩემთა სა- 

ნოდ უმა სსა მფარ ო- 

ბასა, და წეზენავსსა პელმწიფე- 
ბასა მისისა იმპერატორე- 

ბის დიდებულებისა, და 

ყოველთა მაღალთა მოსაყდრეთა 

მისთასა ჩემზედა და მოსაყდ- 
რეთა ჩემთა, ქართლისა და კა- 

ხეთისა მეფეთა ზედა, რომლი- 

საცა შედგომითა განვაგდებ ყო- 

ველსა ჩემზედა და სამფლობე- 
ლოთა ჩემთა ზედა, ვითა“თამე 
მისაღებელთა ტიტლოთა ანუ 

წინადადებათა, ვითარისამე უფ- 

ლებისა, ანუ ჭეულმწიფებისა სხუ- 

ათა ჭელმწიფეთა, და მპყრობელ- 

თასა და უარ-ვპყოფ მფარუე- 

ლობასა” მათსა. 

| შევიკრ, წმიდითა ქრისტეა- 

ნებრითა სჯნდისითა ჩემითა ვი- 

თარმედ მტერთა რუსეთისა სა- 

პელმწიფოისათა ეპრაცხდე სა- 

კუთრად მტრად ჩემდა ვითარმედ 

ვიყო მორჩილ, და მზა ყოველსა 

შინა დროსა, სადაცა საჭმარ ვი- 
ყო მსახურებასა შინა მისისა 

იმპერატორების დიდე- 

ბულებისასა და ყოვლისა 

რუსეთისა საგელმწიფოისასა; და 
ამას შინა ყოვლითურთ არა შე- 
ვიწყალო სიცოცხლე» ჩემი; ვიდ- 

რე უკანასკნელ წუეთადმდე სი- 
სხლისა; · 

ჩემითა, 
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IIიყ3ვიეცე+X IIMCII0M“ს XM01IIM'I, IIე- 

CIM6,III11#0ც“ს LI II060MIIIIL0C8'ხ MM)- 
IIX7ნ II 3C6X%5ნ M0I1X-ს 1 00CXI6% II 0ი- 

MეC10% ხე 80 800MCLII2 13I1C0- 
ყგწIII6C ი0I:ი089MX69ხC+00 II მლ)- 
XიცხV0 სI2CIს ს IIMთნ6ეე- 
+0იCM2I0 სიეიყლლ8ი (L 
სიე 8.600IX სს 1LI2CMC1I191:0ც 

IL22-6 MII0I0 # MCIIMIV 1I00CMIMLI- 
2MII, LL209MI 1 ეაX8XMIXMIICLCIIMI 
I 1IV0X6CIIIMCIIII XII; II სხ CIC1- 
CX8M6 +I0L0 0+36იე# 8C9M06 Mე10 
M8C010 # ცX2,16I11I/MII MCIMMMII, 101» 
#2%IIMას) რი I0 IIIVXCM"ს II1II 
I061IX0LCM- ს #MII 6III0, I0CI)0.1CI- 

30 33IIIC IIIM 8Iჰ2ლ” „7I0XVIIXV 
10CV42)0611 II „I60;I128“ს II 0IIII- 
I1I04CM 0IX 90008 III01სCI8: IX ს; 

C00ნ03:8:I0-09 #00 9%M9C101! M0C1 

ჯისი”ხესCXL0M C0C80CXV, #6ი/I!!M- 

X6IMCI ს0CCIVC#ეC0 I 0CV120CL81 
0099X2Xს 3ე C801IX“ს CC06C78CILIIXVს 

#M6I00((:8+0/6, 60IXჩ 00CXVVIIIIIIIMV 

ს) I0CIC8LIM-ს 80 8C9MC#+X C1VVყ2ს, 

(6 V2 CIVIნ6V LI ILMICი1- 

X000M#2I0 36:M/96CX182 I 

LI 0CV7I0)6Xც8 1)32CC00CCIIIICILე10 00- 

წილნლიი 6VIX, # 8 XI0MX# 80 85-:64L 

MC II2ოIIIს X:078012 C300:0 10 

აულლუბაყსი” #ეიიუძ #008I!;



სამვეედროთა და სამოქა- 
ლაქოთა მისისა დ იდებუ- 
ლებისა მთავართა მიმართ, 
და მსახურთა ვიქცეოდე უმწუე- 
რუალესითა თანვმობითა. 

და უკეთუ ვითარიმე საწყენი 
სარგებელისა და დიდებისა მი- 
სისა დიდებულებისა და 
მისისა იმპერიისა ეჰსცნა 
საქმეი ანუ ჰაზრი, მყის განვაც- 
ხადო იგი. 

მოკლედ უკუე ვიტყჯ: ესრეთ 
ვიქცევოდე, ვითარცა ერთმორ- 
წმუნე რუსეთისა ერთადმი, და 
შეკრულებისა ძლით ჩემისა გან- 
პჰსჯითა მფარუელობისა, და უზე- 
ნაესისა ჭელმწიფებისა მისისა 
იმპერატორების დიდე- 

ბულებისათა შესაბამი და 
თანამდებობით, 

ხოლო დასასრულ ჩემისა ამის 
ფიცისა ამბორს. უყოფ სიტყუასა, 
და ჯუარსა მაცხოვრისა ჩემი- 
სასა, ამინ. 

ჰმსახურებს სახე ყოფადთაცა 
შინა შემდგომთა მეფეთა ქართ- 
ლისა და კახეთისათა ყოფისათ;ს 
ფიცითისა აღთქმისა მეფობად 
მომავალთა, ოდეს-იგი მიიღებენ 
დამტკიცები|ნ)თსა წიგნსა დრო- 
შათა, და ინვესტიტურთა ბოძე- 
ბულსა რუსეთისა საიმპერატო- 
როისაგან კარისა. 

C”, 806II110MII II 17027: 10IICILIIMII 

LI 1 6M)I96C19ქ წIე922II((Mე- 

MI # CIIVIIIIIICუIMII 06/01IILXIC# 

89 IICC06IIIICM-ს C0I'უმCIII. 

II 8):019M IL2V0C-I60 0)1010- 

აVIMI0CIსI0CC 0030 II Cჰ/2ნC LV 

სიჰკიხს6CX82 I I.M IIMილ- 
ი 6 M. 1010 IL5II II2MC)0CII#MC V 311210» 
107“ს "0C ს უ28:+%6ნ. ეII21- 

08IIIM”, Cუ080M+: X2M#X I0CIL- 
ომს, XL0IL ს IIC CMIIII0C86VIII0 M0CM% 

თი L0CCIICLIIML II200:2XMIM II 
00 00#M3მ1III0CIV M0061! ს',ე ხე3CV- 

თაა0IVM IV) ი0ML08010X0CX92 II 
ც0იXჯ0ს!0I სცI00II LI IMI MIILC- 

იმ2100იCM6260 სსლMMყ6C6+5ცწცე 
იხიხუიშყი IM 107117:110. 

ი0ეი M068I! 

#I9I80L მ0უსი0 ლთIლ0მი ის M00CX ს 
CოეCII69) M00:0, 1MIIVV. 

ს-ს 32ILIVV%CI314+ 

C6ჩ ინიმ300 ს IIMCCI CMV:IIII6 
ს) 6CMVIIIIIM”ს 890026 LLმი0#M-ს წეი- 
721IMIICIMIMM4 II IL2X6CX11IMICICIIM . 11 
Xყ9II8CლIIII LI9X86MII2(0 0ლC6CIIL2- 
MI49 III 8CXIVI09MMIML IIX“ს II2 1I:I0- 
0780 IV IX ილუVყნმ8II! M0IXI860- 
1I1160IMI0II (I02M01I+ C“ს 3!II2M%+23M11 

IV 80CIIIVნI) CI 0CCII1CIL2LV 
IIMX060210იCM2L0 „ნინე ;დეუს- 
6CM0I!.. 
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რომლისაცკა დასა«+წმუნებე- სა 10CI098609MC C010 IIII-ლიი- 
-ლად ქუემო მომწერელთა სრუ. „იIIC28LI(0C2 00X900M0CMIIC, II9 
ლისა ძალისა მქონებელთა, მებრ CMIMC MX” 0I04II6IX ს MCMCII, X0X% 
ძალისა სრულ ძალმქონებლობი- 0ინიე36,» 001CIMC21M # 00M10- 
თა მოვაწერეთ სახესა ამას ზედა, 1XMXMM MX“ IICMV C80M9M ილ0VMIM ხ+ 
დაებეჭდეთ ბეჭდითა ჩუენითა, L”0ხიბვ5C«ის M0C6CII0CXV, 1 #9 
გიორგის ციხეში იულისს 24 2ჟ-იიუყი 1793-I0C V0/2. 

დღესა 1783 წელსა. I2 00090 0CM- ს II0,IIIIIC2II0: 

პავლე პოტემკინი II280Mხ წI0I6MMMMX 
თავადი იოანე ბაგრატიონი LMM3ხ M02იხ ნმ”ი02110M% 

თავადი გარსევან ჭავჭავაძე Mყ83ხ I მ00082ხხ M28M2882ე,303% 

მიმცემელი ღირს-თანამდებობითისა კრძალულებისა ესოდენთა 
თქუენის იმპერატორების დიდებულებისა მოწყალე- 
ბათა ჩუენდამო, ტომთა, და ერთა ჩუენთა ზედა ჩუენებულთათას, 

ჩუენ დღესასწაულობითთა ამათ მოქმედებათა, ველითა ჩუენითა 

მოწერილთა, და სამეფოითა ბეჭდითა ჩუენითა განმტკიცებულთა, 
მიმღებელი, და დამამტკიცებელი ყოველთა ქმნილთა, და განწესე- 
ბულთა ჩუენთა სრულის ძალის მქონებელთაგან აღვიარებთ, ვი- 

თარმედ. იგი კმა.ჰყოფს სრულებით წადილსა ჩუენსა, და იმედე- 

ბულ გუყოფს დროთა აწინდელთა, და შემდგომთა სახლისა, და 

მამულისა ჩუენისა განსუენებათა და კეთილდღეობათა, რომლი- 
სათ;სცა აღვჰსთქუამთ მეფობითითა სიტყვითა ჩუენითა წინაშე 
ღმრთისა ყოვლისა შემძლებელისა, წინაშე უსაღმუდელოესისა თქუ- 

ენის იმპერატორების საყდრისა, და წინაშე პირსა ყოვლისა 

სოფლისასა ჩუენთ;ს. და მენაცულეთა ჩუენთა, და ყოვლისა სამე- 

ფოსა და სამფლობელოსა ჩუენისათ;ს, ვითარმედ ყოველი ბირობა- 

სა ამას შინა აღთქმული ნამდჯლისა ძალსა, და სწორესა გულის- · 
ხმის-ყოფასა შინა იქმნების წმიდად, მრთლად, და დაუგსნელად 

დაცული და აღსრულებული. 
„, დასასრულ ამისა მოწყალებისა, და კეთილნებობისა თქუენს 

იმპერატორების დიდებულებას (LV მივაბარებთ თავსა 

ჩუენსა, და სამეფოსა სახლსა ჩუენსა, ყოვლითურთ სამფლობელოჯთ 
ჩუენით. 
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სატახტოსა ქალაქსა შინა ჩუენს> ტფილისს, თთუესა იანუ– 

არსა 24 დღესა 1784 წელსა შობითგან ქრისტესა, მეფობისა ჩუე- 

ნისა მეორმოცესა წელსა. 

ერეკლე 
თავადი ორბელიანი დავით 

თავადი ქაიხოსრო ჩოლოყოვი 

(1)I) ყოვლად უგანათლებულესი უთ;:თმპყოო- 
ბელესი დიდი ჭგელმწიფე იმპერატრიცა ეკატირინა 
ალექსიენა, მპყრობელი ყოელისა რუსეთისა, მოსკოვისა, კი- 

ევისა, ვლადიმირისა, ნოვღოროდისა; მეფა ყაზანისა, მეფა ასტრა.- 

ხანისა, მეფა სრბირისა; გველმწიფა პსკოვისა და დიდი მთავრინა 

სმოლენსკისა, მთავრინა ესტლანდიისა, ლირლანდიისა, კორელისა, 

ტვერისა, იუღორსკისა, .პერმსკისა, ვიატსკისა, ბოლღარისა, და 
სხუათა ჭელმწიფა, და დიდი მთავრინა ნოვოღოროდის ნიზოვის 

ქუეყანათა, ჩერნიგოვისა, რეაზანისა, როსტოვისა, იაროსლავისა, 

ბელაოზერისა, უდორისაკდ ობდორისა, კონდიისა და ყოვლისა: 

ჩრდილოეთის კერძოთა მბრძანებელი, და ჭგელმწიფა ივერიისა ქუ-. 

ეყანისა ქართლისა, და საქართუელოსა თავადთა და ყაბართოს 
ქუეყანისა, ჩერქეზთა, და მთიურთა თაგადთა, და სხუათა მემკჯ;დოე- 

პელმწიფე და მფლობელი; 
ირაკლი მეორე წყალობითა ღმრთისათა, და თქუენისი მ· 

პერატორების დიდებულებისა კეთილნებობითა მეფე. 

ქართლისა, მეფე კახეთისა, შემკჯდრე-მფლობელი სამცხე-საათაბა- 

გოსი, მთავარი ყაზახისა, მთავარი ბორჩალოსა, მთავარი შამშა- 
დილისა, მთავარი კაკისა, მთავარი შამახისა, და მთავარი შირვა- 

ნისა, მფლობელი, და მბოძანებელი განჯისა და ერეენისა. 

ვითარცა განწესებასა ზედა სრულის ძალის მქონებელთასა 

თქუენის იმპერატორების დიდებულებისა, და ჩუენთა. 
ძალის მქონებელთაგან პირობისა მიღებისათ;ს ჩუენისა სამეფოთ. 

და სამფლობელოთ ჩუენით უმაღლესს მფარუელობასა ქუეშე. 
თქუვნის იმპერატორების დიდებულებისასა, და უზე- 
ნაესისა ველმწიფებისა უმჯობესისათ»ს სარგებელისა ჩუენისა და-. 

იმტკიცნენ ოთხნი სეპარატისა არტიკულნი სახელით. 

  

% აქ იწყება მეორე რვეული. 
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სეპარატისა არტიკული 

პირუელი 

პაზრი მტკიცე მისისა იმ- 

პერატორების დიდებე- 

ლებისა, რათა ერთმორწმუნე- 

ნიმცა ერისა მისისანი ესოდენ 

მჭირსითა საკრუელითა შეერთე- 

ბულნი მისისა თანა იმპერიისა 

ეგნენ ურთიერთარს მეგობრობა- 

სა შინა და სრულსა თანვმობასა 

IVI საშიშრად მოშურნეთა მეზო- 

ბელთა მათთა და მოსაწყლუე- 

ლად შეერთებულითა ძალითა, 

მათდა, რომელნიცა შეეხებიან 

ენებად თავისუფლებასა, განსუე- 
ნებასა, და კეთილდღეობასა მათ– 

სა, რომლისათ7;ს უკუე აღიძრჯს 
დიდებულება მისი, მისისა 

უგანათლებულესობისადმი მეფი- 
სა ქართლისა და კახეთისა ირაკ- 

ლი თეიმურაზოვიჩისა, მიცემად 

პაზრისა,„ და 

განზრახჯსა (ესე იგი ჰპოჩევისა) 

დაც?სათ?;ს მეგობრობისა, და კე- 

თილისა თანპმობისა უგანათლე- 

ბულესისა მეფისა მიმართ იმე- 

რთას სოლომონისა, განწესე- 

ბისათ;ს ყოვლისა მის რაიცაღა 

შესაძლებელ არს ოდენ ღონიერ- 

ყოფად წინათუე პსწრობად ყოვ- 
ლისა ვერ გულისხმის-საყოფელი- 

სა, აღპსთქუამს იმპერატორებ- 

რითა სიტყჯ:თა თ7სითა, არათუ 

ოდენ შეწევნად მეცადინეობითა 

თ?:სითა ყოფისათვის გსოდენ 

სასარგებლოასა ამის საქმისა, 
არამედ ამას ესევითარსა ზედა 

მშ;დობასა, და თანგმობასა, მი- 

ჰსცემს თ2;სსა თავსმდებობასა, 
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მეგობრობითისა 

(13) M0#MIMVMს C6/08087MაI# 
II6ი8ხIM 

(1 კპტი#00 II 11Mიი6ივ? 7. 
0–9CM2გი00 80 Mა5066X81ე II2Mღ. 

06IVIIC, შენს CIIIL0C86MIIC CI Iე- 

00X6ხ,, 10”ს +0CIIსIMV V32MIL CV, 

IMIIC2#CIი 09 C001VIICIIIILLI9, 9 იC- 

60821L M0:LIV C0000 80 »იX- 

7ა:8CX86 1) C086)IICLIC0M+% C0CI2- 

CII, 3» CIL2ჯხ 32890C1ს110IIIIM% 

IIMი C0C012MX #M ცს'ს 0X0217:6LI16 

C00VIIIICII II სIIMII C0VIმMს 8C##M3:0 

ი0#VIIICIIIMIL II2 MX C806041V, 

C00L00CI0MI2 ს ნ62:0XMCIIC18MIC, 

ი06წმ0L ს 9 136XII90CX89 

MიზილI2Iხ CL0 C80X10CXII ILIიი 

M#M3012ILIICXCXV- II IX2XC6CXIIIICM#CMXV 

(IIიე#VიII0 I CIIMV00308!1MV Mი0VIC- 

ლX80IV9I9 C0860I ს Vყ6II2IIII# 

0 C0ჯხეყიIII ი0V დრს IL I06)0C0 

ლ0”)2CI# C-ს C8070IIIIV MX 1I2- 
ხას IIM0001IIVCMII ს #C-020- 

X090M'ს I 0 II0CX92VI0C8XCIIIIV 3C6(0 

1000, 910 M07Iა0Iსს. “წ0XIხნ0 Iი-· 

C06CI80ცს0Iს ი00C0ყ068I0 ი231L- 

990 LX45ს 0უC0)1CII, II X7% XII 067%1C- 

00 10CIMIXII> ს 90M0ი0213VMCVIIIII, 

ლნიმსმ295 IL MIC02X09006#MVIMV 
C80IM CMV080M“ ს 06 I0IXიხM0 CI00- 

CIICIII0CI80821L CI202IIII9M#M Cცი- 

#ბMII C06LIIVII0C C6:0, 1I07IIL0 ი0-· 

ყლბვყენლ0 I0Xი2, #0 II II2 X2(:08L1 

MI # C0”IV2CI6C ს2Iს C00C L- 

V216XM6CX80.



უგანათლებულესობა მისი მე- 

ფე ირაკლი, მიმღებელი თანა- 

მდებობითითა მადლობითა დიდ- 

სულობასა მისისა დიდებუ- 

ლობისაზრუნ:სასა დაც;:სათ;ს 

მეგობრობისა ერთა შორის ერთ- 

გუართა, და ერთპსჯულთა, და 

უმაღლესსა თავსმდებობასა მის- 
სა აღიარებს ამით, ვითარმედ 

ურთიერთთა შინა საქმეთა მათ- 

თა უგანათლებულესისადმი მე- 

ფისა სოლომონისა, აწ და შე- 

მდგომად შეპრაცხ,ს მისისა 
იმპერატორებისა დიდე- 

ბულებასა სრულად მეშუამავ- 
ლედ, და განაგდებს მისისა 

მიედ უზენაესისა განჩინებისა, 

ანუ განჩენისა ვერ გულისხმის- 

საყოფელთა შფოთთა, შორის 

ორთა ამათ მფლობელთა, უფ- 

როს ყოვლისა მოლოდებისა გა- 

მოსრულთა. | 

არტიკული მეორე სეპარატისა 

დაც.:სათ,ს) სამფლობელოისა 

ქართლისა და კახეთისათა ყოვ- 

ლით კერძო შეხებისაგან მეზო- 

ბელთასა და სიმტკიცისათ?ს 
მჭედრობისა მისისა უგანათლე- 
ბუ 2|ლესობისა მეფისა, დიდე- 

ბულება იმპერატორები- 

სა მისისა აღპსთქუამს შენა- 

ხუად სამფლობელოთა შინა მე- 

ფისათა ორსა სრულსა ბატალი- 

ონსა ქუეითსა ოთხითა ზარბაზ- 

ნითა, რომელთაცა პრავიანტი, 

და· საჭმელი უსიტყუთა ხარისხი- 

ხილი (:807:00ს IIIის 11ი:6- 
უM9MI1, IIIXIICMIII C'ს 1027I06LV0V სუე- 

ი012ჩ0I0CIVVი 009110 1VVIIIIIII 1-2 
იჰ. M0CI82 სისი! .ა 

C00:I101CIIVIIL 2იXუI6 1) M07: IV 1I2- 

1ი.12"I) C.IIIII:II'CC I1I601CჯC0/,1C- 

III I ვეი II 8I1C0M:IIIIIICC 

(LV იVყეI6Mს6C>80, 1ICII08(0121C ს 

CIIM- ს, 9VIX0 V-ს 10MX2XIს IX Iქე- 

IIMIII XIს ·C ს CI4C+XICIIIIIIIM"ს IIე- 

ი0M“V C-040#0L0M“% IIIC I 8იჩ 

თიეალს. 1III)I(3Iე6+ ს LL II IM ი Cიქეი 

7X0იCL0ლ 980/MII90CX9V90 (C-0- 
სლ0I6V9 IM ს 206წ0700M, L6II6ი- 

ჯეკ) იმCIის # MლX0023VMCII1# 

Xნ07L IV 218VMII ყეესC1C2IIMII, I2M9C 

ცC;IIL2II0 1მIIIIIIM II))ლICXC0C)1/I1LII1M, 

00 8ლიX03I0MV I#CIIICILILIC. 

ჩიIMMVხ C6M2021იხIM 8100I# 

მუ იჯნიეICIIIII 8Iე/CIIIII 
M20X2IIIIICMIIXV II 1:0XCIIIIICILIIX“ს 
იIს 8C9M20I0 C0IIIC0C10სCLIIII C0 
CI10MCII#I C0C07X%CII, # I 00IMM90- 

IICIIII8 80ICL სს IC C80X10CXM 
LIეხ# II ლმიილისVI L #9 IL »IL0ლ- 
ხ2100-6L60662 ულუაყყლი1ცი 
ი0ნმსIებXს C01607#210 8ი. 0042- 

CIXსს 6-0 ქცე I03I9VIC 62X21V- 
იიი 0100 ი ყნო1იX 7 IIVIIIII2- 
XV, M0100Mს I0Cს902VIII IV) 

IX 07 ეჟლს 00 IX 1ს1012XM”ს 
9090011380-VIXსC9M 0V16II 8. II21V- 
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საებრ მჭედრობისაგანთა მათ 
მიეცემის, და პრავიანტი იგი და 

საჭმელი უსიტყუთა სყიდულ იქმ- 
ნების ნაყოფიერების ძლით ქუ- 

ეყანის,ი თანვმობითას მისისა 

უგანათლებულესობისათა თავისა 

თანა მესამხღურისა მთავრისა 

დადებულითა ფასითა. 

არტიკული მესამე სეპარატისა 

დროსა 

ვესი იგი მთავარი მესამზღურე 

მისისა იმპერატორების 

დიდებულებისა კერძოით 

ნიადაგ სრულისა ძალისა ქონე- 
ბად თანამდებ არს, რათა უგა- 

ნათლებულესობასა მისსა მეფესა 

ქართლისა, და კახეთისასა ეთან- 

ვკმოსმცა, და დაპსდუას ჰაზრი 

შეწევნისათ»ს თქმულთა მათ ქუ- 

ეყანათა და წინააღდგომისა 

მტერთასა მოქმედებისათ?ს, რო- 
მელიცა არა სხუებრ, არამედ 

ვითარცა საერთოდ მტრად შე- 

რაცხუად სათანადო არს. 

ამას თანხა განიწესების ესეცა, 
ვითარმედ უკეთუ რაოდენიმე 

მჭედრობა ქართლისა და კახე- 

თისა გმარებულ იქმნეს სამსახუ– 

რისათ,ს მისისა იმპერა- 

ტორების დღიდებულები- 
სა გარეგან საზღუართა მათ- 

თა, მაშინ განიჩინების მათთ;ს 
შესანახავი სრული, თანაჰსწორი 
მისისა დიდებულებისა 

მჭედართა. 

ბრძოლისასა, უთა- 
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ჯილნუნიმ2 62 MMX#M CუV1ML6II 114 

IMოიC0იმI10იCLმ2 0 0614M- 

ყ0C782 80I0 იინულალ8ს IX, 

X0 0I0(M-ს VIM66I% 61IXხ 110011380. 

XMVIM0 IXCXV906 C0710607(0MI)6C 900» 

X8V #009MX-ს 30C% ს 679 ჩ6- 

XII ყCCX8 2.



არტიკული მეოთხე სეპარატისა 

დიდებულება იმპერა- 

ტორენისა მისისა აღპსთ- 

ქუამს, რათა დროსა ბრძოლი- 

სასა ივმაროსმცა ყოველი შე- 

მძლებელობაი მეცადინობისა ღო- 

ნითა საჭურუელისათა, 
ხოლო დროსა მშ?დობისასა 

დაზავების მშიერ უკმოქცევი- 
სათ:ს ქუეყანისა, და ადგილთა 

მტერთაგან ქონებულთა, და ძუე- 
ლადვე IV)Iსამეფოისა მიმართ 

ქართლისა და კახეთისა შერა- 

ცხილთა, ესენი უკუე დაშთებიან 

სამფლობელოდ მუნებურთა მე- 

ფეთა, საფუხუელსა ზედა თქმულ- 
თა ჰაზრთასა, რომელნიცა ითქუ- 
ნენ მფარუელობისათ;ს, და უზხე- 
ნაესისა პელმწიფებისა ყოვლისა 

რუსეთისა იმპერატორთა. 

ამათ სეპარატისა არტიკულ- 
თა აქუღსთ ესევითარივე ძალი, 

ვითარცა თ,უთ ზემო წერილნი 

იგი ტრაქტატნი ზემო წერილი- 

საებრ ლექსითი-ლექსად შემო- 

ყუანილ ქმნილ იყუნენ, რომლი- 

სათ;ს/ა სრულ-ყოფასა ამისსა 

იგივე პაემანი აქუს შეცუალება- 

სა ზედა, ანუ დაჰრთუასა. 
რომლისა დასარწმუნებელად 

ქუემო მომწერელთა სრულისა 
ძალისა მქონებელთა მებრ ძალი- 
სა სრულ ძალ-მქონებელობისა 
მათისა მოაწერეს არტიკულთა 
ამათ ზედა, და ამასთანა თესნიცა 
დაპსხნეს ბეჭედნი, გიორგის ცი- 

31, ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. II 

MიIMMVიხ C6M280მI9MხII M6I860XIხI/ 

LV IIMI6ი2700CM00 8C- 
XMV0CCX806 000201, 8 C4V- 

ყელ. 90IIIხ VI0I)ლნს შ8:6ც03- 

M0სხილ ლIწ2ლხეIIC ილ000ჩIICM“ს 

იიწი:II9; 

ტბ 81. CIVIM26 MVM 02 II2CI0#IIIICXM7 

0 ცხ028020I6LIIIყ4/ 30M6/ჰL II M0CXV 

#3, შენე MI, II2იCIცV IL20I2 1IIIL« 

CM+0MV II M2X0CXIIICL0CMV II/9IIII2» 

ჰუდეს21IIXე #0M# II 0CX2IIVXCM# 

80 ჩე/CIIII 1II2იტII IეM0IIIIIIIXV, 

LI2 0C8M08მIIIV IხეMX2VI2. 0 00M0ი0- 

ფშIII2X0678ლ0 I 800X08IM0 ცუ2CXIII 

8C000CCIIIICLI»ხ IIMIC)ე2%X0- 

008” 1191, 1IIIMII ვეს ჰIიყCIIII2L0, 

C9ყის რCლ6იელე”I /ტს)VIIILVუII 
CV IVIს IIMC1ხნ 12%0ცIIC0 1:66 CII- 

ყა, #2Mს 61 0LX 8) C2MIIIV 

IნეIოეIVი 0Iს Cყულვე ხს C30130 

I ნI1CCCIII 6M0MII, ყლი ი?! IV 

02IIIქ0IM%2IIII I. IIIIX ს Iს 101”ნ 

2:6 C00L სს მ'ს M6-X6C 1):23Mლ)1CII 1 

ჩშ IMX0XMXXILCIICI8%I0რს. 

(14) ცს #0CX080ლი1(C ყ6Cი0 LIII- 

ჯ8გი0ჯიCგჩსსნიი” იM03100#0ყ- 

VII6 00 CI6 IXს ი0IMII6IX  X0- 

9CI, ი0ჰითCმაI CI მ0IXIIILVIII 

I IIVIII67IL9MIIL + III C80ML 

ი69მIს 3 სII00ხC0CL0, X0C6- 
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ხეში, იულისს 24 დღესა, 1783 ი0CVXII III)IM 24-”ი I8# I501--0 
წელსა. 1 07-ე. 

Lე 1IIC.19111I1II1I0C. M I LIL0C1იMIIC2II0: 

პავლე პოტიომკინი I880Mხ II0I6MMMMხ 
თავადი იოანე ბაგრატიონხბნ Mყევხ M88Mს ნმ/”0270ML 
თავადი გარსევან ჭავჭავაძე #ყივხ „გი00829MLხ Mგ8M288/M365% 

ჩუენ მიმღებელნი ამათნი თანამდებობითითა კრძალულებითა 
'დამამტკიცებელნი ყოვლისა მის, რაიცა ჩუენთა სრულის ძალის 
'მქონებელთაგან მუნ განიწესნენ, აღუსთქუამთ მეფობითითა სიტყჯთა 
”ჩუენითა ღონითა ამის მოქმედებისათა, რომელიცა ჯელითა ჩუენი- 
თა მოწერილ არს და სამეფოთა ბეჭდითა ჩუენითა განმტკიცებულ, 
წინაშე ღმრთისა და უსაღმუდელოესისა და თქუენის იმპერა- 

ტორების საყდრისა, ჩუენთ;ს, და მენაცულეთა (3) ჩუენთათ;ს, 
და ყოვლისა სამეფოსა და სამფლობელოსა ჩუენისათ?ს, წმიდად, 

მრთლად, დაუგსნელად დაცუად, და აღსრულებად. 
დასასრულ ამის მოწყალებისა, და კეთილნებობისა თქუენს 

იმპერატორების დიდებულებას მივაბარებთ თავსა ჩუენ- 
სა, და სამეფოსა სახლსა ჩუენსა, ყოვლითა სამფლობელოითა ჩუე- 

ნითა. 

სატახტოსა ქალაქსა შინა ჩუენსა ტფილისს, თთუესა იანუ- 
არსა 24, წელსა შობითგან ქრისტესა 1784, მეფობისა ჩუენისა მე- 

ორმოცესა წელსა. 

ერეკლე 
თავადი ორბელიანი დავით 

თავადი ქაიხოსრო ჩოლოყოვი 
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135. (ნუსხა ქართლ-კახეთის თავადებისა და აჭნაურებისა| 

(1783 წ.) 

(15) ქართლის! თავადების რიცხვი 

წელსა ჩღპგ, ივნისის კი 

1. თავადი მუხრანის ბა- 

ტონი ბაგრატოვანი 

5. თავადი აბაშიძე 

3. თავადი თოთამისშვი- 

ლი 

4. თავადი ფალავანდის- 

შეილი 

თავადი ჩხეიძე 

თავადი ხერხეულიძე 
თავადი თაქთაქის- 

შვილი 

„ თავადი ბებუთოვი? 

«
ლ
თ
 

1
 

ტრ
 

ერეკლე 

ივნისის კხ. წელსა ჩღპჰგ?ბ 

ქართლის თავადების რიცხვი 

ი. თავადი ჯანბაკურ- 

ორბელიანი! 

10. თავადი მელიქის- 

შვილი 

IV) 11. თავადი ავალის- 

შვილი 

15, თავადი იარალის- 

შვილი 

18. 

14. 

1წ. 

10. 

თავადი ბეგთაბეგის- 

შვილი 

თავადი გურჯი-რევა- 

ზისშვილი 

თავდი დოლენჯის- 

შვილი 

თავადი ვეზირის- 

შვილი 

ერეკლე 
ივნისის კი, წელსა ჩღპგ” 

ქართლის თავადების რიცხვი 

17. თავადი ერისთვის- 

შვილი ერისთოვის 

,„ თავადი ბარათაშვილი 

· თავადი მაჩაბელი 
0. თავადი დიასამიძე 

, თავადი ს ოლაღა- 

შვილი 

„ თავადი არღუთას- 

შვილი 

· თავადი სუმბატის- 

ფშ ვილი 

ერეკლე 
(16LI ივნისის, კმ, ჩღპგ წელსა 

1 ქართლის) ტრახტატი ქართლის #. 9 ბებუდოვი 0. 2? ჩღპგ წელსა 18. 
« ორბელიანოვი LC. ' ჩღპგ წელსა 80. ზ ერისთავი C. 
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ქართლის თავადების რიცხვი 

54. თავადი ამილახორი! 

5ნ. თავადი დავითისშვი- 

ლი.-ბაგრატოვანი? 

86, თავადი ჯავახისშვილი 

97. თავადი ფავლენისშვი- 

ლი! 
8, თავადი თუმანიშვილი 

. თავადი ხიდირბეგი- 

შვილი 

.· თავდი რატისშვილი 

.· თაჟვადი მაღალასშვი- 

ლი 

ერეკლე 
ივნისის კმ, წელსა ჩლღპე) 

ქართლის თავადების რიცხვი 

65
 

ხო
 

.· თავადი ციციშვილი 

33. თავადი აბაშისშვილი 

84. თაადღდი თარხნიშვი- 

ლი-მოურავი5§ 

ნ) · თავადიზურაბისშეილი 

IVI)36. თავადი ამირეჯიბი 

87, თავადი შალიკასშვი- 

ლი 

თავადი შარვაშიძე 

რ"
 

46. 

ერეკლე 
ივნისის კმ, წელს» ჩღპგ) 

კაზეთის თავადისშვილების 

რიცხვის 

8ზ. თავადი ჩოლაყაშვი- 

ლი' 
40. თავადი ჯორჯაძე 

41. თავადი მაყაშვილი 

45. 

43, 

44, 
45. 

46. 

თავადი სიდამონი! 

თავადი ტუსისშვილი 
თავადი გურგენისძე 
თავადი საგინაშვილი 

თავადი ხიმშიაშვილი 

ერეკლე 
იენისის კშ, წელსა ჩღპგ!ს 

IL7,) კახეთის თავადისშვილების 

რიცხვი! 

47. 

48. 

49. 

თავადი აბაშიძე 

თავადი ჭავჭავაძე 
თავადი ვახვახაშვი- 

ლი! 
თავადი 

შვილი· 
.· თავადი ავალისშვილი 

2. თავადი ყარალასშვი- 

ჯანდიერის- 

ბაბადიშის- 

შვილი!) 
„ თავადი ლიონისძე 

ერეკლე 
იენისის კი, წელსა ჩღპგ! 

კახეთის თავადისშვილებას 

რიცხვის 

. თავადი ენდრონიკა- 
შვილი 

6. თავადი ვაჩნაძე 
. თავადი რუს ისშვილი 

55. თავადი ჩე რქეზისშვი· 
ლი 

89. თავადი გურამის შვი- 
ი ლ 

IVI 60. თავადი ქობულოვი 
61. თავადი აფხაზისშვილი 

65. თავადი რობიტასშვილი 

ერეკლე 
იენისის ·კშ, წელსა ჩღჰგ!, 

1 ამილახვარი 8C. ? ბაგრატიონი C. 2 ფალევნისშვილი 8. ბ ჩღპგ წელ- 
სა 8C. ' მოურავოვი 8. " კახეთის თავადების რიცხვი 8; კახეთისა C. ! ჩოლო- 
ყაშვილი C. " სიდამონოვი C, ? ვახვასშვილი 16, 10 ბაბადისშვილი #C. 
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სახასო აზნაურნი ამას ქუწით! LV) თ? 

დაიწერებიან? ი§ 

. აზნაური შაბურიშვილი 80. 

აზნაური თუოქისტა- 
ნის 30, 

· ვილი 81. 

=
 

|L”
I 

3. აზნაური სააკაძე 

4. ახნნური საგინაშვილი ვი 

ბ. ახხნაური გაბაშვილი ვე 
ს. აზნური მურვანისშვი- 

ლი” 34. 
7. აზნაური აბაზაძე ე5. 
§. ახნაური ყორღანაშვი- 

ი 36. 

9, აზნაური ფიცხელაური 317. 
I18.) 10, აზნაური ენაკოლო-- 38. 

ფაშვილი | ვა, 

11. აზნაური შანზშიაშვი- 
ი! 40, 

5. ახნაური გლურჯიმე 
13, აზნური კობიაშვილი 41. 

14. აზნაური გარაყანიძე! 
15. აზნაური კორინთელი 12. 

16, ახნაური ჩერქეზის- 
შვილი 43. 

11. ახნ-ნური ჭილაშვილი (19) 
15, ახნაური იეგულაშვი- 

წსა 45. 
19. აზნაური მუსხელაშვი 46. 

ლი 
50. აზნაური ზღვინეთხუ 47. 

ცისშვილი 48. 

აზნაური როსტევანა- 
ილი 

აზნაური მანუჩაროვი 
აზნაური უთნელის- 
შვილი 

ახნ ური მახატელი 
აზნაური ყარაგოსზის- 
შიეილი 

„ აზნაური მირზაშვილი 

, აზნაური ზარდიაშვი- 
ი 

აზნაური ზანდუკელი 
აზაური არემისშვი- 

ლი 
აზნაუღლი თურმანიძე 
აზნაური ჯომარდიძე 
აზნური ჟურული 
აზაური ოქრომჭედ- 
ლისშვილი 
აზნაური ბერძნისშვი- 
ლი 

აზნაური ალექსის: 
შვილი 
აზნაური მარკოზის- 
შვილი 

აზნაური ლარაძე 

44. ახნაური ნახუცრის- 
ილი 

აზნაური ფასიტაშვილი 
აზნაური ჭარურას- 
შვილი! 

აზნაური მახვილაძე 
აზაური ზავარაშვი- 

ი11 

აზნაური ჯავარაშვი- 
ეგ! 

ლ 
.· აზნაური ჩრდილელი §0, აზნაური რჩეულაშვილი 
. ახნაური გარსევანი- 51,ახნ-ურიქუმსიასშვილი! 
შვილი 65. ახნაური დავითისშვილი 

”1 აზნაური სავარსამიძე“! 
55. ახნური ფურცელაძე 49, 
23. ახაური ტერიშვილი 
24 

925 

956, აზნაური კალატოზის ნმ. 
შვილ იზ 

აზნაური ურქმაზასშვი- 
ლი) 

1 ქვევით 0. ? სახასო აზნაური ამას ქუშით დაიწერებიან) სახასო ახ- 
ნაურთ რიცხვი ც. 3 მურმანიშვილი C. 1 შანშვიაშვილი C. 3 გარუყანისძე, 6 ია- 
გულასშვილი ც, იანგულაშვილი C. ! საგარსიმიძე C. ?– გალატოხისმვილი C. 
9 არეშაშვილი #, 190 ჭარუასშვილი 8C. 1 ზავრაშეილი C. 1? ჯავარასშვილი #8, 
ფავრაშვილი C. 1? ქუმსისშვილი 8C.!' ურქმაზოსშკილი C. 

485



აჭ. აზნაური ხეროდინას- ?7მ, აზნაური გრიგოლას- 
_ შვილი შვილი1? 

55. ახხნაური თავყელისშვი- 80, აზნაური ფარესასშვი- 
ი ც13 

66. ახნაური წითელაშვი- 81. აზნაური გოგიბედას- 
_. ი შიილი 
ს?, ახნაურიიშხნელისშვი– ყ9. აზნაური ელიოზისძე! 

ლი 

§8. აზნაური ელარასშგილი! ერეკლე!" 
59, ახნაური მიქელისშვი- ივნისის კშ-სა, ჩღპგ წელსა1წ 

ლი 
60. ახნიური ფა რიამანის- საკათალიკოზო აზნაურნი? 

შვილი! 
V) 61, ახნაური შახოვი ლი 

65. ასნაური დიდებულიძე §4. აზნური ელიოზისშვი- 
61. აზნაური ფანიაშვილი ლი 
64, ახნური ორჯონიკიმე 868. აზნაური თუხარელი 
65. ახნაური საყუარელიძე 86. აზნაური ქარსიძე 
წი. ახნაური ცალქალამა- §7, აზნაური თაზისშვილი 

ნისძე' 8§. აზნაურ აგისშვი- 
67. ახნაური მადათაზშვი- ასნაური ქადაგისშვ 

ნ 

88, აზნაური მაღალაშვი- 

ლი 

ღი, , 89, აზნაური კვალიაშვილი: 

66. ახნაური ფირადასშვი ეი, აზნაური ზუმბულიძებ 

ლი ი1. რ რი შვი- 
ლი, აზნური ლორის-მე- ი1 რეა. ი ყოვაოი ვი 

ლიქისშვილი 99. აზნაური ბოჭორაძ - ' 99. ური ბოჯოოაძე 

70. ახნაური ქალანთრის- IV) 98. აზნაური ეგაძე 

შვილი ი4. აზნაური აღსაბაძე” 
11. აზნაურიგილდასშვილი 2 აზ MM არა 3 ე = 

75. ახნაური ბაზლიძებ 98, აზნაური ბადაშვილ 

18, აზზაური ფატოელის- ერეკლე 

შვილი ივნისის კი, წელსა ჩღპგ?? 

14. ახნაუოი შავერდას- 8 

შვილი თავადის ერისთვისშვილის 

#5, ახნაური ბათიას შვილ ი? აზნაურნი”? 

16. აზნაური უზნაძე? ე6. აზნაური კორინთელი 

77, აზნაური ოთანასშვი- ' უო. პ ” 
ლი! 97. აზნური ლოლაძე 

(50) 18. ახნაური კოტეტის- 98. აზნაური თულაშვილი 

შვილი იი, აზნაური გმალაძე 

1-0. ? წითლიასშვილი 8, წითლიშვილი 0. 9 ელიარასშვილი სც. ელარია- 

შვილი 0. ბ ფერომანი'შვილი C. ა სალალამიძე ს. ს მადედაშვილი C. “ ფი 

აორადისშვილი 8, ფირდაშვილი 0, მ ბადრიძე 8, ბახალიძე C. ? ბათისშვილი ჩ. 
10 უზანაძე ს, 1 ოთამაშვილი C. 12 გრიგოლისშვეილი ს. 13 ფარესისშვილი უ 

1) ელიოზისშვილი 8. '--#. ს ივნისის კშ-სა ჩღპგ წელსა–-#.. '' აზნაური 

19% სუმბულისძე 88, ხუნბულიძე C. 1? ყოვრისშვილი ,8, ყავრიშვილი C 2 აზბა- 

ძე C, ?! ბადაძე 8C. 2? ჩღჰაგ წელსა 80C, 23 აზნაური C 
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100. აზნაური უთნელისშვი- IV) თავადის მაჩაბლის" 
ლი აზნაურნი? 

101, ახნაური სრესელი 198, აზნაური რჩეულაშეილი 
1095, ახნაური ფავლენისშვი- 1954, აზნაური , ნაბიჭვრის. 

ვ. აზნაური მრულისშ _ შვილი 108. ახხაური ული ილი 
104”, აზნაური მაჭა ვა C3 აწი (ერეკლე) 

105. აზნაური ალ ექს ისშ ვი- (ივნისის კში, წელსა ჩღპგ) 

თაყადის დიასამიძის ა%ზნაურნის ლი 
106, ახნაური ბასილისშვი- 195:, აზნაური მახჯლაძე 

ლი 190, აზნაური გობირეხვას- 
(51,) 107. აზნაური ჩუბინის- ფეილი1 

შვილი ი ქ ლ , ო 

108, ახნიური ტატიშვილი 157. ახნაური ხუცისზშვი- 

109. აზნაური მან - ღი 
ვილი! · უჩრის ერეკლე 

110, აზნაური ძამელა სშვილი ივნისის კშ, წელსა ჩღჰგ!“ 
111. აზნაური კობახი ძე თავადის ციციშვილის 

115. ახნაური განძ იელი აზნაურნი 
1143. აზნაური ჯაფარიძე 158, აზნაური მეღვინეთ-ხუ- 

ცისძვილი 
Lერეკლე| 159. აზნაური კლიმიაშვილი 

(ივნისის კშ, წელსა ჩღპგ| 130. აზნაური ორ ჯონიკიძე 

თავადის ბარათასშვილის 131, ახნაური უთრუთისშვი- 
9 ი 

აჭნაურნი 139. აზნაური ალიბეგისშვი- 

114. ახნაური არეშიშვილი) ი1 
115. აზნ ური ბერძნისშვი- 1ქეე. აზნაური დანდლისშვი- 

ლი ლი 
116. ახნაური სადუნაშვილი (L24. ახნაური სტელისშვილი 

117. აზნაური ნამორაძე 25%) 155. ახნაური დაფქვია- 
118. აზნაური ლამაზაშვილი შვილი , 
119, აზნაური გოსტამისშეი- 136. აზნაური ქართველის: 

ლი შვილი ო 

150. აზნაური ბროძელი 137. აზნაური აბრამისშვი- 

151. აზნაური გვითასანაშვი- ლი ' 
ლ ი" 188, აზნაური ობლიმე 

199, 5 189, ახნაური ძაღოაძე აზნაური ყიფიანი 140. აზნაური ა ალექსი9ე 

წერეკლე | 141. აზნაური ბუნიათისშვი- 
(ივნისის კშ, წელსა ჩღპგ) ლი)? 

  

1 მანერიშვილი C. ბ აზნაური C. 9 არეშაშვილი C. " გეთესნაშვილი C-- 
ს ყიფიანისშვილი 0, ს მაჩაბლისშეილის #. " ახნაური C. " ნაბიძვრისშვილი C. 
9 აზნაურშვილი 0. 10 გობირახვამეილი C, 11--C. 2? ჩღპგ-სა წელსა C. 13 უზ. 

ნაური C. 1. ალაიბეგისშვილი ცი. 'ა ბუნიოთისძვილი 8 
%.104--131 ნომრების გვარები 8 ნუსხაში გამოტოვებულია. 
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149, 
148. 

აზნაური მუჩაიძე 

აზნაური გულბადიშვი- 

ი 
აზნაური ბუღუტაური 

აზნაური დეკანოზის- 

შვილი 
აზნაური წინამძღვრის- 

შვილი 
აზნაური 

148. აზნაური 

149, აზნაური 

150. აზნაური 

151. ახნაური 

ლი” 
IV) 155. აზნაური მწყერაძე 

153. აზნური საყუარელიძე 

154, ახნნაურიალიყულაშვილი 
155, ახნაური საფარაშვილი 
156, აზნაური გვარამაძე 

167. აზნაური საამისშეილი 
155. აზნურიავალდაშვილი! 

159. ახნნაურიხუცისშვილი!ს 
160. აზნაური ტაბარაძეზ 

1ც1, ახნნური რევაზისშვი- 

ლი” 

144. 
148. 

146. 

147. ფურცელაძე 
ჩინჩალაძე 

ქურდევანიძე 
ჩაკაშვილი! 

იოთამისშვი- 

ერეკლე 
იენისის კშ-სა, ჩღპგ-სა წელსა? 

თავადის თარხნისშვილის 

მოურავის! აზნაურნი 

აზნაური ცალქალამი- 
ც ი11 

163. აზნაური ჩივაძე 
164. ახნაური ჯაჯანაშვილი 
165. ახნაური «ჯა გარაზშვი- 

აუ 

162. 

106. აზნაური კარგარეთე- 
ლ ი? 

ერეკლე!? 
ივნისის კშ-სა, ჩღბგ წელსა 

  

1 რევაზაშეილი C, ზ– #C. 

კი ჩღპგ წელს–-(C. 1; + შვილის 8. 

1 ჩაჰკასშვილი 8, ჩალიკაშვილი C. 
ძე დ. " აელადისშევილი ც, ნ ტუცისშვილი C. 

? ივნისის კშ-სა ჩღპგ-სა ფელსა – #L.. 
ვის––ც, ! ცალჭალმიძე 8, ცალქალამნიძე C, 13 C. 19-- #C. 

11 
.! ტარშაიკასშვილი 1), 2-6, 2! ივნისის კტ ჩლპგ-სა წელსა–- C. 

თავადის ამირეჯიბის აზნაურნი” 

(167). აზნაური ბაქრაძე 

(168). აზნაური მონავარა- 

შვილი 

(1659). აზნაური ბადრიას- 

შვილი 

ერეკლე"! 
ივნისის კი, ჩღპგ წელს!) 

თავადის ამილახვრის! 

აზნაურნი)? 

I170). აზნაუოი ზედგინიძე 

(1711, აზნაური ქარუმიძე 

(175). აზნაური ყანჩიელი!) 

(1731). აზნაური ჩიკოიძე 

(174). ახნაური ბასილაშვი- 

ლი | 
IL75. აზნაური ლიპარი- 

| ტისშვილი 

(176). აზნაური ტარსაი- 
ასშვილი!? 

I1771). ახნაური ზაალის- 

ვილი 
(1798). აზნაური თუხარელი 
(179). აზნაური ალექსის- 

ვილი 
(180), აზნაური მურაჩას- 

8 ი ი 

(181 |, აზნაური ციმაკურილე 

ერეკლე"! 
ივნისის კფ-სა, ჩღპგ წელსა?! 

სამთავრო", სამროვლო და 
საქვათახევო აზნაურნი 

(189). აზნაური ანა ნიაშვი- 

ლი 

მ? იონათამისშვილი 8C. 3? გვარანა- 

ს ზუაბარაძე 8, ხორბალაძე C. 
ი მოურა- 

CC. 1 ივნისის 
1 ყანჩაველი C, 
21: და ს. 

აზნაურშვილები C. 

# ამის შემდეგ # ნუსხაში აზოხეულია ერთი ფურცელი, 167--197 გვარე- 
ბის შემცველი. ვადგენთ 8 ნუსხის მიხედვით (17L--18+). 
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11831, · ახნაური მამაცაშვი- 
ლი 

I1841I. აზნაური შატბერას- 
ვილი ' 

1185). აზნაური დეკანოზის- 
შვილი 

ერეკლე! 
ივნისის კშ-სა, ჩღლპგ-სა წელსა? 

თავადის ბაგრატიონის“-დავი- 

თისშვილის აჭნაურნი 

1160). აზნაური ტატიშვილი 
(187). აზნაური რიკაძ 
1188). აზნაური რამინის- 

შვილი 

ერეკლე! 
ივნისის კშ-სა, ჩღპგ-სა წელსა? 

თავადის ჯავახისშვილის 

აზნაურნი 

1189). აზნაური აბულვარ- 

დისშვილი! 
I1001. ახნაური მახვილაძე 
(191). აზნაური ზაალისშვი- 

ის 

IIე52I. აზნაური ბეჟანის- 
ილი 

(93 194%, ახნაური გამყრე- 

ლიძე 
აზნაური ნინიაშვილი 

ერეკლე! 
ივნისის კშ-სა ჩღპგ-სა წელსა? 

თავადის ფავლენისშვილის" 
აVხნაურნი 

196. ახნაური ნამორ აძე 
197. აზნაური წე იმეტიძე' 

ერეკლე?! 
ივნისის კშ-სა, ჩლპგ-სა წელსა? 

1ე§, 

  

  

ა 

(9 

თავადის ხიდარბეგისშვილის 

აზნაურნი 

198, ახნაური ნათისშვილი 

199. აზნაური ოღძაელი" 

ერეკლე 
ივნისის კფშ-სა, წელსა ჩღპგ? 

თავადის მუხრანის ბატონის 

ბაგრატოვანის? აზნაურნი 

500. აზნაური რატისშეილი 
9501, ახნნური ზედგინიძე 
509, აზნაური მუსხელაშვი- 

ლი 
503. აზნაური ვაჩიანიძე 

504, ახხაური ქავთარაძე 

IV) 905, აზნაური ელიოზის- 
ილი 

1. ახნაური ბაქრაძე 
. აზნაური მესხისშვილი 
„ აზნაური ნათისშვილი 

ი, აზნაური ნასიძე 
„ აზნაური წიწინაძე1? 
. ახნაური ძალიღაზვი:· 

ი11 
ლ 

. აზნაური ნანაშვილი 

ერეკლე!” 
იეხისის კშ-სა ჩეღპგ)" წელსა? 

თავადის აბაშიძის აზნაურნი 

9519. ახნაური ყიფიანი 
9514. აზნაური სავანელი 

5185. აზნაური ჩხეიძე 
916, აზნაურირ უსისშვილი!' 
917. აზნაური ორჯონიკიძე 

918 აზნურიგოდაბრელიძე 

9519, ახნაური ნაცულის- 

შვილი 
550, აზნაური ავალიანი” 

4-|) 991, ახნაური ალექსიძე 
„ ახნაური ჩიკოიძე 

1-–-C. ? ივნისის კშ-სა, ჩღპგ-სა წელსა C. ? ბაგრაროვანის C. ბ აბულ- 
ვერ დისშეილი C. ბ ხაალაშვილი C. " ფალეენისშვილი IV. · წმიმეტიძე 8. 
წ ოღრაელი 8, ოღარელი C. ?შ ბაგრატოვანის-- ს, 19 გიძანაძე 18. !! შალიგაშვი– 
ლი C.12- #60. 19 ტექსტშია: ჩყ. 1ბ რუსაშვილი C. ე საი 

% აქედან გრძელდება # ნუსხა. 192 ნომერს ოსდევს 194. 
”% ამის მემდეგ C ნუსხას აკლია. 
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2 8. ახნური ალხაზისშვი- 

1 
ი 

· აზნაური ნემსაძე 

. ანაურირაბადა ვილი 

. აზნაური მაჭავარიანი 

„აზნაურიქაშიტაშვილი 
ახნაური კორძაია?” 

აზნაური ჭა შიაშვი- 
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თ
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I5
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1
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ჯუ
 

ი 
აზნური დუზიაშვი- |42

) 
XX
 

ლ
 

Iო
 

(24
2 

ო”
 

ლი 

. ახწნაური ხა შანაძე! 

ერეკლე? 
ივნისის კშ-სა ჩღპგ წელსას 

თავადის ფალავანდისშვილის 

აზნაურნი 

939, ახნაური გოგიბაშვილი 

538, აზნაური შ ალ ბელი- 
ქისშ ვილი 

934. აზნაური შალიბა შვი- 
ლი 

935, აზნა„ურისამარღანის- 

შეილი 

936. აზნური ხუციასშ ვი- 
ლი 

IV) 837. აზნაური ლაშხი? 

538. ახნაური ნაგლაძე 

ერეკლე" 
ივაისის კშ-სა, ჩღპგ წელსაზ 

თავადის ჩხ 3 უღ 

2540”. ასნაური მაჭავარიანი 
541. აზნაური ქართუელის- 

შვილი 
542. აზნაური რამინისშშ ვი- 

ლი 

ერეკლე? 
ივნისის კშ-სა, ჩღჰგ-სა წელსან 

1 ალატაზიშვილი ცს. 2... 
C ივნისის კშ-სა ჩღპგ წელსა-.#, ? 
წელსა 8. 

თავადის ხერხეულიძის 

აზნაურნი 

5458. აზნაური მაჭავარიანი 

ერეკლე" · 
ივნისის კშ-სა ჩღპგ წელსა" 

თავადის თაქთაქისშვილის 

აზნაურნი 

944, აზნაური ციმაკურიძე 
545, აზნაური ღონენა- 

შვილი 

ერეკლე 
ივნისის კშ-სა, წელსა ჩღპგ? 

თავადის ეგამბაკურ-ორბელიანის 

აზნაურნი 

546. ახნნაური ჩაჩიკაშვილი 
947. ახნაური ყაითმაზაშვი- 

ლი 
5948, აზნჩნა„ური დოვრათას- 

შვილი 
(95). 54ი. აზნაური. ბაგრა- 

ტისშვილი 
. აზნაური მაბურისშვი- 
ლი 

1. აზნაური მორთულაქე 

55. აზნაური კობახაშვი- 

ლი 
3. ახნაური 

შვილი 

. აზნაური 
. აზნაური 

ტარიელი- 

ოინიძე 
ხანდამაზვი- 

ლი 
556. აზნაური ბუჭყიაშვილი 
9557. ახნაური ავთანდილის- 

ვილი 
958. აზნაური მაჭავარიანი 

9559. აზნაური ჯანიაშვილი 
960. აზნაური ნაცულისშვი- 

ლი 

8 ჯაშიტასშვილი 1. ! საშანიძე 8. :–3. 
ლაშხისშვილი 8. 5 + შვილის „VI, " ჩღპგ-სა 

” ტექსტში 239 ნომერი შეცდომით მიწერილი აქვს სათაურს. 
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561. აზნაური საყუარელიძე 9581, აზნაური ლომიძე 
563. აზნაური ბანძისშვილი 985, აზაური კეცხოველი 
963. ახნაური ქავთარაძე 983. აზნაური ედი შერაშვი- 
95064, ახნაური ღძეული! ლი? 
965, აააბრევს. გარგალეთე- ერეკლე 

(V) 966. აზნაური ბეჟიტის- ივნისის კმ, წელსა ჩღპგ'" 
: შე ილი კახეთის აზნაურშვილების!1 
967, აზნაური ლოლაძე რიიტხ 

5ც8. ახნაური ბერძენაშვი- “ეც ვი => 
% 984. აზნაური ნათალიზშვი- 

9569, აზნაური ძაბ შიი- ლი 
ლი ი იახილაშვი 985, აზნაური პეტრეაზვი- 

970, აზნაურ ნაშვი- ლი!” ლი. ი დივა ა ვი 986. აზნაური ყოდალა- 

591. აზნური ქაოზისშვი- შვილი 
987. აზნაური კობიაშვი- 

ლი 

575, აზნაურ - CC ' 75. ახნაური კოჭქიბროლ- თ. პნაური ნაცულის- შვილი 

275. აზნაური ელიოზის- შვილი 
შვილი 989, აზნაური გილდა შეი- 

რ 5... ლი , 
ე ეკლე ი0ი0, აზნაური გიჟიყრელი: 

ივნისის |)0-სა, ჩღპგ-სა წელსაზ , , : 
9ი:, აზნაური გარაყანიძე 

თავადის სომხითის მელიქის- იეს, აზნაური ს პიწობლიძე 

შვილის აზნაურნი VI იივ. აზნაური გველესიანი 

514. ახნაური აბაზაშევი- 904, აზნაური მაჭავარიანი 

იეგ, აზნაური აზნაურა- ლი 

9598. აზნაური არდაშ ის- ზვილი 
შვილი 5 ედ დინ. აზნაური ბახუტაშვი- 

9576. ახხაური ყარახანა- ლი : 
ვილი 99099. აზნაური თუშზალი- 

2797. აზნაური ისუაშვილი შვილი 
რეყლი 998, აზნაური გოგნიაშვი- 

ეღეკლე ლი : “ 
ოვნის კფშ-სა, ჩღპგ-სა წელსაბ ეე. აზნაური სულხანის- 

თავადის ავალისშვილის შვილი 
აზნაურნი ე00. აზნაური მეღვინეთ- 

9578, აზნაური ლაბინაშვი- ხუცისშვილი 
ლ ი? 301. აზნაური მგალობლის– 

95790. აზნაური აჯიაშვილი! შვილი 

(-6,) 5980. აზნაური სანთლი- 302. აზნაური ენდრონი-., 

კუდაშვილი კეშვილი? 
' , ღრეული 8. ? კარგარეთელი 8. 3? ბეჟიტასშვილი #8. ბ შერეშასშვილი. 

სს. - ივნისის კმ-სა ჩღპგ-სა წელსა-#. ? ლოპინასშვილი 8. სც. ბ ედიშე– 
რისშვილი 8. 10 ჩღპგ-სა წელსა ,8. !! აზნაურშვილის 8. '?2 პეტრიასშვილი I. 

გიჟიმყრელი ს. 11 ენდრონიკასმვილი 8. 
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803. აზნაური აბელაშვი- 311. აზნაური ბოსტაზვი. 
1 ლი ლი 

304. აზნაური თანიაშვილი 319, აზნაური პობიასშვი- 
305, აზნაური იორამისშვი- ლი 

ლი 313. აზნაური გომელაური 
306. აზნაური უგანაძეს- 314, აზნაური ესიტასშვი- 

შვილი? ი 

307. აზნური ჯაფარიძე 315, აზნაური ოზასშვილი 
308, აზნაური ნაცულის- 816. აზნაური ახაზაშვილი 

შვილი 317. აწაური ყავარისშეი- 

მასე აი ა დდასტა 818. აზნაური მიქელისშვი- 
310, ახნაური ხირსელა- 819, აზნაური ტრიელას- 

შვილი)“ შვილი 

ერეკლე 

136. Iთეძმის ხეობის მდევართა უფროსობის წყალობის წიგნი 
ერეკლე II-ისა თეიმურა% ვჭგავახიფვილისა და ნინია 

გლურჯიძისადმი| 

(1784 წ)... · 
ქ. ჩვენი ბძანება არის ჯავაზიშვილო თეიმურაზ, 
მერმე თეზამს გაღმა რაც სოფლებია ხიდის თავამდინ, იმათი 

მდევრის უფროსობა შენ და გლურჯიძე - ნინიასათვის გვიბოძებია. 

რომელიც ლეკის ჩამოსასვლელი გზები არის, იმაზე ყარაულები 

უნდა გყვანდესთ დაყენებული; და ყარაფლიცა რომ ამბავი მოგი- 
ტანოსთ, მაშინეე მდევარს უნდა დაუძახებდეთ, ქუდზე გამოიქვან- 
დეთ და ღმრთით მტრის დამარცხებას ეცადნეთ. 

რომელნიც მთის გზები არის, იმ გზებზე ყარაულს ნუ „გამო- 
სწყვეტთ მაგ სოფლებიდამ. : 

და რომელიც კაცი მდევარს დაგაკლდესთ, ის უნდა დაარ- 
ბიოთ და ბეჯითნი უნდა იყვნეთ. | 

თიბათვის ივ, ქორონიკონს უობ. 

ქ. როცა თქეენ ჩვენთან წამოხვიდოდეთ ხოლმე, მანდ თქეენს 
ნაიბებს უნდა დააგდებდეთ. 

თიბათვის ით, ქორონიკონს უოზბ. 
ქ. თუ მიზეზი არ ჰქონდეს რა დაკლებულს კაცსა, მარჯვე და 

დიდი მიზეზი, უნდა, დაარბიოთ. მაშინ დაირბევა, როდესაც მიზე- 
ზი არ ექნება რა და დაგვაკლდება. 

ბეკედი: ერეკლე. 

“ 1 აბელისშვილი „8. 2? უგანაძე 0. ·? ხირსველასშვილი 78. 
# აქ წყდესა # ნუI1ა. დანარჩენი ტექსტი მოგგყავს 1 ნუსხის მიხეჯვით. 
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137. (ქალაძის მოურავის სარგო) 

(1784-1790 წწ.| 

ქ. სახელითა |ღმრთისათა და ყოვ)ლისა წმიდისათა, ამინ. 
ქ. ქალაქის მოურაობის სარგო ეს არის, რომელიც ამას ქვე- 

მოთ სწერია: 

1%. ქ, ქალაქის მოურავი ქალაქში უნდა სამართლობდეს და 

სამი-ოთხი სარწმუნო მოქალაქე თან ახლდეს სამართლის ბჭობაში, 
და მოურავი თუნდა მელიქ-მამასახლისს და ნაცვალს სამართალში 
დაის წრებს და, თუ უნდა, არ დაისწრებს, ქედხუდები ახლდებიან. 
ამაში აქვს სარგო თუმანზედ სამდივანბეგო ხუთი აბაზი მოუთოაეს, 

და ამ სამდივანბეგოში ჭელი არა აქვსთ მელიქ-მამასახლისს, ნა- 

ცვალს და ქედხუდებს, ისრე უნდა ახლდენ. 
8. ქ. მოურავთან რომ მოჩივარი მოვა, თუ თითონ არ ინე- 

ბებს სამართალს, თავის იასაულს გაატანს, ორი უნდათ, თუ სამი 
მოქალაქე, იმათ დასმენ და სამართალს მოქალაქენი იქმონენ. მაგ- 
რამ იქიდამააც თუმანზე ხუთი აბაზი მოურავისა არის, რადგანაც 
მოურავი გაგზავნის, ამისთვის. ; 

8. ქ. ბატონის ბძანებით ქალაქის მოურავი და მდივანბეგები 

რომ სამართალში დასხდებიან, რაც სამდივანბეგო შემოვა, რო- 

გორც რიგი არის, მოურავი და მდივანბეგები ისრე გაიყოფენ. 

4. ქ. ნავროზზედ ზარბაზნები რომ გაცვივდება, სამი დღე. 

ქალაქის მოურავისა არის ბაჟი, ქალაქის ექვსის კარისავე შემოსა- 
ვალი. ' 

5. ქ. აბანოს კარზედ და განჯის კარზედ, თუ სხვას კარზედ, 

თუმანზედ ხუთი შაური ბაჟი რომ ყოფილა, ოთხი შაური ბატო- 
ნისა არის და ერთი შაური მოურავისა, მაგრამ ახლა მოურავს 
ოთხმოც თუმანს აძლევენ. 

6, ქ. ქალაქში რაც ღვინო შემოვა, ურემზედ ორი თუნგი 

მოურავისა არის და საპალნეზედ ნახევარი თუნგი. ამას ჰქვიან 
ჭქაშკინი. 

7. ქ. ზეით, დიღმის კარზედ, კოჯრის კარზედ და წყლის კარ- 

ზედ რაც შეშა შემოვა, ურემზედ ორსა ღა სამს შეშას გამოართ- 
მევენ ზოურავისთვის, აგრევე ნახშირზედ, აგრევე ფიჩხზედ, აგ- 
'რევე საპალნე შეშასა და ნახშირზედ გამოართმევენ მოურავისა- 
თვის. 

ამ შეშისა და ნახშირისა ექვსი დღე და ყოველს კეიოას მო- 
ურავისა არის და შაბათი დღე ქალაქის ნაცვლისა არის, იმისთვის. 

უნდა გამოერთვას. 

8. ქ. ნავრუზს უკან ქალაქის მოურავისათვის უნდა მოიკოი- 

ფოს კომლზედ, ვისიც უნდა ყმა იყოს, ექვსი შაური და სომხეს 

” % ზელნაწერში ტექსტი მუხლებად ჭაკვეთილი არ არის. 
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ყმაზედ ერთი შაური. რომელიც სახლში დგას, იმან უნდა მისლეს, 
ეს ექვსი შაური სახლსა ს”ევს. ამას ეძახიან სატარუღოს. 

ი, ქ. მოქალაქე რომ უცხოს ქვეყნიდამ მოვიდეს, პირველად 

მოურავი უნდა ნახოს, ფეშქაში უნდა მიართვას მოურავს, რომ ეს 
დებულება არის. 

10. ქ. წმიდას აღდგომას მესანთლეებმა ორი ლიტრა სან- 
თელი უნდა მიართვან მოუოავს, ჩამოსხმული, როგორიც ეპრია- 
ნებოდეს, რომ ეს დებულება არის; და ასნაფმა სამი, ორი და 

ერთი ბატკანი უნდა მიართვან; და ქეთხუდებ|მ)ა, ან ექვსი და ან 
ხუთი ბატკანი უნდა მიართვან; და ყასპებმა ორი ჭედილი უნდა 
მიართვან, კარგი და გამორჩეული. 

| 11. ქ. ნათლისღებას კიდევ მესანთლეებმა ორი ლიტრა ჩა- 

მოსხმული სანთელი უნდა მიართვან, როგორც მოურავს ეპრიანე- 

ბოდეს; და ყასპებმა ორი გამორჩეული გედილი; და ბაჰყალებმა 

ბოინიაჯი თი (ალი, თავის ერბოთი, რამდენი იტრა იქნება, 

ლ ლიტრაზედ ჩარექი ერბო. ემ დებიც ღი მე 

15%. ქ. ახალ წელიწადს, რაც ასნაფი არის ყოველმა ასნაფმა 
ორი და სამი შაქარი უნდა მოართვან. მაგრამ, ბაზაზებმა ექვსი 
შაური უნდა მოართვან მოურავს, ქედხუდებ(|მ|ა, ან სამის ხონჩით 
და ან ორის ხონჩით ნუღლი და შაქარი უნდა მოართვან. 

18, ქ. ყველიერში ბაჰყალებმა კიდევ ერთი ცალი ბრინჯი 

მოურავს უნდა მიართვან, თავისის ერბოთი. 

14, ქ. დიდმარხვა რომ დადგეს, ბაპყალებმა მოურაეს ოო- 
მოცდაათი ლიტრა სამარხო უნდა მიართვან, თავისის ნიგეხით. 

15. ქ. ყასპებმა, რაც დუქანი არის; დუქანზედ მოურავს სამ- 
შონ ლიტრა ქონი უნდა მიართვან, კარგი და გამორჩეული თხის 
ონი. · 

16. ქ. ღორის ქონი, ერთს დაზგაზედ რამდენნიც ამხანაგნი 
არიან, კაცის თავს სამ-სამი ლიტრა ქონი უნდა გამოერთვას მო- 
ურავისთვის, რომ ამით საპონი უნდა გაკეთდეს მოურავისათვის. 
ის ქონი კაცის თავზედ აიღება და არა დახგაზედ. 

17. ქ. დაზგაზედ ღორისა, როდისაც ქონი მოიკრიფება აღე- 
ბაში, მოურავისათვის ერთი მხარი და ერთი ბარკალი უნდა მო- 
იკრიფოს, რომ მძეხვი უნდა გაკეთდეს. 

18. ქ. იწადში რამდენჯერაც ნიხრი მიეცემა მოურავისა- 

გან კასპებს სათრევი თა თითოს  მომატებაზედ. ყასპებმა საერ- 
თოდ ნიხრანა ორმოცდაათი ლიტრა ცხერის ჭორცი მოურავს უნდა 
მოართვან, რომ ეს დებულება არის. 

19, ქ. წელიწადში ერთხელ საერთოდ სირაჯებმა მოურავს 
უნდა მოართვან დებულებისაებრ ნიხრანასი თოთხმეტი მიხალთუ- 

ი. აქედამ ორი მინალთუნი მოურავის ნაცვლისა არის და სხვა 
მოურავისა. ეს ღვინის ნიხრის თოთხმეტი მინალთუნი წელიწადში 
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ერთხელ აიღება, თუნდა მარიამობისთვეში და თუნდა სხვას თვე- 

ებში. | 

20. ქ. მოურავმა სხვაგან ერთი და ორი თვე რომ დაიგვია- 

ნოს და ქალაქში მოვიდეს, სირაჯბაში სირაჯებს უნდა მოუძღვეს 

და მოურავს ტიკით ღვინო უნდა მოართეან, აგრევე ბაჰყალბაშმა 

ხილი უნდა მოართვან, რომ ეს დებულება არის. 

51. ქ. ქალაქში რომ გელაქნური მემოვიდეს, საპალნეზედ ორი 

გელაქნური მოურავს უნდა მიართვან. და ამ გელაქნურის მომტანმა 

მოურავი უნდა ნახოს, ნიხრი მისცეს, და ამისთვის ნიხრანად ოცი 
დაან თხუთმეტი გელაქნური უნდა მიართვას, რომ ეს დებულება 

არის. 

99, ქ. ორაგული რამდენი საპალნეც შემოვა, საპალნეზედ 

ნახევარ(ი) ორაგული მოურავისა არის. ამისთვინაც მომტანთ მო- 

ურავი უნდა ნახონ, ნიხრი მისცეს, და ნიხოანად არც დიდი და 

არც პატარა, საშუალი ორაგული უნდა მიერთვას, · 
და თუ ცოტა შემოტანილა ორაგული, იმისთვინაც ნიხრანას- 

თეის ორი-სამი ლიტრა ორაგული უნდა მიერთეას. ეს ორაგული 
განჯიდამ რომ მოვა, იმისი არის, რომ ეს დებულება არის. 

58. ქ. აგრევე ზუთხი რომ შემოვიდეს, საპალნეზედ ერთი 
ზუთხი მოურავისა არის. და მომტანთ მოურავი უნდა ნახონ, ნიხ- 
-რანა მისცეს და ნიხრანასათვის კიდევ. მთელი ზუთხი უნდა მო- 

„ართვან. 
და თუ ცოტა შემოტანილა, ორსა და სამს ლიტრას ზუთხს 

მიართმევენ, რომ ეს დებულება არის. 

94, ქ. რამდენიც საპალნე ხრამული, ფიჩხული შემოვა, სა- 

პალნეზედ ერთი ჩარექი ხრამული-ფიჩხული მოურავს უნდა მიერთ- 

ვას. და მომტანთ კიდევ მოურავი უნდა ნახონ და ნიხრი მისცეს 
და ნიხრანად ერთის ლანგრით ფიჩხული უნდა მიართვან, რომ ეს 

დებულება არის, 
და მოურავი ყოველს ნიხრზედ, თუ ბატონის ნაცვალს აო და- 

-ისწრებს, ქედხუდებს დაისწრებს ორსა და სამს, 

95. ქ. აგრეთვე ბორჩალიდამ, და თარფებიდამ, და ბაიდრი- 

·დამ. | | 
, 56. ქ. განჯიდამ რამდენიც საპალნე ყურძენი შემოვა, ნახე- 

არი| ლიტრა საპალნეზიდ მოურავს უნდა მიერთვას, და ნიხრი 
მაერსენი უნდა მისცეს. შმას გარდა პრა გამოერთმევა ა, ს 

87. ქ. ქანდიდამ ხმელი თევზი რომ მოვა, ურემზედ სამი შა- 
ური და ერთი გამორჩეული ან ზურგიელი და ან ერთი წყვილი 
დოში მოურავისა არის. | 
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58. ქ, რამდენიც საპალნე ზეთისხილი შემოვა, საპალნეზედ 
ერთი ჩარექი მოურავისა არის. და ნიხრისათვის ერთი ლანგარი 
ზეთისხალი უნდა მოერთვას. 

890, ქ. ზეთი რომ შემოვიდეს, საპალნეზედ ორი შაური მო- 

ურავისა არის. 

80, ქ. ახალციხიდამ და აწყვრიდამ ხილი რაც საპალნე შე- 

მოვიდეს, ამისთვის ლანგრით უნდა მიერთვას მოურავს ნიხრის 

მიცემისათვის. 

31- ქ. საპალნე ნესვზედ ნახევარი ნესვი მოურავისა არის, და 

ურემზედ ორი გამორჩეული ნესვი უნდა მოერთვას. 

გ3. ქ. ქალაქის მოურავს ქალაქის ბაღებმა უნდა მოართეან: 

მოურავის კაცი უნდა წავიდეს და საპალნეებით ხილი უნდა მო- 

ეკრიფოს და მოერთვას; ერთი ახალ-ბალობას, რაც იმ დროს ხილი 
იქნება, ყოველივე უნდა მოერთვას; ერთი ახლობას, და რაც იმ 
დროს ხილი იქნება, ყოველივე დაუკლებლად უნდა მოერთვას სა- 

პა ლენეებით; და ერთი ყურძნობას უნდა მოიკრიფოს საპალნებით, 

რაც იმ დროს არის, ყოვლის ნივთისაგან დაუკლებლად უნდა მო- 
ერთვას ყოვლის ბაღებიდამ: დირისჭალიდამ, ორთაჭალიდამ, კრწა- 
ნისიდამ, სეიდაბათიდამ, გარეთუბნის ბაღებიდამ და ვერიდამ და 

და სხვა ყოვლის ბაღებიდამ. 

83. ქ. წელიწადში ნავრუზზედ სამი დღე რომ მოურავისა 
არის, იმ სამს დღეს, რაც ტივი ჩამოვა, სალბაში მოურავისა არის. 

34. ქ. ჭურჭლის ქურახანიდამ, რამდენიც ქურა გამოვიდეს, 

იმდენჯერ ორი ნაჭერი, ერთი კოკა და ერთი ლიტრა მოურავისა 

არის, დებულება არის. 

35. ქ. აგრევე ქაშანურის ქურიდამ, რამდენჯერაც ქურა გა- 
მოვიდეს, ქურაზედ ორი ნაჭერი მოურავისა არის, რომელიც უნდა. 

86. ქ. ბატონი რომ მოქალაქეს გაუწყრეს და ჯარიმა წაარ- 
თვას, ათისთავი მოურავისა არის. 

871. ქ. ბატონის ნაცვალი და მოურავის ნაცვალი ყოველთვის 
უნდა სინჯევდეს ლიტრას, ადლს, საწყაოს და ყოველსავე საწონს 
და გასაზომს და თუნგს და რომელსაც ნაკლებობა და სიმრუდე 
შეაჩნდეს ჯარიმა უნდა წაერთვას; იმ ჯარიმის ათისთავი მოურა- 

ვისა არის და მოურავის ათისთავი ბატონის ნაცვლისა არის. 

ვ8. ქ. ქურდსა და ბოზს როდესაც მოურავი დაიჭერს, ამის 
ჯარიმას მოურავი რომ გამოართშევს, ათისთავი მოურავისა არის 

და ამ ათისთავის ათისთავი ბატონის ნაცვლისა არის. 
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ვ9. ქ. თავი რომ გაუტეხოს კაცმა კაცს, ამის ჯარიმა მოურა- 
ვისა არის; ბატონისა არ არის ის, თუნდ დიდი იყოს, თუნდა პა- 

ტარა. 

40, ქ. გახაფხულზედ რომ ცხენები დაიბმის, მაზმნებს სძევს 

ხუთი ტოილო-დუშაყი, მჭედლებს ორი კარგი სათიბელი და ეოთი 

კარგი სამურველი, რომ ეს დებულება არის, მოურავს უნდა მო- 
ერთვას, 

41. ქ. მოურავი რამდენჯერაც ქალაქიდამ სხვაგან წაბიანდე- 

ბა, რამდენიც ტიკი მოუნდება, უნდა თხოებით მიართვან და ეს 

ტიკები მას უკან ისევ პატოონებს უკანვე უნდა მიეცეს, ეს დებუ- 
ლება აროს. 

49. ქ. აგრეთვე მკუპრავებმა, რამდენჯერაც მოურავს ტიკები 
მოუნდეს, უნდა მოართვან და ხმარების ოკან ისევ მკუპრავებსვე 
უნდა მიეცეს, ეს დებულება არის, 

48. ქ. მოურაეს რომ მეწვრილმანე უნდა ჰყვანდეს, მეწვრილ- 

მანეებში ის თარხანი უნდა იყოს, გათარხნებული უსტაბაშისა და 

მეწვრილმანეებისაგან. აგრევე სირაჯი, აგრევე ბაჰყალი, აგოევე ბა- 

ზაზი და აგრევე მეპურე, აგრევე ყასაბი; და კიდევ სხვა რომელიმე 

ასნა,ტი ემსახურება მოურავს, ისი იმ ასნაფებისაგან შაღავათ-ნაქ- 

ნარი და განთავისუფლებულ უნდა იყოს, ეს დებულება არის. 

44. ქ. ამას გარდა, რაც ბატონმა ქალაქს ან სთხოოს, ან შე- 

აწეროს, ან სხვა რამ საქმე იყოს, ქალაქის სამოქალაქოსი ყოველი- 
ვე მოურავს უნდა ეკითხოს; და მოურავი ქალაქისა და მოქალაქის 

მოვლას დიდად უნდა ცდილობდეს, ყოვლის თავის გარჯით და 
თავდადებით. 

45. ქ. ასასბაში და ასასები მოურავს უნდა ახლდენ და იმის 
კარზედ უნდა იყვნენ, რომ ასასები მოურავის იასაულები არიან. 

(ვ8.: ძალაძის მო.ურავის სარგო) 

(XVIII საუკ. ბოლო) 

1. ქ. კიდევ ნათლისღებას ბაყალები ერთობით ბრინჯს გა(ა|- 
კეთებენ და ერბოს, თორმეტი ლიტრა იქნება თუ ათი, და მოუ. 

რავს მოართმევე|ნ), მოურავის ნაცვალსაც ემსახურებიან. 
'8. ქ. კიდევ ნათლისღებას ორი ცხვარი გამორჩეული ყასბებმა 

მოურავს უნდა მიართვან, ერთი მოურავის ნაცვალს. 
8, ქ. კიდევ ნათლისღების უკან, ხორცს ნიხრი მიეცემა და 

მოურავს ორმოცი ლიტრა ზორცი უნდა მოართეან ყასბებმა, ათიც 
მოურავის ნაცვალს. 
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4. ქ. დიდმარხვა რომ დადგება ორმოცდაათი ლიტრა სა. 

მარხო თავისის ნიგზით და მარილით ბაყლებმა უნდა . მოართვან 
მოურავს, მოურავის ნაცვალსაც ემსახურებიან. 

ნ. ქ. წმინდას აღდგომას კიდევ მესამთლეები ორს ლიტრას 

წმინდა სამთელს მოართმევენ მოურავს. 

ნ. ქ. კიდევ წმინდას აღდგომას ყოველი ასნაფი თითო ბატ- 
კანს მოართმევენ მოურავს, და ბაზაზები ან სამს, ან ორს, ყასბები 

ორს გამორჩეულს ცხვარს, და მოურავის წაცვალს ბატკანზე თითო 
აბაზი; და ქეთხუდებმაც უნდა მოართვან ბატკნები, ერთიანათ ხუ- 

თი იქნება, თუ ექ უ|სი. 

7. ქ. სიოაჯების ნიხრანა-–-თორმეტი მინალთუნი!; წელიწადში 

ერთხელ, როცა მოურავის) ნებაა), უნდა მიართვან სირაჯებმა; 
ერთი ოქრო მოურავის ნაცვალს უნდა მისცენ. 

8. ქ. ყასბებს რამთენჯერ ნიხრი მიეცემათ, მოურავს უნდა 

ემსახურნენ. 

9. ქ. ყასბებმა უნდა მიართვან მოურავს წელიწადში ერთ- 
ხელ დუქანზე სამი ლიტრა კარგი ქონი. 

10. ქ. აგრევე ღორის ქონი, სადაც ღორი იხოცება, რამდე- 
ნიც ამხანაგნი არიან, კაცის თავს სამი ლიტრა ქონი მოურაეს უნდა 
მოართვან და დაზგაზე მხარი და ბარკალი მოურავის ნაცვლისა. 

11. ქ. ჯონჯოლი რომ შემოვა, საპალნეზე ერთ? ჩარექს მო- 

ურავისათვი|ნ) აიღებენ. 

15. ქ. რაც ჯარიმა აიღება ქალაქში, ათისთავი მოურავისა 
არის. და ჯარიმა ბატონისა არის. 

.-. 18. ქ. მოურავი მუდამ ქურდს და ბოზს უნდა ეძებდეს, და 
იქიდამ იოგებს, და ავს კაცს. 

1#, ქ. მოურავის ნაცვალი მუდამ ბაზარში უნდა დავიდოდეს 

და იჯდეს, ღა ადლს, ლიტრას და თუნგს უნდა შინჯევდეს; ღა 

რომელსაც ნაკლები ან ლიტრა, ან ადლი, ან თუნგი აქე(ს|I, ჯა- 

რიმა უნდა წაართვას. ათისთავს მოურავისთვინ აიღებს და სხვას 

მეფის სარქარში მიაბარებს. · 

16. ქ. მოქალაქე(ე)ბი მოურავთან უნდა ჩიოდნენ, მოურავმა 

ქეთხუდები. უნდა დაისწრას და სამართალი ისე უნდა ქნას. თუ- 
მანზე ხუთი აბაზი მოურავისა|ა|--სადივანბეგო. ვინც იას ა|ულია, 

საიას(ა|ულოს აიღებს; ნახევარი საიას ა)ეულო–-ნაცვლისა. 

1 მინანთული, 7? ერთი, 
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1ს. ქ. მოურავი რომ მობძანდეს სხვა ადგილიდამ ქალაქში, 
სირაჯებმა ღვინო უნდა გა|ა)კეთონ და მოართეან ძღეენი, აგრევე 

ბაყლებმა ხილი, 

1წ. ქ. გაზაფხულზე ცხენები რომ გაებმის, რაც ტოილო-დუ- 

შაყი მოუნდება, მაზმნებ(მ)ა უნდა მიართვან მოურავს. 

18. ქ. ქალაქმი რამდენიც ქურა გამოვა ჭურჭლისა, ქურაზე 
ერთი კოკა და ერთი ლიტრა მოურავს უნდა მოართვან., ქაშანუ- 
რისა რომ გამოვა, ყოველს ნაჭერზე თითოს ნაჭერს აიღებენ 8ზო- 

ურავისათვინ. 

19. ქ. გარედამ რომ მოქალაქე მოვა, გზას რომ იყოს, მოუ- 

რავი უნდა ნახოს და ფეშქაში უნდა მოართვას. 

50. ქტ. მოურავი რომ ქალაქში იყოს, მელიქი, მამასახლისი, 

თუ ნაცვალი კაცს ვერ დაიჭერენ, მოურავმა უნდა დაიჭიროს, ჯა- 

რიმა ბატონისა, ათისთავი მოურავისა. 

თუ მოურავი ქალაქმი არ იყოს, ამ სამმა მოხელემ და 
მოურავის ნაცვალმა უნდა დაიჭირონ, ჯარიმა ბატონს მიართვან! 

და ათისთავი მოურავის ნაცვალს მიაბარონ მოურავისათვინ, 

951, ქ. ბაღებიდამ ზაფხულში, როდესაც მოურავი კაცს გაგ- 
ზავნის და ხილს ითხოვს, უნდა მოართვან მებაღე ე)ბმა. 

55, ქ. ასასები მოურავს უნდა ახლდნენ, ორი და სამი ასასი 

მაინც გამოულევლათ უნდა ახლდნენ. ქურდსა და ბოზს უნდა მო- 
ახსენებდენ ასასები მოურავს და მოურავი უნდა გარდა|ა|ხ(დე)ვი- 

ნებდეს. 

58. ქ. კოჟრის კარიდამ, დიღმის კარიდამ, წყლის კარიდამ 

შეშა რომ შემოვა, იქიდამ შეშის ბაჟი მოურაეს ერგება. 

54. ქ. ქალაქ| ის) მოურავმა სამს თვეში ერთხელ უნდა ნიხ- 
რი" მისცეს ქალაქს; მელიქი, მამასახლისი, ნაცვალი და ქეთხუდები 
უნდა დაისწრას და ისე უნდა მისცეს ნიხრი. ნიხრის მიცემას უკან, 

რომელმაც ასნაფმა და(ა|მშაოს, მოურავმა უნდა გარდა|აჯხდევინოს. 

55. ქ. მოურავი რომ სხეაგან წაბძანდეს სადმე, ტიკი სი- 

რაჯმა უნდა იმოწვო)სს დღა ტიკჭორა მკუპრავმა: მაგრამ არ 
უნდა დაეკარგოს და ისევ თავთავის პატრონებს უნდა მიბარდეს. 

  

1 + და ათისთ, ? + უნდა, 

499



139. (ხელშეკრულება ერეკლე II-ისა და ახალციხელ სულეიჭან 
ფაშის შორის) 

LI1786 წ.) 

მისის სიმაღლისაგან სულეიმან ფაშასთან მიცემული პირობა 

ამას ქვემოთ დაიწერება: 

1, მისის დიდებულების და ათამანის პორტის საშუალ მანამ- 

დინ მშვიდობა არის, ჩვენის მგრიდამ ხონთქარის რაიათს არაფერი 

მტერობა და ზიანი არა მიეცემა რა. 

5, რუსეთის დიდებულს ჯელმწიფეს სამი ათასი კაცი რომ ჩვე- 

ნის მტოის პასუხის მისაცემად უბოძებია, საბოლოოდ ამ რიცხვით 

უნაკლულოდ უნდა გეყვანდეს. და ამ სამი ათასზე მეტი რუსის ჯარი 

არ მოვიყვანოთ. | 

8, ვინც ჩვენს საფარველს ქვეშე მყოფს ქვეყნებზედ მოინდო- 

მოს მტერობა, ამ სამი ათასის რუსის ჯარით და ჩვენის ჯარით 

პასუხი გაეცეთ. 

სულეიმან ფაშასაგან მის სიმაღლესთან მიცემული პირობა 

1. დაღისტნის ჯარი თავის ქვეყანაში არ დააყენოს და არც 
თავისის ჯარით საქართველოს უმტეროს, არც ცხადად და არც 

დაფარულად; და არც იმ მხარეს საქართველოს ტყვე არც ასყიდ- 
ვინოს და არც დაასყიდვინოს. · 

4. სულეიმან ფაშამ, სიტყვით და საქმით, ცხადად და დაფა: 

ოულად, ჩვენს მეზობლებთან და მტრებთან არა გვიმტეროს რა. 
3. ხონთქრის “ჯარი ჩვენს სამზღერებზედ არსად დააყენოს. 

პოლნომოჩნ მინისტრ თავადი გარსევან ქავჭავაძე. 

სეკდემბრის იე, წელს ჩღპვ. 

140. (ბრძანება დარეჯან დედოფლისა ურბნელ იუსტინესაღმი 

ღმტთისმფშობლის ეკლესიის მიბარების შესახებ) 

| (1786 წ.| 

ქ. ყოელად სამღვდელოვ უფალო ურბნელო იუსტინე! 
თავადების სა (5160) ღმრთისმშობლის ეკლესიის! მო(უ1)რნეობა, 

როგორც მისის სიმაღლისგან და მისის უწმიდესობისაგან თქვენ 

გაქვსთ ბოძებული, ამავ რიგათ ამათს ბძანებას ჩვენც გიმტკიცებთ, 
რომ ყოველსავე ამ ეკლესი(ი|ს საქმეს, ყმისას თუ მამულისას, თქეენ 
განაგებდეთ სამართლიანის . საქმით, რომ ამის მამულზედ და ყმა- 

1 ეკლისის. 
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ზედ თუ უსამართლო მოინდომოს ვინმე, რომელსაც თქვენ ევერ 

შეიძლებდეთ, ჩვენ შეგვატყობინებდეთ, ჩვენის ოქმით და იასაუ- 

ლით გა|ა)რ(ი)გებდე. 
ეკლესი(ი|ს შესამატს ეცდებოდეთ, რომ იმის შემოსავალს 

გაუფოთხილდებოდეთ, როომ არა დაიკარგოს რა; ჩვენც უნდა შეგ- 

ვატყობინებდეთ, წლისა და წლის თაეს ან რაც შემოვიდოდეს, ან 

როგორც დაიხარჯებოდეს. 

ამ მონასტრის დეკანოზიც და გლეხი-კაცნიც თქვენი მორ- 

ჩილნი და სიტყვის გამგონი უნდა იყვნენ. ვინც ამისი მორჩილნი 

არ იქნებით რიგიანის საქმით, ჩვენი საწყენი იკნება. 

თიბათვის ე, ქორონიკონს უოდ. 

ქ. კიდევ ამას გაფთხილებთ, როზ ყოველსავე მაგ ეკლესი(ი|ს 

შემოსავალს უნდა ჩვენ შეგვატყობინებდეთ, რომ, როგორც რიგი 

არ(ი)ს, მაგ ეკლესიას ჩვენ და თქვენ ისე უნდა მოვახმაროთ. 

ბეჭედი: 

დედოფალი დარეჯან, 

14. (მრთობის ტრაქტატი ივერიელთა მეფეთა და მთავართა! 

(1790 წ.| 

|-) ტრახტატი, ივერიელთა მეფეთა და მთავართაგან დამტკი- 

ცებული, საზოგადოსათვის შეერთებისა ქართლისა, კახეთისა, 

იმერეთა, ოდიშისა და გურიისა”, აღწერილი სამეუფოსა ქალაქსა 

ტფილისს 1790 წელსა”. 

ვინაიდგან! ყოველთავე ივერიელთა, მსახლობელთა სამეფოსა 

შინა ქართლისა, კახეთისა, იმერთა, ოდიშისა და გურიისათა, 

აქვსთ ერთმორწმუნება%ზ, არიან ძენი ერთისა კათოლიკე ეკლესიისა- 

გან მობილნი და ერთისა ენისა მქონებელნი, აქვსთ? მავასხებლო- 

ბითიცა? სიყვარული, ვითარცა სისხლით ნათესავთა და მოყვრო- 

ბით შეკროულთა ურთივრთთა შორის, ამისთვის ჩვენ, ზემოხსენე- 

ბულთაზ ქვეყანათა ივერიისათა? მეფენი და მთავარნი, დამამტკი- 

ცებელნი'საუკუნოსა ამის პირობისა, სახელითა ყოვლად «ლიერისა 

ღმრთისათა, აღუვსთქვამთ!) მტკიცესა ამას (VI ერთობასა, რომე- 

ლიცა თითოეულად შემდგომთა შინა ჰაზრთა ცხად იქმნების. 
    

1 საზოგადოსათვის შეერთებისა--I)ჯ. წ გურიისათა X, 2? 1790 წელსა) წელ- 
თა 1790 #, ! ვინათგან #. " ერთმორწმუნეობ· #. ს აქვს გ. “წ მავასხელობი- 
თიცა 8.% ზემოხსენებულად 8. 9 ივერიისათა| ივერიისა და I3. 10 აღესთქვამთ გ. 
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(ტრახტატი ბირველი|) 

უფლისა იესო ქრისტეს მონა მეფე ქართლისა, კახეთისა და 

სხვათა, ირაკლი მეორე ქრისტეანებრითა თანამდებობითა გა- 
რწმუნებთ ყოვლისა საიმერეთოსა მეფესა შვილისშვილსა ჩემსა სო- 

ლომონს დღა მთავარსა ოდიშისა და სხვათა სამთაჟროთა! და- 
დიანს გრიგოლს და მთავარსა გურიისასა სიმეონს და ერ- 

თობით თავადთა, აზნაურთა და ერთა ქვემოისა ივერიისათა“ 

ესრეთ: 

მუხლი პირველი 

შევრაცხო ყოველი მტერი თქვენი მტერად ჩემდა და ყოვლისა 

სამეფოისა ჩემისა, და ვიყო მტერი მტერისა! თქვენისა და მოყვა- 

რე მოყვრისა. 

მაქვნდეს ზოუნვა დამშვიდებისათვის ქვეყანისა თქვენისა, და 

ყოვლისა შეძლებისა ჩემისაებრ ვიყო შემწე თქვენდა |8) წინააღმ- 
დგომად" მტერთა თქვენთა. 

მუხლი მესამე 

ვიყო მწადნელ ბედნიერობისა თქვენისათვის და დაცვად ძე- 
თა იმერეთისათა, ვითაოცა მამა საზოგადო მათი. 

მუხლი მეოთხე 

უკეთუ აღდგეს მტერი ვინმე თქვენზედა, დიდი ანუ მცირე, 
მხედრობითა ჩემითა ანუ სხვითა ძალითა, სიტყვით და საქმით, 
შეძლებისა ჩემისაებრ, მზა ვიყო შემწედ თქვენდა. 

მუხლი მეხუთე 

უზენაესისა მიმართ მფარველობისა საიმპერატოროსა უმაღ- 
ლესისა კარისადმი ვითარიცა მაქვნდეს შეკრულება, ვიყო მწად- 

ნელ თქვენდაცა უბედნიერესსა შინა მდგომარეობასა მოყვანებად 

მფარველობითა ერთბამად ერთისა უავღუსტესისა კარისათა. 

! სამთაეროთასა ჯ, 2 ივერიისა ს. 1? მტრისა #. ! წინააღდგომად ”. 
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IVI მუხლი მეექვსე 

აღთქმათა ამათ შინა ჩემთა ქრისტიანებრითა შევიკვრი თა- 

ნამდებობითა თვით ძეთა ჩემთა, თავადთა საქართველოსათა, კე- 

თილმობილთა! და საზოგადოთა ერთა, სჯულუდებ საუკუნოდ 

ერთგვამად შეერთებასა ამას ქვემოასა ივერიისა თანა და ვამცნებ 
ყოველთავე, რათა მტკიცედ ეგნენ” ზემოაღწერილთა აღთქმათა 

შინა, ვითარცა სჯულთა ზედა ეკლესიურთა. იყავნ ესრეთ! 
ვიცი ვითარია1 თანამდებობა ჩემი და ვჰგიე მტკიცედ ხელ- 

მოწერისა ამის ჩემისაებრ. 

მეფე ქართლისა, კახეთისა და სხვათა ერეკლებ. 

· დედოფალი ქართლისა, კახეთისა და სხეათა დარეჯან, 

საქართველოს კათოლიკოსი ანტონიწ. 

ვიცე-კანცლერი სოლომონ ლიონიძე?. 

(5) ტრასტატი მეორე ნაცვლად პირველისა 

უფლისა იესო ქრისტეს მონა მეფე ყოვლისა საიმერეთოისა 

შვილისშვილი თქვენი სოლომონ ქრისტიანებრითა აღთქმითა 

გარწმუნებთ უმაღლესსა მეფესა ქართლისა, კახეთისა და სხვათაზ 
მეორესა ირაკლის, უგანათლებულესთა ძეთა თქვენთა, თა- 
ვადთა, კეთილშობილთა ერთა ზემოიისა ივერიისათა ესრეთ: 

მუხლი პირველი 

შევრაცხო ყოველი მტერი თქვენი მტერად ჩემდა და ყოვლი- 

სა სამეუფოისა ჩემისა და ვიყო? მტერი მტერისა თქვენისა და მო- 

ყვარე მოყვრისა, 
მუხლი მეორე 

მაქვნდეს ყოველივე შეძლება ჩემი დაუზოგავად დამშვიდები- 
სათვის ქვეყანისა თქვენისა და ვიყო მზა ნიადაგ წინააღმდგომად 

მტერთა თქვენთა. 

1 კეთილშობილთა –8. 1? ექმნენ 8. 2? ვითარ #. ბ ერეკლე) სახელით გ 

ზ დარეჯან) სახელით #. + უწმინდესი #. წ ანტონი) სახელით +. “ ლიონოეი 42. 
ზ სხვათასა #. 9? ვიყო) ყოველი 78. 

# ხელნაწერში ერთი ფურცელია ცარიელია. შემდეგ ტექსტი გადაწერი- 
ლია სხვა ხალით და ორთოგრაფიაც განსხვავებულია. 
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მუხლი მესამე 

გიყო მწადნელ ბედნიერობისა თქვენისათვის და უგანა»თ- 

ლებულესთა ძეთა თქვენთა, ვითარცა თანამდები მეფე დის-წული 
მათი, 

IVI მუხლი მეოთხე 

უკეთუ აღდგეს მტერი ვინმე თქვენზედა, დიდი ანუ მჯლირე, 
მხედრობითა ჩემითა ანუ სხვითა ძალითა, სიტყვით და საქმით, შე- 
ძლებისა ჩემისაებრ, მზა ვიყო შემწედ თქვენდა. 

მუხლი მეხუთე 

უზენაესისა მიმართ მფარველობისა საიმპერატოროსა უმაღ- 

ლესისა კარისადმი ვითარიცა· აქვნდეს უმაღლესობასა თქვენსა შე- 
კრულება, ვიყო თქვენთანა მქონებელი თანხმაობისა! უბედნიერე- 
სისა მდგომარეობისა ჩვენისათვის მფარველობითა ერთბამად ერ- 
თისა უავღუსტესისა კარისათა. 

მუხლი მეექვსე 

აღთქმათა ამათ შინა ჩემთა ქრისტიანებრითა შევიკვრი თანა- 

მდებობითა თვით თავადთა ყოვლისა იმერეთისათა, კეთილშობილ- 

თა და სახოგადოთა ერთა, სჯულუდებ, საუკუნოდ ერთგულებად 

შეერთებასა ამას ზემოისა ივერიისა თანა და ვამცნებ, რათა მტკი- 

ცედ ეგნენ ზემოაღწერილთა აღთქმათა შინა ვითარცა სჯულთა 

ზედა ეკლესიურთა. იყავნ ესრეთ! 
ეიცი ვითარია? თანამდებობა ჩემი და ვჰგიე მტკიცედ ხელ· 

მოწერისა ამის ჩემისაებრ. 

მეფე ყოვლისა საიმერეთოისა სოლომონ. 
დედოფალი ყოვლისა საიმერეთოისა მარიამ. 

ვიცე-კანცლერი სოლომონ ლიონიძე?. / 

/ 

II ტრახტატი მესამე ნაცვლად პირველისა 

უფლისა იესო ქრისტეს მონა, მე, მთავარი ოდიშისა და სხუ- 

ათა სამთავროთა დადიანი გრიგოლ, ქრისტიანებრითა 
აღთქმითა გარწმუნებთ უმაღლესსა მეფესა ქართლისა, კახეთისა 
დღა სხვათასა მეორ ესა ირაკლის, უგანათლებულესთა ძეთა 

თქვენთა, თავადთა, კეთილშობილთა და ერთა ზემოისა ივერიისათა 
, 

ესრეთ: 
  

1 თანხმობისა 8. ? ვითარ #, 9 ლიონოვი #. 
X შემდეგ ხელნაწერში ერთი ფურცელი ცარიელია, 
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მუხლი პირველი 

შევრაცხო ყოველი მტერი თქვენი მტერად ჩემდა და ყოვლი- 

სა სამთავროისა ჩემისა და ვიყო მტერი მტეოისა თქვენისა და 
„მოყვარე მოყვრისა. 

მუხლი მეორე 

მაქუნდეს ყოველივე შეძლება ჩემი დაუზოგავად დამშვიდები- 

"სათვის ქვეყანისა თქვენისა და ვიყო ნიადაგ მზა წინააღმდგომად 

'მტერთა თქვენთა. 

მუხლი მესამე 

ვიყო :მწადნელ ბედნიერობისა თქვენისათვის და Cეთა თქვენ- 

თა, ვითარ ნათესაობით თანაზდები უგანათლებულესობათა მათთა. 

მუხლი მეოთხე 

უკეთუ აღდგეს მტერი ვინმე თქვენზედა, დიდი ანუ მცირე, 
'მხედრობითა ჩემითა ანუ სხეითა ძალითა, სიტყვით და საქმით, 

_ შეძIVIლებისა ჩემისაებრ, მზა ვიყო! შემწედ? თქვენდა. 

მუხლი მეხუთე 

უხენაესისა მიმართ მფარველობისა უმაღლესისა საიმპერატო- 
როსა კარისადმი ვითარცა აქვნდეს შეკრულება უმაღლესობასა 

'თქვენსა, გიყო თქგენთანა მქონებელი თანხმაობისა” მფარველობი- 

თა! თქვენთანა ერთბამად ერთისა უავღუსტესისა კარისათა. 

მუხლი მეექვსე 
"აღთქმათა ამათ შინა ჩემთა ქრისტიანებრითა შევიკვოი თანა- 

მდებობითა თვით სახლის-წულთა ჩემთა და თავადთა სამთავრო- 

„დსა ჩემისათა, კეთილშობილთა და ერთა, სჯულუდებ საუკუნოდ 

ერთგვამად შეერთებასა ამას–” ზემოი”სა ივერიისა თანა და ვამც- 

ნებ, რათა მტკიცედ ეგნენ ზემო აღწერილთა აღთქმათა შინა, ვი- 

თარცა სჯულთა ზედა ეკლესიურთა, იყავნ ესრეთ! 

ვიცი ვითარიან”ნ თანამდებობა ჩემი და ვპგიე მტკიცედ ხელ- 

“მოწერისა ამის ჩემისაებრ”. 

! ვიყო| ვარ ც. 2 +ჩემდ 4. 3 თანხმობის: ს. "მფარველობათა 8. 
წ ამას) მას 8, წ ვითარ #. 
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Iჟყმ9ე ტრახტატი მეოთხე ნაცვლად პირველისა 

მე, მთავარი გურიისა სიმეონ, ქრისტიანებრითა აღთქმითა 

გარწმუნებთ უმაღლესსა მეფესა ქართლისა, კახეთისა და სხუათა- 

სა, მეორესა ირაკლის, უგანათლებულესთა ძეთა თქეენთა, 
თავადთა, კეთილშობილთა და ერთა ზემოისა ივერიისათა ესრეთ: 

მუხლი პირველი 

შევრაცხო ყოველი მტერი თქვენი მტერად ჩემდა და ქვეყა- 
ნისა ჩემისა და ვიყო მტერი მტერისა თქვენისა და მოყვარე მო- 
ყვრისა. 

მუხლი მეორე 

მაქვნდეს ყოველივე შეძლება ჩემი დაუზოგავად სახმარყოფი- 
სათვის სამეფოისა თქვენისა და ვიყო ნიადაგ მზა წინააღმდგომად 
მტერთა თქვენთა. 

მუხლი მესამე 

ვიყო მწადნელ ბედნიერებისა თქვენისათვის და ძეთა თქვენ- 
თა, ვითარ ნათესაობით თანამდები უგანათლებულესობათა მათთა. 

მუხლი მეოთხე 

უკეთუ აღდგეს მტერი ვინმე თქვენზედა, დიდი ანუ მცირე, 
მხედრობითა ჩემითა ანუ სხვითა ძალითა, სიტყვით და საქმით, შე- 
ძლებისა ჩემისაებრ, მზა ვიყო სახმარად თქვენდა. 

მუხლი მეხუთე 

IV) უზენაესისა მიმართ მფარველობისა! უმაღლესისა საიმპე– 
რატოროსა კარისაღმი სადაცა და ვითარიცა აქვნდეს შეკრულება 
უმაღლესობასა თქვენსა, ვიყო თქვენთანა მქონებელი თანხმაობისა” 
უბედნიერესისა მდგომარეობისა ჩემისათვის მფარველობითა თქეგნ- 

თანა ერთბამად ერთისა უავღუსტესისა კარისათა. 

მუხლი მეექვსე 
აღთქმათა ამათ შინა ჩემთა ქრისტიანებრითა შევიკვრი! თა- 

ნამდებობითა თვით სახლის“-წულთა ჩემთა, თავადთა, აზნაურთა 

1 მფარუშლებოსა X#. ? თანახმობისა ს. ? შევეკვრი 8 1 " სახლის) ხალ- 
ხის ს. 
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და ერთა სამთავროისა ჩემისათა, სჯულუდებ საუკუნოდ ერთგვა- 

მად შეერთებასა ამას+ ზემოიასა ივერიისა თანა და ვამცნებ, რათა. 
მტკიცედ ეგნენ ზემოაღწერილთა აღთქმათა შინა, ვითარცა სჯულ- 
თა ზედა ეკლესიურთა. იყავნ ესრეთ! 

ვიცი ვითარია! თანამდებობა ჩემი და ვჰგიე მტკიცედ ხელ- 

მოწერისა ამის ჩემისაებრ. 

142. ბანწესებანი საძქართუელოს მეფის ირაკლისნი ძეთა. 
თ»:სთაღმი სამეშოჯსათ”·:ს საქართუელოდ«სა 

I1791 წ-) 

პირი განწესებათა 

(11 განწესებანი საქართველოს მეფის ოჯახისათვის და ქვეყნისა. 

ამის, დადებული საუკუნოდ ნეტარ-სახსოვარისა საქართველოს მეფის 
ირაკლი მეორისაგან, რომელნიცა ბრ«ანებითავე მისითა გა- 

მოცხადდა სახალხოთ ქართულსა ქორონიკონს უოთ, რომ იქნება სა–- 

ეკლესიოთა აღრიცხვითა ჩღჟა წელი, და დაიბეჭდა იგი საქართ- 

ველოსა შინა მყოფთა ჩინებულთა სამღუდელოთა და საეროთაგან. 
და შენახულ იყო სამეფოსა პალატსა შინა ქალაქსა ტფილისს, 

ხოლო დროსა აღა-მამად-ხანისაგან ქალაქისა ამის დაქცევი- 

სასა სარწმუნო არს, რომელ განწესებაცა იგი მუნ დაკარგულ იყოს,. 

რამეთუ მიერ ჟამიდგან აღარსად იხილვება. 

გარნა აწ ვპოეთ სარწმუნო პირი მისი რომელსაცა შინა 

მრავალსა ალაგსა თვით ზემოხსენებულის სანატრელის მეფის ვე- 

ლითაც არს ჩაწერილნი, რომელნიცა თითო-თითოდ მუნ დაინიშე- 

ნიან ესრედ: საცა ჯვარი ისხდეს, იქ დაიწყება სანატრელის მედის. 
პელი და საცა ნოლი ისხდეს, იქ კი დასრულდება. 

ხოლო პირი ესე თვით იმ სარწმუნოს პირისაგან გარდმოი- 

წერა და რუსულად ითარგმნა, რომელნიცა ნიშვნენ ამის ქვებო. 

(9) 1. სახელითა ერთ-არსისა და სამგვამოვანისა ღმრთისა მა- 

მისა და ძისა და სულისა წმიდისათა ვსწერ მე, მეორე ირაკლი. 

პანგრატოვანი, Cე ცხებულისა მეფისა თეიმურაზ მეორისა და დედოფ- 
ლის თამარისა, და ვხმარობ სიმკაცრესა ყოვლის მარტოობით და. 

უმანკოებით, რათა არა საჭირო საქმე რამე, ანუ სიბრყვილე იპო- 

ებოდეს ამაში, არამედ მინდობითა ყოვლად წმიდისა სულისათა ვე- 

1 ვითარ გ. 

% აქედან ტექსტი გადაწერილია პირველი გადამწერის ხელით. 
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რიებ, რათა სიმართლით გამოვაცხადო, ჭეშმარიტის ძალის მქონხებ- 

ლობით აღვსწერო ჩემთვის და შვილთა ჩემთათვის და შვილიშვილ- 
თათვის, და კვალადცა შვილთა მათთათვის და კიდევ შთასრულთა 

'·მათთათვისცა, და ეგრეთვე შემდგომთა მათთათვის და რტოთა 

მათთა, და ქვეყანისა ჩვენისა და მას შინა მყოფთა სამღვდელოთა 
და თავადთა, და აზნაურთა, და ყოველთა, რომელნიცა დღეს ჭელ- 

თა ჩვენთა შინა არიან და ანუ წაღმართ ღმრთით იქნებიან. 

+ რაც საქმეში წილი ამაში ჩემის ჩამომავლობის არის, ისიც 
„გარჩევით დამიწერია და ან, რაც ქეეყნისა იყო, ისიც გარჩევით 
დამიწერია 0. 

(8) 5. აწ სჯულად უდებ სახლსა ჩემსა და შთასრულთა ჩემთა 

„,ნათესაობითთა გვარეულობასა და საქართველოსა ქართველთა და 

კახთა, და სამღვდელოთა „ხა საეროთა, ბრწყინვალეთა თავადთა, 

აზნაურთა და ეგრეთვე მოხელეთა, კეთილშობილთა და სხვათა მო- 

'ხელეთა სოფლისათა, და სხვათა ერთა მოქალაქეთა, და სხვათა ბა- 

რისა და მთისა ალაგებთა შინა მყოფთა და მცხოვრებელთა გა- 

უწყებ და გიბრძანებ და კიდეც გევედრები, რომელსაც ამ განწე- 
სებას დავსწერ, თუ მე ჩემსა სახლსა და ოჯახზედ გარჯილობა და 
„ჭირნახულობა მქონდეს და ან ქვეყანაზე ერთგულობით ვყოფილ- 

ვიყო და შემსახუროს, რაც ამაში დამიწერია, ის მიიღოთ. 

რახანც! მიიღებთ იმას ღმრთით, მასუკან არაოდეს შფოთისა 
და სისხლის დაღვოისა და ერთმანერთის მტერობისა საფიქრებელი 

აღარა გექნებათ რა, ამ ჩემის აღწერილის აზრის მიზეზით ამ ჩე- 

მის შვილების საქმეში სრულათ თქვენში შფოთს ვეღარ შემოიყვეა- 

ნენ და, თუ სხვაგნიდამ ვინმე შფოთს შემოგიგდებენ, ღმრთით ამ 

ერთობით, რომელიც მშე დამიწერია, კიდეც განზდევნით და ღმერ- 

თიც შეგეწევათ სიყვარულსა და ამისთანას ერთობაში -L ჩემს შვი- 

ლებსაცა და ქეეყანასაცა 0. | 
(4) 3. ეს განზრახვა, გასინჯულობა და დამტკიცება არაფრის 

"სხვის საქმისა და მოგონებისა არა არის რა. ამისი მხედველი თვით 

უფალი არის, რომ სახლეულობისა ჩემისა და შთასრულისა ნათე- 

საობისა ჩემისა და შველთა მათთათვის აღეწერე, რომ არ გაი- 

ყარნენ, ერთ სამეფო იყოს და სიყვარულით იყვნენ და არ მტე· 
"რობდნენ, ეგრეთვე ქართველთა და კახთათვის, რომ ამ საქმით 
იკვნენ სიყვარულით დამტკიცებულნი ყოველნი ბატონ-ყმანი და 

“ამხანაგნი, რომ თქვენში ღმრთის წინააღმდეგი შური და შერევნა 
არა მოხდეს რა, 

1 ნახანც. 
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და ის განწესებაები, რომელნიც ქვეით დაიწერება ჩემის სახ- 
ლისა და საქართველოს დიდთა და მცირეთათვის, ისინი სრულე- 

ბით უნდა მიიღოთ და ჩემ|მ)ა შვილებმაც და შვილიშვილებმაც და 

საქართველოსა და კახეთისა ერთა იმ აზრებს არა მოაკლოთ ღა, 

თორემ ჭეშმარიტად, უცილოთ მაშინვე გამოჩნდება შური და მრის- 

ხანება და ამასთან ხმალი დაიწყებს სისხლის ღვრასა და ნათესავნი, 

მახლობელნი და მოყვარენი საგულისგულონი შეიოევიან, ზოგნი 

ერთის კერძოსაკენ დარჩება და ზოგი მეორეს კერძოს, და რაც 

Cალი ექნებათ მტრისათვის, ის მოყვარეზედ დაიხარჯება და ნათე- 

სავზე, და მოაკლდება ალი ქართველთა და კახთა, და მტერი წინ 
წამოდგება და ზედაც შემოჯდება საქართველოებს. 

და მასუკან გარყვნიან წმიდასა სარწმუნოებასა, დასჩაგვრენ. 
უსჯულონი საქართველოთა. გაღარიბდებიან, დამცირდებიან და. 

ზოგნი დაიფანტებიან და |ა| ასრე წახდებიან. 

და ეს. ამით დაგემართებათ, ქართველნო და კახნო, რომ ჩემი: 

შვილებისა, რაც დამიწერია, თუ იმაზე არ დაზდექით და ისინიც 
არ დააყენეთ, უიჭოდ იცოდეთ, ღმერთმან გაშოროსთ, მრავალი ავი. 

დაგემართებათ, 

მოგეხსენებათ სამღვდელოთაც და საეროთაც და ნახამთ, წა– 

იკითხამთ ამას სრულათ, ცხადად სცნობთ ამ წერილიდამ, რომე- 

ლიც დაიწერება და ან ზემოთ დაიწერა, 

4. სამობითსა და ერთობითსა ღმერთსა ეფიცავ, როომ რაც ეს. 
განწესება დამიწერია, არავის შეეტყოს, არცა ვისთვის მეკითხოს 

ღა არცა ვისმე ერჩიოს და არა ვისიმე მეტობის მონდომობით,. 

არცა ვისიმე დაკლებით მე ეს არ დამეწეროს და არც ჩემის გო- 

ნების მეტი კაცი, ამისი მთქმელი და განმოჩეველი სხვა ამის და- 

წერადმდე არა მყოლოდეს. 

და ამაზედ |ს) ცილი ან მე არავინ დამწამოს და ან სხვათ, 
რომ დიდი ცოდვა იქნება, და ეს ასე დამიჯერეთ შვილმაცა და. 
ქვეყანამაც. 

§. საყვარელნო შვილნო ჩემნო და სხვანო სამღვდელონო და. 

საერონო მამანო და ძმანო, და შვილნო, და მეგობარნო ჩემნო! 
ჩვენ საქართველოს კაცნი ვართ და წნწვ)ენის ქვეყნის სამარ- 

თალს ჩვენ ვერ გადავაგდებთ და არც შეიძლება, და ბევრმაც რომ' 

მოინდომოს, ძალიან გარჯა მოუნდება და წელიწადებიც ბევრი გა- 
ივლის, რომ სხვა რიგი სამართლის ჩვეულება ჩამოაგდოს ვინმე, 

თუ არ დიდმა ველმწიფემ, მაგრამ ამასაც ხანგრძელი გარჯა მო- 
უნდება. 
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რომელიც საქართველოს სამართლები გაურიგებიათ, რაერ- 

თიც გვაქვს, ის გვეყოფა და დიდად მოსაწონი და პატიოსანი 
არის. 

და ახლა, საყვარელნო ჩემნო, ერთობით ზემოხსენებულნო, 

თუ მშე ასე არ გამე(სჯინჯა და ასე არ გამერიგებინა ჩემის შვილე- 
ბისათვის და თქვენთვის ეს საბოლოო სიმტკიცე მშვიდობისა, სი- 

ყვარულისა და ერთობისა არ განმეწესებინა და თავთავისი წილი 

და რიგი ახლავ არ მიმეცა და არ გამეჩინა, ან ერთმანერთის სისხ- 

-ლის ჩამოვარდნის მიზეზი შევიქნებოდი და ან დაკარგვისა სულით 

-და ხორცით მიზეზად მე დავიდებოდი. 

მას უკან რაღა სიტ| 7)ყვის გებაღა შემეძლო წინაშე ღმრთისა 

და ან წინაშე კაცთა? ეს წინაშე კაცთა დაიწეროს, მარჯულ და 

მარცხულ არ მიმიხედავს და არც ერთისათვის არ მიმიკერძავს. 

არას შეტყობით და არას ჩემის გასინჯულობით ამის მეტი 

განზრახვა არა მქონია, რომ საღმრთოსა! და ცხოელ-მყოფელისა სუ- 

ლისათვის, რაც ძალ-მედვა, იმისის თხოვით და ვედრებით დამი- 

წერია ჩემის შვილების გზების ჩვენება და ეს განწესება, რომ თავ- 

თავისი წილი მიმიცია და გამირჩევია წილები გაყრისათვის და გა- 

უვრელობისათვის, მიზეზები ჭეშმარიტნი და ნიშნები განცხადე- 
ბულნი მათის ყოვლის სულიერისა და ხორციელის ქცეულებისა და 
მოქმედებისა. 

რომელიც საერთოს ძმობისა და სახლობის რიგი, რჩომა და 

გაძლება და უფროს-უმცროსობა და ბატონობა და უფლისწულო- 

ბა, სამართალნი და მათნი სამჯობინარი საბოლოო დამინახავს, 

ის საფუძველი დამიდვია, დამიწერია. 

თუ ეს ვისთვისმე მეკითხა, მე ამას ვეღარ შევძლებდი და ვე- 

ღარც გავაკეთებდი და, თუ ხმა გამოსულიყო, ეგება დიდი შეოეე- 
ნაც მომხდარიყო და სულ მამეშლებოდა ეს დაწყობილება. 

(8) 6. ახლა შვილთა ჩემთა და ერთა სამღვდელოთა და სა- 
ეროთაც ერთობით და ერთხმობით ღმრთისათვის ეს ჩემი აღწე- 
რილი განწესება ჭეშმარიტებით ისმინეთ და კიდეც მიიღეთ. 

?. შეწევნითა ღმრთისათა აწ იწყება ჩემის 'მეილების ერთო- 
ბისა და თავად კერძის გარჩევა, თუ როგორი ერთობა დაიწერება 
და ან რომელსა და რომელთა რა აქვთ თავიანთი საკუთარი წილი, 

რომელიც ის იმათი საკუთარი ნარგები მამული ყველას მისცემია 
და აქვსთ; და ეს წილი და კერძი მათი ყველა აღმოჩენილი არის, 

რომ როგორ უნდა ერთად ძმობდნენ და ან თავისი წილი საკე- 
თარი რა აქეთ გაჩენილი, 
  

1 სამხთოსა,. 
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8, პირველად საერთოდ უნდა ჰქონდესთ, როგოოც ჩვეულება 

არის, კარის ეკლესია ერთი ტფილისს, ერთი თელავს და ერთიც 

გორის ციხეში, რომ ეს ეკლესიანი ყველა ძმებისა საერთო არის 
და რომელიც მამისა და პაპისა ჯვარნი, ხატნი და სიწმიდის 

იარაღნი აქვნდეს ყველა, რომელიც რომელსაც ეკლესია|ი|)ში ყოფი- 

ლიყოს, იქავ უნდა იყოს. 

ე, იქნება რომ დროს მიხედვით ეს წმინდანი ეკლესიების 

ჯვარნი და ხატნი დროს მიხედვით და სიწმიდის იარაღნი თუნდა 

თავისთან შეინახონ და, თუ უნდათ, რომელსაც ეკლესიაში ენე- 

ბოსთ, იქ შეინახონ ერთმანერთის თანხმობით. 

და სამლვდელოს კაცის რიგის მიცემისა, და ეკლესიის საჭი- 

როებისა თავთავისის წილის სიბევრით და სიცოტავით მებატონე 
და ძმები უნდა რიგს მისცემდნენ. 

10, უნდა დაიმარხონ ეს ჩემი განზრახვა ჩემ მ)ა შვილებმა, 
რომ ყოველს საუფლოს დღეს, ღმერთმან აშოროს, თუ ერთი რამ 
მიზეზი მძიმე არა ჰქონდესთ რა, ერთად იდღესასწაულებდნენ, რა- 
ოდენ შეეძლოსთ. 

თუ, ვინ იცის, ზოგნი გარედ საქმეზედ წარსრულნი იყვნენ, 

ამათ იქ იდღესასწაულონ. 

(10) 11. და აქვნდეს სახლიცა ერთი მოდიდო, რომ იმ დღე- 

სასწაულობის შემდგომად იმ სახლში შეიყრებოდნენ თავისის სახლე- 

ულით და, თუ ყველას ნება იყოს, ვისიმე იქ დაპატიჟება და მი- 

წვევა თავიანთ ნათესავისა ან სხვისა, მი(ი|წვევდნენ და სადილო- 

ბას იქა ჰყოფდნენ. 

და, რაც იმ დღეს იქ დაიხარჯება, საერთო ხარჯი უნდა 

იყოს წილის ბევრობით და სიმცირით, რაც დაიხარჯებოდეს სხსას- 

მელი და საჭმელი გინა სამღთოსი, გინა მგალობლისა, ანუ თამა- 

შისა ყველა საერთო ხარჯი უნდა იყოს, ძმებისა და მებატონისა, 

როგორადაც წილი აქესთ. 
როგორც ლხინი ნებამდესთ და შექცევა კეთილად, ისე შე- 

ექცეოდნენ, რომ ნიშანი გაუყრელობის არის და, რაც ერთი სახ- 

ლობისა და ერთობისა ოჯახის ხარჯი იქნება, ისიც წილობაზე უნ- 
და გაიყოს. ბევრის წილის მქონებელმა ბევრი გაიღოს! და მცირე 

წილის პატრონმან მცირე უნდა დახარჯოს. ასე სამართლით უნდა 

ეგნენ. 

15. ღმრთის მოწყალებით თუ რომელმანმე ძმამ საერთოს ჯყკ- 

ლესიებს გარდა თავთავისთვის ეკლესია ა(ა)შენოს, სადიდებელად 

  

1 გაიყოს. 
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ღმრთისა თავისის კარისა, თუ სხვაგან სადმე, ესეც ძმების და- 

კითხვით |11| უნდა იქნას. და ამ კეთილ საქმეს ვერც «მები და– 
უშლიან. 

მაგრამ, რომელიც საერთო ეკლესიები აქვსთ, იმ ეკლესიიდამ 

ვერას გამოიტანენ ახლის აშენებულის ეკლესიისათვის: ვერც ხატსა, 

ვერც ჯვარსა, ვერც შესამოსელსა, ვერც წიგნსა და ვერც სიწმი- 

დის იარაღსა. 

თავისის წილიდამ უნდა შეამკოს ის თავისი ახალი აშენებუ- 

ლი ეკლესია იმ აღმაშენებელმა «მამ. სხვას ჭელი არ ექნება არც 
ხარჯში და არც იმ საყდარში. 

+ თუ დასაშლელი არ იყოს, უწმიდესი ნუ დაუშლის 0. 

18. ციხე(ე)ბისაც ასე დაგვიწერია: ქალაქის ტფილისის ცი- 

ხეები, გორის ციხე, სურამის ციხე, წირქოლის ციხე, ანანურის 
ციხე, ბოჭორმის ციხე და გრემის ციხე; რომ ამ ციხეებს ნარიყა- 

ლის ციხეებიც აქვს და ნარიყალაები ცოტას კაცით შეინახება. ამ 

შვიდს ალაგს ნარიყალაებში საერთოდ კაცნი უნდა ეყენოსთ, რა- 

ერთიც მოუნდესთ მცველათ. 

და სხვა ციხეები და გალავნები, რომ დიდრონი არიან, 

ქართლში, თუ კახეთში, ისინი ცოტას კაცით ხომ არ შეინახება, 
ის სათემო არის. ღმერთმან (15) ნუ ქნას, მძლავრის მტრის ში- 

შობა რომ იქნება, დასახიზნავად ახლო სოფლების ხიზანი და ხალხი 

შევა; როგორც დაჩემებული არის და განწესებული, ისე უნდა შევი- 

დნენ და დაიხიზნონ. : 

თუ სახასოს დიდს გალავანსა და ციხეში ღმრთის მოწყალე- 
ბით ახალი ნარიყალა ა|ა)შენონ, ერთმანერთის შეკითხვით უნდა 
ა(ა)შენონ მეფემ და ძმებმა ღა, როგორც ნარიყალებში საერთო 
კაცის დაყენება დაგვიწერია, ახალს აშენებულს ნარიყალაშიაც სა- 

ერთო კაცი უნდა დააყენონ თავთავისი წილის შეხედულობით, სა- 

მართლით და გულ-დაჯერებულობით. ! 

14. რაც აზ ჩემს შვილებს თავთავისთვის წილი აქვსთ მიცე- 
მული, ის ხომ თავიანთი კერძი არის. იმაში” ვისაც უნდა, აჩუქე- 
ბენ და ვისაც უნდა, ასესხებენ და ვისაც უნდა, დაპატიჟებენ. 

სხვა იმები არაფერის ვალის მქონებელნი არ არიან, მაგრამ 
ამისთანა საქმეში ძმები რომ ერთმანერთს შეეწივნენ, დასაშლელი 
არ არის; მაგრამ კანონად მე დამიდვია ასე და თითონ იციან. 

(181 16. სახასოებიდამ, სათავადოდამ და, თუ ეკლესიების 

დებულებაც არის რამე, რაც შემოსავალი იქნება, საქვეყნოს შე- 
გწერს გარდა რა, + სამად გაიყოფდეს, ორი წილი მეფეხა და 

ბ ი ედი, რამდენი ძმანიც იყვნენ, იმათ 0.



კიდევ ამავ ძმებში ესეც განიწესა, რომ, რა; და საიდამაც 
მეფეს ჯარიმა ერგებოდეს, იქიდამაც მეფეს ორი წილი, მესამედი 
ხუთმა ძმამ გაიყონ„ როგორც ზემოთ დაგვიწერია იმ წესით, 

16. ამავ ექვსი ძმისშვილებმა, რომელმაც სქესმა თავისმა 

მოწილემ ძმამ და იმავ სქესის სახლის-კაცებმა გაყრა მოინდომონ, 

დაუშალონ ყველამ. 

თუ არ დაიშალონ, გაიყარნენ და თავიანთში საუფროსო, 
საშუალო და საუმცროსოც აიღონ ისე, როგორც თავადები ბარა- 

თებით გაი(14|ყრებიან, 

+ და ეს იმათი გაყრილობა, რადგანც მამული ცოტა ექნე- 

ბათ, ადეილათ და უშფოთრად შეიძლება და გაიყარნენ 0. 

17. მეფეს თუ უფლისწულთ რომ უცხოს ქვეყნიდამ საერთო. 

სტუმარი მოუვიდესთ და ეწვივნენ, თუ ის სტუმარი საქვეყნოსა და. 

ძმათ საერთოს საქმეზედ არის მოსული, იმ სტუმარს ძმები საერ- 
თოდ უნდა დახვდ|ნ)ენ სმით, ჭამით, საჩუქრის მიცემით. ნახევარი 
ხარჯი მეფისა იყოს და ნახევარი ხარჯი სხვა ძმებისა. 

მაგრამ უფროს ძმას რომ აქვს საუფროსო და საუფლისწუ- 

ლო იმებზე აღებული, იმან ისე მეტი გაიღოს. 

18. თუ ამისთანა კაცი იყოს, არ ამჯობინონ იმისი ღდახევედ- 

რა, თითონ იციან; მაგრამ მებატონე თუ ამჯობინებს, იმას და- 

უჯერონ იმისი ჩუქება და არ-ჩუქება; და თავთავის საკუთარს სტუ- 
მარს საკუთრად დაუხვდებოდნენ –- ყოვლისფრით 9, 

19. როდესაც საქართველოს მეფეს თავისი შვილები გაუყრია, 
ის კი კარგის აზრის მქონებელი იქნებოდა, მაგრამ იმისთანას გა- 
ყრას იმისთანა საქმეებიც მოაქეს, როგორც მოხდომიათ, რომ 

ქართველთა და კახთ ერთმანერთში სისხლი დაუღერიათ; ხან კიდევ 
ქართველთ ერთმანერთში, ხან კიდევ კახთ ბატონობისა და უფრო- 

სობისათვის ხრლმები ჩამოვარდნიათ და ერთმანერთის სისხლი 

უღვრიათ. და მე ამისთვის ჩემი შვილები ესრეთ შევაერთე საუკუ- 
ნოთ და ასე გავჰყარე თავთავეთის წილით. 

50. შვილების მეცნიერებისათვის, რომ ისწავლიდენ ღრამა- 

ტიკასა და რიტორებასა, და ფილასოფიასა, და ლოღიკასა და წე- 

რილსა, რომ მწიგნობრად დასარწმუნებელნი იყვნენ და, თუ ამაზე 
მეტს მეცნიერებაში შევლენ და ისწავლიან, ის უმჯობესი იქნება, 
მაგრამ უამისობა კი არ იქნება. მე ჩემი მოვალობა კი მომისხლე- 
ტია და თითონ იციან. თავადებს ის მეცნიერება უფრო გამოადგე- 
ბათ, სხვისაგან -++ რომ ისწავლონ 0. 
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581, კიდეე ეს განიწესა ამ იმებში, (16) რომ ამათ სახლში მო- 
წყალებითა ზეგარდამოთა, როდესაც რომლისაც იმის სახლში ქორ- 
წილი იყოს, მებატონემ ძმებსა უბძანოს და განზრახვა ჰყოს, რაც 

იმ დანიშვნასა და ქორწილში ხარჯი დასჭირდეთ, ნახევარი მება- 
ტონისა უნდა იყოს და ნახევარი სხვა ძმებმა გაიღონ. და, ვისაც 

შეწევა სხვა ქორწილში უნდოდესთ, ის შეაწიონ. 
25, მაგრამ ყოველთვის ერთი განწესება დადვან, რომ ერთი 

ხარჯი იყოს ქორწილზე ვაჟებისაზე, მეტ-ნაკლებობა ნუ იქ- 

ნება. ეგრეთვე ქალებისაზე დაქორწილება, რასაც ხარჯის შანას 
დაზდებენ ყოველთვის, იმ ქალების ქორწილზე, იმავ ხარჯს 

დახარჯევდნენ, რაც განწესებული ექნებათ. –+- ვაჟისა და 0 ქალის 
ქორწილის ხარჯი ერთს დროსა და ჟამზედ არის მიგდებული და 

შეძლებაზე, რაც შეეძლოსთ, 

9«3, ღმერთმან აშოროსთ, მაგრამ ბოლოს უამისობა არ იქ.- 

ნება: რომლისაც ძზის სახლში მწუხარება შეიქნას, მებატონემ და 

ძმებმა, რაც ამყოფინონ, ის ხარჯი გასწიონ. მებატონემ, როგოოც 

ამ 17)ჯობინოს თავგთავისის წილის ხარჯით დახარჯონ. იმ ხარჯის 
გამორჩევაში იმ შეწუხებულს ძმას ჭელი არა აქვს. 

ძმები, რასაც მოუმზადებენ და მისცემენ შესაწევარს, იმას 

უნდა დასჯერდეს და, თუ ის შეწუხებული ძმა თავისის მიცვალე- 
ბულისათვის მეტს რასმე დახარჯამს, ის თავისის წილიდამ უნდა 

დახარჯოს, ძმები ველს ვერ დაუჭერენ. ! 

94, ვისი: წასახურავი და შეწევნა უნდოდესთ, მებატონემ და 

ძმებმა თავიანთ წილის მზგავსად შეწევნა მისცენ. რომელსამე ძმას, 

თუ მეტი შეწევნა უნდოდეს, თავისის წილიდამ შეაწიოს იმ შეწუ· 

ხებულს, -- ვინც იქნება 0. 

I18) 955. ქალი რომ გა(აჰ)თხოონ, იმ ქალის მამა მა) და დე- 
დამა, რაც შეეძლოთ, მზითევი მისცენ; და მეფემ და სხვა ძმებმა 

უნდა შეაწიონ მართებულათ თავთავის წილის მეტობით და მცი- 

რობით. და მზითვის ყულუღჩი და მოახლე თავისის წილის მაზუ- 

ლიდამ უნდა გაატანონ მამამ და დედამ და ძმებმა. სახასოსთან 
საქმე არა აქვსთ. სახასსოსთან არც მეფესა აქეს ხელი. მოახლის 

გამორთშევაში, თუ გამოართვას, თავის საკუთარს წილს უნდა გა- 
მოართვას. | · 

96. ამ ძმებთა და ამათგან შთამოსრულთა შვილთა სასაფლა- 

ოები გაყოფილი არა აქესთ, ყოველგან, საცა აქვსთ საბატონო მონა- 

1 ვვისი. 
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სტრები და ეკლესიები, ეგრეთვე საუფლისწულოებში ანუ საუფ- 
როსოში მონასტრები და ეკლესიები, ერთმანერთს ნუ დაუჭერენ, 
სადაც უნდოდეს, თავისი მიცვალებული იქ მიიღონ. ნურც მება- 

ტონე დაუჭერს და ნურც უფლისწულები. ! 
მაგრამ გვამსა და ალაგზე ჰკიდია. მებატონემ და ძმებმა გა- 

(ა)რიგონ უწმიდესის შეკითხეით და ერთმანერთის ნებით, რომე- 

ლიც გვამი უფრო უპატიოსნესი იყოს, უფრო პატიოსანს ალაგს 

უნღა მიიღონ და, რომელიც საშუალია იმისთანას ალაგს უნდა, და 

უმცროსისაც კიდევ იმისთან|ა|ს ალაგს; და სააღაპოს ნურას გზით 

ნუ აიღებენ, რომ (19) მე დამიყენებია, + ზემოთ რომ უფროსი, 

საშუალი და უმცროსი მიხსენებია, ასაკისათვის დაგვიწერია, სხვას 
ნურას იფიქრებთ 0. 

957. ნურც მებატონე, ნურც უფლისწული უერთმანერთოდ 
კაცს ნუ გააზატებენ, ნურც სახასოს, ნურც საუფროსოს, ნურც –- 

საუფლისწულოს 0. ამისათვის რომ გაყრილნი არ არიან და ერთ- 

სახლობა აქვსთ. | 

28. სახასო კაცს უფლისწულები და «მები და სახლის-კაცები 

ნუ დაარბევენ უბატონოთ, ამისთვის რომ ერთსახლობა აქესთ და 
ერთნი არიან, საუფროსოსა |950|) + და საუფლისწულოსი 0. თი- 

თონ იციან თავისის ყმისა, მაგრამ, თუ უსამართლოთ ირბეოდეს, 

მებატონე და ძმებმა რომ დაუშალონ, მართებული იქნება და იმა- 

ნაც დაუჯეროს და სახლის.-კაცებს სათნო ეყოს, უმჯობესი იქნება 

და თავისი ნებაა, თუ არა იქს. 

–- მაგრამ, თუ არ დაიშალა, ცოდვაში ჩავარდება 0. 
59. თუ რომელმაც ძმებში ერთმანეთში ძალა მოინდომონ და 

შეორეს როგორმე ძალი დაემართოს წილსა და პატიეში, ჯერ ძმე- 
ბი მშვიდობას ეცადნენ, გა(ა|)რიგონ მათი საქმე, განწმინდონ. 

თუ არ იქნას, სამღვდელოთი და სარდლებით ეცადნენ და 
გაარიგონ და განწმინდონ, თუ არც იმითი დასცხრნენ, რაც სახა- 

სო ყმანი არიან ჩვენნი, –- ქალაქი 0, მთისა, თუ ბარისა ისინიც 

მოიხმარონ, ძალა და ნება ორივ იხმარონ და გაურიგებელს ნუ გა- 
უშვებენ, ძალით გაარიგონ. 

(911) 30, რომელსაც ძმას თავის წილათხდომილს მამულში ან 
ბაღი არა აქვს, ან ვენახი, ან წისქვილი, ახლათ თავისთვის გაიკე- 
თოს, მაგრამ რომელსამე უფრო აქვს და რომელსამე ცოტა, მაგ- 

რამ ნუ გამოეკიდებიან ერთმანერთს და ნაკლებმან ახლა გაიკეთოს 
და მებატონემ სახასოდამ ნახევარზე მუშა უ'მველოს. 

რაც მუშაობა მოუნდეს ამ პირველს გაკეთებაში, ნახევარი 
ხომ იმისმა მეპატრონემ უნდა იმუშაოს, რომლისაც მამული არის, 
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და ნახევარი მებატონემ; ბირველზე მუშა მოახმაროს და მას უკან 

აღარ უნდა მოახმაროს, თითონ უნდა გააკეთოს. 

+ რომელსაც ძმას მამული გაკეთებული დახვედრია, იმ ახალ 
მოშენეს ძმას პირველზე გაკეთებაში სახასოსავით შეძლებით ისიც 
მოეხმაროს 0. 

(9595) 31, ნუმც იქმნება ესე, რომელიშე სახლის-კაცი უშვილო 

“იყოს, იმისი კერძი ყმა და მამული სხვას სახასოს მზგავსად უნდა 

დაიდვას: შემოსავალი ორი წილი პატ რუონისა იქნება, მესამედი 

სახლის-კაცებისა.. 

| + თუ იმ კერძიდამ და მამულიდამ მეფესა და უფლისწუ- 
ლებს საქმემ შეახვედროს, იმ მამულიდამ ცოტ-ცოტა ბევრობით 

გაცემა მოინდომონ, ნება აქვსთ; თუ გამორთმევა იქნება, გაცემაც 

უნდა იყოს 0. 

85. რომლისაც ძმის რიგზე იყოს იმისთანა, რომ ვერ წარ- 

მართებდეს მეფობასა, თუ იმავ რიგში შემდგომი შვილი ან შვი- 

ლიშვილი იყოს, რომ შეეძლოს და არა სჭირდეს-რა ნაკლულევა- 
ნება და არ იყოს სნეული, იმან მიიღოს და დაადგინონ მეფედ. 

თუ იმაე სქესში არც ერთი არ იპოებოდეს, იმის შემდგომს 
ძმის სქესში და(ა|დგინონ მეფედ-.და, თუ ამაზედ საღმრთოსა! და სა- 
ეროსა ერთა შინა შერევნა შეიქნას საქართველოში და სხვასა და 
სხვას არჩევდნენ, ნუ იყოფინ, თუ არ ისე, როგორც დამიწერძა 
(98) და როგორც გამირჩევია. 

თუ იმ სქესში არ იპოებოდეს, იმის შემდგომმა სქესმა 

მიიღოს ზემოწერილისამებრ. ' 

ამას გარდა საქართველოების დიდნი და მცირენი, თუ რომ- 

ლისამშე საქმით გაერივნენ და შეშალონ რიგი, მეორედ მოსვლას 

ალსა ჩემის (ჯოდვის პასუხი იმან მისცეს და ნურა კეთილი და- 
მართოს ს დმრთოსაგან იმ გვამს, რომელიც მიზეზი შებქნას.. 

თუნდა სხვანი დიღად სჯობდნენ, მაშინც ზემოთ დამიწერია, 

ისე უნდა აღასრულონ და ის დასვან მეფედ, რომლისაც რიგი 
იყოს. 

88. კვალად გავამეორებ ამ ჩემის შვილე|(541ბის განწესებისას, 

რომ ჩვენის ქვეყნის სამართალს ვერ წაუვალთ, როგორც სამართ- 

ლები არის გაყრისა და გაუცყრელობისა შეწევნითა ღმრთისათა 

არც ერთი არ დამიგდია, ეელა აღმოჩენით არის დაწერილი თავ- 

თავისის საკუთარის წილებისაც და საერთოს. წილებისაც. 
და, თუ ეს ასე არ გამერიგებინა, როგორც სხვას თაჟადებთ 

მამანი და ძმანი გაყრილა, მაგრამ დღესაც კიდევ ლაპარაკი და 
შფოთი აქვსთ და ბევრს კიდეც ერთმანერთის სისხლი დაუღვრიათ, 

1 სამხთოსა, 
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ამისთვის რომ მებატონეს და მოსამართლეს ამ დროს მიზეზით 

და ან გაურჯელობით რიგიანად და კარგის დაწყობით ვერ გაუყ- 

ოიათ, 

და, რომელნიც კიდევ გაუყრელნი ყოფილა ურიგოდ და უწე- 
სოდ და ერთმანერთის სისხლი უღვრიათ; ზოგთ შურის და სახლის- 

კაცის 'მფოთსა და სიმძულვარეში შემთხვევია სიკვდილი და ისე გარ- 

დაუვლიათ ეს სოფელი და ამისთანა სიბოროტეში დახოცილან. 

ღა მე ამ ფიქრებისათვის ასე განვაწესე, როგორც დამი- 

წერია. 

34. აბა, ვთქვათ, როგორ უნდა ამეღო ან საუფროსო, ან 

საუფლისწულო, თუ ამ ქვეყანაში, ქალაქში, ქისიყ(95 51ში, თუშეთში, 

ქსანსა, არაგესა და ლიახვში, პირაქეთ და პირიქით ოსებში, ხევ- 

სურეთში, ყაზახში, ბორჩალოში, შამშადილოში და კიდევ სხვას 

თათრებ|შ)ი, ეს შეუძლებელი იყო, ამისთვის რომ ესენი ასე არც 

გაიყოფოდენ, არც შეიძლებოდა და მრავალი ხანიც გამოვიდოდა 

და, რომ კიდეც შეგვძლებოდა, მასუკან კომლეულადაც უნდა. გა- 
ბარათულიყო, უამისობა აღარ იქნებოდა და სანამდის ეს იქნებო- 

ღა, ეგების ხმალიც გაშიშვლდებოდა, სისხლიც დაიღერებოდა და 

არცავის გამართვა შეეძლებოდა და ამ სიდიდეს ქვეყანაში არც 
მომხდარა. 

აბა, მითხარ გონებაო ჩემო, როგორ სისწორით დაგვეთვალა, 

' არას გზით არ იქნებოდა და ახლა, როგორც საერთოდ დაგვიდვია 

ეს ხსენებულნი ქართველი, სომეხი;.· თათარი ქართლისა და კახე- 

·თისა ქვეყნებში და სხვანი ქვემოხსენებულნი, ესენი ყველანი · სა- 
უფროსოს და საუფლისწულოებს გარდა საზოგადო ყმანი არიან და 

მებატონე. მეფე არის ამათი მბრძანებელი და მოქმედი. 
და, რაც სახასოს შემოსავალი იქნება, თუ იმ შემოსავლიდამ 

“შეწირულობა რამ იქნება, და ან; რასაც მოხელენი აიღებენ, და ან 
იქიდან ჯამაგირის განწესება ექნება ვისმე სახასოს შემოსავლიდამ, 

ჯერ ესეები უნდა გარდაიდვას' და, რაც დარჩეს, სამათ გაიყოს; 

ორი წილი მეფეს და მესამედი. უფლისწულთ. 
(96) 35. ტფილისი, გორი, ქისიყი, თუშეთი, ფშავი, ხევგსუ- 

რეთი, არაგვი, ქსანი, ,ლიახვი, ქართლისა და კახეთის თათარი, 

ბორჩალ-ყაზახი, ბაიდარ-შამშადილი, შამქორი და, რაც ოსები 

გვყავს, ამათში, როგორც ზეით დაგვიწერია, არც საუფროსო შე- 
იძლებოდა და არც. საუფლისწულო დადგებოდა ვინმე და არც გა- 

მოერჩეოდნენ და გაეყრებოდნენ ერთმანერთსა, ამისთვის ამაში არა 
მოხერხდებოდა რა, 
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და, რაც ამ ზემოს წერილის წილების მაგიერები გამიჩენია. 

და გამირიგებია და "მიმიცია ჩემის შეილებისათვის თავთავისი წილი 

და ეს რომელიც ქალაქებისა და ბარისა და მთისა სახასოების და- 

მიწერია, რომელიც სამეფოდ დადებული არის, ხომ ის არის, 

ეგრეთვე სადედოფლო და, რომელიც საუფროსოდ და საუფ- 
ლისწულოდ აღმოჩენილი არის, (97) ხომ ის არის. და, რომელიც 
ჩემგან ახლა საკუთარის წერილები|თ) გარიგებული არის, იმ გარი- 

გებას დამიჯერებია და უნდა დასჯერდნენ. 

და რომელიც მიცემული არ არის, ის სამეფო არის, და იმ 
გაუცემელმა სახასომ, თათარმა, თუ სომეხმა, თუ ქართველმა მე- 

ბატონეს მსახუროს და, რაც იმათგან გამოვიდეს, სამათ გაიყოს; 

ორი წილი მებატონეს და მესამედი უფლისწულთ. 

რომელიც ჩემგან მიცემული არა აქვსთ ჩემს შვილებს, ჩემგან 
მიუცემელი ყმა და მამული სახასო არის. თუ თითონ სხ;ვას ქვეკყ- 

ნიდამ მოუყვანიათ და გარჯილან, ის იმათი იქნება და სხვას ძმებს 

ჭელი არ ექნებათ. 

806. სახსსო და საუფლისწულო კაცი რომ გაქცეული იყოს, 

ეცადნენ, რომ საერთოდ მოიყვანონ, ასე ს 58 ჯობს. თუ ის კაცი 
სხვათ კი არ ენებოსთ და არ მოვიდეს საერთოდ, და ის ეოთი 

სახლის-კაცი მოინდომოს საბატონყმოთ, თუ ქვეყანას და სარწმუ- 

ნოებას უჯობდეს, მოიყვანოს იმან, რომლისაც ბატონყმობა მო- 

ინდომოს, და მოვიდეს იმასთან და ეყმოს. 

და, თუ იმ კაცს არ შეეძლოს რა, არც ქვეყნის შემატება და 

არც დაკლება, თუ ქრისტიანი არ იყოს, ნუ მოიყვანენ. 

87. რომელმაც ჩემ(მეა შვილმა, ან შვილიშვილმა, ან ჩემ(მ)ა 
მთასრულმა ნათესავმა ერთმა, მეორემ, ღმერთმა ნუ ქნას, თუ მო- 
კლას თავისის ჯელით ან სხვას მოაკვლევინოს რითაცფრით და ან. 

მოწამლით, ან დაშავებით, ან კუდიანები რომ იქნებიან და თა- 
ვიანთ ეშმაკის შემოღებულის წამლით, როგორადაც ძველთაგან: 
კერპმსახურთაგან ყოფილა ჩვეულება, რომ კაცს წა|ა)ხდენენ, იმის- 

თანას საქმით მოუხერხონ რამე, და ან მოკლან, და ან წა(ა)ხდი- 

ნონ, და და(ა)შაონ თავიანთ ნებით და ან სხვის ნების მიცემით. 

და იმ ჩემის შთამოსულის გვარისაგან„ რომელიც ზემო და- 

წერილის ბრალების მოქმედი იყოს, იმასაც და იმის ამყოლსაც შე- 
რისხდეს ერთი ღმერთი სამგვამოვანი, წმიდა სამება, მამა, ძე და· 

სული წმიდა, და იყოს შეჩ(გუენებული და დასჯილი აქაცა და მერ- 
მესაცა საუკუნესა; ღა ნუ მისცეს |9)მას ნაყოფი თავის თავის. 
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გამოსადეგი და ყოველივე, რომელიც იმის ნება არ იყოს, ის და- 

მართოს ყოვლად ძლიერმან ღმერთმან. 

დღა, თუ მე დამიჯერებენ, ქვეყანამ ერთხმობით გა|ა|)გდონ ამ 

ქვეყნიდამ შეჩვენებული საუკუნოდ. იმ ბოროტის მოქმედის სხეა- 

გან გაგდებას ესე სჯობს, თუ მოკლამთ, თქვენ იცით, ღმერთმან 

უცოდო გამყოფოსთ და, თუ არ მოკლამთ, ისიც თქვენ იცით, 

მაგრამ ასე კი უნდა წა(ა)ხდინოთ, რომ გაგექცესთ და სხვაგან მი- 
ვიდეს ვისთანმე, გამოსაყენებელი აღარა იყოს რა არც, თავისთა- 

ვისა და აოც სხვისა თავისა. 

და, თუ იმას შვილი დარჩეს ვაჟი და კეთილ შრომაში იყოს, 

იმას თავისი მამის წილი არ დაეკარგოს. და ბატონობა კი აღარ 

ერგება იმის შთამომავლობას, +. და არც სახასოს შემოსავალის 

წილი 0. და ნურც მისცემთ, რაგინდ კარგი იყოს, 

ამაებს სულ ჩემის შვილებისათვის და შვილის შვილებისათ- 
ვის და ქვეყნის სისხლის უდენლობისათვის ვწერ, ჩემს თავს ვფი- 

ცავ, სხვას არავის, ზევითაც ბევრჯელ დამიწერია. 

+ და იმ დამნაშავეს კაცის შვილს, თუ შეამცნიოთ, რომ 

ორგულობასა და სიბოროტეში შესული იყოს და მეფისა და ქვეჟ- 

ნისა სახიანოში, როგორის საქმე ღირდეს სისხლით, მეფემაც და 

სახლის-კაცებმაც და ქვეყანამაც ასე გარდაახდევინეთ, რომ სხვა- 

გან გათრევა არ შეიძლოს 9. 
(801 38. რომელმაც ჩემIმშა შვილმა, ანუ შვილიშვილმა, ან ჩე| შ1მა 

'შთამოსრულმა ნათესავმა ეს ჩემი წერილი არ დაიჯეროს და სხვა 

სარწმუნოების შემძლებელს კაცს მიეკედლოს და წინააღმდეგად გა– 

მოჩნდეს და იმ საქმით თავის სახლის არეულობისა და სისხლის 
დაღვრის მიზეზი ”შეიქნას, შერისხდეს მამა, ძე. და სული წმიდა 

ღმერთი და, როგორც ძმის მკვლელისა და სახლის-კაცის მკვლელი- 

სა დაგვიწერია, ესეც ისე უნდა იქმნას, იმ წესიდ დასაჯონ. 
· თუ ასეთი მომშველებელი არა ჰყვანდეს და მორევა შეიძლონ, 

როგორც დამიწერია, სწორეთ ისე დამართონ. 

ვი, + მეფობა 0 პირველად უფროს იმას, მეორეთ შეოოეს, 
მე(ე111სამედ მესამეს, მეოთხედ მეოთხეს, მეხუთედ მეხუთეს, მეLე!- 

ქვსედ მე|ე)ქვსეს და მასუკან კიდევ მეორედ უნდა მოუბრუნდეს 
პირველის ძმიდამ და კიდევ ისე უნდა ჩავიდეს მე|ჯე)ქვსეს ძმამდის, 

ყეელამ, ძმის შთამომავლობამ ასე უნდა ჩაირიგონ -L მეფობა ს. 
·და, თუ ის ერთი ჩამომავლობისა არ ვარგოდეს ან სნეულო- 

ბითა, ან სხვა რიგად შეუძლებელი იყოს, თუ იმასვე სახლოს-კაცი 

ჰყვანდეს თავის წილში, იმას დაანებონ ქვეყნის დამტკიცებით. 
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და, თუ არ ჰყევანდეს თავისი უმცროსი ძმა და ნათესავი იმ 

Lმეჯკორეს სქეს|ს) იმის უქვემოეს მისცენ და ის მეფობდეს, სანამდის 

იცოცხლებდეს. 
და კიდევ, თუ გაუჩნდეს რამე ბოლოს და გაეზარდოს იმ და- 

წუნებულს თავის კერძს ოჯახში, ის გაამეფონ. 
მასუკან იმ დაწუნებულის მაგიერად რომ იჯდა მეფედ, იმის 

სქესს აღარ ერგება მეფობა, რადგან იმ დაწუნებულის მაგიერად 
“იჯდა მეფედ; სხვას სქესს უნდა მისცენ, იმას უკან, რომელიც იჯ- 
და შეფედ, იმ სქესს, შემდგომად, რომელსაც ერგება რიგით, იმან 
მიიღოს მეფობა და ქვეყნის სამართლით და განსჯით და ძმების 
შემწეობით მიეცეს. . 

და როგორც დამიწერია, კიდევ ისე ქნან, თუ უჩნდეს სახლში 

ხეირიანი, რომ ავი არ იყოს და სათაკილო ქყეყნისა, იმ დაწუნე· 
ბულის კერძს სახლსა შინა ნურას დროს რიგს ნუ მოუშლიან. ისევ 
იმ ზემო წერილისაებრ გაარიგონ, რიგს ნუ მოუშ 35)ლიან. 

ჩემის” ცოდვითამც განიკითხვის, თუ ეს მოშალოს ვინმე; 
ღმერთმან ის მოშალოს ყოვლის კეთილისაგან. 

40, რომელმაც ჩემ|მკა შვილებმა და შვილიშვილებმა მეფობა 
მიიღოს თავიანთ რიგზე ღმრთისა და კაცის სამართლით სულ, რო- 
გორც ყოველს ქრისტიანობაში არის განწესებული, უნღა რომ 
ერდგულებაზე შეჰფიცონ ყოველმა თავისმა საბატონომ უწმიდეს- 
მაც და უფლისწულთაც, უნდა იფიცონ და ყოველთა სამღვდელო- 

თა და ყოველთა თავადთა და აზნაურთა და გლეხთა. 

მაგრამ ფიცში ეს უნდა ჩაიტანონ: «რომელიც შენს მამას ერეკ- 

ლეს და შენს პაპას ერეკლეს შენის ოჯახის, შენის ძმებისა და აახლი- 

სა, ეჯლესიისა დი ან თავადთა, ან აზნაურთა და ან მოხელეთა და ან 

სხვას გლეხის კაცისა მთისა, თუ ბარისა, შენის ოჯახისათვის ის 

რიგი და განწესება, რომელიც დაუწერია, თუ იმისი დამზჯერე- 

ბელი და იმაზედ დამდგარი და მოქმედი იქნები, (33) სრული შენი, 

როგორც მართებული არის, და ჭემმარიტი ერდგულიც ვიყო და, 

რაც შემიძლიან, კიდეც შენის ოჯახისა და შენის ორგულისა და 

8ტრისაც მტერი ვიყო და მოყვრისაც მოყვარე, და შენის ერდგუ- 

ლისაც ერდგული ვიყო და ჩემის შეძლებით კიდეც ვეცადო, რომ 
მოვალეობისაებრ ჩემისა გემსახურო და არც ორგული დავმალო, 
და, თუ შენ მამის შენისა და პაპის შენისა იმ განწესების განაჩენ- 

ზედ არც დაზდგე და წინააღმდეგად გამოჩნდე, როგორც ამაში 

განჩინება გვიწერია, როგორც ქართლისა, კახეთისა უფლისწულნი 
და უწმიდესნი და თავადნი და ყოვლად სამღვდელონი და სხვანი 
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ერნი იქნებიან და იმოქმედებენ, მეც იმათთან ამხანაგი და მოქმე- 
დი ვიყო ჩემის შეძლებითია. 

და, თუ არ დადგნენ ამ კანონებზედ ჩემნი მთასრულნი შვილნი 
და შვილიშვილნი, ნურც ძმები დაანებებთ თავსა და ნურც სამღვ- 

დელონი და ნურც ერნი, და ესევ განწესება აყაბულებინეთ. 

(341) 41. და როდესაც მეფედ დაჯდებოდ(ე)ს და ბატონობას 

მიიღებდეს, კურთხევით, თუ უკურთხებლად, ეს ჩემნი შვილნი და 
შთასრულნი ნათესაობანი ჩემნი, მაინც უნდა შეჰფიცონ ყოველმან 

კაცმა, როგორც ზემოთ დამიწერია. 

და თვით იმ მეფემაც უნდა შეპფიცოს თავგის სახლის-კაცებს 

და სამღვდელოთ, თავადთ, აზნაურთა და გლეხთ ყოველთა, რო- 

გორც შეეძლოსთ და, რაოდენ "მეძლოს, შეიყვაროს და უსამართ- 
ლობით არ მოექცეს სიყვარულით მოექცეს, ყველას სწყალობდეს. 

და, ვინც დამნაშავე იყოს, იმაზედ შეძლებით გაშინჯოს და 

ქნას სამართალი და იქნებაც შეწყალებაც ზოგში მოხდეს; და ეს 
თავიანთზედ არის მივარდნილი, სად და რომელზედ ივნება მისა- 

ღებელ, რაც იქნება და, სად შეწყალება იქნება, თვით ყოვლად 
ძლიერმან ღმერთმან მისცეს თავისად სათნოდ მოქმედება. 

(85) 45. მებატონემ, ვინც ქართველნი და კახნი არიან სა- 

მღვედელონი და თავადნი, და აზნაურნი, და გლეხნი, თუ ჩემი მამა- 
შვილობა გწამსთ, ისინი შეიყვარეთ, როგორც მამამან ტკბილმან 
და მოწყალემან, როგორც პატივის ღირსნი იყვნენ, შეძლებით, ნუ 

მოაკლებთ პატივსა და სიყვარულს; თუ ორგულება სარწმუნოებისა 

თავის ქვეყნისა და შეფის ოჯახისა არ შეამცნოთ, ნუ შეიბეზღებთ. 
და ვინც დააშაოს რამე თავის რიგზე, სამართლით რაც ღირ- 

დეს, უნდა მიაგოთ, თვარემ ქვეყნის წახდენა იმას შეუძლიან. 

და კიდევ, ვინც ს: რწმუნოებას და მებატონობის ერდგულო- 
ბაზე იდგეს, რაოდენ შეიძლებოდეს, ნუგეში და წყალობა ნუ მო- 

აკლდების მებატონისაგან და, რომელიც არ შეეძლოს მებატონეს, 
ეს დასანდურებელი არ არის და ნურც ის დაენდურება. ეს კიდევ 

სხვას მეფისთვისთანაც დამიწერია. 

“+ რომელიც ქვეყანაზედ თუ მარტო მეფეზედ, თუ ერთს 
კაცზე ასეთი დამნაშავე იყოს, ის კაცი რომ არ დაეთმობოდეს, 
ნუ დაუთმობენ; როგორც გადაახდევინებენ თითონ იციან მეფემ 
'და მოსამარ თლემ 0. 

(36) 43. იმათაც ისე მართებსთ თავისის მებატონისა და ჩა- 
შომავლობისა, როგორც წმიდა პეტრე და წმიდა პავლე მოციქულ- 
ნი და სადიდებელნი სამღთონი კაცნი და სოფლის. განმანათლე- 
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ბელნი ბრძანებენ თავის მებატონის ბატივსა და ერთგულებასა, და 

ეგრეთეე მებატონისაგან იმათს სიყვარულსა და მსჯაერსა. 

ეს წმიდათ მოციქულთ სიტყვა ოორისავ კერძოს დიდად დ!|ა|- 

საჯერებელი და მტკიცედ დასაცველია და მეც ასე კანონად უდებ; 
და შენახვა და დაცვა იმათი ვალი არის. 

44. ჩემი შეილები და შვილიშვილები რომ ასე გამიშველებია, 
რომ რაც საუფროსო, საუფლისწულო მიმიცია, იმაში ერთმანერთთან 

საქმე აღარა აქვსთ რა; ამაში ერთმანერთს არცარას წილს შემო- 

სავალში მისცემენ და ვერცავის იახლებეჩ, თუ არ თავისი წილისა 

და ყმისაგან კიდევ. 

გაყრით ამითი გამიყრია, რომ შფოთის მიზეზი სულ დამიხს- 

ნია; საუფლისწულოსა, საუფროსოსა და სხვა, რომელიც ქალაქი, 

თუ მთა არის, ანუ ბარი სამეფო, იმ სამეფოში კი უნI37|)და, რო- 

გორც ამაში განწესება არის თავადებისა, აზნაურისა და გლეხისა, 
ისე იმსახურონ -- და იახლონ, როგორათაც და საიდამაც თავთა- 
ვისი წილი გამიკეთებია იქიდამ 0. 

45. საქართველოებში მეფედ სახლებშიაც და თავადების სახ- 

ლებშიაც ასე ყოფილა: რომელნიც და რამდონიც ძმანიც ყოფი- 

ლან, ხან ერთის ძმის სახლში კოფილა უფროსობა და ბატონობა, 

ხან მეორეში; და რამდენიც ძმანი ყოფილან, ისე რიგით ყოფილან, 
რომელნიც გაუყრელნი ყოფილან, როგორადაც ჩემს მამეულთ და 
დედეულთში ყოფილან და იყვნენ რომელიც მრავალთ ახსოვსთ 

ეს საქმე და საქართველოს მოთხრობის წიგნებშიაც გვიწერია, და 

თვით მეც მახსოეს ჩემს დროებში ჩემის მამეულნი და დედეულნი 

როგორც იყვნენ, და ბატონობდნენ, და მეფობდნენ, და გაუყრელ- 

ნიც იყვნენ. 

ხან ერთმა ძმამ მიიღოს მეფობა და უფროსობა და ხან მე- 
ორემ. | 

და ეგრეთვე, რომელნიც პირველნი თავადნი იყვნენ და არიან 
და კიდევ მათგანაც უმცირესნი არიან, იმათ სახლებშიაც ჩეეულება 
და რიგია, რომ რამდენიც უნდა ძმანი იყვნენ, ხან ერთი იქნება 
უფოოსი და ბატონი თავის ოჯახისა და ყმისა (38) და ხან მეორე, 

და ხან შესამე ძმა, სანამდის გაიყრებიან. 

ეს არის ოიგი და წესი, თვარემ, თუ ასე არ იყოს და სულ 
ერთის ძმის სახლში იყოს უფროსობა და ბატონობა, გინა მეფობა, 
ის სხვანი მასუკან იმის ყმანი შეიქნებიან, და ეს დიდი უსამართ- 

ლობა არის, თვით თუნდა პირმშო იყოს, თუნდა შემდგომი, თუნ- 
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და კიდევ შემდგომი, ყველანი თავის წილს დაჯერებულნი უნდა 
იყვნენ. 

და მე ჩემის შვილებისა თავთავისის წილების მიცემა და გა-· 

რჩევა გაუყრელობისა და შეყრის ნიშნები ამ მიზეზებისათვის გა- 

ვაჩინე, რომ არ აირივნენ და არ გაიყარნენ, რომ გაყრით არ წაიკიდ- 

ნენ და სისხლი არ ჩამოუარდესთ, და ქვეყანა ერთმანერთს არ ზეა- 

ხოცონ; და კიდევ მეორე მიზეზი; გაყრით ბატონობა, მეფობა და 

თავადობა არ დამდაბლდეს და არ დასუსტდეს, და ამ სახლშიაც 

ძმების შთამომავლობა ერთის ძმისა შეორე ძმის ყმად არ გახდეს 

და არ გაგლახავდეს. 

და მე ეს წესდებულება კიდევ ამისთვის დავდევ, რომლისა– 

თვის კიდევ სხვას მუხლებშიაც დამიწერია ისივ მიზეზები. 

(ვი) 4ს. რადგანც ეს განჩინების წერილი მხოლოდ ჩემის 

შვილებისათვის და შთასრულთა ნათესავთა ჩემთათვის დაიწერა 

ამათის ერთობისა და გაუყრელობისათვის და თავთავისის წილის 

გარჩევისათვის, რომ ამ ჩემ შვილთა და შთასრულთა ჩემთა ნათე- 

სავთა უშფოთველობისათვის, რომ სხვა) აზრი არ ყოფილა რა. 

რაც რამ ამ აზრებმა აზრი არ მოითხოვა, იმას გარდა სხვა რამ 

რიგები და ან აზრები რამ არც ამ ჩემი შვილებისა და არც სა- 

ქვეყნო არა შემომიტანია რა. 
და რომელიც შემოვიტანე და დავსწერე, ისინი კი ეჭირებო- 

და ამ განწესებაებს, და უამისობა არ იქნებოდა და იმიტომ და- 

ვსწერე, თვარემ სხვაც მრავალი გამოსაყენებელი არის ჩ(ე)ენი და 
ჩვენის ქვეყნისა და იმისი დაწერა და განწესება, რომელსაც მე- 
ფეებს ღმერთმან შეაძლებინოს და ან ნება ღმრთისა იყოს, იმას 

განაჩენინოს და დანა)წერინოს. 

47. ბეითალმანი თავადისა და აზნაურისა მამულისათვის, თუ 

როგორ უნდა ქნან ძმებმა, ეს უნდა რომ პირველად სახასოდ და– 

იდვას, როგორც საქართველოებში რიგი არის; და მასუკან ბატონ- 

მა და ძმებმა, თუ ამჯობინონ გაცემა, გასცეს მებატონემ; და თუ 

იქიდამ ფეშქაში შემოვიდეს რამე, ორი წილი მეფეს და ერთი 
ძმებს. 

და თუ იმ მამულზე ქვრივი და ობოლი ქალი დარჩეს, ქვრივ- 

მა რაც იმ მამულს შეძლება ჰქონდე|(401ს, თავისი სარჩო მართებუ–- 
ლად სამართლით უნდა მიიღოს მებატონისაგან, როგორც მამის 
ჩემისაგან განწესებულია და ჩემგან საქართველოს სამართალში, 
ობოლისაცა და ქვრივისაც, ისი უნდა არჩინონ იმ წესით, როგორც 

არის განწესებული. 
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თავადისა და აზნაურშვილისა სხვა რიგად არის და გლეხიჰა 

სხვა რიგად არის. 

48. ეგრედვე თავიანთ საკუთარი ყმა, რომ მოინდომონ, ისიც 

„ერთმანერთსა პკითხონ, ისე გააზატონ. -L თავიანთ სამსახურში და 

“სსაქვეყნოს გამოსაღებში კი ვერ გააზატებენ 0. 
ეგრეთვე მამულის მიცემაშიაც კიდევ უმტკიცებ: სამეფოსაც 

და სათავისთაოსაც ყმასა და მამულს ნუ გასცემენ უე“თმანერ- 
თოდ, ამაში უფრო სიყვარული დამტკიცდება და უერთმანერთო- 

თაც გაცემა არ იქნება: თუ ერთსაც არის იმას არ უნდოდეს, ნუ 

გასცემენ, თორემ ჩხუბი მოაქვს ამისთანას უთანხმოზას. 
თუ ქვეყნის სამჯობინარი საქმე იქნება და მეფე მოინდომებს 

და ცოდვა არ იყოს, სხვამ ძმამაც მოინდომოს, მეფემ უბოძოს 

რადგან სამჯობინარია. ' | 

(41) 49, მებატონემ რომ უფლისწულს რაც სამსახური სა- 
ქვეყნო თავის ძძას და სახლის-კაცს უბძანოს, უნდა, რომ ვითარცა 
მეფესა და თავის ბატონს ეგრე დაუჯეროს სიმართლით და ერდ- 
გულებით თავისის პირობისა და ფიცისაებრ. 

§0. თუ ვინმე დიდი მძლავრი აღდგეს და საქართველოსა და 
კახეთის სამეფოებზე, ქართველზე, "სომეხზე და თათარზე მტერო- 

ბით მოვიდეს, დაიჭიროს და დაიმორჩილოს, იმასთან, თუ შეძძ- 

ლონ, ამ თავიანთ რიგის მოუშლელობას ეცადნენ დახარჯვით და 
სამსახურ(ი|თ, ეგების იმისი გული მოიმადრიელონ და იმანაც ეს 

წერილი დაამტკიცოს, ან თაგისგანი სხვა ამისი დასამტკიცებელი 
წიგნი მოსცეს. · .. 

თუ არ იქნას, თქვენ კი ამ წიგნის დამრღვევი ნუ შეიქნებით, 

მიზეზი რომ ღმერთმან არ მოიკითხოს; და მძლავრი, რასაც თა- 

ვადა იქს, ღონე თუ იყოს და არ აქნევინოთ, დიაღ კარგი იქნება; 

თუ ღონე არ გექნებათ, რაც თითონ ენდომება, იმასა იქს და, თუ 

წინააღმდეგი მეიძლოთ, ის თქვენ იცით. 

(4%) 51. რაც საერთო ყმიდამ, რომელიც სამეფო არიან 
ქრისტიანენი, თუ თათრები, ამათი შემოსავლიდამაც და ბაჟები- 

დამაც და ნაქურდალიდამაც, თუ სათავისთავოს ყმიდამ ნაქურდა- 
ლი და ნა|ა)ვკაცარი შემოუვიდეს ჯარი(მა|) მებატონეს, სამათ უნდა 
გაიყოს: ორი წილი მებატონეს და მესამედი ძმებს, სამეფოსის, სა- 
უფროსოსი -L და საუფლისწულოებისა 0. 

ბაჟებიც სამათ გაიყოფოდეს;: ორი წილი მეფეს და მესამედი 

უფლისწულთ. 
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§95. საიდამაც ყმიდამ რაც რამ შემოვიდეს და, თუ ძველად- 

განეე მეფეთაგან ეკლესიის შეწირულია, ნურავინ იკადრებს იმის. 
მოშლას, რომ ანანია და საპფირა უნდა მოიგონონ და დაჯაIყენონ 

ის საშიშარი და უგზო ანგარება. 
და თუ რომელსამე ეკლესიას იმაში შეწირულობა არა ჰქონ- 

დეს რა, იმისმა ყმამ რომ დააშაოს რამე, გარდაახდევინოს მეფემ. 

და მასუკან მებატონემ და უფლისწულებმან იციან, თუნდა მიართ- 
მევდნენ, ნება იმათი არის, (491) უსამართლო ნურაოდენ ნუ იყოს. 
და ნურც იქმონენ. 

სათავადოსი თუ რამ არის და ან რაც შემოსავალი იქნებო- 

დეს საქვეყნოს გარდა, ისიც სამად გაიყოფოდეს: ორი წილი მე- 

ფესა, მესამედი უფლისწულთ. “. » 
ნვ. თავადები რომ არის საქართველოებში სამეფო, სადე- 

დოფლო, საუფლისწულო, ეს მე დამიყენებია, ურიგო საქმე არის 
და, რასაც ამისთვის მე დავსწერ, ეს უმჯობესი არის. 

ასე სცანით, რომ ეს თავადები სულ სამეფო არის და მეფემ 
ნახევარი იახლოს და, რაც უფროსი უნდოდეს სახლიდამ და ან 

რამდენიც უმცროსი უნდოდეს, იახლოს იმავ სამეფოს ნახევრიდამ. 
დედოფალმაც იქიდამ, რამდენიც ეპრიანებოდეს, იახლოს და იმისი. 

ნახევრიდამ სახლის-კაცებმაც თავიანთ ნახევრის წილიდამ, რაც 

ეპრიანებოდესთ, იახლონ. 

„. და, რაც თავადები არიან, ეგების იმდენს ხლება, რომელსაც 

ერგება თავის წილში, რომ ცოტას ხლება უნდოდეს, ცოტა იახ- 

ლოს თავისის წილიდამ, ეს არა იქნება რა; მაგრამ, რაც თაგის წი- 
ლიდამ მეტი დარჩეს უხლებელი, თუ ნებავდეს, სხვას .სახლის-კაცს 

აახლოს, თუ არ ნებავდეს, თავისთვის იყოს ის თავადი. 

+ სულ ყველას ,ხლება არც კი შეიძლება არც მეფისაგან, დე- 
დოფლისაგან, (44 |, და, არც უფლისწულებისაგან, და არც იმ თავა 

დებს უჯობსთ, რაც რომ შეიძლონ, ის იახლონ 0. 

| 54. ეგრეთვე ტფილისის სამეფოს ყმისა გამოსაღები, თუ მსა- 

ხურების ხლება ამავ რიგითვეე დაგვიდვია და განგვიწესებია, მაგ- 

რამ. · ტფილისის ქალაქში · ბევრის , მსახურის გამოყვანა არ იქნება, 

ეგების“ ათი ან თხუთმეტი, ისინიც, ვინც აზატობენ, ისინი უნდა. 

იყვნენ. _ 
= "სხვას მეტს. ნუ შემოიყვანენ,. ამიტომ ხარჯისაც დასაკლისია 
და თითონ იმისი ოჯახი ავ ჩვეულებასა და დიდგულობასა დაეჩ(ვ1ე- 

ვა, და · თავის. აღებ-მიცემაზე -აღარ იქნება, და „წახდება, · და არ 
უჯობს იმ საბრალოს. : 

7. 2= 
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ნა. რომელიც საქვეყნო და მტრისა, თუ მეზობლის ხარჯი 

დქნებოდეს, ყველას უნდა შესწერდეს, სამეფოსაც, საუფლისწუ- 

ლოსაც, საუფროსოსაც, (45) სადედოფლოსაც, საეკლესიოსაც, სა- 

თავადოსაც და სააზნაუროსაც. 

და იქნება რომ ვაჭარსა და მოხელე კაცსაც ჰყვანდეს ყმა, ის 

ყმებიც უნდა საქვეყნო გამოსაღებში გარიონ. თუ საერთოდ ქვეეყ- 

ნის ხიზანი გარიონ, ის ვაჭრისა და ან გლეხის კაციც უნდა გარიონ, 
და იმისი ბატონიც იმ საქვეყნოს ხარჯს ვერ გაექცევა. 

და სხვა, რაც თავის მებატონისა იმ გაჭარსა და იმ გლეხს 

აძევს, იმას ხომ თავის მებატონეს ემსახურება, მაგრამ ამათს ყმას- 

თან ბატონს სასამსახუროდ საქმე არა აქვს; თუ საქვეყნოს გამო- 

საღებში ხიზანს არ გარევენ, არც ეს გლეხისა და ვაჭრის ყმანი 

უნდა გარიონ, უსამართლო იქნება. 

| თუ იმ ვაჭრებისა და გლეხებით ყმებს მამული აქვსთ, ხანდა- 

ხან ცოტათი სოფელს უნდა შეეწეოდნენ, თუ დიდად შეუძლებელნი 
არიან და ჩანს იმათი შეუძლებლობა, არა ეთხოვებათ რა. იქნება, 

ცოტა რამ შეეძლოსთ და საეკლესიოს კაცის, როცა თავაზის ილა- 

ჯი იყოს და ან ძველადგან ამ გვარებში თავაზა შეენახოსთ საქეეყ- 
ნოში, კიდევ თავახა შეუნახონ. 

ეს ეჭირებოდა საქმეს, რომ დავსწერე. ამ საქმის ლაპარაკს 

ბევრჯელ შეუწუხებივარ და ამისთვის დავზდევ აქა აზ ეკლესიები- 
სა: სადა და საიდამ ეს საქვეყნო ხარჯი ადგებოდეს მეფის ბრძა- 
ნებით, იმავ მებატონის სარქრიდამ და იმის ბრძანების ნებით უნ- 
და დაიხარჯებოდეს, რისთვისაც ამდგარა. 

ამაში მეფის მეტს ჯელი არავისა აქვს. იმან უნდა დახარჯოს და 

მოიხმაროს იმ საქმეზედ, რომლისათვისაც შეეწერა. ამ საქვეჟნოს 
გამოსაღებიდამ სარგებელი იქნება, მეფის არის; ხარჯი, ზიანი (16) 
იქნება, მეფისა არის. არც დედოფალსა აქვს ველი, არც უფლის- 

წულებს და არც სახლის-კაცებს. | 

56. თუ ნება ღმრთისა იყოს და ამ სქესებიდამ შთასულთ 

არა მოაკლდეს რა და გამრავლდენ, კიდევ იმ რიგზეღ იყვნენ, რამ- 

დენიც ძმების ნათესაობასაც შთასრულიყოს ამ ექვსი იმებისა, ისევ 

ექვსზე იყოს რიგით მეფობა და ბატონობა. 

ღმერთმან ნუ ქნას თუ დაკლება მოხდეს, რამდენიც სქესნი 
იყვნენ, ისევ იმ რიგზედ იყვნენ, მე ამას ვამტკიცებ და დამიმტკი- 
ცებია, რაოდენათ მოწყალებითა ღმრთისათა განმრავლდენ, მაინც 

ასე სჯობს და ასე ქნან. 

526



თუ ვეღარ შეიძლონ ვერც თითონ იმ ჩემ| მ)ა შთამომავალმან 

და ვერ( ქვეყანამ, მასუკან ღმერთმან კეთილად განაგებინოსთ, 
ება აქვსთ. 

მაგრამ ჩემიდამ შვიდ თაობა|47|მდინ კი როგორც ზემოთ 

დამიწერია, ისე უნდა დამტკიცდეს, რომ ფიცით და წყევით და- 
მიმტკიცებია, რომელმაც მოშალოს, ის ფიცი იმისი იყოს. 

51. თუ ასე არ გამეერთებინა, ის მეორე ძმები გაყრას მო- 

ინდომებდენ, მასუკან სულ გაყრაზი ერთი მეორეზე აღზდგებოდენ, 

და შეუსხდებოდენ ჯარნი და თავს გაუსვლელი და შეუძლებელი 
იქნებოდა, რომ მშვიდობა ჩამოეგდო ვისმე, და მუდამ შფოთი და 

სისხლის დაღვრა და სიკვდილი იქნებოდა; და მე ასე ამისთვის 
შვიდ თაობამდის, სადამდის ყველასი შვიდი თაობა არ შესრულ- 

დეს, ამავ წესზე უნდა იყვნენ. იმავ ფიცით და იმავ წესით და 
ინავ კანონით შემიკრავს, და დამიმტკიცებია. 

და მასუკანაც ამას რჩევით დავსწერე: თუ დამიჯერებენ, სა- 

დამდის ღმრთის ნებით ეს ჩვენი გვარი და შთამომავლობა იყოს, 

"რამდენიც ღმრთით რომ გამრავლდენ, ასევ სჯობს, რომ იყენენ. 

და თუ ვერ (48) შეიძლონ და არ დღამიჯერონ, თითონ იციან 

და ქვეყანამ, როგორც უჯობდესთ, ისე ქნან და ისე განაგონ; მაგ- 
რამ შვიდ თაობამდისინ კი განწესების მოშლა არ იქნება, და არ 

იქნება იმ ფიცით და იმ წყევით, როგორც ზემორე დამიწერია. 
58, საერთოს სახასოებისათვის ასე გაფრთხილებულნი უნდა 

იყვნენ, რომ იმათ უსამართლო არა დაემართოსთ რა, თორემ თავ- 

თავის წილს უფროსმა და საშუალმა ძმებმა და უმცროსმა რომ 

ესე ქნან, თავთავის წილს და კერძ(ს| კი გაუფრთხილდენ და და- 
იცვან და საერთო სახასოებს ძალი დაატანონ, ეს ღმრთის განმა- 
რისხებელი საქმე იქნება. ' 

და ყვე(49|ლამ მეფემა და უფლისწულებმა რომ უსამართლოთ 

გაგლიჯონ, აღარც ძმებში მშვიდობა იქნება და გლეხი-კაციც და- 
ეფანტებათ. 

ამაზე დიდად გაფრთხილდენ, რომ ამ განწესების წინააღმდეგი 

არ შეიქნენ. რომელნიც ძმები ამისთანანი გამოჩნდნენ, ისევ მეფემ 

და ძმებმა და ქვეყანამ მოაშლევინონ. როგორც მართებულია, ისე 
დააყენონ. 

იმავე ხელით: 

: ქართულიდან რუსულად ითარგმნა საქართველოს მეფის ძის, 
მირიანისაგან ნოემბრის იე, ქორონიკონს უპს, რომ იქნება სა- 
ეკლესიოს რიცხვისამებრ ჩღჟთ წელი. 

ქალაქს ტფილისს, სადედოფლოს ავლაბრის სასახლეში. 
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143. (წიგნი გტიგოლ. დადიანისა სოლომონ 1I-საღმი ძუტდების 
დასჯის შესახებ| 

I1792 წ.) 

ქ. ესე უტყუელი და ცხოვრებასა ჩემსა მტკიცედ შეუცვალე- 
ბელი წიგნი მოგართვით თქუენ, ბატონს ჩემ სიძეს, სრულიად 

იმერთა მეფეს, ძესა არჩილისასაა სოლომონს დავითიანს, 
მე, დადიანმა გრიგოლ, ესევითარად, რომ თქუენმა მეფობის 

უმაღლესობამ სამეფოს და სადადიანოს შუა ქურდების და ავი, 
უსამართლო კაცის მოკითხვა ინება და ერთმანეთის სამართლის 

მიცემა და ნაქურდლის გარდახდევინება. 

და ჩუენ დასტურობის თანხმა გექმენით; თქუენს ყმებს უჩი- 

ნეთ ჩუენის მამულის მომკითხეელათ და სამართლის მიმცემად ჩუ- 

ენი სახლთ-უხუცესი ჩიქოვანი გიორგი, ფაღავა ზაალ. 

ესეც უნდა განაგონ: უმრთის მოწყალებით ჩუენ რომ მათხოჯს 

გავიმარჯვეთ, იმ დღეს აქეთი ნაქურდალი იმერელის კაცის ჩემს 

საბძანებელშიდ თუ გამოჩნდეს, თუ გააგდოს შანთი, თორემ სა- 

მთხრობლო და ხუთეული! გარდაახდევინონ. თუ გლეხი ვისმე 

ყავდეს წანართმევი, სამართლით მიაცემინონ; თუ სხვა ნატაცები 
რამ ქონდეს ვისმეს, ისეც სამართლით მიაცემინონ. 

თუ ამ ჩემმა ყმებმა ამაშიდ უსამართლო და ურიგო გამო- 
იყვანონ და ბეჯითათ არ შეიქმნენ, ჩემდა ორგულების მოქმედათ 
მოვკითხო და ჩემის ყმობისაგან ხელი ავაღებინო. 

თუ მე მტყუანი შევიქმნე ღა მათ მოუდგე და ამ წერილის 
დამარღვეველი შევიქმნე,ე ამ უსამართლობის ბრალი ყოველივე 

ღმრთისაგან მე მომეკითხოს და თქუენს სიყვარულზედაც ხელაღე- 

ბული შეგიქმნე. 

ამისი მოწამე და დამამტკიცებელი მათი ყოვლად სამღვღე- 
ლოობა ქუთათელ მიტროპოლიტი დოსითეოს, გენათელ მიტ- 

როპოლიტი ეფთვიმი, მთავარეფისკოპოსი ანტონი, ჩემი. ძმა 

ბატონის–შვილი გიორგი, ლეჩხუმის სარდალ-მოურავი გელოვანი 

ქაიხოსრო, ჩიჩუა გიორგი და სხვანი, ერთობით კარისა ჩემისა დი- 

დებულნი. 

აღიწერა ხელითა ჭიჭინაძის ნიკოლაოსისათა, წელ- 

თა უფლისათა ჩღუბ, მაისის თ. 
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144. (ჯარის დაბარების წიბნი ერეკლმ II1-ისა: იოანე 

ამილახო რიშვილისა დმი) 

L1792 წ.) 

ქ. ჩვენი ბძანება არის ამილახორიშვილო იოანე. 

მერე, ჯარის ამბავი მოგვივიდა და ჯარი დაგვჭიოდა. თ! ქქვენ| 
უნდა წახ-იდეთ ზემო ქართლში, რაც ამილახვარის სასარდლო 

არის, ამილახვარის კაცებიც იქნებიან თქვენთანა და ყველას უნდა 

შეატყობინოთ: კომლის კაცი უნდა გამოიყვანოთ, თორმეტის დღის 

ნუზლით და ამ სამს დღეზე ლილოზე უნდა შემოგვეყარნეთ. 

იცოდეთ, ვინც დაგვაკლდება:; თავადი, აზნაური თუ გლეხი 

და კომლად არ წამოვლენ, გარდაუხდევინებელს არ გაუშეებთ და 

თქვენც ავად მოგეპყოობით. | 

ჩვენ დაღისტანიდამ ახლა ამბავი მოგვივიდა: ოთხი ათა- 

სამდინ კაცი ჩამოსასვლელი არის, ჩვენ ახლა ჯარები უნდა შემო- 

(ვიეყაროთ და ერთს ალაგს დაუდგეთ ჯარებითა. 

ჩვენ ამ საქმეზედ ერევნის ხანსაც წიგნი მივწერეთ, რომ იმა- 

ნაც ჯარი შემოიყაროს და მზად დაუდგეს თავის სამზღვარზედა; 
და აგრევე იმერელ მეფესაც მივწერეთ და ჯარით დავიბარეთ. ამ 

თადარიგში ვართ. ღმრთით, იმ ჩამომსვლელს ლეკის ჯაოს პასუხი 

მივცეთ. 

თქვენ ეს არ გეგონოსთ, ამ ჯარს იერის არხის სამუშაოდ 
ვიბარებდეთ. არა; ჭემმარიტათ ღმრთით, ივრის არხის წყალი მინ- 

დორში გამოსული არის, იმ მინდორში რაც სამუშაო არის დარ- 

ჩენილი, იმას თავის დროზე ყველას ადლობით გაუყოფთ და ისე 
გავაკეთებთ. ახლა, ეს ჯარი ასე სრულად უნდა შემოგეეყაონენ. 

სეკდემბერს ბ, ქორონიკონს უპ. 

ერეკლე. 
ბეჭედი: 

ერეკლე. 
145. (ბეითალმანი მამულის წყალობის სიგელი ერეკლე 1I–ისა 

იოსებ ჟორღანაფვილისადმი) 

(1793 წ.) 

ქ. წყალობითა ღმრთისათა ჩვენ, იესია|ნ, დავითიან, სოლო- 
მონიან, ბაგრატოვანმან, ცხებულის მეფის თეიმურაზის „მემან; 

ირაკლი მეორემან, პატ(რო)ნმა|ნ) (ქართლისა და კშახეთისა და 
სხვათ და სხვათამან;„ და თანამეცხედრემან ჩვენმან,.. დადიანის 
ასულმან, დედოფალმან, პატრონმან დარეჯან, და ძეთა.ჩჰვენ- 
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თა, საქართველოს უფლისწულთა: გიორგიმ, იულონ, ვახ- 

ტანგ, მირჯიჯსნ, ალექსანდრე და ფარნავაზ, და ძის ძე- 
თა ჩვენთა: დავით, იოანე, |ბ)აგრატ, თეიმურაზ, მიხა. 

ილ, ჯიბრაილ, ილია, ლეონ და ლუარსაბ, ესე წყალობის 
სიგელი შეგიწყალეთ და გიბოძეთ შენ, ჩვენს ერთგულს და მრა- 

ვალგვარად თავდადებით ნამსახურს ყორღანაშვილს, მილახ- 

ვარს იოსესზნს, ძმისწულსა შენსა სტეფანეს, შვილსა შენ- 

სა იოანეს და თომას, შვილთა და მომავალთა სახლისა წზენი- 
სათა. 

ასე რომ' შენ, მილახ (ვარი იოსებ, ყოვლის შენის შეძლე- 
ბით, ჩვენის შემატებისა და სამსახურის მცდელი იყავ, და ჩვენის 

სახასოს სოფლებისა, მამულებისა და ციხის |შენე|)ბაზე დიდი გარ- 

ჯილობა გქონდა. და ამგვარი ჩვენზე შენი ერთგული ნამსახურობა 
მრავალი იყო და ჩვენც, შენგან თავდადებით, ერთგულად ზემო- 
ხსენებულის ნამსახურობის სანუქფოდ, შეგიწყალეთ და გიბოძეთ 

გამრეკელიძის თუშმძლის შვილების, ალავერდასა და ამირანის ყმა 
და მამული, რომელიც ამ ალავერდასშვილს, იოსებ მუშოიპბს, 

ეჭირა. 

რადგან ამ თუშმლისშეილების ოჯახში იოსებ მუშრიპის მეტი 
არავინ იყო და ამ იოსებსაც ვაჟიშვილი არ დარჩა და ხუთი ქალი 
დარჩა გასათხოვარი და ქვრივი შესანახავი, ამ იოსებ მუშრიბის 
სიკუდილს უკან იმისი ქვრივი შემოგვეხვეწა ხუთი ობოლი ქალი 

მყავს შესანახავი და გასათხოვარიო. ჩვენ ქვრივსა და ობლებს 

ერთი სარჩო და ბინა გვიბოძეთო, 
| რადგან საქართველოს განწესება ასე არის, რომ რომელიც 

თავადიშვილი, თუ აზნაურიშვილი მოკუდება ლ.ა ეაჟიშვილი არ 
დარჩება, იმისი ყმა:და მამული სახასო ბეითალმნად დაიდება, ჩვენც 

სამართლით ასე ვინებეთ, რომ ამ ქვრივისა და ობლების საზრდო, 

სამარხი და მზითევი ბატონმა დედოფალმა უბოძა და ამათი ყმა. და 

მამული დღევანდლამდის ბატონს დედოფალს ეჭირა, როგორც იმ 
ქვროივისა და ობლების მოცემულს წიგნში აცხადებს, რომ ის წიგ- 
ნიც შენ გიბოძეთ და ეს ზემოხსენებული იოსებ მუშრიპის ნაქონი 
ყმა და მამული საბოლოოდ სიგლითა ამით დაგიმკვიდრეთ. 

და სადაც ამ თუშმლისშვილების ყმა და მამული გამოჩნდეს, 
სრულებით შენთვის და შენის ძმისწულისა და თქვენის ჩამომავლო- 

ბისათვის გვიბოძებია, მთითა, ბარითა, ველითა, ვენავგითა, წყლითა, 
წისქვილითა, ნასყიდითა, უსყიდითა, შესავლითა, გასავლითა და 

ყოვლის თავისის სამართლიანის სამზღვრით, 
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გქონდეს და გიბედნიეროს ღმერთმან ჩვენს ერთგულად სამ- 

საბურსა შინა, არ მოგეშალოს არა ჩვენგან, არცა შემდგომად ჩვენ– 
სა მყოფთა მეფეთა და მეპატრონეთაგან. 

გიბძანებთ კარისა ჩვენისა ვექილ-ვეზირნო და სხვათა საქ- 

მეთა! განმგედ დადგინებულნო, წყალობის სიგელი ესე თქვენც ასე 

დაუმტკიცეთ და შლად ნუ ვინ გელ-ჰყოფთ. 
ხოლო დამამტკიცებელი ამისი აკურთხოს ღმერთმან, 

აღიწერა ჭელითა კარისა ჩვენისა მდიენისს სოლომონის 

ლიონოვისათა, იანერის კე, ქორონიკონს უპა, თა «ან- 

ხორციელებითგან სიტყვისა ღმრთისა ჩღჟგ. წელ გ 

ბეჭდები: 

ერეკლე, დარე ჯან, გიორგი, იულონ, ვახტანგ, 
ალექსანდრე, ფარნავაზ, დავით, იოანე, სარდალ- 

სახლთ-უხუცესი დავით. 

კიდეზე: 
ქ. ჩუენ, ყოვლისა საქართუელოიასა კათალიკოზპატრიარხი, 

მეფის ირაკლის ძე ანტონი თანჯმა წვარ მ)ისის უმაღლესობისაგან 

|ბოძებულის|)ა ამის სიგლისა, წელსა ჩღუგ.. 
ჩართულად: 

კათალიკოზი ანტონი. 

ბეჭედი. 

145. (ჯამაგირის წიბნი მრმკლე I1–ისა მდივანბებგ 

ჩოლოყაფვილისადმი) 

(1795 წ.) 

ქ. ჩვენ მეფემ ირაკლი მეორემან გაგიჩინეთ ჯამაგი- 
ოად შენ თავადს ჩოლაყოვს მდივანბეგს დავითს წე- 

ლიწადში ათი თუმანი, იქნება ამის ნახევარი ე, ამდენი. ეს ნახევარი 

ნაღდათ და ნახევარი ჯინშათ ყოველს წელიწადს უკლებრად ჩწეენის 

პატარა ბეჭდით სარქრიდამ მოგეცემა. 
აპრილის იგ, ქორონიკონს უპგ. 

ბეკედი. 
მარცხენა კიდეზე: 

ქ. ჩვენ სრულიად ქართლისა, კახეთისა და სხვათთა მეფე 

გიორგი ამ ჯამაგირის წიგნს ვამტკიცებთ და ხუთი თუმანიც 
კიდევ მოგვიმატებია, რომ იქნება თხუთმეტი თუმანი. ამ თხუთ- 
მეტს თუმანს ყოველ წელიწადს ჩეენი მოხელენი ჩვენის სარქრი- 
დამ უნდა მოგცემდნენ. 

მაისის კ, ქორონიკონს უპვ. 
ბეჭედი. 

1-L საქმეთა. 
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147. (ჯარის დაბარების წიგნი ერეკლე 1I–ისა ოთა#4 
ამილახვტრისადვმი| 

(1796 წ.) 

ჩვენ მაგიერად ბატონს ამილახვარს ოთარს მრავალი მო- 

კითხვა ეუწყოს. | 
მერმე, ამასწინათ მოგწერეთ: შენის სასარდლოსათვის უნდა 

შეგეტყობინებინა ჯარში წამოსვლა. ახლა, იმათ შეტყობინებული 
ექნებათ. როგორის თადარიგითაც დაგვებარებინოს, საჩქაროდ 
შენი სასაოდლო, მემკვიდრე და ხიზანი, კომლზედ კაცი უნდა შემზო- 
იყარო და ორმოცის დღის ნუზლით საგარეჯოს და ან მანაქს ბო- 

ლოს არჩილის სასახლესთან ჩვენ და რუსებს უნდა შემოგეეყარნეთ: 

დაკლება არავისი იქნება და არც ბადლის გამოგზავნა: თავადნი, 

აზნაურნი, მოხელენი და გლეხნი თვითონ უნდა წამოვიდნენ. 

იანვრის %, ქორონიკონს უპდ,. | 

დაკლება არავისგან იქნება კვლავინდებურად: არც თავადის- 

გან, არც აზნაურისგან, არჯკ მოხელისაგან, არც მემკვიდრისა და 

ხიზნისაგან,. 

თქვენ იცით, რომ ჩვენ სურსათის მოცემა არ შრეგვიძლიან, 

როგორც მოგვიწერია თავეთის სურსათით, ისე · უნდა წამოვიდ- 

ნენ; კაცი არ დააგდო ამილახვარო, არც მემკვიდრე და არც ხი- 
ზანი, 

ბეჭედი: 
ერეკლე. 

148. (პირობის წიგნი გიორგი გატონიფვილისა იულონ და ალმას- 

ხან ბატონიშვილებისადღმი ტახტის მემკვიდრეობის შესახებ)' 

(1797 წ.) 

ქ. ღმრთით ჩვენ, ბატონისშვილი გიორგი თქვენ, ჩვენს ძმას 

ბატონისშვილს იულონს და ალმასხანს ამ პირობაებს გაძლევთ, 

რომელნიც ამას ქვეით სწერიან: 

1, ბირველი ესე: ჩვენი ჭველმწიფე მამა ღმერთმან მრავალს 
წელს გვიცოცხლოს, ყოვლითურთ მისის ბრძანების მორჩილნი და 

დამამტკიცებელნი ვიყენეთ და ყოვლის ჩეენის შეძლებით სამსახუ- 
რის მცდელნი. 
  

% სათაური სხვა ხელით: »150|)პირობაები, რომელიცა მიუცია აწინდელსა 

მეფესა საქართველოისასა გიორგის ძმებისათ;ს თჯსისა, მეფის ძეთა იულონისპ 
და ალმასხანისათვის“, 
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9, მეორე ესე:ღმერთმან დიდს ხანს აცოცხლოს ჩეენი ველ- 

მწიფე დედა, დედოფალი დარეჯან. მანამდის ცოცხალი ბრძანდე- 
ბა, რაც დღეს მდგომარეობა აქუს, ამ პატივით და ამ ოქმათით 

და ამ საქმეებით მოუშლელად ბოძანდებოდეს. 

3. მესამე ესე: რომელიც დღეს ჩეენი მამულები გვიჭირავს, 
მეფის ერეკლეს ბრძანებით, ეს საუკუნ(ი1|ოდ და საშვილისმვილოდ 

მოუშლელად გუქონდეს. 
4. მეოთხე: ღმერთმას დიდხანს აცოცხლოს ყუელანი, მაგრამ 

საქართველოს მეფობა უფოოს-უმცროსობით ჩამორიგებით იყოს 

ძმებზედ. 

ა. მეხუთე ეს: ჩვენი უმცროსი ძმები ჩვენთან მოვიყვანოთ, 

შემოვიერთოთ და, თუ ოამ აკლდესთ, სამართლიანის საქმით და 

შეძლებით შეუსრულოთ. 

ნ. მეექვსე ეს: რომელნიც ჩემნი შვილები არიან, იმათგანაც 

ხათრიჯამნი იყავით, რომ ამ ჩვენს პირობაებს არ ეწინააღმდგომ- 

ნენ და ყოვლისფრით თანმოკიდებულნი და დამამტკიცებელნი 

იყუნენ. 

7. მეშვიდე ეს: რომელიც ჩვენის ოჯახის საზოგადო საქმე 

იყოს და ან საქვეყნო და ან ვისიმე და მოგერება ჩვენის ოჯახისა 

და ან ჭელმწიფეებთან, და ან ჩვენს მეზობლებთან ლაპარაკი, ერთ- 

მანერთ(ი23|ის შეკითხვით მოხდებოდეს. 

8. მერვე: რომელმაც ჩვენის ოჯახის. შვილმაც ამ პირობის 

დახსნა მოინდომოს, ჯერ დიდად ვეცადნეთ, რომ ისევ ამაზედ მო- 

ვიყვანოთ. თუ რომ არ იქნას და არ იქნას, მასუკან, რაც შე- 

გვეძლოს, ჩვენი ძალი იმაზედ უნდა მოვიხმაროთ ბატონმა დედო- 

ფალმა დედა ჩვენმა და ჩვენ, სამთავ იმათ, 

და თუ რომელმანმე ჩვენმა ძმამ მეორის ძმის მაზულის მიმ- 
ძლავრება მოინდომოს, ყუელანი ამას მიესდგეთ და ნურას დავანე- 

ბებთ და ის საქმე კიდეც შევანანოთ. 

ეს რომელიც პირობაები თქეენ, ჩემა Cმებმა მთხოვეთ, ამ პი- 
რობაებს, ყოვლად ძლიერის ღმრთის სახელით, გაძლევ, რომ თუ 

თქვენ ჩემზედ არა იმტყუვნოთ რა, არცარა მშე თქვენზედ ვიმტყუვ- 
ნო და არც ეს პირობაები გაგიტეხო. · 

დეკემბრის 9, ქორონიკონს უპე, რომ იქნება ეკლესიურის 

რიცხვისამებრ ჩღეშ. 

გიორგი. 
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149. „განწესება ერეკლე მეფის დაკრძალვისა) 
(1798 წ.) 

(19) ცერემონია წარღებასა %ედა ცხედრისასა 

1. წელსა განგორციელებითგან სიტყ;:სა ღმრთისა ჩღუმ, თთუ- 

ესა იანუარსა, რიცხუსა ია, დღესა ოოშაბათსა, ჟამსა განთიადისასა 

მიცუალება სანატრელისა, დიდებულისა და მემკჯდრისა სრულიად 
საქაროთუელოისა და სხუათა და სხუათა მპყრობელისა მეფისა 
ირაკლი მეორისა, ძისა ცხებულის მეფის თეიმურაზისა, კახე- 

თის სამეფოსა შინა ქალაქსა თელავს სამეფოსა პალატსა წინა, 

რომლისა საუკუნო: იყავნ სუფევით ნეტარება, ქართულსა ქორონი- 

კონსა ზედა უპვ. 

2: მისის უმაღლესობის სრულიად ზემოისა საქართუელოს 

მპყოობელის მეფის ირაკლი მეორის ცხედარს ამ კანონით და 

ცერეზონიით უნდა შეუდგნენ სამეფო სამჭედრო: ხარისხი და სამ. 

ღუდელო დასი. 
3. ეს უკუეცერემონია ქმნილი, დაწერილი, მოგო- 

ნილი და გაკეთებული არს მისის მაღალ-კეთილ-შობილების 

ალექსის ძის, სიბრძნის მოყუარის და სრულიად კახეთის სამე- 

ფოს თელავის ქალაქის სემინარიის რეკტორის დავითის 

მიერ; 

ბოლოდამ დაიწყების ტირილი და გლოვა პირუელად: 

4 წინ თოფხანა, ზარბაზნები, თავისის ყუთებით, 

თავის დროშით და თავისის ამალით გაწყობილნი, აგოეჭე 

ბალაბანჩიკები და სალამურთა დამ (VI) კურელნი, წესდგომით; 
წინ აფიცრები უფროსნი თავს და უმცროსნი ბოლოს, გმალამოღე- 

ბულნი და ქვე ვმალდაშვებულნი. ბალაბანჩიკები და სალამურთა 
მჭმობელნი უნდა უკრევდენ საგოდებელისა და სალმობიერის ჯჭმი- 

თა და ამათ ერთი თოფხანის დროშა წინ უძღოდეს. პირველად მო- 

ვიდეს თოფხანი, განმგებელი თოფჩიბაში სამეფოს (კხედართან, 

მესაკრავენი მოჰყუნენ, ბალაბანდი მდაბლად დაჰკრან, უკანასკნელი 

პატივი მისცენ, ცრემლით იტირონ, გაბრუნდნენ და თავის განწე- 

სებულს ადგილს დადგნენ, მოზარენი მოსვლასა ზედა ორ-ხოროდ 

მისრარი სენ და მათ წინ მოუძღოდეს შავით მოსილი ცერემონ- 
ი ალეჟსის ძე დავით. 

8. შემდგომად ამისსა მოვიდნენ მეწინავე სარდრები: 
ორბელიანი და ქისიყის მოურავი, ორნივე სწორად, თავი- 
სის სამჭედროთი, თ;სნი დროშანი მოუძღოდესთ წინ, დროშასთან 
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ორ-ხორად უძღოდენ მოზარენი და მათს წინ ცერემონმეისტარი. 

მეფის ცხედართან იტირონ, თავი მოუდრიკონ დროშათა, და თვით- 
ცა სარდართა თავი მოიხარონ თავშიშველთა, გაბრუნდნენ და 

თვისსა განწესებულსა ადგილსა დადგნენ. 
6. შემდგომად ამისა მოვიდენ ქართლისა და კახეთის ზე- 

მარჯუნე სარდრები, ორნივე თანასწორად, თავისის სამჯედ- 
როს დასით, წინ თ;:სნი დროშანი მოუძღოდენ; ამათ წინ ორ-ხო- 

რად მოზარენი მგალობელნი და ამათს წინ ცერემონმეისტარი წინა 
უძღოდეს, მოვიდენ (ახე(50|დართან, მდაბლისა ვმითა ცრემლით 

იტირონ, თ;თცა და თ;უსთა დროშათაცა ცხედარს თავი მოუხა- 

რონ, წარვიდნენ და თ;:სსა განწესებულსა ადგილსა დადგნენ, თ;სთა 

გუნდთა და სამგედროთა თანა. 

7. შემდგომად ამისა ქართლისადა კახეთისამემარც– 

ხენე სარდრები მოვიდენ, ორნივე თანაპსწორად, თვისთა სა–- 

მჭედროსა გუნდითა, წინ თ;:სნი დროშანი მოუძღოდენ; მათ წინ 
ორნი ხორონი მოზარენი და ამათს წინ ცერემონმეისტარი. სამე- 

ფოს ცხედართან მოვიდენ, მდაბლის ჭმით ცრემლით იტირონ, 

თავშიშუელთა თ7;თცა თავი მოუხარონ ცხედარსა და დროშათაცა, 
საუკუნო ამბორი მისცენ, წარვიდენ და თ:სსა განწესებულსა ადგილსა 
მდგომარე იყუნეს, თვისის სამჯედროს გუნდით. 

8. შემდგომად ამასთან ცხენი ორი, სწორედ შეკაზზული, ოოს 

ჯილავდარს ეჭიროს, მხარზედ ზიმფუშები დაკეცით ეკიდოსთ, 

ორნი მილახორნი მიუძღოდესთ წინ, თავშიშეელნი და სა- 

ყელოშეხსნილი; ცხენნი შეკაზმულნი: ერთს ტახტაზედ ეკიდოს სა–- 
მამაცო საჭურველნი, სამკლავები და მეორეს ცხენის ტახტას- შე. 
ზარადნი და სხუანი იარაღნი. 

9, შემდგომად მოვიდენ მეაბჯრენი, ესე იგი ჯა- 
ბადარნი, გელთა აქVIუნდესთ მზვილდისარნი და კაპარჭნი და 
ეგრეთვე შუბნი; იყუნენ თავშიშუელნი, საყელო-ჩამოხევით და გო- 
დებით მტირალნი, 

10, ამასთან ველჯოხიანები წესდგომით, თავშიშუელნი, 

საყელოჩამოხსნილნი და ჭელთა შემუსრჯლისა ჯოხისა მქონე- 
ბელნი. 

11, ამასთან ბოქოულთ-ხუცესნი წესდგომით, თავშიშუელ- 
ნი, საყქელოჩამოხსნილნი და ველთა შემუსრჯლისა“ჯოხისა მქონენი, 

· 15. ამასთან ნაზირნი: პირველნი მარჯუენით და მეორენი 
მარცხენით, თავშიშუელნი, საყელო-ჩამოხსნით. 
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LM. ამასთან ლაშქარნიჯსნი. პირუელნი მარჯუენით და 
მეოღენი მარცხენით, თავშიშუელნი საყელო-ჩამოხსნით. 

14. ამასთან მოლარეთ-უხუცესნი და მოლარენი, სა- 
ლაროს მწერალსი და ფეშქაშნივისნი, მარჯუნივ და 

მარცხნით განყოფით. მოლარეთ-უხუცესთა ჭელთა აქვნდესთ ფად- 

ნოსნი და ფადნოსთა ზედა მდებარნი კლიტენის ალაროთანი; ესე. 
ნიცა თავში მველ-მკეოდღიანი. 

15. ამასთან მდივნები, მარჯვენით პირველნი, ხოლო მარც- 

ხენით |51I მეოოენი, ჭელთა საწერლისა მქონებელნი და კალამ-შე- 
მ უსრჯლნი, თავშიშუელნი და საყელოჩამოვსნილნი, ცრემლდენით. 

16. შემდგომად მდივანბეგნი და მპსაჯულნი ქართ- 

ლისა და კახეთისანი, პირუელნი მარჯუენით და მეორენი 

მარცხენით; ამათსა წინა ახლოს უძღოდესთ მდივანბეგთა მწერალი 
პირველი, ეპყრას ვეცხლის ფადნოსი, ფადნოსსა ზედა ბალიში ფარ– 

ჩისა, და მას ზედა მდებარე იყოს წიგნი სამართლისა. 

17. შემდგომად მანდატურთ-უხუცესნი, რომელ არიან 

ეშიკაღასბაშნი,ესენი მარჯვენით, ხოლო მარცხენით ხალვათ- 

ხანის ეზშიკაღასბაშზი; ეპყრასთ ჭელთა კვერთხნი შემუსრჯლნი 
და იყუნენ ცრემლითა მგოდებელნი. 

18. შემდგომად ორ-ხორ იდ მგალობელ ნი: მარჯუენით მი- 

სის უმა ღ)ლესობის მეფის მგალობელნი, ხოლო მარცხენით მისის უწ- 

მიდესობის პატრიარხის მგალობელნი. და იტყოდენ გალობათა ლმო- 
ბიერისა ვმითა წყნარად «წმიდაო ღმერთოსა». და უკეთუ ჰნებავს 
მისსა უწმიდესობასა,ა მგალობელნი პგალობენ «კონდაკსა· და 

«იკოსსაცა» მიცუალებულთასა, «ჭეშმარიტად ამაო აოს» და შემდ- 
გომი, ხოლო მგალობელთა მარჯუენით წინა უძღოდეს კან ანარ- 

ხი, და ეგრეთვე მარცხენეთა ხორო! Vს)თა მეორე კანანარხი. 

' სამღუდელო დასთათუს განწესება და დაწყობილება 

19. უწმიდესი კათოლიკოს-პატრიარსხი, პირუელ- 

ნი მიტროპოლიტნი, არხიეპისკოპოსნი, ეპისკო- 

პოსნი, პირველნი არხიმანდრიტნი: მარჯუენით ქვაბ- 

თა ხევისა, ხოლო მარცხენით შუამთის არხიმანდრიტი, 

მოძღუა რთ-იმოძღუარი, პროტოპაპნი: მარჯუენით მეფი- 

სა, მარცხენით კათალიკოსისა, მარჯუენით მცხეთისა, ხოლო მარც- 

ხენით ალავერდისა, კანდელაკნი მარჯვენით და მარცხენით, მეფის 

კაღის ეკლესიის მღუდელნი მარჯუენით, მარცხენით კათოლიკოსი- 
ახი, 
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ხოლო შემდგომად სხვანი მღუდელნი, ვითა მათნი მღუდელ- 

მთავარნი იყუნენ მდგომარენი, ეგრეთ მათნი დეკანოსნი, კანდე- 
ლაკნი და კრებულნი იყუნენ მდგომნი თ;სთა ხარისხთა შინა. ეგ- 

რეთ ჰსდგენ, ვითა იგი განწესებულ არს წერილთა შინა სამღუდე- 

ლოთა დასთათუს. 

სხვნი წერილნი იხილე კურთხევასა შინა მშეფი- 

სასა, ძუელი ხარისხად ქმნილი სგიმა. 

და ახალი შეფემან, კათოლიკოსმან და კრებამან უწყოდეს, 

ამისთ;ს, რომელ ზევით და ქვემოთ დგომა|53)ხედ მოავალი ცი- 

ლება და განხეთქილება არს მღუდელმთავართა, არხიმანდრიტთა, 

პროტოპაბთა და სამღუდელოთა დასთა შორის, 

ამის უკუე მიზეზისათ;ს, ოდეს საქართუელო იყო სრულიად 

ერთსამეფო, მაშინ სამღუდელოთა დასთა წყობილება და ხარისხნი 

იყუნენ სრულიად მის-მისსა ხარისხსა შინა წესდგომით, ვითა იხილ– 

ვების ქართლისა აღწერისა მატიანესა ზინა და ეგოე- 

თვე მცხეთისა წერილსა შინა ხუცურსა... 

ხოლო ოდეს საქართველო განიყო და სამ სამეუფოდ განსქ- 

და; ქართლად, კახეთად და იმერეთად და „აგრეთვე ხუთ სამთავ- 

ოოდ, ესე იგი: საათაბაგოდ, სადადიანოდ, საგურიელოდ და სააფ- 
ხახოდ და სასვანეთოდ, მაშინ ყოველთაქეე მედეთაცა და მთავარ- 

თაცა თ7ს-·თ;სად სარდრები განიწესეს--მეწინავეცა, მემარჯენეცა 

და მემარ|ც)ხნეცა: ეგრეთვე დიდების მოყუარებისათვის რომელ- 

თამე ახალნი ეპისკოპოსნი დასხეს, რომელიმე საეპისკოპოსო ავის 

დროსაგან მოიშალა, რომელიმე დამდაბლდა, რომელიმე ამაღლდა 

და არღარა არს ადრინდელი წესდება და გარიგება. სიგოძისათ;ს 

დავიდუმოთ, აქ მოხსენებად საჭირო არა არს, 

950, ამასთან ღერბი საველმწიფო., ეს უნდა მდებარე იყოს 

ვეცხლის ფადნოსზედ, რომელზედაც გარდაფარებულ იყოს ფარ- 

ჩის საფარებელი და მასზედა მდებარე იყოს ღერბი. ეს უნდა ეპყ- 

რასთ ველთა შინა მორდართ;: დიასამილეს იესეს და მორდარს 

თავადს გურგენ(VIისძმეს იოანეს; მარჯულ და მარცხულ უდგენ 
' ამათ გერმანოზისშვილი გიორგი და ყორჩიბაშისშჯლი ქაიხოსრო; 

უნდა მოეგებნენ მისის უწმიდესობის არხიდიაკონი დომენტი და 
მეორე დიაკონი ქობულოვი თავადი გერმანე, შემოსილნი, გელთა 
საცეცხლურისა მქონებელნი და უკმიონ ამას ღერბსა გუნდრუკითა, 
სანთლითა და საკმევლითა. ხოლო შემოსილი არხიმანდრიტი ასხუ- 

რებდეს აიაზმასა უსუპითა, და ეტჯურთოს დიაკონსა შეზოსჯლსა 
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აიაზმა; ხოლო მსხურებელსა არხიმანდრიტსა მარცხენითა ვჭელითა 

ეტურთოს ცხოველსმყოფელი ჯუარი დაფარნითა, ბოლომოხეეული. 

„, 51, ამასთან მოაქუნდეს ვჭმალი აბაშისშვილს დავითს, რომე- 

ლიცა იყოს მდებარე ბალიშზედ და ბალიში მდებარე იყოს ვეცხლის 

ფადნოსზედ. ამას მარჯვენით მოუდგეს იოანე გაბასშვილი და 

მარცხენით ზაქარია მაყასშვილი; ამასაც მოეგებნენ ორნი იგი ზე- 

მოპხსენებულნი დიაკონნი და კანონისაებრ თავმოდრეკით უკმიონ, 
95. ამასთან უნდა ეპყრას ანდრია ბირუელწოდებულის მოცი- 

ქულისა ლურჯი კავალერია და ვარსკულავი ვეცხლის ფადნოსსა და 

ბალიშსა ზედა-დებით ამილახორისშჯლს გიორგის; მოეგებნენ ზემო- 
პგსენებულნი იგი დიაკონნი და უკმიონ ვითა ჯერ არს; ამას შე- 
უდგეს მარჯუენით ჯანდიერისშ;ლი პაატა და მარცხენით ყორჩი- 
ბაშისშჯლი ბაოამ. 

(53) 53. ამასთან სკიპტრა სავჭველმწიფო უნდა მოაჟენ- 
დესთ ენისელთ მოურავის შჯ;ლს ქეზშიკშიბაშის ნაიბს 

თამაზს, რომელიც მდებარე იყოს ვეცხლის ფადნოსზედ, ბალიშზედ 

დებულით; ამას 'შმეუდგეს მარჯვენით ჯანდიერისშჯლი რევაზ და 
მარცხენით გურამისშ/ლი დავით; ეგრეთვე ამასცა მოეგებნენ ზე- 

მოპგსენებულნი დიაკონნი, თავი მოუდრიკონ და უკმიონ კანონი- 
სამებრ. 

54, ამასთან უნდა ეპყრას სამეფო სფერა ქუეყანისა 

ვეცხლის ფადნოსზედ, ბალიშდებულსა ზედა, ჩოლაყასშჯლს 
ქაიხოსრო სა(ხ-ლთ-ხუცის ძეს გრიგოლს; ამას შეუდგეს 

მარჯუენით ფავლენისშჯლი! ფარეშთ-უხუცესი ზაქარია 

და მარცხენით ბეჟან მდივანბეგის შ72ლი იოსებ2; ამას სა- 
მეფოსა სფერასა მოეგებნენ ორნი იგი შემოსილნი არხიდიაკონნი 

--დომენტი და გერმანე, თავი მოუდრიკონ და უკმიონ საკმეველითა, 
ვითა ზეზო გარდაცემულ არს, კანონისამებრ. 

85. ამისსა სამეფოთა ნიშანთა უპირატესად მოაქუნდეს: 

სამეფო გ»ოგვნი მისსა ბრწყინვალებასა იოანე მუხრანბა- 
ტონის ძეს კოსტანტინეს, იყოს ფადნოსი ვეცხლისა და. 
ფადნოსსა ზედა ბალიში და მას ზედა მდებარე გჯრგჯნი; ამას შე- 

უღგნენ მარჯუენით თავადი გურგენის-ძე დავით და მარცხენით 
ყორჩიბაშისშვილი დავით; მოეგებნენ ორნი იგი ზემოჰხსენებულნი 

არხი დიაკონნი და მეორეIVIდიაკონი, თავი მოუდრიკონ გ7რგჯნსა 

სამეფოსა და უკმიონ საკმეველითა, ვითა იგი ჯერ-არს, კანონი- 
სამებრ. 

1 ფალვენისშვილი, 

538



926. ამისა შემდგომად მოვიდეს“მისი ღირსება, სიმაღლისა მე- 
ფისა კარისა და სუეტისაცხოველისა დეკანოზ ნიკოლაოს, ველთა 
უსუპისა მქონებელი, ხოლო ჯელთა აქუნდეს შემოსჯლსა დიაკონსა 
წყალი კურთხეული აიაზმისა; ამისსა ღირსებასა თანა ჰყვებოდეს. 

მისი ღირსება ალავერდის დეკანოსი აბრაჰამ, ჭჯელთა მტჯრთველი 

ხატისა, ანუ ჯუარისა მის, რომელსა უძღ:ს კურთხევასა ანუ ცხე- 
ბასა მეფისასა ანუ ქორწინებასა ზედა; და უძღოდესთ წინარე ორი 

ბავრაყი და ეპყრასთ ორთა სტიხარცმულთა კერლთო დიაკონთა; 
ამას უკუე მოეგებნენ ორნი იგი დიაკონნი, თავი მოუდრიკონ და 

უკმიონ, კანონისამებრ განწესებისა. 

257. ამასთან მისმა ღირსებამ, მისის სიმაღლის მეთის მოძღუარ- 
მან, მეტეხის დეკანოზმან იესემ გამოასვენოს ხატი ყოვლად წმიდისა 

მინაქრისა კარისა ღმრთისმშობელი და მეორე კარისავე ღმრთისმშო- 

ბელი ეტჯოთოს მეფის გიორგის მოძღვარს, მისს ღირსებას იოსებს. 

ღა მარცხენით ჰსდგეს; მიეგებნენ ორნი იგი ზემოთქმულნი დია- 
კონნი კმევითა; და წინა უძლოდეს ყოველსა სამკაულისა წარმო- 
ღებასა ზედა ცერემონმეისტარი, მისი მაღალკეთილმობილე| 954)ბა 

ალექსოვი ალექსის ძე რეკტორი დავით. 

და სადაცა დასვენებულ იყოს „ცხედარი მეფისა, კუბოთი, 

მჯრფასითა ფარჩებითა მოკრული, და ოთხსა კერძოსა ოთხნი ორ- 
თავიანი არწივნი ფარჩისანი, მიკრულნი და კუბოსა ზედა მდე- 
ბარე; სამეფოსა გ?:რგ?ნსა გარდა სხუა გ:რგვ:ნი, შე- 

მოსილი მჯრფასითა სტოფითა. 

ხოლო კუბოსა ზემორე მდგომარე ბალდახინი, ესე იგი ქოლ- 

გა, ზედან გარდაფარებული ძჯრფასი სტოფი, და ბალდახინსა 
ოთხსავე კუთხესა ოქრომკედისა მსხ-ლნი თოკნი და ათორმეტნი 

ფუნჯნი ოქრომკედისანი, ოთხსავე მჯარესა ბალდახინისასა და- 

კიდებულნი, თითოსა მხარესა სამნი ფუნჯნი; ხოლო ბალდახინისა 

ოთხნი სვეტნი ფიგურად ქმნილნი და შემოკრულნი ფაოჩანი მძი- 

მედ, სვეტისა ფიგურათა ზედა,. ზემო და ქვემო ერთ ფერნი სტოფ- 

ნი, ხოლო საშუალნი ბალდახინისა სვეტისანი იყუნენ სხუა ფერნი. 
სტოფნი, ფიგურთაგან განპრჩეულნი. 

ორნი ესე მოძღუარნი შემოსჯლნი და ღმრთისმშობლისა ხატ- 
თა მტჯრთველნი მოვიდენ და დადგნენ, ცხედარსა მეფისასა წინა უძ- 
ღოდენ, და ორნი კერძო დიაკონნი სტიხარცმულნი, ლამპრებისა 
მტჯრთველნი, ხატთა წინა უძღოდღენ და სხვანი ორნი დიაკონნი. 
შემოსჯლნი ამათ უკუე ხატთა გუნდრუკსა და სანდალთა უკმეედენ. 
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98, ამასთან გამოვიდეს ორი სამეფო დროშა, ერთი ეპყრას 

მარჯI/I|ვენთ ალამდარბაშს ქაიხოსრო ჯომარდიძეს და მაC- 
ცხენით ძესა მისსა მიხაილს; მიეგებნენ ორნივე იგი ზემოვსენებულ- 

ნი დიაკონნი, თავი მოუდრიკონ და უკმიონ წესისამებრ; და სადა- 

ცა ჰსდგეს ცხეღარი მეფისა მაშინ, ერთი მარჯუენით და ერთი 

მარცხენით დადგეს დროშანი. ხოლო” ამათთან მივიდენ სამეფო 
სადროშო სამგედრო გუნდი მწყობრობისა. 

39. ამასთან სანატრელის მეფის ირაკლის გუამი უნდა ეპყრასთ 

ბრწყინვალეთა თაგადთა ქართლისადა კახეთისათა. 

ამას ცხედარსა მოჰსდევდენ ორნი სხვანნი დი|(ა|კონნი, სტიხარც- 

მულნი და ვეცხლისა ლამპრებით აღნთებული, თეთრი სანთლები 

ეპყრასთ, ერთი თავით ცხედრისა და მეორე ფერხთით, და დანაზ- 

თომნი ყულუხჩნი მოპსდევდენ; ხოლო ცხედრისა თავით სხუა 

ორი დიაკონი შემოსჯლი და მკმეველნი. 

30 ცხედრისა მტჯრთველნი ესენი არიან: 

ენდრონიკასშვილი იოსებ, ციცისშჯ;ლი ს?1მონ, 
ბეჟან მდივანბეგისშვილი, რაფაელ ბარათაშ;ლი, 
იოსებ მინბაზში, ბეჟან ყორჩიბაშისშ;ლი, დიმიტრი 
დიასამიძე, ციცისშვილი გიორგი, ჭავტავაძე ნაზი- 

რი, იოსებ ციცისშვილი, იოანე ამირეჯიბი, დავით 

ჯანდიერისშვილი, ომან კალაურის მოურავი, დი- 

მიტროი ყორჩიბაშისშვილი, სოლომონ ჩერქეზისშვი- 

ლი, შაშიანის მოურავი |5ზა) ჯანდიერისშვილი 
ფრიდონ, ჯიმითის მოურავის როსების ძმა ჯანდი- 
ერისშვილი იოანე, ჭავჭავაძე პაატა. და ათნი სხუა- 
ნი გაღმამვრის თავადნი: ნოდარისშეილნი, ჯოთოჯა: 
ძენი და რუსისშვილნი და სხუანი. 

31. ხოლო ბალდახინისა ოთხთა სუეტთა ოთხნი ბრწყინეა- 

ლენი თავადნი ესენი არიან ამილახორისშ;ჯლი ბეჟან, 

აბაშიძე ევგენ ენდრონიკასშვილი დიმიტრი, ჩო- 
ლოყასშჯლი ნიკოლაოს, ამათ ოთხთა თითოთა თითო სვეტი 

"ეპყრასთ. | 

25. წარვიდეს მისი სიმაღლისა კარისა და სუეტისცხოვლისა მისი 

ჩინებული ღ(ი)რსება დეკანოსი ნიკოლაოს, იმ განწესებით და გან- 
“წყობილებით, ვითა იგი დაგვიწერიეს მუხლსა შინა ოცდამე- 

ექესესა; წინ უძღლოდენ მოზარენი და (კერემონმეისტარი და 

საცა სახლსა და პალატსა შინა პბრძანდებოდეს მისი სი- 
მაღლე დედოფალი დარეჯან, ზარით წამოუძღენენ და მას- 
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თან დარბაისელთა ცოლ ნი თავშიშველნი მოვიდენ ცხედარსა. 

თანა მეფისასა; და იყოს გოდება, ტირილი და სალმობა გამოუთქ- 
მელი და უკანასკნელი გამოსალმება და დათხევა (ცრემლთა. 

33. ამას შეუდგენ ძენი მეფისანი ცხედარსა თანა მეფისასა 
მისასვლელ|X»Iნი, ამათ შეუდგენ პირველნი თავადნი. ამაბირ- 
ველთა თავადთა შემდგომად მეორენი თავადნი, ხოლო ამა 
მეორეთა თავადთა შემდგომად მესამენი თავადნი და შემდგო- 

მად აზნაურნი და ყოველნივე თავშიშუელნი. 

34. ამისსა შემდგომად სძალნი მეფისანი და ასულნი მარცხე- 

ნით ცხედრისა. ამათ უნდა შეუდგენ პირუელთა თავადთა მეუღლენი, 

ხოლო ამათ შემდგომად მეორეთა თავადთა მეუღლენი, და ამა მე- 

ორეთა თავადთა მეუღლეთა შემდგომად მესამენი, და შემდგომად 
აზნაურთა მეუღლენი, ესე ყოველნივე თავშიშუელნი და მდუმრიად. 

სალმობითა (,რემლთა დამნთხეველნი. 

35. ამათ უკან შეუდგენ რაოდენნიმე ე ზიკაღასბაშნი, ბო- 

ქოულთ-ღაუუხუცესნი და იასაულნი, რომელ დაბალნი 

ხალხნი, მამაკაცნი ანუ დედაკაცნი, ჩინებულთა გვამთა შემაწუ- 

ხებელ არა ექმნენ. 

36. ამას ჟამსა ქართველთა და სომეხთა ეკლესიათა შინა ზარ- 

თა და სარეკელთა ცემა უნდა იყოს, სანამდის სანატრელი ცხედარი 

მეფისა ირაკლისა წარიღებოდეს; ხოლო ეს ცერემონია სრულ რა 

იქმნეს და აღიღონ ცხედარი მეფისა, მაშინ იქმნეს ზარბაზანთა 

ცემა, რაოდენიცა შესაძლებელ იყოს. 

(96) 87. ამის უკუე' ცერემონმეისტარსა და წესთა დამწყობსა 
ალექსოვს ალექსის ძეს რეკტორს დავითს უნდა ჰყუ- 
ანდეს თ»;სსა ჭელისქვეშედ ქისიყის სამთავროდამ მოსახმა- 

რად კაცნი ძლიერნი და საქმის შემძლებელნი -რიცხჯ;თ ოცდაათნი, 

და ცერემონმეისტარმან რაიცა უბრძანოს, ყოველივე მპსახურება 

მპჰსწრაფლად აღასრულონ მორჩილებით. 

38. ხოლო რომელნიცა ზემორე მოხსენებულ არიან სარდარნი 

მეწინავენი, მემარჯუნენი და მემარცხნენი ყოეელნივე 
თ;ს-თ;სთა საკუთართა სპათა წინა უვიდოდენ, თ7;:სთა დროშებითა, 
თ;:ს-თ;სთა განწე|ს)ებულთა ადგილთა და ხარისხთა, ყოველნივე 
დაწყობით ვიდოდენ, და სარანგნი თ;:ს-თ;სთად მიჩენილნი ცერე- 
მონმეისტრისაგან მართ;დენ, რათა მწყობრნი არა აღირივნენ და 
დაწყობით აქუნდეს სლვანი. 
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ვი, ამის უკუე წესთა ცერემონმეისტრად დაიდგინა, ჩვენ მიე- 
რისა ბრძანებითა, მისით მაღალკეთილშობილება ალექსოვი 
ალექსისძე რეკტორი დავით. 

_ თთუესა იანვარსა, რიცხუსა ია, წელსა ჩღუთ, ქორონიკონს 

უპვ. 
ველმოწერილი და ბეჭედი: სრულიად ს 

ფალი დარეჯან. 

პელმოწერილი და ბეჭედი: მისი უწმიდვსობა კათა ლიკოს- 
პატრიარხი მეფის ირაკლის ძე ანტონი, 

აქართველოს დედო- 

150. (ბრძანება გიო.რბი XII1-ისა საეკლესიო ქმების გააყატების 

შესახებქ 

(1798 წ.) 

ქ. ჩუენი ბოძანება არის, ემიკაღაბაშო ალექსანდრევ და მდი- 
ვანო. იოვანე! 

მერმე, მოძღუართ-მოძღუარი ბიკტორ, გულგულელთა და 

არტოზნელთ აზატს კაცებზედ რომ ლაპარაკობს, რომელიც ძველ- 
თაგან და ანუ ახლა ჩუენის მამა-პაპათაგან გათარხნებულნი არიან 
და იმათი წყალობის წიგნები აქვსთ ვისმე, იმას ვერც ჩუენ მო- 

უშლით და ვეღარც 'მოძღუართ-მოძღუარიღა ილაპარაკებს, 

და რომელსაც კაცს მოძღუართ-მოძღურების წერილები აქვსთ, 

იმ წერილებით იმათი გააზატება არც იქმნება და არც გავაახა- 
ტებთ, თუნდა რომ კურთხეულის ბატონის მამის ჩუენისაგა- 

ნაც იყოს დამტკიცებული, ამიტომ რომ ისეგ თითონვე ოქ- 

მით დაუყენებია. ვისაც ამისთანა მოძღუართ-მოძღუარების წიგნები 
პქონდესთ, ყველას უნდა ჩამაართუა და ჩუენ მოგუართუა. 

რომელიც მოქღუართ-მოძღუარი არის და ანუ შემდგომად 

იქმნება, იმათ ასე უნდა იცოდნენ, რომ მეფის შეუკითხავათ კაცს 

ევერ გააზატებენ მოძღუართ-მოძღურები, ამისთ7;ს რომ სანატრე- 
ლის ბებიის ჩუენის დედოფლის თინათინისაგან ხახულისა ღმრთის- 

მშობლის ეკლესიის მამული პირველად ნასყიდი არის და მასუკან 

შეწირული; ეს ამისთუს არის შეწირული, რომ სანატრელი დე- 
დოფალი თინათინ სამარადისოდ იხსენებოდეს და ჩუენნი გუარის 

მეფენი იხსენებოდნენ და ჩუენის ოჯახისა ყოველნივე. 

თუ მოძღუართ-მოძღუარი გააზატებს, ანანიას და საპფირას 

ემსგავსება, ამისთ;ს რომ ეკლესიას რომ აღარა შეუვა რა, გამო- 
წირული შეიქნება, 
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მეფეს გარდა არავის შეუძლიან ეკლესიის ყმის გააზატება. 

მოძღუართ-მოძღუარმაც ასე უნდა იცოდეს და იშ ეკლესიის ყმებ- 
მაც, რომ ეკლესიის ყმისა და მამულის გააზატება არ იქნება, 

მტკიცედ ჩუენი ბძანება ეს არის, რომ ნურავინ ეცდება 

ეკლესიის ყმისა და მამულის გააზატებას. 
ივლისს კბ, ქორონიკონს უპვ. 

15. (თხოვნა გიორგი მეფისა იმპერატორ პავლე I-სადგი ქართლ- 
კახეთის მეფედ მისი დამტკიცების შესახებ) 

(1798 წ.) 

ითხოვს აღსრული სჯულიერსა! თვისსა სამეფოსა ტახტსა 

ზედა, შემდგომად აღსასრულისა მამისა თვისისა მეფისა ირაკ- 
ლი მეორისა, მეფე ქართლისა და კახეთისა გიორგი მეათსამ- 
მეტე”, რომელსაცა შეუდგებიან: 

პუნკტი 

ა, 

წელსა ჩღპგ გუაქუნდა ჩვენ ალთქმა, რომ საქართველოსა 

ტახტსა ზედა აღსრულმან მოვახსენოთ იმპერატორების თქუენისა 
დიდებულებასა ჩვენი სამკვიდროსა და სჯულიერსა! ტახტსა ზედა 

აღსლეა და თქვენის იმპერატორების დიდებულებისაგან ვითხო- 

ვოთ ამის დამტკიცება. 

ამ სათხოველს 

ბ. 

აწ, აღსრული სჯულიერსა! და სამკვიდროსა ჩემსა საქართ- 

ქელოსა და კახეთისა ტახტსა ზედა, უმდაბლესად ვითხოვ თქვენის 

იმპერატორების დიდებულებისაგან ამისსა დამტკიცებასა და ჩემ- 
თანა პირმშოსა ჩემისა შვილისა, იმპერატორების თქვენის დიდე- 

ბულების |მაღალ-სახელოვანსა სამსახურსა შინა მყოფისა ღენერალ- 
მაიორად, დავითის ჩემად მემკვიდრედ მიღებასა და დამტკიცე- 
ბასა. 

მეფე ქართლისა და კახეთისა და სხვათა გიორ- 
გი მეათსამეტე”, 

ყოვლად მოწყალევ ხელმწიფევ, უმონებოიესად ვითხოვ თქვე- 
ნის იმპერატორების დიდებულებისაგან ამ ჩემს სათხოგა რს სის- 

როულე უბოძოთ. 
ოკდომბერს, წელსა ჩღჟუჟშ. 

ხელს ვაწერ. 

1 ჰსე.ულიერსა. 
% უნდა იყოს „მეათთორმეტე". 
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152. (აზრი–მოსხსენებანი ბიორბგი მეფისა იმპერატორ პავლე I1-ისადგი 
საქართველოს რუსეთთან შეერთების შესასებ) 

(1799 წ.| 

წელსა ჩღჟთ, სეკდემბროის %. ჩვენ მიერ მ.იცემულნი წინაშე 
მათის იმპერატორების დიდებულების წასაყენებელნი აზრი-მო. 
ხსენებანი, რომელიცა ჩვენგან წარვლინებულთა, ჩვენს ერთ. 

გულთ ყმათ, უფალთ დესპანთ მოგეცათ; 

1“. უმსხვერპლეთ ყოველი სამეფო და სამფლობელოი ჩემი 
უზაკველითა და ქრისტიანებრითა ჭეშმარიტებითა მსხვერპლებითა, 

და დაუდევით არა თუ მფარველობასა ქეეშე უდიდებულესსა დიდსა 
რუსეთისა საიმპერატოროსა ტახტსა, არამედ დაანებეთ სრულსა 

ნებასა და მხოუნველობასა მათსა, რათა ამიერიდგან დაიდვას სა- 

მეფო ქართლოსიანთა საიმპერიოდ რუსეთისად, წესითა მით ვი- 

თარცა სხვანი იგი რუსეთსა შინა პყრობილნი პროვინციანი საო- 

გებლობენ. 

ბ. შემდგომად მსხვერპლებისა, ყოვლად უმდაბლესად წარუდ- 
გინეთ იმპერატორსა დიდისა რუსეთისასა, რათა, ჟამსა მისგან სა- 
ქართველოსა სამეფოს სრულსა ძალასა და ნებასა შინა თვისსა მი- 

ღებისასა განამხნოს პუნკტსა ამას თხოვილი ჩემი ყოვლად 'უმო- 

წყალესით„ აღთქმითითა წერილით ვითარმედ სახლსა 

შინა ჩემსა არა აღაყენოს მეფენი, გარნა ოდენ სა- 

მეფოს მემკვიდრითი-მემკვიდრეთ ეითარცა წინაპარნი 
ჩემი. 

1. ეგრეთვე ითხოვეთ ყოვლად მოწყალისა ველმწიფისაგან 
ყოვლად უმდაბლესად, თქვენ მიერ მირთმეულითა წერილითა, 

ყოვლისა რუსეთისა იმპერიასა შინა საშესაბამო აგარაკნი, ჩემთვის 
და შეთა ჩემთათვის საბოლოოდ და სამკვიდროდ, რომლისაცა 
ბოძება იქმნების ჩემთვის უმწვერვალესისა შეკრულებისა ნიშნად. 

მეფე სრულიად საქართველოისა გიორგი. 
4, ესრეთვე ითხოვეთ ჯამაგირიცა შესაბამისა სახითა შემდ- 

გომად სრულყოფისა ზემორე მოხსენებულთა აზრთასა. 

მეფე სრულიად საქართველოისა გიორგი. 

% ტექსტი მუხლებად დაყოფილი არ არის. 
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153. (ოქმი გიორგი მეფისა დაჭით-გარევბის წინამძღვრის არჯაჭე 

მონასტრის ყმების ვჯარიღან განთავისუფლების შესახებ! 

L1799 წ.| 

(არზა| 

ქ. ბედნიერის ხელმწიფის წინაშე მოსახსენებელი, მათი უმ- 
დაბლესის მონისა და მარად მლოცველის დავით-გარესჯის წინა- 

მძღვრის თეოდოსისა. 

თქუენის სიმაღლის ოქმი და იასაული გვებოძა, რომ მონასტ- 

რის ყმაზედ სამი კაცი არის ბრძანება, ჯარში წამოვიდესო. მო- 

ეხსენება თქუენს სიმაღლეს, სანატრელთ თქუენთ მამა-პაპათ შეფე- 

თაგან არ გაყვანილან ჯარში და თქუენის სიმაღლისაგან უმეტე- 

სად დამტკიცდა. მოწყალებას ვითხოვ, რა გვარად თქუენი მოწყა- 

ლება აქვს მონასტერს, ის ჩვეულება არ მოაკლოთ და მოწყალე 

ოქმი გვებოძოს განთავისუფლებისა და ყოველთეს არ გეაწუხებდენ. 

ჩემი მოხსენება ეს არის და ნება თქუენი სიმაღლისა აღსრულდეს. 

აგვისტოს ივ, ქორონიკონს უპზ, 

(ოქმი!) 

ქ. ჩუენი ბძანება არის, რომელიც ჩუენი მოხელენი ხართ 

ღა ან ჯარის გამომყვანი მოხვიდეთ! 

მერე ყველამ ასე უნდა იცოდეთ: ამ მონასტრის ყმის ჯარში 

გამოყვანა არც პაპის ჩუენის დროს ყოფილა, არც მამის ჩუენის 
დროსა და ვერც ჩუენ გამოვიყვანთ ღა არც იქნება ამათი ჯარში 

გამოყვანა, არც ერთისა, არც ორისა, არც სამისა, არც ათისა და 
არც ასისა. ამათი ჯარში გამოყვანა არ იქნება, ყველამ ასე უნდა 

იცოდეთ. 
აგვისტოს ი%, ქორონიკონს უპზ. 
დღა თუ ძალა მოინდომოს ვინმე, უფალო წინამძღვარო, თუ 

შენ ბძანდებოდე მანდა, თქუენ ავათ მოეპყარით, და თუ თქუენ 
არ ბძანდებოდეთ მანდა, მონასტრის ყმანო და რომელიც მზოუ- 
რავი გყავსთ, თქუენ ავათ მოეპყარით. 

თქუენი ჯარში გამოყვანა არ იქნება და არ იქნება! 

ბეჭედი გეორგი მეფისა. 
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154. |წწყქალობის წიგნი ღავით მემკვიდტისა იუანე' 

ციცპძისშვილისადვი) 

(1801 წ.) 

ბოძანებითა მისისს დიდებულებისა პავლე პირუელისა იმპე- 

რატორისა ყოვლისა როსიისა და სხუათა და სხუათა და სხუათა, 

ჩვენ მემკჯდრემან ყოვლისა საქართუელოისა ქართლისა, 
კახეთისა და სხუათამან დ(ა| როსიის ღენერალ-ლეიტენანტმან და 

კავალერმან დავით, 

მოგიბოძეთ წყალობა ესე თქუენ, ჩვენს სახასოს ყმას ციცქის- 

შვილს იწ(ოანეს), ძმასა შენსა კაციას, დათუას, შვილთა თქვენთა 

და ყოველთა სახელისა თქვენისა მომავალთა ასე, რომ; 

თქვენ უმამულონი იყავით და ქართლში აქა იქ სოფლებში 

ხიზნად დახვიდოდით; მოხვედით და წყალობას გვეაჯენით. ჩვენც 

შეგიწყალეთ და გიბოძეთ) სურამს ამოწყვეტილის ბერელაშეილის 
გოგიას მამული ა ზეითალმანი სახლ პრი- აგრევე მიწა სავნავი თუ 

უჯნავი, ვენახი თავისის ქვევრ-მარნით, წისქვილით, დუქნით და 
ყოვლითავე მისის სამართლიანის მიჯნით და სამზღურით, რისაც 

მქონებელი ყოფილ(იყო) ყოველივე თქვენთ:ს გვიბოძებია ყოვლის 
კაცის უცილებლად. და არ მოგეშალოს წყალობა ესე ჩვენგან და 

არცა შემდგომთა ჩვენთაგან. 

ამას გარდა ჩვენგან სხვაც წყალობის წიგნიცა გაქვსთ ბოძე- 
ბული, რომ ჩეენგან გააზატებული ხართ, რომ ყოვლის სათხოერ(ი- 
საგან განგვითავისუფლებიხართ, რომ საჩვენო სათხოვარი და ან 

სხვა რამ არა გეთხოვებოდესთ |რამჰშ. 

და თვითონ შენ, იოანე პატარობითვე რომ ჩვენს მოძღვარს 

და ლალას დირეკტორს დავითს რომ თან ახლდი, შენ ჩვენის მო- 

წყალებით იზრდებოდი, და როგორც ჩეენი მოძღვარი განუშორე- 

ბელად თან დაგვდევდა ყოველს ალაგს, შენც იმას დასდევდი, ამის- 
თვის ეს წყალობა | გიბო1მეთ. 

ყოველნო ჩეენნო კარის მოჯველენო და ყოველნო მოსაქმენო 

და სურამის მოურაო, ეს ჩვენი ბრძანება თქვენც ასე გაიგონეთ 

და აღასრულეთ; შეწევნის კიდე სხვას ნურარასა ჰყოფთ. 
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ხოლო წყალობის წერილსა ამას ზედა თჯ;თ ჭელითა ჩეენითა 

მოვაწერეთ და (ზედა) დროებითითა ბეჭდითა ჩვენითა დავბეჭდეთ. 

მიეცა სამეფოსა ქალაქსა ტფილისს, თთუესა მარტსა ით, 
წელსა ჩყა, ქორონიკონს უპთ. 

დავითის ხელით: 

საქართველოს მმართებელი ღენერალ-ლეიტენანტი და კავა- 

ლერი დავით. 

ბეჭედი, 

(55. |(ბრძანება დავით მემკვიდრისა ჭაკარტია ანდრონიკაფვილი- 
სადმი! 

(1801 წ- 1 

ქ. სრულიად საქართველოს მემკჯდრე და მმათებელი 

დავით გიბრძანებ საგარეჯოს მოურავო გნდრონიკოვოზა- 
ქაორიავ. 

მერე რომელიც წმიდის ნინოს ეკლესი(ი)ს განწესება არის 

თავის ყმის ქურდობისა, ჯარიმისა და ან თავის ყმის სამართლისა 

იმ მსგავსად უნდა ამსახურო. და რომელიც თავის ყმა შემაწუხე- 

ბელ ექმნებოდეს, უნდა დასტუქსევდე და გარდა(ა)ხდევინებდე. 
ბერთუბნელები სადმე აწუხებენ ნინოწმიდელს და იმათ 

ხალხს მამულზე. ამ საქმეზე ჩეენი ოქ(მ)იც არის და არ უოქმიათ 
და კიდევ სადმე აშფოთებენ ნინოწმიდელებს. 

ახლაც კიდევ ამას გწერთ, რომ ყადაღა უნდა უყო; როგორც 
აქამდის ყოფილან, ახლაც ისჯე) მოიქცნენ. და როდესაც მოვიც- 

ლით და სამართალში ვალაპარაკებთ, მას უკან ვისაც დარჩება, 
იმისი იქნება. 

აპრილის ვ, ქორონიკონყა უპთ. 

ბეჭედი. 

15ნ6. სარქარდტობის უყალობის ფიგნი დავით მემკვიდრისა: ბეჟან 

ამილახვარისადგი) 
I1801 წ-1. 

წყალობითა ღმრთისათა და მისის დიდებულებისა იმპერატო- 
რისა ალექსანდრე პირველისა, პავლეს ძისა და თვითმპყრობელის 
ყოვლისა როსიისათა და სხვათა და სხვათა და სხვათა. 

ჩვენ, ყოვლისა საქართველოისა მმართებელმან და მემკვიდრემ! 
და რუსეთის ღენერალ-ლეიტენ(ან)ტმან და კაგალერმან მეფის ძემ 
ავით ჩვენს თავადს ამილახვრის შვილს მინბაშს ბეჟანს 

შენის ე ერდგულებისა,  მრავალჟამ თანამდებობისამებრ სამსახურისა 
ეუეეაევეე_ 

  

1 მამკვიდრემ. 
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და მრავალგზის გამარჯვებისათვის გიბოძეთ ზემო ქართლის სასარ- 
დლოს დასტის ჯარის სარქარდრობა, რომელსაცა ძალ-გიცს ასის 

თავთა, ხუთასისთავთა და მინბაშთა ბრძანებისა მიცემა და'თანა- 

მდებხარ ყოველთა საქმეთა მოქმედებად, რაიცა თავის ეყვის ჯარი- 

სა დაძახებასა და ომსა შინა ქცევასა, რომელიცა პატივის-იცემები 

ჩვენგან და ერისა ჩვენისა ქართველთაგან სარდლობისა მეორისა 
ხარისხისა პატივისცემითა. 

მიეცა ქალაქსა ტფილის|ს), წელსა 1801, თთვესა აპრილის 
29 დღესა. 

157: (სარგოს განწესების წიგნი დავით მმმკვიდტისა ბეჟან 
ამილასვრისადმი) 

(1801 წ.) 

ქ. ჩვენ, სრულიად საქართველოს მმართებელმან და მემ- 

კვეიდრემ და რუსეთის ღენერალ-ლეიტენანტმან და კავალერმან 
დავით ჩვენს თავადს ამილახვარის შვილს ბეჟანს, ზემო 
ქართლის სარქარდარს, განგიწესეთ წლითი-წლად ჯამაგირი ოცდა- 
ათი“ თუმანი თქვენის სარქარდრობისათვის, რომელიცა მოგეცემის 
ნახევარი თეთრი სახარჯოდ და ნახევარი ფარჩა ტანისამოსად. 

მაისის ივ, ქორონიკონს უპთ, 

ბეჭედი. 

158. წყალობის წიგნი დავით მემკვიდრისა ჯანდიერის 

შვილებისადმი) 

(1801 წ.) 

ქ. ბრძანებითა მათის იმპერატ ო)რების დიდებულებისათა, 

ჩვენ სრულიად საქართველოს მემკვიდრემან, დიდისა ოუსე- 
თისა ღენერალ-ლეიტენანტ და კავალერმან, მეფის ძემ დავით 
ესე სამართლისა და წყალობისა სწიგე|ლი და განჩინება გიბოძეთ 
შენ, ჩვენს ერთგულს და მრავალგვარად ნამსახურს თავადს «ჯან- 

დ(ი)ერის შვილს კალაურის მოურავს ომანს, ძმასა შენსა როსებს, 

გრიგოლს და პაატას, შვილთა და მომავალთა სახლისა ზენისათა. 
ასე რომ, შთამომავლობათა თქვენთა მამა-პაპათა ჩვენთათვის 

სისხლის დაღვრითა დღა სახელოვნად უმსახურნიათ, რომელსაც 
წინაპართა ჩვენთა მეფეთაგან ბოძებულნი წყალობის წერილები 
გი,ხადებსთ. 

და თქვენ სიყრმითგანვე ჩვენს პალატში აღიზარდენით და 
მრავალჯერ ფიცხელს ომებში სახელოვნად გამოსჩნდით. ეს გვარნა- 

  

# „ოცდაათი“ ჩაწერილია თვით დავითის ხელით. 
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მსახურობისა თქვენისათვის სამართლ ი|)თ დაგიზტკიცეთ წყალობა 

ესე, რომ: 

უწინარეს ამისსა ქორონიკონს (უ)მდ იმ დროს სანატრელსა 

პაპაჩვენს მ ეფ|)ეს ერეკლესთან ჯანდიერიანთ ოთხთაე ბიძაშვილებს 

ეჩივლათ: პაატა მდივანბეგის შვილს დიდ "ზაზას, (ო)მანიშვილს 

გოგიას, კიდევ დავითის შვილს გოგიას და პაპ(უა)სა და პატარა 

ზაზას; და მათს უმაღლესობა მეფეს სამართლის ძალით ერთმანე- 

რთისათვის მოეშორებინა; ყმაცა, მამულიცა და სახელოებიც გაეყო 

და) გაყრის წიგნებიც ჭელთა ჰქონდათ. 

· და ეს უფროსი ძმა პაატა მდივანბეგიშვილი დიდი ზაზა უშ- 
ეილო ყ ო|ფილიყო და თავის ბიძაშვილს პაპუასა და პატარა ზა- 

ზასთან შესულიყო, თავისი ყმა და მამული და სახელო იმათთან 

შეეტანა და წიგნიც მიეცა იმათთ|ვ)ის, რომ |ვი|)ნეზ ცო(ცხალ ვარ, 

შე)ძინახეთ, მერე ჩემი წილი მამული და სახელო თქვენი იყოსო”... 

159. IM#IMIIMIთL.CI II88M4ბ I-ICC (განიფესტი პავლე 1–ისა საძართ– 

0 ყიქიის/ 0 CIIIII I02239M9M ველოს რუსეთთან შეერთების 

LX იC0CXIIII) ფესახებ)”" 
(I8. I, 1801) 

(Iჩაკუიხლს III0C1სნ0ას, |1) წყალობითა ღმრთი- 
I ეხლა: I608CVI, IL MI6იე- სათა ჩუენ, პაველ პირვე. 
X00 # (2M0X#607:6L ))ი6 ლი, იმპერატორი და 
ი00CI1060%#ILV, # იხიყმეი,, თ:თმპყრობელი ყოვლის 
ხჩაიხყეყ, ს ი009029). რუსეთისა და სხუათა, და 

სხუათა, და სხუათა, 

CV 79:86IIIIXს VIC 800400 1 ს». მრავლის ჟამთაგან ქართველთ 

ვIICი- IIIC-80, ჯოI610ლM0> სამეფო შეიწრებულ იყო ურწმუ- 

IIII0I660IIIMII C000+1M0, ICI ნოთა მეზობელთა თ;:სთაგან და 

სI110 CIIIX6I Cც00 00I00CIIIIIIIIIM ს ამით განლეულ იყო ძალი მათი 
იმი0ნეს ნეს ხს ლლ0მე”ნნმIIი დაუცხომელით მბრძოლველო- 
დმ0იეიIIV, IVICI0VII I0I1360LII7 ბითა და ვერღა ეძლოთ თავით 

Cულულლმწნ 80ნწI ს, #09) სლ თ7:სით დაცვა თავთა თ;:სთა, 
2 98CსყეCIXMV80L1, მხილველთა ამისთა, რომელ მი- 

უცილებელად შეუდგებოდა მა- 
რადის ბრძოლად მათდა, უფრო- 

ისღა უბედურება. 

% ტექსტი აკლია, 
## ხელნაწერი იწყება ასე' „როსიის იმპერატორის მიერ მოწერილი 

ჩუენდად2ო". 
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სოს CIM "ს I0IIC080MVIIIIIM#C#ი ILC- 

C0-12CM#9 85ხ 10M6 LI20CM0CM>, VI- 
00#L(მ10ILIV9 2086C0IIIIს II2IICIIIIC 

II2იCL182 C6>-0, 30200MV 8) 9C+# 
XM6M9VVC069VV%0 9090IMV. 

I2ისხ 1 6001MIV II0ი2MXV- 
C8M9M, 8II19,00I6XIVIVM2XC0IV0CC#% 

XCIIMIIIIV XMIMICI 600, 382XI30C 59M- 
#01 I CმXM>7 I200XV I 0739IMC1ILIVIL 
ჯიI06”II #Mხ9C XC 00%008V I12- 
100#MV, I 86 I0618M61M II6V2C0 
CიმCCლIII# 01ს #01690900 III66XI1 
# 110M#00CIIM#M ციეIMMMI ოხ, II 00- 
C0M9 9003 00IICX288LIXს 0018C0- 
X09M0X% 0 ი0IIIIIV 0672CX61M, 

1 ია3I8C#0CMV II20CX9V I0X18XI2- 
Cწ09Xს) მს II6I0C061CX808I0C 
ილჯაეყიხთ IIMი602X0))CM#CMV 
860600CCIIICM0MV IIი0CX6უჯ. 

8ყIIM29 I 001000 CCMV, 110 
Cხ0უ90MV წI2» #0 8C0X”X 0691:80- 

80ხ002M+% LI 2IIIIIX-ს MIIIVI0Cდიუ იე I 

10 86013 1)IICMV 1121II6MV 0 I0XL0- 

32Xს 1 0X3VMCMე(0 I2ხ0M2 II0- 

IIC9CVIII0, 0იიბ10I Iს M სხ IMC- 

ილწIIIნ I მიე 1L600L#9 
I” 2(1MC8ხყიე V 1 იყწეMსC- 
#20 M20ლ:2 :L670IVMC, M#M ოუ#M 
1000 #036უ161V, Cხ0უხსხი IIM# 
X»160702V9II8 3IVI0CIII9LC 8% 36M- 

და ამისთანავე შეერთებულ 

იქმნას უთანხმობა სახლს შინა 

სამეფოსა, რომელიცა ამიზეზებ– 
და სრულებით დამხობასა მისსა, 

ვინაითგან წარდგომილ იყო მათ 

შორის ბრძოლა ურთიერთი- 

სადმი. 

მეფემან გიორგი ირაკ- 

ლივიჩმან იხილა მოახლოება 

დაპსრულებისა დღეთა თ;სთასა 
და ჩინებულთაცა მოახლეთა და 

თ;:თ ერმანცა საქართველოისამან 

ჰყვეს შევრდომა მფარეელობი- 

სადმი ჩუენისა, ვინაითგან წინა- 

თვე ჰხედვიდენ, რომელ სხვა არ- 

ღარა იყო ღონე, რომელითაცა 

ვსნილ იყო დასრულებითისა და- 
ნთქმისაგან და დამონაებისაგან 

მტერთა თ;სთასა. და ამისთ;ს 
ითხოეს, წარმოგზავნითა სრუ- 

ლის ძალის მქონებელთა დეს- 
პანთათა, მიღება სამფლობელო- 

სი საქართველოსა სამეფოისა, 

მფლობელობასა დამონებასა ქვე- 

შე ყოვლისა რუსეთისა საიმპე- 

რატოროსა ტახტსა. 

მივიღეთ ვედრება ერთსაოწ- 

მუნოებით მონათესაობითა ჩუე- 

ნითა, მოწყალებითა ჩუენითა და 

მარადის ჩუენგან ზრუნვითა სარ– 

გებლობისათ?:ს საქართველოისა 

მის ერთასა და განვაწესეთ ჩუენ 

· აღსრულება სურვილისა მეფის 
გიორგის ირაკლის ძისა 

და საქართველოისა ერისა. და 

ამისთ2ს, რაოდენთაცა დაყენები- 

სათ;:ს შინაურთა ქუეყანათა აღ-



უ“ 1CI60IICI8ე, CI0MV6M%0 IIM#9M 0L- რეულებისათა ეგეოდენვე გარეულ- 

დეეI1I6CIIIXI 0I(0, ლ0Iხ 8ყ9CIIIIIIIX 

ყელნმ)CI11:, 88ლ0CIს# 30MCMX2 LIე- 

ს ნნ 0621292CIIL I 0V9#9CMV7. 

II CIIM.ნ 06'სმიმ)96MX IMIMოლხ0გ- 
X00CMIIM2> (1001MM-+ CXC80X#X, 9I0 
M0 0MC06XIIIICIIIIII LL0იხიIX8ცი 1 იV- 
3VIICM2მL0 2 ცსლეIM)9 სილ#ჯდლი2 9102-0 

27I00;M§28V 1IIეIIIV, II6 I10MXხM0 II9C- 
ჰ0C0”28უ6M # 80 IIC)0CIV C06- 
ჰრ0/6III 0VIVI წ12X7% უI00603ყ0- 

80) IX> II08:IMს 1:017/ეI1VIM-ნ 
I8ისXს II20C782 I 0V31(1IICI:2IC0 
M# ც66Xი 000MV 0018#2CIV IX 06- 
ჰეუIC/, 8C0 იემცე2, II)CIMVIII2CIც2 

I C06CX1869I0CIნ, 32#0VIII0 IM21I:- 

ულXV III 2II6;(0IL290, II0 91X0 
0L1L 660 80CMCIIII L27%9C6C C0CI0- 
#IIIIC ყწყიალმეხი 3LIIIC003II2M9CII- 

#სIX-ს 06M2CXCM IIM0CლIს II0უხ30- 
8216§C8 I სილა ICMI III).282MI1ე 

ს0Mს00CIIMII, 8010. 12MIL II 1I00- 
IIMVIIICCX82MII, IM2ILCსCხIMIL „იტს- 
III 100XIM29IICIC 00CCIIICILMლ, 900 
MIM#0CCIII ILI2IIM X-ს 1I0C91M00-ს LI 
ნეს ბი, LI2CIMV27:210IVCII 

M0LXC0C080M“+ IგVIIIM- ს. 

ოI021C%6 

სი 90ი009CM2V 00066V10CM-ს V-IV0CCXI0- 

ხს006ყ11, 10 CVII ILIC8116 00#78II- 

IIIIC I12LIIIL IL წIXჟნ II0C+0CMMIV, C0X02- 

LICIIIICM" IICII0CMCI6CIIM01! 8C090C- 

XI 112M”ს II 1I02CMII IM0M” LI2 VII IX”ს 

# ?C0071I0M6Mს #ს #ი0Xხ36 IIX- ჰედრეთა ჩუენთასა 

თა მებრძოლთა ზედან დასხმისა(V|) 
უშიშრობისათ;:ს, ვბრძანეთ გარ- 

დასლვა მჭედრებისა ჩუენისა ქუ- 

ეყანასა შინა საქართველოისასა. 

და ამით ვაცხადებთ ჩუენის 
იმპერატოთრებითის სიტყ?თ, რო- 
მელ შეერთებული სამეფო ქართ- 

ლისა საუკუნოსა ჟამადმდე მპყრო- 

ბელობასა ქვეშე ჩუენსა, არათუ 

მხოლოდ დაცვულ იქმნებიან 
სრულებასა შინა ჩუენნი იგი სა“ 

ყუარელნი ახალნი ყმანი სამე- 

ფოისა საქართველოსანი და ყო- 

ველნი გარეშემონი მისნი სამფ– 
ლობელონი ყოველსა შინა წესს, 

აღმატებულებასა და საკუთრე- 

ბითსა, პსჯულსა თ;თოეულთა შე- 

საბამთასა, არამედ ამის ჟამით- 

-გან თჯთოეულთა მდგომარგობა- 

თა ერთა ზემო აღწერილთა სა- 

მფლობელოთა ექმნებისთეე შე- 

მატებულება და ყოველივე იგი 
წესი, თავისუფლება, სარგებლობა 

და აღმატებულება ესევითარი, 

ვითარცა ძეელნი მონანი ერნი 

რუსეთისანი, მოწყალებასა ჩუენ- 

სა და ჩუენსა წინაპართასა, არიან 

დატკბობილ მფარველობასა ქვე– 
შე ჩუენსა. 

და სხვებრ ვიქმნებით დარწმუ- 

ნებულნი,; რომელ ახალნი ესე 

ყმანი ჩუენნი და შთამომავლობა! 

მათი დაიღ(ი)ცავს შეურყეველად 
ერთგულებასა ჩუენსა და შემ- 

და პყოფს 

" შთამამამოვლობა. 
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გულსმოდგინებით სარგებლობა. 
სა საიმპერატოროსა ჩუენისასა, 
რომლისადმიცა განზრახვისამებრ 
ყოვლად უმაღლესისა აწქმნილი 
შეერთებულება იგი მათი, იქმნე- 

ბის აღრაცხილ მოქმედებით 
თ;თმპყრობელობითა კეთილ-მნე- 

ბებელობითა ჩუენითა. 

დაიბეჭდა სანკტპეტერბურხს, 

სენატსა შინა, (ი|ანვრის იძ დღე- 

სა, ჩყა წელსა. 

ქვემორე მოწერილ არს საკუ- 

თარითა მისის იმპერატორების 

დიდებულების ველი ესრეთ: 

პაველ. 

|განიფესტი ალექსანდრე I-ისა 

სამართველოს რუსეთთან 

უეეტთების შესახებ) 

წყალობითა ღმრთისათა 

ჩვენ, ალექსანდრე ბირ- 

ქელი, იმპერატორი და 

თვითმპყრობელი ყოვლი: 

სა რუსეთისა და სხვათა, 

და სხვათა, და სხვათა. 

განუცხადებთ ყოველთა ყა- 

ქართველოისა სამეფოსა შინა 

მყოფთა ვისდამიცა სათანადო 

არს ცნობად მისთვის. 

მფარველობა და უზენაესი 

ხელმწიფება რუსეთისა იმპერიისა 

სამეფოსა ზედა ქართველთასა,
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099221054. ILI2იCIMC6I) 902M)IIMIIII II 

"VII 

სდებენ მარადის ერთ-მთავართა 

ზედა როსიელთასა, ვალსაცა ხე- 

ლის აპყრობისასა. 

ჩღუვ წელსა, აირისპირ ძლი- 

ერად დაცემისა თქვენზედა აღა- 

მაპმად-ხანისა, ღვთისადმი გან- 

სვენებულმან დიდმან ხელმწიფა 

იმპერატრიცა ეკატირინა ალექ- 

სევნამ წარგზავნა ნაწილი მხედ- 

რობათა თვისთა, 

ესე ოდენი წარმართებაია, მა- 

შინ არა თუ ოდენ განარინებდა 

საქართველოისა სამეფოსა, არა- 

მედ ბედნიერებითი დაპყრობა 

ყოველთა სამფლობელოთა და 

ერთა კიდურსა ზედა კასპიის 

ზღვისასსა მდებარეთა ვიდრე 

მტკვრად და არეზადმდე, ზეგ- 
ზღუდვიდენ თქვენ ყოველთა სა- 
შიშოთა გამო; დამთებოდა ოდენ 

შინაგანითა კეთილ დაწესები- 

თა დამყარება კეთილდღეობისა 

თქეენისა საუკუნოდ. 

გარნა, მეყვსეულად მსწრაფლ 
მოწევნითმან გამოსვლამან რუ- 

სეთისა მხედრობისამან სპაოსე- 

თით, სომხითით და სახლვოით 

გამო თქვენით, აღმოფხვოეს სა- 

მართლიანი ლოდინი თქეენი. 

შემდგომად, ყოველმან თქვენ 
მიერ მოთჭენილმან განსაცდელ- 

მან, მოსვლამან სხვათა სარწმუ- 

ნოებისა დაქცევამან 

ქალაქთა და შენობათა, და მო- 

ნებამან და წარზიდეამან მამათა, 

დედათა, ცოლთა და შვილთა 

თქვენთა, უკანასკნელ უთანხმო- 

ერთამან, 
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ებამან. მეფისათა სქესთამან და 
განყოფამან ერთა სხვათა და 
სხვაოა მეფობისა ღირსებისა მე- 

ძიებელთა შორის მიგზიდნეს 

თქვენ ურთიერთისა საბრძოლ- 

ველად... 

გარემოსნი თქვენნი წარმტაც- 

ნი ერნი იყვნენ მზა დაცემად 

სამეფოსა ზედა თქვენსა და და- 

უსჯელად განგლეჯად დაშთო- 
მილთა მისთა. 

შეერთებითა ყოვლისა მის ბო- 

როტებისათა არა თუ ოდენ 

ერი, არამედ თითქმის სახელი- 

თა ქართლოსანთა, პირველვე გუ- 

ლოვნობითა დიდებული ყოველ- 
სა აზიასა შინა, აღიფხვრებო- 

დაცა პირისაგან ქვეყანისა. 

მდგომელნი უფსკრულსა ამას 

შინა, არა ერთგზის უწოდდით 

თქვენ მფარველობასა როსსიი- 

სასა. 

შესვლამან სპათა ჩვენთა და 
დაწყლვამან ომარხან ავარიისა 

დააყენეს წარწყმენდა თქვენნი, 

შეაძრწუნა ყოველნი წარმტაცნი 
კავკასიის მთათა აღმავსებელნი, 

და იგინიცა, რომელნიცა ჰკვრე- 

ხენ სამფლობელოსა სპარსეთისა 

და დიდისა სომხითისასა; და- 

მყუდრდა შორის თქეენსა მიმ- 

გვირიობა და თქვენ ყოველთაცა 

ერთსულობითა და დღესასწაუ- 

ლებითა ღაღადჰყავით, რათა 

ხელმწიფება რუსეთისა გმართებ- 

დესთ თქვენ უსაშვალოდ.
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06120VIXMI2. 

ჩვენ აღსროულთა ყოვლისა 
რუსეთისა საყდარსა ზედა, ეპპო- 

ეთ სამეფო საქართველოისა შე- 

ერთებული რუსეთისადმი, რომ- 

ლისათვისცა გამოცხადება იყო 

უკვე იანერის იV დღესა, წელსა 

ჩყა, საყოველთაოდ ცნობისა. 

მიმწთომან მდგომარეობისა 

თქვენისა, და მხილველმან ვი- 

თარმედ ღონიერება და ყოფნა 

რუსეთისა მხედრობათა საქართ- 

ქელოსა შინა იპყრობს მხოლოდ 

იგი დათხევასა ჩვენთა ერთსარ- 

წმუნოთასა სისხლსა და ნამდ- 

ვილსა წაწყმედასა, განმზადებულ- 
სა თქვენთვის სხვათა ნათესავთა 

მესაზღვოეთა თქვენთა ერთაგან, 

და ვისურვეთ ჩვენ გამოცდა, ვა- 

ლად არს შეძლება აღდგინე- 

ბად პირველისა მმართებელობისა 

მფარველობასა ქვეშე ჩვენსა და 
მით დაცვად თქვენდა უშიშ- 

რებასა და განსვენებასა შინა. 

გარნა, უახლოესმან გამო- 

ძიებამანნ ამისმან მიგეიზიდნეს 

ჩვენ ვითარმედ პირად-პირადი 

ნაწილი საქართველოს ერისა, 

თანასწორ უძვირფასესი ჩვენთ- 

ვის კაცობრიობისა ძლით, იში- 

შვის სამართლად დევნულებისა 

და ნაცვალგებისა მის, რომელი- 

ცა მეძიებელი მეფობისა ღირსე- 

ბისა შეიძლებდაცა მიწვდომასა 
ხელმწიფებისა მისისასა, ვინა- 

დგან პირისპირ ყოველთა მათ 

უფროსმან ნაწილმან ერთაგან 
ესოდენ ცხად-ჰყო თავი თვისი. 
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განუსვენებელობა, და უცილებე- 
ლად იქმნებოდაცა წყაროდ ურ- 

თიერთისა შორის სისხლთ-მთხე- 

ველობისა. 

გარდა ამისა, მმართებლობამან. 

ცა მეფობასა შინა შეფის ირაკ- 

ლისასა, რომელმანცა სულითა და 

ღირსებითა თვისითა შეაერთა 

ყოველი ხელმწიფებას ქვეშე 
თვისსა, ვერ ხელეწიფა' დამტ- 

კიცება. ვერცა გარეგანის”. და 

ვერცა შინაგანი ა უშიშრო- 

ებისა. 

პირისპირ, ესოდენ გზის მიგ· 

ზიდნათ თქვეენ ფსკერსა შინა 
ბოროტებისასა, რომლისა კიდუ- 
რსა ზედაცა დღეს სდგეხართ 

თქვენ და რომელსა შინა- 

ცა ყოველთა გამოხატვათამებრ 
გშვენისთ თქვენ შთაცვივჩა, უკე: · 

თუ ძლიერი ხელი მართლისა 

ხელმწიფებისა არა შეგიპყრობსთ 
თქვენ დაცემისა ამისაგან. 

ძალმან გარემოებათა ამათ, 

ზოგად ამის ძლით გრძნობამან 

თქვენმან, და ხმამან საქართვე- 

ლოისა ერისამან, მოგვზიდნეს 

ჩვენ, არა დაუტეოთ და არა მი- 

ვსცეთ მსხვერპლად განსაცდე- 

ლისა ენა ერთმორწმუნეთა, მო- 

მცემელთა ხვედრის” თვისისა 

დიდ სულისა რუსეთსა საფარ- 

ველისადმში. 

განღვიძებული იმედი თქვენი 

არა იქმნების მოტყუებული ამ- 

გხის,
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არა აღორძინებისათვის ითალ- 

თა, არა ნივთათათვის, არა გან- 

ვრცელებისათვის საზღვართა, და 

ესრეთცა უკვე ვრცელისა ქვეყა- 
ნასა ზედა იმპერიასა შინა, მი- 

ვიღებთ ჩვენთვის ზედა ტვირთ- 

სა საქართველოს სამეფოსა მარ- 

თებელობისასა, 

მხოლოდ პატივი და კაცობ- 

რიობა სდებენ ჩვენხედა საღმრ- 

თოსა ვალსა. მსმენმან ვნებულ- 

თა ვედრებისა განსადევნელად 

შეჭირვებათა მათთა, დავაწესო 
საქართველოსა შინა მმართებ- 

ლობა,დ რომელსაცა ეძლოსცა 

დამყარება მართლმსაჯულებისა, 
ნივთისა და საქონლისა უშიშ- 
როებისა, და მიცემად თვითო- 
ეულისა დაცვა სჯულისა. 

ხოლო ამისათვის გამომოჩეველ- 

მან ჩვენისა ლენერალ-ლეი- 

ტენანტისა კნორრინგი- 

ს ა, რათა იყოს უპირატეს მმართე- 

ბელად თქვენ შორის, მივეცით 
ჩვენ მას სრული მოძღვრება გა- 

მოაცხადოს მმართებლობა ესე სა- 

კუთრად სახელითა ჩვენითა და 
მოიყვანოს ძალსა და მოქმედებასა 
შინა ჩვენ მიერ დათხზული გან- 

სებაი, რომლისა სრული სა- 
სარავთრიიბ  უზიარებთ · თქვენ 
მიერ ღირსებათა და საზოგადოდ 

ნდობათამერ გაზმორჩეულთა, 
ვსასოებთ, ვითარმედ თქვენ მო- 

რწმუნენი მმართებლობისა ამის, 

უეჭველად სიგრილისა ქვეშე მის 
დასაბამსავე მოიპოვებთ განსვე- 
ნებასა და უშიშროებასა და შე- 

მდგომად კეთილდღეობასა და 

უხვებასა. 
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ყოველნი ხარკნი თქვენისა ქვე- 

ყანისანი ვუბრძანებთ ჩვენ, 

რათა მიაქციონ სასარგებლოდ 

თქვენდა, და რაიცა სახარჯოდ 

მმართებლობისა დარჩების აღ. 

სადგინებელად დაქცეულთა ქა- 
ლაქთა და შენობათა. | 

თვითოეული დარჩების უპირა- 

რტესობათა თანა მდგომარეობი- 
სა თვისისათა, თავისუფლად და 

შეუხებელად სარწმუნოებისა და 

საკუთრისა თვისისა თან. 

მეფის ძენი დასცვენ მამულთა 

თვისთა, გარდა განშორვებულ- 

თა, და განშორვებულთა მათ მი- 

ეცემისთ მამულთა თვისთა გამო- 

სავალი ყოველ წლივ თეთრად, 
სადაცა იქმნებიან იგინი, ოდენ- 
ცა სცვიდენ ვალსა ფიცისასა. 

ნაცკცვლად დიდსულობითთა 

ზრუნვათა ამათ ჩვენთვის, ვით- 
ხოვთ ჩვენ ' თქვენგან, რათამცა 
თქვენ დამტკიცებისათვის თქვენ- 

ზედ დაწესებულისა ხელმწიფე- 
ბისა ჰყოთ ფიცი · ერთგულებასა 

ზედა, ამასთანა მდებარისა სა- 

ხისამებრ. 

სამღვდელოთა, ვითარცა მწყემს- 

თა სულისა თანა, პირველად შზეე- 

ნისთ მიცემა მაგალითისა. 

უკანასკნელ, რათა სცნათ თქვენ 

ფასი კეთილად მმართებლობისა, 

რათა დაეშენოს შორის თქვენსა 

მშვიდობა მართლმსაჯულება, 

რწმუნება, ვითარცა ნივთთა, ეს- 

რეთვე საქონლისაცა, რათა მო- 

ისპოს თვითმმართებლობა» და
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მხეცებრივი უთანხმოება, რათა 
იქცეოდეს თვითოეული უმჯო- 

ბესთა სარგებელთა თვისთა და 

საზოგადოებისადმი თავისუფ- 

ლად დაუბრკოლებელად, შრო- 
მის მოყეარებდეს მიწისა მუშა- 

კობასა განზრახვათა, ვაჭრო- 

ბათა და ხელთსაქმეთა შინა, სა- 

გრილსა ქვეშე სჯულთა, ყოველ- 
თა თანასწორ მფარველთასა. 

ნაშთი და კეთილღდეობა თქვე- 

ნი იქმნების მხოლოდ ჯილდოდ 

ჩვენთვის, 
მიეცა საყდროსანსა ქალაქსა 

მოსკოეს, სეკდემბრის იბ დღესა, 

ჩყა წელსა. 

ნამდვილზედ ქვემოწერილ არს, 
საკუთარითა ხელითა მათისა იმ- 

პერატორების დიდებულებისათა 

ესრეთ: | 

ალექსანდრე. 

16I. (ქიჭიყის მოურავის სარბო შედგენილი რევა% 
ანდრონიკაშვილის მიე#) 

L1 802 წ.) 

ქორონიკონს უჟ. ქიზიყიდამ რაც განწესება არის სარდლის 
მოურავისა, ამას ქვემორე სახელდობ თითვეულად დაგვიწერია; 

1%. ქ. ქიზიყის მოსამართლეობა თავისა სარგებლოთი. 
9. ქ. ქიზიყიდამ რაც ბაჟი ავა, აქედამ ორი წილი ბატონისა 

არის და მესამედი მოურავისა არის, 
ვ, ქ. ნაქურდლისა ასე არის: შვიდიდამ ორი პატრონისა არის, 

დარჩება ხუთი, აქედამ ერთი ხევისთავისა არის, დარჩება ოთხი, 
აქედამ ორი წილი ბატონისა არის და მესამედი მოურავისა არის. 

4, ქ. თავის გასამტეხლო ერთი ვარი მოურავის არის. 
5. ქ. ვინც მდევარში კაცი და(ა)კლდება ქიზიყში, იმ კაცს 

ჯარიმად ხარი გამოერთმევა. რაც დადგება, აქედამ ერთი წილი 
ბატონისა არის, ერთი მოურავისა და.ერთი სოფლისა. 

% ხვლნაწერში ტექსტი მუხლებად გაკვეთილი არ არის. 
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6. ქ· ბატონმა რომ ლაშქარს დაუძახოს და კაცი -და(ა)კლ- 

დეს, იმ კაცს ბატონი ჯარიმას გამოართმეეს,. რაც ენებება. აქე- 
დამ ორი წილი ბატონისა არის და მესამედი მოურავისა არის, 

7. ქ. ბატონი რომ ჯარში! ბძანდებოდეს და იქ საშოვარი 

მოვდეს, იმ საშოვარიდამ ხუთზედ ერთი: ფანჯიაქად გამოერთმევა, 
აქედამ ორი წილი ბატონისა არის, მესამედი მოურავისა. თუ სარ. 

დალი მოურავი თითონ გაგზავნა, აგრევე რასაც? ჯარი იშოენის 

და ფანჯიაქი აიღება ორი წილი ბატონისა არის, მესამედი მო- 
ურავისა. 

8. ქ. ქიზიყმან რომ დავლა მოიტანოს, ფანჯიაქი გამოერთ- 

შევა; იმ ფანჯიაქიდამ ორი წილი ბატონისა აოის, მესამედი მო- 
ურავისა. 

ი. ქ. ქიზიყში რაც დამნაშავეს კაცს ბატონისაგან ჯარიმა გა- 

მოერთმევა, ან მოურავისაგან, იმ ჯარიმიდამ ორი წილი ბატონი- 
სა არის, მესამედი მოურავისა არის. 

10. ქ. ქიზიყში რომ კაცი ამოსწყდეს, რომ არა დარჩეს Cა, 
მამულს გარდა რაც ნივთი დარჩება, სამად გაიყოფა: ერთი წილი 
მკვდრი|ს|) სამარხად მიეცემა, ერთი წილი ბატონი(ს|) სარქარში მივა. 
და ერთი წილი მოურავს მიეცემა. 

11. ქ. ქიზიყში ვისაც კოდის-პური გამოერთმევა და ყალანი 

აძევს, იმას მოურავის ულუფაც აძევს, რომ მოურავი გამოართ- 

15, ქ. კახენთი რომ აიწერება ბატონის ბძანებით, რაც მო- 

ურავი(ს) სასარდლოდამ სამწერლო ადგება, იქიდამ აბაზში ნა- 

ხევარშაური. მოურავისა არის, სამშაურნახევარი მდივნისა და 

ვინც ბატონის ბძანებით მდივანთან იქნება, იმათი არის. 

13. ქ. ქიზიყში რომ კაცი გაიყრება, ერთი ვარი მოურავისა 
არის. თუ პარი ყავს, კარი უნდა გამოართოს; თუ არა, ოთხი მი- 

ნალთუნი უნდა გამოართოს. · 

14. ქ. ქიზიყში მანჯანიკზედ სამი სტილი ქალაქი|ს) სტილით, 

რომელიც სამი სტილი ღქნება, ოთხმოცდაცხრამეტი მისხალი აბ- 

რეშუმი მოურავისა არის. =. 

15. ქ. ქიხიყში საბალახე რაც ავა, საბატონო არის. 
16. ქ. სიღნაღში კომლზე? ექვსი შ(ა)ური ს(აქმოურაო არის!, 

ამ ზემო ნაწერის ქიზიყის მოურავის შემოსავალი წელიწადში. 
ქიზიყიდამ დადგებოდა ჯამად სამასი თუმანი. ხან მეტი შემოვიდღო- 

და, მარამ ამაზედ ნაკლები კი არ იყო შემოსავალი, 
თავადი ანდრონიკოვი რევაზ. 

  

! ჯარშია, 2 რასაც) რაც. 2 სიღანაღაში კომალაზე. ბ არისა, 
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|62. (მუხლნი სათხოვარტნი სოლომონ 11-ისა ალექსანდტე 1–საღმი 
იგერეთის სამეფოყჯე მისი უფლებების დამტკიცების შესახებ|! 

(4804 წ.1 

(50) მუხლნი სათხოვარნი ყოვლად უმონესად წარსადგინე- 

ბელი ყოვლად უმაღლესისად თვის დამტკიცებისა. 

1. მე, სოლომონ, გვარისაგან ბაგრატიონთა, (VI მეფე ყოვ- 
ლისა იმერეთისა, სჯულიერი იმერეთის სამეფოისა მფლობელი, 

დღიდგან ამა! დადგინებისა ქვემოწერისა და შემდგომად ფიცისა 
აღთქმისა აღსრულებისა წესისამებრ მივსცემ თავსა ჩემსა ყოვლისა 
ჩემისა სჯულიერისა შთამომავლობისა თანა და ყოვლითა ჩემითა 
სამეფოთა საუკუნოსა და ერთგულსა მონებასა და ქევეშევრდო- 
მობასა შინა უმაღლესსა ყოვლისა რუსეთისა ველმწიფობასა, აწ 
ბედნიერად მეფედ მყოფსა, ყოვლად უგანათლებულესსა, დიდსა 
უმპყრობელესსა ჭელმწიფესა იმპერატორსა ალექსანდრეს 
პავლეს ძესა, თვითმპყრობელსა ყოვლისა რუსეთისასა და მა- 

ღალთა მისთა მენაცუალეთა. 
ა 5. სახიერებითა მისისა იმპერატორებითის დიდებულებისა 

ყოვლად უმოწყალესისა ჩუენისა ჭჯელმწიფისა და მბრძანე| ბ)ლისა- 
თა ნებად მოცე|მუ|)ლ მექმნას მე და შვილთა ჩემთა. 

ხოლო, უკეთუ ღმერთმან არა სათნო იჩ ი|)ნოს კურთხევა სა- 
ხელისა ჩემისა მამობრისა სქესისა შთამომავლობითა, მაშინ, შე- 

მდგომად ჩემსა, მეფის ძეს კოსტანტინეს დავითის ძეს და მისთა 

შთამომავლობასა მიერ სარგებლობა სამართალთა (91) და უპირა- 

ტესობათა იმერეთის მეფისათა ყოველთა შეკრულებათათურთ ერდ- 

გულ ქვეშევრდომოისა მონისათა ყოვლისა რუსეთის ჭელმწიფისა 
იმპერატორისა, ვითარცა უზენაესისა ჩემისა და მენაცვალეთა ჩემთა 

დიდისა ველმწიფისა და მბრძანებელისა. 

ესევითარისა უკვე ღირსებისათვის განბედნიერებულ ეიქმნე 

მე უმაღლესისა მისისა იმპერატორებითისა დიდებულებისა ღრა- 

მოტითა და ესევითარივე მენაცვალენიცა ჩემნი ყოვლისა ახლიად 
სამეფოისა ტახტსა შესულისა ჟამსა დამტკიცებულ იქმნებოდენ 
ამისა მსგავსთა უმაღლესთავე ღრამოტათა მიერ, 

3. მოწყალებითა მისისა იმპერატორებითისა დიდებულებისა 
ყოვლად უმოწყალესისა ჩემის ჭელმწიფისა და მბრძანებელისათა 

მოცემულ იქმნა ნებად ჩემდა და ჩემთა მენაცვალეთა მსჯავრი და 

სამართლობა სამეფოსა შინა ჩემსა და ყოვლისა რუსეთისა მონა- 
ობასა შინა მყოფსა. 

1 უმაა. 

36, ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. 11 561



“ “ხოლო ვინაიდგან საქართველოის უპირატესს "მმართებელისა 
ღენერალისა ინდანტერიიდგან და კავალეროსანისა თავადისა ცი. 

ციანოვისა მიერ გამოცხადე(V|ბულ მექმნა მე რომელ ყოვლისა 

რუსეთისა. მონაობასა შინა არამოსათმენელ არს სიკუდილითა და- 

სჯა, ანუ.ბსოთა! რაითამე მოკლება, ამისთვის მოცემულ მექმნა 

მე ბრძანებისამებრ მისისა იმპერატო|რობითისი დიდებულები- 

სა ყოვლად უმოწყალესისა ჩემისა გელმწიფისა და მბრძანებე- 

ლისა სჯულნი, რომელთაცა მიერ გამოცემულ მექმნებოდის და- 

სჯანი კაცის მკულელობისათვინ, ტყვეთ-მსყიდველობისათვის, ქურ- 
დობისა და ავაზაკობისათვის. 

ვიდრემდის უკვე გამოცემულ იქმნებოდენ ესე უმაღლესნი 
სჯულნი, ნებადართულ მექმნას გავაგრძო დასჯა მებრ უწინარესი- 

სა, რათა აღვირ-სხბულ იქმნან ბოროტმოქმედებანი, რომელთაცა 

ძალ-უცსთ განმრავლება ერთა უჩვევარობისა გამო წყნარისადმი 

განმგებელობისა. 

4. ძალითა მაღალ-დიდებულისა საჭურველისა მისისა ომპერა- 

ტორობითისა დიდებულებისა ყოვლად უმოწყალესისა ჩემისა ველ- 
იწიფისა და მბრძანებელისათა შეხღუდვილ იქმნას იმერეთი, ვი- 

თარცა ყოვლისა რუსეთისა მონაობასა შინა მყოფი, და დანიშნულ 

იქმნას, რათა მას შინა რომელიმე ნაწილი ყოვლისა რუსეთისა 

მხედრობისა საუკუნოდ იმყოფებოდეს დასაცველათ გარეშეთა |29) 

მტერთა და (მბბრძოლთაგან და ეგრეთვე თვით იმერეთისა სამე- 

ფოსაცა შორის განსვენებისა და მყუდროებისა დასამყარებელად. 

§, უხვებათაგან მისისა იმპერატორობითისა |უ)დიდებულესი- 

სა ყოვლად უმოწყალესისა ჩემისა ველმწიფისა და მბრძანებელისა- 

თა არა დაგდებულ ვიქმნა მე რომელიმესა ნაწილითა შემოსავლი- 

სათა, ოდესცა პოვნილ-დამუშავებულ იქმნან სა(მე)ფოსა შინა იმე- 

რეთისასა მადანნი” ოქროისა, ვეცხლისა და ანუ სხვასა რაისა- 

შენი. · 

' 6. უკეთუმცა ოდესმე აღდგინებულ იქმნას ახალი რაამე ქა- 
ლაქი სამეფოსა შინა იმერეთისასა, ყოვლისა რუსეთის მონაობისა 

სახიერებისამებრ მისისა იმპერატ(ო)რობითისა დიდებულებისა ყოვ- 
ლად უმოწყალესისა ჩემისა ჭელმწიფისა და მბრძანებელისა, ვისარ- 
გებლო მეცა რომელიმშესა ნაწილითა მისგან შემოსავლისათა, უკე- 

თუ ყოვლისა რუსეთისა? იმპერიასა შინა შევალს სახაზინაოდ შემო- 
სავალი რაიმე ქალაქთაგან. 

1-+ (წვრთა). ? რუსესეთისა. 

562



7. სამაგიუროდ ზემოთქმულთა ჩემთა ვედრებათა ამათ მისისა 
იმპერატ ო1)რობითისა დიდებულებისა ყოვლად უმოწყალესისა (VI 

ჩემისა ჭელმწიფისა და მბრძანებელისაღდმი მე, ქვემო ხელმომწერი, 

მენაცვალეთა ჩემთათურთ შევიკვრი, რათ|ა|)| ჭველმწიფებათ დადგი- 

ნებულთა მისისა იმპერატ(ო|რობისა დიდებულებისაგან, ესე იგი 

საქართველოს უპირატესს მმართებელსა დავმორჩილებოდეთ ყოველ- 

სა: შინა, ეითარცა ერთგული მონა ყოვლისა რუსეთის ველმწიფისა 

იპპერატორისა, 

§. შევიკვრი მე მენაცვალეთა ჩემთათურთ, რათა მაღალ-დიდე- 

ბულთა ყოვლისა რუსეთისა მხედრობათა აღნიზნულთა სამყოფე- 

ლად სამეფოსა შინა იმერეთისასა, ყოვლისა რუსეთისა მონაობასა 

შინა მყოფსა, აღუშენოთ! სახლნი და გათბობისათვის მათთასა 

მივსცეთცა ჩემთა მონათა მიერ შეშა, 

ი. შევიკვრი მე მენაცვალეთა ჩემთათურთ, რათა (მ ჰხედრო- 

ბათა მათ ვაძლიოთ ხორბალი და ღომი, ანუ ბრინჯი, ეგრეთვე 

ქერი და თივა, ანუ ბზე ზომიერისა და არა ძვირისა ფასითა და 

ვიმეცადინაოთ, ყოვლისა ღონისა გულსმოდგინებისამებრ, რათა 

არაოდეს არ (აქუნდეს) ნაკლულევანება რაიმე. 
(53) 10. შევიკვრი1 შე მშენაცვალეთა ჩემთათურთ, რათა ოდეს- 

ცა პოვნილ-დამუშავებული იქმნან მადანნი რუსეთის ხელოსანთა 

მიერ, მივსცემდეთ საჭიროსა რიცხვსა მუშათა მადანთ-მთავართა- 

გან განსაწესყელითა. 

11. უკეთუ ტყეთა შინა იმერეთისა სამეფოისათა პოვნილ იქმნან 

სახმარნი ხეები ხომალდთ? აღსაშენებელად შავის ზღვის რუსეთის 

სამხედრო ხომალდთათვის), მაშინ, ვითარცა ერთგულსა მონასა მისი– 
სა იმპეოატორებითისა დიდებულებისა ყოვლად უმოწყალესისა ჩე- 

მისა ჭქელმწიფისა და მბრძანებელისასა, შე და მონაცვალეთა ჩემთა 
არა ძალ-გვიძს ხეებისათვის მის ძიება არცა უმცირესისა ფასისა, 

და დაუშლელ ექმნასთ რუსეთისა ზღვის აფიცერთა მოხელეთა, რო- 

მელ ხეები იგი დაინიშნონ დაღითა, მისთვის რათამცა ნუ–-–ვინმე 

იმერეთისა მონათაგანმან იკადროს მოჭრა მათი, 

ხოლო მოჭრისათვის ხეთა მათ და მათისა მიტანისათვის 

ზღვის ნავთსაყუდელათ ბრძანებულ იქმნას საკუთრისა მოწყალები- 
"სა მიერ მისისა იმპერატორებითის დიდებულებისა ყოვლად უმო- 

წყალესისა ჩემისა პელმწიფისა და მბრძანებელისა, (VI რათა მძე- 
ცემოდეს მუშათა ზომიერი და არა ძვირ(ი| ფასი, რათა არა შე- 
წუხებულ იქმნას მით ხალხი. 3 

1 აღუშენოთა. 2 შევიკვრვი. 7 ხოლმადთ. ბ ხოლმადთათვის. 
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15. ყოველნი ტყვენი, თავადისა დადიანისა სამფლობელო- 
ისაგან წარმოყვანილნი, უკუნ-ვაქციოთ და ეგრეთვე ციხეებიცა, 
აღებულნი ოდიშსა და ლეჩხუმსა შინა, მათთა გარშემოთათურთ, 
დავცალოთ და არა ოდესმე არღა ვდაობდეთ მათდა. მოკლე ცსთქვა: 

არცა მე და არცა მენაცვალეთა ჩემთა თავადისა დადიანისა სამ. 
ფლობელოსადმი არაოდეს არა რადმე ძიება გვაქუნდეს. 

18, შევიკვრი! მე მენაცვალეთა ჩემთათურთ, რათა გზა სა- 
ქართველოისა საზღვრიდგან ვახანზედ მდებარე ქუთათისადმდე და 

მუნით ოდიშისა და ფოთისაკენ გა|ეჰაწმენდინოთ და გავაკეთები- 
ნოთ საურმე გზად და ვიქონიოთ ყოველთვის იგი სრულისა წარ- 

მართვითა. 

და ეგრეთვე პასუხის-გამცემ ვიყვნეთ სიმრთელისა და უნებელო- 
ბისათვის გზათა მათ ზედა გამლველთა ქარავანთა სხვა და სხვა 

ხარისხისა კაცთა და უფროღა სამხედრო. მოსამსახურეთა. 
(54) 14. რაიცა შეხუდებოდა მეფის ძესა კოსტანტინეს და- 

ვითის ძეს მამული, ესე იგი საბატონისშვილო, სრულად და უკ- 

ლებელად ესრედ, ვითარცა უწყიან იგი ყოველთა ჩინებულთა იმე- 
რეთისა კეთილშობილთა, ყოველსა მას დაუთმობ შე უგანათლებუ- 

ლესს მეფის ძეს კოსტანტინეს, რათა აქუნდეს უსაშუალოდ გამ- 
გებელობასაზ? შინა თვისად მისთა შემოსავალთაგან საცხოვრებე- 

ლად. · 
15. სამაგიეროდ ამისა ჩემმ მიერ კეთილნებიერისა დათმობისა 

მეფის ძე კოსტანტინე დავითის ძე იმყოფებოდეს საქართველოსა, 

ანუ რუსეთსა შინა, ვიდრე უკანასკნელთა? ჩემთა დღეთადმდე, 

რათა არა შემთხვეულ იქმნეს განხეთქილება რაიმე ჭჯელმწიფებისა 

ჩემისა, რათამცა მიიღოს შესაფერი ხარისხისა მისისა აღზრდილება 
საფარველსა და შეწევნასა ქვეშე მისისა იმპერატორებითის დიდე- 
ბულებისა, ყოვლად უმოწყალესის ველმწიფისა ჩემისა და მბრძანე- 
ბელისასა და რათამცა არა აღრეულ იქმნას გამგებელობა ჩემი მი- 
სისა აქა ყოფნითა არა-კეთილ! მოაზრთა კაცთაგან, იმერეთსა შინა 
მყოფთა. , | 

IV1 16. საქონელთაგან, რომელნიცა გატარებულ იქმნწე)ბიან 
იმერეთზედ ზღვის ნავთსაყუდელთაგან საქართველოდ და საქართ- 

ველოითოგან მათდამი, ეგრეთვე თავადისა დადი(აქნისა სამფლობელო- 
თადამი და მათგანცა-მე, და ფარჩა თუ სხვა რაიმე ნივთი, მეც- 

ვალნი ჩემნი, განსავრცელებელად ვაჭრობისა, არა უნდა აღვიღებ- 
დეთ ბაჟსა. 

  

1. შეგიკვრვი. ? განგებელობასა, 2 უკანასკუნელთა. · L- არა კეთი. 
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ხოლო ამისა სამაგიეროდ განწესებულ მექმნას მე უხვებათა- 

გან მისისა იმპერატორებითის დიდებულებისა ყოვლად უმოწყალე- 
სისა ჩემისა ჭელმწიფისა და მბრძანებელისათა საბაჟოთა რუსეთის 

შემოსავალთაგან რომელიმე ნაწილი სამაგიეროსა საჯილდაოდ და- 

ნაკლისათვის. 
17. საქართველო და იმერეთი რადგანაც იქმნების თანასწორ- 

სა მონაობასა შინა ყოვლისა რუსეთის მპყრობელისასა, ამისთვის 

დღიდგან დადგინებისა ამის მოწერისა არა გისმე ექმნების იმერე- 
თიდგან საქართველოს გარდავიდეს დასასა|)ხ)ლებელად, თვინიერ 
ცნობისა და ნებიხა ჩემისა. 

და ეგრეთვე არცა ვისმე აქუნდების ნება საქართველოთგან 

იმერეთს გარდამოვიდეს დასასახლებელათ, თვინ(95ა)იერ საქართ- 

ველოს უპირატეს მმართებელის ნებისა. 

აქამომდე უკვე გარდამოსრულნი საქართველოდგან იმერეთს 

და იმერეთიდგან საქართველოს გარდასრულნი დაშთებიან მუნ, სა- 

დაცა აწ იგინი იმყოფებიან, ამისთვის რომელ იმერეთსა და სა- 

ქართველოსა აქამომდე, აქუნდათ რა სხვა და სხვა მთავრობა, ძალ. 

ედვათ და თანამდებცა იყვნენ შემწეობათ და მფარველობად უც- 

ხოსა ქვეყნით გარდამოსულთა კაცთა, ვითარცა ესე მიღებულ აოს 

ესრეთ ყოველთა განათლებულთაცა ჭელმწიფებათ შინა, 
დასასრულად ყოვლისა ამის მე გვამისათვის ჩემისა და ყო- 

„ ველთა ჩემთა მეცვალეთათვისცა დავამტკიცებ ამას, ჩემსა ყოვლად 

უმონაესსა ვედრებასა მისისა იმპერატორების დიდებულებისა ყოვ- 

ლად (უ)მოწყალესისა ჩემისა ჭელმწიფისა და მბრძანებელისადმი, სა- 
კუთრისა ჩემის ჭელის მოწერითა და დაბეჭდვითა სახელისა ჩემისა “ 

ბექდითა თვითოეულსა მუხლსა ქვეშე და შეუვრდენ ყოველსა ამას 

მისსა იმპერატორებითსა დიდებულებასა ყოვლად უმოწყალესსა 
ჩენსა ჭელმწიფესა და მბრძანებელსა IV) ყოვლად უმაღლესისათვის 
კეთილ-განხილვისა და დამტკიცებისა. 

შესრულებულ და ქვემო მოწერილ არს ქუთათის, წელთა გან– 
გორციელებიდგან ქრისტეს ჩყდ, მარტის დღეს. 
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163. საქართველოს ძველთაგან ღა ჩვეულებითად ქართველ მეფეთა 

ღროთა შემოღებული სჯულნი 

(1810-1815 წწ.| 

საზოგადო მამულისა და ყმის მონასყიდეთათვის 

(39) 1. ნასყიდობის სიგელს თვით ყმისა და მამულის გამს- 

ყიდველნი დაუწერდნენ, ანუ, წერის არცოდნის გამო, გარეშე 
კაცს დააწერინებდენ და მისცემდენ მსყიდველს იქ დამხუდუოთ 
ღირს გვამთ დამოწმებით. გარნა მათ არაფერი მეფის სასარგებ- 
ლოდ აოშლინა არ ედვათ. | 

და მხოლოდ ტფილისსა შინა ნასყიდობის სიგელი დაიწერებო- 

დღა ტფილისის მელიქის გამოძიებით და ღირსად რწმუნებულის მო- 

ქალაქეთ დამოწმებით, და რუბლზედ ერთი შაური პოშილინა,-–ეკ- 
ლესიის ყმათ გარდა,––გამოერთმეოდათ, მათის შერიგებისამებრ, მსყი- 

დველს ანუ გამსყიდველს მეფის სასარგებლოდ, 

და უკეთუ. შერიგებულნი არ იქნებოდნენ პოშლინა მხოლოდ 

გამსყიდველს გამოერთმეოდა.“ 

და ისეთნი სიგელნი შემდგომ ხელმოწერისა და ბეჭდის IV) 

დასმისა არ მოიშლებოდა, და არც მიმსყიდველს ანუ მემკვიდრესა 
მისსა „ეძლო გამოხსნა გასყიდულის ყმისა და მამულისა, 

'მეფის ვახტანგის კანონის მესამეს წიგნის სმ (240), სმა (241), და სმგ 

(243) მუხლწი არ მოხმარებულა. · 

განმარტება 

ყმისა და მამულის სყიდეა პირველ გამსყიდავის მონათესავეს 

შეხვდებოდა, შემდგომ მომიჯნავესა, იმ ფასათ, რაერთსაც სხვანი 

შეაძლეგდნენ. 
და უკეთუ ისინი არ ისურვებდენ სყიდვას, მერმე ყველას 

შეეძლო სყიდვა; არამედ ვინც მეტს ფასს მისცემდა, სიგელი იმის 
სახელზედ დაიწერებოდა. 

მეფის ვახტანგის კანონის მეორეს წიგნის იგ (13) მუხლი ამ ჩვეულებისა- 
მებო მოხმარებულ არს. 

ბ. მრავალ არიან საქართველოსა ზინა ნასყიდობის სიგელნი 
და ა ხელწერილნი არა მქონებელნი წელთა, თვის რიცხვთა და არცა 
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დამტკიცებულნი ბეჭდით ანუ საკუთრის ჭელმოწერით, არამედ ნა- 
ცულად ბეჭდისა და ველმოწერისა დასწულ არიან ნიშნად ჯვარნი 
და მელნით დაწებებულის თითით გაშავებულნი ადგილნი, გარნა 
ესეთნი სიგელნი ნამდვილ აღიარებულ იყენენ, უკეთუ სიგელსა მას 

შინაგან (43) წერებულნი მამულნი და ყმანი ექირებოდა მსყიდველს 

და ექნებოდა მით სარგებლობა. 

საზოგადო თამასუქით ვალისათვის 

3, თამასუქი და ჭელწერილი, რომელიც მიმცემისაგან ნა- 
მდვილ აღიარებულ იქმნებოდა, უკეთუ ისი მიაწევდა სასამართლო 
ადგილთა შინა, იმას არარაი დააყენებდა, თუ არ ბათილამა; და 
დასაცველად საზოგადო ესტიბრისა და ვაჭრობის წარმართებისა- 

თვის აიძულებდენ.. ყოვლის ღონითა მოვალეს გარდახდისათვის; 

არა ქონებისა გამო ჭელად თეთრისა – გასყიდვით, ანუ დაგირაჟებით 

მოძრავის და უძრავის ქონებისა თვინიერ ყოვლისა აპელლაციისა 

და სამართლის წარმოებისა, 

ხოლო უკეთუ მოვალეს ექნებოდა მასესხებელისაგან ბარათი 

თამასუქის რიცხვში მიცემულისათვის, ისი რიცხვი გამოეანგარი- 

შებოდა, რაერთიც ბარათით ცხად იყოფებოდა. 
IVI 4. ვალისათვის, ოდესაც საჩივარი მიაწევდა სასამართ- 

ლოდ, -რომ თამასუეში სარგებელი წერებულიყო, მაშინ ჯერეთ ზიუ- 

ცემელს სარგებელს თუმანზედ თვეში ორ შაურს გაუჩენდნენ, მა- 
შინაც თუნდა თამასუქში მეტის სარგებლის მიცემაც წერებუ- 
ლიყო. 

მეფის ვახტანგის კანონის მესამეს წიგნის სლბ (232), მეხუთეს წიგნის მვ 
(46), მეშვიდეს წიგნის ლთ (39) მუხლნი არ მოხმარებულ არს. 

ზ. ესეც მოხდებოდა, მოვალე საოგებელს თეე და თვე «ლე- 

ვას დაუწყებდა თეთრის პატრონს ასე, რომ ხუთს ანუ ექვს წელს 

გაევლო აღებიდა: და სარგებელი მიცემულ · ჰქონიყო და თავნი 

ისევ დარჩომილ ყოფილიყო, და მასუკან რამდენიმე ხანი გასული- 
ყო, სარგებელი აღარ ეძლია ასე, რომ თაგნს სარგებელი შესწო- 
რებიყო და იქნებოდა კიღეც გარდამატებოდა; მაგრამ როდი- 
საც საჩივარი . შეექნებოდათ, იმ პირველად მიცემულს. სარგებელს 

ველარ უანგარიშებდენ თეთრის პატრონს, არამედ თავნს ერთი-. 
ორად .გამოართმევდენ და მასესხებელს მისცემდენ. 

მეფის ვახტანგის კანონის პირეელის წიგნის რკე (125) მუხლი ამ ჩვეუ- 

ლებისამებრ მოხმარებულ არს. 
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· (8+) 6. ვისაც ექნებოდა თამასუქი ანუ სხვა წერილი ვადით, 

და ვადაზედ მოვალე არ გარდუხდიდა, იმ თეთრს საჩივრის შემდ. 

გომ მიცემამდის სარგებლით მიაცემინებდენ, თუნდა თამასუქში 
სარგებელიც ხსენებულ არ ყოფილიყო. 

ხოლო თუ ვისმე ბარათით ანუ ნუსხით ემართებოდა ვისიმე 
თეთოი და სარგებლის მიცემისათეის წქრილით შეკრულ არ იქნე. 
ბოდა, მამინ გავლილის ხანისათვის სარგებელს არ გაუჩენდნენ. 

საზოგადო გირაოთ აღებულის ვალისათვის 

7. ვინც აიღებდა ვალს და დაუგირავებდა რასმე თეთრის 

პატრონს, მოძრავს ანუ უძრავს ქონებას და იმათში ლაპარაკი შე- 

იქმნებოდა ასე, რომ სასამართლოდ მიწევნულიყო, მაშინ თუ და- 

მგირავებელი მაშინვე გირაოდამ ველს აიღებდა, თეთრის პატრონი 

ვეღარას იტყოდა, თუნდა ნაკლებათაც ღირებულიყო, უნდა თავის 
გირაოს დასჯერებიყო, (V უკეთუ მოვალე შეკრულ არ იქნე- 

ბოდა პირობით, რომ თუ შემთხვევით გირაო საკმარ არ ყოფი- 

ლიყო სხვას ქონებიდამ შეესრულებინა. 

და თუ გააცოდვილებდა და ალაბარაკებდა, არც გირაოს მო- 

აკლებდენ და საჩივრიდამ თეთრის მიცემამდინ სარგებლით მიაცე- 
მინებდეზ, თუნდა გირაოდამაც არ შესრულებიყო, 

მეფის ვახტანგის კანონის ბერძულის მეორე წიგნის რა (101) მუხლი ამ 

ჩვეულებისაჰებრ იხმარებოდა. 

8. რომელსაც მასესხებელს ნასესხების თავნისათვის გირაოთ 
ექნებოდა როგორიმე მოძრავი თუ უძრავი ქონება, იმას არა რომ. 
ლისამე მიზეზით მოაკლებდენ თავის გირაოს. 

და უკეთუ ისი გირაო იქნებოდა სხვასთანაც დაგირავებული, 
ოდესაც გაყიდდნენ იმას; პირეელად სიგლით მოგირაენეს. მიეცე- 

მოდა თეთრი და მასუკან შემდგომსა....· – 
და უკეთუ უსიგლოდ იქნებოდა გირაოდ, მაშინ პირველ მო- 

გირავნის თეთრის მიცემის შემდგომ დანარჩომს · მეორეს მისცე· 
მდენ. 

9, თუ რომ პირველის მოგირავნის გირაოს ფასიდამ თეთრის 
მიცემისას იმდენი (85) თეთრი არ დარჩებოდა, რომ უკანასკნელ 

მოგირავნეთაც. მისცემიყო კმაყოფა, მაშინ რადგანც მოვალეს ერთი 
მამული მოტყუებით სიგლით და ჟსიგლოდ ორისა და სამის გვა- 
მისათვის დაეგირავებინა, ამისთვის იმათ ვისაც სხეა უგირავნო მა- 

სესხებელსავით მიაცემინებდენ კმაყოფას. 
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„10, რომელსა კაცსაც როგორიმე თავის მამული რამდენისამე 
რიცხვისათვის გირაოთ მიცემული ექნებოდა ვისთვისმე ამ სახით, 
რომ სარგებლის ნაცვლად გირაოს შემოსავლიდამ ესარგებლა და 
გირაოს წიგნმიაქ/ ესრედ დაწერილ იქნებოდა: «რა ერთხანსაც 

შენი თეთრი ჩემთან დარჩეს, არც შენ თეთრის სარგებელი მთხო- 

ვო და არც მე ჩემგან გირაოდ მოცემულის მამულის შემოსავალი». 

ამისთანას შემთხვევაში ვიდრემდის მასესხებელს თავნს სრუ- 

ლებით არ მისცემდენ, გირაოს არ ჩამოართმევდენ, რაც უნდა დიდ- 

ხანს მასესხებელს IVI სჭერიყო გირაო და სარგებლის მიხედვით 

გირაოს შემოსავლიდან სარგებლობაც მეტი ქონიყო. 

მეფის ვახტანგის კანონის სოზხურის შესამეს წიგნის ხლგ (233) მუხლი 
ამ ჩვეულებისამებრ მოხმარებულ არს. 

„ .11. ბევრჯერ მომხდარა,. რომ. ვალს აიღებდენ და თეთრის 

პატოონს მისცემდნენ მოძრავს თუ უძრაეს მეტად ღირებულს ქო- 

ნებას გირაოთ, .და წიგნშიაც სხვათა შორის დაუწერდნენ; «შენს 

თეთრში ეს მამული დაგიგირავეო, თუ ამ ვადას გარდავაცილო და 

შენი თეთრი არ მოგცე, გირაო შენი იყოსო». 

ამგვარს ·საქმეს სპარსულის ენით ბეუზათი ეწოდება, მაგრამ 

ამგვარი წერილი საქართველოსა შინა შეუწყნარებელი იყო და 
არც უსაქმია, გარნა მასესხებელს კანონისამებრ კმაყოფა მიეცემო- 

და ხოლმე. 

195. ჟამსა აღა-მაჰმად-ხანისაგან ტფილისის აოხრებისა და და–- 

წვისას მოხდა საჩივარნი სახლისა და დუქნის მოგირავნეთაგან, 

მაშინ მეფემან ირაკლიმ მოველეთ თანდასწრებით დასდვა კა- 
ნონად ტფილისსა შინა, რომელთა.:: აქუნდათ სახლი გირაოთ რა- 

ერთის თეთრისათვისაც, მათ მოგირავნეთ (36) მეოთხედი მოუკლო 

და სამი წილი მიაცემინა მოვალეს მასესხებელისათვის. 

და რრმელთაც. დუქანი ჰქონდათ გირაოთ და დამწვარიყო, 
მოგირავნეს ააშენებინა, და დამგირავებელს მასუკან თეთრი ზია- 
ცემინა მასესხებელისათვის, რაერთიც ემართა. 

თუ ორნი, სამნი მოგირავნენი იყვნენ, თავ-თავის კვალად და- 
უკლო თეთრი; არა თუ ეს მხოლოდ ტფილისისათეის დასდვა, არა- 

მედ საყოველთაოდ, რომ სადაც ესეთი ცხადი საზოგადო წახდენა 

ქალაქთა და დაბათა შემთხვევიყო,  მასესხებელთ მოვალისათვის 
ზემოთქმულისამებრ შეემსუბუქებინა., 

569



ჟ_ საზოგადო „ვალის გარდუმხდელთათვის 

- 19. უკეთუ თავადნი ანუ აზნაურნი და მოქალაქენი აიღებდენ 

ვალს და „თეთრის პატრონს აღარ გარდუხდიდნენ ბოროტგანზრახ- 

ვით,,ასე რომ ექნებოდათ ალაგი გარდახდისა და თავს არმქონე- 

ბლად. გამოაცხადებდენ და იმგვარის მიზეზით გააჯანჯლებდენ 

თეთრის გარდახდას, მაშინ IV) მოსამართლენი ძალის დატანებით 
ყმასა და მამულს გაუყიდნენ და ისე მიაცემინებდენ თეთრის ბატ- 
რონისათვის კმაყოფას; არამედ მოვალის შვილს მამის სიკუდილს 
უკან ვალის გარდუხდელობის გამო მემკვიდრობის უარყოფა არ 
ეძლო. ' 

| 14. უკეთუ ვაქარნი ანუ გლეხნი: აიღებდენ ვალს და ამგვარ 

_ მიზეზებს მისცემდენ, როგორც ზემო მუხლსა შინა წერილ არს, 

თეთრის პატრონთ, ასე რომ არა როგორიმე დაზიანება შემთხვე- 
ვიყოთ მტრით, ცეცხლით და წყლით, არამედ მხოლოდ “თეთრის 

პატრონის გაცოდვილებისათვის მოიფიქრებდენ რასმე, მაშინ მო- 

სამართლენი დაიჭერდნენ მათ მოვალეთ და ძალდატანებით გა- 

მოართმევდეჩ თეთრს: · | 

მეფის ვახტანგის კანონის სომხურის მესამეს წიგნის მ-ს (40), მა-ს (1) 
მუხლნი არ მოხმარებულ არს. ' 

15. რომელიც მოვალე 'ბოროტგანზრახვით ვალს არ გარდიხ- 

დიდა და იმას შეაჩნდებოდა, რომ თავის ცოლისათვის (31) მი- 

ეცეს ღირებული რამ, ის შეუწყნარებელი იქნებოდა; არამედ ცოლს 
მხოლოდ მზითევი, ნიშანი და პირის სანახავი მიეცემოდა, და სხვა 
ყოველივე მოვალის ქონებად აღითვლებოდა შეკერილისა და მო- 
სახმარებელს ნივთს გარდა. · | 

მეფის ვახტანგის კანონის სომხურის მესამეს წიგნის რლე (133) მუხლი 
ცოლისა და რძლის მზითვის ვალში ნიცემისათვის არ მოხმარებულა. 

16. უკეთუ გლეხი ვინმე აიღებდა ვალს თავის ბატონის და” 
უკითხავად და იმის საჩივარი მიაწევდა სასამართლოდ, მაშინ მო- 

იყვანდნენ გლეხს და რა(კ მოძრავი ქონება ექნებოდა, იქიდამ გარდა- 

აწყვეტინებდენ ვალს. , , 
და უკეთუ ვერ აუდგებოდა, ვადას დაადებინებდენ, რომ 

მოეგო და გარდეხადა; მამულსა და კაცს--კი არ მისცემდენ, ამი- 

ტომ რომ იმისის ბატონის დაუკითხავად მიუცია' მასესხებელს 
თეთრი. L. - 

“და თუ მებატონის ბეჭტდტრით და “ნებით იქნებოდა აღებული, 

მამულსაც მისცემდენ და კაცსაც, თუ მოძრავის ქონებით არ აუდ“ 
გებოდა. 
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17. დედაკაცს არ შეეძლო ქმრის დაუკითხავად ვალის აღება 

და არც IVI ქმარი გარდუხდიდა მას, 
ღა თუ ქმარი ეყოლებოდა სხეას მხარეს გამგზავრებული, 

ანუ რომლისამე საოჯახოს საჭიროებისათვის აიღებდა და: მოახმა- 

რებდა, ისეთი ვალი შეიწყნარებოდა და ქმრის ქონებიდამ გარდი- 

ხდებოდა. 
18. თუ ვინმე მოვალე წავიდოდა სხვას მხარეს და მასესხე· 

ბელი იჩივლებდა, მაშინ, თუ ის ვალის ამღები იმ ქვეყნის საბრძა- 

ნებელში იქნებოდა, მოაყვანინებდენ მას იქ, საცა'. მასესხებელი 

ცხოვრებდა ან საც ეჩივლა. · 

და თუ სამძღვარს გარეთ იქნებოდა, იქაურს მეუფროსეს მი- 

სწერდნენ მეგობრულად და სთხოვდნენ იმ კაცის გამოგზავნას; თუ 

არ მოვიდოდა, რაც ქონება ექნებოდა, იქიდამ მისცემდენ კმა- 
ყოფას, 

19. მოვალეს, რომელსაც შეხვდებოდა მოულოდინებელი დაზი- 

ანება, ესე იგი ცეცხლით, წყლით, გაქურდვით, მტრისაგან დაორ- 

ბევით, და ანუ ვაჭრობით, | 35) და ის ცხადად ცნობილ იქნებო- 

და, მაშინ თუ როგორიმე წინათ იმედი დაინახვებოდა, რომ რამ- 

დენსამე დროს უკან შეიძლებდა ვალის გარდახდას, შეფის ბრძანე- 

ბით და მასესხებელთ თანხმაობით დაუნიშნევდენ ვადას და იმ ვა- 

დამდის შეძლებისამებრ ვალს გარდაახდევინებდენ. 

და თუ იმედი ისი არ იყო, მაშინ ყოველსავე ქონებას გაუ- 

ყიდნენ და მასესხებელთ, თაევნისა და სარგებლის მიხედვით, ვის 
რაერთი შეხვდებოდა, გაუწილევდენ; გარნა გირაოს მქონებელი 

გირაოსა თვისსა არ მოაკლდებოდა. 

20. მოვალე, რომელიც გარდიცვლებოდა, და დარჩებოდა 

უასაკო შვილი, მაგრამ ქონება არა იმდენი, რომ მითი ვალის. 
გარდახდა შესძლებიყო, ამისთანას შემთხვევაში, უკეთუ გამოძიებით. 

დაინახვებოდა, რომ რამდენსამე დროს შემდგომ ის ობლად დაო- 

ჩომილი შეიძლებდა ვალის გარდახდას, მაშინ მოიხმარებდენ ცდას, 
რომ მასესხებელნი ვადის მიცემისათვის ეთანახმავებინათ და ისე 

ვადას მისცემდნენ, არამედ IV) ვალის გარდახდამდის არა როგო- 

რისამე ქონების გასყიდვა მასესხებბელთ უთანახმოდ არ შეეძლო. 

მოვალის შვილს არ შეეძლო მეფის ვახტანგის კანონის პირველის წიგნის 
რლთ-სა (139) და სომხურის მესამის წიგნის რკგ (123) მუხლს მინდობიყო და 

მამისა არც ქონება ენდომა და არც ვალის გარდახდა. 
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51, უკეთუ მცირეს წლოვანის მოვალის შვილისაგან არაღერი 
'მამავალს დროს ვალის გარდახდის იმედი არ დაინახვებოდა და 

არც მასესხებელნი ვადას მისცემდნენ, მაშინ გაუყიდნენ ქონებასა 

და მასესხეაბელთ გაუწილევდნენ თავნისა და სარგებლის მიხედვით, 
და თუ რომელიმე მასესხებელი უარშიობით თვისდა შეხვედ. 

რილს რიცხეს არ მიიღებდა და დააცლიდა მას მოვალის ობოლს, 
მაშინ ის, ოდესაც მოვალის ობოლი მოიქონიებდა, შემძლებელ 
-იყო გამოერთმევინა ვალი თვისი შეძლებისამებრ. 

35, მამის უმორჩილოს შვილისაგან აღებულს ვალს მამას ვი- 
"რა სთხოვდნენ კანონის ძალით, მაგრამ მამის სიკვდილს უკან თუნ- 

და ვალის ამღები შვილიც აღარ ყოფილიყო ცოცხალი, იმ ვალს 
მამის ქონებიდამ, რაც |39) ამღებს წილი შეხვდებოდა, იქიდამ მი- 

„აცემინებდენ. 
მეფის ვახტანგის კანონის პირველის წიგნის რმ (140) მუხლი ამ ჩეეულე- 

·ბისამებრ მოიხმარებოდა. 

საზოგადო ვაკრობისათვის 

983. ყოველი ამხანაგობის და პირობის წერილი, მოვაჭრე ამ- 

„ხანაგთა, ვექილთა და თირქაშიკთა შორის დადებული. აღსრულდე- 
„ბოდა სრულს ძალსა ზედა; და ვერა რომელი მხარე ვერ შეიძლებ- 

და იმის დარღვევას და ყოველთვის მოექცევოდნენ მათ შორის 

„ქმნილის წერილისამებრ. 
94. თუ რომელიმე ამხანაგი, ვექილი და თირქაშიკი თავიანთ 

შორის დადებულის წერილისა, პირობისა და ანუ ამხანაგისაგან 
'მიწერილის უკანასკნელის წიგნის წინააღმდეგ მოიქცევოდა, მაშინ 
მეორის ამხანაგის ნებაზედ იყო დამოკიდებული, უკეთუ თავიანთის 

:გაჭრობით მოგებას დაინახევდა თვისდა სასარგებლოდ, პირობის 

'წერილისამებრ დაიდებდა მოგებიდამ წილს. : 

და თუ IVI ერთის მხრისაგან პირობის გარდასვლით დაზია- 
რება შეემთხვევოდათ, თავნსა თვისსა თვეში თუმნის თავს. ორის 

შმაურის სარგებლით გამოართმევდა. 

55. თუ ამხანაგთა, ვექილთა და თირქაშიკთა სხვასადასხვას 
ალაგს ყოფნით ერთმანერთთან ანგარიშისა ანუ სხვას საჭიროებისა- 
თვის მოკითხვის წიგნით მიწერ-მოწერა ექნებოდათ, ისი წიგნნი და- 
ვის შემთხვევისას შეწყნარებულ იქნებოდა სრულს ძალსა ზედა. 

და რომვლსა წიგნსა შინაცა თქმულ იქნებოდა, რომ იმას 
იმასი მართებს ესოდენ რიცხვი თეთრი ანუ სხვა რაიმე, ამისთანანი 

მიღებულ იქმნებოდნენ ნაცვლად თამასუქისა; და მიმწერი თანა- 
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მდებ იყო უცვალებელის მიცემისა, როგორისაც წოდებისა უნდა- 
ყოფილიყო მასესხებელი ანუ მოვალე, |40| უკეთუ.უკანასკნელი და-. 

მაყენებელი წერილი არ იქნებოდა. 
56. ოდესაც ამხანაგთა, ვექილთა და თირქაშიკთა შორის სა- 

ვაქრრ ანგარიშისათვის სხვადასხვა დავა, უჯათი და საძიებელი: 
მოხდებოდა და იჩივლებდენ, მაშინ იმ დროს პატივცემულ ვაჭართ 

ჰკითხევდნენ თავიანთს "ვაჭრობაში იმ გვარის შემთხვევისათვის მო-. 

ხმარებულს რიგს და ისე მოექცეოდნენ. 

87. ვისაც ექნებოდა ვისთანმე ანგარიშით დავა, გინა დავთ-. 
რით, და ისინი იმ დავის გარდასაწყვეტელად არ მოინდომებდენ 
კეთილმნებებელობით ბჭის აღმორჩევას და შეიტანდნენ საჩივარს, 

მაშინ იმ საანგარიშებლის შესაფერს ვაჭართ მიანდობდენ მათის 
ანგარიშის ნახვას და შემდგომ იმ ვაჭართაგან ქმნილის ანგარიშის. 
გაშინჯვით მისცემდენ გარდაწვეტილობას, 

IV) 58. რომელიც შვილი მამის სიცოცხლეში სარისტაში და: 

აღებ-მიცემაში ყოფნისას აიღებდა ვალს, რომ იმას აღებ-მიცემა 
მამის ცოდნით პქონიყო, და ან ოჯახზედ დახარჯული და მოხმა- 

რებული ექნებოდა, „რომ მაშინ იმ ვალის გარდახდისათვის მამა 
· ისე მოვალე იყო,-– ვითარცა თავისაგან აღებულისა. · 

90. რომელიც ვაჭარი სხვაზედ წადავებისას თავის თხოე|ნ|)ით. 

ზეაკვრევინებდა მოსამართლეთ მოპასუხის საქონელს ანუ თეთრს, 

და ისი შემდგომ თავის სადაოს ვერ უსაბუთებდა და გამტყუნდე- 

ბოდა, მაშინ იმ ტყუილს მოდავეს შეკრულისა საქონლისა და თეთ- 

რისათვის რასაც მოგებას და სარგებელს მოსცდებოდა, აზღვევი-. 
ნებდენ. 

გარდაცვლილ კაცთათვის 

30. უკეთუ ასეთი კაცი მომკუდარიყო კეთილშობილოა ანუ: 

I+11 მოქალაქეთაგანი, რომელსაც დარჩომიყო ქალნი გაუზითავნი 

და ეყოლებოდა ვაჟიშვილი, გაუყრელი ძმა, ანუ იმის-წული, ამისთა- 

ნას შემთხვევაში ქონებასა მისსა დაიმკვიდრებდენ შვილნი, ძმანი 

და ძმისწულნი და ქალს. შეძლებისამებრ გაამზითეედნენ მაზინაც, 
თუნდა მამისაც „არა დარჩომოდათ რა, 

31. რომელიც . კეთილშობილი .· გარდიცვლებოდა,; არ დარჩე- 

ბოდა ვაჟი ანუ ქალი და არცა გაუყოელი ძმა ანუ ძმის-წული, მა- 

მულთა მისთა საქართველოს მეფენი არა ითვისებდენ საყოველ- 
თაოდ ხაზინის სასარგებლოდ, არამედ უბოძებდენ თვით უშორეს 

ნათესავთაცა. 
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და არა შეიძლების თქმა, რომ მნებელობითა „თვისითა ოდეს- 

მე გარეშეთა, თვისიცა არ ებოძებინოს შემთხვევასა შინა მძიმის 
გარემოებისა ანუ ჩინებულის სამსახურისა ამღვრეულთა დროთა 
შინა' აუცილებელის |VI სამეფოს საჭიროებისათვის. 

ხოლო მახლობელთა ნათესავთათვის ოთხ თაობადმდე თაწა- 

მდებ იყო მოქცევად ძიროვანის ჩვეულებითა სწორედ ისე, რო- 

გორც ბრძანებულ აოს კანონსა შინა მეფის ვახტანგისა. 

35. გარდაცვლილს მოქალაქეთ, რომელსაც არ დარჩებოდა 

ვაჟი, გაუყრელი ძმა ანუ ბიძაშვილი, არამედ ქალი, ამისთანას შე- 

მთხვევაში ქეთხუდების და მოყვარების მარიფათით იმ ქალის ქმარს 

ზედსიძეთ შეიყვანდნენ და დააბპატრონებდენ გარდაცვლილის ქო- 

ნებას, და შეიქნებოდა ისი ისე სამეფო ხარჯის მძლეველი, ვითარ- 

ცა მამულის პატრონი იყო, 

და უკეთუ ქალიც არ ეყოლებოდა, ცოლს შეეძლო ქმრის 
ახლო მონათესავეთაგანი შვილად აეყვანა და ქმრის ქონებაზედ და- 

ეპატრონებინა, 

I45) 33. გარდაცვლილს კაცს რომელსაც არ დარჩებოდა ვა- 

ჟისშვილი, გაუყრელი ძმა, ბიძა და ბიძაშვილი, არამედ ქალნი გა- 

თხოვილნი, მაშინ იმ კაცისაგან მონაღვაწი ქონება გაეწილეოდათ 
მხოლოდ ქალთ. და წინაპართაგან დათშომილს ქონებას ტფილისის 
მოხელე რამდენისამე ქეთხუდის და სამღვდელო გვამთ დასწრებით 
გაუწილევდა გარდაცვლილის კაცის მონათესავეთ და იმ ქალთაცა 
მეტ-ნაკლებ სისხლის მიხედვით; აგრეთვე სულის მოსახმარისადაც 

გარდასდებდნენ ნაწილსა გარდაცვლილის კაცის კანონიერის ან- 
დერძის მიხედვით. გარნა პირველ ქონებიდამ ვალს გარდაუხდიდნენ 
და შემდგომ ზემოთქმულებისამებრ მოექცეოდნენ. 

34, თუ ასეთი მოქალაქე გარდიცვლებოდა, რომ მას აოც 

შვილნი და არც მამეულ-დედეული ახლო მონათესაეენი არ დარ- 
ჩებოდა, მაშინ ქონებასა მისსა იმისთანა მონათესავე და მოყვარე 

IV) ვერ დაიმკვიდრებდა, რომელთა შორისცა დიდი ხნის დაშორე- 

ბით ერთმანერთში სჯულიერის კანონით მოყვრობა მოხდებოდა. 

არამედ დანათშომსა გარდაცვლილის ქონებას გასწილევდნენ 

სამს წილად: ეღთი წილი მიერთშეოდა მეფეს სამადლო დასახარ- 

ჯავათ, მეორე ტფილისის მოხელეს და ქეთხუდებს საზოგადოობის 
სასარგებლო დასახარჯავათ და მესამე გარდაცვლილის კაცის მო- 
·ძღვარს და რამდენსამე სამღვდელო გვამთ გარდაცვლილის სულის 
მოსახმარისად. როგორათაც ამა მუხლებთა შინა თქმულების თა- 

'ნახმად კიდეც იქონება მეფეთ წყალობის სიგელი. 
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ვა. რომელნიც კეთილშობილთა, მოქალაქეთა ანუ გლეხთა- 

განი როგორისამე სახით გრანიცას გარეთ გავიდოდნენ და იქ და” 
სახლდებოდნენ, |49§)1 თუ იმას არ ეყოლებოდა შვილნი, ანუ” გაუყ- 

რელი ძმა, ბიძა და ბიძაშვილი, მაშინ ქონება მისი · "სამეფოდ და- 
იდებოდა და ვასაც ენებებოდა, მას უბოძებდა. =. 

მაგრამ თუ იმ კაცს ვალა ექნებოდა, პირველად ქონებიდამ 

ვალს გარდუხდიდნენ და შემდგომ ზემოთქმულებისამებრ მოექცე- 

ოდნენ. 

36. კეთილშობილთ და მოქალაქეთა, არა მყოლელთ ვაჟის- 

შვილისა, ვისაც ეყოლებოდა მხოლოდ ქალი, შეეძლო დაემკვიდოე- 

ბინა ქონებასა თვისსა ზედა ქმარი ქალისა და ისრედ დაიმკვიდ- 

რებდენ იმ ქალთან ნაყოლნი შვილნი; არამედ კეთილშობილთ' გვა- 

რისა და ღირსების გარდაცემა უმეფოდ არავის შეეძლო, | 

37. კეთილშობილთა და მოქალაქეთაგანნი, ძმანი ანუ სხვანი 

ნათესავნი, უკეთუ იქნებოდნენ გაუყრელნი, მათის მამულის შემო- 

სავლის მოხმარება თვის ეყოდა უფროს ძმას, უკეთუ ისი ვნებულ 

არ იქნებოდა. 

IVI და თუ მას არ შეეძლო ისი, ვინც შემძლებელ იქნებოდა 
მათში სახლის კეთილწარმართებისა, ყოველივე შემოსავალი მისის 
განგებით იქნებოდა მოხმარებული სახლის საჭიროებისათვის; და 
გაყრისას, რაც ქონება ანუ ვალი ექნებოდათ, ყოველსავე თანა- 

სწორ გაიყოფდენ. 

38. გაუყრელი სახლის შვილი ვინც დარჩებოდა მცირეწლო- 

ვანი, რომ მას ეყოლებოდა ძმა აჩუ- ბიძა, შემძლე მამულისა და 

სახლის მოვლისა, მის წილის შემოსავალს ის მოახმარებდა მასა 

და სახლსაც. 

უკეთუ ის უფროსნი იქნებოდნენ ბედოვლათნი, შემოსავლისა 

და ჩამომავლობითის ქონების გამფუჭებელნი ანუ წარმგებლნი, და 
ცნობილ იქნებოდა, მაშინ მეფე თუ მოსამართლე, ან მუნებური 

მოხელე და მცირეწლოვანის მონათესავენი დაჟყენებდენ კაცს ზედა- 
მხედველად და აღარ გაუფუჭებინებდენ მისს მცირესწლოვანის(44|) 
წილს შემოსავალსა, და იქნებოდა, კიდეც გაეყარათ ერთმანერ- 

თისათვის. 

და სანამ ის მცირეწლოვანი გაიზდებოდა, მის ახლო მონა- 
თესავეს მიუბარებდენ ყოველსავე მისდა შეხვედრილს მამულსა და 
“შემოსავალს დასაცველად. 
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გაყრისათვის 

ვ9. კეთილშობილთ და გლეხთ გაყრისათვეის მეფის ვახტან- 
გის კანონის პირველს წიგნსა შინა საჭმარებლად წერილ არს, რო- 
მელი() მოხმარებულ არს და იხმარების კიდეც გარდა მოქალაქე. 

თა. და მოქალაქეთ გაყრისათევის იხმარებოდა შემდეგნი ჩევულე- 

ბანი, 

40. გაუყრელ ძმათა, ბიძათა და ბიძაშვილთა ერთობასა შინა 

შემთხვეული ჭირსა და ლხინში ხარჯი, ზარალი, მოგება, ვალი, 
ასაღებ-მისაცემი, ესე ყოველივე საეგრთოდ აღეთვლებოდათ და გა- 

ყრისას საერთო |V) ქონება თანასწორ გაეწილვოდათ, თვინიერ 
ქვემოაღწერილის მუხლებისა. 

41. ოდესაც ძმანი, ბიძანი და ბიძაშვილნი თავიანთის კეთილ- 

ნებობით არ გაიყრებოდნენ დღა მოხდებოდა ჩივილი, მაშინ ტფი- 

ლისის მოხელე ეცდებოდა, რომ მათ თავიანთ გასაყრელათ და- 

ენიშნათ რამდენიმე მოქალაქე. 

თუ ისინი ამას არ მოინდომებდენ, დაუნიშნევდა თითონ 
რამდენსამე პატივცემულს მოქალაქეთაგანსა და მიანდობდა მათს 

„ გაყრას და, უკეთუ საჭიროდ დაინახევდა, თითონაც დაესწრებო- 

და, თუ არა, ისინი გაჰყრიდნენ ესრედ. 

42. გაყრასა შინა შესვლისას თუ ერთს მეორეზედ ეჭვი ექ- 

ნებოდათ და გამყრელნიც იმ მოღებულს ეჭვს დაინახავდენ მართ- 
ლად და კიდეც ამჯობინებდენ შეკვრას, შაშინ ვის კელთაც მათი 

საერთო ქონება იქნებოდა, იმას შეკრევდენ. 
(45) 48, უფროს ძმას მამულისა და ქონების მიხედვით ერთ- 

ერთს მამულს საერთოდამ საუფროსოდ მისცემდენ; და, თუ მციოე 

ქონება ექნებოდათ, რომ მამული არ ერგებოდა, მათის შე«ლების 

მიხედვით თეთრს მისცემდნენ. , 
მაგრამ, თუ იმ უფროსს ძმას დიდხან ოჯახი შეენახა, ჭირი 

და ლხინი გარდეხადა, აგრევე თაგვის ოჯახისათვის არა დაეკლო 

რა, იმას უფრო მეტს საუფროსოს მისცემდნენ. 
44. თუ უფროსს ძმას გაყრამდის ქალები არ ეყოლებოდა ჯა- 

თხოვილი, და გაყრისას გასათხოვარი ქალები ეყოლებოდა, მათის 

შეძლების მიხედვით ერთის ქალის მზითევს მისცემდნენ საერთო- 
დამ, და, თუ გათხოვილნი ეყოლებოდა, არას მისცემდენ. 

45. რომელიც ძმა გაყრამდის დაუსახლებელი იქნებოდა, გა- 
ყრისას რაც უფროსის ძმის ცოლისათვის (VI) ნიშნად გაგზავნილა, 
უმცროსებსაც იმ ფასის ნიშანს მისცემდენ საერთოდამ, თუ ისივ 
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პირველი შეძლება ექნებოდათ, აგრეთვე საქორწილოსაც თეთ·-· 

რად გაუჩენდნენ იმდროინდელის მათის შეძლებისამებრ. 
46. რომელს ძმასაც, უფროსს თუ უმცროსს, თავის საკუთოის 

გარჯით თეთრი ანუ ქონება მოპოვებული ექნებოდა და თავისის 

ღვაწლით შემატებული, იქიდამ იმის გარჯის და მოგების მიხედ- 
ვით საჭირნახულოს მისცემდენ და დანარჩომს ძმათ გაუყოფდენ. 

47. გაყოისას თუმცა რომლისამე ძმისაგან აღებულს ვალსაც 

საერთოს ქონებიდაზ მისცემდნენ, ანუ როგორც ქონების გაუყოფ- 

დენ, ისე ვალსაცა. 

მაგრამ თუ ვალის ამღებს იმას თავს ბედოვლათობაზედ 

გაეფუჭებინა ესრედ, რომ არც ოჯახხედ და არც თავის სახმარე- 

ბელს ხარჯათ მოეხმარებინა, არამედ ბედოვლათობით 46) გაეფუ- 
ჭებია, და ეგრეთვე ის აღებული ვალი ვაჭრობით არსად დაზიანე- 

ბია, და იმ ვალის საერთოდამ მიცემას გამყრელნი დიდს დაკლე- 

ბად დაინახავდნენ, ასე რომ ვალის ოდეჩი იმას არა თუ წილი არ 

შეხვდებოდა, არამედ სხვა ძმათაც თავიანთის წილიდამ დააკლდე- 
ბოდათ, მაშინ გამყრელნი სვინიდისისამებრ მოიქცეოდნენ, იმ ბედოვ- 
ლათის ძმისაგან აღებულს ვალს სრულებით საერთოდამ არ გარ- 

დუხდიდნენ, არამედ ცოტას რითამე შემწეობას მისცემდენ. 
48. გაყრის დროს ვისაც რა ტანისამოსი ანუ იარაღი ექნე- 

ბოდა, ყველას თავთავისას მისცემდნენ, თუნდა მეტ-ნაკლებადაც ღი- 
რებულიყო. და თუ მამული თოფი, იარაღი იქნებოდა დარჩომილი, 

იმასაც რომელს უნცროს ძმას არ ექნებოდა, იმას მისცემდენ. 
49. რაც საოჯახო წიგნი ანუ ასეთი რამ იქნებოდა, რომ გა- 

წილვა არ შეიძლებოდა, იმას უფროსს ძმას მიაბარებდენ, თუ რომ 

ის უფროსი ძმა გიჟი ანუ ბნედიანი და ანუ ბედოვლათი არ იქნე- 

ბოდა, ესრედ რომ IVI ის მიბარებული საჭიროს დროს ყოველს 
ძმათ შესძლებიყო მოხმარება. 

50. გაყრის დროს ვისაც რაერთი ვალი შეხვდებოდა, ის იმას 

უნდა გარდაეხადა, ანუ თავისის საკუთოის თამასუქის მიცემით მა- 

სესხებელი შეეჯერებინა და ძველი თამასუქი დაეხსნა, რომ მეორე 

ძმებთან მასესხებელს დავა აღარა ჰქონიყო. 

და თუ ამას არ იქმოდა და არც მეორე ძმები უბეჯითებდენ, 
რომ ისრე ექნევინებინათ, მაშინ ერთობაში მიცემულის თამასუქის 
ძალით თეთოს იმას გამოართმექვდნენ, ვისაც მათგანს შეძლება ექ- 
ნებოდათ. | 

51. გაყრის დროს თუ რომლისამე ძმისათვის სიმამრიდგან 
ფეშქაშათ მოსული თეთრი აღმოჩნდებოდა დახარჯულად, იმ თეთრს 
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უსარგებლოდ საერთოდამ მისცემდნენ იმას, ვის სახელზედაც მო- 
სულიცო. 

(47) თუ რომლისამე ძმის ცოლის მზითევი, თეთრი თუ ნივ- 

თი, საოჯახოდ დახარჯული იქნებოდა, იმას საერთოდგანვე სარგებ- 
ლით მისცემდნენ ისე, როგორც გარეშე მასესხებელს, 

„ და თუ როომ მას ქალს ექნებოდა გაცვეთილი, დახარჯული 
ანუ დაკარგული, იმას კი არ უზღამდნენ. 

· 55. გაყრისას დედას ანუ დედისნაცვალს ზითიესა, ნიშნისა, 
„პირის სანახავისა ანუ ქმრისაგან ნაჩუქებისა რაც რომ ექნებოდა, 
-ისინი მათვე მიეცემოდათ; და თუ იმაებისაგან თავის ქალების გა- 

თხოვებისას ექნებოდა მზითვად მიცემული რამ, იმას კი არ უზღ- 

, ვევდნენ. 
და, გარდა იმისა, უკეთუ გათხოვდებოდა ისა,--მხოლოდ 

სამარხს, და თუ არ გათხოვდებოდა, სარჩოსაც მისცემდენ და სა- 

მარხსაც რაოდენსამე რიცხეს დაუნიშნავდნენ შეძლებისამებრ. 
და იმ მიცემულს მზითევს და ნიშანს, თუ სახელდობ რო- 

'მელსამე შვილს განსაკუთრებით არ უანდერძა, შემდგომ იმის 

"სიკვდილისა (VI) შვილნი თანასწორ დაიმკვიდრებდენ; არამედ ღი- 
ყრსებულს ნივთს გარეშეს კაცს ვერ უანდერძებდა. 

„მეფის ვახტანგის კანონის ბერძულის მეორეს წიგნის რპე (185) მუხლი 

არ მოხმარებულ არს, 

§3. რომელს ქვრივს რძალს ეყოლებოდა შვილი, კაჟი ანუ 

ქალი მცირეწლოვანნი, იმათ დააგდებდა და გათხოვდებოდა, ამის- 

თანას შემთხვევაში, თუ ექნებოდა საკმაო მზითევი, მისცემდნენ 

მხოლოდ იმას, თვინიერ სამარხისა, და საკმაოს მზითვის უქონლო- 

ბისას, გარდა მზითვისა, სამკუდროსაც მისცემდნენ. 
და თუ მეორეს ქმართან, რომელსაც შეირთავდა, შვილი არ 

ეყოლებოდა და უშვილოდ გარდიცვლებოდა, მაშინ იმის სამარხად, 
დახარჯულს გარდა, მზითევი პირველს ქმართან ნაყოლს შვილს და- 
რჩებოდა. 

და თუ შვილი არ ეყოლებოდა და გათხოებას მოინდომებდა 
ანუ იმ ოჯახიდამ გასვლას, მაშინ მზითევს გარდა შეძლებისამებრ 

სამარხიც მიეცემოდა. 

და უკეთუ არც ერთს ქმართან შვილნი არ დარჩებოდა, ქა- 
ლის მამა და ძმები გაიტანდნენ თავიანთგან მიცემულს მზითევს, 

რაც დაკარგული ან გაცვეთილი და თავისაგან დახარჯული არ იქ- 

ნებოდა. 
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(4§ს) 64. ოდესაც გაყრისას ყოველსავე ზემო მუხლებთამებრ 

დიმოქმედებდენ, შემდგომ დაუწერდნენ რაზთენიც ძმანი იყვნენ იმ- 
თენს გაყრის წერილს. და ის წერილნი როგორც გამყოელთაგან, 
აგრეთვე ტფილისის მელიქის და ქეთხუდებთაგან დაიბეჭდებოდა 

და დარჩებოდა სრულს ძალასა ზედა, და შემდგომ იმ გაყრის წე- 

რილის მიცემისა ყოველნივე თავთავისთვის იქნებოდნენ და ერთ- 
მანერთთან აღარაფერი საქმე ექნებოდათ. 

ას. გაყრის წერილის მიცემის შემდგომ თუ რომელსამე «მას 

უპოვნიდნენ დამალულს თეთრს ანუ ნივთს, ასე რომ გაყრის ჟამს 

გამყრელთათვის არ გამოეჩინოს, ის დამალული მიეცემოდა (IV) იმ 
ძმათა, რომელთათვისაც დაემალა, და დამმალავს იქიდამ არაფერი 

წილი არ დაედებოდა, თუ ძმები თავიანთის ნებით არ მისცემდნენ. 

ჩვეულება ესე არა მხოლოდ მოქალაქეთა ზედა იხმარებოდა, 

არაზედ კეთილშობილთა ზედაცა ტფილისში. 

56. გაყრის შემდგომ თუ მათ წინაპართაგან აღებული ასეთი 

ვალი გამოჩნდებოდა, რომ მათ არა სცოდნიყოთ, იმ ვალს როგორც 

ქონება ექნებოდათ გაწილული, იმის მიხედვით მიაცემინებდენ; 
აგრეთვე ასაღებსაცა. 

ახალის სახლის და ვენახის შენობისათვის 

57. არ არის შესაძლებელი, რომ მეზობელმან მეზობლის სახ- 

ლის მხრისაკენ თავის სახლს ფანჯარა გაუკეთოს, რომ (49) შიგ 

ჩაყურებდეს; და თუ შუაზე ქუჩა არის, თავის სახლს ფანჯარას და- 
ატანს, საცა უნდა, ქუჩის მხარისაკენ. 

და გარდა ამისა არცა ვის ძალუცს, რომ თოვლი ანუ წყალი 

მეზობლის სახლის ეზოსა და ბანზედ მიპყაროს და მიუგდოს; და თუ 

ძველთაგან ჰქონია გზათა, მაშინ ვეღარას ეტყვის მეზობელი მეზო–- 

ბელს. 

58. უკეთუ ვინმე მისცემდა ვისმე ცარიელს მიწას, გენახად 

რომ აეშენებინა, მათ შუა ამისთვის პირობა როგორც იქნებოდა 
წერილით, იმას ვერ გარდასცილდებოდნენ; და როდესაც ვადა 

შესრულდებოდა, შუა გაიყოფდენ მიწის პატრონი და ამშენებელი, 

ანუ გააკეთებდენ საერთოდ და მოსავალს შუა გაიყოფდენ. 

და თუ ვენახის გამკეთებელი IV) კაცი მოსული იქნებოდა და 
იმას თავის ბატონი აყრიდა, ისი ნაშენობა დაფასდებოდა და ნა- 
ხევარ ფასს მამულის პატრონი ამშენებელს მისცემდა, მაგრამ რაც 
პირველვე წერილით პირობა დაიდებოდა, ისე გარდასწყდებოდა. 
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და უკეთუ მამულის პატრონი იმ მამულის გასყიდვას მოინ- 
დომებდა, იმის სყიდვა გამკეთებელს შეხვდებოდა და, თუ ის არ 

იყიდდა, შემდგომ მამულის პატრონს ეძლო, ვისთვისაც სდომიყო, 

მიეყიდნა.- 

მოსამართლეთ და ბჭეთ განჩინებისათვის 

§9. განჩინება მდივანბეგთა, ბჭეთა და ადგილობით დადგინეგ.- 
ბულ მოსამართლეთა, სადაოს საქმისათვის ქმნილი, (50) დარჩებო- 

და სრულს ძალსა ზედა მეფისაგან დაუმტკიცებელიცა, უკეთუ მეფე 

იმ განჩინების წინააღმდეგს წერილობითს საბუთს არ უბოძებდა 
და ანუ თვით მეფე არ ინებებდა იმის მოშლას და გარჩევას. 

60. ორთა მოდაჟეთაგან საქართველოსა შინა არა აღმორჩეულ 

არს შეკრულების ჭელწერილით ბჭენი, არამედ უწერილოდ. ესრეთ 

ორნი მოდავენი, ვინც იქნებოდნენ, ურთიერთის თანხმაობით გამო- 

ირჩევდნენ ორს, სამს, ექვსსაც ბჭეს და მეტს კი აღარ, ანუ მეფის 

ბრძანებით, ანუ სადაურნიც იქნებოდნენ მოდავენი, მუნებურის 

მოხელის ბრძანებით, და ისე გარდასწყვეტდენ მათს სადაოს, და- 

უწერდნენ გარდაწყვეტილობის განაჩენს ორსავ მხარეს. 

და თუ, ვინ იცის, IV რომელიმე მათგანი მოჩივარი იჩივ- 

ლებდა მეფეთა ანუ მოხელეთა თანა, ასე რომ მედიატორთაგან 

უსამართლო დამემართაო, გაშინჯევდნენ მათს გარდაწყვეტილო- 

ბის განაჩენს. 

უკეთუ მართლად აღმოჩნდებოდა მოჩივარი, მათს გარდაწქვე- 

ტილობას მოშლიდნენ და მოჩივარს კანონიერს კმაყოფას მისცე- 

მდნენ. 
.. და თუ კანონიერად იქნებოდა გარდაწყვეტილი, განაჩენსაც 

დაამტკიცებდნენ და მას ტყუილს მოჩივარსაც ჯარიმის გარდახდე- 

ვინებით დასჯიდნენ. 

და როდისაც გაიხსნა რუსეთის მმართებლობა. აღმორჩევა 

წარმოებს მედიატორთა მოწივართ კეთილნებობით, თვინიერ მართე- 

ბელობის გარევითა. მისცემენ მედიატორთ |§1| შეკრულების პელის 

წერილს და დაამოწმინგბენ სასამართლოსაც. 

მეფის ვახტანგის კანონის პირეელი წიგნის სიე (215). მეორის წიგნის ბეო=- 

ძულის რლვ (+36) და აღბულას მეექვსეს წიგნის ჟ (90), ჟთ და რ (102) მუბლნი ამ 

ჩვეულებისანებრ მოხმარებულ არს, და ბერძულის მეორეს წიგნის რლზ (147), და 

რლშ (138) მუხლი სრულს ძალაზედ მაშინ მოიყვანებოდა, ოდესაც ბკენი ქეშ?ა- 
რიტობით განსჯჯიდნენ. 
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მებატონეთა და ყმათათვის | 

61. უკეთუ დედოფალნი აწუ ძენი მეფეთანი გასცემდენ თა- 
ვეიანთ წილს ყმასა და მამულსა, მეფეთაგან ნაბოძებთა ანუ თვის- 

გან ნასყიდთა, ისი გაცემული ყმა და ზამული დაემტკიცებოდათ, 

ქისაც უბოძებდენ, ვითარცა მეფეთ ნაბოძები და აღარ მოეშლებო- 

დათ; იქნებოდა, რომელთამე მეფეთათვისა დაემტკიცებინათ და 

რომელთამე არა, მაგრამ ორივ მტკიცე წყალობა იქნებოდა და არა 
მოი'შლებოდა, 

695. უკეთუ გლეხნი თავისის მებატონისაგან იქნებოდნენ წარ- 

გზავნილ სადმე საჭიროს საქმისათვის და იგი წარგზავნილი კაცი 

დაიკარგებოდა, თუ მებატონეს IV) შეეძლო, თავისის მნებებელობით 

დაიხსნიდა და ისევ იმისი ყმა იქნებოდა; და თუ -თავისის ნაქონის 

მამულიდამ დაიხსნებოდა მაინც მებატონისა იყო. 

და თუ იგი, დაკარგული კაცი, თავისთავად მოვიდოდა თა- 

ვისავ ნაქონს მამულზედ და ხანს რასმე დაყოფდა, ერთს კვირასაც 

არის, მებატონეს ვეღარ წაუვიდოდა ყმობიდამ. 

და კიდევ, თუ რომლისამე შემთხვევით მტერი დაესხმოდათ, 

წახდებოდა ქალაქნი ანუ სოფელნი, და იქ დაკარგული ტყვე როცა 
მოვიდოდა, მებატონეს არ დაეკარგებოდა და ვერც ყმობიდან წა- 

უვიდოდა. 

და თუ მებატონისაგან ზემოთქმულთამებრ გაგზაენილი კაცი 

დაიკარგებოდა და თავისის მეცადინობით მოვიდოდა ტყვეობიდამ 

და თავის ნაქონებს |29) მამულში აღარ შევიდოდა, მებატონის 
ყმობიდამ თავისუფალ იყო, მხოლოდ თეით ცოლით თვისით; და 

შვილნი მისნი პირველის ბატონისა იყვნენ და არ გამოერთმევოდათ 

ისინი პირველს მას მებატონეს. 

63. უკეთუ მეფე ანუ დედოფალი ანუ ძენი მათნი და ან თა- 

ვადნი ახლის სოფლის აღ მენებას იწყობდნენ და შეასრულებდენ, 

მათ გლეხთ აზატობას მისცემდენ რამდენსამე წელს, და არა ნაკ- 

ლებ ექვსის წლისა, ვითარცა სახასოთა, აგრეთვე სათავადოთა. 

64. არიან თავადნი და აზნაურიცა, რომელთაც აჟესთ ალაგი 

ტყისა, წყლისა და ბალახისა მთით და ბარით და ჰფლობენ იმა 

ალაგებთა; უკეთუ არა მნებებელობითა მათითა ვერავის ძალედვა 

მათის ალაგებიდამ სარგებლობა (IV) რისამე, გარნა მუნებურნი და 
უახლოესნი სოფლის ხალხნი გამოიტანდნენ შეშას და ხე-ტყეს 
სახლისათვის და არა გასასყიდლად; და აგრეთვე ბალახსაც ვერ 
დაუჭერენ საქონლის საძოვრად. 

581



და უკეთუ სხვა სოფლებისა რომლისამე მცხოვრებელნი ისარ. 
გებლებდენ იმ ალაგებიდან მებატონის ნებით, მაშინ განწესებულს 
სარგებლობას მისცემდნენ. 

და თუ არ ენებათ მამულის მებატონეთ, თავიანთ მამულში 

არავის შეუშვებდენ, თვინიერ თავის ყმისა. 

65. არის ადგილობითი ჩვეულება, რომ ოდესაც გათხოვდება 
პირველად ქალი, მაშინ მუნებური მებატონე ანუ მოხელე, ვისიც 

გლეხის ქალი იქნებოდა, ვინც წაიყვანდა, წამყვანს გამოართმევდ- 
ნენ ექვს აბაზს, ორს მინალთუნს და ანუ სამს მინალთუნს. · და ეს 
ჩვეულება არის თავად-L58)აზნაურთ ყმათა ზედა. და თუ საჯელ- 

მწიფო ყმა წაიყვანს, მასაც გამოართმევენ. 

მაგრამ გარდა ამისა არის ჩვეულება, უკეთუ თავადისა და 

აზნაურის ყმის ცოლი დაქვრივდებოდა და ითხოვდა ეინმე, იმ 
ქვრივს ვინც წაიყვანს, საქვრივოს გამოართმევენ ღირსებისამებრ 

ქვრივისა ხუთის მინალთუნიდამ ვიდრე ხუთს თუმნამდე. 

66. უკეთუ ინებებდა მეფე სოფლის აშენებას ანუ დედოფალი, 

უბრძანებდენ რომელთამე თავადთა ანუ აზნაურთაგანსა, დაიწყე- 

ბდენ სოფლის შენობას როდესაც შესრულდებოდა შენობა, ანუ 
პირველს დაწყებაშივე, მას აღშენებულის სოფლის მოურაობას უბო- 

ძებდენ მას მოჭირნახულეს საუკუნოდ და საშვილშვილოდ, და 

ექნებოდა მოუშლელად წყალობა იგი. 

და გარდა ამისა ამგვარადვე უბოძებდნენ სოფლებს (VI სახე- 

ლოდ, რომელნიც იმსახურებოდნენ სისხლით, ანუ აჩვენებდენ რო- 

გორმე სხვა რიგს სასარგებლოს სამსახურს, და იგი მიცემული წყა- 
ლობა არავის მოეშლებოდათ, თვინიერ შეცოდებისა. 

და აქუნდათ მათ სოფლებთა შინა თავიანთ სახელო კაცთა 

ზედა, ნება ჯოხით გალახვისა და ჯარიმის გარდახდევინებისა; და 
რაიცა იქნებოდა გამგებლობა სოფლისა, ყოველივე იქნებოდა მოუ- 
რავთაგან. 

და აქუნდათ მათ სოფლებთაგან სხვადასხვა სარგებლობა და 
ზოგს ათისთავი სამეფოს შემოსავლიდამ, გარდა სარგებლობისა და 

სამოურაოსა, რომელ ესეცა აქუნდათ. 

67. უკეთუ თავადთა ანუ აზნაურთაგანი სახლის უფროსი მი- 
იცვლებოდა, მაშინ მეფე იმის (54) ყმასა და მამულს იმ წელს სა- 
მეფოს სათხოვრისაგან გაათავისუფლებდა. 
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68. თუ რომელიმე სოფელი საქელმწიფო, სათავადო, ანუ 
სააზნაურო დაისეტყვებოდა, იმ წელიწადს აღარას გამოართმევდ- 
ნენ გამოსაღებს. 

ც§9. უკეთუ რომელიმე სოფელი საჭელმწიფო, სათავადო ანუ 
სააზნაურო მტერთაგან წარიტყვევნებოდა, სანამ მასშიგან მცხოვ- 

რებელნი თავისავ მდგომარეობად მოვიდოდნენ, განათავისუფლებდენ. 
ყოვლის გამოსაღებიდამ. 

70, სოფლებთა შინა აქვთ თვის-თვისად ჩვეულება, რომელ. 

დასდებენ წერილთ აღთქმას მოსავლის წაუხდენლობისათვის, ანუ 

სნების შორიდებისათვის განაწესებენ გარდასახადსა, ვინც იმ პირო– 

ბას IV) გარდვიდოდა, გარდაახდევინებდენ დადებულს ჯარიმას. 
იმათ ამისათვის ნება ჰქონდათ და ვერც არავინ უსაყვედურებდა. 

მაგრამ ისი უფრო მტკიცე მაშინ იქნებოდა, უკეთუ მათის მეფუ– 
როსის თანხმაობით იქმოდნენ მას. 

71, მებატონე თავად-აზნაურნი ოდესაც შეცოდებისათვის თა- 

ვიანთ ყმათ გაუწყრებოდნენ, გარდაახდევინებდენ ჯარიმით და 
ჯოხის ცემითაც, თვინიერ ნასაღისა, ამისთვის შეფე არას უსაყუე- 

დურებდა ამგვარის საქმისათვის, რადგან მებატონეთ ყმათა ზედა 
სრულე უფლება აქვს და ვერც სადმე უჩივლებდა ყმა ბატონსა. 

თვისსა. 

795. მომხდარა, რომ თავადის შესახვედრს აზნაურს დაეგდო 

პირველი მებატონე თვისი და მისვლიყოს სხვას, ისრედ ყოევლისა– 

ვე მოძრავის ქონებით და (ცოლ-შვილით მიუვიდოდა მეფეს ანუ 

სხვას თავადს; (55) და უძრავი ქონება, რომელიც მას აზნაურს. 

ეჭირებოდა, ის დარჩებოდა უუჯათოდ პირველს მებატონესა მისსა.. 

73, დახსნილ ტყვეთათვის თუმცა კანონთა შინა თქმულ აოს,. 

რომ დანიშნულს დრომდის გამომსახურების შემდგომ განათავისუფ- 

ლონ, გარნა თვით ესე მხოლოდ დამხსნელის ნებასა ზედა დამო- 

კიდებულიყო; და თუ დამხსნელი დაასახლებდა თავის ყმად, მაშინ. 

არავის ეძლო იძულებით განეთავისუფლებინათ ისი. 

მეფის ვახტანგის კანონის ბერძულის მეორე წიგნის % (7) და მ (40,, 

სომხურის მესამეს წიგნის სდ (204) და მოსეს მეშვიდეს წიგნის ვ (6) ძუხლნი. 

არ მოხმარებულ არს. 

?4. გლეხთ აღწერა მეფის ნებაზედ იყო დამოკიდებული, და. 

როდესაც მეფე ინებებდა აღწერას, მაშინ დანიშნევდა სამს ანუ 
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ოთხს მოხელეს აღსაწერლად; არამედ იმათ ვალ-ედვათ აღწერასა 

მას შინა მებატონეთ IV) მოსამსახურენი, ქვრივ-ობოლნი და წე. 
უძლებელნი არ ჩაეწერათ, აგრეთვე სოფლის მოხელენიცა, რომელ 

ამათის ჩაუწერლობისათვის ამწერეთ ჰქონდათ ნების დართეა.,



164. (სჯულის დადება სამეგრელოს მემკვიდტრე–მმა#ტთველის 
დავით დადიანის მიერ! 

(1841 წ.I 

სამეგრელოს უზენაეს სასამართლოს 

' შესვლისა ჩემისა მმართველობისა შინა სამენგრელოისასა გან– 

ვიხილე, რომელ მცხოვრებნი მისნი, თავადნი, ანზაურნი, სამღვ- 

დელონი და თითქმის გლეხნიცა, აწარმოებენ რა სყიდვასა და გა- 

სყიდვასა, ანუ მიმზითვებასა, ჩუქებასა და დაგირავებასა, უძრავთა 

გინა მოძრავთა, ყმათა და მამულთასა ქკერძოობითით ბარათით მე- 

იკვრიან, 

ისე რომ სინამდვილე ანუ სიყალბე მათ სიგელთასა ძნელად 

გამოსაცნობელ არს, რაისაგან გამოდის მრავალნი უწესოებანი და 

საქმეთ წარმოებასა შინა სიძნელენი. 

მოსასპობელად მომავლისა დროისათეის ყოველთა ამათ სი- 
ძნელეთ სრულიად სამთავროისა შინა ჩეენსა, დავსდებთ შემდგომსა 

განკარგულსა. 

1. თავადნი, გინა აზნაურნი და სამღვდელონი უკეთუ სყიდუ- 

ლობდნენ ურთიერთისაგან, ანუ გასყიდვიდენ, გინა აგირავებდნენ 

მამულსა და ყმასა უმცირეს ას ორმოცდაათის მანეთისასა, დაიმო- 

წმებოდეს, რომელ არავითარიმე საშუალობა დაბრკოლებისა არს 
მას შინა, მაზრის გამგებელთ მეორე კლასის მდივანბეგებისაგან; 

და დასამტკიცებლად წარმოუდგენდენ სამენგრელოს უზენაესს სა- 

სამართლოს. 

2. უმეტეს ას ორმოცდაათის მანეთისა საღირლის ყმისა და 

მამულის ნასყიდობაებთა წარმოადგენდეს უზენაესი სასამართლო. 

მენგრელიისა ჩემს დასამტკიცებლად. 

ვ. ხოლო თამასუქი ვახშის ორმოცდაათს მანეთამდეს და- 
იმტკიცებოდეს მაზრის მდივანბეგთაგან; და უმეტესი ამისა უზე- 
ნაესის მენგრელიის სასამართლოისაგან. 

4. გლეხთა ნუ მიეცემათ ნება ნურცა ყმის გასყიდვისა, ნურ- 

კჟეა სყიდვისა, ნურცა მიმზითვებისა, გინა დაგირავებისა. 
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5. იქონიონ ვითარცა სასამართლომ, ეგრეთვე მაზრის მეორე 

კლასის მდივანბეგთაცა ამა საგანზედა განკერძოებული ჟურნალი 

ნომერსა ქვეშე; და წლითი-წლად ესრეთი ჟურნალი წარმოიგზავნე- 
ბოდეს დასაცველად ჩემს კანცელარიაში. 

(6) ვაცნობებ რა სამენგრელოს უზენაეს სასამართლოს, უბრ. 
ძანებ განუცხადოს ყოველთა მოხელეთა ჩემსა სამფლობელოსა შინა 

ესრეთი სჯულის დადება; და პირველის იანვრიდან ჩყმა-ის 

წლით იხელმძღვანველოდეს. 
და შემდგომი ყოველი წერილობითი საბუთი, თვინიერ ზემო- 

თქმულთა წესთაებრ დამტკიცებული, იქმნას უქმი. ' 

მემკვიდრე-მმართველი შენგრელიისა 

დავით დადიანი 
M# 1, ჩყმა-სა წელსა, 

ა იანვარს, გრიგორიპოლს.



შენიშგნები





I. ნასჟიდობის დაწერილი ფავნელისა შიომღვიმისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #0ძ--1; პირი; ეტრატი; სამ კეფად. ტექსტი გადა– 

წერილია XV საუკუნეში, მხედრულად, გადამწერს, როგორც ჩანს, ხელთ ჰქონი> 

მეტად დაზიანებული დედანი, რის გამო ტექსტი ძლიერო დამახინჯებულია, ტექს- 
ტის გულდასმითი ანალიზი ცხადეოფს, რომ ხელნაწერი შეიცავს ორ საბუთს"; 

(თუმცა, ორივე ეს საბუთი ხელნაწერში შერწყმელია ერთ საბუთად): ნასყიდო- 
ბის დაწერილს ფავნელისა შიომღვიმისადმი და ბეგრის დადების დაწერილს შირო- 
მღგიმისა. მაგრამ ამ ორ საბუთს შოღისაც, ჩვენი აზრით, ჩართულია სხვა ნასყი- 

დობის დაწერილის ფრაგმენტი. 
პირველი საბუთი წარმოადგენს ნასყიდობის დაწერილს, რომელსაც ფავნე– 

ლი აძლევს შიომღვიმის მონასტერს. ამ საბუთის ტექსტი წყდება იქ, სადაც ფ ა ვ- 

წელი გაყიდულ სოფლებს მიუთვლის მემღვიმე თეე- 
დორეს, ხოლო მყიღველი აძლგვს ფავნელს გასამრჯელოს ფულისა და სხვა ფა- 

სეულობის სახით. 

ამის შემდეგ იწყება ახალი ნასყიდობის ტექსტის ფრაგმენტი. ამ ტექსტის 
მიხედვით გამყიდველი სარკინის წინამძღვარია, რომელიც ღებულობს თეთრსა და. 

სხვა ფასეულობას მყიდველისაგან, მაგრამ მყიდველის ვინაობა ტექსტიდან არ 

ჩანს, ფრაგმენტი მთავრდება სიტყვებით „აჰ ნიჩბელი, კორითელი და ვგახტანგ 

ბივრიტელი". თუმცა ტექსტი მეტად ფრაგმენტული და შინაარსით ბუნდოვანია, 
მაგრამ შეიძლება ეიფიქროთ, რომ აქ ჩამოთვლილია ის პირები, რომლებიც ნას- 

ჟიდობის ხელშეკრულების დადებას ესწრებიან და, ვითარცა მოწმენი, აღასტუ– 

რებენ დაწერილის ნამდვილობას. 
რაც შეეხება საბუთის დათარიღებას, პირველი საბუთი უფრო ადრინდელია 

ჩანს მეორეზე, რომელიც ყი3--918 წლებს შორისაა დაწერილი და ამიტომ იგი 

1X საუკუნით დავგათარიღეთ. საფიქრებელია, რომ იგი 1X საუკუნის უკანასკნელ 

მეოთხედს მიეკუთვნება. 

ხელნაწერში „ო“-ნი და „უ“-ნი ენაცვლება ერომანეთს, რაც ტექსტშივე გა- 

ვასწორეთ მიუთითებლად. სხეა მხრიე დაცულია ხელნაწერის ორთოგრაფია. გა- 

ქეასწორეთ მხოლოდ აშკარა შეცდომები. 

ნასყიდობის დაწერილი ფავნელისა წარმოადგენს ჩვენამდე მოღწეულ უშძვე- 

ლეს წერილობით საბუთს, რომელშიც ასახულია ვალდებულებითი სამართლის 

უმნიშენელოგანესი ინსტიტუტები. 

გამოქვეყნებულია: 
1. თ. ჟორდანია, ქრონიკები, I, გვ. 87--88. 

2. თ, ჟორდანია, შიომღვიმის ისტორიული საზუთები, გვ. 1--2. 

ი ბ. ბეგრის დადების დაწერილი შიომღვიმისა 

როგორც უკვე ითქვა, ხელნაწერთა ინსტიტუტის „ს0--1 ნუსხა გარდა ფავნე- 

ლის ნასყიდობის დაწერილისა, შეიცავს ბეგრის დაღების დაწერილს შიომღვიმი- 
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სა. საბუთის გამცემი არის მიქაელ მემღვიმე, რომელსაც აფხაზეთისა 
და კახეთის მეფეებისაგან შეუვალობა მოუპოვებია მონასტრის სოფლისათვის, ამ 

მეორე საბუთს არავითარი შინაარსობლივი კავშირი არა აქვს პირველ საბუთთა5, 
თუმცა ხელნაწერში ორიეე შერწყმულია ერთ საბუთად. პირველი საბუთი წარ- 
მოადგენს ნასყიდობის დაწერილს, ხოლო მეორე ბეგრის და». 
დების და წერილს და, მაშასადამე, ეს ორი დოკუმენტი სრულიად განს- 

ხვავებულ იურიღიულ ურთიერთობებს აწესრიგებს. 

მთლიანი სახით არც ეს საბუთია შემონახული. ჩვენი აზრით, მას აკლია და- 
საწყისი. ეს ხარვეზი ჩვენს გამოცემაში აღნიშნულია წერტილებით. 

საბუთი, მასში მოხსენიებული მეფეების მიხედვით, თარიღდება 8593--913 

წლებით აფხაზთა მეფე კოსტანტინე III (ძე ბაგრატისა)–-893-- 
929 წწ., კახეთის ქორეპისკოპოსი ფადლა I--881--893 წწ. და კახეთის ქორე- 
პისკოპოსი კვირიკე I--893--918 წწ. 

გამოქეეყნებულია: 
1, ქრონიკები, I, გვ. 88. 

2. შიომღვიმის ისტორიული საბუთები, გვ. 2-–-1. 

8. ჯელი ცხრაზმის ჟევის ვევისუფალთა სამსახურის 

დადების შესახებ 

წარწერა მეჯუდას ხეობიდან (სოფ. მეჯერისხევის ჩრდილოეთით, ქართლშ:) 

ძეგლი აღმოაჩინა და პირეელად გამოსცა გიორგი ბოჭორიძემ („ორიფი- 

ქალწერილი“, საისტორიო მოამბე, წიგნი I, 1925 წ., გვ. 96-–-101). 

საბუთის ახალი გამოცემა ეკუთვნის ანა ბაქრაძეს „X საუკუნის წარ- 

წერა მეჯუდას ხეობიდან“ (საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმის მოამბე, 

ტ. XIX –– 9, გე. 5––9)., ამ გამოცემის მიხედვით იბეჭდება ხსენებული წარწერის 

ტექსტი. 
„ჭე ლი“ წარმოადგენს ქვაზე ამოკვეთილ იურიდიულ დოკუმენტს, რომელიც 

დაწერილია ცხრაზმის პევის ჰჭჰევისუფალთა--რამინისა და გიორგის 
მიერ, „ჭელი" მაშინ დაუწერიათ, „ოდეს კოსტანტი ქართლისა გამგებელა 

ყოფილა. ამის მიხედვით შეიძლება საბუთი X საუკუნის პირველი ნახევრით და- 

თარიღდეს. 

გ. ბოჭორიძის აზრით, ფიქალწერილში მოხსენიებული კოსტანტი და გიორგი 
აფხაზთა მეფის ძე კოსტანტინე ერთი და იგივე პირი უნდა იყოს, „ამიტომ დანამ- 

ღდვილებით შეგვიძლიან ვთქვათ, რომ ფიქალწერილი დაწერილია დაახლოებით 

923--926 წლებში“ (იქვე, გვ. 99). 

4. შეწირულების სიგელი ბაგრატ IV-ისა შიომღვიმისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, ,#ძ--14; დედანი; ეტრატი; 3 კეცი; დაწერილი 

მხედრულად; 107X27,5 სმ; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი ყოვე- 

ლი სიტყვის შემდეგ (ბევრგან გადასულია). პირველად, ხელნაწერის პუნქტუაციისა 
და ორთოგრაფიის დაცვით, გაუმართავი ტექსტი გამოაქვეყნა . თ. ჟ ორდანიაბ 

(„ისტორიული საბუთები მიომღვიმის მონასტრისა“, 1896 წ. გ გვ. 3--5). საბუთი, 

მასში აღნიშნული 31-ე ინდიკტიონის მიხედვით, თარიღდება 1057 წლით, ხელნა- 
წერში ხშირად ო-5ისL ნაცვლად უ-ნია და პირიქით: „გაოთავისოფლეთ", „მეონებ- 

ლისა", „შიუისითა", „აზნაორთა“ და სხვ. ჩვენს გამოცემაში ეს აღრევა გასწორე– 

ბულია ტექსტშივე. სქოლიოში მიუთითებლად. ტექსტი გამართულია თანამედრო- 

ვე პუნქტუაციით. 
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ს, სიგელი ბაგრატ IV-ისა ოპიზართა და მიჯნაძორელთა 

სამამულე დავის გამო 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, 59 --1201; დედანი; ეტრატი: 250 X 28 სმ; განკეეთი- 

ლობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი თითქმის ყოველი სიტყვის შემდეგ: დაწე- 
რილია გარდამავალი მხედრულით, თაეი და ბოლო აკლია, ეს შესანიშნავი სიგელი 

ცნობილმა ისტორიკოსმა და იურისტმე დიმიტრი ფურცელაძემ იპო- 
ეა ქუთაისში. ბრწყინვალე ძეგლი ქართული დიპლომატიკისა და სასამართლო 

წარმოებისა, შეიცავს საპროცესო სამართლის ძვირფას ტერმინოლოგიას, 

ამასთან, ეს საბუთი, ბაგრატ IV-ის მეორე სიგელთან ერთად (იხ. აქვე, 
გე. 5-7). არის ყეელაზე ძველი დოკუმენტი ჩვენამდე დეღნების სახით მოღ- 

წეულ ისტორიულ დოკუმენტთა შორის. ამდენადვე ის უძველესი ნიმუშია ქარ- 

თული მხედრული დამწერლობისა. 

გამოქვეყნებულია: 

1. #. 682687136, CX81ს!! წ0 MC10ჩი!! II 106800C1VM. | იVვIII. II0IMIM0- 
XX6MI6 M LV-MXV 10MV 3მM#MC0M MMი. #M22. MმVX. #I, CI16, 1887, გვ, 20--22, 

2. შიომღვიმის ბსტორიული, სკბუთები, გე. 8--9. 

3. საქრთველოს სიძეელენა, II, 1909, გე. 2-5. 

4. ექ თაყაიშვილი, პალეოგრაფიული ალბომი (პალეოგრაფიული პირი 

სიგლისა). - 

დ. ბაქრაძისა და თ. ქორდანიას გამოცემებში დაბეჭდილია გაუ- 
მართავი ტექსტი, ხელნაწერის პუნქტუაციის დაცეით. ექ. თაყაიშვილის მიერ გა- 

მოცემული ტექსტი გამართულია ახალი პუნქტუაციის გამოყენებით. საბუთი თა- 

რიღდება ბაგრატ IV-ის მეფობის წლებით. 

0. შეუვალობის განახლების სიგელი გიორგი II-ისა შიომღვიმისადმი 

ხელნაწერი დაკარგულია. ტექსტი იბეჭდება თ. ჟორდანიას გამოცემის 

მიხედვით (შიომღვიმის ისტორიული საბუთები, გე. 10--12). თ. ჟორდანიას გამო- 
ცემაში სიგელი იწყება ასე: „ქ. სიგელი გიორგი მეფისა ცხირეთს ცხავარისა, გავა- 

ზისა, კოტმანისა, გეელდესისა და სხვათა სოფელთა შინა გლეხებისა და მამუ- 

ლებისა“. მაგრამ ცხადია, რომ ეს გვიანდელი სათაურია ღა ამიტომ ტექსტს ვერ 
მიეკუთენება. ტექსტშივე გავასწორეთ „უ"წ-ნისა და „ო“-ნის უადგილო ხმარება: 

„დაოწერია", „გართავისუფლებია", „კროლმცა", „აკორთხონ“ და სხე. 

საბუთს თარიღად უზის გიორგი II-ის მეფობის ერთი ინდიქტიონი, ე. ი. 

1072 წ. 
7. ანდერძი დავით აღმაშენებლისა შიომღვიმისადმი 

(1193 წ.) 
გამოქვეყნებულია: 
1. შიომღვიმის ისტორიული საბუთები, გე. 15–-19, 
2. ს, კაკაბაძე, ანდერძი დავით აღმაშენებლისა შიომღვიმისათვის დაწე– 

რილი (ტექსტს ღართული აქვს ფოტოპირი ხელნაწერისა, რომელიც XVII საუ- 

კუნის ნუსხახუცურით არის ღაწერილი). ამჟამად ხელნაწერი დაკარგულად ითქ- 

ლება. 
ჩვენს გამოცემაში ჟორდანიას ტექსტი აღნიშნულია # ლიტერით. ხოლო კა- 

კაბაძისა 8-თი. 

ანღერძის დასაწყისი სიტყვები: „ნებითა ღმრთისაითა მე. დავითს მიწყიე"', 

დაწერილია მხედრულად, როგორც ჩანს, თვით დავით აღმაშენებლის ხელით. ასე- 
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ვე ანდეოძის ბოლო მხედრული მინაწერი: „სიმტკიცეო ყოველთაო. -მე6თ=, 

მტკიცე მტკიცედ აქციე“, ღავითს უნდა ეკუთვნოდეს. 
ანდერძი დაწერილია დავით აღმაშენებლის მიერ თბილისის თურ: ““აგან გა?- 

თავისუფლების (1122 წ) შემღეგ, ღაახლოებით –- 1123 წ. 

8. ანდერძი დავით აღმაშენებელისა 

(1198 წ.) 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, II--2854; კრებული; 1859 წელს გადაჯერილი. ეს 
ხელნაწერი ჩვენს გამოცემაში აღნიშნულია # ლიტერით. 

ანდერძის ტექსტი გამოქვეყნებულია: 

1. მ. საბინინი, საქრთველოს სამოთხე, გვ. 512--51ქ. 

2. ქრონიკები, 1I, გე. 51–-52, 

თ. ქორდანიას ტექსტი ჩვენს გამოცემაში აღნიშნულია 8 ლიტერით. ქორდ>- 

ნიას გამოცემაში ტექსტი დასათაურებულია: „ანდერძი წმიდისა მეფისა დ:- 

ვით აღმაშეზებელისა, პანკრატიონ დავითიანისა, რომელი წარმოუთხრა მოძღვარ- 

სა თჯ;სსა არსენის, ჟამსა გარდაცუალებისა თუსისასა, ყოველთათვს ღიდებელთ!) 
თთვსთა". 

ცხადია, ეს მერმინდელი სათაურია, რომელიც ტეჟსტს ვერ მიეკუთვნება ღა 

ამიტომ სქოლიოში ჩავიტანეთ. 

ანდერძი, როგორც ამას თვით საბუთის ტექსტი გვამცნობს, დაწერილია. დ> 

ვით აღმაშენებლის სიკედილის წინ, ე. ი. 1125 წელს. 

9. მამულის მფლობელობისა და შეუვალობის განახლების სიგელი 

გიორგი I11-ისა შიომლღვიმისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, IIძ--1351: დედანი; ეტრატი; 250X22,6; 5 კეფი; 
მხედრულად ნაწერი; მცირედ დაზიანებული; განკეეთილობის ნიშნად იხმარება» 

ორწერტილი, ხოლო წინადადების ბოლოს ორი წერტილი და ხაზი. 

გამოქვეყნებულია: ! 
1. კარბელაშვილი, გაზ. „ივერია“, 1901 წ, # # 6 და 7. 

2. საქართველოს სიძველენი, ტომი III, დამატება, 1926, გვ. 2-7. 

საბუთს თარიღად უზის გიორგი III-ის მეფობის ინდიქტიონი, ე. 

1170 წ. –_ 
10, საქართველოს ეკლესიის შეუვალობის განახლების 

სიგელი გიორგი III-ისა 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, 4ძ-15; დედანი; ეტრატი; 61X17,5 სმ: თავი და 

ბოლო აკლია; მხედრულად ნაწერი. ტექსტი მეტად გაფერმკრთალებუელია, ზოგან 

გადასულიც. განკცვეთილობის ნიშნად ადგილ-ადგილ ნახმარია ორწერტილი. ეტ- 

რატის მეორე გვერდზე ნუსხახუცურით დაწერილია ერწო-თიანეთის საეპისკო- 

ბოსოს სარგოს გარიგების წიგნი, სიგელი პირველად თ. ჟ ორდანი:მ გამოსც> 

(ქრონიკები, 1, 1892 წ., გვ. 265–-266). უახლესი გამოცემა ეკუთენის თ. ბარ- 

ნაველს („უფლისწულ დემნას ამბოხების თარიღისათვის", საქართველოს 

სახელმწიფო მუზეუმის მოამბე XIX-# და XXI--8, გე. 113). 
ხელნაწერში ზოგჯერ „ო"-ნი და „უ"შ-ნი ენაცვლება ერთმანეთს. 

საბუთი დათარიღებულია თ. ბარნაველის გამოცემის მიხედვით. 

11, შეწირულების სიგელი თამარ მეფისა გელათისადმი 

ცსსა, ფ. 1448, # 5004; დედანი; ეტრატი; 5 კეფი; 208X29 სძ, L და IV კ” 
ფები დაზიანებულია; განკეეთილობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი ყოველი სატ- 
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ყვის შემდეგ. ტექსტი პირველად გამოაქვეყნა თ. ჟორდანიამ (ქრონიკები, 

11, გვ. 73-75). მეორედ –– ი, ცინცაძემ (საქართეელოს არქივი, II, 1927, 

გე. 22-23). 

ხელნაწერში ზოგჯერ „ო“-ნი და „უ"-ნი ენაცვლება ერთმანეთს. სიგელის. 
პირველი ხელრთგა, სადაც ნათქვამია: „განაჩენი ჩემითა ველითა ცოდვილითა. 

დამიმტკიცებია“, თამარ მეფეა უნდა ეკუთვნოდეს, 
საბუთს თარიღად უზის თამარის მეფობის მეხუთე ინდიქტიონი, ე. ი. 1188 წ. 

195. შეწირულების დაწერილი ჭიაბერისა შიომღვიმისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #ძ--2; დედანი; ეტრატი; 152X19 სმ; მხედრულად 
ნაწერი; 3 კეფი. , 

გამოქვეყნებულია:“ 
1, შიომღვიმის ისტორიული საბუთები, გვ. 21--23. 
2 ქრონიკები, 1, გვ. 277. 

საბუთს ივ. ჯავახიშეილი ათარიღებს 1184-1185 წლით (იხ, ქარ-. 
თული” პალეოგრაფია, 1949, გე. 181-––182),კ. გრიგოლია–-1191--1213 წლებით 

(ამასთან, სავარაუდოდ იძლევა უფრო ზუსტ თარიღს: 1212-1213 წლებს. იხ. მი- 

სი: ჭქიაბრის შეწირულების წიგნის დათარიღებისათვის, საქართველოს მუზეუმის. 
მოამბე, X I1–-8, 1944 წ., გვ. 177--182). 

ჩვენი აზრით, საბუთი უნდა დათარიღდეს, ქიაბრის მიერ მეფისგან ჟინვანის. 

მიღების ახლო დროით, ე. ი. 1191 წლის ახლო ხანებით, 

პირგეელი ხელრთვა: „ესე მანდატურთ-ხუცესისაგან შეწირული განაჩენი ჩემ-- 

განცა მტკიცეა“, თამარ მეფეს უნდა ეკუთვნოდეს, ხელნაწერჰი „ო“-ნის ადგი-. 
ლას ხშირად „უ“-ნია და პირიქით. 

13, შეწირულების სიგელი თამარ მეფისა შიომღვიმისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #ძ--მ1; პირი; XIX საუკუნის პირველ ნახევარში 

გადაწერილი, ეს ნუსხა ჩვენს გამოცემაში აღნიშნულია # ლიტერით. ტექსტი შე- · 

მოკლებით გამოცემულია თ. ჟორდანიას მიერ (ქრონიკები, II, გე. 79– 

82). ეს გამოცემა ჩვენს ტექსტში აღნიშნულია 8 ლიტერით. 
სიგელის პირველი ხელრთევა: „მტკიცე ყოს ღმერთმან შეუცვალებლად“, თა- 

მარ მეფეს უნდა ეკუთვნოდეს. 

სიგელის დაწერის თარიღია თამარის მეფობის მეთვრამეტე ინღიქტიონი, 

ე. ი. 1201 წ- 

14. ჭელი ლამა გიორგისა საუფლისწულო 

მფლობელობის შესახებ 

ხელიანი სტელა, წარმოადგენს ქვის ფილას, რომლის შუაში გამოქანდაკებუ-. 

ლია ხელი. აღმოჩენილია სოფელ გუნია-ყალაში (წალკის რაიონში, 7 კილომეტ- 
რის მანძილზე მის დასავლეთით, მდ. ხრამის მარჯვენა ნაპირას) 1936 წელს ეთ- 

ნოგრაფიული ექსპედიციის მიერ, რომელსაც პროფ. გ. ჩიტაია ხელმძღვანე-. 

ლობდა, ხელიანი სტელის წარწერა შესრულებულია ასომთავრული დამწერლო-. 
ბით. 

_ 

38. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ.. IL 593;



გამოქვეყნებულია: 
,. გ ჩიტაია და ე. ბარდაველიძე, ქართული ხალხური ი>- 

ნამენტი, გე. 19. 

2 ლ. მუსხელიშვილი, თორელთა გენეალოგიის დადგენის ცდა, ს;- 
ქართველოს სახელმწიფო მუზეუმის მოამბე, ტ. X–-8, გვ. 36. 

3. ა. ბაქ რაძე, XIII ს. წარწერა გუნია-ყალადან, საქართველოს სახელ?- 

წიფო მუზეუმის მოამბე, XVII––8, გვ. 219. 

4. „საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმის ქართული ეპიგრაფიკული ძეგლ- 

ბის კატალოგი“. შედგენილი ა, ბაქრაძისა დას, ბოლქვაძის ზიე-. 
1953 წ., გე. 25––26. 

გვაწვდის ცნობებს სამეფო მიწაომფლობელობისა და XIII ს. დასაწყისს 

„მეფის ვაზირთა შესახებ. 

15. შეწირულების სიგელი ლაშა გიორგისა ქვათახევისაღმი 

ხელნაწერთა ინსტიტეტი, #ძ-–-18; დედანი; ეტრატი; XIII საუკუნის მხედ- 

"რული ხელით ნაწერი; ძლიერ დაზიანებული, ბოლო-ნაკლული; 57,5X27,5 სმ. 

სგანკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 

თ. ჟორდანია სიგელს შეცდომით 1178 წლით ათარიღებს (ქრონიკები, IL, 

გვ. 266) ტექსტში მოხსენებული პირების მიხედვით საბუთი ლაშა გიორგის 

დროით (1213-1222 წწ.) თარიღდება. · 

თ 10. გამოსაღების გაშვების სიგელი ლაშა გიორგისა შიომღვიმისადმი 

ცსსა, ფ. 1448; M# 1723 –– დედნის ფრაგმენტი (ბოლო კეფი) სიგლისა; ეტრა- 

ტი; 35X25 სმ; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი ყოველი სიტყვის 
შემდეგ. ხელნაწერთა ინსტიტუტში დაცულია სრული პირი სიგლისა #ძ---477, 

გადაწერილი XVII ს. (ჩვენს გამოცემაში აღნიშნულია #» ლიტერით). 

გამოქვეყნებულია: 
1. შიომღვიმის ისხორიული საბუთები, გგ. 12-14 (ჩვენს გამოცემაში აღ- 

ნიშნულია 8 ლიტერით). 

: 2. ს, კაკაბაძე, შიომღვიმის სამი სიგელი, სიგელი გიოოტი VII ლაშისა, 

1912 წ., გე. 11-13 (გამოცემას დართული აქვს სიგლის დედნის ფოტო). 

სიგელს თ. ჟორდანია, პალეოგრაფიული ნიშნებისა და შინაარსის მიხე- 

დვით გიორგი II-ს გაცემულად სთვლის და 1092 წლით ათარიღებს. ს. კაკაბ> 

ძე კი სიგელს მიაკუთვნებს ლაშა გიორგის და ათარიღებს 1220 წლით. 

სიგელი მართლაც ლაშა გიორგის უნდა მიეკუთვნოს და დათარიღდეს 1222 

წლით (ლაშა გიორგის მეათე ინდიქტიონით). 

17. ჭელი რუსუდან მეფისა კავთის მამულის შეუვალობის 'მესახებ 

ხელიანი სტელა, წარმოადგენს მიჯნის ქვას, რომლის შუაში გამოქანდაკებე- 

ლია ხელი. აღმოჩენილ იქნა სოფ. არხოტში (თეთრი წყაროს რაიონი, მანგლისას 

“დასავლეთით 9 კილომეტრის მანძილზე). ხელიანი სტელის წარწერა შესრულებუ- 
ლია ასომთავრული დამწერლობით. 

გამოქვეყნებულია: 
საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმის ქართული ეპიგრაფიკული ძეგლების 

კატალოგი შედგენილი ა.. ბაქრაძისა და ს. ბოლქვაძის მიერ 
1953 წ., გე. 41. 
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15. შეუვალობის განახლების დაწერილი ქართლის ერისთავ გრიგოლ 

სურამელისა შიომღვიმისადმი 

ტეუვსტი პირველად გამოქვეყნებულია თ. ჟორდანიას მიერ, შიომღვიმის 

ისტორიული საბუთები, გე. 52--58, 
ქრონიკები, II, გვ. 97--102. 

ამჟამად საბუთის ძირითადი ტექსტის ხელნაწერი, რომელიც ჩეენი გამოცემის 

37--390-ე გეერდებს შეიცავს, დაკარგულია. შემონახულია მხოლოდ საბეთის 

ფრაგმენტი-–ხელრთვები: ხელნაწერთა იასტიტუტი, #ძ--1; ეტრატი; მხედრულად 
ნაწერი: 236.5X25,5 სმ: 6 კეფი: 1--39,5 სმ, 11--40,5 სმ, 1I1––54 სმ, IV–-47 სმ. 
V--43 სმ, VI--42,5 სმ. განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ორი წერტილი ყოველი 

სიტყვის შემდეგ. 
თ. ჟორდანია საბუთს ათარიღებს 1227--1230 წლებით. ს. კაკაბაძე 1255 

წლის ახლო ხანით (საისტორიო მოამბე, 1I, 1925 წ., გე. 131). ნ ბერძენი- 
შვილი საბუთს 1245 წლის შემდეგ დაწერილად თელის (ენიმკის მოამბე, V--VI, 

1940 წ., გვ. 405-–-406). 

ამ ბოლო დროს საბუთის დათარიღების საკითხი საფუძვლიანად განიხილი 

ნ შოშიაშვილმა. მისი აზრით: „გრიგლ სურამელის დაწერილი შედგენილია 

არა უადრეს 1247 წლისა. ყველა მისი ხელრთვები საბუთის თანადროულია. ამ- 

დენად, არსენ კათალიკოსისა და არსენ კათალიკოს-მწიგნობართუხუცეს ყოფილის 

ხელრთვებიც უნდა მივაკუთვნოთ 1247 წლის არაუადრეს ხანას“ (+XIII საუკუნის 
საქართველოს ისტორიული ქრონოლოგიის საკითხისათვის“. საქართველოს სახელ- 

მწიფო მუზეუმის მოამბე, XVIII--ნ, 1954 წ., გვ. 122), საბუთის დაწერის თარა- 

ღი ვერ გადასცილდება 1259 წელს, რადგან ამ დროიდან კათალიკოსად უკვე ნი- 
კოლოზი ჩანს (იხ. იქვე, გვ. 126--129). 

19. ნასყიდობის დაწერილი შიომღვიმის კრებულისა მსახურთ-უხუცეს 

გრიგოლ სურამელისაღდმი 

დეღანი დაკარგულია, საბუთი პირველად თ. ჟორდანიამ გამოაქეეყნა, 
მაგრამ შემოკლებით (შიომღვიმის ისტორიული საბუთები, გე. 54-65; ქრონიკე- 

ბი, II, გვ. 126--128). მეორედ სრულად, მაგრამ დედნის მართლწერისა და პუნ- 

ქტუაციის დაცვით, ს. კაკაბაძემ (სიგელი მსახურთ-უხუცესის. გრიგოლ სუ- 
რამელისა, 1250 წელს შიომღვიმისათვის დაწერილი, 1912 წ. გე. 4–-7. ამ გამო- 

ცემას, დართული აქვს საბუთის დედნის ფოტო). 

ჩვენს გამოცემაში თ. ჟორდანიას ტექსტი აღნიშნულია # ლიტერით, ხოლო 

ს. კაკაბაძისა––8-თი. 

თ. ჟორდანია საბუთს ათარიღებს 1246--1257 წლებით. ხოლო ს. კაკა- 
ბაძის აზრით, „სიგელი ბოძებული უნდა იყოს 1250 წელს, აა, შესაძლებელია, 1249 

წლის დასასრულს". საბუთი გრიგოლის მსახურთ-უხუცესობისა და ნიკოლოზის 

კათალიკოზობის მიხედვით უნდა დათარიღდეს. 
ნ შოშიაშვილის გამოკვლევით, მსასურთ-უხუცეს გრიგოლ სურამელის 

დაწერილი, უნდა მივიჩნიოთ 1247-1250 წლებში დაწერილ საბუთად (საქართვე- 

ლოს, სახელმწიფო მუზეუმის მოამბე, XVIII-–ც8, 1954 წ., გვ. 128). ჩვენც ამ 

„დათარიღებას ვიზიარებთ. 
I 
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20. კურთხევა მირონისა და განგება დარბაზობისა 

ტექსტი იბექდება ორი უძველესი ხელნაწერის მიხედვით: 1. ხელნაწერთა ინ!- 

ტიტუტი, #ძ--560; ეტრატი; პირი; XVI საუკუნის ნუსხახუცურიო დაწერილი და 
' 2. ამაეჟე ინსტიტუტის 5--352 ხელნაწერი: ქაღალდი; კრებული; დაწერილი 

XVII ს. ნუსხახუცური ხელით. პირველი ხელნაწერი ჩეენს გამოცემაში აღნიშნუ- 
ლია # ლიტერით, ხოლო მეორე–8-თი. 

#ძ--560 ნუსხაში საბუთს ასეთი სათაური აქვს: „წესი და განგება დარბაზო- 

ბისა, რომელი აღესრულების მცხეთას კურთხევასა მეფეთასა“, ამას მოსდევს ”შე- 

სავალი, რაც გვიანდელი ჩანართი ჩანს, და მას ორგანული კავშირი ძირითაღ ტე1- 

სტთან არა აქეს. 

საბუთი პირველად თ. ჟორდანიამ გამოაქვეყნა (ქრონიკები, I, 1892 წ. 

გვ. 45-46). იგი ფიქრობდა, რომ საბუთში მოხსენიებული „მეფე არჩილი უნდა 

იყოს პირველი (გარდაიცვალა 434 წ.) და არა მეორე (გარდაიცვალა 718 წ.), რადგან 

უკანასკნელის დროს მიქელ კზ”ი არა სჩანს და არც დასაჯერებელია, რომ VII- 

VIII საუკუნეების არევდარევის დროს ამისთანა კითხვაზე მოცლა შესაძლებელი 

უოფილიყოს; არე დიდი „სომხითის მიტროპოლიტი“ ყოფილა VIII საუკუნეში. 

მაგრამ რადგან ათაბაგი არის მოხსენებული „დარბაზობაში“ და სხვაცა რამდენი- 

მე არჩილ I დროის წინააღმდეგნი წესწვ·ობილებანი, ამით საფუძველი გვეძლევა 

ვიფიქროთ, რომ „დარბაზობაში", დროთა მიხედვით, სხვა და სხვა ცვლილება უხნ- 

ღა შემოეღოთ" (ქრონიკები, I, 1892 წ., გე. 46--47, შენიშვნა). 

ალ. ცაგარელის აზრით, ამ ძეგლში მოთავსებული დარბაზობის წესი გა- 

ცილებით უფრო გვიან უნდა იყოს საბოლოოდ ჩამოყალიბებული, სახელდღობოუ 

XI-XII საუკუნეებში (C86)CIIMი8 0 I 2M9IMMMმX L6V73MMCM01 11MCსM6V80CIV, 

111, გე. XXXVI). ' 
ექ თაყაიშვილის აზრით „განგება დარბაზობისა" უფრო გვიან არის 

შედგენილი ეიდრე „ჭელმწიფის კარის გარიგება“. კარის გარიგებაში იშხნელი 

პირველია ეპისკოპოსთა შორის, ხოლო „განგება დარბაზობისაში" მას მე-10 ად- 

გილი უჭირავს. გარდა ამისა, ამ ძეგლში მხოლოდ აღმოსავლეთ საქართველოს 
ეპისკოპოსებია ჩამოთვლილი. დასავლეთ საქართეელოდან მარტო ქყონდიდელია 

მოხსენებული. ეს იმას მოასწავებს, რომ ეს ძეგლი საქართველოს ოო სამეფოდ 

გაყრთის შემდეგ არის შედგენილი აღმოსავლეთ საქართველოსათვის და მეთხუეთ- 

მეტე საუკუნის ადრინდელი არ უნდა იყოს (პჭელმწიფის კარის გარიგება, 1920 წ., 
გვ. XXVIII--XXIX). 

ივ. ჯავახიშვილი იხილავს რა ზემოხსენებულ მოსაზრებებს, აღნიშნაეს, 

რომ მირონის საქართველოში კურთხევის უფლება ჩვენმა ეკლესიამ IX. ს, მეორე 

ნახეჟარში მოიპოვა. ამიტომ ცხადია, რომ მირონის კურთხევისათვის V. საუკუნე- 
მი დარბაზობის წესს არავინ შეადგენდა, რადგან მაშინ საქართველოს ეკლესიას 
საკუთარი მირონის კურთხევის უფლება არა ჰქონდა. არც დარბაზობის წესი შეიჰ- 
ლება XI-XII საუკუნეებში საბოლოოდ ჩამოყალიბებულად მივიჩნიოთ, რადგან 

ამ წესში იხსენიება ათაბაგი, რომლის სახელო შემოღებული იქნა საქართველოში 

1212 წელს. რაკი ამ ძეგლში ასეთი ანაქრონიზმია, შეუძლებელია ის XIILI ს. მე- 

ორე ნახევარზე ადრე იყოს შეღგენილი. მაგრამ ძეგლში დაცული ანაქრონიზმები 

გვაფიქრებინებს, რომ აქ ნატყუარ ძეგლთან გვაქვს საქმე. უეჭველია, XV საუკუ- 

ნეზე უწინარეს შედგენილი არ უნდა იყოს, მაგრამ ჯერ კიდევ გამოსარკვევი), 
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როღის ჩნდება იგი დანამდვილებით (ქართული სამართლის ისტოოია, წიგნი პი-- 

ველი, 1928 წ., გე. 72-73). 
«განგება დარბაზობისა" ჩეენ XIII საუკუნის მეორე ნახევარში შკდ2ე5.- 

ლად მიგვაჩნია. ამასთან უეჭველია, რომ საუკუნეთა განმაელობაში საეპისჯოპო- 

სოების აღზევებასა და დაცემასთან, აგრეთვე სხგვადასხეა სამოხელეო ინსტიტე- 

ტები” შემოღებასთან ერთად შესაბამისი ცვლილებები შეჰქონდათ ძეგლში, 

?1. წესი და განგებაც მეფეთ კურთხევისა 

V ხელნაწერთა ინსტიტუტი, 5--152: პირი; ქაღალდი; კრებული; XVII ს. ნუსხა- 

ხუცერით დაწერილი. 
ს. კაკაბაძის აზრით, მეფის კურთხევის წესი „უნდა იყოს შედგენილი არა 

უადოეს XIII საუკუნისა, რადგან მასში მოხსენებული თანამდებობა ათაბაგისა 

შემოვიდა ჩვენმი XIII საუკუნს დასაწყისს.. ამას კიდეე ამტკიცებს 
ის გარემოება, რომ წესში აფხაზეთის კათალიკოზია მოხსენებული, ხოლო აფხაზე- 

თის საკათალიკოზო კათედრა დაარსდა არა უადრეს 1196 წლისა, უფრო XIII 

საუკეზის დასაწყისში... შესაძლებელია, რომ ქვემოდ მოყვანილი ტექსტი მეფეთა 
კურთხევისა თამარის მეფობის მეორე ნახევარში იყოს შედგენილი. მართლად, 

თამარის მემკვიდრეს გიორგი ლაშას გვირგვინი უკურთხეს დედის სიცოცხლეში- 

ვე, ჩემის გამოანგარიშებით 1204 წლის დასასრულს ან 1205 წლის დასაწყისს და 
შესაძლებელია ქვემოდ მოყვანილი წესი გიორგი ლაშის კურთხევისათვის იყოს 

შედგენილი" („მეფის კურთხევის წესი, მე-XIII საუკ. დასაწყისს შედგენილი", 

1913 წ., გე. 1--11). 
ნ ბერძენიშეილი არ იზიარებს ს. კაკაბაძის აზრს, თითქოს მეფის 

კურთხევის წესი ლაშა გიორგის კერთხევისათეის ყოფილიყოს შედგენილი. თანაც 

მსახურთ-უხუცესი ამ ძეგლში ვაზირთა შორის იხსენიება, ამიტომ იგი ძეუძლე- 

ბელია რუსუდანს გამეფებამდის იყოს დაწერილი, რადგან ლცნობილია, რომ 
მსახურთ-უხუცესს პირველად რუსუდან მეფემ მიანიჭა ვაზირის უფლება. „ამის 

გამო ეს ძეგლი რუსუდანის გამეფებამდის არ შეიძლება იყოს დაწერილი... მშე- 

ფეთ კურთხევის წესი და განგება არ შეიძლება დადებულ იყოს XIII საუკუნის 

40-იან წლებზედ ადრე“. („დასავლეთ საქართველოს საეკლესიო წესწყობილება“, 

„მიმომხილეელი, 1, 1926 წ., გე. 105--106, შენიშენა). 

მეფის კურთხევის წესი XIII საუკუნის მეორე ნახევარში უნდა იყოს შედ- 
გენილი: მეფეთა კურთხევის წესიდან ჩანს ჭქყკონდიდელისა და ათაბაგის მაღალი 

მდგომარეობა. მეფე რომ კურთხევის მისაღებად გაემართება, „ჭყონდიდელი 
და ათაბაგი მარცხენით მეფისა ვიდოდენ“, ხოლო კურთხევის შემღეგ „პირ- 

ველად დე ფალშან თაყვანი-სცეს, მერმე-ღა კათალიკოზმან, ჭყონდიდელ- 

მან, ი ათნბიგმანი,, 

საბუთის დასათარიღებლად მეტაღ მნიშვნელოვანია ის გარემოებაც რომ მე- 

ფის კურთხევის დროს ქართლისა და აფხაზეთის კათალიკოსების შებღეგ ჭყონ- 

დიდელთან ერთად იხსენიება იშხნელი, რომელიც პირეელობს ეპისკოპოსებს შო- 

"რის. როცა კურთხევის შემდეგ მეფე სასახლისაკენ გაემართება „მარჯუნე ჯელი 

კათალიკოზსა ეჭიროს, ხოლო მარცხენე ჭელი აფხაზეთისა კათალიკოზსა, ანუ 

პყონდიდელსა, ანუ ი9 ხზ ნე ლსა და ეგრეთ შეჰყვენ პალატსა შინა", 

ამრიგად, იშხნელი პირველია ეპისკოპოსთა შორის, იგი პატივით დანარჩენ 

ეპისკოპოსებზე მაღლა დგას. იშხნელის ასეთი მდგომარეობა დამახასიათებელია 
სწორედ XIII. საუკუნისათვის. 
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„წესი და განგებაც მეფეთა კურთხევისალ“ ქართული საერო სამართლის მე» 

ტად მნიშენელოვანი საკანონმდებლო ძეგლია, იგი „საეკლესიო კურთხევის წესს 

კი არ წარმოადგენს, არამედ მისი სახელმწიფოებრივი წესის განგებაა, ამიტომ იგი 
ძვირფას წყაროდ უნდა იქნეს მიჩნეული მეფის ხელისუფლების, სამოხელეო წეშ- 

წყობილებისა და სახელმწიფო დარბაზობის შესასწავლად". (ივ. ჯავახიშვილი, 

ქართული სამართლის ისტორია, I, წიგნი I, გე. 70-71). 

95. ლოცვაი დადგინებასა მთავართასა 

აი. კურთხევა: ერისთავისაი 

992, ლოცვაც დადგინებასა ერისთავთ-ერისთავისასა 

ჯაჭ, კურთხევაა ცოტა9ს ერისთავის დადგინებისასაი 

უფლისა მიმართ ვილოცოთ 

ოთხივე ტექსტი იბეჭდება კ. კეკელიძის გამოცემის მიხედვით (ეტიე- 

დები, III, 1955 წ., გე. 162––-165). 
„ლოცვაც დადგინებისა მთავართასა“ წარმოადგენს გადაკეთებას ბერძნელა 

„წესისა“. შემდგენელს ბიზანტიურ, „არხონ"-თან გაუიგივებია ქართული „მთავ> 

რი". მაგრამ, მიუხედავად ტერმინის მსგავსებისა, იგივეობასთან საქმე არ გვაქვს. 

ბიზანტიური არხონი მოხელეა, ქართული „მთავარი“ კი თავის სამთავროში უხენა- 

ესი გამგეა" (ეტიუდები, II1, გე. 160--161). 

58. შეწირულების დაწერილი მეჭურჭლეთ-უხუცეს კახა 

თორელისა რკონის მონასტრისადმი 

ტექსტი იბეჭდება ხელნაწერთა ინსტიტუტის 5ძ--2859 ნუსხისა და თ. ჟორ- 

დანიას გამოცემის მიხედვით (ქრონიკები, II, გე. 133–-145). 5ძ--2359 ხელ- 
ნაწერი წარმოადგენს პირს, რომელიც დაცულია დ. ბაქრაძის კრებულშა, 
ხელნაწერი შეიცავს საბუთის მხოლოდ ძირითად ტექსტს. ხელრთვები და წშე- 

წიოულების მინაწერები მასში არ არის. 

თ. ჟორდანიას დაბეჭდილი აქვს საბუთის სრული ტექსტი, რაც ჩვებს 
გამოცემაში აღნიშნულია # ლიტერით, ხოლო 5ძ--2859 ხელნაწერი აღნიშნულია 

8 ლიტერით. მე-17, 18 და 19 ხელრთვები, რომლებიც თ. ჟორდანიას გამოცემაში 

საბუთის ბოლოს, შეწირულების მინაწერების შემდეგ არის, თავის ადგილას-- 

ალექსანდრე მეფისა და მის ძეთა ხელრთვების შემდეგ გადმოვიტანეთ (იხ,, გვ. 67). 

საბუთში ზოგჯერ „ო“შ-ნი და „უ"-ნი ენაცვლებიან ერთმანეთს. 

საბუთიდან ჩანს, რომ ის დაწერილია მონღოლთა მშიერ ბაღდადის აღებას 
(1258 წ.) ახლო ხანებში. ამის მიხედვით საბუთი თარიღდება 1259 წლით. 

24, შეწირულების დაწერილი ძაგან აბულეთის ძისა 

შიომღვიმისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, ,/(სძ--5; დედანი; ეტრატი; თავ–ნაკლული; 160. 5X22; 

3 კეფი; X1II საუკუნის მხედრული ხელით დაწერილი. განკვეთილობის · ნიშნაუ 

ყოველი სიტყვის შემდეგ ნახმარია ორწერტილი. 
საბუთი გამოქვეყნებული აქვს თ. ჟორდანიას (შიომღვიმის ისტორიელი 

საბუთები, გვ. 66-–68). 
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ღოკუმენტი დაწერილია მონღოლთა მიერ ბაღდადის აღების (1258 წ) ახლო 
ხანებში. 

5ნ. შეუვალობის განახლების სიგელი დავით ნარინისა 

ხეფინივეველთა და წაქველთადმი 
' 

საბუთის ტექსტი დაბექდილი აქეს ექ. თაყაიშვილს (საქართველოს სი1- 

ველენი, ტ. II, 1910 წ., გე. 6––7). მშანეე გამოაქვეყნა ხელნაწერი თავის „პალეოგ- 

რაფიულ ალბომში", გე. 9-–-10. 

ექ. თაყაიშვილი საბუთს 1266-1268 წლებით ათარიღებს, 

სიგელის ბოლოს ნათქვამია „ღაიწერა ბრძანებაი და სიგელი ესე ჩუენი ინ- 
დიკტიონსა მეფობისა ჩუენისასა ო, დამეათორმეტესა“". დავით ნარინი 

მეფედ-––რუსუდანის თანამოსაყდრედ აკურთხეს 12130 წელს (იხ, ნ. ბერძენი-. 
შვილი, სავახირო ფეოდალურ საქართველოში, ენიმკის მოამბე, V--VI, 1940 წ., 

გვ. 404). მაშასადამე, გამოდის, რომ საბუთი შეღგენილია 1261 წელს. 

90, შეწირულების სიგელი დავით ნარინისა გელათისადმი 

სიგელის ტექსტი გამოქვეყნებულია თ. ჟორდანიას მიერ (ქრონიკები, 

II, გვ. 159-–-160) სიგლის გვიანდელი სათაურია: „დავთარი საბანელასი“, 

თ. ჟორდანია, ეყრდნობა რა „აბხაზთა ქრონიკას“, რომლის მიხედვით დავით 
ნარინი 1236 წელს გამეფდა, საბუთს ათარიღებს 1278 წლით. საბუთის ბოლოში 

ნათქვამია, რომ „დაიწერა სიგელი და ბრძანება ესე ჩუენი ინდიკტიონსა მეფობი- 
სა ჩუენისასა ორმოცდა მეორესა". ამჟამად დადგენილია, რომ დავით ნარინი მე- 

ფედ აკურთხეს 1230 წელს, მაშასადამე, გამოდის რომ საბუთი შედგენილია 

1271 წელს. 

წ-აბ 

(4) 3იწირულების დაწერილი დავით ნარინის მეუღლის თამარ 

დედოფლისა გელათისადმი 

საბუთი გამოქვეყნებულია თ, ჟ ორდანიას მიერ (ქრონიკები, IL, გვ. 160-– 

161). სიგლის გვიანდელი სათაურია „დავთარი კეახჭირისა“. საბუთი უთარიღოა. 

იგი გაცემულია მაშინ, როდესაც „ემენელას ძისა ასული თამარ“ ცოლად შეურ- 

თაეს დავით ნარინს. 

მ. ბროსე, ემყარება რა ლე ბოს ცნობას, აღნიშნავს, რომ ხსენებული თა- 
მარი უკანონო ჭალი ყოფილა ბიზანტიის იმპერატორ მიხაილ პალეოლოგისა, რო- 

მელიც დავით ნარინს ცოლად გაჰყოლია 1267 წელს (815. 6C., I. გე. 519, შე- 

ნიშვნა 3). 

თ. ჟორდანია თვლის, რომ დავით ნარინის მეუღლე თამარი ასული იყო 

ტრაპიზონის კეისრის კირ-ემანუილისას იგივე თეოდორა ამრიგად, თამარი, 

თ. ჟორდანიას მიაჩნია თეოდორას შეცელილ სახელად. საბუთს თ. ქორდანოა ათა- 
რიღებს 1267-1288 წწ. 

იე. ჯავახიშვილი უარყოფს თ. ეორდანიას ვარაუდს თეოდორასა და 

თამარის გაიგივებაზე იმ საფუძეელით, რომ დავით ნარინის ცოლი ბერძენთა მე– 

ფისაგან, როგორც ჟამთააღმწერელის, ისევ ვახუშტი ბაგრატიონის ცნობით, პა- 
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ლეოლოგის ასული ყოფილა და არა კომნიანოსისა. ამას გარდა, ივ. ჯაქახიშეილის 

აზრით, თამარ დედოფლის სიტყვები ცხადყოფენ, რომ იL სამეფო შთამომავლთ. 

ბის ქალი არ ყოფილა, ივ. ჯავახიშვილის აზრით, თამარი იყო დასავლეთ საქარი- 

უეელოს დიდებულების ემანელისძეთა ასული და დავით ნარინის პირველი ცოლი, 

ხოლო დავითის მეორე ცოლი იყო ბიზანტიის იმპერატორის მიხაილ პალეოლოგის 

ასული (იხ, ქართველ ერთა ისტორია, III, 1949 წ., გე. 149–-–-152). 

იე. ჯავახიშვილის აზრს იზიარებს ალ. გამყრელიძე (იხ. მისი მი- 
ქელ პანარეტორის „ტრაპიზონის ქრონიკა", მასალები საქართველოსა და კავკასი- 

"ის ისტორიისათვის, ნაკვ. 33, 1960 წ, გვ. 57, შენიშვნა 25). 

ჩვენც ვიზიარებთ ივ. ჯავახიშვილის თვალსაზრისს იმის შესახებ, რომ დეღო- 

“ფალი „თამარ ეშენელას ძის ასული“ ალბათ დასავლეთ საქართველოს დიდებულ- 

თა ემანელისძეთა ქალია და არა ბერძენთა მეფის ასული (არც პალეოლოგის და 

არე კომნიანოსის). ამასთან, ცხადია, რომ ის პირველი ცოლია დავითისა, რადგან 

დავითს 4 ვაჟიდან, ჟამთააღმწერლის ცნობით, პალეოლოგის ქალიდან მხოლოდ 

უმეროსი ვაჟი ჰყოლია. 

ამასთან, რადგან ჟამთააღმწერელთან პალეოლოგის ასული დავითის ცოლად 

“მოხსენებულია 1269-–-1270 წელს (თეგუდარის გადასგლა დასავ. საქართეელოში) 
და ლებოსაც მიხაილ პალეოლოგის ქალის გათხოვება 1267 წლითა აქვს დათარი- 

ღებული, თამარი დავითის ცოლად უნდა მივიჩნიოთ 1267 წელზე ადრე და ამის 

მიხეღეით თამარის საბუთიც უნდა დავათარიღოთ 1260-–-1267 წლებით (ქვედა თ> 
“რიღად აღებული გვაქვს დავით ნარინის დასაგლეთ საქართველოში დამკეიდრე- 

ბის წელი 

LL. 
ს 98/ შეწირულების დაწერილი დავით ნარინის მეუღლის 

თამარ დედოფლისა გელათისადმი 

ტექსტი დაბეჭდა თ. ჟორდანიამ (ქრონიკები II, გე. 16)--162). საბუ- 

თის გვიანდელი სათაურია. „დავთარი ჯიქეფონისა". ეს საბუთიც უთარიღოა და 

”იმავე 1260--126/ წლებით უნდა დათარიღდეს. 

99, დაწერილი მსახურთ-უხუცეს ბეგა სურამელისა 

ჯომარდის ძისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, 1Iძ--1358ა, დედანი; ეტრატი; 57 X 17,5 სმ; 2 კეფა; 

განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი ყოველი სიტყეის შემდეგ- 

საბუთი გამოსცა თ. ჟორდანიამ (ქრონიკები, LL, გვ. 168--169). საბუთია 

უთარიღოა., თ. ჟორდანიას აზრით, საბუთი 1296 წლის ახლო ხანებს ეკუთვნის. 

ასეთი ზუსტი ღათარიღებისთვის საბუთი არ იძლევა მასალას. ცხადია მხოლოდ, 
რომ საბეთი არ არის 1260 წელზე აღრინდელი: ამ წელს მსახურთ-უხუცესად 

უკანასკნელად იხსენიება ბეგას მამა გრიგოლ სურამელი. ამდენად საბუთი XIII ს. 

II ნახევრით უნდა დათარიღდეს. 

საბუთი „ა“ მეტია, „ო"-ნი და „უ"-ნი ენაცვლება ერთმანეთს. 

ვი. შეუვალობის განახლების დაწერილი მიქელ სურამელის 
მეუღლის ქაქანასი ქვათაპვევისადმი 

ზელნაწერთა ინსტიტუტი, #ძ--9; დედანი; ეტრატი; 34,5X17 სმ; განკვეთი- 
“ლობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 
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ტექსტი გამოქვეყნებულია თ ჟორდანიას მიერ (ქრონიკები, II. გქ)- 

170-- 171). საბუთი უთარიღოა, გამომცემელი საბუთს 1299 წლის ახლო ხანებიი 

შედგეიილად თელის. ასეთი ზუსტი დათარიღების სათუძეელს საბუთი არ იძლე- 

გა, ის უნდა დათარიღდეს X VII ს. მიწურულით (მიქელ სურამელის მამა ბეგა იხ- 

სენიება ამ საუკუნის ბოლომდე). 

შ1, გარიგება ჯელმწიფის კარისა 

ხელწავერთა ინსტიტუტი LI-3094: ქაღალდი: XVII საუკუნის ნუსხა- 

ზეცური ხელით გადაწერილი, შავი მელანი, სათაური და პირველი სიტყვა ნაწე- 

რია სინგურით. თითოეულ გვერდზე ოცი სტრიქონია, ფურცლები აკინძულია და 

ჩასმულია ყდაში. ტექსტი რვეელებად იყოფა, თუმცა გარდა მესამე რეეულისა, 

სათვალავი აღნიშნული არ არის. რვეულში ექვსი ფურცელია. ტექსტს თავში, 

შუასა ღა ბოლოში აკლია ფურცლები და მთელი რეეულებიც. თავში ერთი Cვე- 

ული აკლია, ბოლოში, თუ მეტი არა, ერთი რვეული მაინც აკლია. 

ექ თაყაიშვილის ანგარიშით „სულ უნდა ყოფილიყო დარჩენილი რეე- 

ულების მიხედვით თორმეტი რვეული, თუ ბოლოში მარტო ერთს რვეულს მიევი- 

ჩხევთ ნაკლულად, ამათგან მთლად დაკარგულია პირეელი, მეექვსე, შერვე, შეათე 

და მეთორმეტე. მთლად დაცულია მეორე, მეოთხე, მეშვიდე და მეცხრე: მესამე 

რვეულიდან უკანასკნელი ფურცელია დაცული და პირველი ხუთი აკლია, მეხუ- 
თე რვეულიდან მარტო პირველი ფურცელია შენახული, დანარჩენი ხუთი აკლია, 

მეთერთმეტე რეეულს აკლია ორი ფურცელი. საერთოდ ნაკლულოვანი რვეულე- 
ბის ფურცლები ექვსია და უდრიან რიცხვით ერთს რვეულს... შეგეიძლია დავას- 
კენათ: საზოგადოთ ხელნაწერით ტექსტს და მასში მოქცეულს ჭელმწიფის კარის 

გარიგებას ჩვენამდის ნახევარსაც არ მოუღწევია" (ჭელმწიფის კარის გარიგება, 

1920 წ, გე. 1–-ს1). 

მუასაუკუნეების ქართული სახელმწიფო სამართლის ეს უნიკალური ძეგლი 
ჩვენმა დიდმა მოამაგემ ექ. თაყაიშვილმა იპოვა ქართლში მოგზაურობის დროს, 

როგორც თვითონ ამბობს, „ერთს გაპარტახებულს სახლში და ამოვიღეთ ნაგა– 
ვიდან, რომელიც ჩეენს თვალწინ გამოგავეს ოთახიდან". 

მანვე 1920 წელს ამ ძეგლის ტექსტი ვრცელი გამოკვლევითა და ლექსიკო- 
ნით გამოაქვეყნა. გამოკელევაში განხილულია შემდეგი ძირითადი საკითხები: 

1. ცნობა ხელნაწერის შესახებ, 2. დრო კარის გარიგების შედგენისა, 3. სად არის 

დაწერილი ანუ შედგენილი კარის გარიგება და გვაქვს თუ არა ცნობა ამ ძეგლის 

მესახებ ლიტერატურაში, 4. გის მიერ უნდა იყოს შედგენილი კარის გარიგება, 
5. რა წყაროებით სარგებლობს აგტორი კარის გარიგების შედგენისათვის, 6. ენა 

და ტექსტი კარის გარიგებისა, 7. სასულიერო პირნი, კარის გარიგებაში მოხსე- 
ნებულხნი, და მოძღვართ-მოძღვარი, 8. მნიშენელობა კარის გარიგებისა საქართვე– 

ლოს ისტორიისა და სამართლისათვის. 

ხელნაწეოში დაცულია ორი ძეგლი: 1. „ძეგლის დადება მეფეთ-მეფის გიორ- 

გის მიერ" (გვ. 1--23) და 2. „გარიგება ჭელმწიფის კარისა“ (გვ. 24--66). ამასთან 
დაკავშირებით და კარის გარიგებაში დაცული ცნობების ანალიზის შედეგად აკად. 

ექ. თაჟაიმეილი წერს „ძეგლი უნდა ეკუთენოდეს მეთოთხმეტე საუკუნეს, გან- 

საკუთრებით გიროგი ბრწყინვალის დროს. მეცამეტე საუკუნიდან მეხუთმეტემდის 
ეს ერთადერთი ღირშესანიშნავი დროო იყო, როდესაც საქართველო გაერთიანდა, 
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მონღოლთა უფლება დაეცა და ერთმეფობა დამკვიდრდა. შემთხვევით კი არ 

უნდა იყოს გიორგი ბრწყინვალის სამართალი და კარის გარიგება ერთად მოქ- 

ცეული ჩვენს ხელნაწერში, არამედ ეს ორი ძეგლი ერთ და იმავე დროს უნდა 

ეკუთენოდეს. ამას ემოწმება თანამდებობა სამცხის სპასალარისა, რომელიც გი- 

ორგი ბრწყინვალემ მოუბოძა სარგის II (გარდ. 1334 წ), ბექას შვილს“ (იქვე, 

გე. VII1). 

ფასდაუდებელია ექ. თაყაიშვილის დამსახურება ამ ძეგლის შესწავლისა დ: 

მისი როგორც საისტორიო წყაროს მნიშვნელობის შეფასებაში. 

აღნიშნავს რა ხელმწიფის კარის გარიგების დიდ მნიშვნელობას საქართვე– 

ლოს სახელმწიფო წესწყობილების ისტორიის შესასწავლად, ექ. თაყაიშვილი 
წერს: 

„ამ ოცდაათი წლის განმაულობაში აუარებელი ძეგლები და ისტორიული სა- 

ბუთები აღმოჩნდა და გამოქვეყნდა, რომელთა მეოხებით ქეაკუთხედი ჩაეყარა» 
ჩვენი ისტორიის შესწავლას, მაგრამ ჯერ არ აღმოჩენილა ძეგლი, რომელსაც ს> 

ქართველოს სახელმწიფო წესწყობილების, სახელმწიფო ყოფაცხოვრების და ში- 
ნაგანი ორგანიზაციის შესასწავლად ასეთი დიდი მნიშვნელობა ჰქონდეს, რო- 

გორც ჭჯელმწიფის კარის გარიგებას აქვს. ასეთი ძეგლი იშვიათია თვით ჟაღრეს 

კულტუროსან დიდ ხალხების და სახელმწიფოთა ისტორიაშიც.. ასეთია მნიშვ- 
ნელობა კარის გარიგებისა და ჩეენ თამამად შეგვიძლია ვთქვათ, რომ კარის გ» 

რიგების აღმოჩენა ზეიმია ჩვენი ისტორიისათვის...“ (იქვე, გვ. XXXIV, XXXVIII). 

ექ. თაყაიშვილის გამოკვლევა, მიძღვნილი ხელმწიფის კარის გარიგებისად?ი, 

ფუძემდებლურ ნაშრომს წარმოადგენს და ყოველი ახალი კვლევა, მიძღენილი აჭ 

ძეგლისადმი, მის ნაშრომს უნდა დაემყაროს. 

„ზელმწიფის კარის გარიგებას გამოსაცემად ამზადებდა ივ. ჯავახიშელთლი, 
მაგრამ, სამწუხაროდ, ტექსტზე მუმარბის დამთავრება ვერ მოასწრო. ტექსტი დ» 

იბეჭდა 1953 წელს „ქართველი ერის ისტორიის" მეხუთე ტომის დანართის სახით 

(გვ. 204-–224). პირველ გამოცემასთან შედარებით ტექსტი უფრო კრიტიკული ღ) 

გაუმჯობესებულია. იე. ჯავახიშვილს ტექსტზე მუშაობისას, როგორც ჩანს, ხელთ 

არ ჰქონია ძეგლის ერთადერთი ხელნაწერი. ის ემყარებოდა ექ. თაყაიშვილის მი- 

ერ დაბეჭდილ ტექსტს და შენიშვნებიც ამ წიგნის აშიებზე გაუკეთებია. 
ივ. ჯავახიშვილს კარის გარიგების ტექსტის ხანგრძლივი ღა საფუძვლიანი 

შესწავლის შედეგად გამოთქმული აქვს მეტად საგულისხმო მოსაზრებანი ტექსტის 

ნაწილებისა და მათი თავდაპირველი ადგილმდებარეობის შესახებ. ამავე დროს 

აღდგენილი აქვს ტექსტის წარყვნილი ადგილები და მოცემულია აღდგენილი ტეკს- 

ტების დასაბუთება, 20 წელზე მეტ ხანს სწავლობდა და აკვირდებოდა განსვეზე- 
ბული მეცნიერი კარის გარიგების ტექსტს, რის შეღეგად დიდი წვლილი შეიტანა 

ტექსტის ისტორიულ-ფილოლოგიურ კელევაში. 

ხელმწიფის კარის გარიგების ტექსტის დადგენისათვის გადამწყვეტი გნიშენე- 

ლობა აქვს ტექსტის ნაწილების პირვანდელი თანმიმდევრობის აღდგენას, რაც 

ურთულეს საკითხს წარმოადგენს. 

კარის გარიგების ტექსტში, როგორც ეს აღნიშნული აქვს ექ. თაყაიშვილს, 

ზოგიერთი მუხლი თავის ადგილზე არ არის, არეულია გადაწერის დროს ან არე- 

ულად ღა ნაკლულად ყოფილა დედანში, რომლიდანაც გადმოუწერიათ. 
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/ ივ. ჯავახიშვილი, იმოწმებს რა ექ. თაყაიშვილის აზრს, დაწვრილებით იხი- 

ლავს ტექსტის ნაწილების თანმიმდევრობისა და მათი თავდაპირველი ადგილმდე– 

ბარეობის საკითხს. მისი ძირითადი დასკვნები ასეთია: 
1, უპირვვლესად უნდა დავასკვნათ, რომ ვაზირთა უფლება-მოვალეობის 

აღმნუსხველი ნაწილი თავის თავდაპირგელ ადგილას არ არის, არამედ შეცდომი- 

თაა დარბაზობის გარიგებაში ჩართული. 

2. კარის გარიგების თავდაპირველ ტექსტში ჯერ დარბაზობის გარიგება ყო- 

ფილა მოთავსებული, ხოლო შემდეგ უკვე დიღი დღესასწაულების წესები, რო- 
მელთა აღწერილობით დარბაზობის მთელი გარიგება თავდებოდა კიდეპაც; 

ვ, ამრიგად, ხელმწიფის კარის გარიგება ორი მთავარი ნაწილისაგან -შედგაბა: 

ვაზირების უფლება-მოვალეობათა აღმნუსხველი და ვაზირობის აღმწერი ნაწი-. 

ლისა და დარბაზობის“ წისრიგინა–65 დღესასწაულების მომთხრობელი ნაწილისა- 

გან. ამიტომ ხელმწიფის კარის გარიგების შინაარსის აწინდელი დალაგებულობა 

ამ ძეგლის პირვანდელი დალაგების თანმიმდევრობის საფუძვლად არ გამოდგება. 

ერთადერთ სანდო საყრდნობად ამ შემთხვევაში ისევ მხოლოდ ვაზირთა უფროს- “ 

უმცროსობის პრინციპის მიჩნევაა შესაძლებელი, რადგან ამ ძეგლის აეტორი-თი- 
თონაც დარბაზობისა თუ ვაზირობის დროს სწორედ ამ პრინციპით ხელმძღვანე– 

ლობას იქნებოდა მიჩვეული (ქართველი ერის ისტორია, წიგნი მეხუთე, 1953 წ.,, 

გვ. 166––-169, 175). 
ხელმწიფის კარის გარიგების ტექსტი ხელნაწერში მუხლებად დაყოფილი არ 

არის, ძეგლის პირველმა გამომცემელმა, ექ. თაყაიშვილმა მთელი ტექსტი 329 მუხ- , 

ლად დაყო. ტექსტის მუხლებად დაყოფას მან საფუძველად დაუდო სინგურით ნ>+, 

წერი სიტყვები და ღაბეჭდილ ტექსტში ყოველ ნაწილს, რომლის პირველი სიტ- 
ყეა ხელნაწერში სინგურითაა დაწერილი, მუხლის სათვალავი მიუწერა. “ 

ივ. ჯავახიშვილის გამოცემაშიც შენარჩუნებულია ხელმწიფის კარის გარი– 

გების ტექსტის ასეთი დაყოფა. 

მაგრამ ამ ნიშნის მიხედვით ტექსტის მუხლებად დაყოფა შინაარსობლივ შე– 

უსაბამობასა და აღრევას იწვევს. ამიტომ ცხადია, რომ იგი ტექსტის მუხლებად 

დაყოფის საფუძვლად ვერ გამოდგება. 
ტექსტის მუხლებად დაყოფა მხოლოდ და მხოლოდ მი- 

სი შინაარსობლივი ანალიზის შედეგად უნდა მოხდეს. 

სწორედ ასეთი მიდგომით შუიძლება აღვადგინოთ ტექსტის თავდაპირველი თან- 
მიმდევრობა ღა ვიქონიოთ ნათელი წარმოდგენა ძეგლმი გათვალისწინებული 

დხული ინსტიტუტების შინაარსზე. ხლ 

ამასთან ისიც აღსანიშნავია, რომ ექ. თაყაიშვილისა და თვ. ჯავახიშვილის გა- 

მოცემებში მუხლებს სათაურები არა აქვს. 

ჩვენს გამოცემაში ხელმწიფის კარის გარიგების ტექსტი მისი შინაარსობლი- 
ეი ანალიზის შედეგად 16 მუხლად დავყავით და თითოეულ მუხლს შესაბამი5ი 

სათაური მივეცით. თანაც ზოგიერთი მუხლის ტექსტი, მასში გათვალისწინებუ- 

ლი ძირითადი ინსტიტუტების მიხედვით რამდენიმე ქვესათაურით გამოვყავით 

(მუხ. 6, 8, 13). 
ამის შედეგად ტექსტი თანმიმდეგრულად დალაგდა და თითოვულ მუხლშ 

საღვვარიგანი იურიდიული ურთიერთობის მომწესრიგებელი ნორმები და დე- 

ბულებები მოთავსდა, 

ს – 
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დარჩა მხოლოდ ორი ფრაგმენტული მუხლი (გუხ. 5 და 13), მე-5 მუხლი (თ- 

ჟაიშვილის გამოცემით მე-10 მუხლი) წარმოადგენს ფრაგმენტს დაკარგული ტე:ს- 
ტისა, რომელიც, ექვთიმე თაყაიშვილის აზრით, ხუთ ფურცელს შეადგენდა. ხოლო 
მე-15 მუხლი (თაყაიშეილით 34-ე მუხლი) წარმოადგენს ნაწყვეტს დაკარგული 
ტექსტისა, რომელიც, ექ. თაყაიშვილის ვარაუდით, ორ ფურცელს შეადგენდა, 

თანაც ეს მუხლი შეიცავს არა ნორმატულ მასალას, არამედ ისტორიულ ექსკურს!, 

რომელიც ძეგლის შეგდგენელს შემოაქვს ტექსტში. 

აქვე აღენიშნავთ, რომ ჩეენს გამოცემაში ტექსტის ისტორიული ექსკერსები 

ყეელგან განსხვავებული შრიფტით გამოვყავით. 
კარის გარიგების თაყაიშვილისეული გამოცემის 1 და 2 მუხლები ერთ ს»- 

განს--წელიწდის თავის დღესასწაულის რიგს ეხება. მეორე მუხლი უშუალოლ 

აგრძელებს პირველი მუხლის შინაარსს. ამიტომ მისი ცალკე მუხლად გამოყოფა 

„გაუმართლებელია. ეს ორი მუხლი ერთ მუხლად (მუხ. 1). გავაერთიანეთ და შე- 
საბამისად ასე დავასათაურეთ: „წელიწდის თავის დღესასწაული“, 

«მავე გამოცემის მე-3, 4 და 5 მუხლები განაცხადების დღესასწაულის დრ=ს 

დარბაზობის რიგს შეეხება. სამივე მუხლი ერთ მუხლად (მუხ. 2). შევაერთე», 

ასეთი სათაურით: „განცხადების დღესასწაული". ამ მუხლში დ» 
ეულია მცირე ფრაგმენტი ერთი ისტორიული ექსკურსიისა, რომელიც გიორგი 

მეფეს შეეხება. 

თაყაიშვილის ტექსტის მე-6 და 7 მუხლები აღვსების დღესასწაულზე მაღალი 

თანამდებობის მოხელეთა მოკითხვის რიგს ითვალისწინებს შესაბამის სახელოთა 
ჩამოთვლით, ცხადია, მათი ცალკე მუხლებად გამოყოფა უმართებულოა. ეს ორ: 

მუხლიც ერთ მუხლად (მუხ. 3) გაერთიანდა, სათაურით: „აღესების დღე- 

სასწაუ ლ ი". 
ხსენებული პუბლიკაციის მე-8 და 9 მუხლები ქყონდიდლის სახელოს ფენქ- 

ციებსა და უფლება. მოსილებას განსაზღვრავს. ეს მუხლები მე-4 მუხლად გამოვ. 

სავით, სათაურით: „ქჭყონდიდლის საჭელო", · 

მე-10 მუხლი, როგორც უკვეე ითქვა, დაკარგული ტექსტის ფრაგმენტია და 

ჩვენს გამოცემაშიც ცალკე, მე-5 მუხლად დავტოვეთ. ს 

-<>– მულის თაყაიშვილისეული გამოცემის მე-11, 12 და 13 მუხლები (გარდა 

'მე-13 მუხლის ბოლო ნაწილისა) მანდატურთ-უხუცესისა და მის ხელქვეით მოხე- 

ლეთა კომპეტენციებს ითეალისწინებს. ეს მუხლები მე-6 მუხლად გამოვყავით და 

შესაბამისად ასევე დავასათაურეთ: „მანდატურთ-უხუცესი ს საჯე ლო". 

თანაც ამ მუხლის ტექსტი ხელქვეით მოხელეთა მიხეღვით ოთხ ქვესათაუ” 
''დაა დაყოფილი. 

თაყაიშვილის გამოცემის მე-13 მუხლის ბოლო ნაწილი, რომელიც მეჭამეთ- 
უხუცესის სახელოს შეეხება, ჩვენს გამოცემაში მე-7 მუხლად არის, სათაურით. 

უმეჯამეთუხუცესის საჭელო“", 

–” '' დასპელებული გამოცემის მე-14, 15, 16 მუხლები და 17 მუხლის პირველი 

ნაწილი მსახურთ-უხუცესის სახელოსა და მის ხელქვეით მოხელეებს შეეხება, ეს 

მუხლები ჩვენს გამოცემაში მე-8 მუხლად გამოვყავით, სათაურით: „მსა ლუ” 

    
   

      

ეხულესის სახელო“, თანაც ეს მუხლი მასში მოხსენიებულ ხელქვეეი 
ამოზუ'–ეთა მიხედვით ოთხ ქვესათაურად დავყავით. ; მე-17 მუხლის მეორე ნაწილი (თაყაიშეილის გამოცემით), რომელიც მეჭურ- 
ჭლეთ-უხუცესის უფლება მოსილებას ითვალისწინებს, ჩვენს გამოცემაში წარმო- 

დგენილია მე-9 მუხლად. ' 
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/ ჩეენი გამოცემის მე-10 მუხლი, რომელიც ამირსპასალარისა და მის ხელქვე- 

” ირ მოხელეთა უფლება-მოვალეობას განსაზღერავს, შეიცავს თაყაიშვილის გამო- 
ყემის მე-18 მუხლს, 

თაყაიშვილის გამოცემის მე-19 მუხლი და 20-ე მუხლის პირველი ნაწილი, 

ტომელიც მეღვინეთ-უხუცესისა და მის ხელქეეით მოხელეთა ფუნქციებს ითვ:- 

ესწინებს, ჩვენს ტექსტში წარმოდგენილია მე-11 მუხლად. 

ხოლო მე-20 მუხლის მეორე ნაწილი, რომელიც მონადირეთა მოვალეობებს 

აწესებს, ჩვენს გამოცემაში მოცემულია მე-12 მუხლად. 
რაც შეეხება მე-20 მუხლის მესამე ნაწილს, სიტყვებიდან: „საწოლის მეკ- 

ტე დიდსა დარბაზობასა ზედა ქვე ვერ დაჯდების", როგორც ტექსტიდანაც ჩანს, 

მიეკუთვნება დიდი დარბაზობის რიგს, რომლის აღწერას უშუალოდ აგრძელებს 

მომდეენო 21-––31ქ მუხლები. ამიტომ მე-20 მუხლის მესამე ნაწილი დიდი დარბა- 
ზობის რიგში შევიტანეთ. 

ამრიგად თაყაიშვილის გამოტემის მე-20 მუხლის უკანასკნელი ნაწილი და მი- 
სი მომდევნო 21-33 მუხლები შეიცავენ დიდი დარბაზობის რიგის განწესებას, 
რომელიც ჩეენს გამოცემაში წარმოდგენილია მე-13 მუხლად. 

დიღი დარბაზობის რიგში დადგენილია: ხელქეეშეთ მეფე-მთავართა დაჯდ:> 

მის წესი; მოძღვართ-მოძღერის, კათალიკოზთა, ჭუონდიდლისა და სამთა ვეზირთა 

(ათაბაგი ამირსპასალარი, მანდატურთ-უხუცესი) წვევა, ორთა ვეზირთა (მუ– 

პურჭლეთ-უხუცესი, მსახურთ-უხუცესი) და ამილახორის წეევა; ეპისკოპოსთა 

წვევა; ერისთავნი დღა ჭელის მქონებელნი დიდისა თამარ მეფისა: პურობა და 
ძღვენი საწელიწდისთაო. თითოეული ზემოჩამოთვლილი საკითხი ჩვენი გამოც)- 

მის მე-13 მუხლში გამოყოფილია შესაბამისი ქვესათაურით. – 

წუ
ლი
 

   

      

აქვე უნდა აღინიშნოს ერთი შეუსაბამობა, რომელიც ხელნაწერიდან მომდინა- 

რეობს და ექ. თაყაიშეილის გამოცემაშიც დატოვებულია უცვლელად. ზელნაწე- 
რის მიხედვით ღიღი დარბაზობის დროს ეპისკოპოსთა მოწეევას (თაყჭიშვილის 

გამოცემით 2მ-ე მუხლის პირველი ნაწილი) უშუალოდ მოსდევს ტექსტი საწე- 

ლიწდისთაო ძღვენის შესახებ (28-ე მუხლის მეორე ნაწილი და 29 მუხლი). ხო- 
ლო შემდეგ ჩამოთვლილია ერისთავნი დღა ხელის მქონებელნი დიდისა თამარ მე– 

ფისა (მუხ. 30), ცხადია, ტექსტი საწელიწდისთაო ძღვენის შესახებ გადაადგილე- 

ბული ჩანს, რაც არღვევს დარბაზის რიგის თანმიმდევრობას, უეჭველია, ტექსტის 
ეს ნაწილი თავდაპირველად დარბაზობის ბოლოს იქნებოდა და აქ, ალბათ, დედ- 

ნის ფურცლების დაშლილობის გამო გადამწერს შეცდომით ჩაურთავს. 

ეს რომ ასეა, დასტურდება ხელმწიფის კარის გარიგების ტექსტის ანალიზი- 

დან. თაყაიშვილის გამოცემის 29-ე მუხლის ბოლოს, სადაც საწელიწდისთაო 

ძღვენისს ჩამოთელა მთავრდება, ნათქვამი: „დასრულდა დარბაზის 

წესი“. 

მაგრამ მომდევნო 30, 31, 32 და 33 მუხლები სწორედ დარბაზის წესის გაგრ- 

ძელებას შეიცავს. -- 

იმავე გამოცემის 32-ე მუხლის ბოლოს გელათური, გარეჯული და უდაბნოთა 

საწელიწდისთაო ძღვენის შესახებ ნათქვამი: „ვითარცა მართებს, ქვემო 
სწერია", 

მაგრამ როგორც ხელნაწერში, ასევე თაყაიშვილის გამოცემაშიც (მუხ. 29 

ღა 29) „ძღვენი საწელიწდისთაო“ ზემოთ სწერია და არა ქვემოთ. 
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ზემოაღნიშნულის გამო ჩვენს გამოცემაში „ძღვენის საწელიწდისთაო“ დილა 

დარბაზობის რიგის ბოლოს გადავიტანეთ, სადაც ამ ტექსტის უკანასკნელი ფ<.. 

ზა „დასრულდა დარბაზის წესი" სწორედ თავის ადგილას აღმო- 
ჩნდა. სქმოლიოშიც სათანადო შენიშვნა დავურთეთ, მაგრამ, სამწუხაროდ, ბეჭ5. 

ვის დროს შეცდომა გაგვეპარა: შენიშვნის ნიშანი ნაცვლად 91 გეერდის ბოლი 

სიტყვისა 90-ე გვერდის ბოლო სიტყეაზე აღმოჩნდა, რაც შეცდომათა გასწორებ>- 
ში მივუთითეთ. | 

თაყაიშვილის გამოცემით 34-ე მუხლი, როგორც უკვე ითქვა, დაკარგელ- 

ტექსტის ფრაგმენტია, რომელიც ჩვენს გამოცემაში მე-14 მუხლად არის წარმ-- 
დგენილი. 

ჩვენი ტექსტის მე-15 მუხლი, რომელიც მეფის შეკაზმვას ითვალისწინებ“, 

შეესაბამება თაყაიშვილის გამოცემის 35-ე მუხლს. 

“. თაყაიშვილის ტექსტის 36, 37, 38 და 39 მუხლები ვეზირობის რიგს გადმი- 

გეცემენ. აღნიშნული მუხლები ჩვენს გამოცემაში გაერთიანებულია და წარმოდ- 
გენილია მე-16 მუხლად. 

ასეთია ხელმწიფის კარის გარიგების ტექსტის თანმიმდევრობა წინამდებარე 

გამოცემის მიხედეით. 
თვალსაჩინოებისათეის აქვე მოგვყავს შედარებითი ნუსხა კარის გარიგებას 

მუხლებისა ექ. თაყაიშვილის გამოცემისა და ჩვენი გამოცემის მიხედვით, 

ჩვენი გამოცემა · თაყაიშვილის გამოცე1> 

მუხლი 1 მუხლი 1-2 

ა '2 » 3პ--5 
· დ) » 6-7 

» 4 ი მ-9 

»ჩ 5 ო 10 

» ნ აი 1401-13 
” 7 ა». 13 (ბოლო ნაწილი) 

-· ზ ” 14-17 (პირველი ნაწილი) 

· 9 ა» 17 (მეორე ნაწილი) 
ო 10 ი 48 
· 11 »ა 19--20 (პირველი ნაწილი) 
» 12 » 20 (მეორე ნაწილი) 

· 13 » 20 (მესამე ნაწ.) და 21-–ვვ. 

„ 4 ა 34 
L) | 15 » 35 

16 ს 36--39 

გარდა ამისა, როგორც მკითხველი დაინახავს, ტექსტის გასამართავად ხმ» 

რებული პუნქტუაციის შედეგად ჩვენს გამოცემაში ბევრი ადგილი ახლებურად 

გვაქვს გააზრებული და განმარტებული. ტექსტის შინაარსის სიცხადისა და აზ- 

რის უკეთ გაგების მიხნით მთელი ტექსტი, გარდა მუხლების სათაურებისა და 

ქვესათაურების აღნიშენისა, აბზაცებად დავყავით. ამასთან ხელნაწერის ზოგი- 

ერთი ადგილი წაკითხულია ახლებურად. ტექსტის წაკითხვათა სხვაობანი ხელნა 

წერისა ღა ტექსტის წინანდელ გამოცემათა მიხედვით ნაჩვენებია სქოლიოებ9. 
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ხელწაწერი ((1-- 3094) აღნიშნულია # ლიტერით, ექ. თაყაიშვილის გამოცე- 

მა– ც8-თი, ხოლო იქ. ჯავახიშვილისა-–-C-თი. 

ყოველივე ზემოხსენებულის გამო ვფიქრობთ, მკითხველი დაგვეთანხმება, “ 
#ომ ხელმწიფის კარის გარიგების წინამდებარე ტექსტი ახალი, კრიტიკული 

და" დამოუკიდებელი გამოცემის ცდას კრიტიკამ 5) 

დახოლოს კიდევ ერთი საკითხი. 

ექ. თაკაიშვილს ხელმწიფის კარის გარიგება არ მიაჩნია საბომვვბლი გი) 

ად, იმის გამო, რომ იგი მეფის მიერ დამტკიცებული არ არის დადგენილი წესი 

ხედვით, 
ჩვენი კარის გარიგება საერთოდ ოფიციალური აქტი არ არის. ის არ არის 

განწესებული და გამოცემული ერთი მეფის მიერ როგორც სახელმწიფო კანონ- 

მდებლობა, არამედ შედგენილია რომელიმე კარისკაცის მიერ პრაქტიკული სა- 
ჭიროებისათვის, პრაქტიკული მიზნით, როგორც სახელმძღვანელო კარის კაცები- 

სათვის, ხელისუფალთათვის და საზოგადოდ ყველა მოხელეთათვის. ეს არის ერთ- 

გეარი კოებული, კოდექსი, სახელმწიფოს მართვა-გამგეობისა, მეფის კარის წეს- 

რიგისა, მოხელეთა და ხელისუფალთა უფლება-მოვალეობისა, რომელიც დაკა- 
ნონებელი იყო სხვა და სხვა დროს სხვა და სხვა მეფის მიერ და კანონად და 

ჩექტლებად შემოღებული" (იქვე, გვ. XV). 
ამავე აზრს იზიარებს ივ. ჯავახიშეილი/ც: „თვით ძეგლს, როგორც ეტყობა) 

ოფიციალური ზასიათი არა აქვს, კანონმდებლობის შედეგი არ არის, არამედ მოგ“ 

სახელმწიფო სამართლისა და წესის აღნუსხვაა" (ქართული სამართლის , 

ორია, I, წიგნი I, 1928, გვ. 65). 

ემოთ მოყვანილი მოსაზრება არ მიგვაჩნია დამაჯერებლად. ხელმწიფის კ კა- 

რის გარიგება შუა საუკუნეების ქართული ფეოდალური სამართლის უმნიშენე- 
ლოვანესი საკანონმდებლო ძ ეგლია, რომელიც შეიცაეს სახელმწიფო 

წყობილების, მართვა-გამგეობისა და მოხელეთა უფლება-მოვალეობის წესებს. · 

სახელოვანი მეცნიერი ·ე "ექ. თაყაიშვილი მართებულად ამბობს, რომ კარის 

გარიგუბა ისეთი კოდექსის, რომელიც დაკანონებული 

იყო სხვადასხეა დროს სხეადასხვა მეფის მიერ და 

კანონად შემოღებული. რახან კარის გარიგება კანონად შემოღებულია 

კოდექსია, თუმცა სხვადასხვა მეფის მიერ დაკანონებული, ცხადია, რო? იგი ს ა- 
კანონმდებლო ძე გ,კლია, ოფიციალური აქტია. აქ მნიშვნელობა არა აქეს 

იმას, რომ იგი განწესებული, გამოცემული და ხელჩართული არ არის ერთი მე– 

ფის მიერ. ამ ფორმალური ნიშნით არ შეიძლება ძეგლის საკანონმდებლო ხასია- 
თის უარყოფა. ძეგლის საკანონმდებლო ხასიათის განსაზღვრისას მხედველობაში 
უნდა იქნეს მიღებული მთელი ნორმატულა მასალა, რომელიც საკანონმდებლო 

ხასიათის წესებსა და დადგენილებებს შეიცავს. კარის გარიგება არ წარმოადგენს 
სამეფო კარის კაცის მიერ თავისი თაოსნობითა და ნებასურვილით შედგენილ 

წესჩვეულებათა ტრაქტატს ან კომპილაციას. ძეგლის ყოგელ მუხლს სავგალდებუ- 

ლო წესისა და დადგენილების ხასიათი აქვს. იგი წარმოადგენს დაკანონებული 
წესისა და რიგის კრებულს, რომელშიც განსახღვრულია სამეფო დარბაზობის, სა- 

ხელმწიფოს უმაღლეს ხელისუფალთა უფლებამოსილება, ფუნქციები და ქცევის 

წესები. ძეგლს რომ სავალდებულო ძალა აქვს, ეს ჩანს თუნდაც კარის გარიგების 
შემდეგი ადგილიდან: „საწოლის მწიგნობრის წვევა დაუწერია და პატრონისაგან 

არ მასმია, მისმან კეთილმან)... აწ, ვინათგან დაუწერია, აწვე იოს საწოლის მწიგ- 

– 
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ნობარმან“ (იხ. აქვე, 90, სტრიქ. 12, 20). ცხადია, ასეთი გარიგების “შედგენა 5“. 

მოუდგენელია მეფის სანქციისა და დასტურის გარეშე. ამიტომ უნდა ქიფიქრო», 

რომ თავდაპირველი ტექსტი ანუ დედანი, რომელიც დაკარგულია, დაზტკიყებე- 

ლი და სანქცირებული იქნებოდა მეფის მიერ. ჩვენს ხელნაწერსაც ხო? თავში, 

ბოლოსა და შუაში ტექსტი აკლია. საფიქრებელია, რომ ძეგლის ხელრთვისა და 

დამტკიცების შემცველი ტექსტიც დაკარგული იყოს. რაც შეეხება კარის გარიგე- 

ბაში ჩართულ ისტორიულ ექსკურსებს და ერთგვარ პოლემიკას, ისინი ძეგლის 
ორგანულ ნაწილს არ შეადგენენ, მხოლოდ საილუსტრაციო მასალაა და შეიძლება 

მერმინდელი ინტერპოლაციაც იყოს. მაგრამ თუნდაც რომ ეს ადგილები თავიდან- 

ვე შეტანილი იყოს ძეგლში, ყოველ შემთხვევაში ისინი ძეგლის საკანონმღებლო 
ხასიათის უარყოფის საფუძვლად ვერ გამოდგება. ' 

ყვა, წყალობის სიგელი გიორგი ბრწყინვალისა ივანე ჯ 

თორელ-ჯავახიშვილისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი L10--11628; დედაწი; ქაღალდი; 44,5X20 Lქ; 

მხედრულად ნაწერი. განკეეთილობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი ყოეელი 

სიტყეის შემდეგ; თავნაკლული; მარჯვენა მხარე დახიანებულია. 

სიგელი დათარიღებულია გიორგი ბრწყინვალის მეფობის 19 ინდიქტიონით. 
ამასთან, როგორც ჩანს, მეფობის წლები დათვლილია გიორგი ბრწყინვალის პირ- 

ველი გამეფებიდან (1299 წ.). 

გამოქვეყნებულია: · 
საქართველოს სიძველენი, 11, გვ. 8--9. სა 

, 

მ3. წქალობის სიგელი გიორგი ბრწყინვალისა გამრეკელ 

ჯავახიშვილისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, ILIძ--11627; დედანი; ქაღალდი; 23,5X18 სპ; 

მხედრულად ნაწერი. განკვეთილობის ნიშნად იხმარება ორწერტილი, საბუთი 
დაზიანებულია. ხელნაწერში ზოგჯერ „ო“შ-ნი და „უ"-ნი ენაცვლება ერთმანეთს: 

„ერთგოლად", „სამსახორსა“, „ორდოს", „ნორასა" და სხვ. საბუთს უზის თა- 

რიღი: ქორონიკონი 33 (1345 წე). 

გამოქვეყნებულია: 

საქართველოს სიძველენი, II, გქ. 10. 

84. წქალობის სიგელი ანდრონიკე მეფისა წითლოსან 

ქვენიფნეველისადმი 
! 

ხელნაწერთთდ ინსტიტუტი, II0ძ--1160: დედანი ქაღალდი; 146X27 სმ, 
მხედრულად ნაწერი. განკვეთილობის ნიშნად იხმარების ორწერტილი უეოეელი 
სიტყვის შემდეგ. ხელნაწერში „ო“-ნი და „უ“-ნი ერთმანეთს ენაცვლება. სი- 

გელს უზის თარიღი: ქორონიკონი 16 (1348 წ.). 

· საბუთის მიხედეით ირკვევა ერთ-ერთი „პროვინციის მეფის“ გამეფების თ+- 

რიღი: 1340 წ. 

გამოქვეყნებულია: 
საქართველოს სიძველენი, II, გვ. 10-–12. 
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მნ. წყალობის წიგნი დავით I X-ისა ეზოს ჩუსჩერას პიპოსადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, IIძ--2199; დედანი; ქაღალდი; 24X14 სმ; მეთო– 

ოხმეტე საუკუნის მხედრული ხელით ნაწერი, ყოველი სიტყვის შემდეგ ორწერ- 
ტილია; საბუთს უზის თარიღი: ქორონიკონი 53 (1365 წა. 

გამოქვეყნებულია: 
საქართველოს სიძველენი, დამატება, 1926, "გე. 7. 

“ეი, წყალობის სიგელი გიორგი VII-ისა გუგუნი მაყაშვილისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #ძ--1284; პირი, ქაღალდი; მხედრულად ნაწერი. 

საბუთს უზის თარიღი: ქორონიკონი 65 (1377 წ.) და გიორგი VII მეფობის 19 ინ- 

დღიქტიონი. ცხადია, აქ გიორგი VII-ის თანამოსაყდრეობა იგულისხმება, მაგრამ, 

მაინც გაუგებარი რჩება, როგორ იყო 1358 წლიდან (1177--19 წწ) ის თანამო- 

საყდრე. 

გამოქვეყნებულია: 
ქრონიკები, 11, გვ. 190-––-191. 

87. ძეგლი ერისთავთა 

ტექსტი იბეჭდება შ. მესხიას გამოცემის მიხედეით (მასალები საქართვე– 

ლოს და კავკასიის ისტორიისათვის, ნაკე. 30, 1951 წ., გვ. 344-–-2162), 

„მეგლი ერისთავთა", როგორც ცნობილია, წარმოადგენს ქსნის ერისთავთა 

საგვარეულო ქრონიკას და არა საკანონმდებლო ძეგლს. მაგ- 
რამ იმის გამო, რომ ქართული სახელმწიფოებრიობისა და სამართლის ისტორიის 

კვლევისთვის მას განსაკუთრებული მნიშვნელობა აქვს, აღნიშნულ ძეგლს წინამ– 

ღებარე ტომში ვათავსებთ. 

35, წყალობის სიგელი ალექსანდრე მეფისა ავთანდილ ზერდგინისძისაღმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #ძ--1524; LIძ--4254; პირი. 

გამოქვეყნებულია: 
საქართველოს სიძველენი, III, დამატება, 1926 წ., გე, 8--9. 

ზე. წყალობის სიგელი ალექსანდრე მეფისა ავთანდილ 

ზევდგინიძისადღმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, LIძ--11634; დედანი; ქაღალდი; 101 X 24.5 სმ; გან- 

კეეთილობის ნიშნად ნახმარია სამწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 

გამოქვეყნებულია: 
საქართველოს სიძველენი, ტ. III, დამატება, 1926 წ., გვ. 9–-–-12. 

40. წყალობის სიგელი ალექსანდრე მეფისა ავთანდილ 

ზევდგინისძისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, LIძ--1348; დედანი; ეტრატი; 2 კეფი; 86X25 სმ. 

განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 

39. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. II 609



გამოქვეყნებულია: 
| საქართველოს სიძველენი, ტ, III, დამატება, 1926 წ. გვ, 12-14. 

' 4). წყალობის წიგნი ალექსანდრე მეფისა სვეტიცხოველისადმი 

ტექსტი იბექღება თ. ჟორდანიას პუბლიკაციის მიხედეით (ქრონიკები, 

LL. გვ. 242--243). 
#:. წყალობის სიგელი ალექსანდრე მეფისა ურდოელისადმი 

ტექსტი იბექდება ს. კაკაბაძის პუბლიკაციის მიხედვით (ისტორიული ს» 

ბუთები, წიგნი III, 1914 წ., გვ. 18--20). გამოქვეყნებულია აგრეთვე ფრაგმენტ)- 

'ბის სახით თ. ჟორდანიას მიერ (იხ. ქრონიკები, 11, გვ. 243––245). 

498. მალის ამოკვეთის სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, IIძ--1368; დედანი; ქაღალდი; 72X37 სმ; მხედ- 
"რულად ნაწერი XV საუკუნის ხელით. განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია სამწერ– 

ტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 
საბუთს უზის თარიღი: ქორონიკონი 128 (1440 წე. 

გამოქვეყნებულია: 

ქრონიკები, II, გვ. 247--249. 

I) 41, თარხნობის სიგელი ალექსანდრე მეფისა თბილელ-მანგლელ 

I ირვანესადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, LIძ--1369; დედანი; ქაღალდი, 59,8X14,5 სმ; 

მხედრულად ნაწერი XV საუკუნის ხელით. განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია 

სამწერტილი ყოველი სიტქვის შემდეგ. 
საბუთს უზის თარიღი: ქორონიკონი. 129 (1441 წ... 

გამოქვეყნებულია: 

· ქრონიკები, I1, გვ. 250-––251. 

45. წყალობის სიგელი გიორგი VIII-ისა ვირშელ წ ულუკიძისადმი 

გამოქვეყნებულია: 2. 
ქრონიკები, 1I, გვ. 262--263. · მ 

საქართველოს სიძველენი, ტ. I, 1920 წ., გე. 1–-3. 

40, შეუვალობის სიგელი გიორგი VIII-ისა ფილიბე 

ერემაძისაღმი ' 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, LIძ--1055; დედანი; ეტრატი; 42,2X192,5 სმ; მხედ- 

რულად ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ყოველი სიტყვის შემდეგ იხმარება ს»- 

მი წერტილი; საბუთს უზის თარიღი: ქორონიკონი 141 (1453 წ.). 

47, წყალობის სიგელი გიორგი VIII-ისა ზევდგინისძეებისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, LI9-––15211; პირი. 

გამოქვეყნებულია: 
ქრონიკები, II, გვ. 266-–267. 

საქართველოს სიძველენი, ტ. 1IL, დამატება, 1926 წ., გვ. 14--15. 
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48. წყქალობის სიგელი გიორგი III-ისა ჭავახიშვილებისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი. II0--1347; ეტრატი. მხედრულად ნაჟერი. 

40X26 სმ; განკეეთილობის ნიშნად ნახმარია ყოველი სიტყეის შემდეგ სამა წერ- 

ტილი. სიგელის პირები: ხელსააწერთა ინსტიტუტი, ()ძ--991 ა, ბ. 

საბუთს უზის თარიღი: ქორონიკონი 15) (1463 წ.). 

გამოქვეყნებულია: 
საქართველოს სიძველენი, ტ. II, 1909 წ., გქ. 19. 

49. წყალობის სიგელი კონსტანტინე მეფისა ჯავახიშვილებისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, LIძ-––2907; დედანი; ქაღალდი: 32XLI4 სმ; განკვე- 

თილობის ნიმნად ნახმარია ორწერტილი ყოველი სიტყეის შემდეგ. საბუთს უეზის 
თარიღი: ქორონიკონი 154 (1466 წ.). 

გამოქვეყნებელია: 
საქართველოს სიძველენი, ტ. 1I, 1909, გვ. 20-––21. 

50, მალის ამოკვეთის სიგელი გიორგი მეფისა სვეტიცხოველისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, LIძ--1370; დედანი; ქაღალდი: 78,7X15 სმ; მხედ- 

რულად ნაწერი; თავი დაზიანებული აქვს; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ყოეე– 

ლი სიტყვის შემდეგ სამი წერტილი. | 
საბუთს უზის თარილი: ქორონიკონი 156 (1468 წა). 

შემოკლებით გამოქვეყნებულია: 

ქრონიკები, 11, გვ. 289. 

ნ1. წყალობის სიგელი ბაგრატ და კოსტანტინე მეფეებისა 

ჯავახისშვილებისადმი 

გამოქვეყნებულია: | 

საქართველოს სიძველენი, ტ. II, 1909, გე. 4უ. 

§9. მშეწირულების წიგნი შალვა ქვენიფნეველ ერისთვისა ლარგვისისადმი 

გამოქვეყნებულია: 
საქართეელოს სიძველენი, ტ. III, 1910, გვ. 555--561, 

ზე. დაყენებულთა და უჯეროთა და განგდებულთა ქორწინება-მზახობათათჯს 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #--85; კრებული; პირი; ქაღალდი; წვრილი ნუს- 
ხახუცურით ნაწერი (473+-475V). ხელის მიხედეით გადაწერილი უნდა იყოს XVI 
საუკუნეში, განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ერთი, ორი და სამი წერტილი. 

ტექსტს ახასიათებს „ლ'“-მეტობა. 

ხელნაწერში სათაურს ზემოთ სწერია „ტიტლოსი %ზ", ხოლო თვით ტექსტში 
ასეთი ადგილია ჩართული: „ამისვე პირისათჯს ხარისხთათ;ს ნათესავობისათჯს 

მესამისაგან წიგნისა ინსტიტუტონთასა", რაც ჭვესათაურად გამოეყავით. 

ძეგლი წარმოადგენს გადაკეთებულ თარგმანს ბიზანტიის იმპერატორ 

იუსტინიანეს ცნობილ საკანონმდებლო კრებულში – 00წ”იხსს IVII5 ლ01- 

VII15-ში მოთავსებულ ინსტიტუციების მესამე წიგნის მე-6 თავისა III5MI(VIV100 VI 

105101001, 1106L L6XI05, LIC. VI. „ძი «»იძ1ხს5 ი0თიაჯLიი19“" (Cი”ნის» )0II5 
CIVIII5, 03L5, I, 1887 წ., გვ. 31). 
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ტექსტი თარგმნილია მძიმე, მწიგნობრული ენით, მთარგმნელი ლათინური ტე1- 

სტის აზრისა და ცალკეული ტერმინების შინაარსის ზუსტად გადმოსაცემად. იმ. 

დროინდელ ქართულ იურიდიულ ტერმინოლოგიას სათანადოდ ვერ იყენებს, 

ტექსტი ბუნდოვანი და ძნელად გასაგებია. 

ჩვენი ნუსხა, როგორც უკვე ითქვა, გადაწერილია XVI საუკუნეში, მაგრამ 

უდავოა, რომ ეს ძეგლი დიდი ხნით ადრეა თარგმნილი, რასაც ტექსტის ენაე 

ადასტურებს. 

იმპერატორ იუსტინიანეს ინსტიტუციებისა დღა მისი C0»ჩნს8-ის სხვა 

ნაწილების საკანონმდებლო ნორმები და დებულებები მოქმედობდენ საგკართვე– 

ლოში მთელი შუა საუკუნეების განმავლობაში. 

ინსტიტუციების აქ წარმოდგენილი ნაწილი ნათესაობის ხარისხსა და ქორ- 

წინების პირობებს განსაზღვრავს. აღნიშნული ნორმები ქართულ საოჯახო სამარ- 

თალში ძველი დროიდანვე გამოიყენებოდა. 

ძეგლს ხელნაწერში დართული აქვს ნათესაობის ხარისხის სქემა. იგი წარ- 

მოადგენს თარგმანს ინსტიტუციების მესამე წიგნის მე-6 ტიტულის („ძბ· ქ«Vეძ1- 

ხს§ იიყეე 0015") მიხედვით შედგენილი სქემისა, რომელიც დართული ჰქო- 
ნია ინსტიტუციების ტექსტს (იხ. C0”ის§ 1სIM5 C0IX71115 I, 1887 წ., გვ. 54). 

მკითხეელს რომ სქემის გაგება გაუადვილდეს, აქვე მოგვყავს ქართული ტერ- 

მინების ლათინური შესატყვისები. 

მესამე პაპი – IIL2Xს5 

მესამე ჰანი–-IILეV15 
ბიძა უდიდესი – #სივხისს§. #ხმი162 

მრჩობლ პაპი–#ხიVს§ 
მრჩობლ პანი– #22 
და უდიდესი ჰა5-პაპთა დაი–#ხს”სი0IIს5. #სI0910X1ლ1'მ 
უდიდესი ბიძისა ძე და ასული--CI002%1VI, იX007011L6826 111IV5, IIII2. 

ბიძა დიდი–ს»იიმსსი§8, 0IX09თიILე 
პაპის პაბი–-#02V5 
ჰანის პანი– #სეVI§ 

დედისა ჰანის დაი–ჩ”იი”სიტს1IM3. ნI01)060-66-8 _ 
დიდისა პანის დისა ძე და ასული– ნჯიგწსიCსI1, იIL0Iიე0C0LL(0Xე6 111IV5, 
XII12 ' ! 
დედის ბიძისა ძის წული, ასულის წული–50ხ11ი05, 50ხII09 
დედის ბიძის ძე და ასული–ნჯიი010L 50ხI00. LI0C 010” §0)1ი8 
ბიძა დიდე მამისა მიერი– ნეLსV0§5 125005, #0)1წე ითი: 

წინა პაპი – ჩ„09Xს5 
წინ პანი–ნიიი»X18 

ჰანის დაი დიდი დედისა მიერი– #CსილსI0I§ თმფისა. Mე10IL0”ა 
თვწივ 
ჰანის დისა დედისა ძე და ასული–ნჯიი10L 90ხX100. I I0010L §0ხV10ე 
ჰანის დისა დიდისა ძის წული, ასულის წული–5ისხIIიV§. 50ხII08 | 
ბიძის ძის წულის შვილი, ასულის წულის შვილი–-Vსს§ CL 501013 

იგ სოსტI§, 8011L101, 8იი1(1096 ი8გიი059, X060L15 
ბიძის ძის წულის შვილი, ასულის წულის შვილი-–-წი(1I§ 6ს 50108 
ხეხ»90615, 80IIხ10I, 80I(1096 (11105, II)119 

ბიძის ძე და ასული--M#>8L6L 6ხ §0:0L 03%VVI6II5, 801161005, 2II1L10ვ 
ბიძა მამისა და დედისა მიერი– ნგხIს0§. #Mი1ხმ 
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პაპი-–#Vს5 
ჰანი-- #VIე, 
მამა-დედისა მიერი პანის დაი – MVსიტყIVა. M0L6IL6L2 

ჰანის დის ძე და ასული–-C00ი50ხX10V§. C0ი50ხIIV73 
ჰანის დის ძის წული, ასულის წული – 000აი0სIIიI, ლ0ი50ხI026 IVIIIV9, 

11118 
ჰანის დის ძის წულის შვილი, ასულის წულაიას შვილი – C0M50სXII1, 

იიუვისიეC 001))05, 060LI8 
ძმის ძის წულის შვილის შვილი, ასულის წულის შვილის შვილი--LეL- 
Iს ესიბ005, გსიგეL15 

ძმის ძის წულის შვილი, ასულის წულის შვილი–L”ესა იI00C005. 
იჩ-07 60115 
ძმის ძის წული, ასულის წული--9#ე(05 8005, 0ი0იL15 
ძმის ძე და ასული–სI20LII5 (1IIV3, 11119 

ძმა9-–-წX9·ნ0L 

მამა– სესე 

დედა– MეL0L 

დაი–50ჯL0ჯ · 

დის ძე და ასული–50:0XI18 IIIIს§, 11119 

დის ძის წული, ასულის წული – 501015 086009, 000LI5 

დის ძის წულის შვილი, ასულის წულის შვილი -–-5010:18 ეხოი6 005, 
2სილი118 
ძე--LIIIს§ 

ასული – II118 
ძის წული--M86ი0§ 

ასულის წული-M670L15 

ძის წულის მვილი–IL0ი0005 
ასულის წულის შვილი – ჩ-009060115 
ძის წულის შკილის შეილი–#სუ0005 
ასულის წულის შვილის შვილი–#სუ60L18 
ძის წულის შვილის შეილის შვილი%#–-#ძუბეი§ 
ასულის წულის შვილის შვილის შვილიX#-#ძ0000115 

ძის წულის შვილის შვილის შვილი”–Iი 6005 
ასულის წულის შვილის მვილის შვილი#--III000L15 

64. ქორწინებისა თავთავს 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #--229; კრებული; მხედრულად ნაწერი; XVIII 

საუკუნის 80-ან წლებში გადაწერილი. ჩვენი ტექსტი მოთაესებულია ხელნაწერის 

172-190 გვერდებზე. ხელნაწერში 172-ე გვერდზე ძეგლის სათაურის შემდეგ 

სწერია: „თავი 291 მატთესი“. 

ძეგლი წარმოადგენს თარგმანს მათე ვლასტარიას სინტაგმის 

იმ თავების, რომლებიც ნათესაობის ხარისხსა და ქორწინების პირობებს განსაზ- 

# მთარგმნელის თუ გადამწერის შეცდომით ნათესავთა ხარისხი განმე- 

ორებული:. · 
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ღვრავენ. ეს ძეგლი და მისი დანართი–-მაგალითნი ქორწინებისანი 
(იხ. ჩვენი გამოცემის, გვ. 164--175), როგორც გადამწერის მიერ ბოლოს დახ. 

თული ანდერძიდან ჩანს, თარგმნილია ბერძნულიდან 1785 წელს მღვდელი იო- 
ანე ოსეს ძისა და ბერძენიიოანე მიხეილის ძის პაჰუწი!. 

შვილის ქსითილიონის მიერ... . 

მათე ქლასტარისა და მისი სინტაგმის შესახებ მოკლე ცნობები ჩვენ გამო- 

ეაქვეყნეთ .ქართული სამართლის ძეგლების | ტომში (გვე, 581--562), აქ 

მხოლოდ აღვნიშნავთ, რომ ვლასტარის ცნობილი ნაშრომი: ალფაბე ტური 

სინტაგმა საეკლესიო კრებათა დადგენილებებისა და საერო კანონებისა, შედ. 
გენილია 1335 წელს. 

მათე ვლასტარის სინტაგმის აქ წარმოდგენილი თავები და დებულებები, 

თუმცა XVIII საუკუნის 80-ან წლებშია თარგმნილი, უდავოა, რომ სინტაგმა ღიღი 
ხნით ადრე მოქმედებდა საქართველოში, წარმოუდგენელია, რომ მათე ქლასტარის 
საქვეუნოდ ცნობილი იურიდიული კრებული, რომელმაც ფართო გავრცელება 

ჰპოვა აღმოსაგლეთის საქრისტიანო ქეეყნებში, 400 წლის განმავლობაში უცნობი 
'ყოფილიყო ქართული სამართლისათვის. ამიტომ მართებული იქნება ვიფიქრო», 

რომ თუ მანამდე არა, ყოველ შემთხვევაში XV საუკუნიდან ეს კრებული უკ.) 

გამოიყენებოდა ქართულ სამართალში. ასეთი გამოყენება საეარაუდებელია, რო- 

გორც კანონთა ბერძნული ტექსტის, ისე ქართული თარგმანის არსებობის სახი- 

თაც. მაგრამ „ჟამთა სიავის" გამო XVIII საუკუნის 80-ან წლებამდე ასეთმა თარ- 
გმანმა ვერ მიაღწია, იგი დაიკარგა და ამიტომ ერეკლე II და ანტონ II საჭი- 
როდ მიიჩნიეს მისი ხელახლა თარგმნა. 

§5. მაგალითნი ქორწინებისანი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #--229; კრებული (191L--198-). საბუთი წარმო- 

ადგენს ღანართს წინა საბუთისა. „მაგალითნი. ქორწინებისანი!, როგორც თეგით 

ტექსტის შესავალშია ნათქვამი, შეადგინა „დიდმა ზარტოფილაქსმან, ესე იგი წიგ- 
ნთა მცუელმან, უწმიდესისა ქრისტეს დიდისა ეკლესიისა კოსტანტინუპოლისამან 
იეროდიაკონთა შორის უპირეელესმან მანუელ ქსანთინოს“, 

„მაგალითნი ქორწინებისანი“, როგორც უკვე წინა საბუთის აღწერისას ით- 
ქვა, თარგმნილია ბერძნულიდან 1785 წელს. იოანე ოსეს ძისა და იოანე პაპუნას 

შეილის ქსიდილიონის მიერ. 

ძეგლი წარმოადგენს კანონიერი და უკანონო ქორწინების მაგალითების სქე- 

მას, რომელიც ემჟარება და იმოწმებს მათე ვლასტარის სინთაგმის 
ტექსტის შესაბამის თავებს. ამრიგად, იგი წინა საბუთის დანართია და მას დამო- 

უკიდებელი საბუთის მნიშვნელობა არა აქვს. 

V §6. ბიჭვინტის იადგარი 

ცსსა. ფ. 1448: M 5033; ეტრატის გრძელი გრაგნილი: 222 X. 18 სძ: XVI 

საუკუნის წვრილი ნუსხახუცურით ნაწერი. ზოგიერთი ასო ღა სიტყვა სინგურა- 
თაა დაწერილი. ხელნაწერს სიტყვის ბოლოს ,ო“-ს და „ა“-ს შემდეგ ახასი> 

თებს „2“-მეტობა: „მორჩოიი", „პირმეტყუელოი“, „ტაძაროი“, „მეცნიერებისა- 

თა“ და სხვ. ჩვენს ტექსტში ეს და აგრეთვე „ხ"-სა და „ვ“-ის აღრევა გასწო- 
რებულია, ხოლო უნ“ კომპლექსი ყველგან წარმოდგენილია „უე"-თი. 
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ხელნაწერთა ინსტიტეტში დაცულია ამ ძეგლის ორი პირი (Mძ-221ზ8 და 
5-3677) ამ ხელნაწერთა მიხედვით ჩვენ „ქართული სამართლის ძეგლების“ ! 

ტომის შენიშვნებში (გე. 611--613) დავბეჭდეთ იადგარის ის ნაწილი, რომელიც 
სისხლის დაურეების ნორმებს შეიცავს. 

ჩვენს გამოცემაში იბეჭდება ბიჭეინტის საყდრის იდგარის ძირითადი ტექსტი, 

რომელიც კათალიკოზთა ხელრთვებით მთავრდება, 

იადგარი სამი ნაწილისაგან შედგება: “შესავალი, სისხლის გან- 

ჩინების დადგენილებანი და დამტკიცების ხელრთვები.- 

იადგარის ამ ძირითად ტექსტს მოსღევს მე-17--18 საუკუნეები” შეწი- 

რულების მინაწერები, რომელთა ტექსტი ძირითად ტექსტზე თითქმის 

ორჯერ მეტია. 

ბიქეინტის საყდრის იადგარის ტექსტი შეწირელების მინაწერებითურთ პირ- 

ეელად ალ. ხნახანაშეილმა გამოსცა (გუჯრები, 1891 წ., გვ: 124--152). ტექს- 

ტი დაბეჭდილია დამახინჯებულად და ბევრ შეცდომას შეიცავს. 

ეხება რა იადგარის მედგენის დროს ალ. ხახანაშეილი წერს: „რადგან აქ მო- 

ხსენებულნი კათალიკოზნი სულყველა თანამედროჟგენი არ იყენენ, ჩვენ ვფიქრობთ, 
რომ მათი „ხელმოწერით დამტკიცება“ ერთ დროს არ ეკუთენის. ეს შეიძლება 
ვსთქვათ, რომ ეს გუჯარი შესდგა და შესრულდა XVI-- XVII საუკუნეში... ეს 

გუჯარი უნდა იყვეს თანდათანობით შედგენილი და შემდეგ გადაწერილი ერთის 

ხელით" (იქვე, გე. 156––157). 

იადგარის განხილვას ალ. ხახანაშვილმა მიუძღვნა სპეციალური. სტატია: „1ILI0- 

ი9უI6MMC MX 0V3MMCMMM MX2+2/MMM0C08ახIM 3მM0MმM" (10 0MMIMMCCMIMM 80CXMIMM, 
I. XI, 1892 წ, გვ. 568--571)), წერილში ჩართულია თარგმანი იადგარის 
იმ ნაწილისა, რომელიც სისხლის დაურვების დადგენილებებს შეიცავს. ქართული 

ტექსტის დამახინჯებული ადგილები მეორდება რუსულ თარგმანშიც. 

ალ, ხახანაშვილის აზრით ბიჭვინტის იადგარი წარმოადგენს „კათალიკოზთა 

სამართლის“ „დამატებას. გუჯარი დგებოდა თანდათანობით ოთხი საუკუნის გან- 
მაგლობაში და თავისი ახლანდელი სახე მიიღო არა უადრეს XVIII საუკუნის პირ- 

გელი მეოთხედისა. · 

ბიჭვინტის იადგარის ტექსტი, შეწირულების მინაწერებითურთ, მეორედ 

ს. კაკაბაძემ გამოსცა („აფხაზეთის საკათალიკოზო დიდი იადგარი“. საის- 

ტორიო მოამბე, 11, 1925 წ., გვ. 180--197). 
ს. კაკაბაძის აზრით „საბუთი წარმოადგენს არა ასლს, არამედ პირს, მე-16 საუ- 

კუნის დასასრულს შესრულებულს. პირველი სამი კათალიკოზის (მალაქია, ევდე- 

მონი, ეფთჯმე) ხელისმოწერა ძირითადი ტექსტის ზელით არის მოყვანილი ნუსხა- 

ხუცურადეე. მე-4 პირის–-მალაქია კათალიკოზის ღა მის მომდეენო კათალიკოზ- 

თა ხელის მოწერა კი უკვე განსხვავებული და სხვადასხვა ხელით არის მოყვანილი 

და ნამდეილ ხელისმოწერას უნდა წარმოადგენდეს. ამგვარად, იადგარის ძირითადი 

ტექსტი გადაწერილია კათალიკოზ ეფთ?შმე საყვარელიძის დროს (1578–- 1616 წწ.). 

იადგარი, როგორიც ჩანს, თავდაპირეელად შედგენილია ბაგრატ მეფის დროს მე-19 

საუკუნის პირველ ნახევარში და მალაქია კათალიკოზის დროს, რომლის სიგნა- 

რურა პირველად არის ნაჩეენები იადგარის ბოლოს. მაგრამ იადგარის ტექსტი 

მოწევნული სახით არ შეიცავს პირწმინდათ ბაგრატ შეფის დროს შედგენილ Cე- 
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დაქციას, არამედ წარმოადგენს ეფთვმე საყვარელიძის ღროს იადგარის ახლაო 

შედგენილ რედაქციას, შინაარსის არსებითად შეუცვლელად, ამგვარად ცხალა 

ხდება, რომ იადგარი უნდა ეკუთვნოდეს თავისი არსებითი ნაწილით 1525--15:; 

წლებს, ზოლო მოწევნულ რედაქციაში დაცულ ნართაული გლოსებით 1578-- 

1600 წლებს“ (საისტორიო მოამბე, წიგნი II, 1925 წ., გე. 177–-178). 

ბიკვინტის იადგარი ლ. მუსხელიშვილს ნატყუარად მიაჩნია, ამასთ:§, 

როგორც ლ. მუსხელიშვილი გვამცნობს, იადგარის ნატყუარობაზე მას ყურადღე- 

· ბა მიაქცევინა იე. ჯავახიშვილმა: : 

„საკათალიკოზო იადგარი ნატყუარი საბუთია, მაგრამ მაინც ვიყენებ აჭ ღა 

ერთგან ქვემოთაც იმ მოსაზრებით, როომ ყალიბისმქმნელი იქ, სადაც ამას ნ:4- 

ყუარობის მიზანი არ მოითხოედა, არ შეიტანდა მოგონილს და სინამდვილესთ:5 

შეუფერებელ ცნობებს. ეს იადგარი შეთხხული უნდა იყოს XVI ს. დამლევს 
(პიოველი მინაწერი, ეფთვიმი საყვარელიძისა, დაახლოებით ამ ხანას 

ეკუთენის) და მას მიზნად ჰქონდა საკათალიკოზო მამულების და იურისდიქციის 

სრული შეუვალობის, ყმების სისხლის ფასის და, როგორც ჩანს, ზოგიერთი 
შეწირულობის დაყალბება. აი ამ ძეგლის ნატყუარობის ზოგიერთი ნიშნები: 1. ოვა 
კათალიკოზის ხელრთვათაგან 3 პირეელი იადგარის ტექსტის ხელითაა დასმული, 

ხოლო მე-4 და მე-5 სხვა, მაგრამ ორივე ერთი ხელით სწერია (ეჭვის მომგვრელია: 

უკვე ის გარემოება, რომ რვავე ხელრთვა ხუცურია და არა მდივანმწიგნობრელი. 

იხ. საქაოთველოს ცენტრარქივის გრაგნილი M# 50ქ31). 2. ბა გრატ III თაეისავე 

თავს „დიდად“ იხსენიებს, ეუ. მამია დადიანი (გარდაიცვალა 1512/3 9) 
პირველი პირით ლაპარაკობს და დადიანებად იხსენიებს თავის ძეს ლეონს და შვი- 

ლისშვილებს გიორგის და მამიას (გარდ. 1590 წ.), რომელთა დადიანობას, 

რასაკვირველია, ' ვერ · მოესწრებოდა, ისე რომ გამოდის, თითქოს ყველა შეწი- 
რულებანი ოთხსავე ერთად გაეკეთებინოთ. ასევე იქცევა როსტომ გუო:- 

ელი, რომელიც გურიელად ასახელებს თავის შვილს გიორგის. 4. გიორგი 

11 სწირავს ხოშტიბელას და ჩუნეშს „ბიჭვინტის ღეთისმშობელის", იმ დროს, 
როდესაც მისივე 1559 წლის სიგლით მას შეუწირავს ეს ადგილები გელათის საკ“. 

ზო წმ. გ”ის ეკლესიისათვის (საეკლესიო საბუთები, L, გვ. 17––19). 5. დიდი ნაწილი 

იადგარში შეწირულად მოხსენებული სოფლებისა აფხ. საკ“ზო დიდ დაეთარში შე- 

ტანილი არაა (წუგნა, კუებლევი, კუხი, აითარნე, არუხა, რაბიწა და სხვ.), რაც გაუ- 

გებარი რჩება, თუ კი, როგორც კაკაბაძე ჰფიქრობს, ეს ძეგლი XVI ს-ის დამ- 

ლეეს შეუვსიათ თუ „გადაუწერიათ". 6. სისხლის ფასი არაჩვეულებრივად მაღა- 

ლია (მაგ., 600.000 თეთრი დასაურვებლად, 300.000 სისხლად დღა 15.000 სანახ- 

შიროდ), მოგვაგონებს სასისხლო სიგლებს და ამ მხრით საერთო არა აქვს რა „კ- 
თალიკოზთა და კრებისა მიერ სამართალთან“, რომელიც შედგენილი უნდა იყოს 

1543--49 წლებში" (ენიმკის მოამბე, V-VI, 1940, გვ. 269, შენიშ.). 

ბიჭქვინტის იადგარის ნატყუარობის ნიშნებს ჩვენ უნდა დავუმატოთ კიდევ 

ორი ასეთი ნიშანი: 1, საბუთის ტექსტში მოხსენებულია კათალიკოსი ევდემონი 
(1557--1578 წწ), რომლის შეწირულობას აახლებს ბაგრატ 111 (1510-1565 წყ. 

გამოდის, რომ საბუთი დაიწერა არა უადრეს ეგდემონის კათალიკოსობისა და არა 

უგვიანეს ბაგრატ 1IL მეფობისა, ე. ი. 1557--1565 წწ. მაგრამ საბუთის ხელრთ- 

ვებში ხდება უცნაური რამ: პირველ ხელჩამრთველად გვევლინება ევდემონის ხი- 

ნამორბედი კათალიკოსი ეფთჭმე. გამოდის, რომ საბუთი დაიწერა ეედემონ კათა- 
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ლიკოსის დროს და მას ხელი ჩაურთო უჯვე გარდაცვლილმა ეფთვმემ. 2. საბუთს 

ხელს არ ურთავს არც ერთი მისი გამცემი: არც მეფე, არც დადიანი, არე გერი- 

ელი, არამედ ზელს ურთავს საბუთის შიმღები კათალიკოსი. ასეთი რამ ქართელი 

დიპლომატიკისთეის უჩვეულოა. 

ამრიგად, ბიჭვინტის იადგარი აშკარად ნატყუარია, მაგრამ ის მაინც მიღებუ- 

ლი ყოფილა როგორც ნამდვილი. ამაზე მიუთითებს ბიქვინტის იადგარზე მინაწე- 

რების სახით მოთავსებელი ნამდეილი დოკუმენტები გვიანდელი მეფე-მთავრები– 
სა და ბიჭვინტის იადგარის დამოწმება სხვა ნამდვილ დოკუმენტებში, ამის გამო 

იადგარი მაინც ძეირფასი წყაროა ქართული სამართლისა და მისი „ქართული სა. 

მართლის იეგლების- წინამდებარე ტომში შეტანა საჭიროდ მივიჩნიეთ. 

ს.ბუთის თარიღად ტექსტში მოცემული გვაქვს ს. კაკაბაძის დათარიღება 

(1525--1550 წწ.), მაგრა, როგორც ჩანს, საბუთი ყალიბისმქნელთა მიერ შეღ- 

გენილია ევდოშინ კათალიკოსის დროს (1557. -1578 წწ.) მასხე ადრე საბუთი 

ვერ ზედგებოდა, რადგან ტექსტის ხელით მიწერილ სამი ხელრთვიდან უკანასკნე- 

ლი ევგდემონისაა. ეედემონის კათალიკოსობაზე გეიან ეს ნაყალბევი საბუთი ვერ 
შედგებოდა, რადგან იადგარზე მიწერილია ევდემონის ნამღეილი საბუთი. 

57. შეწირულების სიგელი ბაგრატ. მეფისა გელათისადმი 

ხელზაწერთა ინსტიტუტი, ILIძ--11201: ქაღალდი; 203,5 X.23 სმ; მხედრულად 

ნაწერი: დასაწყისი აკლია. განკვეთილობის ნიშნად ყოველი სიტყვის შემდეგ ნახ- 
მარია სამწერტილი. ტექსტი გამოქეეყნებულია ექ. თაყაიშვილის მიერ 

(საქ. სიძ.. ტ. 1, 1920 წ., გვ. 16-–23), გამომცემელი აღნიშნავდა: „განცალკავებუ- 
ლი ნაწილები სიგელისა თავ-თავსს აღგილას არ არის მიწებებული, ამიტომაც 

ჩვენ ტექსტი მინაარსის მიხედვით დავაწყეთ“. მაგრამ გრაგნილის კეფების არე- 

ვის გამო ერთ ადგილას ტექსტი შეუსაბამოდ გადაადგილებული აღმოჩნდა (იხ. 
შენიშვნა 187 გვერდზე). გარდა ამისა ჩვენს გამოცემაში აღდგენილია რამდენიმე 

ადგილი და ქარაგმები ყეელგან გახსნილია, საბუთს თარიღად უზის ქორონიკონი 

233 (1545 წ). : 

ნგ. მცხეთის სასარდლოს განწესების წიგნი ალექსანდრე მეფისა 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, LIძ--1712; დედანი; ქაღალდი: 27X21 სმ. განკვე– 

თილობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ, მხედრულად 

ნაწერი. საბუთის ბოლოს აღნიშნულია ქორონიკონი მი, რაც უდრის 1362 წელს. 
ამ თარიღმა სპეციალურ ლიტერატურაში დიდი დავა გამოიწვია. 

საბუთი პირველად თ. ჟორდანიამ გამოაქვეყნა (ქრონიკები, 11, 1897 წ, 
გე. 187--18მ) და ასეთი შენიშვნა დაურთო: „ჩვენის მატიანითამ დროს მეფობ- 
და ბაგრატ V და ალექსანდრე მეფედ არ სჩანს; ხოლო კათალიკოზი ბასილი მაღ- 

თლა სცხოვრობდა დავით VII დროს და მისსავე სიცოცხლეში მოკედა და მისი 

ადგილი დაეჭირა კ“ზ დორეთოსმან,. შეიძლება ალექსანდრე იყოს იმერთა მეფე, 

ბაგრატის ძე, რომელიც ბაგრატ V-მ დასვა იმერეთში ერისთავად და მეფედ იწო- 

დებოდა. გუჯრის შინაარსიდამ კი საგულისხმებელია, რომ ალექსანდრე არის მეფე 

ქართლისა. შეიძლება ნუსხაში შეცღომით იყოს აღნიშნული ქ1“კნი, მაგრამ ალექ- 

სანდრე 1-ის (1413––1442 წწ ყველა კრზები ცნობილნი არიან ღა მათში არ 

იპოვება ბასილი, რომელიც კათალიკოზობდა დაგით VIII-ის დროს 1505–--1526, 
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გარდა ამისა გუჯრიდამ სჩანს, რომ იმერეთი დამოკიდებულია ქართლიდ.2 -, 

მცხეთის კზ“ ს იმერეთში ყმები ჰყოლია. ყოველივე ეს გვაფიქრებინებს, რობ ბუ- 
ჯარი ეკუთვნის XIV საუჯუნეს...“. 

საბუთი დაბეჭდილი აქვს აგრეთვე ექ. თაყაიშვილსაც (საქართველო, 

სიძველენი, ტ, I, 1899 წ. გე. 244--245), რომელმაც აგრეთვე ექვი გამოსთ13) 

საბუთის ნამღვილობაში და არსებითად გაიმეორა თ. ჟორდანიას მოსLაზრებ.ნი: 
„მეფე ალექსანდრე 1362 წელს ცნობილი არ არის. შესაძლოა ქორონიკონი შეყ- 

დომით იყოს მოყეანილი და სიგელი ეკუთვნოდეს ალექსანდრე მცხეთის განმაახ- 

ლებელს 1413–-1442", ამავე ნამრომის სარჩევის შენიშგნაში დასძენდა: „ამ დროს 

ქართლში მეფე ალექსანდრე ცნობილი არ არის, ხოლო ამ დროის ახლო ხანება+ 
იმერეთს ცნობილია ალექსანდრე, მეფის ბაგრატ 1-ის შვილი, რომელიც ბაგრ: 

დიდის დროს გამგებლათ იყო იმერეთისა, და შემდეგ მეფის სახელსაც ატარებდა“ 

(გე. 497, შენიშვნა). 

ეხება რა ამ საბუთის დათარიღების საკითხს, ივ. ჯავახ იშ ვილი წერს: „აღ- 

სანიშნავია რომ სიგელი სრულიად საქართეელოს მეფისაგან არის ბოძებული, 

რადგან მისი განკარგულების ასპარეზი იმიერ-ამიერ საქართველოს შეიცაეს.. ამ- 
ნაირად ისე გამოდის, რომ საბუთი თითქოს ალექსანდრე I| დიდის მიერ უ:ღა 

იყოს დაწერილი. მაგრამ ალექსანდრე დიდის სიგლები სხვანაირად იწერებოდა... 

ამას გარდა ალექსანდრე დიდის სხვა სიგლებში კათალიკოზი ბასილი არც. გეხვდე- 
ბა... ამ საკითხთან დაკავშირებით ზემოდასახელებული ალექსანდრე მეფის 1362 §. 
სიგლის სინამდვილეც გამოსარკვევია, რადგან ზემომოყეანილი არა ერთი გარე- 

მოება მას საეჭქვოდა ჰხდის“ (ქართული სამართლის ისტორია, წიგნი 1, ნაკვეთ“ 

I, 1928 წ., გვ. 59––60). 
ახლახან ტექსტი გამოაქვეყნა აკ. - კლიმიაშვი ლმა („მასალები XV-- 

XVIII სს. ქართლისა და კახეთის სადრომოების ისტორიისათვის“ ხელნაწერთა 

ინსტიტუტის კრებული: „X IV-XVIII სს. რამდენიმე ქართული ისტორიული 

- დოკუმენტი“, 1964 წ., გვ. 1138--139), კლიმიაშვილიც აღნიშნავს, რომ საბეთს 

„თარიღად უზის ქორონიკონი მი –– 1362 წ, რაც, ცხადია, შეცდომაა. არკ 

ალექსანდრე მეფე ღა არც ბასილი კათალიკოსი ამ დროს ცნობილი არ არიას. 
საბუთს ვათარიღებთ პირობითად. აქ უნდა იგულისხმებოდეს კახეთის მეთე 

ალექსანდრე გიორგის-ძშე (1476-1511 წწ.) ან –- ალექსანდრე ლევანის-ძე 
(1574--1605 წწ). საბარათიანოს მოხსენიება საბუთში XV საუკუნეზე ადრინდელ 

თარიღს გამორიცხავს“ (იქვე, გვ. 138). | 

უკანასკნელად საბუთის დათარიღების საკითხს შეეხო ჯ. ოდიშელი. 

«გვაქეს ალექსანდრე II კახთა მეფის ორი სიგელი, დათარიღებული 156: 

წლით. პირეელი საბუთი ყმა-მამულის შეწირულების წიგნია, მიცემული ალე:- 

სანდრე მეფის, მისი მეუღლის დედოფალ თამარის (დედანში გასწორებულია თი- 

ნათინად) და ძის დავითის მიერ სვეტიცხოველისთვის (ხ, ი., #ძ0-614), საბუთში 

მოცემულია ალექსანდრეს მეფობის უცნაური ინდღიქტიონი--15. მეორე საბუთი» 

ალექსანდრე მეფე უმტკიცებს კათალიკოსს სეეტიცხოეელის ყმების სარდლობასL 

(ხ, ი., #MIძ--–1721, ქრონიკები, II, გე. 187), საბუთის დამწერს სიტყვა ქორონიკო- 

ნის ბოლო ასო ს“, რომელიც მეორე სტრიქონის დასაწყისში გადაუტანია, 200-ს 
რიცხვით აღმნიშენელადაც ჩაუთვლია და განმეორებით აღარ დაუწერია. ისე გ 

მოდის, თითქოს ქორონიკონი არის მი და ამიტომ თ. ჟორდანიას საბუთი 1352 

წლისად მიუჩნევია, სრულიად უდავოა, რომ სიგელი ალექსანდრე LI-ს ეკუთვ- 
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ნის. ამის დამადასტურებელია პირველ რიგში ხელრთვა, რომლის სხვა საბეთე- 

ბის ხელრთვებთან შედარებამ დაადასტურა, რომ იგი ალექსანდრე 1I-ს ეკუთვ- 

ნის (ხ. ი. #ძ-614, 5ძ--164). სიგელში ასახული დაშლილი საქართველოს სუ- 

რათიც („ქართლსა, კახეთსა, საათაბაგოს, სომხეთს თუ საბარათიანოს, თრია- 
ლეთზედა, თუ იმერეთს“) ალექსანდრე 11-ის ხანას ასაზავს, ხოლო საბარათიანოს 

და სადროშოების მოხსენება XIV საუკუნეს სრულებით არ შეესაბამება.., 

„. გრემის ეკლესიის წარწერის თარიღი, ზემოთ დამოწმებული საბუთების 

არეული თარიღები და ინდიქტიონები ერთგვარად ეჭვს იწვევენ. მაგრამ მიგვი–- 
თითებენ, რომ ალექსანდრე ჯერ კიდეე ლევან მეფის მიერ ტახტის ჭერის დროს 

მეფობას ექიდებოდა, მეფის ტიტულს ისაკუთრებდა და რეალური ძალაც გააჩნდა, 

ან, ტახზტისათვის ბრძოლაში გამარჯვებულმა ალექსანდრემ (მემკვიდრეობის წე- 

სით, მოკლული უფროსი ძმის გიორგის შემდეგ ტახტი მომდეენო ძმას იესეს 

ეკუთენოდა) განზრახ მოახდენინა საბუთების თარიღთა ფალსიფიცირება“ (აღ- 

მოსავლეთ საქართველოს პოლიტიკური ისტორიისათვის (X IV-XVII სს.), კრე– 
ბულში: XIV-XVIII სს, რამდენიმე ქართული ისტორიული დოკუმენტი, 1964, 

გე. 102––103). ' 
ჩვენ მართებულად მივიჩნიეთ ზემოთ მოტანილი მოსაზრება საბუთის და- 

თარიღებაზე. 

ანალოგიური შინაარსისაა მცხეთის სასარდლოს განწესების 1720, 1749 და 
1769 წლების წიგნები (იხ. აქვე, გვ. 333, 397, 418). 

ნნ. წეალობის წიგნი გიორგი მეფისა კდიაშვილ-მალიკასშვილისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, ILIძ--8727; პირი; ქაღალდი; მხედრულად ნაწერი. 

ჩექსტი გამოცემული აქვს შ. ბუ რჯანაძეს (ისტორიული დოკუმენტები 

იმერეთის სამეფოსა და გურია-ოდიშმის სამთავოოებისა, წიგნი I, 1958 წა გქ- 

17-18), ჩვენს გამოცემაში ზოგიერთი ადგილი გასწორებულია. 

0ი, შეწირულების სიგელი კახთა მეფის ლეოწისა სვეტიცხოველისადმი 

გამოქვეყნებულია: | 
დოკუმენტები საქართველოს სოციალური ისტორიიდან, ნ. ბერძენი- 

შეილის რედაქციით, ტ. 1, 1940 წ., გე. 7. 

61. წყალობის წიგნი სვიმონ I-ისა გედეონ "ელიოზისძისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, 5ძ- 527 დედანი: ქაღალდი: 218,5X13,5 სმ; 

მხედრულად ნაწერი. განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი ყოველი სი- 

ტყვის შემდეგ. 
გამოქვეყნებულია: 

საქართველოს სიძველენი, 11, გვე. 126.· 

საბუთს თარიღად უზის ქორონიკონი 26! (1573 წ). 

ცა, მალის ამოკვეთის წიგნი ალექსანდრე მეფისა დავით 

ჯორჯაძისადმი 

იბეჭდება ნ, ბერძენიშვილის გამოცემის მიხეღვით (დოკუმენტები 
საქართველოს სოციალური ისტორიიდან, ტ. 1, 1940 წ. გე. 359--360). 
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03. მამულების მფლობელობის განახლების წიგნი ალექსანდრე 

II-ისა სვეეტაცხოველისადმი 

ტექსტი იბეჭდება ექ. თაყაიშვილის გამოცემის მიხედვით (საქართეკ- 

ლოს სიძველენი, I, 1920 წ-, გე. 7-–-12), 

61. წყალობის სიგელი ალექსანდრე მეფისა როსაბ ჯინდიერიშვილისადმი 

ტექსტი იბეკდება ექ. თაყაიშვილის გამოცემის მიხედეით (სა1:4- 
თველოს სიძველენი, 111, გე. 185––186). 

05. ბრძანება სვიმონ I-ისა მეკობრეთ-მძებნელის შესახებ 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, ILIძ--19293; დედანი; ქაღალდი; 34X15,5 სმ; მხედ. 
რულად ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ყოველი სიტყვის შემდეგ ნახმარია ორი 
წეოტილი, ხოლო სტრიქონის ბოლოს სწორი ვერტიკალური ხაზი; საბუთს თარი- 

ღად უზის ქორონიკონი 278 (1590 წ. 

06. სისხლის განჩინების სიგელი სიმონ I-ისა მაღალაძეებისადმი 

ტექსტი იბეჭდება ელ. ფუ თუ რიძის გამოცემის მიხედვით (ქართულ-სჰა- 
რსული ისტორიული საბუთები, 1955 წ. გვ. 45--47), მეტად მნიშვნელოვანი 

იურიდიული ძეგლია, რომელიც ამტკიცებს, რომ ყველა სასისხლო სიგელი არ 

შეიძლება ნატყუარ საბუთად იქნეს მიჩნეული. 
ამ სიგელისა და ბაგრატ კურაპალატის სამართლის დადგენილებათა მსგავსე- 

ბის შესახებ იხ. .ქართული სამართლის ძეგლები", ტ. I, 1963 წ. გვ. 627--628. 

6:. ჭიაურის ულუფის წიგნი ალექსანდრე II-ისა 

გამოქვეყნებელია: .. 
დოკუმენტები საქართველოს სოციალური ისტორიიდან, ნ. ბერძენი- 

შვილის რედაქციით, ტ. I, 1240 წ., გე. 361--362, 

63. მაბულების მფლობელობის განახლების სიგელი ლევან დადიანისა 

ხობის საყდრისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, LIძ--1551; დედანი; 151X21 სმ; განკვეთილობის 

ნიშნად ნახმარია სამწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ; ეტრატი; მხედრულად 

ნაწერი. ჩვენს გამოცემაში სიგელის გრძელი ღმრთისმეტყველური შესავალი შე- 

ვამოკლეთ. სიგელს ბოლო აკლია. საბუთს ვათარიღებთ ლევან ღადიანის მთაე- 

რად ყოფნის წლებით (1611-1657 წწ). 

60. საკანონო გუჯარი თეიმურა% I-ისა ალავერდისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, /სძ--600; დედანი; ქაღალდი; 31,5X17,6 სმ; განკეე- 
თილობის ნიშნად ნახმარია სამწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ; მხედრულად 
ნაწერი, საბუთს თარიღი არა "აქეს. 1612 წელი დადგენილ თარიღად არ მიგვაჩნუა 
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და ამიტომ გამოცემაში კითხვის ნიშანი (?) ეზის. ხელნაწერში ტექსტ მუხლებად 

დაყოფილი არ არის. 

70, წყალობის წიგნი სვიმონ I1-ისა მანგლელ მთავარეპისკოპოს 

ათანასე ტატიშვილისადმი 

ტექსტი იბეჭდება ნ. ბერძენიშვილის გამოცემის მიხედვით (დოკუ- 

მენტები საქართველოს სოციალური ისტორიიდან, ტ..1, 1940 წ., გე, 19---20), 

71. თბილელობის წყალობის წიგნი სვიმონ II-ისა ელისესადმი 

გამოქვეყნებულია: 
გს Iგმხვვი(იი მგი0XL60იიმდI9CCM0MიM M0MIICCIIC0. 1. 1, 1IდთუM”, 

1866 წ., გვ. 16, ჩვენს გამოცემაში უნ კომპლექსი შეცვლილია უე-თი. 

79. მამულის სითარხნის წიგნი როსტომ მეფისა შერაბ უორღანაშვილისაღმი 

ტექსტი იბეჭდება ნ. ბერძენიშეილის გამოცემის მიხედვით (ღოკუ- 

მენტები საქართეელოს სოციალური ისტორიიდან, ტ. I, 1940 წ., გვ. 23--24). 

7მ. მორდლის სარგოს წყალობის წიგნი როსტომ მეფისა მანუჩარ 

თუმანიშვილისადმი 

ტექსტი იბეჭდება ვლ. ფუთურიძის გამოცემის მიხედვით (ქართულ- 
სპარსული ისტორიული საბუთები, 1955 წ., გე. 142-–-143), 

71. ყანუნლამა როსტომ მეფისა თბილისის ციხის კარზე ბაჟის შესახებ 

ტექსტი იბეჭდება ელ. ფუთურიძის გამოცემის მიხედვით (ქართულ- 

სპარსული ისტორიული საბუთები, 1955 წ., გე. 148--149). მშეაღარე ეს საბუთი 
დასტურლამალის „ყაფანის რიგსა“ და „ჩელიექის ბაჟს“ (აქვე, გვ. 282--285) და 

17316 წლის „ქალაქის ბაჟის, ყაფანისა და ლფიხის კარის შართლამას“" (აქეე, გქ. 

392-- 394). : · 

76. მეწირულების წიგნი როსტომ მეფისა სვეტიცხოველისადმი 

გამოქვეყნებულია: 
MIIXხI X08823CM010 მ0X60”0მდI!96-#M0I0 #0MIICCMCI0. I. 1, IMCთXMMC, 1866 წ., 

გე. 18. 
ჩეენს გამოცემაში უმ კომპლექსი წარმოდგენილია უე-თი. 

76. სითარხნის წყალობის წიგნი თეიმურა% I-ისა ხოსროსადმი 

ტექსტი იბეჭდება ნ. ბერძენიშვილის გამოცემის მიხედვით (დოკუ- 

მენტები საქართველოს სოციალური ისტორიიდან, ტ. I, 1940 წ-.. გვ. 365-- 2365). 

77. სითარხნის განახლების წიგნი როსტომ მეფისა ზაქარია რუსთველისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #ძ--597; დედანი; ქაღალდი: 34,5X21 სმ: განკვეთი- 

ლობის ნიშნად ნახმარია სამწერტილი ყოველი სიტყგის შემღეგ მხედრულად ნა- 
წერი; საბუთს თარიღად უზის ქორონიკონი 339 (1651 წ.). 
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28. სადროშოს სარდლობის წყალობის წიგნი როსტომ მეფისა ანდუყაფარ 

ამილასორისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, L+Iძ--2127: დედანი: ქაღალდი; 48,5X29 სმ; განკეჟ- 

თილობის ნიშნად ყოველი სიტყვის შემდეგ სამწერტილია. თარიღად უზის ჭო- 

რონიკონი 344 (1656 წა). 

719. შეუვალობის წიგნი ვამეჟ დადიანისა აფხაზეთის კათალიკოს სვიმეონ 

ჩხეტიძისადმი 

ტექსტი იბეჭდება ს. კაკაბაძის გამოცემის მიხედვით (დასაგლეთ საქა“- 

თველოს საეკლესიო საბუთები, ტ. I, 1921 წ., გვ. 65--67) ვასწორებთ ტექსტ“. 

ზოგიერთ დამახინჯებულ ადგილს. 

80, შეწირულების წიგნია შაჰნავაზისა სვეტიცხოველისადმი 

ცსსა, ფ. 1448; # 1033: დედანი; ქაღალდი; 33X 16: განკვეთილობის ნიშნაუ 

ნახმარია ორწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 

თარიღად უზის ქორონიკონი 350 (1662 წ.). 

81. შეუვალობის წიგნი გიორგი გურიელისა აფხაზეთის კათალიკოს 

” სვიმეონ ჩხეტიძისადმი 

ტექსტები იბეჭდება ს. კაკაბაძის გამოცემის მიხედვით (დასავლეთ სა- 

ქართველოს საეკლესიო საბუთები, ტ. 1, გე. 70--71). ჩვენს გამოცემაში ქარაგმე- 

ბი გახსნილია, 

82. მდივანბეგობის წყალობის წიგნი შაპნავაზისა ვახტანგ 

ორბელაშვილისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, 50ძ--536: დედანი; ქაღალდი; 47,5X22,8 სმ; განკეე- 

თილობის ნიშნად ნახმარია სამწწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ: საბუთი ორ- 
ენოვანია: მხედრულად ნაწერი. თარიღად უზის ქორონისონი 364 (1676 წ.). 

81. წყალობის წიგნი გიორგი XLIL-ისა ბეგთაბეგ შანშეან 

მარტეროზისშვილისადმი 

ტექსტი იბეჭდება ექ. თაყაიშვილის გამოცემის მიხედვით (საქართეე- 

ლოს სიძველენი, ტ. II, 1909 წ., გე. 100-––-–102). 

64, წქალობის წიგნი გიორგი XI-ისა “ზაალ დოლენჯიშვილისადღმი 

ტექსტი გაზოცემულია ექ. თაყაიშვილის. მიერ (საქართველოს სიშვე” 

ლენი, ტ. 11. 1909 წ., გვ. 103), 

86. სითარხნის განახლების წიგნი ერეკლე 3-ისა დავით-გარეჯისადმი 

ტექსტი ქვეყნდება ნ. ბერძ ენიშვილის გამოცემის მიხედეით (დოკე- 

მენტები საქართველოს სოციალური ისტორიიდან, 14. 1, 1940 წ., გქ. 172–-–371). 
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აი. თარსნობის გუჯარი კახეთის ეპისკოპოსთა და დარბაისელთა დავით- 

გარეჯისადმი 

გამოქვეყნებულია: 
ჩიხს IL284«მ3Cლ:00 გეიXლ0,იედIყლ-«იი M0MICCII60, 1. I, 1Mდ»MC. 

1866 წ., გე. 25-26. ჩეენს გამოცემაში გუჯარის გრძელი ღმრთისმეტყველელი 

შესავალი გამოვტოვეთ. 

გუჯარში მოხსენიებული ხანი. რომელსაც ბრძანება გაუცია საურის ასა, 
ტეფად. არის ქალბ ალი ხანი, კახეთის გამგებელი |695 1701 „წლეში. 

ს.. ბრძანება მეფისა საკათალიკოსო მამულების შეუვალობის შესახებ 

გამოქვეყნებულია: 
ბMIხ MმსMვვი(იი მ0X60”ეპდთVლC«0იი M0MIICCV60, I. I LIIIთჰIC, 

1866 წ., გე. 28. საბუთი უთარიღოა, არც ხელრთვა აქვს მეფისა. დაბექდილ ტექ- 

სტში საბუთს თარიღად 1707 წელი უზის, მაგრამ კითხვის ნაშნით (?). საბუთი 

XVII საუკუნის მიწურულს ან XVIII საუკუნის დამდეგს უნდა იყოს შედგენილი. 

“- ვა. ბრძანება ერეკლე I-ისა სამართლის ქმნის შესახებ 

ტექსტი იბეჭდება თ, ჟორდანიას გამოცემის მიხედეით (ქრონიკები, II, 

1827 წ., გე. 518). უთარიღო. ვათარიღებთ ერეკლე I-ის მეფობის წლებით 
(1688-1703 წწ). თუმცა ამაზე ადრინდელიც შეიძლება იყოს, რადგან, ერეკლე, 

ვიდრე ის საბოლოოდ დამკვიდრდებოდა ტახტზე გიორგი XI-თან ბრძოლაში, 

მანამდეც (ე. ი. 1688 წ) იხსენიებს თავს მეფედ. ამასთან, უნდა აღინიშნოს, 
რომ ერეკლედ ის უფრო ხშირად სწორედ ამაზე ადრინდელ საბუთში იწოდება. 

ამის შემდეგ კი –– უმთავრესად ნაზარალიხანად. 

ცი. დასტურლამალი 

გორი ისტორიულ-ეთნოგრაფიული მუზეუმის M#M 13) ხელნაწერი. რო- 

გორც გადამწერის, მირვან თუმანიშვილის, მინაწერიდან ჩანს იგი გა- 

დაწერილია 1729 წელს: „განსრულდა წიგნი ესე თვესა მკათათვის ი გასულს 
ქკს უიზ ქრისტეს აქათ ჩღვთ, ჭელითა თუმანიშვილის მირველ“ (გვ. 216). 

დასტურლამალის 1729 წლის ხელნაწერი დაწვრილებით აღწერა და გამო- 

იყჰელია ე. გაბაშვილმა (მასალები საქართველოსა და კავკასიის ისტორიისა- 
თვის, ნაკვ. 30, თბილისო, 1954 წ., გვ. 83--99). 

ხელნაწერის ზომაა 311/ეX201/ე. ხელნაწერი ჩასმულია ხის, ყავისფერ ტყავ- 

გაღაკრულ. ყდაში, ქაღალდი მოთეთრო-მოყვითალო ფერისაა. ქვირნიშანი: სვეტ- 

ზე ამართული ორბუდიანი გვირგვინი თავზე გაკეთებული ჯვრით. სვეტს აქეთ- 

იქით უდგანან ამართული ლომები, სეეტში გამრავლების ნიშნის მსგავსი ხაზე- 
ბია გავლებული, ხოლო მის ქვეშ მოყვანილია ლათიწური ინიციალები: I (?) /ბ%. 

ზოგი ფურცლის ჭვირნიშანზე ლათინური ასოებით აღნიშნულია: LI (9?) Lძ01 თუ 

Mეჯძი!), სიტყვის პირველი ასო ძნელად გასარკექევია, 

ტეჭსტი დაწერილია ლამაზი ნუსხამხედრული ხელით, შავი მელნით. განკვე- 

თილობის ნიშნად ყოველი სიტყვის შემდეგ ნახმარია ორი წერტილი, ხოლო წი- 
ნადადების ან დებულების ბოლოს--სამი წერტილი. სათაურები და გამოსაყოფი 
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ადგილები შესრულებულია სინგურით, მაგრამ 121 გვერდიდან მოყოლებული ჯუ. 
ლომდე, წიგნის ანდერძის გამოკლებით, სინგური აღარ იხმარება და არც ს.=> 

ურებია ცალკე გამოტანილი. აქ სათაური ტექსტის მარცხენა აშიის გასწე”ივ არი, 

მოთაესებული. 

| ხელნაწერში 216 გვერდია, გვერდში 19 სტრიქონია; პაგინაცია ახალი:, ფა?1. 

რით გაკეთებული. ხელნაწერი დაყოფილია ფარდებად და რვეულებად. თითოვეუ 
ფარდსა , და რეეულმი მოთავსებულია რვეა-რვა ფურცელი, უკანასკნელი ფარდი 

ჯდა რვეული კი 6 ფურცლისაგან შედგება. 
ხელნაწერი დაყოფილია 62 კარად, ტექსტის მინაწერები ნაჩეენებია ჩეენს 

გამოცემაში თავ-თავის ადგილას. ხელნაწერის წინა და უკანა ყდის შიგნით რამდე- 
ნიმე მინაწერია, რომელიც შესრულებულია სხეა ხელითა და მელნით, ამ მინაწე- 

რებს დასტურლამალის ტექსტთან კავშირი არა აქეს. 
ვ. გაბაშვილი სამართლიანად აღნიშნაეს, რომ დასტურლამალისL ამ ხელ- 

ნაწერის დიდი ღირსება, გარდა სიძველისა, ის არის, რომ მან შემოგვინახა ატე- 

ნის მოურავის სახევისთაო სამართლის წიგნი. ყელე- 
ბის სია, თრიალეთის ბაჟის რიგი და სომხითის მოურ»- 
ვის სარგო, რომლებიც დასტურლამალის სხვა ხელნაწერებში არ მოიპოვება, 
ამასთან ხელნაწერში ზოგი დებულების შინაარსი უფრო ვრცელია, ვიდრე დას- 

ტურლამალის სხვა ხელნაწერებში („კახეთისა და ქართლის სამძღვარი“). 1729 

წლის ხელნაწერის შესწავლით ირკეევა დასტურლამალის ტექსტის მერმინდელი 
ჩანამატები, ამავე დროს ხსენებულ ნუსხას აკლია ზოგიერთი ისეთი გარიგება, 

რომელიც XVIII საუკუნის გეიანდელ ხელნაწერებშია და რომელიც ყველა ნიშ- 

ნის მიხედვით ვახტანგ VI-ის დროს განეკუთგნება („მეთოფეთ გარიგება", „0ქი- 

ხის ბაღისა" და სხე.). 
172 წლის ნუსხის მთავარი ღირსება ის არის, რომ მას განსაკუთრებელი 

სნიშვნელობა აქვს დასტურლამალის თავდაპირველი შედგენილობის აღდგენის 

საქმეში. ხელნაწერში დაცულია ძეგლის ზანდუკი, რომელიც დალაგებულია კ>- 
“რებად საგანთა შინაარსის კვალობაზე ტექსტის მიხედვით, დასტურლამალის დღე- 

მდე მოღწეულ ხელნაწერებიდან მხოლოდ 1729 წლის ნუსხაა კარებად დაყოფი- 
ლი. ამ ხელნაწერში დასტურლამალი ძირითადად შენახულია იმ სახით, რა სახითაც 

იგი ვახტანგ VI-ის ხელიდან უნღა გამოსულიყო. მაგრამ იგი მაინც არ წარმოადგენს 
ვახტანგის დედნის ზუსტ გამეორებას. ამ ხელნაწერშიც დასტურლამალის შინაარ- 

სი აქა-იქ არეულია, ზოგან კარების თანმიმდევრობაც დარღვეული ჩანს, ზოგიერ- 
თი თავი აკლია, ჩანს, იგი გადაწერილია ნაკლული დედნიდან. ზოგი დებულება 

ან გარიგება დასრულებული არ არის, მხოლოდ სათაურია და ტექსტისათვის დ. ' 

ტოვებულია ცარიელი ადგილი. ეს ხარვეზი შეიძლება ვახტანგის დედნიდანავ · 

მომდინარეობდეს (ვ. გაბაშვილი, დასახ. ნაშრ., გვ, 85-99). 

ამრიგად, 1729 წლის ნუსხის აღმოჩენით დადასტურდა აკად, ივ. ჯავახიშვი- 
ლის აზრი იმის "შესახებ, რომ ვახტანგ მეფეს დასტურლამალი 

შინაარსის მიხედვით დაულაგებია, კარებად გაუ- 

ყვია ღა თითოეული კარისათვის საგანგებო საგანი 

და განსაკუთრებული სათაურიც აურჩევია, 

ხელნაწერის პირველი გვერდი იწყება ასე: „პირგელი ფარდი: ა: რვეული: ა: 

შღთით: ეშიკაღას ბაშისა". 

შემდეგ იწყება დასტურლამალის ზანდუკი, რომელიც მეტად ძვირფასია იმ 

მხრივ, რომ იგი წარმოგვიდგენს დასტურლამალის ტექსტის თაედ აპი“, 
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გელ შედგენილობას, აღადგენს ტექსტის კარებად დაყოფის თანმიმ- 
დევრობასა და კარების სათაურებს, რომლებიც ტექსტს აქა-იქ აკლია. ზანდუკი 

62 კარისაგან შედგება. ზანდუკის კარებად დაყოფა, გარდა ორიოდე გამონაკლი- 
სისა, შეესაბამება ტექსტის კარებად დაყოფას, ეს გამონაკლისი შეეხება 55-ე ღა 

56-ე კარს. ზანდუკში მეჯოგეთ-უბუცესის სახელო შეტანილია 55-ე კარში, ხოლო 

ტექსტში-––56-ე კარში. ზანდუკის 56-ე კარის სათაურია: „სარქარბაშისა“, ტექსტ- 
ში კი სარქარბაშის შესახებ არაფერია ნათქვამი, 

დასტურლამალის ტექსტის ხმარების გასაადვილებლად ზანდუკის თითოევლ 

კარს ჩვენი გამოცემის გეერდები მიგუწერეთ. 
ჩვენს ხელნაწერში, რომლის ტექსტი 62 კარისაგან შედგება, დასათაურებუ- 

ლია მხოლოდ 14 კარი (1,7, 10, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 21, 24, 25, 38, 50). რაც 

შეეხება დანარჩენ კარებს, მათ სათაური არა აქეთ და ტექსტში მხოლოდ კარე– 
ბის სათვალავია აღნიშნული. ასეთ შემთხვევაში კარების სათაურები აღვადგინეთ 

როგორც ზანდუკის, ისე თვით ტექსტის შინაარსის მიხედეით. 

ზანდუკის მიხედვით აღდგენილია სათაურები შემდეგი კარებისა: 2--6, 8, 9, 
11-13, 2ე, 23, 26–-35, 37, 39, 42, 45, 48, 49, 53, 54, 57--61, 

ტექსტის მიხედვით აღდგენილია ღა ტექსტიდან გამოტანილია სათაურები 

36, 40--44, 46, 47, 51, 52, 55, 56, 62 კარებისა. 
კარები ქვესათაურებად იყოფა, მაგრამ ზოგიერთ კარს ყველა ქვესათაური: 

არა აქვს. ჩვენ მიერ აღდგენილი ქვესათაურები ყველგან კავებშია ჩასმული. 
ზოგი ქვესათაური კი ტექსტიდან გამოვყავით, 

ხელნაწერის მე-14 გვერდი იწყება ასე: „ქ. კარი პირველი ყოვლის ჭელჯო– 

ხიანისა და მათის სარგოსი“. ეს დასტურლამალის პირველი კარის სათაურია ღა 
აქ სრულიად უადგილოდ არის ჩართული. 

„კარი თ, ერბოს გარიგებისა“–-ასე იწყება ხელნაწერის 48-ე გვერდი. მაგრამ 

ეს შეცდომაა, რადგან ზანდუკის მიხედვით და ტექსტის შინაარსითაც მე-9 კარით 
იწყება სადიასახლისოს გარიგება. ერბოს გარიგება კი ამ კარის ერთ-ერთი შემაჯ- 

გენელი ნაწილია. · 

გადამწერის შეცდომით ნუსხის 74-84 გვერდების შემეველი ტექსტი ხე=- 

მეორედ გადაწერილია 95-ე გვერდის მე-7 სტრიქონიდან 105-ე გვერდის მე-9 

სტრიქონამდე. ჩვენი გამოცემის 272–-277 გვერდების სქოლიოებში მოტანილია 
სხვაობა ძირითად ტექსტსა და ხელახლა გადაწერილ ტექსტს შორის. პირველი 

აღნიშნულია ვ ლიტერით, ხოლო მეორე–-ხ-თი. 

ხელნაწერის 77-ე გეერდის ბოლოს წერია: „კარი ით", მაგრამ მე-19 კარის სა- 

თაური და ტექსტი, რომელიც ურბნისის რუს გამოსაღებს ეხება, ალბათ დედნის 

ფურცლების დამლილობის გამო, გადატანილია 85-ე გვერდზე, ჩვენ აღვადგინეთ 
ტექსტის თანმიმდევრობა. 

ჩვენი ნუსხის 83-ე გვერდზე წერია: „ჭევისთავების რიგი. ჭევისთავების რი- 
გი ასრე არის“. აქ წყდება ტექსტი, რომლის დანარჩენი ნაწილი, ალბათ, დედნის 

ფურცლების დაშლილობის გამო, გადამწერს 104-ე გვერდზე გადაუტანია. ჩეენ 
აღვადგინეთ ტექსტის თანმიმდევრობა. 

ქზ-ე კარს ტექსტში სათაური არა აქვს, ხოლო ზანდუკის სათაური ამ კარისა 
ტექსტს არ შეესაბამება. ტექსტში ლაპარაკია ცხინვალის, რუისის და სამშვილ- 

დის გამოსაღების შესახებ, ხზანდუკში კი 38-ე კარის სათაურია: „სომხითის სოფ- 
ლებისა. 
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ხელნაწერში (გე. 185) 42-ე კარის ტექსტი ასე იწყება: „კოჟორზე ტკბილი 
ზიღვის ულაყი ასრე აწერია". ეს ტექსტი ჩვენ სათაურაღ გამოვყავით, ამ კაო. 
სათაური ზანდუკშიც ასეთიეეა: „კოჟორზედ ტკბილის მიტანისა". მაგრამ დ.,- 

ხელებული კარის სათვალავი –- „კარი მბ“ ტექსტში თავის ადგილას არ არი, 

ტექსტში ორი დამატებითი კარის სათაური შევიტანეთ, „მდივანბეგის გარტ- 

გება”, რომელიც სრულიად დამოუკიდებელ საგანს შეეხება, ნუსხაში შეცდომი» 
შეტანილია მე-15 კაოში, ხოლო ამ კარის სათაურია: „ყაბებისა თუ რა უნდა მ-'. 

ცეს გასაკეთებლად“. აშკარა შეუსაბამობაა. მდივანბეგის გარიგება აქ სრული.2 

უადგილო ჩანს, რის გამო იგი ცალკე მე-15! კარად გამოვყავით და ტექსტის ჟშ-- 
ნაარსის მიხედვით მუხლებად დავყავით. 

იგივე უნდა ითქვას „ბოქაულთ-ხუცებისა ღა დავთარხანის იასაულების“ ს»- 

'ხელოს შესახებ, რაც სრულიად უმართებულოდ შეტანილია იმავე მე-15 კარში. 

ყაბების რიგს რომ ეხება. ჩვენს გამოცემაში ეს ტექსტი 15: კარად გამოეყავი=. 

ხელნაწერის 40, 81, 84, 126, 156, 163, 166, 168, 177, 197, 204 გვერდებზე 

„გადამწერს ტექსტისათვის ცარიელი ადგილი დაუტოეებია. 

ჩვენი ნუსხის ზოგიერთი ფურცლის ბოლო, რომელზეც ტექსტი არ ყოფილი, 

შემდეგ მოუხევიათ (39, 77, 91, 134, 201, 215). : 

ტექსტში ზოგჯერ გეხვდება ასეთი მითითება: „როგორიც ზემო დაგგიწერია“, 
„როგორც ქვემოთ დაგვიწერია“. ყველა ასეთ შემთხვევაში მითითებული გეაქვს 

შესაბამისი კარი, რაც ჩასმულია კავებში. 

დასტურლამალის გეიანდელ ხელნაწერებში გვხვდება ტერმინი „თავლიდარი“, 
რაც შერყვნილი ფორმაა; უნდა იყოს „თაჰვილდარი". ჩვენს ხელნაწერში „თაჰ- 

გილდარი/ მხოლოდ ერთხელ გვხვდება (გვ. 22). ჟველა სხვა შემთხვევაში გა- 

დამწერი „ჰ“-ს კუმშავს და წერს „თავილდარი“, რაც აგრეთვე სწორი ფორმაა. 

ერთგვარობის მენარჩუნებისათეის ყველგან „თავილდარი" დავტოვეთ. 
ჩვენს გამოცემაში რიცხეის აღმნიშენელი ასოები როგორც ზანდუკში, ასე- 

ვე ტექსტშიც შეცვლილია ციფრებით. 
ხელნაწერის ქანწილებს არ ვიცავთ, ვასწორებთ უხეშ ორთოგრაფიულ შეე- 

დომებს, უმთავრესად „ჭ“-ის უადგილო ხმარებას. 

დასტურლამალი, როგორც ცნობილია, შედგენილია ვახტანგ VI-ის მიერ. ამი- 

ტომ ძეგლს სჯულმდებელი მეფის სახელი აქეს მიკუთვნებული. მაგრამ დასტურ- 

ლამალის ტექსტის შესწავლა ცხადყოფს, რომ დასტურლამალში შეტანილი ჟქე- 

ლა საკანონმდებლო მასალა ვახტანგ VI-ს არ ეკუთენის. ძეგლში შეტანილია XVII 

საუკუნეში შედგენილი განწესებანი და გარიგებანი, 

დასტურლამალი სხვადასხვა დროს შედგენილი დასტურლამების ანუ გარი- 

გებათა წიგნების კრებულს წარმოადგენს. ეს გარემოება გათვალისწინებული უნ- 

და იქნეს დასტურლამალის წყაროების შესწავლის დროს, 

დასტურლამალის ტექსტში დაცულია რამდენიმე მითითება XVII საუკუნე“ 
ში შედგენილ გარიგებათა შესახებ, რომლებიც თითქმის უცვლელადაა შეტანილი 

ამ საკანონმდებლო ძეგლში. ზოგიერთი ასეთი გარიგება მთლიანი საკანონმდებ- 

ლო აქტის სახითაა შემონახული. ასეთია მაგალითად, 1704 წელს ლევან მეფის მი- 

ერ შედგენილი „მდივანბეგის გარიგება“ (იხ. ჩვენი გამოცემის გვ. 267--269). გა- 
რიგების შესავალში ნათქვამია, რომ „ესე მტკიცე ღა მოუშლელი მდივან- 

ბეგობის წესი და რიგი, დასტურლაზა გიბოძე თ".გ არი- 

გებას ბოლოს ასეთი თარიღი უზის: „ქორონიკონს ტებ, ენკენისთვის კე, დაწე: 
რა ბრძანება ესე“. 
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დასტურლამალის 39-ე კარში, რომელიც ყაიყულის გამოსაღებს ეხება, და- 

ცულია გიორგი მეფის მიერ შედგენილი ყაიყელის გარიგება (იხ. გე. 109-.-11ი). 

ტეესტში ამ გარიგებას ასეთი სათაური აქვს: „ყაიყულის, მეფის გიოC- 
გის გარიგებული, სამოურავო საქმე ასრე არის“, რასაც 

მოსდევს გარიგების ტექსტი. 
“. ზემოთ უკვე აღნიშნული იყო, რომ მხოლოდ 1729 წლის ნუსხამ შემოგეინა- 
ხა სახევისთაო სამართლის წიგნი. დასტურლამალის სხეა გგიანდელ ნუსხებში 

ხევისთავების გარიგება დაცული არ არის. 
აქ საკითხთან დაკავშირებით ივ. ჯავახიშვილი წერს: „საქართველოში საLსო- 

ფლო პოლიციის მოვალეობა, ქურდების და დაკარგულის აღმოჩენა XVII-- 

XVIII სს. ხევის ბერებს ებარათ. ეს მოგალეობა სამართლის ისეთი დარგი იყი, 

რომ სახელმწიფოსაცა და მართლმსაჯულებასაც ეხებოდა და ამის გამო საქმე შეი- 
ძლებოდა არეულიყო, ამიტომ გახტანგ VI ეს დარგი გამოაცალ- 

კევა და განსაკუთრებული „სახევისთაო სამართლის 

წიგნის შედგენა დააპირა... სამწუხაროდ მასალებიდან არა ჩან“, 
დასცალდა თუ არა ვახტანგს ამ თავისი განზრახვის ასრულება? ცხადია, მაინც, 

რომ ცალკე სახევისთაო სამართლის წიგნის დაწესებით ეახტანგ VI ქართული სა- 

პოლიციო სამართლის შემქმნელიც იქნებოდა“ (ქართული სამართლის ისტორია, 

I, 1928 წ., გვ. 81). 

დიას, დაუღალავ ვახტანგ მეფეს, როგორც დასტუოლამალის ჩეენი ნუსხიდან 

ჩანს, თავისი განზრახვა მეუსრულებია–-სახევისთაო სამართლის წიგნიც შეუდგე- 
ნია და ამრიგად ქართული საპოლიციო სამართლის შემქმნელიც გამხდარა. ხევის- 

თავების გარიგების წიგნი ჩვენს სუსხაში შეტანილია 61-ე კარში (იხ. ჩვენი გა- 

მოცემის გვ. 323). 

დაბოლოს საჭიროა შევენოთ ქართული დასტურლამალის სპარსულ წყარო. V 

ებთან დამოკიდებულების საკითხს, 

დასტურლამალი არაბულ-სპარსული სიტყვაა, ქართულად „გარიგების წიგნს" 
ნიშნავს, ეს ტერმინი, ბევრ სხვა სპარსულ სამოხელეო ტერმინთან ერთად, XVI. 

საუკუნეში, როსტომ მეფის დროს, შემოვიდა და დამკვიდრდა ქართულ ღდიპლო- 

მატიკაში. ' 

ლიტერატურაში გამოთქმული იყო აზრი, რომ ქართული „დასტურლამალი“ 

სპარსული დავთრების მიბაძვით არის შედგენილი. ცნობილი ისტორიკოსი დ. ბა უ- 

რაძე წერდა: „ვახტანგის სამართალი და იმასთანავე „დასტურლამალი“, რომე- 

ლიც, როგორც ფიქრობენ, ამ დროსეეა შედგენილი სპარსეთის სა ხელ- 

მწიფო დავთრების მიბაძვით, შეიცავს მთელს სურათს საქართგე- 

ლოს გამგეობისას" (ვახტანგ VI, გვ. 26). ” 

ცხადია, ამ აზრს დღეს არავინ იზიარებს. ვახტანგის სამართალი და დასტურ- 

ლამალი ქართული ეროვნული სამართლის უმნიშვნელოვანესი საკანონმდებლო 

ძეგლებია, 

ქართული ღასტურლამალის სპარსულ წყაროებთან ურთიერთობის საკითხს 

ეხება იე. ჯავახიშვილიც. 

„რაკი სიტყვა „დასტურლამალი“ არაბულ-სპარსული სიტყვაა, შეიძლებოდა 

გვეფიქრა, რომ თვით ეს ვახტანგის წიგნიც სპარსული ამგვარისავე თხზულების 
მიბაძვით ყოფილიყოს შედგენილი, მაგრამ სპარსულად ამნაირი ნაწარმოები არ 

არსებობს, მხოლოდ ერთ სპარსელ XIX საუკუნის ისტორიკოსს თავის წიგნის ბო- 
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ლოს სპარსეთის ყველა მოხელეთა ნუსხა აქვს დართული, მაგრამ ვახტანგის და 

ტურლამალსა და იმ ნუსხას შორის დიდი მზღვარი ძეეს” (ქართული სამართლი), 

ისტორია. წიგნი I, ნაკვეთი I, 1928 წ., გვ. 80). 

ქ. გაბაშვილის სამართლიანი შენიშვნით, სახელოვანი მეცნიერის ეს 
აზრი დღეს, როცა უკეე აღმოჩენილია სპარსული დასტურლამალი, ერთგვა6 
შესწორებასა და დაზუსტებას საჭიროებს. 

1924 წელს ბრიტანეთის მუზეუმს შეუძენია ერთი სპარსული ნაწარმოები, 

რომლის სათაურია: „თ აზ ქი რათ ა ლ-მულუქ“ (.მეფეთა სახსოვარი”), ვს 

წიგნი სეფიანთა ერანის სახელმწიფო წყობილების აღწერილობას შეიცავს. 1943 

წელს ვ. მინორსკიმ გამოსცა ამ ნაწარმოების სპარსული ტექსტი, ინგლისუ- 

რი თარგმანი, შესაეალი წერილითურთ და ვრცელი კომენტარებით · (წეძსMIეL 

ე1- თასს, 8 I ესსმ1 0წ ისჯყიIძ ვძი1015წL9L)ის, სივ)ვი (L6XL 1თ /(80517)1- 
10, VIნხ 051900 ვხძ CითთიმისსIV ს” V. MIV075IV, სLიიძიი, 1943). 

ეს ძეგლი მედგენილია 1725 წლის ახლო ხანში. ასეთი გარიგების წიგნებთ 

მანამდეც არსებობდა სპარსეთში. ჯერ კიდევ უზუნ ჰასანის (XV საეკ) 

დღა თამაზ I-ის (1524-1576 წწ) დროს შედგენილი ყოფილა „დასტურ ალ- 

ამალ” -ები, რომელთაც ჩვენამდე არ მოუღწეეიათ. 

ვ. მინორსკი ქართული დასტურლამალის ზოგიერთ ფრაგმენტს, რომელიც 

მისთვის საგანგებოდ უთარგმნიათ ინგლისურად, აღარებს 1725 წლის სპარ- 

სულ დასტურლამალს და ასეთ დასკვნას აკეთებს: „ეს წიგნი გამოკრებულად გა- 

მოხატავს საქართველოს სამეფოს ადმინისტრაციას, რომელხაც სუზერენული სპა- 

რსეთის ინტიტუტებისა და ტერმინოლოგიის ძლიერი გავლენა ეტყობა. თავისი 

შინაარსით იგი თაზქირათ ალ-მულუქის იდენტურია, ოღონდ თარიღის მხრით კი 
ამაზე ცოტა ადრინდელი" (იქვე, გვ. 205). 

1725 წლის სპარსული დასტურლამალისა („თ აზქირათ ალმულე ქ-ს 

და ქართული დასტურლამალის (1729 წლის ნუსხის) შინაარსის შედარებითი გან– 

ხილვა წარმოდგენილია ე. გაბაშვილის ვრცელ სტატიაში–– „სპარსული „ას- 
ტურლამალი' (თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის ”შრომები XXXV5, 

1949 წ., გვ. 191--219). ავტორი დაწვრილებით და საფუძვლიანად იხილავს ამ 
ორი ძეგლის ურთიერთობის, მათი მსგავსება-განსხვავების საკითხს. 

„ქართული დასტურლამალის პირველ შვიდ კარში მოხსენებული სამოხელეო 
სახელები და დაწესებულებები თითქმის უკლებლივ გვხედება სთაზქირათ» 

ალ-მულუქში... 

მე-8 კარიდან დაწყებული, ვიდრე 24-ე კარამდე ლაპარაკია ქართულ სახელ- 

მწიფო გადასახადებზე, ფეოდალურ გამოსაღებებსა და ვალდებულებებზე (მუშა- 

ობა), ქართლის აწერის წესებსა და ქართლისა და კახეთის საზღვრებზე. მე-8– 

23 კარის თითოეული გარიგების წიგნი ქართული მასალების მიხედვითაა შედგე- 

ნილი, თვით ტერმინებიც კი, მაგალითად სახელმწიფო გადასახადების სახელები 

(სკოდის-პური და სხვ.), უპირატესად, ქართულია, ოღონდ მე-11, 12, 13 და 15 

კარის გარიგებათა შინაარსი მჭიდროდ უკავშირდება ერანელი ქარხნის ნაზირის 

დაწესებულებებსა და ერანისავე მეჯლის-პურობის მეურნეობას. 

24-25 კარის შინაარსი ქალაქის რიგისაა, ქალაქის რიგის ზოგიერთ დანა- 

წერს არა მარტო ეტყობა ერანის საქალაქო წყობილების გავლენა, არამეღ იქ ისე- 
თი საპრსული დაწესებულებაც კი არის აღწერილი, როგორიც ქალაქის ზარაფხა- 

ნა იყო, 
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კარი 26-,»ცელის გამოსაღების რიგისა”,–– ეხება ქართული სახელმწიფო სა- 

მართლის მიხედვით მოწესრიგებულ ელის ხალხის (მომთაბარე-––მეჯოგე თურჟუ- 

ლი ტომების) სახელმწიფო ღა სხვა რიგის მოგალერბა-ეალდებულებებს, 
26-41 კარი შეიცავს სამეფო სახასო სოფლების დებულებებსა და სოფლ. 

მოხელეთა გარიგებისა და სარგოს წიგნებს. ყველა გარიგების წიგნი ორიგინალუ- 

რია, ქართულია. მარტო ეს საკმარისია იმისათვის, რომ მოისხნას ქართული დას- 
ტურლამალისა ღა „თაზქირათ ალ-მ ულუ ქის“ ”შინაარსთა იდენტურო- 

ბის საკითხი. დასახელებულ გარიგებისა თუ სარგოს წიგნებში სოფლის მოხელე- 

თა სახელებიც ქართულია (მაგ, მოურავი, მამასახლისი მნაცეალი): 
ქართულივეა სამოხელეო გამოსაღებთა ტერმინები; თავისგასამტეხლო, საქვრიო, 
საშობაო ძღვენი, სააღდგომო, სამასპინძლო; აქვე უნდა აღინიშნოს არა ქართელი, 

მაგრამ ძველ დროს შეთვისებული: კულუხი, ღალა, მალი, საზოგადოდ სამოხელეო 

და საგადასახადო სახელები ქართულია ყველგან, სადაც არ იგრქნობა ერანული 
წყობილების თუ წესების გავლენა. 7 

42-46 კარმიც ქართულ ფეოდალურ ვალდებულებებზეა საუბარი. 

47-61 კარი უჭირავს მოხელეთა სარგოს წიგნებს. აქ ჩამოთელილ მოხელე- 
თა დიდი უმეტესობის სამოხელეო. სახელები სპარსულ-თურქულია. მეტად საყუ- 

რადღებოა, რომ კარის მოხელეთა ჯამაგირისა და სარგოს აღმნიშვნელი სახელე- 

ბიც აღმოსავლური წარმოშობისაა: რუსუმი, დუშალიკი, ჰამასალა. 

= 62 კარით, რომელშიც თრიალეთის საზღვრებია აღწერილი, სრულდება ქარ- 

თული დასტურლამალი. 

“ ამრიგად, დასტურლამალის 42? კარი თითქმის მთლიანად ქართული მასალე- 

ბისაგან შედგება, მათი შინაარსი ქართული სახელმწიფოს და ფეოდალური საზო- 

გადოების თავისებურებათა გამომხატველია. მხოლოდ 11 კარის შინაარსს მეტნა+- 
ლებად ეტყობა სპარსულის გავლენა, დასტურლამალის ამ ნაწილში ზოგი თანამ- 

დებობა აშკარად ყიზილბაშურია, ზოგიც უშერეული წესის“ (ქართულ-ყიზილბა- 

შური) მატარებელია, ზოგსაც სახელი ყიზილბაშურ ყაიდაზე აქვს შეცვლილი, თვი- 
თონ სახელის თვისება-შინაარსი კი ქართულია“ (იქვე, გვ. 207-–– 208). 

ქართული ღა სპარსული დასტურლამალის შედგენილობის დაწვრილებითი 

განხილეის ძმედეგად ევ. გაბაშვილი დაასკვნის: 

„ამრიგად, ყველა ზემოაღნიშნულის შემდეგ შეიძლება დავასკენათ: ქართული 

ღა სპარსული ღასტურლამალის აგებულება-შედგენილობა ძირითა 

დად ერთიმეორისაგან განსხვავებულია. · 

შედგენილობის იგივეობა დასტურდება მხოლოდ: ა) სასახლის მოხელეების 

დაწესებულებათა და ქარხნების შესახები ნაკვეთე- 

ბის (მდრ. ქართული დასტურლამალის კარი 4, 5 და 6: სპარსული დასტურლამა- 

ლის კარი 1II, §§ 33–-49); ბ) ქალაქის რიგის გარიგებათა (შღრ. 
ქართ. დასტურლამალის კარი 24 და 25; სპარსული დასტურლამალის კარი V) და 

გ მოზელეთა ჯამაგირისა დღა სარგოს შესახები მასა- 
ლის განაწილებაში, სხვა მხრივ (კარების რაოდენობა, სათანადო თავე- 
ბის დასათაურების წესი, მოხელეთა სიები და სხვ.) ქართულ დასტურლამალს 

არაფერი აქეს საერთო სპარსულ ღასტურლამალთან. 

კიდეე უფრო დიღი განსხვავებაა ქართულ და სპარსელ დასტურლამალეას 
შორის შინაარსის მხრით. შინაარსობრივად რამდენადმე იღენტურია მხო- 

ლოდ: გ) ეშიკაღასბაშის, მეითარის, ნაწილობრივ ქარსნის 
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ნაზირის, მდივანბეგის, ყულარაღასის და ქალაქისმოუბ., 

ვის სამოხელეო ფუნქციები; ბ) კარის მოხელეობის ჯაზ. 
გირებისა და სარგოს ზოგიერთი სახეობანი (რუსუ, 
ჰამასალა, ინამი, დუშალიკი); გ) ერანის შაჰის სასარგებლოდ ღა- 

წესებული გამოსაღებები და „ყიზილბაშური“ რიგის გა- 
დასახადები (ხარჯი, ფადიშაპი, ბარხანე, ნავრუზანა, ფეშქაში, ჩობანბეგი), 

მაგრამ ყველაფერი ეს აღებულია არა სპარსული დასტურლამალებიდან, ან გაკე- 
თებული „სპარსული დავთრების მიბაძვით“, არამედ აიხსნება სეფიანთა ერანის 

სახელმწიფო წყობილების უეჭველი გავლენით. ამ „გავლენის“ ქრონოლოგიური 

საზღერების დადგენა ძნელი არ იქნება, თუ გავიხსენებთ ერან-საქართველოს 

ურთიერთობის ისტორიას XVI საუკუნიდან მოკიდებული და, განსაკუთრებით, 

როსტომ ხანის პოლიტიკის მიზანსა და მისი სამოხელეო „რეფორმის“ შედეგებს, 

ქართული და სპარსული ღასტურლამალების ერთმანეთთან შედარება-შეწამე- 

ბით დასტურდება, რომ ქართული დასტურლამალი ორიგინალური ქართული Lა- 

ხელმწიფო სამართლის ძეგლია: (იქვე, გვ. 216--217). · 

ღასტურლამალის 1729 წლის ნუსხა ჩვენამდე მოღწეული უძველესი ტექსტია, 
რომელიც, მართალია, ღედღანი არ არის, მაგრამ ამ ძეგლის სხვა ხელნაწერებთან 
შედარებით დედანთან ყველაზე ახლო არის როგორც მისი გადაწერის დროის, ისე 

რაც მთავარია, საკანონმდებლო მასალის თავდაპირველი განლაგების მიხედვით, 
ამიტომ 1729 წ ლის ნუსხას, სანამ დედანიარ აღმოჩენილ), 

დასტურლამალის ტექსტის დადგენისათვის დედნის 
მნიშვნელობა აქვს. იგი საფუძელად უნდა დაედოს დას- 

ტუოლამალის ტექსტის კრიტიკულ გამოცემას, სხვა გეიან- 

დელი და საკმაოდ შერყვნილი ხელნაწერები ამ ძვირფასი ნუსხის მიხედვით ე5- 

და შემოწმდეს და გაიმართოს. 

მხოლოდ ჩვენი ნუსხის მიხედვით შეიძლება გამორკვეული და აღდღგენილი იქ- 
ნეს დასტურლამალის პირგანდელი სახე და შინაარსი. 

დასტურლამალის კრიტიკული ტექსტის გამოცემას ყველა ძირითაღი ხელნი 

წერის მიხედვით ივ. სურგულაძე ამზადებს, ტექსტზე მუშაობა, რამდენა- 
დაც ვიცით, უკვე დამთავრებულია. ავტორმა მოამზადა ერცელი გამოკვლექა, რო. 

მელიც დაერთვის დასტურლამალის ტექსტის ახალ გამოცემას, 

იმის გამო, რომ დასტურლამალის ტექსტის მეცნიერულ-კრიტიკულ შეLწავ- 

ლისას 1729 წლის ნუსა ინარჩუნებს დამოუკიდებელი პირველ 
წყაროს მნიშვნელობას, მისი ცალკე გამოცემა „1ართუ- 

ლი სამართლის ძეგლების“ წინამდებარე სერიაში არა 

მარტო მიზანშეწონილია, არამედ აუცილებელიც. 

90. ბრძანება ვახტანგ VI-ისა ორბელიშვილთა სახლში "საუფროსოს 

აუღებლობაზე 

ტექსტი იბეჭდება ექ. თაყაიშვილის გამოცემის მიხედვით (საქართვე- 
ლოს სიძველენი, ტ. 11, 1909 წ., გვ. 127). საბუთი უთარიღოა; ვათარიღებთ 

გახტანგის ზეობის წლებით (1703-1724 წწ.). 

91. წყალობის წიგნი ვახტანგ VI-ისა ავთანდილ მოურავიშვილისადმი 

ტექსტი იბეჭდება ვლ. ფუთურიძის პუბლიკაციის მიხედვით (კაოთუ§'§- 

Lპაოსული ისტორიული საბუთები, 1955 წ., გე. 423--425), 

630



09, წიგნი იმამკულიხანისა ალავერდელ ნიკოლოზ ჩოლოყაშვილისაღმი 

რუსთველისათვის ბისონის წყალობის შესახებ 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #.ძ--328; დედანი; 40X27 სმ; მხედრულად ნაწერი. 

განკვეთილობის წიშნად ნახმარია ყოველი სიტყვის შემდეგ ორწერტილი: ტექ"- 
ტი ახლახან გამოაქეეყნა აკ. კლიმიაშვილმა (XIV-- XVIII სს, ოამდენიმე 

ქართული ისტორიული დოკუმენტი, 1964 წ., გე, 147-–-148). 

93, წიგნი რუსუდან დედოფლისა კათალიკოზ დომენტისადმი ტყვის- 

სყიდვის აკრძალვაზე 

ტექსტი იბეჭდება გამოცემით: #MIხI #2გ8M23CM0% მ2მ0X60-02%MM9M6CM010 M0- 

MMCCM60, 1. I IIIდაMMC, 1866 წ., გვ. 55, 

94. ქარვასლის შეუვალობის წიგნი ბაქარ მეფისა ჯვრის მონასტრისადმი 

დოკუმენტები თბილისის ისტორიისათვის, წიგნი პირველი, შეადგინეს ნი- 

კო ბერძენიშგილმადამამისაბერძნიშვილმა, 1962, გე. 119–– 
120. საბუთში მოხსენიებული გიორგი მეფის ნაბოძები წიგნი, რომელიც ჯვარის 

მამას პართენის გაყოლია, ანალოგიური შინაარსისაა (იხ. იქვე, გვ. 98), 

96. მცხეთის სასარდლოს განწესების წიგნი ვახტანგ VI-ისა 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, IIძ--2407: ღედანი; ქაღალდი; 32,5X25.ზ: მხეღ- 

რულად ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი ჟოველი სიტყვის 

შემდეგ; თარიღად უზის ქორონიკონი 408 (1720 წ.). 

90. საწირავის გარიგების სიგელი დავით იმამყულიხანისა ხარვაშო- 

სადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, /##ძ--321; დედანი; ქაღალდი; 60X25,5 სმ: განკვე- 

თილობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი ყოველი სიტყეის შემდეგ: მხედრულად 

ნაწერი; თარიღად უზის ქორონიკონი 409 (1721 წ.). 

07, ღმრთაების გუჯარი 

ტექსტი იბეჭდება ს კაკაბაძის გამოცემისა (ისტორიული საბუთებ-, 

წიგნი 1, 1913 წ.,, გე. 3–-42) და ხელნაწერთა ინსტიტუტში დაცული კათალიკო 

კალისტრაბზე ცინცაძის ფონდის ხელნაწერის მიხეღეით. ს, კა,აბაძის 

გამოცემა აღნიძმნულია # ლიტერით, ხოლო ხელნაწერთა ინსტიტუტის ნუსხა-- 

8-თი, 

ს. კაკაბაძის მიერ გამოქვეყნებული ტექსტი დედანია, მაგრამ არაკრიტიკული 

ღა გაუმართავი, შენარჩუნებულია ხელნაწერის ორთოგოაფია, პუნქტუაცია დღა 

ქარაგმები, 
ჩვენს გამოცემაში ტექსტი აქა-იქ შესწორებულია, დაყოფილია აბზაცებად და 
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გამართულია სასვენი ნიშნების ხმარების თანამედროვე წესის მიხედეით. სხ.,უო. 
ბა ##-სა და 8 ტექსტს შორის ნაჩვენებია სქოლიოში, L 

ტექსტში ხმარებული „ღ“” თების", „ღ” თეების“, „მღ“ თების“ ფორმება 
ჩეენს გამოცემაში ყველგან გასწორებულია „ღმრთაების“-ად, ღმრთაების გუჯა“. 
მისი შემდგენელი „ღმრთაების გუჰარს" ანუ ღმრთაების ძვირფას თვალს უწო- 
დებს. 

ღმრთაების გუჯარი წარმოადგენს ქართული დიპლომატიკის უნიკალურ წ 

გუშს: ტექსტი დაყოფილია 5 კარად, თითოეული კარი თავისებურად საინტერესო, 

კოსმოგონიის, ღმრთისმეტყველების, ფილოსოფიის, მარტყოფის ეკლესიის ისტო- 

რიისა და მრავალი სხეა თვალსაზრისით. საბუთში აღნიშნულია იმამყულიზანი 

მეღობის ინდიქტიონი, მისი წლოვანება, მისი ავადმყოფობა და სიკედილი, ძეგ- 

ლი შეიცავს მდიდარ მასალას ქართული სახელმწიფო წყობილების (სამეფო მოხ. 
ლეები) და სხვა საკითხების შუსასწავლად. 

ი8. განწესება სარუსთველო დროშისა 

ტექსტი იბექდეპა ს, კაკაბაძის გამოცემისა (ისტორიული საბუთები, წი. 

ნი I, 1913 წ., გე. 42-45) ღა ხელნაწერთა ინსტიტუტის აძ--2182 პირის 

მიხედვით. ს, კაკაბაძის გამოცემა აღნიშნულია # ლიტერით, ხოლო ხელნაწერთ: 

ინსტიტუტის –- 8-თი. 

როგორც ს. კაკაბაძის გამოცემიდან ჩანს, ტექსტი ამ განწესებისა დართული 

ჰქონია წინა საბუთს (ღმრთაების გუჯარს). ორივე საბუთი შეკრული ყოფილა ერ– 

წიგნად და ბოლოშიც, ბეჭდების შემდეგ, სხვა ხელით ორი ასეთი მინაწერი ჰქონი.: 

„ქ. მე, ყოვლად უღირსმან რუსთველ მეტროპოლიტმან დომენტიმ ეს ღ“თ–- 

ების გუჯარი დაშლილი იყო და შევაკვრევინე და გავაკეთებინე, ვინცა ვინ იხი- 

ლავდეთ, ლოცეით მომიხსენიებდეთ მჯდომარეობასა ჩემსა ხარისხსა ამას ზედა 

წელსა მეორესა, ხოლო ქრისტეს აქეთ გარდასულთა წელთა რიცხვსა ჩღლზ, 

“ს ხ. 

ბა „რმე, რუსთველს ჯანდიერიშვილს დომენტის შემიწირავს ქალაქს ტფილისი- 
სას სასახლე. ჩემი ნაშოვნი და ჩემგან აშენებული, მარტყოფის მღვთაებისათვის. 

რამანც ანუ ჭემწიფემ ანუ თავადმა და სხვამ ვინმე გამოსწიროს, რისხვიდეს პი- 

რი მღეთისა და მამა ანტონი. ვინცავინ მჯდომარე იქმნებოდეთ, ლოცვათა შინა 
მომიხსენებდეთ. ამ სახლის სიგელი და განაჩენიც მომირთმევია მღვთაებისათეის, 

საქართველოს” პატრიაქის ბატონისშეილის დომენტის ბეჭედი და ქართველი ეპიL- 
კოპოზისა ღა დარბაისელთ ბეჭდები და მოწმობა არის ამ სახლის სიგელში, 

ქრისტეს აქეთ ჩღმ". 

ხვეულად: რუსთველი დომენტი, 
განწესების ტექსტი მინაწერებითურთ ღმრთაების გუჯართან ერთად დაცულია 

აგრეთვე ჩვენ მიერ ზემოთ მითითებული კათალიკოს კალისტრატე ცინცაძის ფონ- 

დის ნუსხაშიც, რომელიც ღედნიდან გადაწერილ პირს წარმოადგენს. ჩვენი ტექს- 

ტის ხსენებულ ხელნაწერთან შეჯერებისას გამოირკვა მათი იგივეობა და ამიტომ 

ეს ნუსხა ცალკე ლიტერით აღარ აღვნიშნეთ, 

00, წყალობის წიგნი ვახტანგ VI-ისა ტფილისის მოსახლეობისადმი 

ტექსტი იბეჭდება ნიკო ბერძენიშვილისა და მამისა ბერ- 

ძნიშვილის გამოცემის მიხედვით (დოკუმენტები თბილისის ისტორიისათვის, 
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I, 1962 წ., გვ. 125). ჩვენს გამოცემაში შესწორებულია ერთი დამახინჯებული ად- 

გილი, ქარაგმები გახსნილია და პუნქტუაციაც განსხვავებულია. 

100, მოურავობის წყალობის წიგნი კონსტანტინე მეფისა საზვერელ 

ჩოლოყაშვილისადმი 

ტექსტი იბეჭდება გამოცემით: #MIს M#Mმ08Mმ83C0M00 შიXლ0”იმდIIყ0ლლს0ს MX0- 
MIICCM6M), 1. I. LIMდთ»IIC, 1866 წ., გე. 36 –– პნ. ტექსტი გავმართეთ; „უმ“ კოიმ- 

-პლექსი „უე"-თი შეეცვალეთ. 

101. ქალაქის ბაჟის, ჟაფნისა და ციხის კარის მართლამა 

ტექსტი იბეჭდება შ, მესხიას გამოცემის მიხედვით (მასალები საქართვე- 

ლოს და კაეკასიის ისტორიისათვის, ნაკ, 30, 1954 წ,, გე. 75–-77), შართლა- 

მის ტექსტი დართული აქვს „დასტურლამალის“ ნუსხას, გადაწერილს თამაზ 

ქობულაშვილის მიერ. შეაღარე მართლამა როსტომ მეფის 1639 წ. ყანუნლა- 

მას (აქვე, გე. 216--217) და დასტურლამალის „ჟაფანის რიგსა“ და „ჩელი- 

ექის ბაჟს“ (აქვე, გვ, 282--285). 

102. ბისონის წქალობის წიგნი თეიმურაზ II-ისა ნეკრესელისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #ძ–-–-329; დედანი: ქაღალდი: 45X24.8 სმ: მხედ- 
რულად ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ყოველი სიტყვის შემდეგ ნახმარია ორ- 

წერტილი, ხოლო აბზაცის ბოლოსL ორწერტილი ხაზით (:--). თარიღად უზის 

1740 წ. 
გამოქვეყნებული: 
ა. კლიმიაშვილი, მასალები XV-XVIII სს. ქართლისა და კახეთის 

სადროშოების ისტორიისათვის” (კრებული: XIV-XVIII სს. რამდენიმე ქა“- 

-თთული ისტორიული დოკუმენტი, 1964 წ., გე. 149-–-150). 

108, სამწყსოს განახლების სიგელი ერეკლე II-ისა წილკნელ 

ქრისტეფორესადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, M#ძ-–-590; დედანი, ქაღალდი; 11X25 სმ; მხეღ- 

რულად ნაწერი, განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია თითო წერტილი ყოველი 

სიტყვის შემდეგ. 

104. მცხეთის სასარდლოს განწესების წიგნი თეიმურაზ II-ისა 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, IIძ--13658; დედანი: ქაღალდი, 51X23 "სმ: მხედ- 

რულაღ ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ყოველი სიტყვის შემდეგ ნახმარია თი- 

თო წერტილი: თარიღად უზის ქორონიკონი 4127 (1749 წ) 

გამოქვეყნებულია: 
აკ კლიმიაშვილი, -მასალები XV-XVIII სს. ქართლისა და კახეთის 

სადროშოების ისტორიისათვის (კრებული: XIV--XVIII სს, რამდენიმე ქარ- 

თული ისტორიული დოკუმენტი, 1964 წ., გე. 140). 

105: გუჯარი ერეკლე II-ისა და ანტონ (L-ისა ნინოწმინდელის პატივისა 

და ადგილის შესახებ დარბაზობის დროს 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, 5ძ--1028: პირი; გადაწერილი დ. ბაქრაძის მი- 

ერ და შეტანილი მისივე კრებულში. დაბეჭდილ ტექსტში თარიღი (1749 წ.) შეც- 
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დომითაა. საბუთის დაწერის დროს თეიმურაზ II გარდაცვლილია. საბუთს გათ:- 

რიღებთ ანტონ I-ის მეორედ კათალიკოზობის წლებით (1763--1788 წწ, 

გამოქვეყნებულია: 
ექ თაყაიშვილი, არქეოლოგიური მოგზაურობა, I, 1907 წ, გ). 

85-––-88. 

106, ქალაქის მოურავობის წყალობის წიგნი თეიმურაზ II-ისა გივი 

ამილახორისადმი 

ტექსტი იბეჭდება ნიკო ბერძენიშვილისა და მამისა ბერძ. 

ნიშვილის გამოცემის მიხედვით (დოკუმენტები თბილისის ისტორიისათვის, 
L, 1962 წ., გე, 242–-243). 

107. წიგნი პაატა აბამიძისა ბეჟან ნახუცვრიშვილისადმი ტაშის-კარის 

ბაჟის მიბარების შესახებ 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, IIძ--13828; დედანი; ქაღალდი; 31X12 სმ; მხედ- 
რულად ნაწერი, განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილა ყოველი სიტ- 

ყვის შემღეგ. 

108, წუსხა ტაშის-კარის ბაჟისა 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, ILIძი--14541; ქაღალდი; 33,5X11,5 სმ; მხეღრუ- 

ლად ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ხან წერტილი და ხან ორწერტი- 

ლი. ეს და წინა საბუთი გამოაქვეყნა ო. სოსელიამ (მასალები საქართ- 

ველოს და კავკასიის ისტორიისათვის, ნაკ, 29, 1951 წ, გე. 58--59), 

ზემო ქართლის მორიგე ლაშქრის ნუსხა თეიმურაზ II-ისა, 

' ოქმით იასაულისაღმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, CIძ––-8723: დედანი; ქაღალდი; 87X16 სმ; მხედოუ- 
ლი ხელით ნაწერი, განკვეთილობის ნიშნად ყოველი სიტყვის შემღეგ ნახმარია 

თითო წერტილი. ტექსტი დაბეჭდილია აკ. კლიმიაშეი-ლის მიერ (ხელნა- 

წერთა ინსტიტუტის მოამბე, V, 1963 წ., გვ. 203--204), 

110. ბრძანება თეიმურაზ II-ისა ალავერდელის პატივისა და რიგის საქმეზე 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, ##ძ--232; ქაღალდი; 40,5X15,5 სმ; მხედრულალ 

ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი ჟოველი სიტყვის შემ- 

დეგ. თარიღად უზის ქორონიკონი 44ე (1752 წ). 

111, განწესება თეიმურაზ II-ისა საჭერემლო სამწყსოს მიბარების 

შესახებ 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, /#ძ--1029, ქაღალდი, 56X25,5 სმ; მხედრულად 
ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ხან წერტილი, ხან ორწერტილი და 
იშვიათად -- მძიმე. თარიღად უზის 1757 წ. 
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119. განჩინება ერეკლე I1-ისა ქიზიყში სამეფო და სამოურავო სარგოს 

შესახებ 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, ILIძ--309; პირი; ქაღალდი; მხედრულად ნაწერი. 

ჩვენი გამოცემის მე-10 და 11 მუხლების შემცველი ტექსტი, რომელიც თა- 

ვის გასამტეხლოს ეხება, ხელნაწერში გადამწერს შეცდომით სხვა ადგილას გა- 
დაუტანია, ჩვენ აღვადგინეთ ტექსტის თანმიმდევრობა საბუთს ვათარიღებო 

ერეკლე 1I-ის კახეთში მეფობის წლებით (1744--1762 წწ.). 

118, ბოდბლის მოხელეების რიგის განაჩენი ერეკლე II-ისა 

ტექსტი იბეჭდება გამოცემით: #MIხI #28Mმ3CM0M% 20X00”02C0MM6CM0I0 X0- 

MIICCMCI0, I- 1, ”IMდMVC, 1866 წ. გვ. 44 –– 45. ჩვენს გამოცემაში ტექსტი დაყო- 

ფილია მუხლებად, 

114, განაჩენი ერეკლე II-ისა ალავერდელის პატივის შესახებ 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #ძ-233, ქაღალდი; 33,5X17 სმ; მხედრულად 
ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია თითო წერტილი ყოველი სიტყვის 

შემდეგ. 
თარიღად უზის ქორონიკონი 452 (1764 წ). 

116, წიგნი ერეკლე II-ისა ყულარალას გიორგისადმი მორიგისთვის 

თავის ამრიდებელთა დარბევის შესახებ 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, LIძ--2525; ღედანი; ქაღალდი; 28X25 სმ; მხედრე- 

ლად ნაწერი; სასვენი ნიშნები არ იხმარება; ქორონიკონი 454 (1766 წ.), 

გამოქვეყნებულია: 
აკ კლიმიაშვილი, მორიგე ლამქრის საკითხისათვის XVIII ს. II ნახ. 

აღმოსავლეთ საქართველოში (ხელნაწერთა ინსტიტუტის მოამბე, V, 1963 წ., 

გვ. 206). 

116, ბრძანება ერეკლე II-ისა სარდალ შიოშ გედეონისძისადმი 

მცხეთის გლეზთა თარხნობის შესახებ 

ტექსტი იბეჭდება ექ. თაყაიშვილის გამოცემის მიხედვით (საქართველოს 

სიძველენი, L, 1899 წ., გვ, 273--274). 

117. წიგნი ერეკლე IL-ისა ნეკრესელისა და იასე მოურავისადმი გაღმა 

მხრის საქმეებზე 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #ძ--281; დედანი; ქაღალდი: 39X15,4 სმ; მხედრუ- 

ლად ნაწერი, განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ერთი ან ორწერტილი ყოველი სიტ- 

ყვის შემდეგ. 
თარიღად უზის ქორონიკონი 457 (1769 წ.). 

გამოქვეყნებულია: 

აქ კლიმიაშვილი, მასალები XV-- XVIII სს. ქართლისა და კახეთის 

სადრომოების ისტორიისათვის (კრებული: XIV-XVIII სს. რამდენიმე ქართუ- 

ლი ისტორიული დოკუმენტი, 1964 წ., გე. 15ე––-151). 

635



18, მცხეთის სასარდლოს განწესების წიგნი ერეკლე LL-ისა 

ცსსა, ფ. 226, # 92113. დედანი; 15X 14,5 სმ; დაზიანებული; განკვეთილ–- 

ბის ნიშნად ნახმარია თითო წერტილი. 

გამოქვეყნებულია: 
აკ, კლიმიაშეილი, XV-- XVIII სს. ქართლისა და კახეთის სადრობ-- 

ების ისტორიისათვის (კრებული: XIV-XVIII. სს. რამდენიმე ქართული ისტო- 
რიული დოკუმენტი, 1964 წ., გვ. 142). 

119, წიგნი ერეკლე II-ისა რევაზ ამილახორისადმი მორიგეში მდევრულად 

გამოსვლის შესახებ 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, LIძ--14454; დედანი; ქაღალდი; 13,7X9,8 სმ; მხეღ- 
რული ხელით ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია თითო წერტილი; თარ 

ღად უზის ქორონიკონი უნზ (1769 წ.). 

გამოქვეყნებულია: 
აკ. კლიმიაშვილი, მორიგე ლაშქრის საკითხისათვის, "XVIII საუკ. 1LI 

ნახ აღმოსაელეთ საქართველოში (ხელნაწერთა ინსტიტუტის მოამბე, V, 1361 

წ. გე. 206-––207 | 
(190) ქართლ-კახეთის მოსახლეობა 1770 წელს 

იბეჭდება ალ. ხახანაშვილის პუბლიკაციის მიხედეით (კვალი, # 11, 

1898 წ. გე, 194--195), ამ ძვირფასი საბუთის ხელნაწერი, რომელიც ალ. ცაგა- 

რელმა აღმოაჩინა, დაცული ყოფილა მოსკოვის საგარეო საქმეთა სამინისტროს 

არქივის საქართველოს საქმეებში (#ი0XM8 MMV9M9MC760იC8ე2 IM9M0C:702MMMX MC4 

I ნხყვყიხიწსბ I6Mმ) ცნობა ამ საბუთის შესახებ ალ. ცაგარელმა დაბეჭდა რუ- 

სულად (XLV0C. MM8. II20. I100C., 1883 წლის იანვარი). 
საბუთს დართული აქვს ალ. ხახანაშვილის შემდეგი შენიშვნა: 

'„ამით თავდება ეს საინტერესო დოკუმენტი. მკითხველი ხედაეს, რომ იგა 

შეიცავს მცხოვრებთა რაოდენობას, მეფის შემოსავალს ღა ჯარის კაცის რიცხვს 
საქართველოში, ვინც მოინდომებს აქ მოყვანილი მცხოვრებთა რიცხეის შედ- 

რებას ჩვენი დროის რაოდენობასთან, მან კომლი უნდა ხუთჯერ გაამრავლოს, რო- 

გორც მიღებულია სტატისტიკაში. თფილისში 1770 წელს ყოფილა 4000 მცხოვ- 

რები კომლი, ესე, იგი 20.000 სული (4000X5=20,0ე0); ამჟამად (1897 წ. თბი- 

ლისში ირიცხება 160.020 მცხოვრები“. 

ეს ძეგლი მეტად მნიშენელოვანია არა მარტო საქართველოს ეკონომიკური 
ისტორიისათვის, არამედ აგრეთვე საქართველოს სახელმწიფოსა და სამართლის 

ისტორიისათვის, მხოლოდ ამ ძეგლში მოგვეპოვება ცნობა ქართლ-კახეთის მოსა- 

ხლეობის ეროვნებათა მიხედვით დანაწილების შესახებ XVIII საუკუნეში. 

121, ერთგულების პირობის წიგნი მამია გურიელისა სოლომონ L-სადმი 

ტექსტი იბეჭდება ალ. ცაგარელის გამოცემის მიხედვით (IიმM0IV, _L 

1, მს. 1, 1898 წ., გე. 76--77). ჩვენს გამოცემაში ქარაგმები გახსნილია. 

125, წყალობის ვედრებისა და სამსახურის აღთქმის წიგნი ერეკლე 
1I-ისა ეკატერინე II-სადმი 

ტექსტი იბეჭდება ალ. ცაგარელის გამოცემის მიხედვით (I ი8M01VMI, 

+. 1I,- ჩი. I, 1898 წ., გე, 83-84), ჩეენს გამოცემაში ტექსტი დაყოფილია მეხ- 
ლებად და ქარაგმები გახსნილია. 
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13შ. ჯარის დაბარების წიგნი ერეკლე II-ისა რევაზ ამილახორისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, (აძ--6983; დედანი; ქაღალდი; 24X16 სმ: მხედ- 

რელად ნაწერი: განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია თითო წერტილი; თარიღაღ 

უზის ქორონიკონი 460 (1772 წ.). 
გამოქვეყნებულია: 
აკ კლიმიაშვილი, მასალები XVI-XVIII სს, ქართლისა და კახეთის 

სადროშოების ისტორიისათვის (კრებული: XIV-XVIII საუკ. რამდენიმე ქარ- 
თული ისტორიული დოკუმენტი, 1964 წ., გვ. 130). 

ზემო ქართლის მდევრობის განწესება ერეკლე · II-ისა 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, LIძ--13714; დედანი; ქაღალდი; 43,8X17 სმ; მხედ– 
რული ხელით დაწერილი; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია თითო წერტილი. 

გამოქვეყნებულია: 
ა. კლიმიაშვილი, ზემო ქართლის მდევრობის განწესება ერეკლე 

II-ისა (მაცნეს, M# 1, 1966 წ., გვ. 93––-95). 

12ნ. შეწირულების წიგნი სოლომონ I-ისა, ქუთაისის 

ღმრთისმზობლისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, /#ძ--2222; პირი; ქაღალდი; მხედრულად ნაწერი; 

თარიღად უზის 1773 წ. 

სიგელში მოხსენიებული „ძველი დავთარი", „ძველი მატიანე“, „ძველი ნა– 

წერი“, „ძველი გუჯარი“, „ძველი გრაგნილი“ ქუთაისის საყდრის 1578 წლის გა- 

მოსაღების დაეთარს უნდა გულისხმობდეს. 

1520. მეგობრობის დადგინებულობა ერეკლე II-ისა და სოლომონ I-ს შორის 

ტექსტი იბეჭდება ა. ცაგარელის გამოცემიო (წ 0მM0IV, IL II, 8Mი. 

I, 1898 წ., გვ. 94--–96). ჩეენს გამოცემაში ქარაგმები გახსნილია. 

. /L 

(ნწ ქმორითას ლამქრობის განაჩენი , 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, LI0--1614; LIძ–-11640 და 1Iძ--1611: დედნები; 

ქაღალდი; 491X15 სმ; 100X15  სშ; 367X-14,5 "სმ; მხედრულაღ ნაწერი XVIII 

საუკუნის 70-იანი წლების ხელით; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია თითო წერ- 

ტილი. თარიღად უზის 1774 წ. სულ ღაცულია განჩინების 9 დედანი და 3 პირი. 

ჩვენს გამოცემაში LIძ--1614 ნუსხა აღნიშნულია ს ლიტერით, LIძ--11640 

აღნიშნულია 8-თი, ხოლო ILIძ--1613 ნუსხა აღნიშნულია C-თი. 8 ნუსხა 

ნაკლულია, მასში არ არის განჩინების 3--I4 მუხლების შემცველი ტექსტი. ქა- 

რაგმები ყველგან გახსნილია ხელნაწერთა ვარიანტული სხვაობანი ნაჩვენებია 

სქოლიოებში. 

1958, ბრძანება გიორგი ბატონიშვილისა ბოქაულთ-უხუცეს 

ზურაბისაღდმი ლარგვისის მონასტრის “შეუვალობის შესახებ 

ტექსტა იბეჭდება ექ თაყაიშვილის გამოცემით (საქართეელოს სიძ- 

ქელენი, ტ, LI, 1909 წ., გვე. 458). 
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129. განწესება ერეკლე LI-ისა და ანტონ I-ისა დოდოს მოწასტრის 
ყმა მამულის დავით-გარეჯის არქიმანდრიტისათვის მიბარების შესახებ 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, /#ძ--727; დედანი; ქაღალდი; 49X33 სმ; მხ--. 
რულად ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია თითო. წერტილი იშვია>, აღ; 
თარიღად უზის ქორონიკონი 467 (1779 წ.). 

110. ბრძანება ერეკლე მეფისა მემანდრების სარგოს შესახებ 

ტექსტი იბეჭდება შ. მესხიას გამოცემის მიხედვით (მასალ? 
საქართველოს და კავკასიის ისტორიისათვის, ნაკვეთი | (26), 1948 წ, გე, 75 

111, განჩინება ბარისა და მთიურთა ადგილთა 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, C2ძ--885; 5ძ--491; და ILI--1283, ტექსტი იბეჰ- 

დება ი. ფ უტკარაძის გამოცემის მიხედვით (ქართველ მთიელთა სამართლი» 

ისტორიისათვის, 1964, გე. 105-–-110). 

112. სათხოვრის წიგნი ერეკლე II-ისა ეკატერინე II-სადღმი 

ტექსტი იბეჭდება ი. ცინცაძის გამოცემის მიხედვით (1783 წლის მფ:ო- 
ველობითი ტრაქტატი, 1960 წ., გე. 195--197). ტექსტი მუხლებად ჩეენ დავყა- 

ვით. 

133, სახელოს წყალობის წიგნი ერეკლე II-ისა ზაალ საამისშვილისადმი 

ტექსტი იბექდება შ. მესხიას გამოცემის მიხედვით (მასალები საქართვე- 

ლოს და კავკასიის ისტორიისათვის, ნაკვეთი I(26), 1948 წ., გე. 62). 

VI 184. ტრაქტატი ქართლ-კახეთის სამეფოს რუსეთის მფარველობაში 

შესვლის შესახებ 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, IIძ-–2073; დედანი; ეტრატი ორ რველად. ხელნა- 

წერს ახასიათებს „V«-სა და ?-ს უადგილო ხმარება, თარიღად უზის 1783 წ. ჩვენს 

გამოცემაში უც კომპლექსი შეცვლილია უე-თი, სხვა მხრივ დაცულია ხელნაწე- 

რის ორთოგრაფია, ქარაგმები ყველგან გავხსენით დაყოფით დაბეჭდილი სიტ- 

ყვები დედანში ასომთავრულითაა დაწერილი, 

ქართული ტექსტის პარალელურად ჩვენ ვბეჭდავთ ტრაქტატის რუსულ 

ტექსტს, რომელსაც ასევე აუტენტური ძალა ჰქონდა. ჩვენი დაკვირვებით ქართუ- 

ლი ტექსტი რუსულიდან უნდა იყოს თარგმნილი, თუმცა რუსული ხელნაწერის 

გარეკანზე აღნიშნულია, რომ ტექსტი თარგმნილია ქართულიდან, მაგრამ ეს გეი- 
ანდელი მინაწერია, ჩეენს მოსაზრებას ამტკიცებს ქართული „ტექსტის ენა, რომ; 
ლიც მეტისმეტად მწიგნობრული, მძიმე და ძნელაღ გასაგებია, მთარგმნელს ა” 
აქვს გამოყენებული ქართული იურიდიული ტერმინოლოგია. იგი რუსული ტემ- 

ტების მიბაძვით ხელოვნურად ქმნის ტერმინებს, რომელთაც იმდროინდელი ქა”- 
თული დიპლომატიკა არ იცნობს და არც შემდეგ დამკვიდრებულა ქართულ იური- 
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დიულ ტერმინოლოგიაში. ზოგიერთი სიტყვა რუსულიდან გადაუთარგმნელად შე- 

ტ:ნილია ქართულში. რუსული ტექსტის მოშველიების გარეშე თითქმის შეუძ- 
ლებელია ქართულში ზოგიერთი ადგილის გაგება. 

ხუსელი ტექსტი იბეჭდება #8I1ი, დ. „IიმMIმIIძ, 17803 IL, ჯუ. M# 178. 
ხელნაწერის მიხედვით", 

ხელნაწერის პირველ გვერდზე ასეთი წარწერაა: 

VII. Cს 1I006M–+ IMი00IმVIIIICMMM”ს 

#I 

XMM0-C000%'ხ 

38MMI10%CIMM01 M6X#IV 69 IIMI0600100CMMMრს 804II96C180M% II LIმ- 

იიMს Mმ20CI2MIIMCMIMM“რს M ILL2XCIMIICMIIMზ, Mი0ეMIMIICM- “ნ CIIMVი2- 
309IMVყ6M+ს, 0 ოI0M3MმIIVM4 MM 860X08M0M 8M2C6IM M 00M008MI6Iხ- 
CI882 9 MMილ002100-MV0,0 86MIლC+82 8-600CCMIICM0!!: 0მ3MCIICLL- 

MხIMI Cს (10M9M0CM0MVხIMV 6-0 8ხ | 600IMC8CM0M X#0C600CIM 24--0 
MIი»8 1783 #. ყგ | 0V3IIIICM0M #93ჩნIMC, Cს 960008010" ს0CCMVM- 
6MC9MM4ს 6 M8VM90 CCM00CIIხIMII M# 4 CლC1202IMხIMM 80IMMVI2MM. 

მინაწერი ხელნაწერის შეორე გეერდზე: (““ 

1783. ი”-080ი 0 ი0MM9IMM | იწ„3I ი00ს5 00M008M70ჰ5C1980 090CCVII. 

Mჯე1L6 §სL IC 0I0Lხ60L019%, #CC0Xძტ ლხეL 18 ILLს§516 ბ 18 C60»>1ლ. 
ორივე ეს მინაწერი გვიანდელ ხანას ეკუთვნის, 
ტრაქტატის ქართული ტექსტი შეიცავს ხელნაწერის 3L--8I, ხოლო რუსული 

9L--16V, ჩეენს გამოცემაში დაცულია რუსული ხელნაწერის ორთოგრაფია, 

1783 წლის ტრაქტატის რუსული ტექსტი დაბეჭდილია: 110906 C06ჩ0გ6MII6 ვვ- 

#X0M08 ჩ0CCMM6CMCIMI MMი060MM C 1649 L., 1. XXI, 1781-1783 LV, CII6, 1830 L,, 
გვ. 1013 –– 1017. 

ტრაქტატის ქართული და რუსული ტექსტი ვრცელი გამოკვლევით 1960 წელს 
გამოაქვეყნა პროფ, ი. ცინცაძემ (1783 წლის მფარველობითი ტრაქტატი, 

1960 წ). 

ს 

ნუსხა ქართლ-კახეთის თავადებისა და აზნაურებისა 

ტექსტი იბეჭდება ხელნაწერთა ინსტიტუტის სამი ნუსხის: LI--101, II--1129, 

LI--399 მიხედვით. სამივე ხელნაწერში სია ქართლ-კახეთის თავადებისა და აზნა- 

ურებისა დართული აქვს 1783 წლის ტრაქტატს. სამივე ნუსხა წარმოადგენს შემ- 

დგომ გადაწერილ პირს დედნისა. მაგრამ ისინი ერთი ღედნიდან არ უნდა მომდი- 

ნარეობდნენ, სხვაობა ამ სამ ნუსხას შორის ნაჩვენებია სქოლიოებში. 

ეს საბუთი წარმოადგენს 1783 წლის ტრაქტატის დანართს. თუმცა, შედგენი- 
ლაა ერთი თვით ადრე ტრაქტატზე (ტრაქტატი 17813 წ. 24 ივლისს, თავად-აზნა- 

"ხელნაწერის ფოტოპირი დოე. გ. პაიჭაძემ გადმოგეცა, რისთვისაც დიდ 

მადლობას მოვახსენებთ, 
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ურთა ნუსხა-23 იენისს) როგორც ჩანს, ნუსხა წინასწარ მომზადდა ტრა1ტ.. 

ტისათეის დასართავად. ტრაქტატის მე-9 მუხლში ნათქვამია, რომ უგანათლებე. 

ლესობა ერეკლე 1I-ისა, „შეიკრჯს წარგზავსად კარისადძი მისისა დიდებულები, 

ნუსხასა ყოველთა კეთილშობილთა გუართასა, რათამცა მით 
შესაძლებელ იყოს ცნობად ნამდჰლი ზედმიწევნილება», თუ რომელსა ეითარიმე 
ნამდვილი ეშესაბამების სამართალი“. 

სია ქართლ-კახეთის თავადებისა და აზნაურებისა დაცულია აგრეთვე ხელ- 

ნაწეროა ი-სტიტუტის 5ძ--5512, 5ძ--5505, 5ძ--5506 და 2ძ --5508 ნუსხებში, 
აქედან 5ძ--5512 ხელნაწერში სია ერთვის ტრაქტატის ტექსტს, ხოლო უკანასკნელ 
სამ ნუსხაში შემონახულია მარტო სიები ტრაქტატის გარეშე. 

თეძმის ხეობის მდევართა უფროსობის წყალობის წიგნი ერეკლე 

ქ II-ისა თეიმურაზ ჯავახიშვილისა ლა ნინია 

გლაურჯიძისადმი 

  

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, IIძ--140531; დედანი; ქაღალდი; 20,5X16 სმ; 
მხედრულად ნაწერი. განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია თითო წერტილი ყოველი: 
სიტყვის შემდეგ. თარიღად უზის ქორონიკონი 472 (1784 წე. 

137, ქალაკის მოურავის სარგო 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, 5ძ--781; ქაღალდის გრაგნილი; 312 X 16,5 სმ; მხედ- 
რულად ნაწერი, განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია თითო წერტილი, ტექსტი გ.- 

მოქვეყნებული აქვს ექ. თაყაიშვილს (საქართველოს სიძველენი, II,. 1909 წ.,- 

გე. :23--528). 

188, ქალაქის მოურავის სარგო 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, 5ძ--782; დედანი; ქაღალდი; 151X16 სმ; მხედ– 

არულად ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ორწერტილი იშვიათად. ტექ- 

სტი გამოაქვეყნა ექ თაყაიშვილმა (საქართველოს სიძველენი, II, 1907, 

გვ. 528–– 531), 

ე. გაბაშვილმა აღნიშნა ქალაქის მოურავის სარგოსა და სპარ– 

სული დასტურლამალის მსგავსება, „თუ შევგუედარებთ „ქალაქის მოე რა- 

გის სარგოს წიგნის“ შინარსს „თაზქირათ ალ-მულუქში“ მო- 

თავსეუბულ ისფაჰანის ტარულღას გარიგების წიგნის სათანადო ადგილებს, გასაგები 

გახდება ის თვალსაჩინო მსგავსება, რაც ისფაპანის ტარუღასა ღა ქალაქის მოუ-. 

რავის ადმინისტრაციულ თუ სასამართლო კომპეტენციათა შორის არსებობდა? 

(„სპარსული დასტურლამალი", უნივერსიტეტის  “მრომები, XXXVხ, 1949 წ. 

გე. 2114. 

199. ხელშეკრულება ერეკლე 1I-სა და ახალციხელ სულეიმან 

ფაშის შორის 

ტექსტი იბეჭდება ი. ცინცაძის გამოცემით (1783 წლის. მფარველობითი 
ტრაქტატი, 1960 წ., გვ. 256-–-257). 
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110, ბრძანება დარეჯან დედოფლისა ურბნელ იუსტინესადმი ღმრთისმშობლის 

ეკლესიის მიბარების შესახებ 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, „#.ძ--536, დედანი; ქაღალდი; 28X12 სმ; მხედ- 

ბულად ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია თითო წერტილი ყოველი 

სიტყვის შემდეგ. თარიღად უზის ქორონიკონი 474 (1786 წ). 

141, ერთობის ტრაქტატი ივერიელთა მეფეთა და მთავართა 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, LIძ–- 1335; პირი; ქაღალდი; მხედრულად ნაწერი. თა- 

რილად უზის 1790 წ., ეს ნუსხა ჩვენს გამოცემაში აღნიშნულია # ლიტერით, ზო- 

ლო პლატონ იოსელიანის ტექსტი (ცხოვრება გიორგი მეცამეტისა, აკ. გა- 
წერელიას რედაქციით, 1936 წ., გვ. 18--23) აღნიშნულია 8-თი. = 

112, განწესებანი საქართუელოს მეფის ირაკლისნი ძეთა /”6ი6“ 

თჯსთადმი სამეფოისათჯს საქართუელოისა 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, 5ძ--2140; პირი; ქაღალდი; მხედრულად ნაწერი; 

შეიცავს 27 გვერდს. თარიღად უზის 1791 წ. ქართული ტექსტის პარალელურად 
არის რუსული თარგმანი, შესრულებული ბატონიშვილის მირიანის მიერ, ტექსტი 

პირველად გამოაქვეყნა ექ. თაუაიშვილმა (საქართველოს სიძველენი, I, 

1899 წ., გვ. 211--235) და ეჭვი გამოსთქვა განწესების ნამდვილობაში, მაგრამ 
ამავე ნაშრომის მეორე გამოცემაში თვითონვე უარყო ეს აზრი (საქართველოს 

სიძველენი, გამოცემა მეორე, წიგნი I, 1920, გვ. 200). 

ჩვენს გამოცემაში მუხლების აღმნიშვნელი ასოები შეცვლილია ციფრებით, 
უს კომპლექსი –- უე-თი, ქარაგმები ყეელგან გახსნილია, 

143, წიგნი გრიგოლ დადიანისა სოლომონ II-სადღმი ქურდების დასჯის 

შესახებ 

ტექსტი იბეჭდება გამოცემით: #VIVხ M20Mმვლ«ის 20XC0(ლმCII9C6CV0I0 M0- 

VIICCII6I0, 1. 1, (IIთMMC. 1866 წ., გვ. 60 -– 61. 

144. ჯარის დაბარების წიგნი ერეკლე 1I-ისა იოაწე ამილახორი- 

"შვილისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #ძ--1350; დედანი; ქაღალდი: 16,1X16 სმ: მხედ- 
რულად ნაწერი; განკეეთილობის ნიშნად იხმარება თითო წერტილი: თარიღაღ 

უხის ქორონიკონი 48ე (1792 წ... 

გამოქვეყნებულია: 
აქ კლიმიაშვილი: მასალები XV-XVIII სს. ქართლისა და კახეთის 

სადროშოების ისტორიისათვის (კრებული: X IV--XVIII. სს. რამდენიმე ქართული 

ისტორიული დოკუმენტი, 1964 წ., გვ. 130). 

145. ბეითალმანი მამულის წყალობის სიგელი ერეკლე II-ისა იოსებ 

ჟორღანაშვილისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, C)ძ--8922; დედანი; ეტრატი; 51X49 სმ; განკეე- 
თილობის ნიშნად ნახმარია მძიმე, წერტილი და ორწერტილი; მხედრული ხელით 
დაწერილი; თარიღად უზის 1793 წ, 

41. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ- II 641



140. ჯამაგირის წიგნი ერეკლე II-ისა მდივანბეგ ჩოლოყჟაშვილისადმი 

ტექსტი იბეჭდება შ. მესხიას გამოცემის მიხედვით (მასალები საქართ-ე- 
ლოს და კავკასიის ისტორიისათვის, ნაკეეთი I (26), 1948 წ. გვ. 51). “ 

1. ჯარის დაბარების წიგნი ერეკლე II-ისა ოთარ ამილაზვრისადმი 

ტეკატი იბეჭდება აკ, კლიმიაშვი ლის პუბლიკაციის მიხედვით (XIV- 
XVIII სს. რამდენიმე ქართული ისტორიული დოკუმენტი, 1964 წ. გქ. 131). 

148. პირობის წიგნი გიორგი ბატონიშვილისა იულონ და ალმასხან ბატო- 

ნიშვილებისადმი ტახტის მემკვიდრეობის შესახებ 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, 5ძ--2141; პირი; ქაღალდი; მხედრულად ნაწერი; 

თარიღად უზის 1797 წ. 

140, განწესება ერეკლე მეფის დაკრძალვისა 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, 5--105; დედანი; მხედრულად ნაწერი; კრებული 
დავით რექტორისა. განწესების ტექსტი ხელნაწერის 19L--26L შეიცავს. თარიღად 

უზის 1798 წ, ჩეენს გამოცემაში უმ კომპლექსი შეცვლილია უე-თი, სხე» მხოიქ 

დაცულია ხელნაწერის ორთოგრაფია. 

განწესება შედგენილია თელავის სემინარიის რექტორის დავითის მიერ. 

უეჭველია, რომ ამგვარი განწესება საქართველოში ძველადაც იქნებოდა შედგე- 

ნილი ისე, როგორც თავის დროზე შედგენილი იყო „წესი და განგებაი მეფეთა 

კურთხევისა”, მაგრამ, როგორც ჩანს, დაიკარგა და საჭირო გახდა ახლის მედგენა. 

150. ბრძანება გიორგი XII-ისა საეკლესიო ჟმების გააზატების 

შესახებ 

ტექსტი იბეჭდება გამოცემით: 4MIხს I#208%#83CM010 26X60L020MM6CCM0X% M#0- 

MMCCMCI0, I. 1, IMCთMMC, 1866 L., გვ. 47 –– 48. 

161, თხოვნა გიორგი მეფისა იმპერატორ პავლე I-სადმი ქართლ-კახეთის 

მეფედ. მისი დამტკიცების შესახებ 

ტექსტი იბეჭდება ალ. ცაგარელის გამოცემის მიხედვით (I 9მX0- 

1ხI, 1. 11, 8ხIIVCMX 1, გვ. 155 -– 156). ჩვენს გამოცემაში ქარაგმები გახსნილია. 

189. აზრი-მოხსეწებანი გიორგი მეფისა იმპერატორ პავლე I-სადმი 

საქართველოს რუსეთთან შეერთების შესახებ 

ტექსტი იბეჭდება ალ. ცაგარელის გამოცემის მიხედვით (I 9მM01ხ), |. 

1 ხხIIVCM 1, გვ. 187 –– 188). ჩვენს გამოცემაში ტექსტი დაყოფილია მუხლე- 
ად. 

16წმ. ოქმი გიორგი მეფისა დავით-გარეჯის წინამძლვრის არზ%ზაზე მონასტრის 

ყმების ჯარიდან განთავისუფლების შესახებ 

ტექსტი იბეჭდება გამოცემით: #MXLI ILმ8M23CMის0 20X60+ი0მCIIV6CV00 M0- 
MMCCMC10, 1. 1, IMდMიC, 1866 წ., გვ. 48 –- 49, 
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154. წყალობის წიგნი დავით მემკვიდრისა იოანე ციცქისშვილისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #ძ--1020; დედანი; ქაღალდი; 58,5 X 38 სმ; განკვე– 

თილობის ნიშნად ნახმარია ხან მძიმე და ხან წერტილი; თარიღად უზის 1801 წ. 

155, ბრძანება დავით მემკვიდრისა ზაქარია ანდრონიკაშვილისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #ძ04--174; დედანი; ქაღალდი; 31,5X13,5 სმ; მხედ–- 

რულად ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია თითო წერტილი იშვიათად. 
თარიღად უზის ქორონიკონი 489 (1801 წ), 

156, სარქარდრობის წყალობის წიგნი დავით მემკვიდრისა ბეჟან 

ამილახვარისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #ძ--10589; დედანი, ქაღალდი; 44,5X2I,5 სმ; 
მხედრულად ნაწერი; განკეეთილობის ნიშნად ნახმარია ხან წერტილი და ხან ორ- 
წერტილი, ზოგჯერ მძიმეც. თარიღად უზის 1801 წ. 

151. სარგოს განწესების წიგნი დავით შემკვიდრისა ბეჟან 

ამილახვრისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, „#.ძ--1404; დედანი; ქაღალდი; 21X15,5 Lმ; 

მხედრულად ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარიათ ზან წერტილი და ხან 
ორწერტილი, ზოგჯერ მძიმეც. თარიღად უზის ქორონიკონი 489 (1801 წ). 

168, წქალობის წიგნი დავით მემკვიდრისა ჯანდიერის შვილებისადმი 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, #9ძ--2171; დედანი; ქაღალდი; 18,5X31 სმ; მხედ- 
რულად ნაწერი; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ხან წერტილი, ხან ორწერტი- 
ლი, ზოგჯერ მძიმეც. ბოლონაკლული, უთარიღო; საბუთს ვათარიღებთ დავითის 

მემკვიდრეობის დროით (180) წ. 

1590. მანიფესტი პავლე IL-ისა საქართველოს რუსეთთან შეერთების შესახებ 

მანიფესტის ქართული ტექსტი იბეჭდება ხელნაწერთა ინსტიტუტის 5ძ -5012 

ნუსხის მიხედეით, რუსული ტექსტი დაბეჭდილია: I)0MM0გ C06ეგყI 3მM0M08 

ს0CCIIMCMCII IIM0I 6MM C 1649 L., ». XXVI, 1800 -- 1801, CI 6, 19430, გვ. 502. 

160. მანიფესტი ალექსანდრე I-ისა საქართველოს რუსეთთან შეერთების 

შესახებ 

მანიფესტის ქართული ტექსტი იბეჭდება პლ. იოსელიანის მიხედვით 

(ცხოვრება გიორგი მეცამეტისა, აკ. გაწერელიას რედაქციით, 1936 წ., გვ. 234– 
239). 

რუსული ტექსტი დაბექდილია: I10MM06 C060მ8მMMC 38#0M08 ჩ0CCIIICM0CIL IIM- 

ი6იXI C 1649 L,, I. XXVI, 1850-–- 1801, CIIნ, 1830 წ., გვ. 792 - 784. 
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101, ქიზიყის მოურავის სარგო შედგენილი რევაზ ანდრონიკაშვილის მიერ 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, ILIძ--310; პირი; ქაღალდი; მხედრულად ნაწერი; 
თარიღად უზის ქორონიკონი. 490 (1802 წ). 

ხელნაწერში ტექსტი მუხლებად დაყოფილი არ არის, 

109. მუხლნი სათხოვარნი სოლომონ II-ისა ალექსანდრე L-სადმი 

იმერეთის სამეფოზე მისი უფლებების დამტკიცების შესახებ 

ხელნაწერთა ინსტიტუტი, 5ძ--5032; პირი; ქაღალდი; მხედრულად ნაწერი. 

ჩვენს გამოცემაში ტექსტის ქარაგმები გახსნილია, უმ კომპლექსი შეცვლილია 

უე-თი, 

108. საქართველოს ძველთაგან და ჩვეულებითად ქართველ მეფეთა 

დროთა შემოღებულნი სჯულნი 

ცსსა, ფ. 1; # 2135; დედანი; ქაღალდი; 41,8X34,6. 

ტექსტი იბეჭდება ჩვენი გამოცემის მიხედვით (საქართველოს ჩვეულები=ი 
სჯული, 1960 წ., გვ. 41–-–80). 

ჩვეულებითი სჯული ქართული ადათობრივი სამართლის კრებულია, და არა 

საკანონმდებლო ძეგლი. მაგრამ რაკი იგი წარმოადგენს საუკუნეების განმავლო- 
ბაში საქრთველოში მოქმედ დაუწერელ სამართალს, „ქართული 

სამართლის ძეგლების“ წინამდებარე სერიაში მისი შეტანა აუცილებელია არა მარ- 

ტო გამოცემის მთლიანობის, არამედ მოქმედი სამართლის ისტორიის თეალსაზ- 
რისითაც. 

104, სჯულის დადება სამეგრელოს მემკვიდრე-მმართველის 

დავით დადიანის მიერ 

საბუთი იბეჭდება გაზ. „შრომა“, M# 10, 1881 წ. გამოქვეყნებული ტექ- 
სტის მიხედვით, გაზეთისათვის ეს საბუთი ცნობილ მკვლევარს ალექსანდრე 

მირიანის ძე ჭყონიას გადაუცია. 

ტექსტს დართული აქეს ალ. ჭყონიას შემღეგი შენიშენა: 
„ამ დოკუმენტს ორნაირი თვალსაჩინო მნიშვნელობა აქვს ჩეენთვის. ერთი 

ისტორიული: ეს დოკუმენტი არღვევს იმ საზოგადოდ გავრცელებულს შემცდარ 

აზრს, ვითომც სამეგრელოში, რუსის მმართველობის 'შესვლამდის, სიგელების 
შედგენა არ ექვემდებარებოდა არავითარს წესსა და რიგს, ვითომც ყეელა სიგე- 

ლების შინაურულად შედგენა შეიძლებოდა და ამისთანა სიგელებს სრული კა- 

ხონიერი ძალა ექნებოდა, 

გარდა ამისა, ამ დოკუმენტს აქვს დღესაც პრაქტიკული მნიშვნელობა, რად- 

განაც ამ კანონის ძალით უნდა იყენენ განხილული ის სიგელები, რომელნიც და- 

წერილან 1841 წლიდან 1857 წლამდის, ე. ი. სამეგრელოში რუსეთის მმართვე- 
ლობის დადგენამდის“", 

დავით დადიანის სჯულდღება ქართული სასამართლო წარმოების მეტად მწი- 

შენელოვანი საკანონმდებლო ძეგლია. ამიტომ, მიუხედავად იმისა, რომ წინამდე” 

ბარე ტომი XIX საუკუნის დასაწყისით მთავრდება, ხოლო სჯულდება შედგენ“- 

ლია ქართლ-კახეთის სამეფოს რუსეთთან შეერთების 40 წლის შემდეგ, მისი აჭ 

დაბეჭდვა საჭიროდ მივიჩნიეთ. 
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საძიებლები





საკუთარ სახელთა საძიებელი 

ა. პირთა სახელები” 

აბაზაძე 106 
აბაზასძე ნავრო%ზ 106 

აბაზ-ყული-ხანი 390 

აბაშიშვილი დავით 240 

აბაშიძე. ბატონი აბაშიძე 192 
აბაშიძე გიორგი 190 
აბაშიძე ნიკოლაო% 403 

აბაშიძე პაატა 403 

აბაშიძის ძე მაქსიმე, ქუთათელ-მიტრო- 
პოლიტი აბაშიძის ძე მაჟსიმე 429 

აბრაამ, ამბა ალავერდელი აბრაამ 128 
ადარნესე 21 

ადარნასე, მეფე ადარნასე 105 
ავაგ სარგისი 65 
ავალიშვილი ზაზა 240 
ალექსიოს, პატრიარხი ალექსიოს 153 
აბესაძე 59 

აბულეთის ძე ძაგან 69, 71 
ავგაროზის ძე აბრაჰამ, კარის მწიგნო- 

ბარი აბრაჰამ ავგაროზისძე 97 
ალექსანდრე (ლეონ კახთა მეფის ძე) 

მეფე ალექსანდრე 190; პატრონის ლე- 
ონის ძე მეფეთ მეფე პატრონი ალეჟ- 
სანდრე 197; პელმწიფე ალექსანდრე 
293; მეფეთ-მეფე პატრონი ალექსანდრე 
195 

ალექსანდრე (სიმონ I-ის ძმა) 194 

  

  

ალექსანდრე (სიმონ I-ის ძე) 194 
ალექსანდრე, ბაქარის შეილი ალექსანდ- 

რე 454, 455 
ალექსანდრე (ძე სოლომონ I-სა), უფ- 

ლისწული ალექსანდრე 430; ბატონი- 

შვილი ალექსანდრე 433 

ალექსანდრე მეფე 1, მეფეთა მეფე 
ალექსანდრე 67, 118, 121, 124, 128: 

მეფეთა მეფე ალექსანდრე დავითიან- 

ბაგრატონიანი 118; მეფე ალეკსანდრე. 

184; დიდი ალექსანდრე 353 

ალექსანდრე მეფე (გიორგი VIII-ის ძა) 

136; პატრონი მეფე ალექსანდრე 133 
ალექსანდრე პირველი პავლეს ძე, იმპ-- 

რატორი ალექსანდრე პირველი, პაე- 

ლეს ძე და თვითმპყოობელი ყოვლისა 

როსიბისა და სხვათა და სხვათა 547, 

552, ჯელმწითე იმპერატორი ალე:- 
სანდრე პავლეს ძე, თეითმპჰყრობელი 

ყოვლისა რუსეთისა 561 

ამილახვრისშვილი ბეჟან 240, 547, 548 

ამილახვრიხსშვილი რევაზ 240 

ამილახორი ანდუყაფარ 221 

ამილახორი გივი 402 

ამილაზორი რევაზ, ბატონი ამილახორი 

რევაზ 426 : 
ამილაზორისშვილი 427 

ამირეჯიბი რევაზ 228 

ამირაჯაბის ქობულის ძე ბეღე 75 

# საძიებელს აკლია ქვემოთ მითითებულ გვერდებზე აღნიშნულ პირთა სა- 
ხელები: გვ. 241–.252, 265, 277 –-278, 288- 293, 297, 308--309, 313--315, 385-- 
3ჰ87, 405–-407, 483--492, 537-- 540. 
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ამირინდო 133 

ამსაკგან 133 

ანა დედოფალი (ბაგრატ V-ის თანა- 
მეცხედრე) დედოფალი ანნა 126 

ანა დედოფალი (ერეკლე I-ის თანამეც- 
ხედრე) 21C, 330, 331 

ნა დედოფალი (ერეკლე II-ის თანა- 

შეცხედრე) 336, 396 
' ნახანუმ დედოფალი (თეიმურაზ II-ის 

თანამეცხედრე) დედოფალთ-დედოფა- 
ლი პატრონი ანახანუმ 398, 402 

ანდროსიკე 123 

ანტონ (დავით-გარეჯის ბერი) 65 

ანტონ (დავით მეფის მწირველი) 75 
ანტონ 1, კათალიკოხ პატრიაქი ან- 

ტონი 398; ყოვლისა ზემოისა საქარ–- 
თეელოის.)ს მამათ-მთავარი ანტონი 

400; ბატონისშვილი კათალიკოზი ან- 
ტონი 427; კათალიკოზი უფალი ან- 
ტონი 418; ყოვლისა ზემოისა საქართ- 

ველოისა მამათ-ძთავარი მეფის ძე ან- 

ტონი 448 

ანტონ 11, საქართველოს კათალიკოს პატ- 
ოიარხი, ალავერდელი მიტროპოლი- 

ტი, ძე მეფისა ირაკლი მეორისა ან- 

ტონი 397. 503, 531, 542 
ანტონ მარტმყოფელი, მამა ანტონი 352; 

ღირსი მამა ანტონი 362; წმიდა მამა 

ანტონი მარტო-მყოფელი 351; წმიდა 
ანტონი 367, 375; წმიდა ანტონ მარტ- 

მყოფელი 369; ღმერთშემოსილი მამა 
ანტონი 373 

ანტონ ჭყონდიდელი 32; მთავარეპისკო- 

პოსი ანტონ ჭყონდიდელი 30, 31, 34 
არჩილ მეფე (ქართლის მეფე), მეფე არ- 

ჩტილ 47; მეფეთა-მეფე არჩილ 49 

არჩილ მეფე (კახთა მეფე) 392 
არჩილ, პატრონი არჩილ 224 

არსენი 40, 42 

არსენი, პატრიაოხი არსენი 159 
არსენი ბერი, ბერი არენი 12, 13, 16, 

20 

არსენ იყალთოელი 89 
არსენი მანგლელი 42: არსენი მანგლე- 

ლი მთავარეპისკოპოსი 66 
არსენი სამძივარი 26 

648 

არსენი მწირი (კათალიკოს და მწიჯნო- 
ბართ-უხუცეს ყოფილი) 37, 40, «3 

არსენ ქართლის კათალიკოსი 4ე--42 

ასიბა 66 

ასან-მირზა (თეიმურაზ II-ის ძმისწელი| 
395; ბატონიშვილი ასან-მირზა 3% 

ალა-მამად-ხან 507: აღა-მაჰმ:დ-ხანი 
553, 569 

აღბულა 57, 58 

აწრელისძე იაკობ, მწიგნობარი იაკობ 
აწრელისძე 31 

ბ 

ბაბუცაშვილი 195 

ბაგრატ (აფხაზთა მეფე) 4 
ბაგრატ (ალექსანდრე I-ის ძმა) 67 

ბაგრატ (გიორგი XI-ის ძე), პატრონი 

ბაგრატ 227, 229 

ბაგრატ III (იმერთა მეფე) მეთეთა 

მეფე დიდი მეფე ბაგრატ 177; 
დიდი მეფე ბაგრატ 1789; მეჯეთ-მე- 

ფე ბაგრატ 18წ8ქ, 184, 189 
ბაგრატ IV კურაპალატი 8, 10; ბაგრატ 

აფხაზთა მეფე 7 

ბაგრატ V, მეფე ბაგრატ 126 

ბაგრატ VI, ბაგოატ-მეფე 137; ღმრთივ- 

გჯროგ.ნოსაწი "მეფეთა-მეფე ბაგრატ 
140, 142 

"ბაგრატიონი იოანე, თავადი იოანე კონ- 
სტანტინოვიჩი ბაგრატიონი 462; თა- 

ვადი იოანე ბაგრატიონი 476, 481 

ბაგრატუნიანი ანდრონიკე 98 

ბაედარის ძე ხოსია 110 

ბანდასძე იოვანე, ბანდასძე დეკანოზი 

იოვანე 107 

ბამანძურიძე, 

200 

ბარათაშვილი გოსტაშაბ 214 

ბარათაშვილი როსაბ 194 

ბარათაშვილ-ორბელიშვილი ვახტანგ 

226 

ბასილი ბერძენთა მეფე 9! 

ბასილი კათალიკოზი 191 

ბასილ ჭერემელ-ეფისკოპოზი 201 

ბაქარ, მეფეთ-მეფე პატრონი ბაქაო 331 

გლეხნი ბამანძურიძენი



ბატონი პატრონი ბაქარ 332; მეფე 

ჰატოონი ბაქარ 388 

ბაღათარ 113 
ბახუტა 68 

ბებურ. ბაზიერთ-უხუცესი ბებურ 196 

ბევროზ 13), 13) 

ბეჟან 130, 131 

ბერაძე ბერა 329 

ბიბილური 102 

ბორტყოლა 98 

ზრაჭი 29 

ბრუტაის ძე დანგა 24 

ბრუტას შვილი 113 

ბულალაშვილი 201 

ბურდიას-შვილი 114 

ბურჯანაძე 178 

ბუღბაფაის ძე იოსებ 58 

გ 

გაბაშვილი 135 

გაბრიელ კათალიკოზი გაბრიელ 12 
გაბრიელ, კარის ხუცი მოძღუარი გაბ- 

„ რიელ 152 

გაგასძე 106 

გამრეკელი თორელი 92 

გარაჟანიძე 200 

გარაჟანისძე ცოტნე 77 

გაგო 68 

ქაიხოსრო, ლეჩხუმის სარ- 

ქაიხოსოო 
გელოვანი 
დალ-მოურავი გელოვანი 
523 

გერმანე, დავით-გარეჯის მონასტრის 

არქიმანდრიტი გერმანე 449 
გიადაშვილი ივანე 329 

გნორგი 5 

გიორგი (შიომღვიმისათვის შეწირული 

გლეხი) 31, 33, 34 

გიორგი (ძე ულუ დავითისა) 65 
გიორგი (ძე ქსნის ერისთავ ვირ'შელისა) 

109 

გიორგი (ძე ალექსანდრე I-ისა) 124, 
127 

გიორგი (ძე ალექსანდრე II-ისა), პატ- 
რონი გიოოგი )95, 198, 202 

გიორგი (იმერთა მეფე) შეფეთ-მეფე 
გიორგი 179; მეფეთ-მეფე პატოონი 
გიორგი 19! 

გიორგი, პატოონი გიორგი 184 

გიორგი (სიმონ I-ის ძე) პატოონი გი- 

ორგი 194, 195 

გიორგი (შაჰნავაზხის ძე), პატრონი გი- 

ორგი 224, 226, 227 

გიორგი (ძე ვახტანგ VI-ისა), პატოონი 

გიორგი 334, პ88 

გიორგი (ერეკლე II-ის ძე), უფლისწული 
გიორგი 402. 436, 456: ბატონიშვილი 

გიოოგი 447, 532 

გიორგი, მდივან-ნწიგნობარი გიორგი 

334, 289 
გიორგი, ქართლის მთავარ ებისკოპოზი 

გიორჯი 41, 42, 46, 67, 69 

გიორგი ძე დავითისა 

მეფე გიორგი 107 
გიორგი, წმიდა გიორგი 114; წმიდა გი- 

ორგი ქაშოეთი"სა 116 
გიორგი ალასტანელი 123 

გიორგი კურაპალატი 8, 9 

გიორგი ლაშა 32, 34, 35 

გიორგი მეფე 72 

გიორგი I, მეფე გიორგი 8; დიდი გი- 

ოოგი 91 

გიორგი II, გიორგი ბაგრატოვანი 10; 

გიორგი ბაგრატუმვიანი 11; გიროგი 

ბაგრატონიანი 12 
გიორგი III, გიორგი ბაგოატუნიანი 20; 

გიორგი მეფეთა მეფე 24; გიორგი მე- 
ფე, თამარის მამა 81 

გიორგი ”–” (ბრწყინვალე) 97 

გიორგი VII. გიორგი დავითიან ბაგოროა- 
ტოვანი 100; მეფე გიორგი 110, 114, 
116; 

გიორგი VIII, აფხახეთის და ქართლის 

მეფეთ-მეფე გიორგი 67; მეფეთა-მეფე 
გიორგი 129, 131-- 134, 136 

გიორგი XI (შაპნავაზ11) მეფე გიორგი 
309, 325; მეფე პატრონი გიოოგი 227, 

239, 310, 329, 333; მეფეთ-მეფე. ჭელ- 

მწიფე პატრონი გიორგი 229 
XIII, ყოვლისა საქართვე- 
ქართლის, კახეთისა და 

გიორგი, 1C6; 

გიორგი 

ლოისა, 

649



სხვათა მეფე ზიორგი 419; სრულიად 

ქართლისა, კახეთისა და სხვათა მეფე 

გიორგი 53); მეფე სოულიად საქართ- 

ველოისა გიორგი 544; მეფე ქართლი- 

სა და კახეთისა გიორგი მეათსამეტე 
543; მეფე გიორგი ირაკლის ძე 550 

გიორგი, ძმა ერისთავისა 109, 110 

გიორგი ქართლისა კათალიკოზი 6,7 

გიორგი ჟულარალასი 426 

გლონისთავასძე ანტონე 92 

გლონისთავასძე რატი, წირქუალელი 

გლონისთაქასძე რატი 136 

გლურეიძე ტარიელ 240 

გიშელი 49, 59, 401 

გიჯგიყრელი 200 
გოგრაჯი 21 

გოდერძი 2L 

გოშფარ, ჭიაურთ მოურავი გოშფარ 

207 
გრიგოლ ტფილელი 66 
გრიგოლ, ქართლის ერისთავი გრიგოლ 

39, 40, 41, 42, 43 
გრიგოლ სურამელი, სურამელი გრიგოლ 

მსახურთ-უხუცესი 44, 46; დიდი მსა- 
ხურთ-უზუცეი გრიგოლ სურამელი 

45; გრიგოლ მსახურთ-უხუცესი სუ- 

რაშელი 65 

გუანცა, მეუღლე გუანცა 109 
გუარამ მამფალი 8 

გუერაისძე 60 

გულშარ, 11, 134 

ბუგაკ 103 
გურგენ, ერისთავთ-ერისთავი გურგენ 8 

გურგენ, მეფეთ-მეფე გურგენ 8 
გურიელი ბატონი გიორგი 179, 225 

ბურაელი ბატონი როსტომ 179 

გურიელი მამია 422 

გურუჯი-რევაზი შვილი რევაზ 240 

დ 

დადიან გურიელი სამადავლა, შამადავ– 
ლა 209, 210 

დადიანი გიორგი, დადიანი პატრონი 
გიორგი 179 

დადიანი გრიგოლი 528; მთავარი ოდი- 

659 

შისა და სხვათა სამთავროთა ღადე: 

ანი გრიგოლ 502, 504 

დადიანი დავით, მემკვიდრე-მმართვე=ი 
მენგრელისა დადიანი დავით 585 

დადიანი ვარდან 92 

დადიანი ვამეყ, ველმწიფთე მეთეთ-მეჟ) 
დადიანი პატრონი ვამეც 223 

დადიანი ლევან, ჭელმწიფე პატრონი 

დადიანი ლევან 209, 211 

დადიანი ლეონ, პატოონი ლეონ დ:ჯდი- 

ანი 179 

დადიანი მამია, დადიანი პატოონი მა- 
შია 179 

დავით 29 
დავით, ძე გიორგი მეფისა 1C8 

დავით (კახთა მეფის ალექსანდრე 1L-ი! 
ძე) პატრონი დავით 198, 195, 202 

დავით (თეიმურაზ I-ის ძე) პატოონ!( 

დავით 211, 218 

დავით (სოსლანი) მეფე დავით 3), 32 
დავით, სოულიად საქართველოს მეტი! 

ძე მემკვიდრე, რუსეთის ღეხერალ-ლე 
იტენანტი და კავალერი დავით 419 

ღენერალ მაიორი დავით 543; მეშ 
კვიდრე ყოვლისა საქართველოის 
ქართლისა, კახეთისა და სხუათა დ 

როსიის ღენერალ-ლეიტენანტი დ 

კავალერი დავით 546; ყოვლისა სა 

ქართველოის მმართებელი და მემ 

კვიდრე და რუსეთის ღენერალ-ლეი 
ტენანტი და კავალერი შეფის ძე და 

ვით 547; სოულიად საქართკელოა მე 

მკვიდრე, დიდის რუსეთის ღენერალ 

ლეიტენანტი და კავალერი, მეფის 9 
დავით 548 

დავით, კათალიკოზი დავით 118 

დავით, კათალიკოზი დავით 183 

დავით, კარის მდივანი დავით 392 

დავით აღმაშენებელი 200; მეფეთა 

მეფე დავით 18; დიდი მეფე დაქი0 

22; დიდი მეფეთა მეფე დავით 20 
აღმაშენებელი დავით 365; დიდი და' 
ვით 75; დავით 12 

დავით ერისთავი 27 

დავით იმამჟულიხან, ბეფეთ»; მეფე პა- 
ტრონი იმამყულიხან 330; მეთფეთ-ჰეჟე



იმამყულიხან 331; მეფეთ-მეფე ვჯელ- 

მწიფე პატრონი იმამყულიხან 231; 
პატრონი კახეთისა იმამყულიხან 358; 
ქაოთლის უფლისწული და კახეთის 

მპყრობელი მეფეთ-მეფე და ბხელმწი- 
ფე დავით იმამყულიხან 335; მეფე და- 
ვით 332, 361, 375; ლმრთისა მონათა 
მონა დავით 333 

დავით VI (დავით ნარინი) 72: დავით 

ბაგრატოანი, ძე მეფეთ-მეფის რუსუ- 
დანისა 73; რუსუდანის ძე მეფეთა 
მეფე დავით 75, 76 

დავით VII (ულუ დავითი) 65 
დავით VIII, მეფე დავით 105, 106; მეფე 

დავით ბაგრატონიანი 104 

დავით IX, მეფეთა მეფე დავით 100; 

ღმრთივ გჯრგ?ნოსანი დავით მეფეთ 
მეფე, გიორგის ძე 111 

დავით მღდელი 68 

დავით რეკტორი, სრულიად კახეთის სა- 

მეფოს თელავის ქალაქეს სემინარიის 

ოეკტორი დავით 534; ალექსოვ ალექ- 

სის ძე რექტორი დავით 539, 541 
542; მოძღვარი და ლალა დირექტო- 
რი დავით 546 

დარეჯან, (ერეკლე II-ის თანამეცხედ- 
რე) საქრთველოს და კახეთის დე- 

დოფალთ-დედოფალი პატრონი და- 

რეჯან 19); დადიანის ასული დედუ- 

ფალი დარეჯან 456; დედოფალი ქართ- 
ლისა, კახეთისა და სხვათა დარეჯან 

503, დადიანის ასული დედოფალი 

პატრონი დარეჯან 529; კველმწიფე 
დედა დედოფალი დარეჯან 533; დე- 

დოფალი დარეჯან 540, სრულიად სა- 

ქართველოს დედოფალი დარეჯან 542 
დეკანოზიშვილი პეტრე 67 
დემეტრე, დიმიტრი 1, მეფე დიმიტრი 20; 

მეფე დენეტრე 23 
დემეტრე (ძე დავით აღმაშენებლისა) 13, 

15, 19 

დემეტრე, დიმიტირი (ძე ალექსანდრე 
პირველისა) 67, 118, 119, 121 123, 
124, 127 

დემეტრე მოძღუარი 46 

დიდის მოურავის შვილი 329 

დიმიტრი, დიმიტრი მემღუიმე 38 

დიმიტრი ძე ლარგუელიხა 105 

დოლენჯიშვილი ზაალ 230 

დოლენეგიშვილი ლუარსაბ 230 

დომენტი, კათალიკოზი დომენტი 194 
დომენტი, კათალიკოზ პატრიარქი ღო- 

მენტი 68 
დომენტი, კათალიკოზ პატრიარქი ბატო- 

ნი დომენტი 332, 334 

დოსითეოს, ქუთათელ მიტროპოლიტი 
დოსითეოს 528 

დურმიშხან სახლთ-უხუცესი დურმიშ- 

ხან 232 

ეგჯიპტია 179 

ედღიგარაშვილი ხალილა 240 

ევაგრე 2) 
ევდემონ, კათალიკოხი ევდემონ 179. 

183 
ეზეკიელის ძე მიქაელ, მწიგნობარი მი- 

ჟაელ ეზეკიელის ძე 73 
ელენე-დედოფალი (იმერთა მეფის ბაგ- 

რატ III-ის თანამეეხედრეს| დედო- 
ფალთ-დედოფალი ელემჩე 184, 184, 89 

ელენე დედოფალი (ვამეყ დადიანის თა– 
ნამეუღლე)ე დედოფალთ-დედოფალი 
პატრონი ელენე 223 

ელია% კათალიკოზი 114 
ელიოზისძე გედეონ, ელიოხის ძე გულ- 

ბადის შვილი გედეონ 194; ელიოზის 

ჯვარისმტვირთველი გედეეან 195 

ენდრონიკაშვილი ზაქარია, ენდ”ონოიკა- 

შეილი ბოდბელი მთავარ-ეფისკოპოსი 

ზაქარია 331 
ენდრონიკოვი ზაქარია 547 
ტრემაძე გიორგი 131, 132 
ერემაძე დავით 131, 132 
ეკატერინა, ეკატერინე. იმპერატრიცა 

ეკატიოინა ალექსეევნა თ:თმპყრობე- 
ლი სოულიად რუსეთისა 423; ყოვლად 

დიდებულესი იზპეოატორი ეკატერი- 

ნა, მფლობელი რუსეთისა 429: იმპე–- 

რატრიცა ეკატერინა ალექსის ასული, 
თვითმპყრობელი სრულიად ოუსეთის 

433; დიდი ველმწიფე იმპერატრიცა 

ეკატერინა ალეჟგსივნა 457; დიდი ჯელ- 

მწიფა და თჯთმპყრობელი ყოვლისა 
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რუსეთისა ეკატერინა ალექსივნა 473, ეფთვიმი, გენათელ-მიტროპოლიტი უფ 

ყოვლად უგანათლებულესი უთ·:თ- თვიმი 528 

მპყრობელესი დიდი ჯელმწიფე იმპე ეფთ?:მი კათალიკოზი 183 
რატრიი.ა ეკატერინა ალექსივნა 479: 

ბელეწიფა იმპერატოიცა ეკატერინა ვ 
ალექყევნა 553 

ერეკლე, ირაკლი (ალექსანდრე II-ის ძე) ვალადემურ 130, 131 

პატრონი ირაკლი 195, 198, 202; 3392 78 
რ ერეკლე 203 ვარდანისძე კახაბერ 92 

ასილი, დი 
ერეკლე, ირაკლი I, 401, მეფე ერეკლე ვაჩე 35 დიდი ვასილი 157 

373; პატრონი მეფე ირაკლი 233; ვაჩნაძე 96 

მეფეთ-მეფე პატრონი ერეკლე 390; ვაჩნაძე გიორგი 201 

ზეფეთ-მეფე ჯელმწიფე პატრონი ჰე- ვაჩნაძე იოსები, წინამძღუარი 202 

რაკლე 230; მეფეთ მეფე პატრონი ნა-- ვახტანგ (ძე ალექსანდრე I-სა) 67, 118, 
ხაოილიხან 233; ქართლისა მეფე და 119, 121, 123, 124 
კახეთისა მპყოობელი, და ერანის ყუ- ვახტანგ (იმერთა მეფე) 91 

ლარაღასი ერეკლე ნაზარალიხან 3პ5მს. ვასტანგ (ძმა სიმონ I-სა) პატრონი ვახ. 

ერეკლე, ირაკლი II. მეფე ერეკლე ტანგ 194, 195 
336, 396 403, 407 422, 466, ვახტანგ (ძე 'მაჰყულიხანისა) პატრონი 

479, 513, 556, 569; ერ 477, ვახტანგ 267 
482: საქართველოს მეფე ირაკლი ვახტანგ. (ერეკლე II-ის ძე) ბატონიშვი- 

ზეორე 400, 415, 507; მეფე ქართლის» ლი პატრონი ვახტანგ 336, 308, მე- 
და კაზეთისა ერეკლე 435, 502, 503, ფის ძე ვახტანგ 219; უფლისწული ვახ- 

504. 506; მეფე ირაკლი მეორე 4360 ტანგ 396, 402; საქართველოს მეფის 
457, 53), 543; თეიმურაზის ძე მტორე ირაკლის "მეორის ძე არაგვის საერის- 

ირაკლი 191; თეიმურახის ძე შეფე თაოს მპყრობელი ვახტანგ 450 

პერაკლე 219; შეფე კახთა ირაკლი ვახტანგ ბივრიტელი 3 · 

4ი8, 410; საქართველოსა და კახეთის ვახტანგ გორგასლანი 362, 371; მეფე 

მეფე ირაკლი 433; მეფე ყოვლისა ზე- ვახტანგ გორგასლანი 352, ღმრთივ 
მოისა საქართველოისა ირაკლი მეორე გვირგვინოსანი ვახტანგ გორგასლანი 
399: ყოვლისა ზემოისა საქაოთველოისა 379 

მეფეთ მეფის თეიმურაზის ძე ირაკ- ვახტანგ, მეფე ვახტანგ 184 ი ვახტანგ III 105 

ლი მეორე 448; მეფე ქართველთა და ვახტანგ V იხ. შაჰნავაზ I 
კაშთა ირაკლი მეორე 456; ირაკლი ვასტანგ VI), საქართველოს ჯანიშინი 

მეორე პატრონი ქართლისა და კახე- ბატონიშვილი პატრონი ვახტანგ 239; 
თისა 529; სრულიად ზემოისა საქართ- 3,0, 328, 334, 388; საქართველოს გან- 

ველოია მპყრობელი მეფე ირაკლი მე– მგებელი ბატონიშვილი პატრონი ვახ- 

ორე 534; სანატრელი პაპა ჩვენი მეფე ტანგ 329; პატრონი მეფე ვახტანგი 
ერეკლე 549; მეფე ირაკლი თეიმურა- 398 
სოვიჩი 464. ქართლისა და კახე- ვაჰრამი 63 
თის მეფე ირაკლი თეიმურაზოვიჩი ვირისალაძე, გლეხი ვი ოისალაძე 186 

459, 462, 478; უგანათლებულესი მეფე 

ირაკლი თეიმურაზოვიჩი 467. % 

ერემა 111 %ა%ზა, სახლთუხუცესი ზაზხა 194 

ერისთვისშვილი 427 ზალი 121 
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ზაქარია, კათალიკოზი ზაქარია 183 
ზაქარია, ზაქარია ხუტეს-მოძღვარი გაბა- 

ოჩელი 443 
ზაქარია ჭყონდიდელი 35 

ზებედე, ამბა ალავერდელი მთავარეპას- 

კოპოსი 211 

ზედაძნელაშვილი 200 

ზევდგენისძენი ზ%ზევდგინისძენი, %ზერდ- 

გინისძენი ეზოს ჩუხჩარეხი და გორის 

მოურავი ავთანდილ 118–)122, 133; 
მოლარეთუხუცესი თაყა 1I18--120; 
ეხოს ჩუხჩარეხი და გორის მოურავი 
ზევდგინ, ზერდგინ, 118-–-L20, 122, 133 

ზურაბა 135 
ზურაბიშვილი ბეჟან 240 

ზურაბ, ბოქაულთ-უხუცესი ზურაბ 447 

ზურაბ, მდივანი ზურაბ 232 

ზურაბ, არაგვის ერისთვისშვილი ზურაბ 

240 

ყ 

შოსაინ, შ:ჰ-სულტან ძოსაინ მეფეთ-მე- 

ფე და ქელმწიფეთ-კელმწიფე, იპყრო- 
ბელი ეოანისა 357 

თ 

თადეოზ, მნათე თადეოზ 44 

თაიმურა%, მეფეთ-მეფის ძე თაიმურაზ 

179 

თამარ (ერისთავ ვირშელის თანამეცხედ- 

რე) 1+4 

თამარ დედოფალი (ალექსანდრე I-ის 

თანამეცხედრე) დედოფალი თამარ 118; 

პატოონი დედოფალი თამარ 124, 

თამარ დედოფალი (დავით ნარინის თა- 

ნამეცხედრე) თამარ დედოფალი 76,77. 
ემანელას ძისა ასული თამარ 75, 7; 

თამარ დედოფალი (გიორგი VIII-ის თა- 
ნამეცხედრე) პატრონი დედოფალთ- 

დედოფალი თამ:რ 131 

თამარ დედოფალი (თეიმურახ I1-ის 

თანამეცხედრე დედოფალი თამარ 
507; ქართველთ მეფის ვატტანგის ასუ- 

ლი დადოფალი თამარ 395 

თამარ მეფე 32, 35, 137, 195; დიდი თა- 

მარ მეფე 92: მეფეთა მეთე თამარ 29, 

30, 33, 34: მეფეთა-მეფე და დეჯო- 
ფალთ-დედოფალი თამარ 27: დიდი 

დ ღძოთივ გაბრწყინვებული მეფე 
თამარ 374; თამარ ბაგრატიონი ჰიმ: 
თამარ ბაგრატუნიანი 25; თამარ 365. 

თარხნიშვილი ზაალ 240 

თევდორე 3 
თევდორე, (თეოდორე) კათალიკოზი, კათა- 

ლიკოსი თეოდორე 123, 124; ქართ- 

ლისა კათალიკოსი თევდორე <7, 5C 

თეიმურაზ (ძე შაჰკულიხანისა) 267 
თეიმურაზ, კახეთის გამგე პატრონი თე- 

იმურახ 330; კახეთის უფლისწული 

ბატონიშვილი თეიმურაზ 359, პ90 
თეიმურაზ I, მეფე პატრონი თეიმურახ 

211, 28; ბატონი თეიმურახ 362, 

385, 387. მეფე თეიმურაზ 374; მეფეთ- 

მეფე თეიმურაზ 353 

თეიმურა% II, მეფე თეიმურაზ 191,336,399, 
415, 534; მეფე თეიმურაზ მეორე 5907; 

საქართველოს მეფე თეიმურაზ 3906, 

40., 410: მეფეთ-მეფე პატრონი თეი- 

მურაზ 397, 402, 407; მეფე ქართეელ- 

თა თეიმურაზ 408: ძეფეთ-მეფე კახთა 

მფლობელი თეიმურაზ 395 

თემურ ჟანი, თეზურ ხამანგნელი, თე- 

გურ 114, 115, 126 
თინათინ დედოფალი (კახთა ძეფის ალექ“ 

სანდოე II-ის თანამეცხედოე) თანა- 

მეცხედრე, პატრონი დედოფალთ-დე“ 
დოფალი თინათინ 195, 197, 202 

თინათინ დედოფალი (გიორგი XII-ის 

ბებია) დედოფალი თინათინ 542 

თორელი ჯავახიშვილი ივანე 97 

თოფჩიბაშიშვილი აღა 250 

თუმანიშვილი 215 

თუმანიშვილი ბირთველი, მ.ხივან-ეწიგ- 

ნობარი თუმანიშვილი ბირთველი 215, 

217, 218, 220 

თუმანიშვილი გივი, მდივან-მწიგნობარი 

თუმანიშვილი გივი 330 

თუმანიშვილი გიორგი, გდივანმწიგნო- 

ბარი თუმანიშვილი გიოოგი 227 
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თუმანიშვილი გორჯჯასპჰი, მდივან-მწიგნო- 
ბარი თუმანიშვილი გორჯასპი 398 

თუმანიშვილი ზაქარია, მდივან-მწიგნო- 

ბარე თუმანიშვილი ზაქარია 135 
თუმანიშვილი მურადი, კარის მდივანი 

თუმანიშვილი მურადი 137 

თუმანიშვილი სულსან, „არის მდივან- 

მწიგნობარი თუმანიშვიიღი სულხან 

449, 456 

თუმანიშვილი შიოშ, მდივან-მწიგნობარი 

თუმანიშვილი შიოშ 331 

ი 

იაბერი 31, 33 

იათორისძე ვარსიმე, კარის მწიგნობარი 
იათრრისძე ვაოსიმე 134 

იარალიშვილი ვასტანგ 240 

იბრიალაძე, გლეხ5ი იბრიალაძენი 186 
დესე 68, პატოონი იესე 267 

ივანე, ერისთავთ-ერისთავი ივანე 69 

ივანე (ძე ძაგან აბულეთისძისა) 72 
იკუნკელისძე 83 

ილარიონი, მოძღუარი ილარიონ 74 

ინასარიძე, საწოლის მწიგნობარი ინასა- 

რიძე 90 
ინდო 262 

იოანე 29, 43, 67 
იოანე ალავერდელი 41 

იოანე, კათალიკოზი 22 

იოანე, კანდელაკი იოანე 75, 76 

იოანე. მამამთავარი იოანე, ქართლის 
მთავარეპისკოპოსი 36 

იოანე, მეფის ძე იოანე 4:9 
იოანე, ნეკოესელი იოანე 395 

იოანე, მწიოველი იოანე 75 

იოანე. წილკნელ მთავარეპისკოპოსი 
იოანე 128 

იოანე მემღუიმე 22 

იოანე მწიგნობარი 7 

იოანე ქართლისა კათალიკო%ი 14 

იოანე ძე ლიპარიტ ერისთავთ-ერისთა- 

ვისა 7 
იოვაკიმ კათალიკოზი 209 

იოვანე, ერისთავი იოვანე 109-–112, 116 
ითვანე, მოძღუარი თბილელ -მანტგლელი 

იოვანე 128, 129 
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იოვანე ზედაზადნელი 367 
იოვანე თბილელი 128 
იოვანე მეაბჯრეთა უსუცესი 39, 40,42,66 
იოვანე ქუთათელი 91 

იოთამაშვილი ორბელ 240 
იოსებ დაყუდებული 66 
იოსებ, ყოვლისა საქართველოსა კათა- 

ლიკოხ პატრიარხი იოსებ 408 
ისტჯნიანე, მეფე ისტ-ნიანე 104; ღმრთივ- 

გჯრგ?2ნოსანი ისტ:ნიანე აღმაშენებელი 
103; ლმრთივ-გერგჯინოსანი ბერძენთა 
მეფე ისტნიანე 143; ისტჯნიანე ბერ- 
ძენთა მეფე და თ;თმპყრობელი 140 

იუდა 149, 202 

იულონ ბატონიშვილი 219, 532 

იუსტინე, ყოვლად სამღვდელო უორბნე- 
ლი იუსტინე 500 

იშხნელი 48, 51, 52, 53, 91 

იახრიჯანბეგუმ, ერევნის ბეგლარ-ბეგის 
ასული, დედოფალთ-დედოფალი პატ- 

რონი იახრიჯანბეგუმ 335; ლეკეთის 

შამხლისა ბადიში ფათშლიხანის დ), 
პატრონი იახრიჯანბეგუმ 359 

კ 

კავაისძე 25 

კაკლაჩასძე კლიმი, კლიმი კაკლაჩასძე 

124; კარის მწიგნობარი კლიმი კაკ- 

ლაჩასძე 119, 121, 123; მესტუმრე და 

კარის მწიგნობარი კლიმი კაკლაჩასძე 

126, 127, 129 : 

კატარაწის ძე მიქაელ 36 

კახა, კახო 57; მეკურჭლეთ-უხუცესი კა- 
ზა, პატოონი კახა 65; პატრონი კახო 

66 

კდიაშვილ-შალიკაშვილი 191 

კვედუროსძე 76 

კვირიკე კახთა მეფე 21 

კირილე ალავერდელი, ბატონი ალაჟერ- 

დელი კირილე 201 

კნორრინგი, ლენერალ-ლეიტენანტი 

კნორრინგი 557



კოზოლაძე 186 

კომნაკომისძე 98 

კონსტანტი 5 

კონსტანტინე (აფხაზთა მეფე) 4 
კონსტენტინე (იმერთა შეთე) 91 

კონსტანტინე (კახთა მეუფის ალექსანდრე 

II-ის ძე) +95, 198, 202 

კონსტანტინე. მეფის ძე კონსტანტინე 

დავითის ძე 561, 562. 564 

კონსტანტინე IL, მეფეთ-ნეფე კონსტანტი- 

ნე 67 
კონსტანტინე II, მეფე კონსტანტინე 134, 

137 
კონსტანტინე მაჰმადყჟულიხან 231, 390, 

359 

კორითელი 3 

კოშორისძე დათუნა 329 

კუპრასძე 76 

ლ 

ლარასძე ჟარაიგთ 204 

ლარგუელი 
105; ერისთავი ლარგუელი 107 

ლაღიძე გიორგი 179 
ლაშხიშვილი 18? 

ლევან (შაპნავაზის ძე), პატრონი ლევან 
224, 226 

ლეონ (ერეჯლე II-ის ძე), ბატონიშვილი 

ლეონ 191, 450 
ლეონ (კახთა მეფე) 194: პატრონი ლეონ 

196; მეფე პატრონი ლეონ 193 
ლეონ (ბიზანტიის იმპეოატორი), 

ბოძენი ლეონ 160, 161 
ლეონ, პატრიარხი ლეონ 159 

ლვოვი, ლეიბ-ღვარდიის უულის კაპი- 

ტანი ლვოვი 435 
ლაონისძე, ვიცე-კანცლერი სოლომონ 

ლიონისძე 503, 504; კარის მდივანი 
სოლომონ ლიონოვი 531 

ლიპარიტი 21; ერისთავთ-ერისთავი 

ლიპარიტ 7 
ლიქვინაძე გიორგი 186 

ლუარსაბ, პატრონი ლუარსაბ 194, 217 
ლუკა იკუმენიკოს პატრიარხი 152 

ერისთავთ-ერისთავი 104, 

მეფე 

მ 

მალაქია, ბატონიშვილი მალაქია 225 

მალაქია, კათალიკოზი მალაქია: 183 
მამადყულისან, ერეენის ბეგლარ-ბეგი 

პატრონი მამადყულიბან 330 
მამრიკისშვილი 185: ნაცვალი 

კისმვილი 188 

მანაველი, მსახურთ-უსუცესი მანაველე 

96 
მანგლელის ძე ნიკოლოზ 99 

მანდენაშვილი როსტევან, მდივან-მწიჯ- 

ნობარი მანდენაშვილი როსტევან 230 
მანუილ პორფიროვან შობილი 153 

მანუილ ქსანთინოს 164 

მანუჩარ, ბეჭდის შემნახავი მურდარი 

პატრონი მანუჩარ 215 

მარდალაშვილი 187; გლეხი მარდალა– 

შეილები 188 

მარდალაშვილი გიორგი 187 

მამრი» 

მარდალაშვილი გოგილა 187 

მარდალაშვილი ესაია 187 

მარდალაშვილი ესტატე 187 

მარდალაშვილი მამისთვალა 187 

მარდალაშვილი მიქელა 187 

მარდალაშვილი ნავროზი 187 

მარიამ დედოფალი (როსტომის თანა– 

მეცხედრე): დედოფალთ-დედოფალი 
პატრონი მარიამ 217, 220, 22); (შაპ- 
ნავაზის თანამეცხედრე) დედოფალთ- 
დედოფალი პატრონი მარიამ 224, 226 

მარიამ დედოფალი (სოლომონ I.ის თა– 

მეცხედრე) დედოფალთ-დედოფალი და- 
დიანის ასული მარიამ 430; თანაცხედ- 
რეული დედოფალი მარიამ 432; დე- 

დოფალი მარიამ 433 
მარიამ დედოფალი, დედოფალი ყოვლი- 

სა საიმერეთოისა მარიამ 504 
მარკოზ 67 

მარუშიანი 92 

მაქსიმე, კათალიკოხი მაქსიმე 183 
მაჩხოიტის ძე იოანე, სეფისა, მწიგნობა- 

რი იოანე მაჩხოიტისძე 71 

მაღალასძე ქადაგი გედეონ 205, 207 

მაჟაშვილა გუგუნი მეაბჯრეთ უხუცესი 

100 
მაყაშვილი ზაალ 201 

მაცრიტისძე დავით 98 

მაცრიტისძე შალვა 98 
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აჭუ ტაძე ონოფრე, წინამძღვარი მაჭუ- 

ტაძე ონოფრე, დავით-გარეჯის წინა- 
მძღვარი ონოფრე 233 

მაჭუტაძე მაქსიმე, კაოალიკოზი პატრო- 
ხი მაჭსიძე მაჭუტაძე 211 

მახარაი 29 

მახარობელი, კარის ნწიგნობარი 
რობელი 101 

მაჰმადმირზა, ბატონიშეილი პატრონი 

მაჰმადმიოზა 390 
მდივანბეგიშვილი პაატა 549 

მდივნიშვილი სულხან, ვაჟა ფეშქაშნი- 
ვისის მდივნიშვილი სულხან 222 

მებუნიშვილი თევდორე 186 

მემნაძე, გლეხი მემნაძე 186 

მელქისედეკი 65 
მიქაელ, მემღუიმე მიქაელ 4, 

მიქაელ 10 

მიქაელ-ქართლისა კათალიკოზი 47, 49 

მიქელაძე, ბატონი მიქელაძე 192 

მიქელი, პატრონი მიქელი 79 

მიწობლიძე იესე 194 

მიხაილ, პატრიარხი მიხაილ 159 
მიხაილ, იეოუსალიმისა .· და ანტიოქიის 

პატოიაქი 209 

მიხითარაი 29 

მოდისტოს 13 

მოურავიშვილი ავთანდილ 329 

მურვანია 140 
მუღუმა 240 

მუხუს ძე სალარე 98 

მცხეთისშვილი 198 

მხეიძე, ბატონი მხეიძე 192 

მხეციშე 188 

მპარგრძელი სარგის 92 

მაზა- 

13; მამა 

ნ 

ნაზარალისან იხ, ერეკლე I 
ნადირშა 454 

ნარიმანა 240 

ნესტანდარეჯან დედოფალი (სვიმონ I-ის 
თანამეცხედრე) ნესტანდარეჯან 195; 
დედოუალთ დედოფალი პატრონი 
ნესტანდარეჯან 194 

ნიკოლაო% (ძმა კახთა მ 
დოე II-ისა) ჯ წ 
193, 198; 201 

ნიკოლაოზ, ქართლის კათალიკოზი ნი- 

ის ალექსან- 
კათალიკოზი ნიკოლაოზ 

656 

კოლაოზ 46; საქართველოს 1-თალი- 

კოხი ნიკოლოზ 66 

ნიკოლაოს, პატრიარხი ნიკოლაო” 155 
ნიკოლო%ზ, ამბა ალავერდელი ეპისკო- 

პოზი ნიკოლოზ 232 

ნიკოლოზ, სამებელ ეპისკოპოსი ნეკო- 

ლოხ 233 

ნიკოლოზ, საწოლისა და საჭურპლის 
მწიგნობარი ნიკოლოზ 75 

ნიკოლო%, შემოქმედელი მიტროპოლი- 
ტი ნიკოლოზ 422 

ნიჟარაძე ესტატე 187 
ნიჩბელი 3 

ნოშრევანი, 

ვანი 196 

ნუგზარ, არაგეის ერისთვის შვილი ნე.· 

გხარ 240 

ბაზიერთ-უნუცესი ნოშრე- 

ო 

ოდიშელიძე 200 

ობლისძე სეფედავლე 201 

ოვსიყმა 35 

ოთარ, მდივანი ოთარ 336 
ოთარ, მდივან-მწიგნობართ-უხუცესი 

ოთარ 397 
ომანიშვილი გოგია 549 

ომარხან ავარიისა 554 
ორბელი ავაგ 30 

ორბელიანი დავით, თავადი ორბელიანი 

დავით 477, 482 

ორბელაშვილი გორჯასპ 240 

ორბელაშვილი ერასტი, ორბელაშვილი 

მდივანბეგის ვახტანგის შვილი ერასტი 

267 

ოქროი 29 

პ 

პატარ 32 
პაატიშვილი დათუნა 329 

პაატიშვილი გოგია 329 

პაატიშვილი შოშია 329 

პაატიშვილი პაპუა 329 

პიპა, ძე შალვა ერისთვიხა 107 

პიპო, ეხოს ჩუხჩარები პიპო 100 

პავლე I, პავლე პირუელი იმპერატორი 

ყოვლისა როსიისა და სხუათა დ?



სხუათა 546; პაველ პირველი, იმპერა- 
ტორი და თვითმპყრობელი ყოვლის 
რუსეთისა და სხუათა და სხუათა და 

და სტუათა 549; ცესარევიჩი და დიდი 

კნიახი პავლე პეტროვიჩი 473 

პოტემკინი პავლე, უგანათლებულესი 
კნეაზი იმპერიისა პრომაულისა გრი- 
გორი ალექსანდროვიჩი პოტემკინი 
469; პავლე პოტემკინი 461, 478, 481 

ჟ 

ჟუ რულისშვილი გიორგი 143 

რ 

რამინ 5 

რევაზ, ხისიყის მოურავი რევაზ 232 

როსტომ 102, 103 

როსტომ ბიბილა 102 

როსტომ (კახთა მეფის ალექსანდრე II-ის 

შე) პპტრონი როსტომ 195, 198 

როსტომ მეფე, მეფე როსტომ 265, 374; 
მეფე პატრონი როსტომ 213; მეფეთ- 

მეფე პატრონი როსტომ 123, 215, 

221, 222; მეფეთ-მეფე გელმწიფე პატ- 
რონი როსტომ 216, 217, 220 

რუსიშვილი ინდო 201 

რუსუდან დედოფალი (გიორგი იმერთა 
მეფის თახამეცხედროე) დედოფალთ- 

დედოფალი რუსუდან 191 

რუსუდან დედოფალი (ვახტანგ VI-ის თა- 

ნამეცხედრე) დედოფალთ-დედოფალი 
პატრონი რუსუდან 332; ჩერქეზის ბა- 

ტონის ასული დედოფალთ-დედოფალი 
პატრონი რუსუდან 333; ჩერქეზთა 

მეფის ასული დედოფალთ-დედოფალი 
პატრონი რუსუდან 388 

რუსუდან მეფეთ-მეფე 26, 77, 96 

ს 

სააკაძე იოსებ ტფილელ მთავარეპის- 

კოპოსი იოსებ სააკაძე 229 

სააკაძე შერაბ 240 

ხაბა, ყოვლად სამღუდელო ნინოწმინ- 

42. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. II 

დელი მიტროპოლიტი, უფალი საბა 

448 
საგინაა, დიდი საგინაა 201 
საგინაშვილი ბეჟან 240 

საგინაშვილი ბესპა% 240 

საზვერელი, სახლთ-ხუცესი საზვერელი 

386; კახეთის სახლთ-ხუცეი და 
თუშთ მოურავი საზეერელი 390 

სალუქვაძე თებიროზა 179 

სალუჟაზან 130, 131 

სამებელისშვილი 74 
სამთავნელი 107, 400 

სამიშვილი ქაიხოსრო 240 

სამნიასშვილი 200 

სანჯარი, ბახიერთ-უხუცტესი სანჯარი 
196 

სარიჯგნა 98 

საღირინშვილი 74 

საჰმადავლა 58 

სვიმეონ, კათალიკოხი სჯმეონ 183 

სვიმეონ ბედიელ-ალავერდელი 17 

ხვიმეონ თეხალონიკელი 162 

სვიმონ 267 

სვიმონ II, მეფე პატრონი სვიმონ 212, 
213, 2:14 

სიმონ I, მეფეთ-მეფე პატრონი სიმ-»ნ 
194, 204, 205 

სვიმონ მღვდელი 68 

ხიაოშ 130, 13| 

სიმეონ, მთავარი გურიისა სიმეონ 502, 
556 

სთეელასშვილი 200 

სოლომონ I, მეფე სოლომონ 422, 432, 

433; სრულიად იმერეთის მეფე სოლო–- 

მონ 433, 435; მეფეთ-მეფე სოლომონ 

428 · 
სოლომონ II, მეფე სოლომონ 479; უგა- 
ნათლებულესი მეფე იმერთა სოლომონ 

478; ყოვლისა საიმერეთოსა მეფე სო- 
ლომონწ 502, 503, 504: სრულიად 

იმერთა მეფე, ძე არჩილისა სოლომონ 
528; მეფე ყოქექლისა იმერეთისა, სჯუ- 

ლიერი იმერეთის სამეფოისა მფლო-. 

ბელი სოლომონ 561 

65»



სოფრომისძე 90 

სულა 43: ქართლის ერისთავი სულა 35; 

ქართლის ერისთავთ-ერისთავი 38 
სულეიმან, პატრონი სულეიმან 226 

სულეიმან ფაშა 500 · 

სუმბატ 124, 125 
სუმბატისძე ჰასან 58 

სუნღუ 113 

სურამელი 78; ერისთავი სურამელი 117 

სურამელი ბეგა, ბეგა 37, 38, 39, 43, 78; 

ქართლის ერისთავი ბეგა 40; მსახურთ- 

უხუცესი ბეგა, ძე გრიგოლ სულკურთ- 
ხეულისა 77 

სურამელი რატი, რატი სურამელი 2); 

ერისთავთ-ერისთავი ქართლის ერის– 
თავი რატი სურამელი 35 

სუფრაჯიშვილი ბახუტა 240 

სტიპი, პატრიარხი სტიპი 159 

ტ 

ტატაშვილი გოდერძა 329 

ტატაშვილი ესტატე 329 

ტატაშვილი ბერი 320 

ტატაშვილი მახარა 329 

ტატიშვილი ათანასე, ტატიშვილი მანგ- 

ლელი მთავარეპისკოპოხი ათანასე 
212 

ტარიკას-ძე 3 
ტოზაძე 199 

'უ 

ურდოელი 124, 125 

უყურეშლიძე 185, 188 

ფ 

ფავნელი 3, 21, 37, 43, 75, 406 

ფათალიზანი 455 

ფალავანდიშვილი ვარდან 212 

ფალავანდიშვილი შიოშ 240 

ფალლე 4 

658 

ფანასკერტელი 59 

ფარეჯან 113 

ფერიჯან-ბეგუმ დედოფალთ-დედოუა- 
ლი, პატრონი ფერიჯან-ბეგუმ 139ე 

ფეტუშნელიძე 188 
ფირალი, სალაროს ნსუშრიფი გორელი 

ფირალი 216; მდივან-მწიგნობარი გო. 
რელი ფირალი 225 

ძ 

ქავთარ 3 | 

ქავთარელი, გლეხი ქავთარერი (ჟგავთა- 
რელი) 44, 46 

ქაიხოსრო, პატრონი ქაიხოსრო 267 
ქარუმიძე, ქარომისძე 133 

ქარუმის ძე ქავთარ 118 

ქაქანა, სურამელის მიქელის ცოლი ქაქანა 
78 

ქაჩაბურაისძე 32 

ქეთევან დედოფალი, (კახთა “ეფის კონ- 
სტანტინე მამადყულიხანის მამიდა) 

დედოფალი ქეთევან 390 
ქვაბლიძე 90 

ქოსაისძე, გლეხნი ქოსაისძენი 3), 32; 
ქოსაისძუენი სჯმონ და გიორგი და 

იაბეოი 3) 
ქრისტეფორე, წირკნელ-მიტოოპოლიტი 

ქრისტეფორე 397 

ქუენიფნეველი 103, 109,110, 116; ეოის- 

თავი ქუენიფნეველი 110 

ქუენიფნეველი ლარგუელიშვილი წით- 
ლოსან 98, 99, 102, 109 

ქუენიფნეველი როსტომ 104 

ქუცია 135 

ღ 

ღანდურიძე ვარსიმე 188 

ღანდურიძე ივანა 188 

ღაჭიაძე 200 

ღორისწველაშვილი 195 
ღოლაბერიძე, ციხისთავი ღოღაბერიძე 

188 : 

ყ 

ყამაზაშვილი აბესალამი 186



ჟორღანაშვილი მერაბ, ყორღანაშვილი 

მდივან-მწიგნობარი მერაბ 214 

ყუარყუარე 134 

ჟუთულარსლან 60 

შ 

შალეა 35. 106 

შალვაშვილი 199 

შალვა, ძე ერისთავ ვირმელისა 105 

შალიკაშვილი 212 

შალიკაშვილი ედიშერ 290 

შალიკაშვილი %ზურაბ 240 

შალიკაშვილი იბაშერ 240 

შამიგია ჭუჭურია 

შანშეან-მარტეროზისშვილი ბეგთაბეგ 

227; შანშეან მაოტიროზიშვილი მდი- 

ვანი ბეგთაბეგ 229 

შანშიან მარტიროზიშვილი, ზაალ მდი- 

ვან-მწიგნობარი შანშიან მარტირო- 

სიწვილი ზაალ 403 
შანშიაშვილი ბეჟან 240 

შაპ-აბაზ ყეენი 390 

შაპ-მირ მინბაში 216 

შაჰნავაზ L (ვახტანგ V) 68, 328, მეფეთ- 
მეფე პველმწიფე პატრონი შაანავახზ 

226; მეფე პატრონი შაპნავაზ ხანი 
267; მეფე შჯპჰნავახ 374; მეფეთ-მეფე 
პატრონი შაჰნავაზ 224 

შაჰნავაზ მეორე იხ. გიორგი XI 
შაპყულიხან (ლევან პეფე) ერანის მდი- 

ვანბეგი შაჰყულიხან 239, 329; საქართ- 

ველოს ჯანიშინი პატრონი შაჰყულ- 
იხან 267; ერანის მდივანბეგი და სა- 
ქართველოს ჯანიშინი პატრონი შა- 

ჰყულიხან 270 

შაჰჟულიხან (გივი ამილახორი) ერანის 

ჯკემწიფის ყულარაღასი ”შაჰყულიხან 
4ე2 

შერაქისძე 83 

შიო, კათალიკოზი შიო 127 

შირდი, ოვსთა მუფისა ასული შირდი 

166 : 

შოთა 30 

შულლიას-ძე 3 

ჩაფარ-აჰმადის ძმა 240 

ჩერქეზიშვილი ნიკოლოზ, ჩერქეზიშვი- 

ლი რუსთველი მთავარეპისკოჰოაი 

ნიკოლოზ 33), 332; რუსთველ-მიტ- 
როპოლი ჩერქეხისძე ნიკოლოზ 336; 
დიდი მამათმთავარი რუსთველ მიტ- 

როპოლიტი ნიკოლოზს, ძე ჩერქეზის 

შვიის ალადაღისა 306 
ჩიჟავაძე ბატონი 192 

ჩიკუტიძე 178 
ჩიქოვანი გიორგი, სახლთ-უხუცესი ჩიქო- 

ვანი გიორგი 528 
ჩიქუნური 21, 22 

ჩოლოყაშვილი დავით, ჩოლაყოვი მდი- 
ვანბეგი დავით 531 

ჩოლოყაშვილი თამა% 201 

ჩოლოყაშვილი დურმიშსან, სახლთ-უხუ–- 

ცესი ჩოლოყაშვილი დურმიშბან 232 

ჩოლოყაშვილი ნიკოლოზ, ამბა ალავერ- 

დელი ჩოლოყაშვილი ნიკოლოზ 330, 
332 

ჩოლოყაშვილი ნიკოლო%, ჩოლოყაშვი- 

ლი, ხარგაშნელი ეპისკოპოხი ბატონი 

ნიკოლოზ 335 

ჩოლოჟაშვილი რევაზ 201 

ჩოლოყაშვილი ქაიხოსრო, თავადი ქაი- 

ხოსრო ჩოლოყაევი (ჩოლოყოვი) 477 
482 

ჩხეიძე თეიმურაზ 240 

ჩხეტიძე სვიმეონ, ქუთათელი კათალიკო- 

ზი ჩხეტიძე პატრონი სვიმეონ 223; 
აფხაზეთის კათალიკოსი ქუთათელი 
ჩხეტიძე ბატონი სვიმეონ 225 

ჩხუნბურია 179 

ჩხუტელა 179 

ც 

ციბალა სძე 76 

ციციანოვი, საქართველოს უპირატესი 

მმართებელი ღენერალი ინდანტერი- 

იდგან და კავალეროსანი თავადი ცი- 

/ჰიანოვი 562 

ციციშვილი 280 
ციციშვილი ლევან 240 
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ციციშვილი ლიპარიტ 240 

ციციშვილი მერაბ 201 

ციციშვილი სეხნია 240 

ციცქიშვილი იოვანე 546 

ცუატა 19 

ცხოვრებაშვილი 132 

ძაგანი 13 

ძმარაშვილი 193 

წ 

წირქუალელისძე რატი 131; წირქუალე- 

ლისძე მუშრიბი რატი 133 

წულუკისძე ვირშელი 130, 131 

> 

ჭავჭავაძე გარსევან; მანდატურთ-უხუ- 

ცესი და ზედამხედული ყაზახისა კნიაზ 

გარსევან რევაზოვიჩ კგავჭავაძე 462; 

თავადი გარსევან ჭავჭავაძე 476, 481; 

პოლნომოჩნ მინისტრ გარსევან ჭავ- 

კავაძე 500 

ჭანაშვილი შიო 329 

ჭანაშვილი რამაზა 329 

ჭიაბერი 30; მანდატურთ-უხუცესი ჭგია- 

ბერი 92, მანდატურთ-უხუცეი და 
ამირსპასალარი ჭიაბერი 29 

ჭილაძე 188; ბატონი ჭილაძე 192 

ჭოლაძე მამუა 107 

პურისძე, კარის მწიგნობარი გურისძე 
100 

ხ 

ხათუთა 57, 90, 63, 65, 66, 72 

ხარება 115, 116 

ხატუაშვილი თევდორე 329 

660 

ხახუილაგი 21 

ხსახუტა 68 

ხერხეულის ძე ნიკოლოზი 195 

ხვარამზე. დედოფალი, დედოფალი ბა- 

ტოწი ხვარამზე 225 

სვარაშან დედოფალი, დედოფალი ჰატ- 
რონი ხვარაშან 211, 218; დედოფალთ- 
დედოფალი პატრონი ხვარაშან 227 

ხიარკე ჭავჭავისი 686 

ხოხალაისძე 59 

სოსროიაწი, ხოხროვიანი, ხოსროვანი, 

ხვასროიანი 352, 353, 370, 379, 382 

ხოსროვ ხანი 329 

ხოეგა სალამი 58 , 

“ ხუციანდაბისძე, მამასახლისი ლარგქსი- 

სა ხუციანდაბისძე 103 

3ზ 

ჯავახ 134 

ჯავახიშვილი 280 

ეგავახიშვილი გამრეკელი 98 
ჯავახიშვილი გოშფარ 204 

გჯავახისშვილნი ზაქარია კანა და ზაზა 

133, 134, 137 
„ჯავახიშვილი იესე 67 

ვგავახიშვილი ივანე იხ. თორელი ჯავა- 

ხიშვილი ივანე 

ეგავახიშვილი როინ, ჯავახიშვილი პატ- 

რონი როინ 68 

ჯავახიშვილი ქაიხოსრო, ჯავახიშვილი 

პატრონი ქაიხოსრო 68 

კგარნას ძე 93 

ეგენდიერიშვილი როსაბ 2C2 

ეგიბო 77 

ჯომარდის ძე ქუაფქუა 77 

ეგორეგაძე დავით, ჯორჯაძე ეზისელთ 

მოურავი დავით 195 

აგოვჯგიკ, მთავარი ჯო“ჯიკ 2: 

აგსულაბაი 35



ბ. გეოგრაფიული და ეთნიკური სახელები 

ა 

აბანო 20ე 
აბუხალო 279 

21, 23, 36 

ადლეთი 10 
ადერბეიჯანი, ადრიბეჟანი 329, 492 

ავლაბარი 260 

ავლადი 311, 325 

ავკეთი, სოფელი ავკეთი 133, 134 

ავრიანი 369 

ავჭალა 374: ნასოფლარი ავჭალა 200 
აზვი 202 

აზია 554 

აზოვი 460 

აზრუმი 393 

ათენაგუენი, 

97 

აიდერბევის ვეობა 314 

აგარა 

მონასტერი ათანაგუენი 

აითარე, სოფელი აითარე 179 

აითარნეს მთა 179 

აკარიანი (მთა) 368 

ალავერდი 367; საყდარი ალაჟერდი 211; 

ტაძარი ალავერდი 395; წმიდის გი- 

ორგის მონასტერი ალავერდი 396 

ალაზანი 199, 367, 368, 370 
ალასტანი 105 

ალაჭინი 21 

ალი 286, 405 

ალის იმერეთი 431 

ალინეგა 114 

ალისუბანი 431 
ალის წყალი 429 

ამერი 24 - 

ამტნა 366 (ამტნამდი) 

ამუჭი, სოფელი ამუჯი 123, 124 
ანანური 397, 420 

ანანურის ციხე 512 

ანგროვანი, ანგროინი 70, 71 

ანდრაპი 325, 326; ზემო ანდრაპი 247, 
313, 325; ქუემო ანდრაპი 250, 313 

ანუში 200 

ანტყა 431 

ანჟიზოღლი, ნასოფლარი ანყიზოლლისა 
309 

არაგვი, არაგ1, არაგუი 104, 105, 1C9,110, 

364, 416, 420, 437, 445, 5L7; კახეთის 
არაგვი 396; არაგვის პირი 385; არა- 

ბვის საერისთო 453 
არავუეთი 106 

არბო 427 

არგუეთი 25 

არეგაწი 19 

არეზი 553 

არდაზიანდი 214 

არტოზანი 367 

არუხა ხოფელი 179 

არძვამი 364 

არწევანი 313, 326 

არჯაკალი 2C0 
ასადურნი 199 7 

ასკანელი 422 
ასკილოვანი 198 

ასტრახანი 460, 477; ასტრახნის ღუბერ- 
ნია 461 

ატენი 20, 121, 280 

ატენის კევი 307 

ატოცი 405 

აფხაზეთი 179 

აფხაზი 20, 24, 25, 30, 35, 72, 73, 98, 

100, 118, 121, 124, 128, 129, 132, 
133, 136, 137, 177, 195, 205, 209 

აღტააშა 1214 

– 

აშუღის სოფელი 309 

აშქავეთი 271 

აჩაბეთი 106, 116 
აძუძა 199 აძუძა 177, 
აწერიას ჯევი 106 

აწქვერი 496 

აწყურის ციხე 212 

ახალგორი 420 

ახალდაბა 200, 279 
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ახალხოფელი 430 

ახალუბანი, სოფელი ახალუბანი 140 

ახალშენი 199, 370, 387 

ახალციხე 425, 455, 496; ქუეყანა ახალ- 

ციხისა 425 

ახატანი 200 

ახმეტა 335, 367, 368, 369 

ახშანი 199 

ბაგა 200 

ბავრაყი 354 

ბაზალეთი 105 

ბაზარი 199 

ბათქა 366 

ბაიდარი 495 

ბაიდარ-შამშადილი 

ბალუყაცი 314 

ბანოს სოფელი 309 

ბანძელი 49 

ბანეგარკუტი 309 

ბარაუნი, ბარაუნთა 199, 203 

ბარი, სოფელი ბარი 178 

ბარდავი 3 

ბარევანი 9 

ბარეთი 324 

ბარქადარა 314 

ბალდადი 58, 70, 85 

ბაღდაური 125 

ბაღთკარი 199 

ბაწკინტელის ღელე 199 
ბახვი 132 

ბეგციზე 279 

ბეგქათნი 309 

ბელაოზერი 457, 477 

ბელოთი 427 

ბერაკანთ კარი 366 

ბერეთი 432 

ბეყეურეთი 59 

ბერშოეთი 427 

ბეშკენაშენი 326 

ბეხუში, ბეპვუშე 106 

ბეხუშიხ მთა 113 

ბეხუშის ციხე 114, 115 

ბიწმენი 200, 364 

517 
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ა 181: საყდარი დიდი ებბაზი 

ბიჭ:ნტა 177; საყდარი ბიქვინტისა 
180 

ბობალეთა, ქუეყანა ბობალეთა· 102 
ბოკოწინი 200 

ბოლნისი 263, 317, 318; ქუემო ბოლნისი 

260, 315, 280; შუა ბოლნისი 280 
ბოლღარია 457, 477 

ბოჟანო 313 

ბორცუის-ჯუარი 5, 7, 10. 21 
ბორჩალო 421, 437, 456, 457, 477, 495, 

517 

ბორჩალო-ყაზახი 517 

ბოსელი 68 

ბოსტან-ქალაქელი 363 
ბოსტან-ქალაქი 198, 352, 364, 374 

ბოტკო 33, 100, 101 

ბოძორი 314 

ბოჭორმა 100 

ბოჭორმის მონასტერი 199 
ბოჭორმის ციხე 512 

ბრმა-წყარო 198 

ბუზურ ბულახი 314 

ბულაანი, ბულანი 363, 364, 370 

ბუშატი 199 

ბვითი 10, 15, 2L 

გაგოსი 68 

გავა 199 

გავაზელი 3, 10, 21, 22, 27. 38. 40-43 

გავაზი 106, 386, 418 

გამკერვალი 179 

განჯა 393, 421, 454, 456, 457, 477, 495 

გარესჯა 61; უდაბნო გარესჯისა 42, 65 

გარეჯარ ბაკურის უბანი 98, 99 

გაწყუეტილა 201 
გეგუთი 431 

გელათი, გენათი 82, 178, 192, დიდი მო- 

ნასტერი გელათი 25, 27, 77; გურგ1ნო- 

სანთა მეფეთ-მეფეთა სამკჯდრებელი ზე“ 

ლათი 75; დიდი საყდარი და მოწას– 

ტერი გენათის 189, 190 
გველფარესზა 326



გვერდის ძირი 199, 427 

გილანი 322 

გილიკი 279 

გიორგის ციზე 175, 481 

გბორგიწმინდა 199 

გარიშკი, გირი შქი 239, 267 

გარშალი 68 

გლდანი 200, 363, 364, 374 

გოგამნი 370 

გოგანი 199 

გოგას წყარო 199 

ჯოგიას ჯევი 200 

გოგის ფლატე 199 

გომარეთი 280 

გომი 119, 120 
გომის-წყკალი 199 

გორანა 200 

გორგაითი 59 

გორი 100, 107, 108, 121, 225, 257, 2609, 

275, 286, 288, 317, 318, 334, 398, 

406, 420, 427, 428, 517; გორის გარე- 

შემო 122; გორის- უბანი 200 

გორის ციხე 134, 204, 511, 512 

გოროვანი 21 

გრემი 199, 418 

ბრემის ციზე 512 

გრემისვეველი 111 
გრემის ვევი 111 
გრიგოლიპოლი 585 

გრუისის ციხე 102 

გრუელი 101... 
გრძელი ტბა 198 

გრძელი დელე 199 
გუდამაყარი 397 

გუელეთი 105 

გუელეთის ციხე 105 

გუელდესი 3, 10 
გურია 179, 432, 501 

გურული 422 

გურეჯაანი, გურჯანი 370, 410 

გუფთი, ზემო ჯუფთი 279 

გუჯარეთი, აოხრებული გუჯარეთი 421 

დ 

დავალთისა 198 
დავით-გარეჯის მონასტერი 448 

დამბლუტი 308, 315 

დამპალი წყალი 199 

დაოთი 21 

დარიალი 105, 114, 117; დარიალის ცი- 

ხე 1095 

დარუბანდი 19 

დარჩიეთი 410 
დაღეთი 317 

დაღისტანი 359, 454, 455 529" 

დაღისტნელი 455 

დვალი 102, 105, )06, 109– 113, 115, 

116; მკუდარი დვალი 110 

დვალეთი, ჟუეყანა დვალეთისა 102 

დევთ-ნახანხლარი 199 

დევნაანთ კარი 366 

დემურაანი 219 

დერძლო სოფელი 3C9 

დვალეთის კევი 105, 

106 
დიდ-გორი 214 

დიდ-ველი 33 
დიდოეთი 421 

დინარიზას სოფელი 309 

დირბი 406 
დირბის წყალი 427 
დირის ჭალა 496 

დიღომი, დიღუამი, დღიღვამი 106, 204, 

280, 317, 318 
დიცი 427 

დოდოს რქის მონასტერი 448; დოდოს მო– 

ნასტერი 449 ' 

დუმას-უბანი 199 

დურნუკი 260, 315 

ეგური 179 

ევჟეტი 200 
ევროპია 429 

ელისნელი 199 

ენისელი 370, 387, 411, 421 

ეჟუანთა ქედი 9 

ერანი, ირანი 267, 314, 3ამ, 359, 383 

ერან-თურანი 325 

ერევანი 231, 454, 456, 457, 462, 477 
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ერემა 111 
ერთ-კარი, ქედი ერთ-კარი 9 

ერისჯევი 112 

ერკნეთი 406 

ერწო 119, 365--367, 385--287; ერწოს 

თხილნაოა 199 

ერჯევანი 314 

ესტლანდია 457, 477 

ეძანი, ეძინი 313, 327 

ვ 

ვაგრანეთი 365, 366 

ვაზიანი 271 

ვაკის უბანი 431 

ვანათი, დიდი ვანათი 427 

ვანკოდა 363, 364, 373 

ვარდიანი 199 

ვარდის- უბანი, ვარდისუბნის ნასოფლარი 

326 

ვარნი 116 

ვარცა 199 

ვარცანის მონასტერი, ვეძისვევს მოწას- 
ტერი ვარცანისა 199 

ვახანი 564 

ველისციხე 409 

ვერა 496 

ვერენა 198 

ვეძისი 316 

ვეძისჯევი 386; სოფელი ვეძისჯევი 199 

ვეჭნელა 374 

ვეჯინი 409 
ვიატსკი 457, 477 
ვლადიმირი 457, 477 

% 

% არიქანო 3:4 

ზაულისტანი 314 

%ზაქარა 364 

რ“აქარიანი 200 

ზახა 420 

ზავის მთა, მთა ზავისა 102 

ზეგანი 410, 432 

ზედაზენი 117 

“ზედაზნისა ციხე 16 
ზემოშავნი 214 

ზიარი 409 

რ%ღუბერელ-როკაელი 113 

664 

თ 

თავრიზი 262, 329 

თათარი 59, 58, 127, 263, 264, 286. 291, 
312, 321, 391, 420--422, 429, 427, 

517, 518, 524, თათარი შირვანელა 

105; ქართლისა და კახეთის თათაღი 
517; ოსმალთ-თათაოი 430 

თათარ-ოსმანი 428 

თარაქთ ბოლო 198 

თარფები 495 

თასმალური 219 

თეზამი 365, 492; თეზამის ვევი 2365 

თეზი 325 

თეთრი სოფელი 317, 318 

თეთრი წყარო 313 

თელავი 387, 511; ხემო თელავი 385; ქა- 

ლაქი თელავი 534 

თელუ 314 

თეძმის ვევი 199 

თვალედი 84 
თვერი 457 

თიანეთი 200, 335, 336, 385-–587 

თიანელი 336 

თითქმატაში 308 

თილთუბანი 366 

თლევილ-მუღისველელი 113 
თლისის გევი 12 

თოფალას სოფელი 309 

თოღაანი 199 

თოეგივეთი 200 

თრანა 366 

თრეხვი 279, 280 

თრიალეთი 10, 15, 21, 191, 225, 225, 

259--262, 272, 280, 13, 315, 326, 
334, 398; აოხრებული თრიალეთი 421 

თრიალეთის მთა 15 

თრუსუ 106, 113, 420 

თრუსუელი 113 

თუთუბოს ღელე 200 

თურანი 314 

თურქი 110, 470 

თუშეთი 387, 421, 517 

თხილოვნა სოფელი 135 

თხოთი 70



აალწო 367, 371 

იაროსლავი 457, 477 

იგოეთი 119, 120 

იერუსალიმი, იყრუსალიმი, იელუსარემი 

107, 1983, 189, 190 

ივან-წმინდა 21 

ივერია 457, 477; ხემო ივერია 50-507; 
ქეემო ივერია 502, 503; ქვეყანა ივე- 
რიისა 591 

ივრეთი 140 

ივრის არხი 529 

ივრისპირი; აოხრებული ივრისპირი 422 

იისციზე 133, 134 

იკორთა 112 
«ლი 200 

იმერეთი 88, 225, 286, 400, 418, 454, 

501, 502, 504. 537, 562, 564, 565; იმე- 

რეთის სამეფო 562, 563 

იმერელი 114 

იმერი 24, 87, 191, 429 

იმერჯევი 280 

იორი 198, 365, 366, 371, 385 

იპტისი 200 

ისრაყლი 56 

იხროლი 105 

ისროლის ციხე 115 

ისროლის ვევი 102, 107 
ისპაანი 323, 390 

იუღორსკი 457, 477 
აჟალთო 367 
აწა, სოფელი იწა 130, 131 

8) 

კაგიყოსო 98 

კავთა 36, 59 

კავთისხევი, კავთისჯვევი 251, 260, 278-- 

280, 305, 329, 330 

კავკასიის მთა 554 

კაკაბეთი 390 

კაკი 457, 477 

ალაური 410 

კარბა 98, 9 

კარსანი 278 

კარ წახი 313, 275 

კაფა 180 

კასპი 119, 120 

კასპიის ზღვა 553 

კაწარეთი 198 

კახეთი 8898, 105, 191, 215, 231, 224, 372, 

376, 388-–390, 397, 416, 418, 420, 

421, 437, 439, 443--446, 457, 463, 

464, 467, 469-471, 474, 475, 477, 

479-43), 30, 509, 512, 520, 5პ7 

560; გარდაღმა კახეთი 363, 385; ზემო 

კახეთი 370; შინაგანი კახეთი 467; კა- 

ხერის სამეფო 524; კახთა ქუეყანა 408 
კახი 20, 24, 25, 30, 35, 72, 73, 98, 100, 

118, 124, 128, 129. 132. 133, 136, 

137, 177, 195, 205, 23), 358, 418, 

508, 509, 513, 521 

კახის-უბანი 199, 387 

კელეურ-კაბაშური 113 

კემხელი 209, 210 

კვახჭირი, სოფელი კვახგირი 75, 76 

კვერნაშენი 199 

კვრეხე 554 

კიევი 457, 477 
კილმატი 198 

კილმატის ციხე 198 

კირაკოზის სოფელი 309 

კისის ჯევი 409 

კლდეკარი 10, 279, 280 

კობალი 21 

კობი 113 

კონდია 457, 477 

კონდოლი 409 
კონსტანტინუპოლი 164 

კორელი 457, 477 

კორთხა 431 

კორტანეთა 272 

კორჩხალა 45 

კოჟორი 258, 298, 300, 302, 304, 312, 

315; კოჟრისა დაბა 97; კოჟრისა ძირი 

97 

კოტმანი 3, 10, 41, 42 

კომკა 279, 280 

კოშკი 410 

კრკონელი 68 

კრკონი 279 

665



კრწანისი 496; კრწანისის ბოლო 286 
კუებლევი 178 
კუკია 325 

კულენანი 199 

კურსები 186 

კუტალა, ნასოფლარი კუტალა 200 

ლ 

ლაკუთ პირი 200 

ლარგუსი 102, 103, 140, 141; ქალაქი 

ლარგ:სს 104, ლარგვის მონასტერი 

447 
ლელუბანი 363, 364, 374 

ლეკეთი 114 

ლეკი 230, 231, 232, 421, 436, 445, 455, 
492 

ლერწანი 199 

ლეღვთყელი 374 
ლეჩხუმი 178, 564 

ლიახვი, ლიახ: 104, 517; პატარა ლი- 

ახვი 427; დიდი ლიახეი 427 

_ ლილო 200, 271, 363, 364, 372, 374, 
529, სამეფოს ლილო 260; ქვიტკირის 
ლილო 306, 272 

ლითლანდია 457, 477 
ლისთ-ამერი 118, 131, 137 180, 189 

ლიხთ-იმერი 4, 114, 116,:118, 131, 

180, 189 
ლომისა 108, 109, 114; ლომისის მთა 

108 

ლომისეული 60 

ლორე, სათავადო და სამთავრო სომხით- 

სა შინა 92 
ლორისა ციხე 123 

ლოპოტას ჯევი 367 

ლოშო 325; ქუემო ლომო 327 
ლოშხი 313 

ლოწობნიხ ციხე 106 

ლოჭინი 271 

ლურჯი ფლატო 198 

მ 

მავდარა 435 

მათხოჯი 528; მანთხოჯის სასახლე 179 

მაკუჭაძეთ კარი 366 

· მამადის გორა 198 

666 

მანავი 532 

მანგლისის ხევი 10, 21 

მანგელაურიხ ხევი 132 
მარიამ-ჯვარი 198 

მარმარის კარი 179 

მარტვილი მონასტერი 198 

მარტყოფი 352, 353, 362-=365, 369, 

385, 387; სახასო მარტყოფი 372 
მარქარას სოფელი 308 
მაღარო 106 
მაღლაკი 186, 430 

მაღრან-დვალეთი 117 

მაღრან-დვალი. 113 

მაღრანი 387 

მაყკვალთ წყარო 271 

მაჩუთა 323 
მახმადიანი, მოჰმედიანი 361, 430 

მეთრევანა 324, 327 
მელაანი 409 

მელიქბეგას სოფელი 308 

მენგრელია 584 

მერია 68 

მესხეთი 76, 188, 431 

მესხი 114, 212, 400 

მეეჯვრისხევი 426 
მევკნუნ ჟალა 272 

მეჯბგუდის ჯევი 140 
მზოვრეთი 224, 225 

მთაწმინდა 190 

მთავარ ანგელოზი საყდარი 199 

მთიულეთი 397 

მისრას სოფელი 308 

მიჯნაძორო 8 

მიჯჯნაძოროელი 9 
მლაშის წქალი 274 

მლეთე 106 

მნა 113 

მნაველი 113 
მნის ციზე 113 

მოდმნახის ციხე 199 

მონთის სოფელი 309 

მოსკოვი 457, 477; საყდროსანი კალაქი 

მოსკოვი 559 

მოქრისი 214 

მტკვარი, მტკუარი 44, 204. 553 

მუხრანი 16, 105, 272, 276, 334, 398, 
426



მუხრაული 200 

მუხური, სოფელი მუხური 179 
მუჯირეთი 431 

მღუიმე, მდ?მე 17, 41, 69, 71; უდაბნოისა 

მღუიმე 20--23 
მღუიმის მონასტერი 7, 30, 31 

მკინვარი 85, 88 

მცხეთა 47, 136, 199–201, 304; დედა” 

ქალაქი მცხეთა 126; წმ. დედაქალაქი 

მცხეთა 128 

მცხეთის გორაკი 198 

მცხეთელი 407 

მძორე, მძორეთი 364, 374 
მხურვალეთი 426 

ნაბასტევი 228, 229 

ნაბოსლევი 186 

ნაგები 260 

ნადარბაზევი 119, 120, 121 

ნადირაანთ კარი 366 

ნაკაფოვნი, ნაკაფუანი 102, 115 

ნაკუერცხალა, ნასოფლარი ნაკუერცხა- 
ლა 200 

ნამაშევი 187 

ნაჟანეო 179 
წაჟვი 94 

ნარიყალა; ახალი სარიყალა 521; 
ნარიყალაები 512 

ნარიჟალის ციზე 512 

ნახომხარი 371 

ნაჭარმაგევი 89 

ნაჯგბადილუ 298 

ნიკოფსია 19 

წისრელი 107 

ნისანი 401L 

ნიჩბისი 10, 21 
ნეკრესი, ქალაქი ნეკრესი 395 
ნეძვი 272, 279, 280 

ნოდკოტრა 199 

ნოდოკრა 387 

ნოვაროხსია 460 

ნოვოღოროდი, ნოვლოროდი 457, 477 

ნორია 373, 374, 385 
ნორიის ჯვევი 371 

ნოსტე 78 

ნოზუდენი 210 

ნოეჯა 200 

ნოჯიკეთი 200 

ო 

ობდორი 457, 477 

ოდიში 501, 564 

ოვსეთი 19; ქუეყანა ოვსეთისა 102 

ოთურბულასი 314 

ოლთისი; ზემო ოლთისი 313; ქუემო. 

ოლთისი 313 

ონეთის ქედი 366 

ოპიზარი 9 

ორთაჭალა 496 

ორთლუ; ზემო ორთლუ 308 

ოროტა 200 

ოროშიში 430 

ოსი, ოვსი 107, 420, 429, 451, 517 

ოსიაური 405 

ოსმალი, ოსმანი 423--425, 429; ბილწი 

ოსმანი 429 

ოფისკვითი 431 

ოფრეთი 280 

ოფჩა 178 

ოქზუზი 308 

ოჩხთა 374 

ოცხანა 179 

ოხომირა 186 

პანკისი 199, 387 

პანკისის ვეობა 386 

პარტახტი 186--188 

პატრიქეთი 431 

პერმხკი 457, 477 

პიტლოანი 200 

პოლშა 461 

პრუსია 461 

პსკოვი 477 

ჟალელი 385 
ჟამურელი 110 
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ჟამური 109, 110 

ჟინოვანი 29 

რ 

რაბიწა, სოფელი რაბიწა 179 

რანი 20, 24, 25, 30, 35, 72, 98, 100, 

118, 124, 129, 132, 133, 136, 137, 

177. 195, 205, 358 
რაჟიანთ ეკლესია 198 

რატევანი, სოფელი რატევანი 137 

რავა 178, 432 | 

რაჯაკი 201 · 

რეაზანი, რეზანი 457, 477 

რუხულას წყალი 428 

რიონი 18§. | 
რკონი 67 

როკა 117 

როკითი 431 

როსტოვი 457. 477 

რუეთი 21, 22 

რუისი 308, 406; რუისის თავი 274 

რუსეთი 180, 425, 455, 457, 461, 469, 

474, 471, 477, 562-– 565: რუსეთის იმ- 

პერია 434, 458, 465, 469, 470, 552, 

450. 562: რუსეთის საველმწიფო 474 

რუსთავი 352, 374 

რუსი 532 
რძიები, ნასოფლარი რძიებისა 309 

ს 

საათაბაგიშვილო 217 
საათაბაგო 191, 192, 418, 537 

სააკას სოფელი 309 

საამილახვრო, სამილახორო, 221, 272, 

275,406, 416 : 
სააფხაზო 537 

საბარათაშვილო 226,268, 272, 276,298, 

321, 421 

საბარათიანო 191, 334, 398, 421 

ხაბანელა 73 

საბატე 133, 325; პატარა საბატე 325, 
326 

ხაბეჭდავი 324 
საბუვე 386 

668 

საგარეჯო 263, 399, 402, 532 

საგურამო 200, 364 

საგურიელო 537 

საგურიო 179 

სადადიანო 179, 528, 537 

სადგერი 272 

საენდრონიკო 370 
სათბილელო 129 

სათუმანისშვილო 407 

საიმერეთო 502, 504 

საკონე 199 

სამადლო 327 

სამარყანი 115 
სამაყანო 385 

სამაჩაბლო 427 

სამაწყუერელო 217 

სამაჭეხველო 69 

სამთავრო 387 

სამგორი 198, 371, 385 

სამებელი 376 

სამეგრელო, სამენგრელო 400, 584 

სამეზრეო 313, 325 

სამროვლო 406 

სამჟინვარი 88 

სამცხე 217, 225 

სამცხე-საათაბაგო 457, 477 

სამწყრისა წყალი 9 

სამჭვმელო 188 

სანკტპეტერბურსი 552 

სარათოვი 460 

სარჩელა 69 

სარქისას სოფელი 309 

სასვანეთო 537 

სასვიმანეთო 188 

სასხორი 21 

სატანას სოფელი 309 

ხატკიური 279 

საფისტეს ციხე 198 

საქათმის კარი 9 

საქართველო, საქართუელო 742, 100, 

114, 119, 126, 127, 239, 313, 336, 

353, 390, 400, 425, 428, 445, 458, 467, 

500, 501, 508, 509, 516, 522, 524, 

525, 537, 564--566,569,580; საქაოთქეე-



ლოს სამეფო 544, 550–-553, 555, 557, 

569: საქართველოს ქვეეყანა 436 
საქართველოები 423 

საქაშეთი 274 

საქუათაჭჯევო 278 
ხსაღალღე 370 

საჩხეური 178 

ხაციციანო 276, 398; საციციანოს მჯარე 

272 

საცხენისი 427 

საჭერემლო 410 

საჯავახიანო 278, 280 

საჯერნეს ტბა 198 

სეიდაბათი 496 

ხელიმის სოფელი 309 

ხეფორის ღელე 199 

სკანი 429 

ხველნეთი 406 

სვერი 279 

ხვეტიცხოველი სუეტიცხოველი 136, 
190. 193, 200, 217, 224, 225. 334; 

ეკლესია სვეტისცხოველისა 200 
სკიმონეთი 192 

ხვინეთი 10 

სიბირი 477 

სინა 190 

ხიღნალი 420, 360 

სმოლენსკი 457, 477 

სომეხი 24, 25, 30, 35, 58, 62, 72, 73, 

98, 100, 1L8, 121, 124, 129, 132, 134, 

136, 137, 177, 195, 196, 199, 205, 263, 

286, 312, 388, 39, 439, 493, 517, 

508, 524 

სომხეთი 191 

სომხითი 226, 272, 276, 324, 334, 398, 

418, 553; დიდის სომხითის სამფლობე- 

ლო 554; აოხრებული სომხითი 421; 

სომხითის ქვეში 137 

სომხით-საბარათიანო 224 

სოსხო 110, 116 

ხოსხოელ-წუნენისვეველი 113 

სოსხოის მთა 113 

სოფია წმიდის ტაძარი, ქუთათის სოფია 

წმიდის ტაძარი 179 
სპარსეთი 106, 114, 467, 553; სჯარსეთის 

შვარე 455; სპარსეთის სამულობელო 

554; სპარსეთის სახელმწიფო 454 

სპარსი 14, 62, 105–107, 328, 424. 462, 

470 

სუბე 179 

სუელეთი 35 

სუთოქულანი 314 

სურამი 405, 420, 546 

სურამის ციხე 512 

სურე-ყალა 314 

სსალტბა 21, 22, 3), 32, 33 

სხალტბელი 22, 23 

სხლითი 212 

ტ 

ტაზრები 198 , 

ტამალია, მელას ტამალია 325, 326; ხუ- 

ცის ტამალია 313, 326 

ტაზირი 260, 272, 314, 315, 317, 318; 

აოხრებული ტაშირი 421 
ტაშისკარი 272 · 

ტაშის-კარის კოშკი 403 

ტაშქორფი 309 

ტახტის გორა 324 

ტბის ყური 262 

ტვერი 477 

ტინისხიდი 406 

ტიახარის კლდე 9 

ტობოლსკი 469 

ტრაპიზონელი 89 

ტურათის უბანი 16 

ტფილისი, თფილისი 14, 97, 126, 388. 

401, 420, 477, 482, 511, 517, 566, 

569; ტფილისის ქალაქი 525; ქალაქი 

ტფილისი 507, 548, სამბეუფო ქალაქი 

ტფილისი 501 

ტფილისის ციხე, ქალაქ ტფილისის ციხე 

512 

ტყაურუ 179 

უზნარიანი 327 

უდორი 457, 477 

უკანაუბნის ციხე 115 

უნაგირას ქვა 20ე 
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· ურბნისის რუ 274 

ურია, ჰურია 58, 196, 199, 306, 420, 

439 

“ურიათ-უბანი 410 

ურუმი 285, 434 

ურუტი 314 

ურცევანი 280 

უტო, უტონი 363, 364, 370 

უწყალო 325 

უჯარმა 371 

ფადარი 42L 

ფადლაშენი 198 

ფამბაკი 445, 446 

ფამბაკას ხეობა 421 

ფანოზას ხოფელი, 308 
ფარავანი 262, 327 

ფარეხა 325, 326; ზემო ფარეხა 325 

ფარსმანაყანევი 76, 187, 188 

ფარცხანაყანევი 430 

ფაშაანი 199 

ფერსათი 431 

ფირუმას სოფელი 308 
ფიფანეთი 203 

ფიჩხოვანი 199 

ფიცხისა 214 

ფირცზუ 308 

ფოთი 564 

ფოსვი 200 

ფრანგი 420, 439 

ფურჯიდი 10 

ფუტიეთი 432 

ფშავი 385, 386, 421, 517 
ფშაველი 386, 487 

ფხოველი, ფხოელი 200, 499 

„.შ 

ქანდა 22, 23, 495 

ქარელი 427, 428 

ქართველი, ქართუელი 20, 24, 25, 30, 

35, 62. 72, 73, 98, 100, 114, 118, 
121, 123, 124, 128, 129, 133, 136, 
137, 177, 196, 205, 212, 264, 285, 

679 

286, 312, 383, 391, 418, 420, 422, 

439, 446, 5098, 509, 513, 517, 518, 

521, 524; აზნაური ქართველი 108 
ქარიატა 210 

ქართლი 98, 191, 215, 222, 224, 22წ, 
268, 271, 272, 286, 376, 389, 397, 
401, 407, 418, 420, 437, 439, 44, 
449, 454, 457. 463, 464, 467, 4ხ9, 
470, 471, 474, 375, 477, 479-48), 
520, 537, 546; ზემო ქართლი 272, 

274, 334, 398, 4L6, 427, 445, 501, 
512. 529; ქვემო ქართლი უ34, 398, 

421; სამეფო ქართლისა 551 
ქართლოსიანთა სამეფო 544 

ქედი 108 

ქვათაჭვეველი 79 
ქვათაჯევი, ქვაბთაკევი 

534 
ქიზიყი, ქისიყი, ქიზივი 384, 410-114 

559, 560 

ქირმანი 239, 267 

ქისიჟელი 49, 399--401 

ქისიყის სამთავრო 541 

ქისტი 429 

ქნოღო 110, 114, 115, 116 

ქნოლოის ციხე 110 

ქოდავი 317--319 

ქოდალა 409 

ქოდელაანი 215 

35, 38, 41 

ქოლოთი 105 

ქოლოთის ციხე 115 

ქორდი 427 

ქორეთი 199 

ქსანი 107, 140, 416, 420, 447, 517 

ქსნის საერისთაო 420 

ქუენიფნევი 103, 105, 107, 109, 115 

ქუთათისი 8, 74, 114, 189, 401, 430, 

564, 565 

ქუთათის ციხე 134 

ქუთათისის ციხე-ქალაქი 428 
ქურთ-ყალა 314 

ქუტირი 187; ზემო ქუტირი 188, 430, 

ქვემო ქუტირი 430 

ქცია 325, 326 

ქცხილვანი, ქრცხილოვანი 308, 334, 

398, 421



ღ 

ღანუჯი 199 ზემო ღანუჯი 193 
ღელიხ-უბანი 199 

ღვერცევი 279 
ღვინის ზევი 431 

ღმრთაების საჟდარი 352, 560, 362, 364, 

ვხ. 37), 373; მარტყოფს საყდარი 

ღმრთაებისა 353 

ღოისთავი 108 

ღოღეთი 217 

ღრდულეთი, ძეელი ღრდულეთი 10 
ღრმა ღელე 200 

ღუგაზის ხოფელი 309 

ღუდე 106, 420 

ჟაბართო 457 

ყაიჟული 2690, 272, 285, 309, 310, აოხ- 

რებული ყაიყული 421 

ჟაზა სოფელი 309 
ყაზანი 477 

ყაზანჩი 308 

ყაზახ-ბორჩალო 397, 446 ! 

ჟაზახი 390, 421,437, 445, 456, 457, 477, 

517 
ყათირლუ 314 

ჟანდარი 239, 267, 329 

ყანჩაეთი 106, 112 

ყარაბაღი 380 

ჟარაია 295, 298, 304, 316, 323, 365 

ყარა-ყალა 314 

ყარაჩის სოფელი 309 

ყარსი 455 

ჟვარელი 386 

უიზილბაში 288 

ჟიზილ %ზიარათი 314 
ყიზლარი 424 

ჟირაბულახი 314 

ყირიმი 423 

ყორყორა; ნასოფლარი ყორყორა 309 

ყუავისთავი 198 

ყურუჩაი 308 

მავდვალი 105 

შავშეთის წყალი 9 

შავწქალი 201 

შაგწყაროხ ღელე 198 

შავქეთთ ღელე 198 
შანაზარას სოფელი 308 

შამახია 477 

შამი 115 

შამმადილი, შამშადილუ 390, 421. 455 

457, 477, 5)7 

შამშადილ-ყაზახი 231 

შამქორი 517 

შაქი 457 

შაშიანთ თავი 199 

“შაშიან-კალაური 385, 387 

შმიბლიანი 391, 410 

შიოის უბანი 21, 22 

შირვანი, შარვანი 12, 411, 457, 477 

შირვანელი 114 

შედარი 10 

შენოანთ-უბანი 199 

შუამთა 536 

შუარევი 10 

შუბანი 431 

შუეცია 461 

შულავერა 263, 297, 299, 315, 137, 318, 

შულავრის ბოლო 293, 298 
შუკურის სოფელი 309 

შურთხაანთ კლდე 198 

ჩაილური 391 

ჩაირი 365 

ჩახათელი 422 

ჩელტი 199 

ჩეკური 199, 366, 387 

ჩერნიგოვი 457, 477 

ჩერქეზი 457 

ჩოფჩაური 363, 364, 370 

ჩუმლაყი 201, 370, 387, 410 

ჩუნეში 179, 431 

ც 

ციხედიდელი 22 
ციხედიდი 10, 21, 44 
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ციხე 178 

ცრისი, ცრიცი 313, 325 

ცუ 210, 211 

ცხავატელ-გარეთი 108 

ცხავატელი 109 
ცხევერი, ცხევერეთი 3, 10, 11; ცხი- 

არეთს ცხევერი 21 

ცხევერელი 4, 22 
ცხირეთი 10, 21; ცხირეთის გუერდი 135 

ცხირელი 4 

ცხრაზმა 103 
ცხრაზმელი 109, 110 

ცხრაზმისვევი 5, 104, 105 

ცსრაძმისვეველი 102--104, 109, 110 

ძ 

ძაგნაკორა, ძაგნაკორნა 10%, 125, 200, 

მამაურა 201 

385 

ძლევის ჯვარი 199 

წ 

წამხარი 179 

წაქუელი 72, 73 
წერღუე 112 
წიაბეთი 366 

წითელანი 201 

წითელი კლდე 279 
წილკანი 16, 410 

წინანდალი 199, 409 

წინარევი 10, 278 
წინაუბანი 115 

წინწყარო 280 
წირდალი 200 

წირქოლის ციხე 512 

წმ. გიორგის საყდარი 186, 199; საყდა- 

რი და მონასტერი წმიდის გიოოროგის 
184; ხოირს წმიდის გიორგის მონას- 

ტეოი 199 

წმ. დავითის მონასტერი 230, 232 
წმ, ნიკოლოზის საყდარი 366 

წმ. ნინოს ეკლესია 547 

წობენა 366 

წუბენი 111 
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წუგნა 178 

წურილი ღელე 200 
წურილი კევი 201 

წუხლეთი 111 

წნორი 201 
წყალთაშუა 431 

წყალმატროანი 22, 23 

წყნეთი 316 

წყაროს სოფელი 308 

ვ 

ჭალადიდი 210 

ჭალასთავი, სოფელი ჭალასთავი 179 

ჭალის რუ 298 
ჭანეთი 180 

ჭარანი 199 

ვართალი 397 

ვარი 411 

ჭერემი 410 

ჭერემლის ეკლესია 408 

ჭერემის ვევი 199 
კიაური 208, 387 

ჭიტები 324–-326 

ჭიშურა 178 

ჭიაბერთ ეკლესია 200 

ჭვირი 210, 211 
ჭვრივი 420 

ჭოლევი 188, 431 

ჭპორვილა 25, 27 

ვოპორტელი 364 

ჭქოპორტა, ჭოპორტი 200, 373, 374 

ჭოტორი 371 
ვყუში 432 

ხადა, ვადა 105, 420 

ხალის-წობენა 200 

ხანდაკი 135, 200 

ხარაბუბი 421 

ხარჭაშნი, ხარჭაშო 200, 235 

ხევსურეთი 42), 517



ხევსური 385, 386 კადელ-ცხავატელი 104, 114 

სევძნელა 69 , ვანდო 106, 379 
სერგის ვევი 365, 385 ვადისის ვაკე 114 

ხერთვისი, დიდუბისა ხერთვისი 9 ჭჯევი 397 
სეფინისკეველი 72, 73 კევღრმა 327 

სეჩი 179 პჯევწჯწურილი 132 
სიბულა მონასტერი მთავარანგელოზისა 

179 მბ 
სინძორკუტი 315 გგავახეთი 105 

ხოვა, ხორვა 21, 363, 364 ჯალაბაური 400 

ხოვლე 57-50, 65-67; სოფელი ხოვლე ჯაქვი 200, 363, 364, 374 
57 ვგვარა 199 

ხოდაშენი 199, 387 ჯვარისა 431 
ხოლასკური 431, 432 ჯვარი, სამცხეთოს ჯვარი 334 

უვვარის მონასტერი 200, 333 
სონი 431 

ჯგიგარშენი 309 
ზბორაუგი 198 ჯგიმითი 193, 200, 171, 385, 387 ხორაუვთა 371 გგიმისტარი 179 “ ხორიეთი, ზემო ხორიეთი 325 
ხოფი 209 
ხოფის საყდარი 2:10; ტაძარი ხოფი 208 

ჯგიქეფონი, სოფელი ჯიქეფონი 77 

აჯგიქოუბანი 179 

აურნი 356 
სოშტიბელა 179 გიდ 

ი თი 

სოჯაელ-წაელი 113 აააარვერი 
ხოჯი, კლდე ხოჯისა 198 ჯონია 186 
ბრუდო 178 ვგუართა ყელი 105 
სუცის სოფელი 308 ჯურორი 308, 315 

ჰ ! 
პ ჰერედა, სოფელი პერედა 140 

ჯადელ-მოვევე 108 პაილათი 230, 267 

(3. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. II 673



ტერმინთა საძიებელი 

ა 

ჯბაზი 216, 268, 269, 271, 273, 277, 

280, 281, 283 – 285, 287, 292, 293, 

295-- 301, 303, 306, 309, 311, 313, 
314, 319, 322, 323, 364, 392, 403, 
404, 413--415, 498, 493, 560, 582 
სადედოფლო აბაზი 269 

აბანო 319 
აბდარბაში 246, 252–-255 

აბდარი 246, 252-- 255, 315 

აბრეშუმი 43, 208, 284, 285, 318, 379, 

374, პ93, 394, 414, 422, 425, 5690; 
ბახირგნის აბრეშუმი 393; თეითო 
სტილი აბრეშუმი 299; ლიტრა აბრე- 

შუმი 43; საბატონო აბრეშუმი 294 
აბრიმდათი, აჯამეთის აბრიმდათი 26 
აბეგარი 19, 87, 106, 109 

აბეგარსრული 113 

აგარა 10, 14,:21, 180, 181 

აგარაკი 17, 141, 198, 353, 361, 362, 

365, 367, 369, 375, 377, 378, 389, 
402, 430, 432, 544; სეფე აგარაკი 353; 

ტაძრის აგარაკი 430, 431: ეკკლესიის 

აგარაკი 431 

აგარიანი 123; უსჯულო აგარიანი 422 

ადგილი 37, 70, 77, 99, 130, 182; უმ- 

კჯდრო და უმამულო ადგილი 20; სა- 
სეფო ადგილი 23: სამეფო ადგილი 
51; სამწყსო ადგილი 367; სასამართ- 
ლო ადგილი 567; საწარდგომე ადგი- 
ლი 52; მთის ადგილი 397; მკუიდრი 
ადგილი 33; ნაყიდი ადგილი 432; 
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უჩინარი ადგილი 206; წმიდა ადაილი 
107 

ადლი 222, 392, 496, 498 

ადგომა, ქონებით ადგომა 570 
ავად მიცემა 89 · 

ავადყოფა 447; ჰავად ყოფნა 63 

ავადმყოფი 428 
ავადყოფობა 442 

L ავაზაკი 62, 149 

ავაზაკობა 562 

ავი, ჰავი 509, 520; ენად ჰავი 63 

ავჩვეულება 525 

აზატი, აზადი 26, 218, 231 

აზატობა 231, 525; გლეხთ აზატობა 581 

აზნაური 4, 6, 8, 10, 17, 23, 24, 26, 34, 
67, 73, 77, 83, 84, 103, 104, 119, 120, 
130, 178, 180, 190, 197, 19მ, 204, 

205, 268, 333, 363, 371, 376, 278, 384-– 
387, 434, 437, 440, 442, 446, 470, 
502, 506, 50მ, 520-523, 529, 5232, 
541, 570, 58L, 582, 584; აზნაური მე- 
მამულე და მოსაკარგავე 11; აზნაური 

ქართველი 108; ქართლ-კახეთის სა- 

ხასო აზნაური 485; საკათალიკოხო 

აზნაური 486; სამთავრო აზნაური 488; 
სამროვლო ახნაური 488; საქვათახევო 

აზნაური 488; თავადის შესახვედრი 

აზნაური 583 

აზნაურიშვილი, აზნაურშვილი 115, 178, 

179, 183, 191, 210--212, 217, 221, 269, 
277, 299, 323, 330, 334, 398, 405, 415, 
416, 427, 428, 437, 440, 442, 452, 

524, 530; კათალიკოზის აზნაურის.



შვილი 265; მსახური აზააურიშვილი 
391, 398; საყმო აზნაურიშვილი 2L7; 
სახსო აზნაურშვილი 318: კახეთის 

აზნაურშველების რიცხვი 491 
აზნაურობა 197 

აზოხორება 61L 
აზრი 418. 523, 544 

აზრი-მოხსენება 544 

ათაბაგ-ამირსპასალარი 178, 182, 189 
ათაბაგი 47. 49, 5), 53, 91, 93, 95 

ათაბაგობა 86 

ათამანი; პოოტის ათამანი 467, 5ე0 
ათეული 299 

ათისთავი 258. 269, 275, 271, 283, 287, 

292, 294-297, 300–3ე2, 305, 4093, 
4.2, 496, 498, 499, 582; ათისთავის 

ათისთავი 496; ბატონის ათისთავი 304; 

ბატონის ნოსავლის ათისთავი 314; ბე- 
ითალმანის ათისთავი 3.8, ზერის 
ათისთავი 314; კოდის პუოის ათისთა- 

ვი 274; მოურავის ათისთავი 496; მუ- 
შის ათისთაეი 242; საბალახის ათის- 

თავი 274: საბატონოს ათისთავი 277; 
ულაყის ათისთავი 311; ღალის ათის- 

თავი 301, 314, 312; ძღვნის ათისთავი 
277. 323, 253; ჯარიმის ათისთავი 496 

ათლიტრიანი 274 
ათქმული 127 
აიაზმა 537--539 

აივანი 252; ალაყაფის აივანი 254; მე–- 
იდნის აივანი 454 

აკაზმულობა 87 

ალაგი 192, 223, 255, 257, 28), 582; 
ალაგი გარდახდისა 570; ბარისა და 

მთის ალაგი 508, მთის ალაგი 3977 

პატიოსანი ალაგი 515 
ალავერდელი 48, 201, 376, 391, 396, 

399, 207, 409, 440 ყოვლაუ სამღჯდე- 

ლო ალავერდელი 416 
ალამდარბაში 540 

ალანდარი 29(L, 243; ელის ალანდარი 243 

ალარდენი 94 
ალაფი 106, 107, 110, 112, 115-–117 

ალაჩუზი 297 
ალერს-ლხინსობა 228 

ალყა 85; სამაშხალე ალყა 85 
ამალა 444, 534 ' 

ამაღლება 266, 360. · 

ამართვა, დროშის ამართვა 384 

ამბავი 107 

ამბარდანი 250, 257; გორის ამტარდანი 
257: ქალაქის ამბარდანი 257; ქარხნის 
ნაზირის აძბარდანი 271 

ამბორება 417 
ამბორ-ყოფა 17, 149, 475 

ამბოხი 47 
ამილახვარი, ამილახორი, 51, 81, 86, 

87,91, 93, 95, 96, 269, 280, 287, 427, 
532, 535; უფოოსი ამილახორი 222 

ამილახორობა 92 

ამირა 74; ქალაქის ამირა 86 

ამირათ-ამირა 97; ქალაქის ამირათ-ამი- 
რა 125 

ამირსპასალარი 29, 51, 54, 81, 

87, 90, 92-96, 191 
ამირ-ჩქარი 87, 93 
ამირეჯიბი 81, 83, 90, 92--94, 95, 2L7, 

265 
ამოდყოფა 121 

ამოვარდნა 318; კაცის ამოვარდნა 389 

ამოკვეთა, ამოკუეთა 69, 127, 136, 444: 

გალის ამოკუეთა 136, 196 
ამოწყვეტა 71, 412, 452, 560 
ამოუწქვედლობა 12” 

ამოღება, ვრმლის ამოღება 142 

ამღები ვალის ამღები 571 
ამჟოლი, 518 
ამშენებელი 579 
ამწერი, ამწერე 296, 583 

ამხანაგი 250, 4914, 498, 508, 52L, 5732; 

მოვაქრე ამხანაგი 572 
ამხანაგობა 572 
ანაწერი 430 

ანგარება 336, 364; უგზო ანგარება 525 
ანგარიში 3, 61, 82, 87, 88, 205, 216, 

256, 257, 259, 261, 286, 322, 403, 
572: სავაჭრო ანგარიში 573 

ანდერძება 125 

ანდერძი 12, 16, 17, 21, 39, 98, 125, 
578; უახლესი ანდერძი 18; კანონიერი 
ანდერძი 574 

ანეული 4 

ანუსხვა 294 

ანჩელი 48, 91 

აოქრება 111, 112, 207; აოვრება ქუეჟ- 
ნისა 111 

აპელლაცია 567, 

აპქრობა, ხელის აპყრობა 553 

83, 86, 
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არაჟსანა 317, 318, 322 
არაყი 263; სოფლის არაყი 263 

არგანი 17, 93, 94, 96; არგანი 

92 
არგან-მპურობელი, კარისა არგან-მპყრო- 

ბელი 367 
არდავიწყებულება 24 

არევა 523 

არეულობა, სახლის არეულობა 519 

არმქონებელი 570 

ოქროსი 

არტიკული 462, 464--468, 470-472, 

479- 48): სეპარატისა არტიკული 
478, 481 

არწივი 429; ორთავიანი არწივი 539 
არხიდიაკონი 537 

არხიეპისკოპოზი 536, ყოვლად სამღვ- 

დელოობა არხიეპისკოპოზხი ალავერ- 

დისა 415; უმთავრესი არხიეპისკოპო- 
ზხი 469 

არსიმანდრიტი, არქიმანდრიტი 446, 537; 

ანჩელი არქიმანდრიტი 48; ნინოწმიდე- 

ლი არქიმანდრიჯი 48, 400; პირველი 

არხიმანდროიტი 536; შუამთის არხი- 

მანდრიტი 536; ქვაბთა ჭევის არხი- 
მანდრიტი 536; შემოსილი არხიმანდ- 
რიფი 537; მსახურებელი არხიმანდ- 
რიტი 538 

ასაკი 515 

ასამწერო, ასამწერლო 273, 282, 296 
ასანთები, მაშხზალის ასანთები 85 
ასასბაში 497 

ასასი 497, 499 

ასაღები 579 

ასალებ-ჭჰისაცემი 576 
ასისთავი 413- 415, 439, 548 

ასლანუ 281 

ასნაფი 256, 494, 497, 498, 499; ქარხნის 
ნაზირის ასნაფი 271 

ასო 561 

ასული 111, 144, 147, 154, 155, 156, 
159, 164, 231, 361, 376, 381, 382, 
პ8ზ9; ასული დედოფლისა 375; ასუ- 
ლის-ასული 155, 158; ასულის ასუ- 
ლის-ასული 155, 1598; დედის მამის 
ძმისა და დის ასული 148; ასული დე– 
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დის ძმისა 146; ასული მამის ძგისა 146; 
დისა ასული 145,147, 148;ძძის ასული 

147, 157; მეოოე ბიძის ასული +560; 
მეორე ბიძის ასულის ასული 152; 

მეორე ბიძის ასულის ასულის-ასული 
154; შესამე ბიძის ასული 154: მეორა 

ბიძაშვილის ასული 152, 153: ცოლის 

ძმის ასული 155; ცოლის მჯორისა ბი- 

ძისა ასული 155, 156; სულიერი ასუ- 
ლი 147; პაპის აყვანილი სულიეოი 

ასული 160 

ასულის-წული 144, 146; მესამე ასულისა 

წულა 148 

ასხმა, პირის ასხმა 87 

ატენური 134 

აუღებლობა, საუფროსოს აუღებლობა 

328 
აუშტარი 250, 263, 264, 266, 310 
აფიცერი, აფიცერი უფროსი 534 

აქიმი 439, 442, 

აქლემი 284, 394 

აღალარი 2887 289, 296 
აღამათი 271, 296, 3.8 

აღაპი 38, 43, 60, 62, 70, 76, 77, 78, 

79, 109, 129, 184--186, 189; კაოღე- 

ბული აღაბი 67; გაჩენილი აღაპი 71 

აღდგინება 459 
აღდგომა 60, 184, 266, 313, 443, 494, 

498 
აღება 44; იჯარად აღება 283; საბატო- 

ნოდ აღება 283; საპატიოს აღება 45; 
ვალის აღება 571, 573; სახუცოს 

აღება 397; საუფროსოს აღება 3428; 

საუმცროსოს აღება 328; სათაოთ აღე- 
ბა 265: ველის ალება 450; კაცის თავ- 

ხედ აღება 494; ნიეთის აღება 360 
აღებინება, ველის აღებინება 452 
აღებ-მიცემა. 573, 525 

აღვირი, აღრი 42, 87, 153 
აღვსება, აღუსება 62, 8) 

აღზრდილი 92 

აღზრდილება 564 

აღთვალვა 80 
აღთქმა, ს ალიქუმა, 42, 43, 3342, 422, 

476, 5013, 5ე4-507, 543; ფიცით 
აღთქმა 1Iქ, 475; ფიცის აღთქმა 561;



უსაკუელი აღთქმა 463; წერილით აღ- 
თქმა 583 

აღმა 108 

აღმავალი 151, 152, 160, 162, 163 

აღმამართებელი, დაცემულთა აღმამარ- 

თებელი :77 
აღმართვა 108 

აღმატება 129 

აღმატებულება 460, 551 

აღმახვა 13 

აღმოთქმული 161 

აღმომქმელი, ჩჩვილისა აღმომქმელი 161 

აღმომშობელი 162 

აღმორჩევა, ბჭის აღმორჩევა 573 
აღმოსავალი 199, 205 

აღმოსავლეთი 24, 25. 30, 35, 73, 97, 

9მ. 100. 121, 124, 129, 131 –13ჰ4ჰ, 

136, 137, 177, 195 

აღმოქუმა 161, 162 

აღმოშობა. აღმოშობა შვილისა 162 

აღმყვანებელი 160; შვილად აღმყვანე- 
ბელი 15L | 

აღნაწერი 40 

აღორძინება 557 

აღჰყრობა, პჯელის აღპრობა 91 

აღრევა, სისხლის აღრევა 155 

აღრეულობა 155 

აღრიცხუა. აღრაცხვა 144, 160“ 
აღრჩევა 462 

აღსავალი. მიტროპოლიტობის აღსავა–- 
ლი 401; სასაყდრო აღსავალი 400; სა- 

კუოთხევლის აღსავალი 55 

აღსარება 457, 465 

აღსასრული 123 
აღსაყალი 295 

აღსაყალუ 288, 289, 

აღსლვა 145 

აღსრულება 107, 418, 435, 452; წამე- 
ბითა აღსრულება 123; რიგის აღსრუ- 
ლება 446 

აღფხვრა 554 

აღყვანება, აყვანა, შვილად აღყვანება 
(აყვანა) 159, 160, 574; შვილის აყვა– 

ნა 151 

აღშენება 140; სოფლის აღშენება 581 
აღწერა 240; გლეხთ აღწერა 583 

აყრა 212, 308, 438, 452, 579; ალაგიდამ 

აყრა 454; მამულიდამ აყრა 454; ბა- 

ტონის აყრა 304; გლეხის აყრა 31.1; 
მეფის აყრა 8§4 

აჟრილი 276 

აში 253-255, 265 

აშენება, ქვეყნის აშენება 454; სოფლის 
აშენება 582 

აშლილი 454 

აშფოთება 547 

აჩუხჩი 87; ამერით აჩუხჩი მ7 

აწერა 96, 443; ელის აწერა 296; იათა- 
ღის აწერა 296; ქალაქის აწერა 282; 
კუამლის აწერა 413; გუთნის აწერა 
312 

აწონვა 282; მიზანში აწონვა 284 
ახალ-ბალობა 496 

ახალნაქორწილევი 287 

ახდომა 390 

ახვმა, ახუმა 84, +105, 108 

ახლად-მსახლობელი. 196 

ახლობა 496 

ახოვანება, ახოვნება 19, 1:0 

ახორსალარი, ახოსალანი 134, 189 

ახოსალართ-უზუცესი 189 

ავდა 11; ბრალის აჭდა 443. ბეგარის 

აკდა 38; შესავლის ავდა 72 
ავსნა, უსამართლო ბეგარის ავსნა 25 

აგა, პაჯა 2I. 31), 15, 36, 72, 79, 

98, 100, 118, 133, 130, 194, 203, 

205, 2:3-215, 218, 220, 223, 226, 

240, 231, 390, 456 

აჯა-მუდარა 227 

აჯილღა 315, 321; ჯოგის ავვილღა 280 

აჰანგარი 280, 281 

ბ 

ბაგრასტი 392 

ბადალი 439 

ბადე, დიდი ბადე 262 

ბადია 266 ' 

ბადიში 358 

ბადრიჯანი 286 
ბავრაყი 539 
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ბაზა%ზი 494, 497, 498 

ბაზარი 498 

ბაზიარი, ბაზიერი 23, 99, 101, 121, 

122, 125, 131, 134, 189, 201, 279, 

289, 323, 413; ქორის ბახიერი 244; 
შავარდნის ბაზიერი 244; გავაზის ბა- 

ზიერი 244 
ბაზიართ-უხუცესი, ბაზიერთ-ხუცესი, 

ბაზიერთ-ხუცი 189, 244, 444 

ბაზიები 14 

ბათილამა 567 
ბათმანი 284, 374 

ბაკანი, ბაკანი ორლიტრიანი 207 

ბალაბანჩიკი 534 

ბალანი 287 

ბალახი 327, 581 

ბალდახინი 540; ბალდახინი ესე იგი 

ქოლგა 539 
ბალიში 47, 48, 399, 536, 538 
ბამბა, ბანბა 84, 285, 287, 294, 298, 

318, 392, 394, 422 
ბანი 579 

ბაჟი 11, 14, 15, 22, 137, 178, 201, 210, 

224, 261, 285, 392, 364- 366, 370-- 
372, 403, 404, 411, 431, 493, 559, 
524, 564; ბაჟი სამღებრო 363; გამო– 

სავალი ბაჟი 362; გორის ბაჟი 122 

287; დიდი ბაჟი 319: თევხის ბაჟი 
222 თრიალური ბაჟი 313; მინ- 
დოოთა ბაჟი 363; ტივის ბაჟი 

ტყავის ბაჟი 319; ტყვის ბაჟი 

317, 318; ქალაქის ბაჟი 322; შეშის 
ბაჟი 499; ჩილიექის ბაჟი 284; ხილის 
ბაჟი 283; ჭალის მწვანილის ბაჟი 286 

ბარათი 719. 262, 567 თეთრის ბარათი 

79: კერძოობითი ბარათი 584; ულუ- 

ფისა ბარათი 79 

ბარგი 424... 
ბარგის-უხუცესი 84 
ბარდანი 316 

ბარება, ბატის ბარება 3.2: ფურის ბა- 

რება 313; ქათმის ბარება 298, 306 
ბარვა 305 
ბარი 5, 15, 26, 35, 70, 77, 99, 100, 

118--120, 125, 130, 133, 134, 187, 
188, 195, 198--201, 2L9, 228, 229, 
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268, 330, 334, 362, 364-367, 3171, 

373, 397, 398, 402, 420, 515, 518, 
520, 530, 581; ბარი სამეფო 522 

ბარკალი 266, 494, 498 

ბარძიმი 15, 34, 60, 106; ბროლის ბარ- 
ძიმი 15 

ბარხანა, ფუშთუქუნის ბარხანა 318, 319, 
322 

ბატალიონი 479 

ბატი 260, 313, 438; მიბარებული ბატი 
313 

ბატკანი 217, 258, 274, 277, 295, 200 

301, 304, 305, 311, 494, 498; სამეჯი- 

ნიბო ბატკანი 316 
ბატკი 186, 187 

ბატონი 68, 223, 224, 226,, 241--243, 
251-256, 265, 267-269, 273 – 216, 

280--283, 285--287, 290, 294--298, 

300-–-– 306, 310, 311, 313, 314, 320-– 
323, 326, 384, 404, 407, 4:1- 415, 
443, 496-499, 522-- 524. 526, 528, 
559, 560, 570, 579, 583; ატენის ბატონი 
307; აღეკის ბატონი 301; თავადი ბა- 

ტონი 384; მეკობრისა ბატონი 180; 
მუხრანის ბატონი 272; ჰირველი ბა- 
-ტონი 581 

ბატონიშვილი 276, 331; მუხრანის ბა- 

ტონიშვილი 397 

ბატონობა 510, 513, 519, 521-523, 526 

ბატონ-ყმა 508 

ბატონუმობა 518 

ბალი 438, 499, 515; გარეთუბნის ბაღი. 

496; გორის ბაღი 261: დიდი ბაღი 

286; ქალაქის ბაღი 261, 496; ჭალის 

ბალი 286 
ბაყალი, ბაჰჟალი 494, 497--499 

ბაშმალი 314; ქალაქის ბაშმალი 318, 

319 
ბახჩა 219 

ბაჰყალბაში 495 

ბებია 152, 155, 158, 198; ბებიის ბებია 

155; ცოლის ბებია 156; შვილის-შვი- 

ლის სიდედრის ბებია 157. . 

ბეგარა, ბეგარი 4, 7, 11, 14. 30, 40, 
42, 44, 59, 6L, 70, 74, 113, 125, 186; 
187, 194, 203, 218, 23), 301, 419,



ბეგარა ჯამოსაღები 68; ბეგარა ც/·ლი 

74, საახნაურიშვილო ბეგარი 185; სა- 

ბატონო ბეგარი 232; უსამართლო ბე- 

გარი 24, 25, 41, 42; ციხისა ბეგარი 4 

ბეგლარ-ბეგი 267, 390; ერევნის ბეგ- 

ლარ-ბეგი 231; ერეეან-ჩუხურისადის 

ბეგლაო-ბეგი 359; ყანდარისა და ქიო- 

მანის ბეგლარ-ბეგი 239, 329 

ბედაური 315 

ბედიელ-ალავერდელი 17 
ბედითი 59 

ბედოვლათი 575, 577 

ბედოვლათობა 577 

ბეითალმანი, ბეით·ლმი 415, 452 

ბელბაში, ბელაბაში, ბელბასი 293, 

362. 363, 370, 372; საენდროვე ბელ- 
ბამი 374 

ბედნიერობა 469 

ბერი 59, 62, 331 

ბერწი 159, 303 
ბეუშათი 569 

ბეღელი 140 
ბეწვეული 392 
ბეჭდის შემნახავი 215 

ბეჭედი 84, 88, 435, 565 – 567; ბატონის 

ბეუედი 269; გათავების ბეჭედი 222; 

დიდი ბეჭედი სასიგლე 84; დროები- 
თი ბეჭედი 547; მდივანბეგის ბეჭედი 

269; მებატონის ბეჭედი 570; სამეფო 
ბეჭედი 430, 476; პატარა ბეჭედი 531 

ბეჯითობა 577 

ბზე 218, 274, 295, 304, 3:6, 438, 563; 
ნაგების ბზე 3.6; საკომლო ბზე 276, 

316, 319; სამეჭრეოს ბზე 316; სახასოს 

ბზე 316 
ბირება 24: ბირება ერისა 104 
ბისონი 50-52, 330, 332, 383, 396 

ბისტი 216, 281--283, 385, 267, 296 
ბიქრი 267 
ბიძა 100, 109. 134, 145, 152-– 154, 158, 

168, 192, 328, 336, 574 - 576: ბიძა 

დიდი 156; ბიძა მცირე 156 

ბიძაშვილი 152, 154, 156, 164, 405, 
549; 574- 576: პირველი ბიძაშვილი 

151, 157-–159; მეორე ბიძაშვილი 158; 

მესამე ბიძაშვილი 151; დედის ბიძა- 

შვილი 156; მამის პირველი ბიძაშვი- 

ლი 155: ცოლის დედის ბიძაშეილი 

156; სიდედრის ბიძაშვილი 156: მამის 
სიდედრისა ბიძაშვილი +57; შეილის 
სიდედრისა ბიძაშვილი 157; სიდედ- 
რის ბიძაშვილი 158 

ბიძის-წული 122 

ბიჯი 301 
ბიჭი 9ე, 91 
ბმა, ცხენის ბჭა 327 
ბნედიანი 577 

ბოგანო 212, 273- 375. 298, 304, 329 
ბოდბელი 3C0, 332, 376, 415 
ბოვრაჟყი 464 

ბოზი 496, 498, 499 

ბოზობა 1309 
ბოლნელი, ბოვნელი 49, 283, 400 

' ბოლო 219 

ბოლოკი 286 

ბომონ-ბაგინი 429 

ბორნი 253-- 255, 265 

ბოროტგანზრახვა 570 

ბოროტება 554, 556 

ბოროტი 113. 116 
ბოროტმოქმედება 562 

ბოსტანი 293, 298 

ბოქოული 27L 

ბოქოულთ-უხუცესი ბოქოულთ-ხუცესი 

ბოქოულთ-ზუცი 240, 252-256, 270, 

271, 535, 541 

ბოღლამა 266 

ბოშჟაბი, ბოშხაბი 256, 263, 266, 321; 

საქმლის ბოშყაბი 263 
ბოძალი 85 

ბოძება 83, 89, 92, 998, 1C0, 119, 123, 

133, 135, 136, 194, 202, 203, 213-– 

215, 220, 221, 226, 227, 229, 232, 

233, 456, 544, ალალად ბოძება 132; 

იმედის ბოძება 125; სამკუიდროდ ბო- 

ძება 212; მდევრობის ბოძება 427, 

საუკუნოდ და საშვილიშვილოდ ბო- 

ძება 582; სისრულის ბოძება. 543; 
ველმოჯსნილი ბოძება 134; 1ელშეუვ- 

ლად ბოძება 134; ჯარის ბოძება 423 

ბოძებულობა 63 

ბოძებული 118, 119, 121, 137; სამკუი- 

დოოდ ბოძებული 122, 125; მკუიდ- 
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რად ბოძებული 126; მტკიცედ ბოძე- 

ბული 12|; საძუვაულედ ბოძებული 140; 
წყალობად ბოძებული 124, 125 

ბოძი 251 
ბრალი 6, 9, 15, 23, 27, 29, 45, 46, 61, 

76, 109, 127, 129, 143, 442: ბრალი 

ცთომილებისსV 15; უსამართლობის 

ბრალი 528 
ბრინეი 218. 253, 260, 264-266, 282, 

284, 285, 287, 292, 293, 295, 318, 
321, 370, 392, 394, 404, 422, 494, 

497, 563; ავი ბრინჯი 260; ბატონის 
ბრინჯი 291; ერთი ცალი ბრინჯი 

494: წითელი ბრინჯი 260 

ბრმა 289 
ბროლი 14 

ბროწეული 94, 322 

ბრძანება, ბძანება 4, 6, 7, 9. 11, 12, 16, 

20, 21, 23, 24, 26, 27, 29, 31, 32, 

34- 36, 55, 69, 70, 72, 73, 75, 76, 
82, 89, 98-– 101, 104, 118, 119, 121 – 

123, 125, 126, 128, 131–-13ჰ. 136, 

142, 159, 178, 182, 189, 190, 195. 
107, 2-3, 204, 207, 2I3, 215, 216, 

218, 220, 222, 224--227, 229--231, 

233, 234, 252, 256, 258, 264, 269, 
330, 331, 33ხ, 389, 392, 403, 409, 

416, 417. 419, 440, 44), 448--450, 
500. 529, 541; ბატონის ბრძანება 

493; ბრძანება სამეფო და საპატრი- 

არხო 155; თამარის ბრძანება 27 

ბრძანებული 6, 7, 26, 31, 49, 72, 73, 

97, 99, 100, 130-–-132, 182, 189, 196, 
203, 207, 239, 382, 517 

ბრძენი 92, 112; ბრძენი სოფლისა 111 

ბრძნობა 381 

ბრძოლა 55, 103, 105, 108, 110, 113, 
123, 196, 480, 481, 549, 550; ბრძო- 
ლის ყოფა 114: ბრძოლის ყოფა 

ბრძოლითა სასტიკითა 103 

ბრძოლილი 1.0; ბროძოლილ ყოფნა 102 

ბრწყინვალება, ღრაფობის ბრწყინვალე- 
ბა 435 

ბრჭე 357 
ბუდე 280; ქორების ბუდე 324: ლარის 
ბუდე 84; შავარდნის ბუდე 279 
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ბუდისთავი 280 

ბუდობა. შავარდნის ბუდობა 279, 28” 

ბუირულთი 233 

ბუნაგობა 441 

ბუნება L!9 

ბურვაკი 299, 300 

ბურთი 94 

ბჭე 450, 580 
ბჭობა 19, 42; დიდი ბჭობა 269: ·- 

მართლის ბჭობა 493 

გ 

გაავდარება 445 

გააზატება, გააზადება 101, 135, 218. 

219, 391, 4L4, 515, 524; წერილებით 

გააზატება 542, ეჯლესიის ყმიყა და 

მამულის გააზატება 543 

გააზატებული 546 

გაახლება 20 

გაბარათება 517 

გაბარება 315 

გაბატონება 196 

გაბედითება 61 

გაბმა, ცხენების გაბმა 499 

გაბრჭობა 142 

გაგებული 127, 129 

გაგზავნილი, სასწრაფო გაგზავნილი 333 

გაგება, სამიტროპოლიტოდ გაგება 352 

გაგდებინება, თვალისა და კბილის გაგ- 

დებინება 267 

გაგებული 201 

გაგონება 214 

გაგლეჯა, უსამართლოთ გაგლეჯა 527 

გაგდება, შანთის გაგდება 528; ქვეყნი- 

დან გაგდება 519 
გაგება LI, 20 

გაგებული 6, 11, 26, 27, 30, 42, 45. 64. 

66 
გაგზავნა 96 

გაგლახავება 523 

გაგონება 4 

გავლება 4 

გადახდომა 418 

გადიდება 64, 70. 143 

გაერთება 135, 527



გავა 322 

გავლა, სამართალმი გაელა 451, 252; 

შიგაც ვერ გაელა 58 
გავლინება 142 

გაზაფხული 259, 322 

გაზედაება 120 

გაზნივი 85 

გაზრდილი 76, 92, 105 

გათავება, ასე გაგითავდეს 69 

გათავისუფლება 101, 128, 219; აელისა 

აღებით გათავისუ ულება 366 

გათარხნება 128, 135, 218, 220, 290, 

318, 324 

გათარხნებული 129, 542 

გათრევა 519 

გათხოვა. ჭრმალსა შინა გათხოვა 228 

გათხოვება 78, 311, 413, 582, 578; ქა- 

ლის გათხოვება 221, 514, 578 

გათხოვილი 78 

გაკვეთილი 62 
გაკითხვა 14+:, 193 

გაკითხული 129 

გაკუეთა, გაჯვეთა 36, 79 

გალადარი 264, 294 

გალავანი, სახასოს დიდი გალავანი 512 

გალაქუ 281 
გალაშქრება, გალაშკრება 106, 111. 412; 

რუსთვლის გალაშქრება 384 
გალაქვა, გალახვა 42, 443; 

გალახვა 412; აგობით გალახვა 582 

გალეწვა 298, 302-- 3ე4, 306, 314 

გალობა 47. გალობა და ლოცვა დაუცა- 

დებელი 112 
გამამღები 274-- 276; მალის გამამღები 

281, 299; ხარჯის გამამღები 288; ღა- 

ლის გამამღები 301; კულუხის გამამ- 
ღები 305 

გამართვ» 63, 82, 206, 517; გუთნის გა- 
მართვა 312 

გამართლება, გამართლება ფიცითა და 
მოწმით. 234 

გამარჯუება, გამარჯვება 109, 548 

გამასპინძლება 299 

სილებით 

გამგე. კარის გამგე 382 

გამგებელი, ქართლის გამგებელი 5; სა- 

მართლად-გამგებელი 62, მაზრის გა- 

მგებელი 584 

გამგებელობა, გამგებლობა 564: გამ/ებ- 
ლობა სოფლისა 582 

გამგონი, სიტყვის გაჭჰგონი 501 

გამეფება 520 

გამზითება 573 

გამზრდელი 117 

გამთავებელი 71 

გამკეთებელი 580; ვენახის გამკეთებელი 

579 

გამოანგარიშება 567 

გამობარება 449 

გამობრუწება 445 

გამოგზავნა, ბაღლის გამოგზავნა 552 

გამოზრახვა 69 

გამოთხრა, თვალის გამოთხრა 411 
გამოლოცვა 95 

გამოკიდება 193, 332, 335, 515 

გამომეტება 142 
გამომრჩევი 112 

გამომსახურება 583 

გამომსვლელი 411 

გამომუჟვანი, ჯარის გამომყვანი 545 
გამონართმევი, გამონართომი 36ქ, 440 

გამონახვა 211 

გამორევა, ხარჯში გამორევა 286 

გამორთმევა 516; საუპატიოდ გამორთ- 

მექა 188; მოახლის გამორთმევა 514 

გამორჩევა 76, 94, 436, 589; ხარჯის გა– 

მოოჩევა 514 

გამოსავალი 6, 7, 10, L5, 26, 70, 72, 

101, +30, 131, 179, 187, 188, 193, 
194, 2.9, 366, 370, 558; საუელმწი- 

ფოისა გამოსავალი 6, 1L+0, 372: სა- 
ერისთვოისა გამოსავალი 6: საციხის- 
თვოისა გამოსავალი 6, 10; საჯევისუ- 
ფლოისა ზამოსავალი 6, 10; საბანჯ- 

რის გამოსავალი 6; სავიდის გამოსა–- 
ვალი 6; საკოშრის გამოსავალი 6: სა- 

სეფოისა გამოსაეალი 14; კარის გა- 

მოსავალი 96; საჭერემლო გამოსავა- 
ლი 409: გამოსავალი შურტათაგან 10; 
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ზამოსავალი ჩინებულთაგან 10; გამო- 
სავალი საქმის მოქმედთაგან 10 

გამოსალმება, უკანასკნელი გამოსალმება 
54L 

გამოსაღები, გამოსაღებელი 67, 128, 

129, 135, 178, 214, 218, 220, 231, 
232, 264, 275, 276, 297, 301, 363, 371, 
417, 582, 583; სათათრო გამოსაღებე– 
ლი 70; მალის გამოსაღები 196: გო- 

რის გამოსაღები 287: ეკლესიის გამო- 

საღები 302; საბატონო გამოსაღები 

303, 305, 310; დიღმის გამოსაღები 
303 თრიალური გამოსაღები 312; 

საპოურაო გამოსაღები 31C; ყაი- 
ყულის გამოსაღები 310; ნივთთაგანის 

გამოსაღები 365; მთისა თუ ბარის 

გამოსაღები 391; სამწყსოთა გამოსა– 
ღები 409; საქვეყნო გამოსაღები 524, 
526: სამეფო ყმის გამოსაღები 525 

გამოსაჩვენიერი 82 ' 

გამოსვლა, ხმის გამოსვლა 510 
გამოსუენება 112 

გამოსხმა 114: გამოსხმა 

გამოსხმა ტყუმდ 126 
გამოურყვება 130 

გამოქანდაკება, ენოანის გამოქანდაკება 
228 

გამოღება 14, 63, 69, 78. 274, 292; ლა- 

ლის გამოღება 186, 187 
გამოღმართი 387, 427 

გამოყვანა, შესავლისაგან გაპოყვან· 72; 

ჯარის გამოყვანა 426; ჯარში გამო- 
ყვანა 545; ქუდზე გამოყვანა 492; მსა- 

ხურის გამოყვანა 525 
გამოჩენა 82 
გამოცდა 110 

გამოცვლა 260 

გამოცლა 233 

გამოცულილობა 196 

გამოცხადება, სიმართლით გამოცხადება 

508 . 

გამოძიება 155, 369, 362, 399, 430, 566; 

განკრძალვით გამოძიება 154“ 

გამოძებული 58 

გამოწვლილვა 430 

გამოწირვა 447 

ჰომითა 115; 
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გამოწყული' 61 
გამოხდა, დაუთაშად გამოხდა 282; ზე. 

თის გამოხდა 311 

გამოვსნა, გამოხსნა 103, 429, 471, 56§; 
კაცთა გამოხსნა 423 

გამოჯვუება, გამოჭვება,: გამოხვება 24, 
64, 70, 183, 188, 189, 194, 202, 335, 

362, 373, 376, 378, 381, 382, 387 

გამოხშობა 96 

გამრავლება 70 

გამრიგე 219; კარის გამრიგე 256, 316, 
333 ' 

გამსვლელი 411 

გამსუბუქება 331 

გამსყიდველი 286, 392, 452, 566; ტყეის 
გამსყიდველი 286, 332 

გამტეხი 180 
გამტყუნება 573 

გამტყუნებული, სამართალში გამტყუნე- 
ბული 451 

გამყრელი 576, 577, 579 

გამცემარი 89 

გამცემი 207; სასიკუდილოდ გჯამცემი 

207; სამეკობროდ გამცემი 207; პასუ- 

ხის გამცემი 120, 130, 137. 426 
გამძღოლი, ჯარის გამძღოლი 222 

გამწე 207 

გამხელა 441 

განაყარი 295 

განაყოფი 60. 77, 180, 188, 200, 329, 

387; ძამასახლისის განაყოფი 249 

განაჩენი 27, 30, 49, 52, 271, 309, 325, 

403, 410, 415, 445, 520; ბატონის გა- 

ნაჩენი 322; მორიგის ლაშქოობის გა- 

ნაჩენი 436; გადაწყვეტილობის განა– 

ჩენი 580 | 
განაჩენ-განწესებული 181 

განაცემი 320 

განაწილება 409 

„განახლება 128, 205, 209, 231, 409, 450 
განბანვა 54 
განბნევა 24, 429 

განვაჭრება, სავაჭროთა განვაჭრება 4I1



განგება 9, 12, 24, 27, 160, 359, 365, 

366, 425, 500, 528; განგება და დამ- 

ტკიცება საქმისა 9 

განგებინება 527 

განგებულება 40, 55, 380; 
განგებულება 140 

განგრძობა 53 

განდგომილ-ქმნა, განდგომილ-ქმნა სჯუ- 

ლიყაგან 157 
განდიდება 1094, 141 

განდრეკილობა 382 

განზავება, განზავება ტაკუკისა 47 
განზრახვა, განძრახვა 24, 115, 122, 377, 

380, 478, 508, 510; განზრახვა უხა- 

მართლოებისა 228 · 
განზრახვის-ყკოფა 514 

განთავისუფლება, გათავისუფლება 7, 

10, 11, 20, 24, 41, 42 114, 132, 163, 
185, 425, 458, 545, 546, 583 

განთვლა, იჯარის განთელა 584 
განთიად 106 

განკანონება 212 

განკარგული 409, 584 · 

განკითხვა 81, 132, 228; ცოდვით გან- 
კითხვა 520 

განკრენა 376, 377, 378 

განკრძალვა 147 

განკუთვნა 13 
განკუთვნილი 365 

განლაშქრება 110, 114, 116 

განმადიდებელი, განმადიდებელი ეკლე- 
სიათა 111 

განმართლება 228; თავის განმართლება 

229 

განმარტება 566 

განმარჯვებული 107, 110–-112, 114, 
115 | 

განმასრულებელი 376 

განმგე, მორჩილად განმგე 239 

განმგებელი, განგებელი 209, 381 

განმგებელობა 562 

განგებული 12, 359 
განმგეთ-უხუცესი, გამგეთ-უხუცესი 81, 

83, 93, 94, 96 
განმგულება 85 

საღმრთო 

განმზრდელი 73 

განმკაცრება 162 

განმრჩეველი 509 
განმწარება 20 

განპატიჟება 384 
განრინება 110, 136, 553; კირთა განრი- 

ნება 136 

განრისხება 110, 116 

განრჟუნა, განრყვნა 17, 24, 380 
განსაგებელი, განსაგები, განსაგებელი 

ეკლესიისა 104; განსაზები საკელმწი- 

ფოთა 120 

განსაზღურა 198 

განსაცდელი 24, 55, 468; მოთმენილი 

განსაცდელი 553 

განსაწესელი 563 
განსვლა, ჭჯორცთაგან განსვლა 39 

ზანსრულება 104 

განსუენება, განსვენება 

478, 555, 557, 562 
განსუენებული 208 
განსყიდულა 363 

განსხმა 126 

განსჯა 460, 520, 580; განსჯა საშინელი 

43 

76, 469, 476, 

განტევება, შიშუელის განტევება 111 

განუსარჩლელი 140 

განუსვენებელობა 556 
განქარვება 372 

განჟენება, განყენება სამღუდელოისა წე– 

სისაგან 152; განყენება მღუდელობი- 

საგახ 152 
განჟოფა 15, 123, 554; განყოფა ჯოოც- 

თა 15 
განყოფილება, განყოფილება ნათესაობი– 

სა 15L 
განშიშულება 108 
განშორება 103, 152 

განმორებული 558 
განჩენა 17, 24 27, 92, 123, 205, 

239, 370, 410, 445, 523; განჩენა სამ- 

სახურისა 31; მალად განჩენა 126 
განჩენილი 36, 431 

განჩინება 353, 399, 4C0, 409, 443, 450, 
451, 479, 480, 520, 548, 580; განჩი- 
ნება ბარისა 453; მთის განჩინება 453; 
განჩინება სამსახურისა 31; მალად ზან- 

ჩინება 126 
განჩინებული 239 · 
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განცდა 209 

განცხადება 80. 464, 552 

განძი 1.7 

განწესება 55, 56, 149, 184, 239, 334, 

309, 360, 366, 369, 370, 373, 375, 

384. 400, 409, 416, 444, 445, 448-– 

450, 468, 471, 477, 480, 507 –510, 

513, 514, 516, 517, 520-523, 525, 

536, 539, 540, 547, 548, 550, 559; 

ჯარის განწესება 435, ჯამაგირის გან- 

წესება 517; საქართველოს განწესება 
430: დათხხული განწესება 557 

განწესებული 145, 403, 438, 452, 453, 

512. 582 

განწესებულება 435 

განწმენდა 515 

განწყობილება 540 

განწყრომა, გაწყრომა 228. 332, 422 

განხეთქილება 537, 564 

განვდა 49 
განევება 377, 380 

განჰსჯა 471, 475 

გაპარვა 440, 452 

გაპარსვა 82 

გაპატიოსნება, პატივით გაპატიოსნება 

354 

გაპატიოსნებული 415 

გაპატიჟება 22, 39 

გაპუობა 193 

გარდაგდება 11, 223 

გარდადგინება, საჟდრისაგან გარდადგი- 

ნება 396 

გარდადგომა 90 

გარდადება, საბატონოდ გარდადება 265 
გარდავლა 265 
გარდაკაზმვა 85 

გარდამავალი 49; სჯულისა გარდამავა- 
ლი 49, 152 

გარდამოყვანა 102 

გარდამჯდელი 6, 129 
გარდართვა 62 
გარდასახადი 583 

გარდასავდევინებელი 442, 447 
გარდასაპე დავი 326 
ზარდახვლა, მოგებიდან წილის გარდა- 
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სვლა 572; გარდასვლა მხედრებისა 

551 : 
გარდაფარება 84 

გარდაქცეული; ზარდაქცეული მაჰმადია- 
ნობაზედ 425 

გარდაყენება 89, 225 
გარდაცემა, გვარისა და ღირსების გარ- 

დაცემა 575; სისხლის გარდაცემა 37 

გარდაცვალება 63, 571, 578 

გარდაცვალებული 71 
გარდაცილება, ვადას გარდაცილება 569 

გარდაწყქვეტილობა 573 

გარდაწყვეტინება, ვალის გარდაწყვეტი- 
ნება 570 

გარდაწყობა 3 

გარდაწყუეტა; გარდაწყვეტა 9, 201, 212, 
226, 227, 325, 580; დავის გარდაწყუ- 
ეტა 573 

ზარდახუეწა 22, 24 

გარდაჭდა, გარდახდა 38, 45. 67, 70, 71, 

76, 79, 87, 129, 178, 207, 445, 
47L, 568, 570; გარდავდა აღაპისა 25, 

60; თეთრის გარდახდა 570; ვალის 

გარდახდა 571, 572, 574 · 

გარდაგდევინება, გარდახდევინება 59, 

122, 141, 227, 264, 36, 403, 404, 

412, 437, 438, 440, 449, 446, 447, 
450, 451, 499, 519, 525, 547, 583; დი- 
დად გარდავდევინება 451-453; და- 

კარგვით გარდაზდევინება 454; მამუ- 
ლით გარდაჭდევინება 59; მუხანათად 

გარდავდევინება 45L; მუხანათის 

მსგავსად გარდავდევინება 453; ნა- 

ქურდლის გარდახდევინება 528; ხუთე- 

ულის გარდახდევინება 528; ჯარიმის 

გარდახდევინება 580, 582 

გარდაგდომა, გარდახდომა 161, 163, 227, 

260, 417, 443; ამიერ სოფლით გარ- 

დავდომა 196; ბრძანების გარდაჭდომა 

454; გარდაჭდომა სიტყვისა 379; და- 
ნაშაულობის მსგავსად გარდაგდომა 
443; უშვილოდ გარდახდომა 188 

გარდმოგვა 94... ' 

გარეგანი 74 

გარევა, საქმით გარევა 516



გარეთი 34 

გარემიდამო 431 
გარემოება 556; მძიმე გარემოება 574 
გარემოზღუდვა 431 

გარეობა 3უ2 

გარეშე 298, 310 

გარიგება 143, 198, 209, 216, 227, 

253, 261, 268, 315, 323, 324, 
334, 336, 373, 402, 407, 410, 436, 
439, 443, 501, 510, 515, 5.მ, 537; 
ლამქრობის გარიგება 39მ; სუფრის 

გარიგება 256; უდანისტროდ გარიგე- 
ბა 270; ქალაქის გარიგება 280; ქალა- 

ჭის მალის გარიგება 281; შპეტის გა- 

რიგება 259; ძალით გარიგება 515 

გარჟვნა 17 

გარჩევა 336, 580; გარჩევა გაუყრელო- 

ბისა 523 

გარჯდომა, ამიერ სოფლით გარვდომა 
241 | 

გარჯა 216, 417, 426, 428, 455, 497; 
ბეჯითად გარჯა 453; საკუთარი გარ- 
ჯა 9577; სანგრძელი გარჯა 509 

გარჯილობა 389, 436, 508 

გასადევარი 21L9 

გასავალი 199, 229, 530 

გას.ზომი 496 

გასათუალავი 130 

გასათხოვარი 53) 

გასამართლება 226 

გასა მართლებელი 227 

გასამტეხლო 411, 412 

გასამყრელო 269, 3C0–307, 309, 311, 

313, 314, 414; ნაცვლით გასამყრელო 
303 

გასამძღვრება 326 

გასარჯვა 434: ბეჯითად გასარჯვა 452 

გასაწჟლება 63 
გასინვგვა 198, 211, 450 

გასინაგულობა 508, 510 

გასლვა, გასვლა ოჯახიდან გასვლა 578: 
საპალნობით გასლვა 264 

გასრულება 20 
გასტუმრება 439 

გასუქება 26L 

234, 

328, 

გასეჯა 234 

გაოხრებული 454 

გატანა, საიართლის გატანა 418 

გატარება 98; გა არება რუსულად წკეპ- 
ლაში 440 

გატეხვა 8, 192, 180, 181, 205, 210; ეჯ- 
ლესიის გატეხეა 182; თავის გატეხვა 

212, 411, 4.2, 417. 497; ლოყის გა 

ტეხვა 411; ნახირის გარ.ეხვა +8., 182; 

პიოობავგბის გატეხვა 5313; სიგლით გა- 

ტეზხვა 75, 99,139; წიგნის გაღებ%ვა 332; 

წისქ+-ლის გატეხვა 182; ჯოგის გა- 
ტეხვა 181, 185 

გაუგებელი 25 
გაუზითავი, ქალი გაუზითავი 573 
გაუყრელი 522, 575 

გაუყრელობა, წილების გაუყრელობა 
5.0 

გაფრთხილება, გაფთხილება 279, 445, 
501 

გაფუჭება 577 

გაფხაქვა. კქელის გაფხაჭვა 411 
გაქურდვა 571 

გაქცევა 1.0 
გაღარიბება 5C9 

გაღმართი 387 

გასჟიდვა, გაყიდვა 58, 59, 283, 287, 

332, პ33, 394, 567, 568, 570. 584; 

მამულის გასყიდვა 300, 30), 440, 452, 
58C; მამულ-დედულის გაყიდვა 441, 

სახლ-კარის გაყიდვა 441; კონების 

გასყიდვა 571, 572 

გასყიდული 10ე; შეილთაგან გასყიდუ- 

ლი 57 

გასყიდულობა 57, 63 

გაყენება 24, 61 

გაჟოფა 7L. 270, 271, 283, 5.3. 517: 

ადლობით გაყოფა 529; ქონების გა- 

ყოფა 577 

გაყრა 85, 108, 191, 221, 268, 269, 299, 

44, 415, 508, 513, 516, 517, 522, 

527, 560, 575, 576, 578, 579: ბარა- 

თებით გაყრა 513; გლეხთ გაყრა 576; 
კეთილმობილთა გაყრა 576; მოქალა- 

ქეთა გაყრა 576; სახლის გაყრა 328, 
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წილების გაყრა 510; ვგალაბის გაყრა 

95 
გაჟრილობა 513 

გაშვილება 522 

გაშინჯვა, შეძლებით გაშინჯვა 521 
გაშიშვლება, ხმლის გაშიშელება 517 

გაშუება, გაშვება 36; ბეგარის გაშვება 
8 

გამუებულობა 128 
გაჩენა 14, 20. 36, 59, 62, 67, 7), 74, 

75, 77, 127, 142, 207, 208, 216, 415, 
510; თეთრად გაჩენა 517„ 577 

გაჩენილი 65, 127, 185 

გაცემა 207, 516; გლეხის გაცემა 3)8, 

322; კოდის-პურის გაცემა 322; მვა- 
როის გაცემა 322; ნახირის თავის გა- 

ცემა 322; პირისთავის გაცემა 3422; 
საბალახის გაცემა 322 

გაცემულობა 130 

გაცუდება 118, 120, 130, 182, 203, 214, 
229; სისხლის გაცუდება 142; სისხლის 

ნახევრის გაცუდება L42 
გაცოდვილება 568, 579 

აძარცუა, გაცურცუა ზ 2019 გაცურცუ 181, 182, 

გაძება, მონასტრისაგან გაძება 62; თრე- 

ვით და უპატიოებით გაძება 142 
გაძლება 444, 445 
გაწესება 16, 25. 412 

გაწილება, გაწილვება 571, 

თანასწორ გაწილვება 576 

გაწყრომა 223, 225, 227, 242, 496, 583 
გაჭირება, საქმის გაჭირება 435 

გახარაბებული 454 
გაჯდომა, გახდომა 63, ავად გავდომა 

442; რუნბათ გახდომა 261; უპატიოდ 
გაჭდომა 142; შესავალად და საჭევი- 
სუფლოდ გავდომა 7 

გაველმწიფებული 389 
გაჯგანუგლება 570 

გელათელი, გენათელი 93, 
პატრონი გენათელი 184 

ბელაქნური 262, 392, 394, 495 
გენდგაობა, გენდგაუბა 45, 79 
გერაქიარაღი, გილანის ბერაქიარაღი 

262 

გერი 146, 182; ცოლის ძმის გერი 159 

572, 574; 

102, 192; 
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185,” 

გერობა 145 

გერობითი 154 

გეჩნაბა 282 

გვა, სახლის გეა 86 

გვამი, გუამი 54, 515, 565, 568; გვამი 

უპატიოსნესი 515; სამღვდელო გეამი 

574; ჩინებულთა გვამი 541; ღირსი 

გეამი 566 

გვარეულობა, ნათესაობითი გვარეულო- 

ბა 508 

გვარიანი 92; დიდი და გვარიანი 92 

გვემა 384 

გვერდ-განმავალი 151, 152, 160, 162 

გზა 83; ბათლომის გზა 278: გოსტიბის 

გხა 278: კოშკის გზა 278; მარჯექ 
გზხა 446; მელესის გზა 278; მთის გხა 
492: მუხადგვერდის გზა 278; ნახში- 

რის გორის გზა 278; საურმე გზა 564, 
ფანჯების გზა 278; ქალაქის გზ. 327; 

შავწყლის გზა 278 

გზირი 26, 38, 288, 289,329, 333 
გილანი 318 

გილაქი 241 

გინება 89, 108, 180, 181, 

პირდაპირ გინება 180, 206 

გიორგობა 88 
გიორგობისთვე 257 

185, 210; 

გიჟი 577 
გირაო 568, 569 

გლახა 60, 196 

გლახაკი 7, 24, 27, 54, 55, 57, 62, 66, 

183, 197 
გლეხი 10, 17, 21, 22, 31, 33, 34, 216, 

38, 45, 46, 62, 70, 76, 77, 83, 84, 98, 

109, 111, 119, 120, 124, 125, 128, 

129, 135, 136, 143, 178, 180--182, 

185, 186, 188, 189, 191, 192, 198– 
200, 204, 209, 214, 217, 22L, 230, 

257, 260, 277, 313, 318, 323, 329, 

ვქვ, 334, 363, 369, 374, 376, 378.384-– 

387, 398, 416, 417, 428, 432, 437, 
440, 520––522, 524, 529, 532, 534, 570, 
58I, 584; გლეხი მოველე 436; გლეხი 
მსახური 436: გლეხი მოყალნე 4236; 

გლეხი ხიზანი 436; გლეხი სასეფო 30; 

გამამღები გლეხი 295; კაი გლეხი 309,



314: დაბალი გლეხი 314: მეხადილე 

გლეხი 210: შეორშაფათე გლები 32; 

მკეჯარი გლეხი 364; მოსახლე გლეხი 
439, 43), 432 მოსული გლეხი 311; 

მცირე გლეხი 309; ბღუიმისა· გლეხი 
22, 38: ნასყიდი გლეხი 44; ნებით გარ- 

დასახლებული გლეხი 434; 

გლეხი 581; სახასო გლეხი პუ. 30ჰ, 
581; შეუცოდებელი გლეხი 62; წანა- 

რთმევი გლეხი 528 

გლეხიკაცი 501 

გლესთაგანი 575 

გოდორი 87; საანგარიშო გოდორი 88 
გოლგოთელი 91 

გოლიათი 110, 113; გოლიათი ქუეყანი- 

სა 113 

გონება 18, 509; აღნთებული გონება 

430 
გონიერება 111 

გონიერი 92, 106, 109, 112 

გორული 134 

გოჭი 128, 218 

გოჭ-ქათამი 132, 135, 185 

გრაგნილი, ძველი გრაგნილი 431 
გრანიცა 575 

გრივი 4, 69 
გუარი, გვარი 527; კეთილშობილი გუ- 

არი 470; სხვისა გუარი 129; შთამო- 
სული გვარი 5)8 

გუარ-ნათესაობა 102 

ბგუელი, ორთავი გუელი 102 
გუერც-მოდგომა 196 
გუთანი 63, 299, 300, 302--306, 313, 

324, 323; მოყალნის გუთანი 300 
გუთნის დედა 439, 446 

გუთნისთავი 128. 

გუირგუინი, გჯრგ?ნი, გვირგვინი 50, 53, 

54, 91, 120, 177, 330; სამეფო გჯრგჯნი 

538, 539 
გულ-განწმენდა 135 

გულ-დავერებულობა 512 

გულდგინება 10 
გულვება 128, 136, 184, 193, 196. 217, 

203, 214, 239, 267, 329 
გულითადობა 426 

სათავადო 

გულის წყრომა 114, 432 
გულისჭმის-ჟოფა 102, 136 

გულნაკლულევანება 434 
გულოვნობა 554 

ბულსავსე 9 
გულსმოდგინება 8. 17, 27, 32, ქე. 37, 

76, 136, 141, 184, +913, 196, 202, 2:4, 
217, 239, 267, 329. 435, 552 

გულ-ღვიძლი 266 
გუნდა 393 

გუნდი, სანჯედრო გუნდი 365; სამეფო 
სადროშო სამეედრო გუნდი 540 

გუნდრუკი 539 

გუჯარი 86, 198, 220, 232 354, 
პ57, 360 362, 369, 372 -–- 375, 

380-- 383, 397, 401, 469, ბოდბლის 
გუჯარი 415; დიდი გუჯარი 37ქ, 448; 

ღირთაებ“ს გუჯარი 337--339; ძველი 

ბუჯარი 430, 43), 448 

გუპარი, ღმოთაების გუჰარი, 337-339 
გძლარბი 433 

დ 

და 65, 144, 147, L148,L59, 162, 3235, 438; 
დედის და 144; ღედის მამის და 146. 

მამა-დედის და 146, 147, და მამისა 

და დედისა, 148; მამის და 144, 147, 
151: სულიერი მამის და 147; მამის 

სულიერი და 160; ცოლის და 155, 

156, 158, 159; ცოლის მამის და 156, 

157; ცოლის ძმის ცოლის და 158; 
ცოლის ბებიის და 156, პაპის და 
146, 158; შვილის-შეილის ცოლის და 
157; შვილის-შვილის ცოლის პაპის და 

157; ძის და 147 

დააეგება 215, 220, 223, 226, 230, 231 
დაბა 189, 353, 161, 367, 369, 378, 569 
დაბადებული 118, 120 

დაბალი, დაბალს დაბლობით 313 

დაბარჩამი 87 

დაბალი 285 

დაბახანა 319, 322 

დაბარება, სამართალში დაბარება 452; 

ჯარის დაბარება 418 
დაბერება 282, 311 
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დაბეჯდვა 47, 579; დაბეჭდვა ბეჭდითა 476 

დაბექდული 84; ტუირითა დაბეკდული 
84 

დაბიჟგჯება 92 

დაბმა, ბორკილით დაბმა ბი42, 44პ; 

ვუნდით დაბმა 443; ცხენის დაბმა 

497 

დაბრკოლება 584 

დაბრუნება, სირცბვილეული დაბრუნება 

428 

დაბრჭობა 142 

დაბურვა 50, 51 

დაგდება, ანდერძად დაგდება 43; ქალის 

დაგდება 182; კაცის დაგდება 532; 

მამულის დაგდება 57 
დაგება, დაგება ტაბლისა 251: დაგება 

მეჯლისისა 251; საქმის დაგება 98 

დაგირავება 567- 569, 584 

დაგულება 61 
დადაღვა 258; მვარზე დადაღკა 322 
დადამნელი 49 

დადგინება 163, 435, 462, 56), დადაჯი- 

ნება ერისთავთ-ერისთაეისა 55: ძეფედ 

დადგინება 516; ძძის სქესში მეფედ 
დადგინება 516; ცოტაის ერისთავის 

დადგინება 57 

დადგინებული, სასყიდლით დადგინებუ- 

ლი 104; საქმეთა განმგედ დადგინე- 

ბული 531 

დადგინებულობა, მეგობრობის დადგინე 

ბულობა 424 : 

დადგომა 23, 107. 115, 2991 უდანის- 

ტროდ საიასაულოდ დადგომა 270 
დადება 6ჰ, 68; თავის დადება 63; მოგე- 

ბიდამ წილის დადება 572; მოურაობის 

დადება 329; ნადიმის დადება 251; სახა- 

სოდ დადება 443, 523; სიტლის დადება 

225; სჯულად დადება 508; სჯულას 
დადება 585; ქონების სამეუოდ და- 
დება 5795; ღეაწლის დადება 454, 
455, წილის დაჯდება 579 ხასადრო- 
ბის დადება 259; ჭელის დადება 203, 
220 

დადებინება, მობალაზობის დადებინება 
259 
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დადებული, ბეითალმანად დადებული 
217 

დადიანი 91, 284; თავადი დაჯიანი §64 

დავა 324, 573, 561,577: ანგარიშით დავა 

573; დავთრით დავა 573 
დავარდნა 74, 83 

დავთარი 256, 257, 281, 284, 295, 404, 

410, 426. 431, 436, 437; დიდი საერ- 

თო დავთარი 436; პირზედ გადანაწე: 

რი დავთარი 442; ძეელი დავთარი 
430 L 

დავთარხანა 263, 266 

დავლა 560 

დავრდომილი 1C9 

დავრდომილობა 197 

დაზავება 481 
დაზარება 417 

დაზგა 494, 498 

დაზიანება 570; მოულოდინებელი და- 

ზიანება 57L 

დაზოგვა 454, 455 

დათესვა 286, 293 

დათმუნა 9 

დათმობა 37, 521 

დათხევა 555; სისხლთა დათხევა 102 

დათხოვნა 83, 95 

დაკაზმვინება 140 

დაკარგვა 455; ტყვის დაკარგვა 453 

დაკარება 37 
დაკაფვა, ვენავის დაკაფეა 182 

დაკვლა 83, 88 
დაკვრა, ბალაბანდის დაკვრა 534; ჯოხის 

დაკვრა 427, 534, ოცი ჯოხის და- 

კვრა 427: ორმოცი ჯოხის დაკერა 
..7 · 

დაკიდება 88 

დაკითხვა 512 

დაკლება 6, 11, 34, 63, 9/, 99, 126, 

141, 205, 376, 441, 446. 453, 5189, 

526, 532; დივნის დაკლება 453; მდევ- 

რობაში დაკლება 453; მდევარს დაკ- 
ლება 492 

დაკლებული 12, 25 

დაკლებულობა 5 
დაკნინება 202, 362, 375, 377 

დაკოდვა 115, 123, 1895, 196; დაკოდვა 

უდაღოს ადგილსა 182 

დაკოდილი. 103, 117



დაკრული 61 
დალაქი 246 

დალაშქვრა 450 

დალიჭი, ქართლისა სამეუფო დალიპვი 

358 

დალოცვა 91 

დამაგრება 134 

დამაკლებელი, დამკლებელი 6, 11, 26, 

31, 36, 99, 101, 1+8, 121 
დამალვა 441. 443 

დამამტკიცებელი =5, 30, 34, 40-–42, 46, 

65. 66, 72, 79, 101, 128, 136, 182, 
190, 194, 197, 202, 224, 231, 331, 
376, 385, 388, 392, 396, 433, 482, 
528, 531––533 

დამამზჯობელი 50; ლაღთა დამამეობელი 

1II7 
დამართება, სამართლის დამართება 100; 

ტყუვეობისა დამართება 70 
დამართვა 437: ძალის დამართვა 127 

დამარცხება 454 

დამარხვა 162, 

მარხვა 5L1 

დამასმენელი 228, 229 

დამაქცეველი 12 
დამაჭპირებელი 20 

დამგირავებელი 568, 569 

დამდაბლება 523 
დამდამი 280 
დამკუიდრება, დამკ?დრება, დამკვიდრე- 

ბა 33, 102, 162, 220, 222, 573, 575, 
578; ქონების დამკვიდრება 574... 

'დაპყკუიდრებული 29, 33, 69 

Iდამკურელი, სალამურის დამკურელი 

534 

ჯდამმალავი 579 

სდამნაშავე 434, 442, 443, 445, 521, 560 

(დამორჩილება 51, 451, 524, 563 

(დამოყვრება 451 

(დამოწმება 566, 580, 584 

(დამრგვალება 426, 427 
(დამრღვეველი, წერილის დამრღვეველი 

528 

(დამრღვევი, წიგნის დამრღვევი 524 
(დამსაზურება, სისხლით დამსახურება 

582 

408; განზრახვის და- 

44, ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. II 

დამსხმელი 207 

დამსეგგლი 11, 45 

დამტკიცება 9, 46, 7), 

119, 123, 128, 131, 133, 135, 
220, 222. 23, 233, 336, :ხე, 

445, 457, 459, 462, 500. 5Cგ, 565; 
დაზტკიცება საქმისა 9; დაჯერებით 

დამტკიცება 189; მეფედ-მეღედ დაზტ- 
კიცება 51; სამართლით დამტკიცება 

559; უჯუარობით დამტკიცება 21, 74, 
99, 101, 131; უჯუარობით და წყე- 

ვით დამტკიცება 11; უჯუარობით, 

წყეევით და შეჩუენებით დაჩტკიცება 
18: ფულით დამტკიცება 442; 

დამუქრება 108 

დამშლელი 61, 62, 73, 438, 5C2. 503, 
505 

დამცირება 509; ჭიქის დამცირება 63 

დამცრობა 64 

დამძევლება 422 

დამწუარი 206 

დამწყობი, წესთა დანწყობი 541 

დამხობა 550 

დამხუდური 566 

დამასნელი,წ დამხსნელი 402, 583 

დამეგერებელი 520 

დანარჩომი 186 

დანაშაული 391, 443 

დანაწესები 204 

დანახვა. გამოძიებით დანახვა 571; იმე- 
დის დანახვა 571, 572; მრგების და- 

ნახვა 572 
დანებება 454 

დანდურება 521 

97-99, 10), 
142, 
449, 

დანთება 74 

დანიშვნა 514: ვადის დანიშენა 

დანიშვნა დაღითა 563 

571; 

დაპატიჟება, დაპატიჯება 275, 416, 511, 

512 

დაპატრონება, გარდაცვლილის ქონებას 

დაპატრონება 574; ქმრის ჟონებაზე 

დაპატრონება 574 

დაპყრობა 107, 424, 425: ბედნიერებითი 

დაპყრობა 553 
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დარაეგა 85 

დარაგგობა, მტრის დარაჯობა 20) 
დარბაზ-ბატონი 416 

დარბაზი 17, 842, 9ე, 9), 94, 188, 203, 

228, 231 

დარბაზისერი 23, 53, 90, 123, 231, 382; 

დარბაზობა 86, 87, 95, 400; დარბაზობა 

დიდის წესითა 81, 89; დარბაზობა 
უმცროსი წესითა 81 

დარბაისელ-ეპისკოპოზი 233 

დარბაისელი 191, 192, 211, 227, 228, 

232, 2521--253, 256, 318, 334, 398; 

საბატიო დარბაისელი 90 

დარბევა 181, 210, 416, 492, 515; გლე- 

ხის დაობევა 210; ზვრის დარბევა 
315; ყმის დაობევა 415;. მტრისაგან 
დარბევა 571 · 

დარი, ავი დარი 445 

დარიგება 451... 

დარქმევა 53, 80 

დარღვევა 105; ციხეთ: დარღვევა 106, 

119, 111, 113; პუნქტების დარღვევა 

435 

დარჩენა, სახასოდ დარჩენა 330; უუჯა- 

თოდ დარჩენა 583 
დარჩომა, ველთა დარჩომა 109 

დარჩომილი, ობლად დარჩომილი 571 

დასავალი 199, 205 

დასავანება, ადგილს დასავანება 385 
დასავლეთი 24, 25, 30, 35, 73, 97, 98, 

100, 121, 124, 129, 131-–133, 136, 
137 

დასამთვლელო 294 

დასარჩლება 91 

დასარწმუნებელი, მწიჭტნობრად დასაოწ- 

მუნებელი 513 

დასარჯება 257 

დასაშლელი 512 

დასაქმება 192 
დასაეადომი 77 

დასახარჯავი, სამადლო დასახარჯავი 
574 

დასახლება 186--188მ, 214, 31, 452, 
575; ყმად დასახლება 583 

დასეტყვა 61, 582 
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დასი 36L; საეკლესიო დასი 82; საერ» 
დასი 381); სანღუდელო დასი 197 

4)5, 436, 536, 537; სამჭჯედროო დას( 

535: საღმრთო დასი 376, 377, 381 
დასინეგვგა 439 

დასმა 63, 92; დასმა პელისა 35; დალის! 

დასმა 206 

დასტა 393, 441 
დასტური 148, 240, 402, 442, 452 

დასტურლამა 267; ვეჯუბი დასტუოლა. 
0ა 248) 

დასტურობა 528 

დასუენება, ხატთა დასუენება 1C8 

დახუსტება 524 

დასყიდვა, დასყიდვა ხარკობისაგან 57 
დასწრება, მდევრობაში დასწრება 445; 

სამართალში დასწრება 493 

დასხდომა 25, 47, 80, 89, 94; სამაროთალ- 

ში დასხდომა 493; 
დასხმა 84, 89, 551, 581; ეპისკოპოსთა 

დასხმა 537; ზედ დასხმა 206; ლაშქრის 

დასხმა მალულად 110; დასხმ» დამრუ- 

დებით 90; დასხმა მონასტრისა წესი- 
სა 13: ჭელთა დასხმა ნატაკსა ზედა 

90: ქელთა დასხმა დამრუდებით 90: 
მეფის ველთა დასხმა ნოხთა ზედა 9); 
ველთა ტაბაკზე დასხმა 93 

დასჯა 6, 32, 76, 377, 381, 561, 580; 
სიკუდილითა დასჯა 561, 562 

დატანება, ძალის დატანება 527 
დატევა 89 
დატევება 162 
დატუსაღება 442 
დატუქსვა 547 
დატყუება 123 

დატყუენვა 113 
დაუკაცრება, მიწის დაუკაცრება 62 

დაურვება 71, 82, 142, 186; ჭგლეხის და- 

ურვება 210; გლეხის საყდარს დაურ- 

ვება 180, 181; დედათა დაურვება 

206; დედათა საუპატიო დაურქეება 207; 

თეთრის დაურვევება 206, 207; მამუ- 

ლით დაურეება 181; მართლითა სა- 

მართლითა დაურვება 37: მართლითა 

სამართლითა დაურვება 37; საუპატიოდ 
დაურვება 180, 206; საყდრის დაურ- 
ვება 181, 182; ორი ზერშის დაურვება 
206 

დაუსახლებელი 576



უტყუებლობა 127 

უურველობა 72 

უფლება 102 
უცილებელი 203 
ფათი, სამ დაფათათ ყოფნა 294 
ფანტვა 509 

ფარული, საფარველით დაფარული 

154 

ფასება 579 

ფენა 53, 95; სუფრის დაფენა 94 

ფიცება 10, 180, 234, 277, 323, 325, 

ჰ67, 551; დაფიცება ხატითა 365; და- 

ფიცება ხატსა ზედა 365 

ფლული 72 
ფორაქება 206 

ფორიაქება 112 

ფქვა 45, 372 

ქვრივება 582 

ქორწილება 514 

ქუეითება 115 
პცევა 114; დაქცევა ციხეთა 103, 112, 
11.6, 117: დაქცევა ეკლესიისა 116 

ღვრა, სისხლის დაღვრა 508, 518, 

516, 517, 519, 527, 548 

ღი 206, 322: პირსა დაღი 206 

სღონებული 62, 111 
ყენება 8, 9, )52; კაცის დაყენება 222, 
512; მეუღლეობის დაყენება 159; ოქ- 
მით დაყენება 542; რიგზე დაყენება 

252; სტუმრის დაყენება 304; სჯულით 

დაყენება 156; ქორწინების დაყენება 

156 

'ქვარება, ქანარას დაყვირება 302 
სყრა, მუჯლთა დაყრა 108 
სჟოვნება, ქორწინებათა დაყოვნება 
146 

'სყორუდება 279 

'ყუდებული 46, 61,66 

„შავება 123, 222, 411, 439, 440, 499; 
518; 521, 525; წისქუილთა დაშავება 

45; ჯელ-ფერვის დაშავება 206 

აშენება, მშვიდობის დაშენება 558 
ამთომა 105 
აშლა 206, 512; დაშლა ბრძანებული- 
სა და გაგებულისა 6 

დაშურვება 122 

დაჩაგვრა 192 

დაჩემება 316 

დაჩემებული 512 
დაჩოქება 193 

დაცადება 36 
დაცვა 479, 522, 527, 549; დაცვა სჯუ- 

ლისა 557; ურღვევლად და/ეა 435; 

ფუფუნებით დაცვა 56 

დაცემა, ზარის დაცემა 110: თაილდას 

დაცემა 37 

დაცილება 118, 120, 125, 137, 365 

დაცხრომა 515 

დაძახება 301; ჯარის დაძააება 548; 

ჯელგას დაძახება 241 

და-ძმა, სულიერი და-ძმა 160 

დაწამება 207; ცილის დაწამება 509 

დაწერა მქ, 88. 148, 264: განაჩენის დაწერა 

270; თავისუფლად დაწერა 37; წიგნის 

დაწერა 256; ჯუარის დაწერა 252, 53; 
ჭქელის დაწერა 5 

დაწერვინება 443 

დაწერილი 6-8, :0, 11, 24, 29, 30, 32, 

37, 38, 49-42, 45, 46, 57-59, 61, 
63, 65, 69, 75, 77, 7მ, 120; ძუელი 

დაწერილი 43 

დაწესება 434; შვილად დაწესება 159, 
160 

დაწესებული 25 
დაწვენინება 252, 438 

დაწინდული 100 
დაწუა, დაწვა 105, 107, 111. 206, 210; 

დაწუა სოფლისა 117; დაწუა ციხისა 

(ციხეთა) 113, 116; დაწუ' ქუეყანისა 
116 

დაწუნებული 520 

დაწურვა 258 

დაწყალობება 119, 124, 203 

დაწყლვა 554 

დაწყნარება 8, 434 

დაწყობილება 510, 536 

დაწყუდევა 206 _ 
დაჭერა 25, 123, 188, 451, 453; 524, 

570; აუშტარისაგან დაჭერა 260; ბა- 
დალის დაჭერა 446; გზის დაჭერა 445; 

დავთრის დაჭერა 259, 272, 273, 315; 

691



დანამაულზედ დაჭერა 271; კაცის და- 

ჭერა 499; მამულის დაჭერა 452; ნა- 

ბრპობის დაჭერა 206; სამოურაოდ 
დაჭერა 391; ქვეყნის დაჭერა 424; წყ- 
ლით დაქერა 445; ხელის დაჭერა 514; 

დამაგირით დაჭერა 262 

დაჭერილი 451 

დაჭერინება 58 

დაჭირება 23, 59: უწესო დაჭირება 40 

დაჭირებული 24, 134 

დაჭირებულობა, დაჭირებულობა ეკლე- 

სიათა 24 | 

დაჭირვა 58; მეკობრისა დაჭირვა 

ზელითა დაჭირვა 185 

დაჭრა 271; კაცის დაჭრა 142 

დახარეჯვა 193, 264. 282, 300, 320, 438, 
454, 501, 511, 514, 524, 526; გუთან- 
ზედ. დახარჯვა 261 

დახარჯვინება 234 

დახატვინება 140 

დახედვა 32 · 

დაზვედრა 298; საერთოდ დახვედრა 513; 

საკუთრად დახვედრა 513; |წინ და- 

ხვედრა 426 

დახი%ზვნა 89, 512 

დახრილი 45 _ 

დახურვა, გვირგვინის დახურვა 33), 
ჰ32 

126; 

დაჯდომა. დახდომა 77, 273 

დაკედნილი 321 

დაჭოცვა 428; დაჯკოკვა ცხენებისა 115 

·და:სნა, დახსნა პ, 333, 441, 581; დავსნა 

ლღონეთა 24; პირობის დახსნა 533; 

ძველი თამასუქის დახსნა 577; ტყვის 

დახსნა 453 
დაჯარიმება 27), ბატონის დაჯარიმება 

271 
დავგდომა 47, 48, 49, 80. 8:,. 87, 89; 

მეფედ დაჯდომა 521 თო შით 8 

დაჟვბერება 31, 72, 97, 98, 100, 234, 257, 

438, 444, 451; სამართლით დაჯერება 

524 

დაპნიმი 3.9, 320: გერაქ იარაღის დაჰ- 
ნიმი 319 

დგომა 490; ბაზიერის გავლით დგომა 
პ03; პირის-პირ დგომა 92; სტუმრის 

692 

დგომა 297; ჯარსა შინა დგომა ქმ); 
ჯვანშიოში დგომა 297 

დება, საქმის დება 78 

დებულება-დებულობა 287, 298, 419, 
447, 494, 495, 497; გორის დებულო- 

ბა 287; ეკლესიების დებ»ლება 512 

დედა 116, 143, 145- 149, 151, 152, 

155, 156, 163, 198, 212, 339, 438, 

55ქ, 578; ბებიის დედა 152. 135, 158; 
სულიერი დედა 160: სულიერი მამის 
დედა 147; ქალის დედა 514; ცოლის 

ბებიის დედა 157; ”ეილის-შე”ილის 

სიდედრის დედა 157; ორი დედა 15); 
სხვისა დელა 151 

დედაბერი 67, 14), 142 

დედაჯაცი 164, 189, 194, 212, 442. 571 

დედაქალაქი, წმიდა დედაქალაქი 28, 41 

დედა-წული 114. 115, 429 

დედეული 522 
დედინაცვალი, დედისნაცვალი 159, 

164. 578 

დედოფალთ-დედოფალი, დიოფალ-დიო- 
ფალი 30, 66, 12L, 202, 359 

დედოფალი, დიოფალი 4, 19, 25, 53, 

75, 89, 97, 99; 10), 118, 121, 122, 

125, 127, 129, 13), 132, 136, 163, 
164, 177, 182, 186, 189, 192, 194, 

196, 197, 223, 224, 229, 331, 375, 

376, 38). 391, 396, 432, 525, 526, 

581, 582; ბატონი დედოფალი 530, 

533; პატრონი დედოფალი 125 

დედოფლობა 197 

დედული 58, 441, 446 
დევნა 22. 109, 452 

დევნულება 555 
დედინაცვალი, დედისნაცვალი +509, 164, 

578 

დეკანოზი, დეკანოსი 6), 76, 132, 178, 

192, 537, 540: ალავერდის დეკანოსი 

539; მეფისა კარის დეკანოზი 539; 

მეტეხის დეკანოზი 539: მონასტრის 

დეკანოზი 50L 

"დესპანი 464 – 466, 544, 550 

დიადიმა-ომფორი 360 

დიაკონი, დიაკვანი 14, 50, 55, 67. 16. 

149, 378, 538, 540: კერძო დიაკონი



149: ზემღ:3ისა დიაკონი 14: მეორე 
დიაკონი 537; სტიხარცმული დიაკო- 

ნი 540: სტიბარცმულიწცერძო დიაკო- 
ნი: შემოსჯლი დიაკონი 539 

დიანბეგი 328 

დიასახლისი ნეკამბეჩე დიასახლისი 83 
დიაცი 5956 

დიდგულობა 525 

დიდება 56, 105, 239, 360. 361 

დიდებულება, დიდღებულობა 423--425, 

434, 454. 479, 500; იმპერატორობის 
დიდებულება 435, 454, 455, 457, 459, 

461, 461, 463, 466, 468, 467, 470, 
473-481., 543, 544, 561--– 563, 565 

დიდებული 4, 10, 18, 24, 58, 67, 73, 

77, 92, 1CL. 103, 104, 106, 110, 130, 

178, 180, 183, 2059, 360, 388; კარის 
დიდებული 548; სასახლის დიდებული 

94 

დიდი 441; დიდა დიდობით 313 

დიდმარხვა 494, 498 

დინება, სისხლის დინება 142 

დის-წული 98, 144, 504: დედის ძმის 
დის-წული 144: დედ-მამის ძმის' დის- 

წული 146; მამის ძმის დის-წული 144 
დმანელი 49, 401 

დოში 266. 495 
დრამა 14, 69 364, 409 
დრაჰკანი 16, 19 

ღრო, ამლვრეღლი დრო 574; დანიშნუ- 
ლი დრო §8ჰ3; ვვნის დრო 446 

დროშა 50, 51, 104, 108, 191, 221, 241, 

334, 354, 363, 384, 387, 398, 416, 
4L9, 464, 475, 534, 535, 541; ბატო- 
ნის დროშა 272 დიდი დროშა 80, 
87, 92; დროშა ბავრაყთა 361: დროშა 
სვიანი 19; თოფხანის დროშა 534; 
რუსთეელის დოოშა 387: სამეფო დრო- 

შა 549; ღმრთაების დროშა 363, 386 
დუკატი 20, 43, 84 
დუმა 267 

დურნუკი 353 
დუქანი 494, 498, 546; დუქანი გირაოთ 

5069 

დუშალიკი 316, 320, 322 

დღე, დღე განკითხვისა 9, 2/, 45, 46, 

71, 76, 178; დღე განჰჯისა 39; დღე 

ლაზარობისა 38; დღე საშინელი გან- 
კითხვისა 11; დღე საშინელი სა!ჯე- 

ლისა 11; დღე ყველიერისა 106; დლე 
ჯორცთაგან განსვლისა 34; საუფლო 

დღე 511: თორმეტი საუფლო დღე 
132, 184 

დღესასწაული 80; საუფლო დღესასწა- 

ული 36 

დღესასწავულობა 511 

ე 

ევლოგია 32 
ევლოგიება 17; ფარიითა 

ლოგიება 17 

ეზო 206, 579 
ეზოთ-უზხუცესი 51 

ეთაზი 297; ელის 

318 

ეკლესია 12. 13, 17, 24, 33, 51, 8C, 92, 

97, 104, 109, 112, 114, 119, 124, 126, 

135, 140, 143, 149. 152, 162, 187, 

188, 190, 194, 198, 200, 228, 229, 

232. 315, 353, 362, 364, 367, 369, 

382, 408, 428, 448, 515, 520, 525, 

526; ბატონების ეკლესია 180; კათო- 
ლიკე ეკლესია 28, 49, 501; კარის უკ- 

ლესია 511; საერთო ეკლესია 511, 512; 

საეპისკოჰოზოს ეკლესია, 402, საქართ– 

ველოს ეკლესია 469; სომესთა ეკლე- 

სია 541; ქართველთა ეკლესია 541; 

ღმრთისმშობლის ეკლესია 50C; ძმების 
საერთო ეკლესია 511 

ეკუტერი 60 
ელი 267, 268, 288, 295, 296, 320, 422; 

დაბნეული ელი 297; კახური ელი 291 

ელიაღასი 268, 320 

ულიაღასობა 318 

ემბაზი 37, 161, 162 

უნა, სბარსთა ენა 329; ქართული ენა 
425 

ენდრო 285, 287, 393, 394 

ენკენია 45 

ენკენისთვე 257, 259, 261 

ენკენობა 13 

ენკრატისი 141, 142 

ენქერი 184 

კაპრის ევ- 

ეთაზი 295, 317, 
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ენქეროსანი 184 

ეპისკოპო%ზ-დარბაისელი 4C7 

ეპისკოპოზი, ებისკოფოსი, ეფიხნკოპოზი 

13, 17, 18, 23, 24, 47, 49, 50, 51, 52, 

66, 91, 93, 183, 192, 204, 205, 210, 

212, 223, 231, 232, 318, 331, 354, 
360, 363, 369, 376, 384-–386, 399, 400, 
401, 408--410, 415, 436, 446, 451, 
536; კახთ ეფისკოპოხი 396, კახი ეპის- 

კოპოსი 232; კარის ეპისკოპოზი 401; 

ნეკრესელი ეპისკოპოზი 386; სამებელი 
ეპისკოპოსი 387; ქალაქის ეფისკოპო- 
ხი 395; ხარჭაშნელი ეპისკოპოზი 386 

ეპისკოპოზობა, ეფისკოპოსობა 223, 225 

ეპიტროპოსი 163 

ეპიტროპოსობა 163 

ეპრიანება 80, 81, 213, 494, 525; ბატონს 

ეპრიანება 413 
ერბო 218, 259, 264 - 266, 282, 

285, 287, 295, 298, 301, 302, 

310- 314, 321, 393, 394, 494, 497; 
ავი ერბო 260; ლიტრა ერბო 313; 

საბატონო ერბო 317; სადიასახლისოს 

ერბო 317, 318; სახასოს ერბო 318; 

სტილი ეობო 309; ქსანი ეობო 313 
ერთბამად 205 

ერთგულება, ერდგულება, ერთგულობა 
78, 103, 130, 137, 195, 222, 229, 329, 

389, 426, 463, 465, 521, 522, 547, 
551 

ერთგული ერდგული, 92, 
122, 129, 131, 133, 137, 
205. 212, 213, 215, 2)8, 

226, 227, 229, 267, 329, 
მეფის ერთგული 193 

ერთმორწმუნე 478 
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ვეზირი 96: ძველი ვეზირი 96 

ვაზირობა, ვეზირობა 86, 95, 96; ლაშქ- 

რობის ვეზირობა 86
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ვეცხლი, ვერცხლი 21, 81, 86, 87, 106, 

116, 117, 140, 281, 385, 562: ლიტრა 
ვერცხლი 3, 14 

ვეჯუბი ვეჯუბი დასტურლამა 281 
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თრიალული 263 
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თუნგი 299, 316, 320, 493, 496, 498 
თუშმალი 248, 252--255, 262, 263, 266 
თქომა 84, 90, 92 

თხა 1L92, 258, 259, 284 

თხემი 390, 432 

თხილი 86 

თხოვა, თხოვნა 54, 110, 457, 468, 510; 
მალის თხოვა 127; უსამართლოდ მუ- 
ქარის თხოვა 206; ქალის თხოვა 159; 
ჯარის თხოვნა 434 

თხრი ლი 325 

თხრობა 12 
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იადგარი 18ჰ, 189, 208-211; გენათის 
საყდრის ძველი იადგარი 185, 186; 
საკრძალავი და შესაძრწუნებელი იად- 

გარი 178, 182 უმეტესი იადგარი 
182; ძუელი იადგარი 211 

იავა 314 

იავარ-ქმნა 126 

იავარყოფა 230, 232 

იათალი 297, ბატონის მამულის იათაღი 

296 

იაო 413 

იარალი 302, 316, 321, 335, 439, 535 
577; საჭმელის მასალის იარაღი 262; 
სიწმინდის იარაღი 511, 512; შაქრის 
იარაღი 262; ხის იარაღი 438 

” იარიში 212 

იასაული 144, 233, 242, 247, 256, 260, 

262, 266, 270, 271, 323, 384, 404, 452, 
493, 497, 498, 501, 541, 545; დავ- 
თარხანის იასაული 271; მეფის იასა- 

ული 269; სადედოფლო იასაული 271; 

სამეფო იასაული 271; ქარსნის იასა- 

ული 248, 262 
იასაულობა 271 

იაფება 39 

იერლაყი, იერლაყი შეწყალებისა 107 

იეროდიაკონი 164 

იკუმენიკოს პატრიარხი 152 

ილავგი 414, 442: თავაზის ილაჯი 526 

იმედოვნება 468 

იმპერატორი 561, 563; იმპერატორი დი- 

დი რუსეთისა 544; რუსეთის იმპერა- 

ტორი 429, 459, 464, 465, 481. რუ- 
სეთის ჭელნწიფე იმპერატორი 56), 
563 

იმპერია 434, 458, 460, 475, 478, 557 

ინამი 322 _ 

ინვესტიტურა 464, 475 

ისარი 108, 113, 115 
ისრიმი 298, 305 

იქაური 298, 300 
იშხნელი 48, 51, 52, 53, 91: 

იწურო ყოფა 448 
იარა 267, 283, 517--319, 361; აბანოს 

იჯარა 283; არაყხანის იჯარა 283;



ბრინჯის იჯარა 292; დაბახანის იჯა- 
რა 284; თანბაქოს იჯარა 317, 319, 

322; კარის აბანოს იჯარა 317; ყასაფ- 
ხანის იჯარა 284, 314: ყაფნის იჯა- 

რა 319 
იჯარადარი 216, 284, 411; ველმწიფის 

იჯარადარი 286 

იჯრა 95 

კ 

კაბა. საუფლო კაბა 360 

კაბარჭი, კაპარჭი 3, 535 

კაბიწი, კაპიწი 61, 83, 323; კალოს კა- 
ბიწი 135; სეფე კაბიწი 60 

კადრება 26, 29, 104, 209; უპატიობის 
კადრება 210 ' 

კავალლერია, ლურჯი კავალერია 538 
კავშირი 467 

კაზმვა 32-34, 44, 85 

კათალიკოზი, კათოლიკოზი 8, 18, 20, 23, 

24, 26, 48, 59-55, 61, 66, 90, 93, 
95, 10, L78, 180-183, 209-211, 

223-226, 233, 262, 280, 287, 331, 
360, 376 –- 378, 382, 407, 418, 423, 
469 437; აფხაზეთის კათალიკოზი 
51--53, 74, 89, 91; აფხაზეთისა და 

ქართლის კათალიკოზი 131, 182, 189; 
ბატონი კათალიკოზი 224. 265, 334, 

398; განმაწესებბელი კათალიკოხი 

37:; მამამთავარი კათალიკოზი 23; 
ქართლის კათალიკოზი 9, 11, 17, 18, 
41, 47, 74, 93, 97, 99, 364, 399; პატ- 
რონი კათალიკოზი 201 

კათალიკოზობა 209 

კათალიკო%-პატრიარხი 416, 536; საქარ- 
თველოის კათალიკოს-პატრიარხი 397 

კაკაბი 429 

კალათა 85 
კალამი 94 
კალაპოტი 13 
კალმახი 68 

კამერღერი, დეისტვიტელნი კამერღერი 
460 

კანანარრსი 536 

კანონოსი 73 

კანდელაკი 74, 178, 184, 536, 537 
კანდელაკ-გგუარისმტკრთველი 178 

კანდელი 97, 106, 107, 184; მინისა კან- 

დელი 14 
კანონი 18, 142, 162, 442, 521, 522, 

527, 534, 569, 583; კანონი მეექვსის» 
კრებისა 161; მეფის ვაბტანგის კანო– 
ნი 574, 580; სულიერი კანონი 451; 

სჯულის (სულიერი) კანონი 211, 
212, 441, 574; 

კანცელარია 585 

კანვი 266 

კაპარი 94 

კარავი 85, 97; სამხარეულოს კაოავი 83 
კარასეული 15, 16 

კარგი 226 

კარი 51, 60, 88, 203, 214, 216, 219, 241, 

267, 268, 315, 389, 497, 512; აბანოს 
კარი 493; განჯის კარი 493; დიღმის 

კარი 493, 499 ეკლესიის კარი 210; 

კარი დარბახისა 8, 61, 228, 231, 456; 

კოქრის (კოჯრის) კარი 493, 499; 

რუსეთის საიმპერატორო კარი 4604, 
466, 475; სააჯოს კარი 4. 81; სადე- 

დოფლო კარი 271; საიმპერატორო 

კარი 505, 506; საიმპერატორო უმაღ- 

ლესა კარი 502, 504: საკურთხეველის 

კარი 51, 52, სალაროს კარი 96; უავ- 

ღუსტესის კარი 592, 5014-– 506; მეფის 
კარი 536, 539; ქალაქის ექვსი კარი 

493; ყეენის კარი 390; წყლის კარი 

493, 499 

კარკნალი 324 

კაცი, ავი კაცი 528; აზატი კაცი 542; 
აღებ-მიცემის კაცი 439; აყრილი კაცი 

311, 421, 438; ახალი მოსული კაცი 
310; ბატონის კაცი 323, 413; ბარში 

მყოფი კაცი 453, ბეზმისქინი კაცი 

207; გაგზავნილი კაცი 181; გამამაღე– 
ბი კაცი 208: გამოგხავნილი კაცი 
181: გარდაცვლილი კაცი 573; გარეშე 

კაცი 267-269, 293, 29/, 325, 566, 
578; გარეშემო კაცი 2698; გაცემული 

კაცი 282, 286, 307; გატანებული კა- 

ცი 416; გაქცეული კაცი 440, 451; 

გლახა კაცი 45; გლეხი კაცი 257, 326, 
428, 440, 442, 443, 527; ზოლიათი 
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კაცი 103; გონიერი კაცი 110; გორე- 

ლი კაცი 269; გუარის კაცი 59, 62, 

7C, 125, 2123; დაბადებული კაცი 125; 
დაკლებული კაცი 416, 492; დაზალუ- 

ლი კაცი 447; დამმალველი კაცი 446, 

457; დამნაშავე კაცი 446, 447, 519; 

დანისტრად წასული კაკი 270; და- 
უნაშავებელი კაცი 445: დიდი კაცი 

233: დიდი ლიახვის გაღმართი კაცი 

427: დიღოუანი კაცი 251; დოოშის 

კაცი 269; ელის კაცი 207, 268, 290, 

296, 297; ეხთიბრიანი კაცი 310: თა- 
ფადი კაცი 179, თიანელი კაცი 335; 
იმავ ალაგის კაცი 309, იმერელი კა- 

ცი 333, 528. კომლის კაცი 445, 529; 
მალის გაძამღები კაცი 282; მაძულის 

მქონე კაცი 452: მდევრია კაცი 453; 
მეულუფე კაცი 273, 413, 414, 444: მე- 
ცდე და ძოგირნე კაცი 422: მეძავი კა- 

ცი 212; მილეთის კაცი 439: მომსმი- 

ნო კაცი 67; მორიგე კაცი 404, 444-- 
446: ძორიგეში მოსული კაცი 439; 
მოურავის კაცი 490; მოქალაქე კაცი 

268: მოყალნე კაცი 335, 411; მოხელე 
კაცი 5-6; მსახლობელი კაცი 68, მსა- 

ხური კაცი 335; მლუიმისა კაცი 37, 
38; მძლავრი და უღპრთო კაცი 11; 
მძოენებელი კაცი 23; ნაბოძავი კაცი 

133; ნაბირის საჭელო კაცი 271; ნასყიდი 

კაცი 203; საბატიო (საპატიო) კაცი 
193, 223, 243, 269, 252; სადედოფლო 

კაცი 268, 269; სადედოფლო სახასოს 

კაცი 268; საერთო კაცი 512; სამეფო 

კაცი 269; სამღვდელო კაცი 511; სა- 
საჩუქრე კაცი 273; საუფლისწულო 

კაცი 518; საქართველოს კაცი 333; 

საჭუათაჭერო კაცი 279: საყდრის კა- 

ცი 2.1; საყდრის მოინალე კა- 

ცი 18.; საჩინო კაცი 117; სახასო კა- 

ცი :მა), 307, 406, 414, 515; სახლთ- 

ხუცის კაცი 258; სახლის კაცი 192, 19ჰ, 

295, 296, 333, 386, 387, 513, 515, 516, 
518,519, 521, 524, 526; სოფლელი #კაცი 

268; სოფლის კაცი 74, 181, 257, 261, 

300, 312, 438, 444, 445, 451; სხვა 
ალაგის კაცი 309; სხვა სარწმუნოების 
შეპძლებელი კაცი 519; სხვისა გუარი- 
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სა კატი 127; სხვის თემის კაცი 28; 

სწორი კაცი 180; უარშიო კაცი 447: 
უბადო კაცი 43; უთარხნო კაცი 264; 

უსაძართლო კაცი 528; ქარხნის კაცი 

255, 271; ქნოღოელი კაცი 115; ქრი#)- 

ტიაზე კაცი 451; ქუეითი (ქვეითი) კა- 

ცი 295, 427; ღარიბი კაცი 28); ყმია- 

ნი კაცი 208: შემძლებელი კაცი 447: 
შემძლებელი გლეხი კ-ცი 427; შემძლე 

კაცი 207; შეუძლებელი კაცი 447; 

შეუძლებელი გლახა კაცი 414; ცოლი- 

ანი კაცი 335; ცუდი-მადი კაცი 216; 
ცხენკეთილი კაცი 312; წალკელი კაცი 

313; წარგზავნილი კაცი 58); ჯაკეი- 

ანი კაცი 108 

კაციშვილი, საბატიოს კაციშვილი 277, 

323 
' კაწარელი 48, 409 

კეთილად-მგებელი 122 

კეთილ-განხილვა 565 

კეთილდლეობა 476, 478, 553, 557, 559 

კეთილი 56, 109, 111 

კეთილისმყოფელი 56 
კეთილნებება, კეთილნებობა, კეთილმნე 

ბელობა 457, 467, 469, 477, 552, 573 

576, 58ე; მონარხებითი კეთილ-ნებო 
ბა 458 

კეთილობა 458 

კეთილშობილი 593--506, 508, 573, 57: 

576. 579: რუსეთის კეთილშობილ 

470; ჩინებული იმერეთის კეთილშო 

ბილი 564 

კეთილ-ცხენოსანი 385 

კეთილწარმართება, სახლის კეთილწარ 

მართება 575 
კელაპტარი 184 

· კელარი 184 

კეროვანი 47, 50, 55 
კერპთმსახური 5)8 

კერძი 40, 510, 512, 527; კერძი საერის 

თავო 38; კერძი ტარი მგრგვალი 8/ 

კერძი ყმა და მამული 516 | 

კეტი, კეტი ქუაბთა 47; უკანა კეტი 4 

წინა კეტი 47 
კეხი 84 

კვართი, კვართი “სამთავრო 360; კვარ 

თი საუფლო 66



კვირეული 60 
კვიცი 3.15, 321, 322 

კვრა, კვრა ქოსისა 115 
კითხვა 29, 45, 75; უსაჭსროდ კითხვა 

143 

კითხულობა 142, 205 

კირიმი 68 

კიტრი 261, 286, 393, 391 

კლდე 5, 114, 115 

კლვა 112 

კლიტე +407 
კლიტეთმპჟრობელი, 

ლი ეკლესიისა 104 

კმაჟოფა 568--471; კანონიერი კმაყოფა 
560 

კმევა, გუნდრუკის კშევა 537 
კნიაზი 424 

კოდა, შეშის კოდა 86 

კოდი 185, 257, 274, 280, 288, 296, 299, 

300, პ03, 304, 306, 309. 31), 313, 
391; კოდი თორმეტიანი 314: კოდნა- 

- ზევარი 314; ნახევარკოდი 309 

კლიტეთნპყრობე- 

კოდიკოისი 149 

კოდისპური 214, 257, 274, 275, 276, 

258, 3იე, 306, 312, 317, 318, 366, 

37), 414, 437, 560; ბატონის კოდის- 

პური 277 

კოვზი 88, ვერეხლის კოვზი 88; კოვზი 
ბროლისა 93 

კოზმანჩქა 93 

„კოკა 60, 61, 185, 187, 188, 222, 263, 

264, 228, 299, 3ე1, 2504, 305, 49%, 

499; დიდი კოკა 186, 300, 308; ნახე- 
ვარკოკა 304 

„კომლი, კუამლი, კვამლი 126, 178, 186-– 

188, 193, 199, 203, 210, 215, 259, 
260, 265, 269. 273--276, 282, 288, 
289, 292, 293, 295.-305, 311-314, 
318, 322, 323, 370, 371, 414, 415, 
421. 421, 324, 425, 441, 560: სასეფო 

კუამლი 33; უმსახუოოს კომლი 364; 

ქუადა კუამლი 207; შემძლე კუამლი 
207 , 

კონა 374; ყიზყალის კონა 293 

კონბოსტო 286 

კონი 287; ყარაიის კონი 296 

კორი 3 

კორპუსი 424, 425 
კოსჯანატი, კოსტანტი 13, 13 

კოშკი 4 

კოცნა 90 
კოწახური 305 

კრება 40ე, 4C1 

კრებული 32--34, 61, 63, 64. 67. 189, 

2392, 361, 364. 368– 370, 537: კრებუ- 

ლი მეუდაბნოეთა ჰ8, მონასტრის კოე- 

ბული 2374, 449; საეკლესიო კრებული 

375; საღმრთო კრებული 190. 378, 

382 

კრებულობა 32 

კრულვა 210 

კრძალულება 56: ღიორსთანაზდებობითი 

კრძალულება 468 

კუბო 116 
კუდი, კანჯოის კუდი 87 
კუდიანობა 227 

კუდიანი 518 

კუერექსი 52 
კუერთხი, კვერთხი 13. 384, 452: კუ- 

ერთხი საბრძანებელი 469; კვერთხი 

შემუსრჯლი 536 

კუერცხი, კვერცხი 185, 218, 26-, 279, 

298, 3500, 30); კვეოცვი შეს ზო:ნგიყა– 

თვის 205 

კუთხე 445 

კუირიაკე, კჯრია 4, 88. 105, 112 

კულუხი 60-62, 258, 298, 300, 303-– 

326, 318, 366; ბატონის „ულუხი 297, 

რების ხი 317; 

კუმურდოელი 48, 400 

კურთსევა 46, 54, 95, ჰყუე, 52), 539, 

561: ბისონით კუოთხევა 362: 395; 

კურთხევა მეფისა 47, 537, 539; წეფეთ 

კურთხევა 50; წვლის კურთხევა 80 

ლ 

ლაგამი 84; ლაგამი მარგალიტისა 3 

ლავაში 26ჰ, 266, 3062; მადაური ლავა- 

ში 253; სამეჯლისო ლავაში 203; სა- 

ულუფე ლავაში 263 
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ლავრა 4, 13, 17, 32, 189; დიდი ლავრა 

25; ლავრა მღუიმისა 5, 6, 10, 32, 
უდაბნოისა ლავრა 5; წმიდა ლავრა 6 

ლაზარობა 43 

ლაიბი 84 

ლალი 19 
ლამპარი, ვეცხლის ლამპარი 540; ლა- 

მპარი ანთებული 89 

ლანგარი 496 

ლანდრა, 392, 404 

ლანჩბარი, ლანჩფარი 260, 289, 293, 

294; აბრეშუმის ლანჩბარი 289; ინ- 
დოს ლანჩფარი 292 

ლაპარაკი 329, 389, 407, 516, 533 568; 

საძართალში ლაპარაკი 547; საქმის 

ლაპარაკი 526; უსაქმო ლაპარაკი 336 

ლარი 58, 86; საკიდი ლარი 117 

ლაშქარი 5, 50, 91, 103, 105––108, 110, 
112-117, 123, 191, 222. 360, 363, 
398, 412, 417, 439, 450, 569; მარბე- 

გელი ლაშქარი 114; მონაცვლე ლაშ- 

ქარი 404; ურდოს ლაშქარი 58, 100 
ლაშქარ-ნადირობა 194, 201), 208, 214, 

219, 220, 23), 231, 334 

ლაშქარწიჯსი 536 

ლაშქრობა 6, 86, 92, 103. 110, 132, 185, 

287, 334, 398, 439, 440. 441, 443, 
444, 446; მორიგის ლაშქრობა 437, 

439 
ლახტი 51, 87 

ლელი 326 

ლეღვი 91 

ლეწვა 276, 300, 301, 305 

ლესეურელი 422 
ლილა 393 

ლილიფარი 263 

ლატრა 29, 43, 68, 74, 

263--266, 283, 284, 
299, 30), 302, 305, 306, 312, 314, 
318--322, 374, 404, 414, 445, 494, 

495--499; თავრეხის ლიტრა 393; ნა- 

შევაროლიტრა 266, 322,321; · საკომლო 

ლიტრა 274; ლიტრანახევარი 266, 
285: რვალიტრიანი 274 

222, 257, 
293, 295, 

259, 
298, 
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ლიტურღია, საღმრთო ლიტურღია 160 

ლობიო 286; სამარხო ლობიო 2)8 
ლოდინი, სამართლიანი ლოდინი 553 
ლომი 103, 429 

ლოღიკა 513 

ლოცვა 50, 53, 70, 76; ლოცვა დაუცა- 
დებელი 112; სამხრის ლოცვა 94 

ლხინი 511 

მ 

მაგალითი, მაგალითი ქორწინებისა 164 
მადანთ-მთავარი 563 
მადანი 424, 562, 563 

მადლი 6, 66, 117 

მავნე 101, 118 

მავნებელი 11, 26, 29, 36, 97, 99, 101), 

130 
მაზმანი 497, 499 

მათრაჯი 87 

მაისი 259, 252 

მაკლებელი 130 

მაკურთხეველი 91, 155, 448 

მალვა 440 

მალთო, აქლემის მალთო 305. 

მალი 44, 78, 127, 132, 136, 189, 201, 
281, 282, 287, 297, 300, 301, 303, 
304, 310, 311, 314, 315; ბოლნისის 
მალი 317; თეთრი სოფლის მალი 317, 

318: სათათრო მალი 136; ტაშირის 

მალი 314, 317, 318, ქალაქის მალი 

317; ყაიყულის მალი 317, 3189; შუ- 

ლავრის მალი 317, 318 

მამა 117, 130, 140, 143--149, 151--154, 

156, 157, 198, 212, 226, 227, 438, 

454, 456, 509, 511, 520, 553, 5723; 

თავადის მამა 516; მამა მემღუიმე 14, 
157; მამა მეფისა 82; მამა მიჯნა- 

ძორელი 8; მამა ობოლთა 110; 

მამა ოპიზარი მ; მამა საზოგადო 

502; მამა სოფელთა 110; ორი მა- 

მა 151; ოჭერი მამა 272; პაპის მამა 157; 

სულიერი მამა 161, 162; სხვისა მამა 

151: ქალის მამა 514, 578; წმიდა მა- 

მა მღუიმელი 5, 16, 6, 34, ველმწიფე 
მამა 532 ჟუორციელი მამა 161



მამა- ბიძა 221 

მამა-მთავარი 397, 399, 400: ბოლნელი 

მამათ-მთავარი 49; კარელი მაძათ-მთა- 

ეარი 49; ყოქლისა ზებოისა საქართეე- 

ლოისა 0.მათ-მთავარი 401 
მამათმთავარ-ეფისკოპოზი 189 

მამა-პაპა 231, 231, 335, 390, 430. 542, 
548 

მამა-პაპა-ძმა-ნათესავი 221 

მამასახლისი 37, 38, 109, 178, 221, 261, 
283, 287, 299, 301, 303, 306, 310-– 
313, 440, 499; გორის მამასახლისი 

288; დიღმის მამასახლისი 304; თოია- 

ლეთის მამასახლისი 313; კავთისხევის 
მამასახლისი 305; 'მულავრის მამასახ- 
ლისი 249 

მამა.-შვილობა 156, 521 

მამაცი 189, 206 

მამეული 58, 522 

მამიდა 111, 158, 390 

მამითადი, მამითნადი 59, 132 

მამის-ნაცვალი 218 

მამის წული 146 

მამული 4, 19, 20, 29, 36, 70, 71, 74, 

98--100, 106, 108, 118, 119, 124. 

125. 128--130, 135, 136, 140, 143, 

180, 183, 184, 186--189, 194--196, 

198-- 201, 210, 212, 219--221, 223, 
226, 228, 23., 233, 275, 278, 294, 
303, 316, 332, 367, 372, 374, 483, 
384, 387, 389, 402, 409, 413, 415, 
421, 430, 439, 44), 442, 446--449, 
452. 455, 476, 500, 513, 514, 516, 

518, 523, 526, 530, 547, 549, 558, 

560, 564, 566-57ე, 573, 576, 58), 

582, 584; ავგგაროხული მამული 68; 

ამილახვრის მამული 272; ბატონის 

მამული 294, 413; ბეითალმანი მამუ- 
ლი 521, 546; გირაოთ მოცემული მა- 

მული 569; ეკლესიის მამული 542; 
ერისთვის მამული 272; თარხნის მა- 
მული 278; კერძი მამული 77, 78, 
194; მიქულაური მამული 278; მკუ- 
დარი მამული 3; მკუიდრი მამუ- 
ლი 77. 133, 135, 137, 188; მსა- 

ხურთ მამული 452; მცხეთის მამუ- 
ლი 198; ნასისხლი მამული 130; ნა- 

ქონი (ნაქონები) მამული 103, 219, 

581; მაბევარი მამული 195; პატატუ- 
ნაური მამული 194: ჟირიული მაძუ- 

ლი 194; საგლეხო მამული .99, 2C90; 

საკათალიკოზო მამული 22პ, 233; სა- 

კუთარი ნაოგები მამული 510; სა- 
მართლიანი მამული 203; სამკვიდრო 

მამული 188, 219, 452: სასახლო მა- 
მული 195; საქართველოს თამული 309; 
სახასო მამული 180,452; საყდრის მამუ- 

ლი 178,220, 221, 432; ტაძრის მამული 
4306-4432; მშეძოსავალი მამული 128,141; 

ცოცხაძიყ იძამული 200; ძმის მამული 

53); წილი მამული 549; წილათხდო- 

მილი მამული 5)5 

მამულიანი 196, 297, 3095 

მამულობა 73 
მანგლელი 42, 49, 66, 212, 279, 280, 400 

მანდატურთ-უსუცესი 29, 30, 51, 53, 

81– პპ, 86, 90, 93, 96, 189, 536 

მანდატურთ-უხუცენობა 92 

მანდატური 1), 23, 82, 8ჰ, 88, 92, 94, 

96 

მანდილი 85, 8მ; საყელე მანდილი 86; 

ჯელის მანდილი 94 
მანდილოსანი 111 

მანეთი 584 

მანიაკი 111 

მანტია 464 

მანჯანიკი 208, 299, 560; დიდი მანჯა- 

ნიკი 414 

მანჯგუვი, მანჯუვი აბრეშუმისა 87 

მარანი 140, 210, 366, 369, 371, 372; 

კოჟრის მარანი 278 
მარგალიტი 15, 58 

მართალი 133, 143 

მართება, სამართლად მართლბა 198; 
ქრთამის სწორი მართება 83 

მართლება 211; თავის მართლება 234 

მართლმსაჯჯული 39 

მართლმსაჯულება, მართლად-მსაჯჯუ- 

ლობა 19, 557, 558 · 

მართუე 102 

მარიამობისთვე 257 

მარილი 93, 266, 295, 32IL. 393, 394, 

404, 498 
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მარიფათი 233, 574 

მარტორქა 429 

მარქაფა 87, 302 

მარჩილი 215, 216, 257, 268, 269, 273, 
ვეე, 301, 3ე4, 305, 313, 318, 322, 

323, 364, 384, 411, 413, 414, 416 

მარჩილ-უზალთუნი 413 

მარწუხი 85 

მარხვა 36, 59, 75, 183, 262 266, 299, 

302, 444 დიდი მარხვა 184: მარია- 
მობის მარხვა 184; სულის მარხვა 
184; ქრისტეს შობისა მაოხვა 184; 

მასალა 264, 265 

მასესხებელი 567– 573, 577; გარეშე მა–- 

სესხებელი 578; უგირავნო მასესხებე– 

ლი 568 

მასლათი 402 

მასპინძლობა 464, 371 

მასტაკი 86 

მასწავლელი 56 

მატიანე, ქართლის მატიანე 537; ძეელი 

მატიანე 430, 431; უძველესი მ.ცტიანე 
431 

მატური 16 

მატყლი 15, 84, 282, 

393, 394 

მაუდი 392; საიასა ზაუდი 404 

მაფრაში, დიდი მაფრაში 84 

მაფუცებელი 149 

მაქცევგელი 99, 121, 130, 132, 202, 203, 

207 

მაშია 256 

მაშრაპი, მაშრაპი ღვინო ჩმ; 
მაშრაპი 88 

მაშენებელი 96 

მადხალა 85 

მაცილებელი, მაცილობელი 390, 410 
მაწონი 261 

მაწყენარი, მაწყინარი. მაწყენელი 20, 
37. პმ, 73 ' 

მაწყურელი, მაწყუერელი 47,48, 91, 399 
მაჭირუცბელი 458 
მახვილი 388 

მახვილოსანი 429 

მახლობელი 104, 509 

284, 285, 287, 

ოქროს 
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მახსოვარი 232 

მახტა 292, 296, 297 

მა'სოვრობა 123 

მბრძანებელი 457, 477, 561 – 561, 565 
მბრძოლველობა. დაუცხრომელი 
მბრძოლველობა 549 

მბრძოლი 110, 123, 2), ხარტოდ 
მბრძოლი 103, ღართის მბრძოლი, 
383; წინამძღვარ –-მბრძოლი 103 

მგალობელი 16, 50, 521, 149, 246, 511 

მეფის მგალობელი 536, ძოზარე მგა. 
ლობელი 535; პატრიარბის მგალო. 
ბელი 536 

მგე, მუხრანის შგე 17 
მგელი 429 

მგირავებელი 568 

მგზავრი 225, 447; უცხო მგზავრი 216 
მგმობარი, მგმობელი 18, 76: ღმრთი! 

მამობელი 332 

მდაბალი 378 

მდაბიო მდაბიორი 197, 36C, 376, 377 

მდგმური 218, 304; უნებური მდგმურ“ 

333 

ზდგომარეობა 502, 504, 506, 533, 551 
555 

მდეგი 264 

მდევარი 412, 4353, 559; გამოღმა მვრის 

მდევარი 427; დიდის ლიახვის მდევა- 
რი 427; მეორე მდევარი 427; ორისა; 
მხრის მდევარი 427; პატარა ლიახვის! 
გაღმართი მდევარი 427 

მდევრობა 428, 437, 453 

მდიდარი 196, 197 

მდიდრობა 197 

მდივან-ბეგი 267--269, 297, 318, 427 

444, 536. 518, 580, 584; ერანის მდი:· 

ვანბეგი 267, 359; მაზრის მდივანბები 
584; მაზრის მეორე კლასის მდივან- 

ბეგი 585 
მდივანბეგობა 227; მდივანბეგობა კართ- 

ლისა, ქალაქისა საბარათაშვილოსა, 

სომხითისა და თათრის: 226; ქართ. 
ლის მდივანბეგობა 226 

მდივანი 131, 215, 253, 256, 257, 259, 

269, 271–275. 277, 9281 -283, 287,



292, 294 – 297. 301, 303, 312-–314, 
38, 323, 336, 389, 413, 414, 444, 449, 
456, 536, 542, 569; დედოფლის მდი– 

ვანი 269, 2659, 272; კარის მდივანი 

227. 384; მეფის მდივანი 269, 273 

დივან-მწიგნობართ-უხუცესი 233 
დივან-მწიგნობარი 225 

დინარე 402 
ცაბუგრე 81, 86, 189, 535; მეაბჯრე ესე 

იგი ჯაბადარი 535 

ეაბურეთ-უზუცესი 40, 51, 81, 86, 87, 

9პ. 94, 96 
ეახორე 186 
ებადური, მებადე 262, 374; მებადური 

ქოოროისა 245 

ებალახე 362 

ებალახობა 304; ყაიყულუს მებალახობა 

230; ყაიბყულუს მებალახობა ამასალათ 

230 
ებანჯრე 121 

ებაჟე 222, 224, 285, 286, 363. 372; 

გორის ნებაჟე 224, 225, 287, დედოფ- 

ლის მებაჟე 285; კათალიკოზის მებაჟე 

224, 225; ტყვის მებაჟე 286; ჩილინ–- 

გის მებაჟე 286 

'სებატონე 437, 438, 440, 443, 444, 447, 
511, 513518, 522–-526, 581--–583; 

მამულის მებატონე 282; პირეელი მე- 

ბატონე 583 
უებატონობა 521 

ებაღე 286, 439, 499 

ებეითალმე 415 

ებრძოლი 222; უღონოქმნილი მებრძო–- 

ლი 109 

ეგობარი 455, 509 

I)ეგობრობა 435, 478, 479 

)ეგერგილე 74 

სეგოდრე 4, 84, 252 
სეგოდრეთ-სუცესი 248, 253-255 

ედიატორი 580 

ედროშე, რუსთვლის მედროშე 385 

იეკუტრე 60 
ეზინჯე 247 

ეზობელი 304, 364, 441, 458, 471, 

478, 479, 590, 533, 579; ურწმუნო 

მეზობელი 549 

45. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. II 

„მემკ;დრე, 

მეზროხე 36 

მეზურე, მეზვრე 16, 88, 271, 3ეI, 30ქ, 

354; ატენის მეზვოე 306; ქარხნის ნა- 
ზირის მეხვრე 271 

მეზურნე 247 

მეთევ%ზე 179, 261 

ზეთეფშე 250, 266 

მეთოფე 256; ციხის მეთოფე 319; ”ილა- 
ქის მეთოფე 243 

მეიდანი 302 

მეითარი 320 

მეკარე 149 

მეკარვე 247 

მეკირე 83 

მეკობრე 180, 207, 363 

მეკობრის-მძებნელი 204, 391 

მეკობრინ-სამძებნელო 203 

მეკობრობა 180, 182, 185 

მეკოდე 414 

მეკოდისპურე 257 

მეკომლე, მეკვამლე 366, 372. 373 
მეკონე 265 

მეკრე, საწოლის მეჯრე 85, 89, 96 
მეკულუხზე 99, 101, 131 

მელიქი 28); სომხითის მელიქი 

ტფილისის (თბილისის) Cელიქი 

579 

მელიქ-მამასახლისი 282, 283, 285, 333, 

389, 493, 499; ქალაქის მელიქ-მამა- 

სახლისი 402 

მემალე 282, 299, 303, 314 

მემამულე 57, 64 

მემანდრე, მემანდარი 260, 449 

მემანჯანიკე 208 

მემარნე 271, 258, 315; ქარხნის ნაზირის 
მემარნე 271 

მემაშიე 256 

მემაშხალე 85 
მემეძებრე 118 
მემკვიდრეობა 160, 262 

მემკვიდრითი-მემკვიდრე, სამეფოს მემ– 

კვიდრითი-მემკვიდრე 544 

მემკვიდრე 161, -43მ, 441, 
457, 462, 463, 467, 474, 477, 532, 

280; 

566, 

795



551, 565: მაღალი მემკუდრე 459; 

ჰსჯულიერი მემკ;დრე 473 
მემკეუდრე-მფლობელი 457, 477; მემკჯდ- 

რე-მფლობელი სამცხე-საათაბაგოსი 477 

მემსგეფსე 15, 63 

მემღუიმე, მემღკმე 20, 22, 23, 33, 34, 38, 

45, 70. 7. მთავარი მემღუიმე 3, 17 

მენავტე 179 

მენაღარე 247 | 

მენაცუალე, მენაცვალე 457, 459, 462, 

463. 467, 474, 476, 561, 5643, 564 

მენობათე 89 

მენუკვარი 37 

მეოთხედი 270 

მეომარი 386 

მეოხი 140 

მეპასუხე 129 

მეპატრონე I94, 203, 2:4, 217, 222, 

330, პ6ე; 389, 397. 403, 434, 435, 

443, 456, 515, 531; ქართლის მეპატ- 
რონე 402 

მეპირისთავე 275 

მეპურე 497 

მეჟმეობა 198 

მერიგე 81, 92, 96 

მერემაე, მერემე 23, 92, 99, 101, 118, 

121, 122, 125, 131 
მერემეთ-უხუცესი 87, 92, 94 

მერიქიფე 246, 320, 321 

მერიქიფეთ-ხუცი 321 

მესაბანაგრე 4, 31, 37, 99, 101, 118, 122, 

126, 131 

მესაკლავე 250, 258, 260, 266 

მესაკრავე 534 

მესალამათე 415 

მესამედი 225, 265; ბაჟის მესამედი 225; 

მესამზღურე, მესამზლუარე, მესამძლვრე 

198, 366, 370; მთავარი მესამხღურე 
471, 489 

მესანთლე, მესამთლე 282, 498 

მესარტყლე 86 
მეხარჩლე 365 

მესაურე 216, 272, 273 

მეხაურობა 273 

მესაქმე 397 

706 

მესაწოლე 23. 84. 97 

მესაწოლეთ-უსუცესი 81, 83. 84. 9), 95, 
96 

მესაჯმარე 37 

მესთულე. მესთვლე 62, 257, 258. 299, 
307; კავთიხევის მესთვლე 325 

მესისხლე 77, 142 

მესტუმრე 81, 83, 92, 178, 189 
მესტუმრეთ-უხუცესი 189 
მესუეტე 202. 

მეტაფრასი 140 

მეტიკისბჭირე 249 

მეტომე, ტომისა მეტომე 361 
მეტრაპეზე 63, 64, 178 

მეტყავე 85 
მეტყუელება, მურასად-მეტყუელება 337 
მეტყუელი, ბოროტად მეტყუელი !1)1 
მეუდაბნოე 24, 202 
მეულაყე 118, 122, 126 

მეუღლე 101, 361, 376, 381, 382: ახნა- 

ურის მეუღლე 541; პირუელი თავა- 

დის მეუღლე 541: მეორე თავადის 

ხეუღლე 541; მესამე თავადის მე- 

უღლე 54); პძეუღლე პატივოსანი 
114 

მეუფება 55, 57 

მეუფე 55, 182 

მეუნებლე-მავნებელ-დამაკლებელი 133 
მეულუფე 4, 118, 121, I122, 126, 208, 

258, 263, 273, 413–-–415 
მეუფროსე 571, 5მ8პ 

მეუნებლებელი 121 

მეურმე 201 
მეუნებლე C, 11, 26, 31, 36, 72, 97, 99, 

101, 118, 130 

მეფა, მეფა ყაზანისა, მეფე ასტრახანისა, 
მეფა სიბირისა და სხვა... 457, 477 

მეფე 3-6, 9, 11, 14, 16, 17, 19, 25, 
26, 32, 35, 37, 47, 48, 51--55, 72, 
73, 80, 81, 83--91, 93-95, 97--102, 

104, 105, 109, 110, 112, 117, 118, 

121, 122, 124, 125, 127-129, 131, 

132, 136, 141, 153, 177, 178, 180, 
182, 183, 186, 169, 192, 194, 195, 
197, 205, 207, 213, 214, 222, 224! 
227, 229, 251, 271, 324, 325, 331, 
360, 363, 369, 370, 374-377, 379–



397, 
480, 

383, 385. 386, 389, 
400, 430, 432, 471, 

512--514, 517, 519, 524, 525, 

531, 537, 542-545, 549, 566, 574, 
575, 580, 582, 583; ალვანთა მეფე 89; 

აფხაზთა მეფე 58, 59, 61, 63; გუირ- 
გუინიანთა მეფე 25; დიდი მეფე 21, 

362, 375: დიდებული მეფე 4309; თანა- 

მდები მეფე 504; თეთმპყოობელი მე- 

ფე 50; ივერიელთა მეფე 501; იმეოე– 

ლი მეფე 529: კასთა (კახეთისა) მე- 
ფე 20, 89, 401; მეფე ქართლისა და 

კაზეთისა 464, 474, 475, 477, 480: მე–- 
ფე ქართველთა 239, 267; მეფე–მეპატ- 

რონე 196, 219; ნართაული მეფე 373, 

ოსთა მეფე 89; პირველი მეფე 8 –10; 

საქართველოს მეფე 191, 239, 360, 
361, 513. 573; სომეხთა მეფე 89; ტა- 

ოელთა მეფე 89; უგანათლებულესობა 

მეფე 360; ქართველი მეფე 566; 
ღმოთივგვირგვინოსანი მეფე 377: 

შეიდთავე საქართველოთა მეფე და 

მეპატოონე 364; ძველი მეფე 362; წა- 

წართა მეფე 89 

მეფეთ-მეფე 7, 24, 52, 53, 92, 202, 23ე, 

231, 354, 358, 39უ; მეფეთ-მეფე ქართ- 
ლისა და კახეთისა უფალი და: ერანის 

ყულარაღასი 354 

მეფეთ-მეფობა 68 
მეფე-მეფეთა 12, 149 

მეფობა. 25, 27, 52, 73, 75, 99--101, 
104, 112. 123, 124, 129, 132, 133, 
194, 196, 197, 225, 227, 229, 358, 
483, 423, 519, 520, 522, 523, 526; მე- 
ფობა ქართლისა 353; საქართველოს 

მეფობა 533 
მექანარე 247 

მექერე 74 

მექმგ 121 

მექმობა 408 
მეღალე 62, 271, 301; ქარხნის ნაზირის 

მეღალე 271 

მეღვინე 82, 85, 88, 189, 249, 252--255, 
258; პირის მეღვინე 81, 252--255 

მეღვინეთ-უხუცესი, მეღვინეთ-ხუცესი, 

396, 
474, 

მეღვინეთ-ხუცი 81, 82, 88, 92, 189, 

249, 252-–255 

მეჟორუღე 296, 297; ყარაიის შეყორუღე 
323 

მეშარბათე 252-255, 263, 271; ქარბნის 

ნაზირის მეშარბათე 271 
მეშეშე 263, 266 

მეშველი 411 

მეში 284 
მეშუამავლე 479 
მეცადინეობა 458 

მეკდე 120 
მეცდე და მოჭირნე 120--122 

მეცდე-მომჭირნე 424 იხ. მომგირნე- 

მოცადე 
მეცვალე 564, 565 

მეციხოვნე 99 
მეცნავ-მიმოხრობი 122 
მეცნიერება 56, 111, 513 

მეცნიერი 8; მეცეიერი საბჭოთა საქლე- 
თა 8 

მეცხოვრე, მეცხეარე 15, 37. 258, 311 

მეძავობა 163, 164 
მეძაღლეთ-უხუცესი 301 

მეძებარი 3, 121, 266, 302 

მეძიებელი, მეფობისა ღირსებისა მეძიე- 

ბელი 554, 555 
მეწისქუილე. მეწისქვილე 44-46; შეაძ- 

ლებელი მეწისქვილე 439 
მეწყაროე 32, 34 

მეწვრილმანე 497 
მეჭურჭლე 82, 85, 86; დარბაზს მყოფი 

მეკურჯლე 86; მექურჭლე ქალაქისა 86 
მეჯურჭლეთ-უხუცესი 51, 65, 8), 86, 

88, 91-–93, 95, 96 

მეხადილე 182 

მეხი 86 
მეხილეთ-უხუცესი ცე, 85 

მეჯელადეთ-უხუცესი 80 
მეჯრე, მეხრე 261, 271, 301, 303, 3095, 

306: ქარხნის ნახირის მეხრე 271 

მევჯგამე 4 
მეჯამეთ-უხუცეხი 8), 83 
მეჯინიბე 4, 94, 99, 101, L19, 121, 122, 

125, 131, 182, 189, 250, 265, 266, 
315, 316; ხარდახნის მეჯინიბე 87 

მეჯინიბეთ-უხუცეხი 189, 264, 257, 315, 

316 
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მეგგლისი 25), 252-255, 260, 263; ბა- 

ტონის მეჯლისი 241; დიდი სახლის 

მეჯლისი 253 

მეჯოგეთ-ხუცესი, 
322 

მეჯორე 23, 251, 266, 321, 322 
მეკოხე, რუსთვლის მეჯოხე 384 

მეჯურუმე 412, 415; ბატონის მეჯურუ- 

მე 415; ბოდბლის მეჯურუმე 4)5; მე- 
ფის მეჯურუმე 415 

მემმანდარბაში 241 

მეჰმანდარი 241 
მვედრებელი 57 

მზარეული 189, 249, 266, 271, 308, 

439; ქარზნის ნახირის მზარეული 27); 
ძროხის მზარეული 266 

მზაუოფა 463 
მზახობა 147 

მზებელი, პორფირთა მზებელი 177 

მზვარი 195 

მზიდავი, ზურგით მზიდავი 181; წყლის 
იზიდავი 248 

მზითევი, მზითვი 514, 550, 570, 578; 

საკნაო მზითევი 578; ქალის მზითევი 

576; ცოლის მზითევი 578 

მზირი 1006 
მზრდელი 56 
მზრუნუელობა, 564. 

დიდსულობით მზრუნუელობა 458 
მზღველი, ბრალთა მზღეელი 45 

მზღვარი, მძღვარი 70, 10უ, 119, 120, 

125, 130, 131, 133, 135, 140, 187, 188, 
193, 199, 229; სამართლიანი მძღვარი 

97, 99 
მთა 5, 15, 26. 31, 70, 77, 99, 100, 112, 

+14, 199, 120, 125, 130, 133, 134, 
178, 187, 168, 195, 198--20L, 219, 
228, 229, 268, 278, 285, 297, 

354, 362, 364--367, 371, 373, 397 
328, 402, 420, 515, 51მ, 520, 530, 
581: მთა სამეფო 522 

მთავარდიაკონი 50, 52 

მთავარეპისკოპოსი მთავარეპისკოპოსი 

30, 34, 47. 48, 50--52, 260, 378, 399 

მთავართაგანი 432 

მთავარი 10, 13, 17, 21, 51, 110, 197, 369, 

361, 369, 375--378, 381, 382, 477, 

მეჯოგეთ-ხუცი 321, 

მზრუნველობა 

7:98 

537; ერთ-მთაეარი 553; ივერიელთა 
მთავარი 501; შესაზღურისა» (მესამზუ- 
რისა) მთავარი 465, 460, 480; მთავა- 

რი სამჭედრო 468; მთავარი რუსეთი- 

სა 468; ძუშაკთ-მთავარი 375; სამჭე- 
დრო და სამოქალაქო მთავარი 475 

მთავარმოწამე 39 
მთავრინა, დიდი მთავრინა 457, 477 

მთავრობა 54, 55, 57, 104, 197, 360, 565 
მთიული 105, 117; მთიული არაგვუსა 

107, 108, 117 ' 

მთიური 450 

მთქმელი 509 

მთხოვნელი 437 
მთხრებლი, მთხრებლი კლდისა 105 

მიასაბიება 61 

მიახლება 53 
მიბარება 83, 180, 185, 189, 193, 259, 

270, 271, 277, 279, 310. 575, 577; გა“ 
· ნაჩენების მიბარება 272; დაჩემებით 
მიბაოება 316: წიგნების მიბარება 210 

მიბარებული, ამანათად მიბარებული 318 

მიბედნიერება 3 

მიბირება, დროშას» ზედა მიბირება 384 
მიბოძება 30, 72, 98, 118, 119, 122 
მიბრძანება, ბატონის მიბრძანება 304 

მიგება, სამართლით მიგება 521; სასჯე- 

ლის მიგება 441 

მიდგომა, უკან მიდგომა 

მიდგომა 286 

მიდევება 389 

მიდრეკილი, რჯულზე მიდრეკილი 397 

მიზანი. აბრეშუმის მიზანი 392 

მიზღვევა 449 

მითავისუფლება 3) 

მითვისება 573 

მითუალვა 3, 38, 121; მითუალვა სო- 

ფელთა 38 

მითუალული 39 

მიკედლება 519 

მიკერძვა 510 

მიმგვირიობა 554 

მიმდგამი, მიმდგომი 70, ?7, 100. 104, 

108, 116, 119, 120. 125, 130, 137 

მიმდები 120 

1C6; ხარჯში



მიმზითვება 584 

მიმთხრობი 120 

მიმო-განმაბნეველი 377 

მიმოდათესვა 429 

მიმოდატაცება 429, 450 

მიმოქცევა 380 

მიმოწმება 113 

მიმცემი 567: სამართლის მიმცემი 528 
მიმრთმელობა 361 

მიმტანი 257 

მიმტკიცება. მიმტკიცება ფიცითა 113 
მიმცნება 123 

მიმძლავრება 533 

მიმწერი 572 

მიმვდღელი 29 

მინდორი 114, 186, 187, 201, 203, 325, 

326, 371, 373, 374, 529 

მინიჭება 54, 103, 143 

მინალთუნი, მინანთუნი 281--–284, 286, 

287, 290, 291, 309, 311, 318-–-320, 

322, 427, 494, 498, 560, 582 

მინდობილი 73 

მინისტრი 47.; მფლობელი მინისტრი 

466; მინისტრი ოუსეთისა 456; რუსე- 

თის მინიასტოი 465 

მინდობა 194, 209 

მინბაში 216, 

443, 547, 548 

მირთმევა 88; ნიხრანად მირთმევა 495 
მირთმევინება 252 

მისარჩლება 384 

მისაღებელი 60 

217, 436, 438, 439, 

მისაცემელი 75 

მისდი 45 

მისლვა 110: ცუდმადად და მალ-მალ 
მისლვა 298 

მისრატულთ.უხუცესი 87 

მისრატული 87 

მისჟიდული 37 

მისხალი 265, 280, 281, 560 

მიტანა, სარის მიტანა 298 

მიტაცება 13, 141, 198 

მიტაცებული 123 
მიტევება 110 

მიტევნა 113 

მიტრა 396 

მიტროპოლიტი 47, 48, 55, 360, 397, 4CC: 

ალავერდელი - მიტროპოლიტი 397: 

ბოდბელი მიტროპოლიტი 409; დიდის 

სომბითისა მიტროპოლიტი 47, +8, 

399; სომბითისა მიტროპოლიტი 2050, 
პირუელი მიტროპოლიტი 536 

მიტროპოლიტობა 397 

მიფარული 125 

მიფერება, სანართალში მიფეოება 2133 

მიღება, სამართლით მიღება 523; სუფ- 

რის მიღება 256; ქრთამის მიღება 

391 
მიჟენება 70 

მიყვანა, ცოლად მიყვანა 153; ჯვარდა- 

უწეოლად ქალის შინ მიყვანა 45) 
მიყიდვა 137 

მიჟოლა, ლაშქრად მიყოლა 450 
მიშველება 434, 437, 445 

მიცემა, არღარას მიცემა 110; ვადის მი- 
ქემა 571, 572; მამულის მიცემა 524; 

ნაკლები სამართლის მიცემა 451; ნიხ- 

რის მიცემა 494, 495, <97-499; რი- 

გის მიცემა 444, 511; სამართლის მი- 

ტემა 450, 528; ცარიელ საკომლოს მი- 

ცემა 322; ძელს მიცემა 180 
მიცემინება, სამართლით მიცემინება 528 

მიცვალებული 78, 79, 201. 514, 515 

მიძგიდი 429 

მიწა 10, 16, 32, 34, 40, 59, 60, 98, 372, 
430; დარგი მიწა 325; ერთი ზუთანი 

მიწა 70; საქცევი მიწა 325; სავნავი 

მიწა 546; ცარიელი მიწა 579 

მიწა-წყალი 77 

მიწევა 51 

მიწერ-მოწერა 465, 468, 469 

მიწვევა 511 

მიწყუდევა 105 

მიჯირვება 58 

მიხვდომვა 83 

მიხუდომვა, არცა ენისაგან მიიხუდომვის 

111 

მისუმა, მიხვმა 4, 80 

მიჯდა, ურჩებისა პატიჟის მივდა 49 
მიჭდომა 182 
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მიჯნა, სამართლიანი მიჯნა 546 

მიპრონი 66 

მკა 214, 276, 299, 300, 301, 304-– 306, 

314 

მკადრე 239 

მკაზმავი 32, 33, წყლისა მკაზმავი 30, 31 
მკათათვე 257, 259 

მკერდ-კისერი 266 

მკერვალთ-უსუცესი 80 

მკერვალი 245 

მკვლელი 450; კაცის მკვლელი 454; 
სახლის-კაცის მკვლელი 519; ძმის 

მკვლელი 519 
მკითხველი 81; კარგი მკითხველი 94%; 

წიგნის მკითხველი 149 

მკრეფელი, მკრებელი, ბეგრის მკრეფე- 
ლი 109; ერბოს მკრეფელი 260; ნახი- 

ოისთავის მკრეფელი 259; პურისა და 
საკლავისა მკრებელი 118, 121, 122, 

126, 131; ღვინი) მკრეფელი 72, 82; 

ხვარბლის მკრეფელი 99 

მკრეფლობა, მკრეფელობა, კოდის-პუ- 

რის მკრეფლობა 321; ყაიყულის საბა- 

ლახის მკრეფლობა 230 
მკრეხელი, ეკლესიისა მკრეხელი 383 

მკუდარი, მკვდარი, 3, 206, 412, 413 

მკუიდრი, მკვდრი, მკვიდრი 7, 73, 77, 

78, 99, 101, 104, 119, 130, 131, 133-- 
135, 137, 194, 219, 335, 471; მკ/დრი 
მღ?ჯმისა 10; მკ,დრი რუსეთისა 471 

მკულელობა, კაცის მკულელობა 562 

მკჯდრობა, მკვიდრობა 104, 409, 422 

მკ;დრყოფა 103 

მკუპრავი 497, 499 

მმართებელი, საქართველოს უპირატესი 

მმართებელი 563 

მმართებლობა 556-––558 

მმართუელობა, მმართველობა 467, 584; 

რუსეთის მმართველობა 580 
მნათობი 87 

მნახავი 442 
მნებებელი 376, 382 

მნებელობა, მნებებელობა, 574, 581 

მოადგილე, მოადგილე ველმწიფისა 460 
მოაზრი, არა-კეთილ მოახრი 564 
მოარსებე 361 
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მოახლე, მუახლე ჩ7, 115. 2C., 514; ჩი 

ნებული მოახლე 550 
მობალახე 258, 259, 

372 

მობალახობა 259 

მობარება 258 

მობეგრე 112 

მობოძება 130 

მობრუნება 87 

მოგება 14, 58, 124, 282, 570, 576, 57 
მოგებება 90, 94 

მოგებული 32, 71; ახლად მოგებულ! 
19; სისხლითა მოგებული 20 

მოგერება, მოგერება ოჯახისა 533 
მოგვი 85 

მოგვრა 452 

მოგირავნე 568, 569; დუქნის მოგირავნ 

569; პირველი მოგითოავნე 568; უკანა 
სკნელი მოგირავნე §68 

მოგონება 122, 50მ; ტყუილად მოგონე 

ბა 442; ტყუილის მოგონება 234; ღა 
ლატის მოგონება 141 

მოდავე 580; ტყუილი მოდავე 573 

მოდგმა 389 

მოდგომა 49, 211, 223 
მოდევნება 419 

მოდრეკა, თავის მოდოეკა 51, 212 
მოედანი 315 

მოვალე 567–>571, 573 
მოვლა 417, 428; მამულის მოვლა 57: 

სახლის მოვლა 575 

მოზარე 534, 540 
მოზახება 108 

მოზვერი 414, 415 

მოზიდვა 302 

მოთნება 155 

მოთხე 15 

მოთხოვნა 132, 201 

მოინალე 181 

მოკაზმვა 85 

მოკაზმული 84 

274, 275, 311 

მოკვლევინება 518 
მოკიდულება 458, 462 

მოკითხვა 142, 193, 211, 417, 450, 528 

დიდად მოკითხვა 45); მუხანათსა-



ვით მოკითხვა 451; 453; შეცოდაბად 

მოკითხვა 234 

მოკლევა 100 

მოკლება 561: ასოთა მოკლება 562 
მოკლვა 117, 180-– 182, 205, 210. 212, 

27), 335, 518, 519; ღალატით მოკლვა 

206 

მოკრეფა 494; მალის მოკრეფა 127; მო- 
კრეფა სავმარისა 37; მოაკრფენ ების- 
კოპოსუი 52 

მოკუეთა, მოკვეთა 83; მოჰკუეთა ველი 

მარჯუენაი და ფერჯი 111 

მოლა 288. 289, 296 
მოლარე 4, 86, 87, 89, 189, 245, 320, 365, 

536; ზარდახნის მოლარე 87; ომფო- 
რის მოლარე 78, 184 სალაროს მო- 

ლარე 81, 84; საღვინის მოლარე 88 

მოლარეთ-უხუცესი 80, 81, 83, 84, 9), 

93. 95, 96, 1მ9, 320, 444, 449, 536 

მოლოდება 18 

მოლოცვა 107 

მომადლება 38 

მომადრიელება 524 

მომავალი 71 -–-74, 77, 97, 119, 122-- 

125, 131, 134, 137, 192, 196, 202, 

207, 219, 227, 391; სახლის მომავალი 

119, 207, 214, 218, 222 
მომატება 120; პატივის იომატება 331 
მომდრეკელი, თავის მომდრეკელი 50 

მომიჯჩავე 566 

მომკა 298, 302, 303, 314 
მომკითხველი, მამულის მომკითხველი 

528 ' 

მომკუდარი 205 

მომლოდე, მომლოდინი, 25, 105 

მომნათლავი, მომნათლველი 161, 162 

მომსახურე, კარის გასული მომსახურე 
74 

მომსვლელი 445 

მომსკიდელი 58 
მომტანი, მამტანი 320; გელაქნურის მო- 

პტანი 495; მარილის მამტანი 312 
მომტკიცება, მომტკიცება ფიცითა 113 

მომუშავება 305; მოსავლის მომუშავება 
306 

მომღერალი 164 

მომშველებელი 519 

მომშლელი 224, 336 

მომწერელი 481 

მომჯირნე 133, 329 

მომჭირნე-მოცადე 137 იხ. მეცდე მო- 
მჯირნე 

მომჯვდომი 182 

მონა 1C>, 1C3, 195, 115: განთავისუუჟ- 

ლებული მონა 163; მედგარი მონა 

მონაგები 117 

მონადირე 23, 892, 88. 89, 99 

მონადირეთ-უხუცესა 80 

მონაზონი, მოლაზონი, მონაზუნი 17, 24, 

34, 60, 61, 67. 82, 90, 91, 91, 109. 
111, 141. 16C, 205, 232; მონაზონი მე- 

უდაბნოე 21 

მონათესავე 163; ახლო მონათესავე 575; 

გამსყიდავის მონათესავე 556: გარდ.:- 
ცვლილის მონათესავე 574; სამეულ- 

დედეული ახლო მონათესავე 574; 

მციოეწლოვანის მონათესავე 575 

მონათლვა 145, 16), 162, 45L 

მონარჩომი 316 

მონარხი, რუსეთის მონარხი 455 

მონასტერი 7, 13, 14, 16, 17, 20, 25. 

26, 33, 35, 49, 59-63, 67, 74, 75, 
62, 103, 1ი6, 114, 119, 120, 126, 135, 
140 -- 143, 178, 179, 198–2ე0, 112, 
230 – 232, 397, 447, 515; დიდი მო- 

ნასტერი 27, 75, 706; უდაბნოს მონა“ - 

ტერი #47 

მონასყიდე 566 

მონასყიდობა 43, 214 

მონაღუაწები 141 

მონაცუალე 457 
მონახევრე 320 

მონდომება, მეტობის მონ კომება 509, 
უსამართლოს მონდონება 591 

მონება, ერთგულებით მონება 113 

მონებება 91 

მონიჭება 54 

მოოვრება, მოოხრება 105, 1C7. 115, 126 

მოპასუხე 573 

მოპარვა 182, 182, 204, 207, 212 
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მოპატივე 226 

მოპირისთავე 259 

მოჰყრობა, ავად მოპყრობა 431, 439, 

459-452, 529, 545 

მორდალი, მორდარი 413, 537 

მორევა 519 
მორთვა, მორთვა ძალისა 114 

მორთმეკა 45, 69, 80, 445; ნიხრანასის 

მორთქევა 494 

მორიგე 419; კახეთის მორიგე 445 

მორიგება 445 

მორიგობა 439, 440; თვის მორიგობა 
436 

მორიდება, სნების მორიდება 583 
მორუდუნე 377 

მორჩილება, მორჩილობა 54, 55, 109 

402, 423, 433 
მორჩილი 226, 

მორჩილი 532 

მორჩენა 62, 447 

მორწკვა 298, 300, 302, 325: ნათესის 

მოოწკვა 305 

მორჭუმა. მორჭმა 120, 121, 124, 133 
40. 6), 7. 184, 222, 

350, 318, 372, 579; აბრეშუმის მოსა- 
ეალი 294; სასჯულო მოსავალი 22; 

სთვლის ძოსავალი 257; ცხერის მო- 

სავალი 258, 261 

მოსავი 259 

მოსადებელი 182 

მოსაკარგვე 34, 64 

მოსალმეზა 99, 91 

მოსამართლე 77. 358, 517, 521, 570, 

573. 57ა, 580 
მოსამართლება 14 

მოსამართლეობა, ქიზიყის მოსამართლე- 

ობა 559 

მოსამატი 253 

მოსამსახურე 128, 255, 256, 442, 448, 
455, 583; კარით წარვლენილი მოსა- 
სანსახურე 121, 122: სამხზედოო მო- 
სამსახურე 564 

მოსარჩლე 133 

მოხარჩლება 130. 203 

მოხაფლავე 91 

2690 501: ბრძანების 

მოსავალი 
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მოსაქმე 118, L22, 131, 213, 215, 216, 
220, 229, 23ე, 271, 312, 334, 336, 

355, 375, 389, 448, 546; ბატონის მო- 
საქმე 311, 312: ბეჯითი მოსაქმე 257: 
კარის მოსაქმე 189, 205, 364; წარვლე- 

ნილი მოსაქმე 219 

მოსაუდრე 395, 449, 459, 463, 467; მა- 

ღალი მოსაყდრე 474 
მოსაჟდრეობა 396 

მოსახლე. მკვიდრად მოსახლე 431 
მოსახლობა 192 

მოსავმარებელი 58 

მოსავჯული 6, 9, 11 

მოსლვა 195, 117, 145; დარბაზს მოსლ- 

ვა 91; მეორედ ძოსლეა 127; სამარ- 
თალში მოსლვა 451 

მოსული 445; წასახდენათ მოსული 454 

მოსპოლვა 377 

მოსრვა 105, 126 

მოსყიდული 21, 40 

მოსწრაფე 102 

მოსხლეტა, მოვალეობის მოსხლეტა 513 

მოსხმა 82, 113; აზნაურიშვილების მო- 

სხია 221; კაცების სხუაგნით მოსხმა 

143 
მოტანა პეპ 

მოტაცება, ცხენის მოტაცება 2C6; ჯო- 

გის მოტაცება 206 
მოტყუება 206 

მოუდევარი 65, 77, 215 

მოუდევარ-მოუსარჩელი 

ლელ-მოუდევარი 141 

მოუდევრობა 77, 119, 137, 214, 219 

მოუვლელობა 4)7 

მოუნათლაობა 451 

მოურავი 36, 43, 61, 71, 89. 97, 12), 
125, 131, 141, 208, 223, 268, 283, 285, 
293, 298, 299-– 301, 309-–312,330, 370, 

384, 385, 41L--414, 417, 419, 446. 
494 499, 545, 559, 560; არაგვის 
მოურავი 426; ატენის მოურავი 67, 

307; ბხორის მოუოავი 99: დიღმის 

მოურავი 304; დურნუკის მოურავი 304, 

ეკლესიის მოურავი 302; ენისელთ 

მოურავი 249, 386, 418; თიანეთის მო- 

ურავი 336; 386; თრიალეთის მოურა- 

130; მოუსარჩ-



ვი 213: თუშთ მოურავი 39C; კავთის 

ზევის ძოუორავი 305: კალაურის მოუ- 

რავი 548; საგარეჯოს მოურავი 39), 

547; საოდლის მოურავი 559; სოძმხი- 

თის მოურავი 277, 322: სურამის მო- 

ურავი 545: ტაშირის მოურავი 315; 
ქალაქის ნოურავი 268, 333, 389, 493, 

496; ქვიტკირიე) ლილოს პძოურავი 306; 

ქიზიყის (ქისიყის, ქიზივის) მოურავი 

362, 534. 562; ჭიაურთ მოურავი 386 
მოურაობა 332, 390, 417; გორის მოურა- 

ობა 122. 221: კაკაბეთის მოურაობა 

390, 191. 392; მარტყოფის მოურაობა 
362, სოფლის მოურაობა 582; ქალა- 

ქის მოურაობა 329, 492 
მოურბევლობა 72 
მოურნე 43: მოურნე-გამჯე პალატისა 

375 · 
მოურნეობა 449, 500 
მოუსარჩლელი 203, 215 

მოფენა 80 

მოუმლელობა, რიგის მოუზლელობა 524 

მოუძლურებული 103 

მოფასებული 43 

მოფიცარი, შეგდებული მოფიცტარი 325 

მოთქავი 45 

მოქალაქე 216, 245, 248, 250, 251, 268, 
285, 3)8, 388, 393, 494, 496, 497-– 
499, 570, 573, 575, 576, 579; გარდა– 
ცვლილი მოქალაქე 574 სარწმუნო 

მოქალაქე 493; პატივცემული მოქა- 
ლაჰე 576: ღიოსად რწმუნებული მო- 

ქალაქე 566 
მოქენე 229 

მოქმედება 435, 510; სათნოდ მოქმედება 

521; ფარულად მოქმედება 152; ქეე- 

ლის მოქმედება 12 

მოქმედი 520, 521; ბოროტის მოქმედი 

110, 519; ბრალების მოქმედი 548; 
მოქმედი დარბახისა რიგისა 239; ორ- 

გულების მოქმედი 528; სამართლის 

მოქმედი 112; სამსახურის მოქმედი 

240: საქმის მოქმედი 6, 9, 10, 11, 26, 
შ., 26. 73 

მოქმნა. მოქმინა ბქისა 112 
მოქონიება 572 

მოქცევა, ბეჯითად მოქცევა 453 

მოღება 68, 113; დარბაზად მოღება 372; 

მიზსეხის მოღება 6, 27, 34, პურის 

მოღება 93; ჟამის მოღება 63 
მოჟალნე 196, 208, 299, 3C4, 355, 335, 

356. 39). 411, 413, 414; ქალაქის მო- 

ყალნე 356 

მოყმე, საყდრისა მოყმე 365 
მოყოლა. სამართალში მოყოლა 325 

მოჟუანება, მოყვანა 471, ხატის მოყვანა 
367 

მოყუარე, მოყვარე 441, 502, 503, 525, 

56, 509, 520, 574; დაყუდების მო- 

ყეარე 367: დიდებისა მოყუარე 19; 

მოყუარე მღდელთა IC9, 110 

მოყუასი 56, 60, 149 

მოჟუნტუზვალი, მოჟვენთუსლი 47, 80 

მოუურობა, მოყვრობა 233, 574 

მოშვება 82 

მოშველება 426 

მოშილთახზე 233 

მოშიში, მოშიში ღმრთისა 109, 110 

მოშლა 3, 68, 69, 122, 124, 129, 180, 

188, 220, 223, 224, 290, 330, 385, 

455, 456, 525, 531, 566. 580, 58), 
582; განწესების მოშლა 527; გარდა- 

წყეეტილობის მოშლა 580; რიგის 

მოშლა 520 

მოშურნე 478 

მოჩივარი 269, 493, 581; მომძლაერე- 

ბულთა მოჩივარი 8!; ტყუილი მოჩი- 

ვარი 580 

მოცალება 423 

მოცდა 445 

მოცდენა, მოგებისა და სარგებლის მო– 

ცდენა 573 

მოცემა ნაშვილეობით მოცემა 188, 

ველში მოცემა 446 

მოცვალება, ჟამის მოცვალება 121 

მოცილე 369, 391 

მოციქული 117 

მოძალე 333 

მოძალობა 233 

მოძარცვა, პატივის მოძაოცეა 49 

მოძრავი 584 

მოძულე 379



მოძღვრება 557 

მოძღუართ-მოძღუარი, მოძღვართ-მოძღ- 

ვარი 74, 76, 89, 90, 93, 107, 376, 
387, 536, 542, 543; დიდი მოძღუართ- 

მოძღუარი 75 
მოძღუართ-მოძლურობა 107 

მოძღუარი, მოძღვარი 19, 20, 24, 34, 

49, 61, 64, 70, 71, 142, 155, 184 
186, 189, 539; დადგინებული მოძღვა- 

რი 185: გარდაცვლილის მოძღვარი 
574; მონასტრის მოძღუარი 1907 

მოწამე, მოწმე 12. 34, 40, 42, 46, 65, 

66. 201, 202, 445, 528 
მოწამლვა 518 

მოწადე მარტოდ-მყოდობისა 

367; სყიდვის, მოწადე 452 

მოწაფე 27, 90 

მწიგნობრობა 45 

მოწილე 60 

მოწესე 65 
მოწმება, მოწმობა, 75; კრულობითა მო- 

წეობა 8; სოფლის მოწმობა 445 
მოწოდება 104 

მოწონება 3 

მოწუა 106; მოწუა ქუეყანისა 110 
მოწყალე 112 

მოწყალება 55, 57, 62, 423, 425, 455, 

457, 463, 469, 545 

მოწყვლა, ერთიცა ლაშქართა მისთაგანი 
არ მოიწყლა 110 

მოწყობილობა 140 

მოწყობა 140 

მოწყურება 85 

მოჭედვა 107; სამსჭვალის მოჭედევა 91 

მოქედილი 84; მოჭედილი და ხამი 87 
მოჭირვება, 62, 63, 123, 196; მოჭირვება 

ხარიჯისა 63 

მოჭრა 563; ხის მოჭრა 279 
მოხარაჯე, მოზარჯე 31, 37 

მოხდენა, სასაშართლოს მოხდენა 397 

მოვდომა, მოხდომა 105, 109, 210, 445; 

სასახლეს მოხდომა 2)0 

მოჯდა, მოვდა პატიჟისა შეუნდობლისა 

29 
მოხედუა, მონარხობითი მოხედუ: 459 

მოჯევე 113 

მოწადე 
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მოჭელე, მოხელე 178, 18), 
219, 227, 239, 240, 247, 

256, 258, 261, 263, 264, 
287, 295, 297, 314. 37, 321, 322, 

„363, 365, 370 –– 374, 364, 385, 397, 
410, 413, 414, 418, 436438, 443 - 

447, 451, 452, 508, 517, 520, 531, 
532, 545, 569, 575, 580. 582, 581), 
585; აზნაური მოჯელე 436; ბატონის 
მოხელე 415; ბოდბლის მოხელე 415; 
გლეხი მოველე 436; გუთნების მოვე- 
ლე 261; ეკლესიის მოხელე 443; კარის 

მოჯელე 259, 362, 367, 370, 436, 444, 
546; მეფის მოხელე 415: სამზარეუ- 
ლოს მოველე 248; საყდრის მოველე 

181; საღვინის მოჯველე 249; საშარბა- 
თოს მოველე 249; სახაბაზოს მოვჯველე 

248; სახასოს მოჯელე 443; სახასოს 

სოფლის მოველე 446; საჯაბადროს 

მოჯელე 246; სოფლის მოხელე 418, 

440, 50%, 583 ტფილისის მოველე 

574, 576; ფემქაშის მოჯელე 246: ქი- 

ზიყის მოველე 415; ყმის მოჯელე 446; 
წვრილი მოველე 336; გაზის მოკელე 

255 

მოხელობა, ერისგანს-მოხელობი, 192 

მოხმარება 516 

მოჭმარება, მოხმარება 58, 62, 63, 185, 

205, 501, 577; მაშხათ მოხმარება 261; 

ცდის მოხმარება 571 

მოჯსენება, მოხსენება 21, 29, 31, 35, 

36, 62, 65, 77, 82. 95, 97, 160, 118, 
124, 127, 130, 133, 143, 193, 194, 
203, 205, 213-– 215, 2.8, 220, 223, 

226, 230, 231, 390, 449, 452, 456, 

თარხნად და ველშეუვალად მოვსენება 

20): თბილელობის მობსენება 213; 

პირით მოკვსენება 82; საყდოისადმი 

მოჯსენება 180; ველ-მოსხლეტით და 

მოუდევრად მოგსენება 29 

მოიხუნეს სიგელნი 8, 29, 72, 

201, 213, 
252, 255, 

275, 282, 

მოხუმა, 

198 

' მოხუეჭა, მოხვეჭა 63, 379 
მოსუცებული 56, 112 

მოეგამაგირე 412; ელის მოჯამაგირე 291



მპარავთ-მეძებარი 101, 122, 131 

მპარავთ-მეძებელი 22 

მპარავთ-მეძიებელი 31 

მპარავი 118; ტყუისა მპარავი 121 

მპოვნელი 413 

მპყრობელი 55, 57, 72, 73, 97, 98. 109, 

118, 120, 133, 137, 177, 221, 457, 

358, 367, 375, 462. 467, 474; არგან- 
თა მპყრობელი 364: გუირგუინისა 
მპყრობელი 120; კახეთის მპყრობელი 

231; რუსეთის მპყრობელი 565; საყდ- 

რისა მპყრობელი 128, 129; ფლობით 
მპყრობელი 30, 35, 72; შვიდთავე სა- 

ქართველოთა მპყრობელი 352 

მპყრობელ-მქონებელი 195, 209, 333, 

396, 397, 456; ერანის მპყრობელ-მქო- 
ნებელი 354 

მპყრობელობა 551 

მრავალმოწყალება 24 
მრავალნამსახურობა 402 

მრეცხელი, გურისა მრეცხელი 22 
მრისხანე 110 
მრისხანება 509 
მროველი, მრუელი 40, 49, 280, 376, 400 

მროკველი 164 
მრუშება 164 

მრჩობლი 430, 432, 433 

მსასოებელი 209 

მსახლობელი 214, 501 

მსახურება, მპსახურება 68, 76, 104, 113, 

134, 217, 336, 447, 448, 469. 474, 
541: სამართალთ მსახურება 177; სამ- 

საბურის მსახურება 33; უსამართლოდ 

მსახურება 449; უჯეროდ მსახუოება 

228 

მსახურთ-უხუცესი 53, 80, 81, 83, 84, 

86, 91, 92, 93, 94, 95, 96; მსახურთ- 
უხუცესი ვეზირი 83 | 

მსახური 14, 15, 38, 54, 55, 181, 196, 

208, 304, 312, 313, 330, 334-–-336, 
364, 398, 413, 414, 452, 475; კარით 
წარვლენილი მსახური 118; მსახური 

მონასტრისა 14, 15 

მსაჯული, მჰსაჯჯული 19; მსაჯული თუა- 

ლუხზავი 38; მსაჯული ქართლისა ღა 

კახეთისა 536 
მსთუადი 12 

/ 

მსხდომი, მსხდომარი 221: ქუაბთა შიგა 

მსხდომი 61 
მსოფლიონი 2:97 

მხჟიდველი 2895, 286, 452, 566 

მსხუერპლი, მსხვერპლი 34, 544 

მსკგავრი, მჰსეგავრი 161, 467, 522, 56: 

მტბევარი 43, 91 

მტერი 6, 50, 51, 55, 56, 113, 115, 335, 
379, 385, 417, 423, 425, 426, 434, 

438, 444, 445, 454, 467, 474, 480, 
502, 503--506, 520, 570, 581; დიდი 
მტერი 436; უსჯულო მტერი 422 

მტერობა, მტრობა 143, 178, 180, 434, 

436, 590, 508 

მტკიცე 72, 99, 120 

მტკიცე-მყოფელი 41 
მტჯრთველი. ლამპების მტურთველი 

519; ცხედრის მტვირთველი 539, 540; 

ხატის მტჯრთველი 539 
მტყუანი 89, 528 

მტყუვნობა 533 

მუვრდრობა დედოფლის შუვრდრობა 

229 

მუზარდი 87. 535 
მუზაფარი 83 

მუზდი, ზარაფხანის მუხდი 280; საბაქის 
ნუზდი 280 

მუთაჯირი 264, 294 

მუნასიბი 4:3, 452 

მურასა 263 
მურახასი 404, 439 
მურდარი 215, 322 

მუსტოფი 297, 319, 320, 322 

მუსაფა 216, 322 

მუქამალი, ცხენის მუქამალი 316 
მუქაფა 81, 83, 86, 88, 94, 133, 136, 

141, 189, 196; გუქაფა სრული 73; 

საგანმგეოს მუჭაფა 81, 89, 92; საღვი- 
ნის მუქაფა 81, 89, 92; უმცროსი 5უ- 

ქაფა 88 

მუქიფთ-უხუცესი 189 

მუყრი 429 

მუშა 82, 261. 3C0, 301, 306, 314, 422, 

515, 516, 563; დიღმის ხვრის მუშა 

304; ეჯლესიის მუშა 303; კაეთიხევის 
ზვრის მუშა 305; ლილოს მუშა პ06: 

715



უცხო მუშა 293: ქვაბის ამწევი მუშა 

266: ყარაიის მუზა 296 

მუშაკობა, მიწისა მუშაკობა 559 

მუშაობა 82. 132, 218, 300; 304, 515: 

ზერის (ზხვარში) მუშაობა 134, 298, 
302. 305, 367; სასახლის მუშაობა 276, 

ვე4: საყდოის მუშაობა 185; ციხის 

მუშაობა 134; ციხისა და ქალაქის მუ- 
შაობა 214 

მუშრიბანა 284, 285 

მუშრიბი, მუშრიპი 86, 263, 264, 267, 

3ე7, 320, 323, 444. 530;ბატონის მუ- 
შოიბი 277; გორის მუშრიბი 225; სა- 
ლაროს მუშრიბი 216, 245, 330; ქარხ- 

ნის მუშრიბი 321 

მუცლად-ღება 111 

მუხლი 502-506, 523; მუხლი სათხოვა- 

რი 561 

მუხნარი 22, 36 

მუხუდო 83, 266 

მუჯირი 250, 271, 370; ქარხნის ნახზი- 

რის მუჯირი 271 

მფარველი 12, 208; დიდებული მფარეე- 
ლი 435 

მფარუელობა, მფარველობა 458, 459, 

463465, 467, 474. 475, 481, 502, 
504--506, 544, 550--552, 554, 565; 
მონარხობითი მფლობელობა 459; 
პიოველისა მმართველობისა მფარვე- 

ლობა 555 

მფლობელი 25, 358, 457, 458; 459, 465, 

466. 477, 479, აღმოსავლეთისა და 

ჩრდილოისა მფლობელი 20; აღმოსავ- 
ლეთისა და დასავლეთისა მფლობელი 

25; მულობელი სამეფოს. ტახტისა 

' 251; უგანათლებულესი მფლობელი 460 

მფლობელ-მპყრობელი 121, 124, 129, 

132. „36 

მფრინველთ- უხუცესი 365, 270 

მქცეველი, მაქცეველი 11, 36, 73, 118, 

190; ძკცეველი ბრძანებისა 11; მაქცე- 
ველი ბრძანებულისა 26, 31; მქცევე- 

ლი გაგებულისა 36; უწესოდ მქცევე- 
ლი 239 

მქციევი, მართებით მქციევი 239 

2716 

მქმნელი, ავის მქმნელი 142; ბოზობის 

მქმნელი 311; კარგის მქმნელი I42; 
ქორწილის მქმნელი 299 

მქონებელი 29, 40, 68, 119, 124, 125, 
194, 205, 219, 329, 391: ამასალად 

მქონებელი 257; გირაოს მქონებგლი 

571; დოოშის მქონებელი 222: ერთისა 
ენისა მქონებელი 501; ვალის მქონე- 
ბელი 512; თანხმაობის მკონებელი 

505, 526; მამულის მქონებელი 180, 

ქვე: სამკუიდროდ ჯელისა მქონებელი 
122; ყმის მქონებელი 68; შამშადილ- 

ყაზახის მქონებელი 231; ცოტაის მკო- 

ნებელი 45; წილის მქონებელი 51); 

კელის (ხელის) მქონებელი 92, 189,205 
მქონებელ-მპყრობელი 131 
მღებარი 363 

მღუდელთ-მთავარი, მღდელთ-მთავარი 

147, 189, 537; მღდელთ-მთავარი 
ქართლისა 116; რუსეთის მღუდელთ- 

მთავარი 469 

მღუდელთ-მოძდღუარი, მღვდელთ-მო– 

ძღვარი 5, 6, 8, 9, 11, 13, 18, 23, 26, 
28, 42, 47, 51-–-53, 59, 74, 99, 101, 

19ე, 181 

მღუდელი, მღვდელი, მღრდელი 5, 16, 
50, 55, 67, 70, 76, 79, 97, 109, 111, 
131, 141, 142, 152, 429, 446, 537; 

ეკლესიის მღუდელი 536; პირველი 

მღვდელი 442 
მღდელმთავართ-მთავარი 182 

მღდელ-მონა%ზონი 230 

მღუიმელი 46 

მღუიმე, მღჯმე 17, 41, 69, 71; უდაბნო- 

ისა მღუიმე 20, 23 უდაბნო მღუიმე 

21. 22 
მყუდროება 126, 562 

გშველელი 454 

მშვილდისარი 535 

მშლელი 11, 12, 26, 36, 73, 97, 99, 
101, 118, ,130, 132, 190, 202, 203, 

207, 377, 385; მშლელი ბრძანებისა 

11; მშლელიე ბრძანებულისა 26, 31; 

მშლელი გაგებულისა 36 

მშუდღი 109, 112 
მმჯლდოსანი 114



მშობელი 148, 159; ნამდეილი მშობელი 
160 

მშუიდობა, მმჯდობა, მშვიდობა 

385, 435, 478, 481, 500, 515, 527 
მცდელი 329; სამსახურის მცდელი 532 

მცვალებელი 62 
მცველობა 385 

126, 

მცირე 441 

მცირეწლოვანი 575, 578 
მცნობა 451 

მცნობა 258 

მცუელი, მცველი 97, 298, 377, 512; 

მცველი ურულო 177; ტყის მცველი 
88; წიგნთა მცუელი 164 

მცხეთელი 407 

მცხეთისშვილი 198 

მცხოვრები, მცხოვრებელი 508, 582– 

584 

მძახლობა 151, 155, 158 

მძევალი 113 

მძესვცი 494 

მძლავრება, მძლავრობა 13, 17, 63, 70, 

102, 108, 141, 180, 205, 364, 418, 
424 

მძლავრი, დიდი მძლაერი 524 

მძლე 122 

მძლეველი, სამეფოს ხარჯის მძლეველი 

574 

მძორი, მძორი მკუდრისა 114 
მწადნელი 502, 594-–506 

მწამლელობა 2ე7 

მწდე 90; პირის მწდე 88, 92, 94 
მწე 182 
მწევარი 302; მწევარი წაუვალი 3 

მწერალი 201, 443; მდივანბეგთა მწერა- 

ლი 536; სალაროს მწერალი 536 

მწვადი 80 

მწვანილი 261; გასასყიდელი სწვანილი 

286; კონა მწვანილი 286; სა:ყოფი 

მწვანილი 286; საჭნელი მწვანილი 286 
მწვლილი, მწვლილი ქვოივისა 183 

მწიგნობართ-უხუცესი 14, 17, 30, 31, 

37, 92 

მწიგნობართ-.უხუცესობა 95 

მწიგნობართ-უხუცეს-ყოფილი 40 

მწიგნობარი 7, 31, 30, 65, 8:, 82, 8L. 89, 

92. 94, 96, 365, 381; ზარდახნას ხწიგ- 

ნობარი 73,76 81, 82, 87.92.94,96; კარგი 

მწიგნობარი 442; კარის მწიგნობარი 
99; საწოლისა და საჭურპლის მწიგ- 

ნობარი 26: საწოლის ნსწიგხობარი 81, 

82, 83, 9ე, 92, 94, 96 
მწიგნობრობა 95 

მწირველი 36, 47, 58, 60, 63, 7:, 74, 

127, 184; ერისთვის მწირველი 184 

მწირი 25, 27, 60, 70 

მწნილი, მურაბის მწნილი 263 

მწუვალებელი 77, 32, 64 

მწუხარება 514 

მწუხრი 50 

მწყალობელი 56, 223, 226 
მწკემსი 182, 439, 448, 558 
მწყობრი 541 

მწყობრობა უ4ე 

მწყსაი 54 
მჭედელი 497 

მქელეული 375 
მჭელი, მჭელი თივისა 114 

მჭირავი, ჯირიშკისა (გირიშისა) და ჰა- 

ილათის მჭირავი 239, 267, 329; ერთი 

წლისა მჯირავი 257 

მხედელი 5-8 

მხედველობა 12 

მსევალი 431 

მხილველი 555 

მკარი, მხარი 82, 83, 322, 494, 498 

მკარე, მხარე 444, 446, 445: სხვა მხარე 

57L 

მჯედარი 48ე 

მჯედრობა, მხედრობა 46%, 479, 

502, 504--506, 553; რუსეთის 

რობა 555, 562, 563 

მვეცი 113 

480, 
სხედ- 

მჯმობელი, სალამურთა მჯმობელი 534 

მჯნე 110, 113 
მეგიღვი 411 

მჯდომი 208



ნაავკაცრი 524 

ნაბძანები, ნაბრძანები 204, 216 

ნაბიჭვარი 246; თემის კაცის ნაბიჭვარი 

212 

ნაბჭობი 14 

ნაბოძები, ნაბოძვარი 21. 132. 203, 221, 

581 

ნადიმი 114 

ნადირი 210 

ნადირობა 4, 72, 

262, 334, 398 

ნავაჭრი 86 

ნავენაჯები, ნავჟენახევი 185, 188; ორი 

ბუთანი ნავენაკები 70 

-ნავთსაჟუდელი 563; ზღვის ნავთასაყუ- 

დელი 564 

ნავი 210 

ნავროზანა 319 

წავრუზი 493, 496 
ნავტიკი 262 

ნაზირი 25ჰ, 256, 259, 260-265, 300, 

3C6, 320--322, 444, 535; სალაროს 

ნაზირი 245, 262, 295, 302, 316, 319; 
ქაოხნის ნაზირი 248, 256, 316; ჩაო- 

ფა ნაზირი 321, 322 

ნათელ-ღებული 162 

ნათესავი 5, 68, 1C3, 114, 123, 140, 161, 

158ზ 196, 221, 228, 441, 458, 
509, 511, 520, 575; მახლობელი ნათე- 

სავი 574; სისხლით ნათესავი 501; 

უშოოესი ნათესავი 573; უცხოისა ნა- 
თესავი 56, შთამოსრული ნათესავი 

519; შთასრული ნათესავი 518, 523 
ნათეხაობა 143, 145, 147, 151, 153, 154, 
159 –– 162, 526 მძახლობითი ნა- 
თესავობა 154; ნათლიობითი ნათესა– 

ვობა 161; სისხლისა (სისხლითისა) 

ნათესავობა 151-–154, 161, 162; უზე- 
ნაესი მათესაეობა 148; შთასრული ნა- 

თესავობა 508. 521 

ნათლის–-მამა 161 

ნათლიხლება 154, 161, 494, 497 

ნათლული 146, 161 

ნაიბი 492, 518 

182, 185, 191, 222, 

718 

ნაკერი 84 

ნაკლულება, ნაკლულევანება, ნაკლე- 
ბობა 52, 361, 516, 563, 417, 496 

ნაკლულევანი 54, 55, 57 

ნაკრავი 206 

ნალი, ჯორის ნალი 84 

ნალ-ლურსმანი, ნალ-ლურსმანი საკჯედი 

296 

ნამეკობრევი 220, 22L 

ნამსახური 119, 125, 134, 193, 195, 202, 
203, 205, 220, 226, 229, 329, 39); 

თავდადებით ნამსახური 118, 12), 
122, 129, 131, 133, 212, 214, 221, 
227, 226, 267, 388, 402, 456, 530 

ნამსახურობა, ერთგული ნამსახურობა 

530 
ნამუშაკევი 375 

ნაოჯარი 214, 3.მ, 373 

ნაპარევი 22, 38, 82 

ნაპრალი, ნაპრალი კლდისა 116 

ნარბევი 412; მდევრის ნარბევი 412 

წასაღი 583 

ნასახლარი 200 

ნასისხლი, ნასისხარი 7), 77, 120 13), 

179, 187; ქალის ნასისხლი 119 

ნასოფლარი 20), 2-4, 314, 365 

ნასომხარი 363, 364 

ნასრფი 331 

ნასყილი 14, 21, 29, 36, 43, 58, 65, 66, 

70, 73. 77. 124, 125, 137, 179, 185– 

188, 286, 4:2, 530, 542; ნასყიდი ვე- 

ნაჭი 124; ნასყიდი სოფელი 228; ნა- 

სყიდი და უსყიდლო 77; ოქოოთა ნა- 

სყიდი 76 

ნასყიდობა 214, 215, 585 

ნატაცები 528 
ნატაცეობა 180 

ნატი 47, 48, 85, 399 

ნატყუენვი, ნატყვენავი 1:2, 363 

ნაქმარი 6, 9, 39, 42 

ნაქონები 16, 100, 10), 130, 163 

ნაქრთამევი 124, 125 

ნაქურდალი 363, 411, 524, 528, 559 

ნაღგაწი 375, 376, 380 

ნაყკაზი 331 

ნაყმევი 297



ნაყოფი 5.8. ნაყოფი ქუეყანისა 54, 55, 57 

ნაშენები „C5 

ნაშენობა 579 

ნაშვილები 135 

ნაშთი 559 

ნაშობი 1445, 145, 146, 148 

ნაშოები 363; :ომლითა ნაშოები 70 
ნაშრომი 380 

ნაჩუქები, ქრმისაგან ხაჩუქები 578 

ნაცვალგება 555 

ნაცვალი 26, 299, 3C3, 305-– 307, 309– 
312, 333, 336, 402, 413-415, 449, 
493, 499: ბატონის ნაცეალი 41L, 412, 
495, 496; გორის ნაცეალი 2988; დიღ- 

მის ნაცვალი 324; ეკლესიის ნაცვალი 

303; თრიალეთის ნაცვალი 313; მო- 

ურავის ნაცვალი 411, 412, 494, 496– 

499; სარემოს ნაცვალი 81: საჭუოჯ- 

ლის (საპკურჯლეთ) ნაცვალი 8), 86, 
9!, 92, 96; ქალაქის ნაცვალი 493; შუ- 

ლავრის ნაცვალი 299 
ნაცვალ-ჯელისუფალი 178 
ნაძღნობი, გარეჯით ნაძღნობი 85 

ნაწერი, ძვე =ი ნაწერი 430; 431; ველით 
ნაწერი 380 : 

ნაწილი, ნაწილი წმიდათა 15, 107 

ნაწისქვილარი, 326 

ნაწუეთი, ნაწუეთი წყალობისა 56 

ნაწყალობევი 214, 226 
ნაჭერი 496, 499 

ნახევარი, სამართლის ნახევარი 43; 

სისხლის ნახევარი 207 

ნახვა სწორად ხახვა 91 

ნახირი 181 

ნახირისთავი 275, 298, 300.303, 304, 

3-6, 3.3, 317, 318, 322 
ნახნავი პუ0, 303 

ნახნავ-ნათესი 311 

ნახშირი 493 

წეარა, ნეარონი, 149, 160, 161 

ნება-წადილი 135 
ნები 90 
ნებიერი 29, 59, .193 
ნეკრესელი 396, 40ე, 418; ნეკრესელი 

ეპისკოპოზი 386; ყოვლად სამღვდე- 
ლო ნეკოესელი 417 

ნესვი 261, 283, 286, 393, 394, 496; სა– 
პალწე ნესვი 299 

ნეხვი 308 

წთება, ცეცხლის წთება 86 
ნიგოზი 83, 218, 266, 494, 498 
ნივთი 47, 177, 201, 231, 232, 424. 496, 

557, 558, 560, 564, 578; დამალული 
ნიეთი 579; მოსახმარებელი ნიეთი 

570; სახმაოი ნივთი 448: ღირსებული 
ნივთი 578 

ნივთება 253 
ნინოწმინდელი 48, 376, 40:, 401), 409, 

41C, 547; ნინოწქმიდელი მღედელთ- 

მთავარი აოქიმანდრიტი 399 
ნიორი 286 

ნისპათი 255 

ნიტრა 332 

ნიფხავ.პერანგი 302 
ნიქოზელი 49, 400, 496 

წიშანი 38. 47, 67. 98, 99, 118, 

130, 133, 195, 209, 213--215, 
226. 226, 227, 229, 330, 331, 336, 

389, 392, 399, 4ე3, 4565, 510, 570, 
578; გაუკრელობის ნიშანი 511; თავი 
ნიშანი 179, 210: მამულის გაგებულო- 

ბის ნიშანი 137; სამეფო წიშანი 538; 

საყდრის ნიშანი 20): ცოლის ნიშანი 
576; შეყრის ნიშანი 523 

ნიში 3698 

ნიჯი 17, 155 

ნიხრანა, ჰყირა'ჯების ნიხრანა 498 

ნიხრი 413, 496 

ნობათი ყე 

ნოველისიმოსი, 

ლისიმოსი 7 

ნოქარი 295; ელის ნოქარი 291 
ნოხი 85. 90; სუფრის წოხი 95; ველის 

ნოხი 85 
ნუგეში 521 

ნუგეშინის-მცემელი 140 

ნუგეშინისცემა 76, 126 

ნუზლი 404, 529, 532 

ნუკვევი 44 
ნუსხა 205, 315, 403, 470, 568; ასლანას 

ნუსხა 289 
ნუქმად 192, 193 

ნუღლი 262, 494 

ნუში 94, 265 

ნქრევა, ნქროევა ცხენთა 106 

123, 
218, 

აღმოსავლეთისა ნოვე- 
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ო 

ობა 296 

ობოლი 56, 81, 130, 163, 202, 530; მო– 

ვალის ობოლი 572 

ოდუნახჩა 292, 295. 297, 3IV 

ოთხმაზური, ოთხმესდური 26, 73 

ოიმალი 420 

თოიმანი 288 

ომი 123, 196, 228, 385; დიდი ომი 335; 

ფიცხელი ომი 548 
ომფორი, ონფორი 52, 209, 395 

ორაგული 262, 374, 392, 394, 448, 495; 

ლიტრა ორაგული 495 

ორგული 222 

ორგულობა 24, 519, 529; ორგსულება 

სარწმუნოებისა 521 
ოდუხა 204 

ორტალღი 57, 58 
ორხაო, ორზოვა 54, 84, 95 

ოსტატი 263, 266 

ოქმათი 533 

ოქმი 318, 417, 418, 428, 501, 545, 547; 
გილაზის ოქმი 318; ელიაღასობის 

ოქმი 318; ზარაფობის ოქმი 318; მო- 

წყალე ოქმი 545; ფუმთუჭუნის ოქმი 

318; ქალაჭის ბაჟის ოქმი 322; ხუინის 
ოქმი 318 

ოქრო 21, 44, 57, 70, 86, 106, 116, 117, 
385, 498, 562; ლიტრა ოქრო 3 

ოქსინო 43, 89, 94 

ორშაბათი, აღეყების ორშაბათი 95 

ოცისთავი 321, 415: მატყლის ოცისთავი 

259 

ოხება 62 

ოხი 56 

ოჯერი, ოხერი 140, 229 

ოვგრება 116, 408 

ოჯახი 390, 436, 508, 533, 542, 573, 

577: კერძი ოჯახი 520; მეფის ოჯახი 
521; საქართველოს მეფის ოჯახი 507 

პ 

პაემანი 108, 481 

პარალ-კურტუმი, პალარკურდანი 3, 43 

720 

პალაკაცური 297 

პალატი 50, 53, 361. 400, 51C, 548; ყა- 

მეფოს პალატი 507, 534; საუფლო პა- 
ლატი 365 

პანაშვიდი 70 

პაპა, პაპი 2), 21, 130, 140, 14:, 143-. 

147, 152, 157, 198, 269, 333, 454, 
455, 5.1, 52C; მესაზე პაპი 148; მრჩო- 

ბლ პაპი 148; პაპის პაპა 2C9; პაპის 

პაპი 147; წინა პაპი 148 

პარვა 22, 14L, 142 

პასუხი 96, 193, 426, 427; ცოდვის პა- 
სუხი 516 

პატიება, პატივება, პატიობა 242, 280, 

292, 325 
პატივი 96, 102, 104-106, 142, 184, 

205, 223, 226, 232. 239, 360, 361, 376, 

377, 400, 40), 407, 415. 515, 521, 
522, 533, 534, 557; პატივი და ჭელი 

103; პატივი ერისმთავრობისა 54, 56; 

სწორი პატივი 91; უმფოოს-უმცრო- 

სობეს პატივი 407 

პატივის-დება 407 

პატივისმცემელი §6, 110 
პატივისცემა 141, 471 

პატივოსანი, პატიოსანი 

უღლე პატივოსანი 114 
პატიოსნობა 197 

პატიჟი, პატიჯჯი 29, 64, 71, 112, 142, 

159, 416; პატიჟი შეუნდობელი 39 

პატრიარქი, პატრიაქი, პატრიარხი 28, 

69, 153, 190, 192, 331, 360 

პატრონი 4, 13, 23, 29, 40, 45, 57, 58, 60, 

65, 66. 67, 70-- 72, 75, 76, 89, 92, 109, 

111, 127, 134 141, 142, 202, 204, 206, 

207, 212, 221, 227, 231, 267, 277. 293, 
297, 300, 305, 306, 309, 311, 313, 

323, 353, 497, 499, 516; ბაღის პატ- 

რონი 286: დროშის პატრონი 330; 

გარდასრული პატრონი 62; დუქნის 

პატრონი 439; თეთრის პატრონი 

567-570; მამულის პატრონი 574, 

579, 580: მამასახლისის პატრონი 37; 

მიწის პატრონი 579; მკვდრის პატ- 

რონი 450; მოსამართლეობათა პატ- 

111, 442; მე-



რონი 354; პატრონი გამარდელისა 

75: რკინის პატრონი 67; სახლის პატ- 
რონი 39: სისხლის პატრონი 37; ქა- 
ლის პატრონი 451; ცხვრის პატრონი 

261: წილის პატრონი 511 

პატრონობა 61, 141, 196, 197, 358 

პატრონ-ყმობა 428 

პელპელი 3 
პენტელა 245 

პერპერა 13 

პირდაუფერებლობა 435 

პირი 120, 130, 137, 206, 218, 297, 398; 
დავთრის პირი 260, 288, 443, ლამშქ- 
რობის პირი 334; პირი განწესებათა 

507, სარწმუნო პირი 597 

პირიანობა 79, 185, 196 

პირისთავი 259, 275, 298, 300, 303, 304, 

3C5, 313, 317, 318, 322; თათრის პი- 

ოის-თავი 215; მართებული პირისთავი 

306 

პირისსანახავი 570 

პირმარხვა 94 
პირმშო 133, 433, 522 

პირმშოება 95 

პირობა 328, 422, 469, 472, 476, 477, 
500, 501, 519, 524, 532, 533 §68, 

583; დღესასწაულობითი პირობა 457; 

მეგობრობითი პირობა 459 
პირუტყუი, პირუტჟე? 117, 180, 201 

პიტაკი 134, 135, 137 

პოდპოლკოვნიკი 461 

პოლყი 455 

პორფირ-ბისონი 360 

პორუთჩიკი, კავალერ-ღუარდიისა კორ- 
პუსისა პორუთჩიკი 460 

პორფირი 50, 53, 54, 383 
· პოტინატი 20, 210 

პოშლინა 566 

ბრავიანტი 455, 479 

პროვინცია 544 

პროტოოპერტიმოსი .30, 31 

პროტოპაპი 536, 537 

პუნკტი 434, 435 

პურად-ავადი 89 

45, ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. II 

პური 4, 14, 16, 25, 60, 70, 89, 218, 

241, 257, 259. 263, 277, 288, 294, 
296, 299, 299, 300, 3ე2. 303, 304, 

305, 396, 308, 314, 316. 329, 321, 
364, 370– 372, 437, 438; ავი პური 

257; ბატონის სუფრის პური 263; 

თეთრი პური 32); კოდი პური 443, 

კაი პური 257; კალოს პური 299; მე- 

კოდის პური 274: პური კაპიწი 299; 

რიგის პური 135: საკომლო პური 
274 სასთელო პური 299; სახასო 

პური 259, 317, 3.8; სუფრის პური 

263; სქელი პური 45: ფოხალი პური 
306, 309, ღალის პური 301; ცარიელი 

პური 442; წმიდა პუოი 185, 321 
პურობა 85, 94, 240 

პურ-ღვინო, საპალნე პურ-ღვინო 142 
პყრობა 109 

ჟ 

ჟამთა-მლილობა 11 

ჟამი 14, 421), 422; გაწვების ჟამი ზმ8; 

მეტარონებისა ჟამი 435; ჟაბი სამხ- 
რისა 55; ჟამი სთულისა 14; ჟამი წირ- 

ვისა 50; წვევის ჟამი 90; ჟამის გამო- 
ცულილობა 134, 135, 136, 137; ჟამის 

მოცვალება 121; ჟაძის შემოსრულობა 

და გამოცვალება (განოცვლა), 118, 
120, 122, 124 

129, 127 
ჟურნალი, განკერძოებული უჟურნალი 

585 

რ 

რაიათი, ქალაქის რაიათი 402; ხონთქა- 
რის რაიათი 500 

რაინდი, რაინდი სამიტროპოლიტო მე- 

ნაკისა 360 

რასული 420 
რაყამი 216 

რბევა 126; უსამართლოდ ობევა 515 

რგება 37; ბატონის რგება 299; რგება 

რიგით 520 

რეზიდენტი 466 
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რეკა 83 
რემა 23 
რეცბა, რეცხვა, მარნის რეცხა 298, 315 

გვევოი) ოღეეგხა 371 
რვალი 285 

რიგი 259, 240, 243, 252, 264, 273, 276, 
280, 287, 310, 336, 363, 369, 385, 

398, 404, 415, 440, 447, 510, 520– 
522, 523; ავლაბრის რიგი 306; აიდარ- 

ბეგის "ეობის რიგი 314; ალაყაფის 

შუასახლის რიგი 255; ახალი სახლის 

“რიგი 255: გორის რიგი 287; თრია- 

ლური რიგი 312: კეთილი რიგი 435; 

მდივანბეგობის რიგი 267; მოსაქმის 

"რიგი 256, მოჯველენი როგორ უნდა 

მოიქცეოდენ, იმისი რიგი 255; მუშამ– 

-ბის სახლის რიგი 253; მუშაობის რი- 

გი 327; მღდელთა რიგი 359; რიგი 
'“ნათესავობისა 144; სასახლეების რიგი 
251; სახლობის რიგი 510; ფუტკრის 

რიგი 277; ქოდავის რიგი 264, 294; 
ღვინის მოსავლის რიგი 257; ყაბების 
რიგი 265; ყაფნის რიგი 282; ყარაუ- 

- ლობის რიგი 453; შანიშინის დივან- 

ხანის რიგი 255; ცხენების რიგი 264; 

·, ზასა-თავლის ბხის რიგი 264; ხასად- 
რის რიგი 386; ვევისთავების რიგი 

277; ჯარის რიგი 386 
რისხვა 16, 114, 240, 423 

რიტორება 513 
რკინა 282, 284, 285, 393, 394 
რტო 508 
რუ 293; ბატონის რუ 292 
რუბლი 566 
რუსთველი 48, 222, 330, 332, 364, 371, 

375, 384--386, 400; ეპისკოპოსი რუს- 
თველი 352-–-354; მთავარეპისკოპოსი 
რუსთველი 360 

რუსი 252, 253 
რუსუმი 264, 281, 283, 295, 320; გუს- 
ტოფის რუსუმი 319 

რქა 382; რქა მეფობისა 379 

რჩევა 386 

რჩენა 523 
რჩოლა მ, 130 

რჩომა 259 
რცხუენა 145 
რძალი, ქვრივი რძალი 578 
რწმუნება 558 

722 

ს 

სააზნაურიშვილო 188, 443 

სააზნაურო C§, 10, 526 

საამიდო 21 
საამირო 21 

საანგარიშებელი 573 

საანგარიშო 87 

სააუშტრო 249 

სააქაო 62 

სააღაპო 410, 515 

სააღდგომო 300 – 306, 312, 314, 317 

· საახორსარლო, სახორსალარო 124, 128, 

132, 135, 201 
საბაზიერო, საბაზიარო 135, 185, 3094 

საბალახო, საბალახე, 132, 214, 230, 258, 

274-276, 290, 300, 302->306, 313, 

317, 318, 322, 364, 366, 370-372. 
374, 560; ბატონის საბალახე 258, 
414; თათრის საბალახე 215; საბალა- 
ხე ცხვრისა და ღორისა 304; ღორის 

საბალახე 276 

საბანუგრე 6, 15, 22, 45; უსაბანჯრო 15, 

22 

საბანჯრობა 37; უსაბანჯრობა 15 

საბარკული 87 

საბარო 370, 371, 377 

საბაჟო 371, 565 

საბატიო, საპატიო 61, 91. 96 საბატიოდ 

მყოფობა 95 
საბატონო 193, 196, 198, 201, 204, 217, 

221, 223, 225, 226, 262, 281, 286, 
293, 298, 302, 303, 306, 309, 311, 
312, 314, 3ე2, 390, 411, 412, 514, 
520, 569 

საბატონისშვილო 262, 564 

საბატონყმო 518 .. 

საბაქი 281 

საბეგრო 232 

საბეჭდავი 413 

საბზელი 206 

საბოსტნე 186 

საბოქოულთხუცო 271 

საბრალო, 525 

საბრძანებელი 226, 439, 452, 453, 528, 
„ ქვეყნის საბრძანებელი 571



ხაბუდარი, საბუდარი საქორე 365 

საბუთი 451, 452; წერილობითი საბუთი 

580, 585 

საბძელ-კალო 219 

საგაზრო 86 

საგანი 585 

საგანმგებო, საგამგეო 36, 94 

საგანმგეოს-უზუცესი 81 

საგანძური 228 

საგარეჯო 263 

საგორავი 106, 168, 113 
საგუსტასიბო 21 

სადაო 575 

სადაფი 43 

ხადგომი 95: მონადირეთა სადგომი 23 
ხადედოფლო 184, 185, 269, 271, 332, 

518, 525, 526 

სადივანბეგო 498 · 

ხადილი, ფლავიანი სადილი 254 

ხადილობა 5L1 

საეკლესიო 526 

ხაელნო 98, 134, 135 

საენდრო, საენდროვო 363, 377 

საეპისკოპო%თ 360, 352, 409, 537 

საეპიტროპოსო 163 

ხაერისთავთ-ერისთვო 72 

ხაერისთავო, საერისთვო 6, 10, 21, 195, 

275 

საერო 60, 164, 36L, 409, 416, 447, 

507- 59, 516 

ხაეშიკალასო 271 

სავანე 369 

ხავაჭრო 86, 372 

ხავედრებელი 141 

სავენაჯე 140 

სავსება 76: სავსება ეკლესიისა 50, 52 

საზამთრო 261, 286, 393, 394 

საზანდარბაში 245 

საზანდარი 245 

საზარელი, საზარელი მტერთა 110 

საზაფხულო 261 

საზვერო 377 

საზედაშე, ფილას საზედაშე 17 

საზეთე 14, 109 

საზიანო, ქვეყნის სახიანო 519 

საზიდი 9 

საზინდრო 250 

საზომი 107 

საზრდელი 25 

საზრდო 530 

საზლაური 221, 277, 301, 327, 322, 323, 

371: ნაქურდალის საზღაური 39L; საშ- 
ვიდეულოთა საზღაური 363; ქურდის 
საზღაური 299 

საზღვევინებელი 371 

სათავადო 92, 443, 512, 525, 526 

სათავე, რუს სათაქე 298 
სათათრო 44, /4, 98, 136, 389 

სათაკილო 520 | 

სათალი 266 

სათევზე, სათევზაო 187, 188, 199, 229, 

210, 370 

სათესავი, სათესი 132, 219 

სათემო 52 

სათეფშო 250 

სათვალავი 89, 94 

სათიბი. სათიბელი 9, 99, 119, 120, 125, 

130, 131, 133, 135, 137, 187. 188, 203, 

219, 228. 324 – 327, 402, 497 

სათიკარი, სათიჭვარი რკინისა 88 

სათო, სათაო 403, 450, ათისთავის სათო 

222 

სათნო, სათნო ღმრთისა 1:11 

სათნოება 56, 112 

სათნოებიანი 120 

სათხილე 85, 86 

სათხოვარი, ხათხოველი 44, 67, 107, 

_ 128, 129, 132, 134, 135, 185, 194, 

196, 214, 218, 220, 231, 448, 543, 

546; ატენის ციხის სათხოვარი 67; 

თარხნის სათხთვარი 258; სათათროს 
სათხოვარი 67; სამეფოს სათხოვარი 

582 

საიათაღე 374 

საიამე 44 

ხსაიასაულო 242, 269-271, 288, 307, 

ვე9, 311, 323, 416, 498; გორული სა- 
იასაულო 269 

საინავე 361, 375 

საკაზმავი 44; ნივთიერი საკაზმავი 32 
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საკანონო 154 

საკაჭკაჭე 266 
საკითხავი 81, 192 

საკლავი 72, 83, 89, 128, 302, 316, 321, 

427; ავი საკლავი 258; სამაქრობო სა- 

კლავი 186, 187; სტუმრის საკლავი 

26ე 

საკომლო, საკუამლო, საკვამლო 199, 

287, 366, 308, 312, 371, 373, 257, 

273, 274-–277, 297, 303; ამილახერის 

საკომლო 287 

საკონე 370 

საკოშრე 9 

საკრებულო 33 

საკრეფელი 63, 89 

საკრუელი, საკრველი 5, 478 

საკუთრება 110, 55+ 

საკუირაო 36 

საკუმეველი, საკმეველი 50, 
537 

საკურთხეველი 51, 53, 103 

საკურთხი )მე 

სალამათი, სალმათი 403, 415 

სალამასური 81 

სალაპარაკო 4)8 

სალარო 80, 83, 84, 86, 115, 262, 398 

სალაშქრო 44 

სალბაში 283, 496 

სალდათი 425 

სალესველი 9 
სალეწავი 4, 132 
სალმობა 541 

184, 185, 

სალოცავი 29, 71, 141; სულის სალო- 

ცავი §9 

სამადლობელი 24 

სამამულო 77, 78, 99, 100, 118, 11)9, 

121, 122, 127, 132, 194, 2C3, 219 
სამანდატურო 51 

სამანი 199, 201, 324, 326, 327 
სამართალი 8, 23, 37, 39, 45, 59, 69, 

71, 110, 116, 201, 211. 221––223, 225, 
226, 256, 403, 407, 411, 441, 450, 
467, 470, 471, 493, 529, 511, 512, 516, 
53ე, 56. გარიგებული სამართალი 

“ 227: კარის სამართალი 204; მართალი 

სამართალი 206; სამართალი ბატო- 
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ნისა 412; სამართალი სამპარავთ-მე- 
ძებლო 22; სამართალი სისხლისა 205; 
საქართველოს სამართალი 510, 523; 

საციხო სამართალი პ7; ქვეყნის სა- 

მართალი 520; ყმის სამართალი 547; 

სამართლის ქმნა 267-269, 307, 312, 
493, 49%, 52); სამართლის კარხედ 
ქნა 312; ბოდბელის სამართლის ყო- 
ფა 412 

სამართლიანი 100, 118, 11:19, 130, 131, 

1333-1135, 137, 1987, 188, 203, 229 

სამართლობა 307, 493, 561 
სამარხავი 20, 16 

სამარხი 53-:, 578; ჰკვდრის სამარხი 560 

სამარხო 186, 299, 302, 437, 494, 498 

სამასპინძლო 201, 214, 219, ·271, 275, 

292, 291, 300, 304, 3C5, 313, 3L"7, 

366, 444 

სამბარდნო 250 

სამდგმური 218 

სამდევრო 427 

სამდივანბეგო 269, 271, 288, 318, 493 

სამდურავი 133 

სამებანუგარეო 135 

სამებაო 45 
სამებელი 376 

სამეკობრო 221, 365; სამეკობოო საშვი- 
დეულო 365, 366 

სამეუფეო 114, 537 

სამეფო 10, 24, 51, 52, 92, 

177, 179, 185, 354, 401, 

457, 459, 467, 476, 481, 502, 503, 

506, 518, 524--526, 528, 544, 56); 

სამეფო სფერა ქუეყანისა 536: ქართ- 

ველთა სამეფო 549, 552 

სამეღვინო, ბატონის სანმეღვინო 252 

სამეჭრეო 260, 267, 302--323, 305, 306; 

ბატონის სამეჭრეო 301 
სამეჯგინიბო 124, 128. 274, 305, 304 

სამეეგინიბო-სახორსალარო 218 

სამეჰმანდრო 296 

სამზღუარი, სამძღუარი, საზღუარი, სა- 

%ღეარი 135, 199, 201, 2.9, 324- 

327, 402, 431, 432, 480, 546, 571; 

კახეთის სამპღვარი 271: თართებული 

საზღვარი 431, მიუხვეჭელი სამზღვარი 

13), 

425, 

120, 
424,



43.: სამართლიანი სამხღვატი 330, 

430, 535; სარწმუნო საზხმღვარი 

431 საქართველოს საზღვარი 561, 

564; უზადო საზღვარი 431; ქართლის 

სამზღვარი 271 
სამთავარეპისკოპოზო 406 

სამთავრო 92. 360, 505, 537, 584 
ხამთავნელი 49 

სამთო 362, 364, 370-- 372, 377 

სამთხრობლო 528 

სამინდე 60 
სამინდვრე, სამინდრო 370, 471 

სამკალი 4, 79, 132 

სამკაული 106, 109, 448 

სამკლავი 535 
სამკუიდრებელი, სამკ/დრებელი 25, 64, 

66, 143. 162, 177, 232; საუკუნო სა- 

მკ;დრებელი 140, 141, 143 

სამკუიდრო, 578 

სამკვიდრო 68, 100, 118, 

125, 132, 203, 214, 372, 454, 

სამკუიდრო, 

121, 
455 

სამოსელი 54, 104, 112, 115, 404; მეფე- 

თა სამოსელი 360; შეგინებული სამო- 

სელი 383 

სამოურაო 193, 208, 215, 231, 308, 322, 

330, 391. 560, 582; ფუშტუქუს სამო-, 

ურაო 215 

სამოქალაქო 185 

სამოზელო, სამოჯელეო 231, 

კარის სამოჯველეო 183 

სამრევლო 361 – 363, 378 

სამრეკლო 107, 109, 112, 140 
სამსახურებელი 6, 73; სამსახურებელი 

ლავრისა მღუიმისა 6; სამამასახლო- 
ისა სამსახურებელი 9; სამსახურებელი 

ციხეთა 11; სამსახურებელი მონასტ- 

რისა 15; 

სამსახური, სამსახოჯრი 5, 33, 38, 44, 

59, 61. 62, 98, 100, 122, 130, 195-- 

298, 362; 

197, 203, 205, 214, 219, 222, 227), 
229, 23). 232, 241, 255-257, 310! 

330, 389, 390, 402, 404, 425, 426, 
438, 448, 452, 454, 455, 468, 480, 
524, 531, 547; ავლაბრის სამსახური 

3ენ; ბატონის სამსახური 311; და- 

ნისტრად სამსახური 270; დ:ჭირები- 

თი სამსახური 11; ეკლესიის სამსახუ. 
რი 106, 448, 456; ერდგულად სამსა- 

ხური 134; სააზნაურიშვილო სამხა- 

ხური 185; სამსახური ეკლესიისა 106; 

სასარგებლო სამსახური 582; საქეეყნო 

სამსახური 524: სავნავის სამსაზური 

22: სიწმინდის სამსახური 14, 60; ჩი- 

ნებული სამსახური 574 

სამტყვეო 3მ9 

სამურველი 497 

ხამუქლემო 218 
სამუშაო 11, 22, 128, 135, სამუშაო სა- 

სეფო 22; ვენაჭის სამუშაო 124; ყანის 

სამუშაო 124 

სამფლობელო 457, 459, 463, 464, 467, 

471, 474, 476, 479, 481, 482, 5343, 

544, 551, 564, 585 
სამღებრო 364, 372 

სამღუდელო, სამღვდელო 147, 409, 416, 

442, 447, 508, 509, 515, 520, 521, 
558, 584; ყოვლად სამღვდელო 560 

სამშაურიანი 208 

სამცხოვრებელი 63 

სამძებნელო, მეკობრის სამძებნელო 203 

სამწერლო 560 

სამწირველო 64, 75, 76 

სამწიდაობა 458 

სამწყსო 180, 211, 325, 353, 362--364, 
397, 401, 408, 409, 416; სამწყსო (ჭე- 

რემლის) საგერემლოსი 409, 4.0 

სამხარი 55 

სამუგობინარი 329, 386, 510 

სანავროზ%ზო 292, 295, 297 

სანადირო 68, 97, 99, 119, 

130, 131, 133, 135, 137, 
188, 203, 209, 241, 302 

სანახავი, პირის სანახავი 570, 578 

სანახშირე 181, 182, 193 

სანგარი 435 

სანდალი 539 

სანებიერო 193 

სანელებელი 86 

სანთელი, სამთელი 50, 68, 74, 76, 85, 

184, 185, 282, 306, 494, 498, 537; სა- 

120, 
179, 

125, 
187, 
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ნიადაგო სანთელი 97; ჩარექანახევარი 

სანთელი 277 

სანი 439 

სანუკვარი 21 

ხანუქფოდ, სამუქფოდ 137, 193, 207, 

452 

საოხი 129 

საპალნე 262, 282, 283, 295, 298, 
305, 313, 392, 394, 424, 493, 495, 
496; აბრეშუმის საპალნე 216, 285, 

313, 403; აქლემის საპალნე 284, 285, 

392, 393; ბანბის (ბამბის) საპალნე 216, 
284, 404; ბრინჯის საპალნე 216; გე– 
ლაქნურის საპალნე 285; ენდროს სა- 

პალნე 284; ერბოსა და თაფლის სა- 

300, 

პალნე 216; ვირის საპალნე 304, 392;. 

ხეთის საპალნე 285, თავრიზის სა- 
პალნე 287; თევზის საპალნე 216; თუ- 
თუნის საპალნე 2:6; კოწახური სა- 
პალნე 305; ლანდრის საპალნე 313; 

მარილის საპალნე 216, 285, 287; 

მატყლის საპალნე 216; მოქალაქის სა- 

პალნე 285; ნალ-ლურსმისა და რკი- 

ნის საპალნე 216; ორაგულის საპალნე 

285; საყათის საპალნე 216,., 285, 404; 

ურდვარის საპალნე 287: ურუმის აქ- 
ლემის აბრეშუმის საპალნე 285; ფართ- 

ლის საპალნე 216; ფარჩის საპალიე 

285, 403; ღვინო საპალნე 298; ყუელის 
საპალნე 217; შეშის საპალნე 304; 

ცხენის საპალნე 284, 285, 392, 393; 

წინდის საპალნე 284; ვარის საპალნე 

392, 393; ჯორის საპალნე 392, 393, 

394 

საპარავი 266 

საპონი 322, 393, 494 
საპროვინციო 421 

საპურე 370 
ხარაისო 21 

სარანგი 541 

სარბიელი 70 

ხარგებლი 277, 424, 469, 463, 470, 471, 
472, 475, 478, 559, 567, 568, 569, 

571, 572, 578; თეთრის სარგებელი 

569 
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სარგებლობა 468, 551, 552, 516, 567, 
581, 582 

სარგო 216, 259, 269-271, 304, 305, 
310, 391, 408, 409, 415, 493; ბაზი- 

ერთ-ხუცის სარგო 323; გორის მამა- 

სახლისის სარგო 288; გორის ნაცვლის 

სარგო 288; დიღმის მოურავის სარჩო 
304 დიღმის ნაცელის სარგო 304, 
დიღმის ნასადროის სარგო 3C4; _ვეზი- 
რის სარგო 219: მდივანბეგის სარგო 
317, 318; მელიქ-მამასახლისის სარგო 

319; მოურავის სარგო 285, 297; ძუშ- 
რიბის სარგო 277, 323; ნაცვლის 

სარგო 301; საბეგდაეის სარგო 215; 

სამართლიანის სარგო 456; საძოვრის 

სარგო 201; სახლთ-ხუცის სარგო 317; 

სომხითის მელიქის სარგო 323; ქარს- 
ნის ნაზირის სარგო 321; ყმის სარგო 

213; შულავრის მამასახლისის სარგო 

299; შულავერში მელიქის სარგო 299; 

შულავრის მოურავის სარგო 298; 
დარჩების სარგო 241; ხასადრის სარ- 
გო 301, 312; შევისთავის სარგო 307; 

ველჯოხიანის სარგო 317 

სარგონი 198 

სარდალი, სარდარი 191, 241, 268 269, 

272, 273, 280, 313, 3ვე, 3234, 398, 
417, 419, 436, 515, 535, 541; ზემო 
ქართლის სარდალი 272; მემარჯუენე 

(მემარჯვენე) სარდალი 402, 537, 541; 

მემარცხენე სარდარი 537. 54,; მეწიე- 

ნაქე სარდარი 534, 537, 541; სარდა- 

ლი მოუოავი 560; ქართლისა და კა- 

ხეთის მემარჯვენე სარდარი 535 

ქართლისა და კახეთის მემარცხენე 

სარდარი 555 

სარდრობა, სარდლობა ვ33ი: 

სარდრობა 222; სამცხეთოს სარდლობა 
419 

სარეკლე 142 

სარი 30, 309; ზვერის სარი 276; კონა 

სარი 276, 301, 395 
სარისტა, სარირტა 443, 573 

სარმუ%ა მ5 

  

დოოშის



სარტყელი 104, 302 

სარქარბაში 247 

სარქარდრობა, ზემო ქართლის სასარდ- 

ლოს დასტის ჯარის სარქარდრობა 

5468 

სარქარი, ხსარქარდა, სარქარდარი 247, 

265, ტ26, 427, 438. 439, 444, 456, 
498, 53), 560; მებატონის სარქარი 

526; მორიგის სარქარდარი 416 
სარჩელი 9, 203 
სარჩლობა 367, 374 

სარჩო 192, 523, 530, 578. · 
სარწმუნო 51, 52, 66, 438, 509, 518, 

52), 558 

სარწყავი 303, 305 

სარწყო 111 

სარხათი 241, 319, 320, 221; ჯამაგირის 

წიგნის სარხათი 319, ჯამაგირის სარ- 

ხათი 319 

სახა 433 

სასამართლო 567, 568, 570, 580, 585;. 

სამენგრელოს უზენაესი სასამართლო 
585: უზენაესი სასამართლო §84 ' 

ხსასამსახურე 68 

ხასანთლე 14, 15, 85, 177, 376; სასანთ- 

ლე ბროლისა 15 

ხასარდლო 439, 440, 44), 532; ამილა- 

ხვოის სასარდლო §29: მოურავის სა- 

სარდლო 560 

სასარჩლო 9 

სასაურვო 86, 96 

ხასაურობა 17 

სასაფლაო 187, 188, 192, 219, 228, 265, 

390, 514 
სასაქმო 416 

სასაჩუქრე 273 

სასაძოგრე 130 

სასახლე 120, 124, 125, 130. 135, 178, 

179, 199, 20L, 203, 256, 229, 287, 
302, 329; ნავენახევის სასახლე 178 

სასახლო 119, 120 

სასეფო 70, სასეფო მონასტრისა 15 

სასთაული 84, 89, 95 

სასისხლო 120 

სასმელი 185, 511 

სასმენელი 148 

სახოება 27, 29, 190 

სასულიერო 129 

სასუფეველი 60, 62 

სასყიდელი 58 

სასწაული 110, 365 

სასუელი, სასშჯელი 13, 39,148; გარდა- 

სავადი საLჯელი 442; სასჯელი სი- 

მართლისა 55, 57 
სატალახე 94 

სატანჯველი 24, 142, 155 

სატარუღო 324, 494 

სატიკისპირო 249 

სატრაპეზო 9, 26 

სატუზღეუ 44 
სატუსაღო 442 

საუკუნე 143 
საულ-დავითი 140 

საუმცროსო 5)3 

საუნჯე, საუნჯე ოიტორებისა 359 

საუპატიო 256; დედათა საუპატიო 205; 

ხამათა საუპატიო 206; ორკეცი საუ- 

პატიო 206 

საურავი 8, 17, 34, 70, 82: 83, 84; სა- 

თათრო დიდი საუოავი 2C! 

საურდოვო 194 

საური 214, 210, 220, 230, 331, 237, 
272, 273. 282, 302--305, 313,. 377; 

კომლის საური 373 
საუფლისწულო 332, 513, 5:5 517, 519, 

522, 524--526 

საუფროსო 184, 328. 513, 515, 517, 51%, 

522. 524, 526, 576 

საფარეშო 65, 88 

საფარველი 500, 564; რუსეთის საფარ- 

ველი 556 

საფარი 455: ოუსეთის ყოვლად 
ლის ჯელმწიფის საფარი 455 

საფასე, საფასი 3, 32, 34, 78 

საფერზე 192 
საფიჩხულე 199 

საფიცარი .231, 233, 331, 33», 395; მო- 

უოაობის საფიცარი 39. 
საფლავი 4, 59, 102-–-104, 107, 141, 

209, 230, 231 
საფრამანგი 92 
ხაფურე 22 

საქებელი, საქებელი მთავართა 111 

მოწყა- 

127



საქმე 17, 39, 78, 188, 218; ანგროვანთ საქმე 

71; გარიგებული საქმე 224; დიდი საქმე 

312; კეთილი საქმე 512 მონასტრის 

საქმე 25: მწვანილის საქმე 261; ნაბიჭვ- 
რის საქმე 21); ნივთი საქმე 33; რაყმის 

საქმე 216; რიგიანის საქმე 501; რიგის 

საქმე 497; საბეგრო საქმე 232; სადაო 
საქლე 580; საერთო საქმე 513, საზო- 

გადო საქმე 533; სალამქოო საქმე 87; 

საგამულე (მამულის) საქმე 203, 452; 

სანართლიანი საქმე 225, 443; სამო- 

ურაო საქმე 309; სამოუშო საქმე 2:4; 
სამღდელო საქმე 416; სამჯობინარი 

საქმე 524: საოჯულო (სასჯულო) საქ- 
მე 241, 223, 225; სასაურო საქმე 37, 

74, სასისხლო (სასისხარი) საქვე 74, 

198, 224; საქმე უდებელი 78: ს.აქვეყ- 
ნო საქმე 533; საყდრის მამულის საქ- 

მე 220; საჭირო საქმე 58; სულისა 

საქმე 125; სახლის საქმე 205; უდიერი 

საქმე 216: უსამართლოის:· საქმის 
ქნა 11: უსჯულო საქმე 155; ქალაქის 

საქმე 402, ყარაიის კონის საქმე 265; 
ციხის კარის ფულის საქმე 216: წვრი- 
ლი საქმე 417; ბილის საქმე 26:; ჯოგის 

საქმე 32L 

საქმის გახდომა, საქრთამეთ საქმის გახ- 
დომა 192 

საქმობა 122, 205, 256. 262, 269 

საქონებელი 17, 2), 22, 44, 61, 98, 118; 
გარესჯისა სა.ონებელა 6,; მცხეთისა 
საჭქონებელი )6 

საქონელი 10, 12, 22, 23, 26, 74, 137, 

163, 323, 388, 389, 442. 446, 553, 
557, 558, 564; ალალი საქონელი 137; 
ბაზირგნის საქონელი 394; ბეითალ- 

მალი საქონელი 413; საქონელი მღუ- 

იმისა 10; საქონელი მონასტოისა 26, 
74: შეკოული საქონელი 573 

საქორე, საბუდარი საქორე 365 

საქორწილო 410, 577 

საქურიო, საქურივო 293, 299, 301 –– 303, 

ვუა. პ06, 3.0, 313, 314, 39), 414, 
582 

ხსალალო 271 

728 

“ საყუელიარო, 

საღვინე, 80, 88, 370 

საღმრთო 361 
საჟა 263, 266 

საყათი 282, 284, 393 
"საყანო 132, 131, 209 
ხაჟაფიჩო 271 
საყბეური 87 

საყდარი 16, 38, 82, 91, 112, 114. 121, 
126, 127, 136, 188, - 190, 192, 193, 
199, 210, 40|, 408, 457, 512; ჯუიდი 
საყდარი L90; იმპერატორების საყ- 
დარი 476; საეპისკსოპოზხო საყდარი 

399, 400; სამენახირო საყდარი 326, 
327; საშინელი საყდარი 180; საყდარი 

მეტოქი 374; ააყდარი მეტოქად და 

საწინამძლვროდ 369; ყოვლისა რუსე- 

თისა საყდარი 555; შიოშაბნის საყდა- 

რი 274 
საჟდრისშვილი 102, 114, 152, 178–18) 

საყეენო 332 
საყელო 80 

საყვედურობა 445, 446, 447 
საყმო 133, 233, 390 

“საყორუღო, იაღლუჯის საყორუღო 29%, 

318 
საყოფელი 25 

საყჯრი 113 

საყუარელი; საყუარელი კაცთა L11 

საყჟუედრელი 458 
საჟველიერო 128, 132, 

185, 2+8 

საყური 104 

საშარბათო 261, 262 

საშვიდეულო 370, 37), 377; სამეკობრო 

საშვიდეულო 365 
საშოვარი 569 

სამუალი, საშუალო 204, 205, 513 

საშობაო 300-204, 306, 312, 314, 317 

სამურტაო 21 

საჩივარი 226, 268, 312, 567--5709, 574: 

ტკუილად საჩივარი 451 

საჩექმე 221, 301-–303, 307, 309, 311, 

313, ქალის საჩექმე 301 

საჩინობა; ცხად საჩინობა 432 

საჩუქარი 513 

საცემელი 141



საცეცხლური 537 

საცთური 12: საცთური კერპთა მსახუ- 
რებისა 28 

საცილობელი, 

325 

ხაციხისთვო 6, 10, 21, 185 

საცხენე 271 

საცხოვრებელი 151 

საძებარი, ხაძიებელი 130, 131, 134, 178, 
179. 187, 188, 209, 573 

საძოვარი 2:9. 324, 325 

საძროხე 153 , 
საძუალე, საძვალე 20, 140, 141, 143, 

177, 178, 208 

საწებელი წ3 

საწელიწდისთაო 94 

საწერელი 92, 96 

საწესო 36, 266 
საწიგნე 318 
საწინამძღვრო 225, 386 

საწინასწარმეტყუელო 140 
საწირავი 184, 335, 336, 364 

საწისქტფილო 219 
საწნახელი 298, 299, 323 

საწოლი 75, 83, 84, 85, 89, 97 

საწონი 496 

საწუთო 19 

საწყალობელი 70, 159 
საწყაო. საწყავი, საწყეო 14, 257, 496 

საწყენი 501 

საწყლისპირო 195 

საჭალო 370 

სავამადი 61, 94 

საჭეთმპყრობელი 193, 211, 3ვე 

საჭირნახულო 577 

საჭიროება 448, 511, 572; საოჯააბო სა. 
ჭიროება 571; სახლის საჭიროება 575 

საჭმელი 185, 241, 252, 256, 266, 479, 

511; ბატონის საჭმელი 321 

საჭურუელი, საჭურველი 104, 228, 470, 

481, 562: სამამაცო საჭურველი 535 
საჭურჭლე I9, 82, 83, 86, 389: საგურვ- 

ლე ატენისა 20; სახლის საჭურჯლე 86 
სახანო 42L 

სახარდნე 186 

სახარება §2, 473 

სახარუგო 127, 185 

საცილებუეული 24, 324, 

სახასო 257, 258. 262). 262, 316, 371, 

3პ8/, 410, 443, 448, 512, 5:4-– 
516, 5.8; სადედოფლო (დედოფლი!) 

სახასო 268, 407: საერთო სახასო 527; 

სამეფო სახასო 407; სახასო ბეითელ- 

მანი 530 

სახე 475, 476 

სახედველი 148 

სახელ-აღმატებული 209 

სახელდება, სახელის-დება, სახელდებუ- 

ლება 102, 145; შეილად სახელდება 

(სახელის-დება, სახელდებულება) 162, 

154, 159 

სახელდებული, 
160 

სახელი, სახელი ქართლოსიანთა 554 
სახიზნო 4 

სახლეული, სახლეულობა, სახლობა 387 

508, 511 

სახლთ-უხუცესი, სახლთ-ხუცესი, სახლთ- 

სუცი 253, 256, 257, 259, 266. 271, 
271, 274, 275, 277, 28L –281, 287, 
292, 294, 295–297, 300, 301, 3643, 
310, 312-–3I4, 318, 323, 390, 397, 
413, 414, 444. 538; ბატონი საბლთ- 

უხუცესი 192; დედოფლის სახლთ-ხუ- 

ცესი 268, 269, 272; კახეთის სახლთ- 

ხუცესი 390: მეფის სახლთ-ხუცესი 272 

სახლი 5, 29, 33, 37-39, 42, 45, 61, 

70, 75, 83, 84, 96, 102, 1:09, 111, 
112, I15, 116, 118, 119, 122. 125, 

126, 130, 131, 134, 137, 143, 185, 
188, 195, 198, 219, 223, 226, 
264, 326, 336, 385, 386, 389, 
390, 391, 436, 441, 467. 476, 

494, 508, 509, 511, 514, 523, 525, 
540, 561, 569, 579, 58); დადიანის 

სახლი 2:90; დიდი სახლი 25L; თავა- 

დების სახლი 512; მეფედ სახლი 522; 
გმუშამბის საბლი 253, 254; მცაეთის 

სახლი 44: სამეფო სახლი 476, 550, 

სახლი გირაოთ 569; სახლი ნაკაფოვ- 

ნისა 115; სახლი სამკჯუიდრებელი 8; 
სახლი საჯდომად 103; სახლი ღმრთი- 

სა 32; სახლი წინაუბნისა 115; სურა- 

შვილად სახელდებული 

438, 

729



მელთა სახლი 79; შანშეთ სახლი 90; 

შუა სახლი 252; ძმის სახლი 522 

სახლისწული 505, 506 

სახლკარი 124, 186, 192, 219 

ხსახლ-სალოცველი 123 

სახმარყოფა 506 

სახოფო 2:0 

სახურავი 84 

საჭდელი 311 

საჭედარი 276, 283 

საჭევისთაო 313 

სავევისუფლო ნ, 7, 10, 72 

საჭჯელო, სახელო 82, 223, 227, 239, 240 

245, 248, 384, 386, 387, 443, 44 

456, 549, 582 > 
საბელმწიფო, სახელმწიფო 6, 10, #72, 

226, 228, 229, 2861, 454, 463; გასაგები 
საველმწიფო 120 

ხაჭიდე 6 

საჭმარებელი 21 

საჭმარი, სახმარი 5, 14, 21, 26, 59, 70, 

99, 118-120, 122, 130--132, 195, 

203, 23უ, 232, 370, 409 

სავნავი, სახნავი 79, 199, 203, 219, 326, 

3655, 372, 402 

საჭორცე 185 

სავორციელო 129 

სავსენებელი 4, 75 

საჭსნილო 437 

სააგდომი, საეჯჯდომელი 17, 89, 9), 

საჯდომი სახლითა 77 

საეელგო 254, 321' 

საჯილდაო, სამაგიერო საჯილდაო 565 

საჯინიბო 132, 134, 135, 185, 201, 214, 
251, 3ე2 

სავგოზე 372 

ხეისხანი 315. 

სელი 85, 92, 95 

ხენაკი 186, 367 

სენატი 552 | 

სერი 15, 17; სერი დიდი 251 

ხერობა 28, 149 

სესხება 512 
სესხი 424 
სეტუუა 1:3 , 

1+8, 

7530 

სეუნი, ბატონის სეუნი 302 
სეფაობა 218 

სეფე 51, 81, 93, 97, 210 

სეფე-დიდებული 358 
სეფისკუერი 60, 61, 63; საკარმაგეო სე- 

ფისკვერი 94 

სეფიჟულა 252 

სვლა, ხიზნად სვლა 546 
სთველი 257 

'სიამონე 426 

სიარული 4, 87 

სიახლოე 96 

სიბევრე, წლის სიბევრე 511 

სიბერე, კეთილი სიბერე 112 

სიბორგილე 56 

სიბოროტე 517, 519; სიბოროტე ჟამი- 

სა 14 

სიბრძნე 19, 111 

სიბრყვილე 507 

სიგელი 6-11, 14, 15, 20, 21, 23, 24, 

26, 27, 3L--– 34, 36, 37, 63, 67, 72– 

75, 83, 84, 97, 99-101, 118--127, 
129, 131, 134, 136, 137, 189. 190, 

193, 195, 197, 202. 2C3. 205, 2071-– 
210, 213-216, 218--226, 23L- 233, 
330, 334--336, 390, 391, 398, 403, 
432, 530, 584; ერთბაულობის სიგელი 

133, თარხნობის სიგელი 128. 129; 
მამულის სიგელი 2.8, 229; მამულის 

წყალობის სიგელი 329; მტკიცე სიგე- 
ლი 130; ნაბოძები სიგელი 336; ნას- 

ყიდობის სიგელი 566; ნაწყალობევი 

სიგელი 229; პირველი სიგელი 10, 

11; სიგელი მონასტრისა 23; სიგელი 

შეუვალობისა 15; უცვალებელი სიჯზე- 
ლი 215; ძუელი (ძეელი) სიგელი 137, 

186, 222; წყალობის სიგელი 229, 

388, 413, 530, 531; სამართლისა და 

წყალობის სიგელი 548 | 

სიგელ-საფიცარი 33+L 

სიგლახაკე 391 

სიგლოსანი 59. 

სიგრძე, ჟამთა სიგრძე 205 

სიდედრი 146, 156



სითარხნე 230, 231, 306; გლეხის სი- 

თარხზნე 215 
სიკეთე 388 

სიკეთე-უკლებობა 
სიკილა 280, 281 

სიკისტრონი 84 

ხიკუდილი, სიკვდილი 6C, 179, 185, 196, 
450, 454, 527; კაცის სიკუდილი 267, 

268, 312; მამის სიკუდილი 570 
ხიმაგრე 116, 205 

სიმამრი 577 

სიმართლე 54, 56, 57, 434 
სიმდიდრე 388 

სიმკაცრე 507 

სიმრუდე 496 

სიმტკიცე 54, 207; სიმტკიცე მშეიდო. 

ბისა 510 

სიმძულვარე 517 

ხიმჯნე 19, 103, 110 

ხინამდვილე 584 

ხინანული 4136, 392 

სინოდი, რუსეთის სინოდი 469 

სიორძილე, ჩჩჯლთა სიორძილე 56 
სიპი 140 

ხირაეგბაში 495 

სირაჯი 494, 427, 499 
სისხლი 37, 106, 117, 181, 182, 199, 

193, 207, 226; დიდი სისხლი 227; 

სისხლი 182; ორი სისხლი 180, 182; 

ერთი 182 მეთორმეტე სისხლი 
182 ნახევარი სისხლი 206, 207; 

ორი ზომა სისხლი 21C; სრული სისსხ- 

ლი 142, 182, 205, 206; მეტ-ნაკლები 
სისხლი 574; ორისა თავადის სისხლი 

180; სამისა თავადისა სისხლი 180; 

საპატიო კაცის სისხლი 193 

სისხლთ-მთხეველობა 556 

სისხლის წავარდნა, (ცხვირში სისხლის 
წავარდნა 411 

სიტკბოება 55, 105 

სიტურფე 114 
სიტყუა, სიტყვა 39; მზვაობრივი სიტყვა 

114 

377; სიტყვა საგმობელი 378; უკეთუ- ' 
რებისა სიტყვა 376 

სიტჟუისგება, სიტუჯსგება მ, 466, 510 

სიფიცხე 103 

სიფრთხილე 417 

სიქადული 190 

სიქანუნი 281 

სიქველე 110 
სიღალორი 94 

სიღარიბე 443 

სიღკლიტიკოსი 164 

სიჟალბე 584 

სიყვარულობა 435 

სიჟუარული 112 
სიცბილი 12 

სიცივე 106 

სიცოტავე, წლის სიცოტავე 511) 
სიცრუვე 399 
სიძვა 141, 142 

სიძე 39, 65, 66, 78, 156, 159, 528 

სიძნელე 584 

სიწმიდე 19 

სიწრფოება 54 

სიხარული 55, 107, 111, 116 
სკა 277 
სკამი 89 
სკიპტრა 27: 50, 53. 91 

სკიპტრა-გ:რგუნი 177 

სკიპტრა საჭელმწიფო 5438 

სკიპტრა-პორფირი 120, 177 

სმა 273, 298, 438, 442, 513; დიდისა 
ბადისა სმა 374 

სმევა 253, 277, 31C, 323 

სმენა 96 
სნეულობა 519 

სოიბათიასაული 240, 251, 252, 255, 

256 

სოფელი 3, 10, 14, 15, 20-23, 25, 37, 

38, 44, 55, 57, 58, 65, 70, 74, 75, 

88, 103, 110. 113, 116, 125, 128, 130, 
136, 141, 143, 178, :81, 182, 189, 

194, 198, 199, 209, 212, 215. 257- 

259, 274, 277, 279, 280, 360, 306– 

308, 310, 311, 312. 3.5. 316, 

323, 326, 353, 362, 365-–367, 369-– 

371, 377, 388, 402, 412--414, 420-– 

422, 426, 427. 431, 432, 438, 440-- 

447, 451-453, 492, 52, 526, 546, 
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559, 581, 582; აგარის სოფელი 23; 

ახალი მოუგონარი სოფელი 311; დი- 
დი სოფელი 275; ელის სოფელი 410; 

თეთრი სოფელი 297, თოიალეთის სო- 

ფელი 324; თრიალეთის. სახასსო სო- 

ფელი 313; მკვიდრი და ნასყიდი სო- 

ფელი 229; მღუიმისა სოფელი 24; 

ნაოკარი სოფელი 308; ნასყიდი სო- 

ფელი 41), 42, 70; ოვერი სოფელი 143; 

პატარა სოფელი 275: საახნაურო სო- 

ფელი 582, 583 სადედოფლო სოფე– 

ლი 410; სათავადო სოფელი 582, 583; 

საკათალიკოზო სოფელი 233; საკომ– 

ლო სოფელი 275; საკუთარი სოფელი 

4.8; სამეფო სოფელი 410; სარუსთლო 

სოფელი 3613; საქონებელი სოფელი 

14: სახასო სოფელი 259, 269, 271, 
270, 297. 314, 410, 414, 530; სავჭელ– 
მწიფო სოფელი 582, 583; უკაცური 

სოფელი 14), 143; შუათანა სოფელი 

275; შემოსავალი სოფელი 129; ფასის 

მძლეველი სოფელი 453 
სოხასტერი 16 

სპა 105 – 107, 114, 115, 354, 361, 363, 

377. 384, 386, 541, 554: სპა ბავრაყი– 

სა 360; სპა სპარსთა 106 

სპათსპეტი, სპათასპეტი 354, 360; ერა- 

წელთა სპასპეტი 239 

სპასალარი 47, 49, 267, 36ე, 402; ერა- 

ნის (ერანელთა) სპასალარი 239, 329; 

სამცხის სპასალარი 94 
სპილენძი 83, 393, 394 

სპილო 429 
სპონდიო 25 
სრულმყოფელი 39 
სრულქმზა 54 

სრულყოფა 481. 544 

სტავრა 3 

სტილი 302, 309, 310, 311, 314, 414, 

560; აბრეშუმის სტილი 414 
სტოფი, ძვირფასი სტოფი 539 

სტუმარი 263, 282, 333, 444, 2445; სა- 
ერთო სტუმარი 513; საკუთარი სტუ- 
მარი 513 

სტუმრობა 78, 109 

„სჯანი 92 

732 

სჯნაქსარი 109, 183 

სუბაობა 263 

სულგრძელება 13 

სულგრძელი 12 

სული, უგბილი სული 12 
სულტანი 357; თურქის სულტანი 454, 

455; სულტანთა-სულტანი 354 

სულლარი, მელიქის სულდღარი 272 
სუნდუზი 84 

სურა 252, 264 

სურსათი 434, 437, 438, 445, 532 

სუფრა 85, 9ჰ, 252, 264; ბატონის სუფ- 

რა 252 

სუფრაქეში 248, 252 – 255 
სუფრავგი 253-256, 259, 265, 266, 275, 

414 

სუხრაი 11, 14 

სუხრაობა 45 

სუხტი 280, 281 
სქესი 516, 520: მამრობითი სქესი 561; 

მეფისა სქესი 554 
სქიმა 537 
სყიდვა 58, 70, 280, 372, 566, 580, 

ტყვის სყიდვა 332 

სყიდვინება 500 

სძალი 39, 146; სძალი მეფისა 541; სძა- 

ლი ძისა და ძის წულისა 146 
სძალ-.მული 159 

სწავლა 85 
სხვაგნებული 298 

სხმა, ველის სხმა 374 

სჯულდება 5903, 504, 505, 507 

სეგ·ული 49, 152, 153, 159, 160, 162, 

164, 209, 438, 559, 562, 566; ეკლე- 
სიური სჯული 164, 503-5095, 507; 

უმაღლესი სჯული 562 

584; 

ტ 

ტაბაკი 81, 85, 86, 88, 89, 93, 106; ოქ- 
როს ტაბაკი 93; სახილე ტაბაკი 85, 

86 
ტაბატა 55 

ტაბლა 80, 89, 93, 1099 

ტაიჭი 23



ტაკუკი 47, 177 

ტანი 92, 107 
ტანისამოსი 109, 301, 306, 320, 577 

ტანსაცმელი 87 

ტანუტერი, ტაოისა და კლარჯეთისა 
ტანუტერი 9 

ტანჯვა, ტკივილით ტანჯვა 123 
ტარი 93 

ტარულა 277, 293, 294; ფარეშხანის ტა- 
ოუღა 252 

ტაშირული 263 

ტამტი 95 

ტაშტ-წუმწუმა 252 

“ ტაძარი 217, 429, 430; ტაძარი სიწმი- 

დისა 177 

ტახტი 25, 47, 53, 54, 85, 93, 123, 129, 

131, 251, 177, 228, 399, 459; მამა- 

პაპათა ტახტი 354; რუსეთის საიმპე- 
რარორო ტახტი 544, 550; საიმპერა- 

ტორო ტასტი ყოვლისა რუსეთისა 

463; სამეფო ტახტი 543, 561; სამკვი- 

დოო სჯულიერი ტახტი 543; საქართ- 

ველოსა და კახეთის ტახტი 543; ტას- 

ტი შვიდთავე საქართველოთა 353; 
ქუთაისის ტახტი 193 

ტბა პუ9 

ტბელი 21 

ტერფი 81 
ტვირთვა, ხატის ტვირთვა 364, 367 
ტივი 283, 496 

ტიკი 218, 495, 497, 499 

ტაკჭვორა 499 

ტირილი 534 

ტიტლო 462, 469, 474; რუსეთის საიმპე- 

რატორო ტიტლო 458 

ტკბილი 2C7, 298, 3ე0, 301, 302, 304, 
3ე5, 312, 323; ზვოის ტკბილი 300; 

კოკა ტკბილი 307; სასოფლო ტკბი- 
ლი 258; ცალი ტკბილი 299 

ტკივილი 20 
ტოგუნი 254 

ტოილო-დუშაყი 497, 499 

ტომარა 218 
ტომი 5, 18, 114, 353, 430, 467, 468, 

476 
ტრაპეზი 25, 26, 52, 52, 53, 6ე, 70, 76, 

77, 104, 142; კარღებული ტოაპეზხი 70 

ტრაპეზ-საჯდომი 76 

ტრაქტატი, ტრახტატი 472, 481. 

603, 504, 526 
ტრიღლენია 154 , 

ტრფიალი, მეფობისსVსV ტრფიალი 19: 
ტრფიალი საფილოსოფოსოთა მეცნი- 

ერებისა 359 

ტუთხუ 295. 318 

ტუთხუჩი 295 
ტუსაღი 442 

ტუსალობა 442 

ტყავი 84, 88, 261, 266, 287, 394; ბატკ- 

ნის ტყავი 266; თხის ტყავი 267, 284, 

ლეშის ტყავი 267; ცხვრის ტყავი 267; 

ძროხის ტყავი 267, 284, 302: ჯმელი 
ტყავი 393; მლის ტყავი 394 

ტყე 5, 8, 9. 21, 26. 35. 59, 73, 97, .99, 

501, 

114, 115, 119, 120, 125, 130, 131, 
133, 135, 178, 179 186 –-188, 

192, 201, 203, 209. 210, 563, 581 

ტყემალი 83 

ტჟვე. ტყუე, 3, 59, 114, 115, 118, 221, 

285, 295, 333, 424, 453, 458, 470, 

· 550, 564: გასასყიდელი ტყეე 332; 

დაკარგული ტყვე 58); დახსნილი 

ტყვე 583; რუსთა ტყუე 471 
ტყვეთ-მსჟყიდველობა 562 

ტყვეობა, ტყუეობა 112, 498. 581 

ტყვია 459 

ტყირპი 266 

ტყის-მცველთ-უხუცესი 26, 72, 73 

ტყის-მცველი 72. 73, 89, ·88, 122 

ტყუენვა 110, 115, 116, 126 

უ 

უარის-მყოფელი 332; ღმოთისა უარის- 

მყოფელი 6 

უარჟოფა, უვარ-ყოფა, მემკვიდრეობის 

(მემკვიდოობის) უარყოფა 570; ღმო- 

თის უვარ-ყოფა 189 

უარშიობა 440, 572 

უბედურება 549 

უბედურებობა 434 

უბრალო 133 
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უგანათლებულესობა 459, 462, 463 

465, 470, 471, 479. 480, 505, 506 

უგემურად ყოფნა 90 

უგულებელ-ყოფა 189 
უდაბნო 8, 14, 20, 23, 34, 36, 69, 94. 

198. 201, 360; უდაბნო მღუიმისა 32, 

37, 40, 44: წმიდა უდაბნო 8: წმიდა 

უდაბნო მშუიდობისა და დაწყნარე- 

ბისა 8 

უდანისტრო 270 

უვერცხლო 83 
უზაკუელობა 464 

უზბაში 241, 290, 308, 404, 405, 436-– 

438, 443: ელის უხბაში 243 
უზედაესი 190, 204, 216 

უზეშთესი 213 
უთავდარიგო 422 ” 

უთანხმობა, უთანხმოება 524, 550; მხე- 

ცებრივი უთანხმოება 559 

უთიბი 203, 228 

უთხოვარი 78 

უილაჯო, ჯარიმის უილაჯო 442 

უკაზი 423 

უკაზმავი 83 

უკეთესი 205 

უკმოქცევა 481 
უკ-მოყიდვა 70 
უკუდგომა 90 
უკუთქმა 462 

"უკუღმართ-ქცეულება 378 
უკუნქცევა 466 
ულაჟი 132, 135, 185, 208, 218, 262, 

293, 298, 300--303, 310, 312, 315, 
316; კოქრის ტკბილის ულაყი 303; 

საბატონო ულაყი 310; სოფლის ულა- 
ყი 310 

ულაყობა 335 
ულუსი 127 

ულუფა 124, 128, 132, 207, 218, 273, 

286, 306, 320, 39); დიდი ულუფა 

135. 208: დიდის სათათროს ულუფა 

67, დღიური ულუფა პე2, მოურავის 
(სამოურავო) ულუფა 218, 413, 560; 

მთა:ლი ულუფა 207, 2098; ღვინის 

ულუფა 88 
უმამულო 196 

უმართლე-ყოფნა 142 
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უმაღლესი 562 

უმაღლესობა 504, 505 

უმეცარი 63 

უმკვიდრო 448 

უმოწყალესობა 459 

უმეცრობა 576; უმცროსი მუქიფისა 88 

უნაგირი 3, 43, 87; ბატონის უნაგირი 

316 

„, უნაღირო 203 

უნაკლულო, უნაკლულო საღმრთოთა 
ქველის საქმითა 111 

უნე 123 
უპატივოსნება 104 

უპატიობა, უპატიოება 12, 141, 164, 

181, 210; ეკლესიის უპატიობა 142; 

მონაზონთა უპატიობა 142; მონასტ- 
რის უპატიობა 142 

უპირმტეხობა 558, 561 

ურბნელი 48, 400, 500 
ურდო 105 

ურდო-ბაზარი 439 
ურემი 186, 304, 305, 392, 394, 493; 

ჭმელი თევზის ურემი 285 

ურვება 3. 17, 34, 38, 61, 62, 83, 96, 

125; კანტჯელაკის ურვება 74; პურის 

წინაობის ურვება 93; სამუშაოს ურ- 

ვება 88; უდებებით ურვეება 74 

ურიგო 185, 528 
ურიგობა, რჯულის ურიგობა 397 

ურუმი 285 
ურჩი 49, 112, 269 
ურჩობა, ურჩება 201, 380 

ურჩ-ქმნა 49 
ურცხ:ნელი, ურცხ;ნელი საკაცობოითა 

მოკმედებითა 111 
ურწყავი 303, 305 

ურწკულობა 32 
უსამართლო 37, 69, 82, 204, 207, 525, 

527. 528 

უსამართლობა 130, 226, 521, 522 

უსარჩლელი 77, 118, 137 

უსტაბაში 4917 

უსჟიდი, უსყიდელი 29, 286, 530 

უსჯულო 509 
უფალი 115, 116; უფალი კაჩთა მეფეთა 

360; უფალი მონაგებთა 163; უფალი 

უფლებათა 149



უფლება 55. 57, 163; 
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უფლისწული 194, 197, 336, 3987, 391, 
39ხ. 432. 513. 515-5)7, 520, 524, 

525 – 5-7. 530 

უფლისწულობა 519 

უფროხი 2588, 522: კაკის უფროსი 455; 

სახლის უფოროობი 582 

უფროსობა, უმფროსობა 513, 522; თემის 

უპფროსობა 192; მდევრის უფროსობა 

492 

უფროს-უმცროსობა 510 

უქუდაესი. «უქვედაქესი 
205. 213. 216 

უქონლო 443 
უღელი 458 
უღონობა 197 

სრული უფლება 

უშვილო 159 

უშიში 110 

უშიშროება, უშიშრება 551, 555, 557 

უშურველი 12 

უშფოთველობა 523 

უცილობელი 101, 118, 119, 219 

უცოდვილენი 127 

უცოდინელობა 180 

უძებარი 13ე, 131, 134, 178, 179, 187, 

188, 209 

უძლეველი 50, 110, 112 

უძრავი 584 

უძლური 46, 60, 109 

უწარჩინებულესი 182 

უწესო 397 

უწესოება 584 

უწმიდესობა 419, 500 

უწუენარი 21, 23 

უწყენრად ყოფნა 23 

უწყინლობა 40 

უხასო 448 

უკელისუფლო 34 
უპველგბოხიანო 270 

უჯელო 53 · 
ვმარი 5, 21, 26, 59, 70, 99, 118--120, 

125, 130, 131, 203 
უჯნავი 199, 203 

უჯორცო, უხორცო 194, 218, 220, 232 

უხუება, უხვება 56, 57, 557 

130. 190, 204, 

უხუცესი 86. 240 

უეჯათი 573 

უჯერო 146, 185 

უჯუარობა 11, 18 

ფუ 

ფადნოსი 536; ვეცხლის ფადჯნოსი 5246, 

538 
ფანარი 85 

ფანეჯა, ფანი 85. 88 

ფანჯარა 579 

ფანეგიაქი ფანუჯიექი 363, 370, 385, 

412, 419, 560 
ფარეში, ფარაში 85, 189, 247, 256, 308 

ფარემთ-უხზუცესი, ფარეშთ-სუცესი 83, 

85. 94, 95, 189, 246, 252 – 255, 538 

ფარვანი 213, 336, 389 

ფარი 91, 1C8; სამეფო ფარი 51 

ფარმანი 456 

ფარჩა 266, 308, 404, 539, 548, 564; 

თავრეზის ფარჩა 284; მძიმე ფარჩა 
287; მსუბუქი ფარჩა 287; ურდვარის 

ფარჩა 284 

ფარცხვა 298, 300, 302, 305 
ფასი 137, 2643, 281, 452, 480, 566; ბა- 

ტონის ფასი 307, 309; განწესებული 

ფასი 453; გირაოს ფასი 568; ზომიერი 

ფასი 563: თევზუს ფასი 310; ნახევარი 
ფასი 579; სრული ფასი 44, 58, 73, 

188; უმცირესი ფასი 563; ღვინის ფა- 

სი 444; ძვირი ფასი 563 

ფასობა 62 

ფასტი 392 

ფაქლი 433 

ფაღირი 288, 289 

ფაღირ-ფულარა 288 

ფერისცვალობა 69 

ფერვი 108 

ფეტვი 282, 294, 298, 301, 394 
ფეშქაში 282, 320, 494, 499. 523; ყეე- 

ნის ფეშქაში 295; ჯელმწიფის ფეშქა- 
ში 287 

ფემქაზნივისი 246, 320, 536 

ფეშხსუემი 50: ბაზიჯისა ფეშხუემი 15 
ფზუზასი 280 
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ფილოსოფია 513 

ფილტვი 266 

ფისტა 392 

ფიქრი 259, 517 
ფიშკარი 280 

ფიჩხი 493 

ფიჩხული 70, 495; ლანგრით ფიჩხული 

495 
ფიცი 218, 324, 325, 326, 365, 465, 

475, 521: დიდი ფიცი 373; მტკიცე 

ფიცი 102; ნაბნითა ფიცი 180; უნაბ- 
ნოდ ფიცი; ფიცით აღუთქმა 113; ფი- 

ცი ერთ·ულებისა 558 

ფლავი 253, 254, 255 

ფლატე 326 
ფლობა 55, 97. 100. 118, 124, 581 

ფლური 295, 297, 320; სანავროოზო 

ფლური 320 

ფხალმუნი 94, 190, 202 

ფუთი 425 

ფული 216, 217, 284, 296--298, 319, 
322: ორფულნაბევარი 320; სამფულ- 
ნახევარი 317, 318; ფულნახევარი 300, 
01; ყაფის ფული 216; ციხის კარის 

. 

ფული 216 

ფუნჯი 539 

ფურ-ბერწი 89 

ფური 15, 63, 259, 298, 301 –3პე3, 309 – 

311, 314 

ფურული 433 

ფუტკარი, თავნი ფუტკარი 277 

ფუმთუჭუნი 318, 319, 322 

ფუცვა 108 

ფუძე, ფუზე 36, 188; ფუზეთ ერთი 187 

ფქვა 45 

ფქუილი, ფქვილი 61, 63, 282, 295, 309, 

394 

ქადაგი 47 

ქათამი 64, 72, 128, 186. 187, 208, 218, 
257. 260, 274-277, 298-306, 316, 

323, 413, 438; კაი ქათამი 257; საბა- 

756 

ზიარო ქათამი 214, 213: 

ქათამი 265 
ქალაქი 21, 86, 125, 125, 178, 181, 213, 

224. 268, 275, 276, 282, 286, 287, 

298-3C0, 302--325, 312. 334. 352, 
388, 389, 398, 407, 420. 437, 442, 

445, 446, 493, 495, 497 –- 499, 515, 

517, 522, 553, 558, §62, 569, 581; 

მეფეთა-ქალაქი 401; სამეფო ქალაქი 
401; სატახტო ქალაქი 477, 482 

ქალი 78, 121, 146, 163, 212, 412, 413, 
450, 458, 514, 518, 530, 574, 575, 

578, 582; აღმოქმული ნათლული ქა- 

ლი 162; გათხოვილი ქალი 574, 576; 

გასათხოვარი ქალი 576; გერი ქალი 

159; გლეხის ქალი 582; ობოლი ქალი 

523; უქორწილოდ მიყვანილი ქალი 

450 | 
ქალწული 160 
ქარავანი 208; გამლველი ქარავანი 564 
ქარაფი, ქარაფი კლდეთა 1C8 
ქარვასლა 297; ჯვარის მონასტრის ქარ- 

ვასლა 333 

ქარი 445 

ქარქაში 51 

ქარშიკი, ბანბის ქარშიკი 84 
ქარხანა 256, 258--–262, 264, 277, 286, 

293, 298, 316, 318, 320; ფეშქაშის 

ქარხანა 246 

ვქაფა 87 

ქაღალდი 82, 404 

ქაშანური 86, 499 

ქება 107, 111 

ქებული, განზრახი, ქებული 109, 10. 
ქედი 3; ქედ-ქედი 9 
ქეთხუდი 258, 388, 402, 493, 494, 495, 

498, 499, 574, 579 
ქემხა, ქევხა 413--415, 440 
ქერი 185, 257, 259. 274, 282. 294, 295, 

2968--300, 301, 302, 305, 306, 311– 
414, 316, 320, 321, 323, 370, 394, 413, 
437, 438, 445, 563; აჯილღის ქერი 
282, 300; ლიტრა ქერი 277; ფოხალი 

ქერი 309; ცხენის ქერი 241 

ქეშიკი 241, 385; თავლის ქეშიკი 316 

შესაწვავი



ს)შიკობა 316; თავლის ქეშიკობა 304 
სმიკიბაში, ქეშიკშიბაში 444, 538 

სჩაბაა 294 

კა 408, 113 

ჯასამანი 326 

სევრ-მარანი 204, 219, 546 

კეითი 4C4, 405, 406, 407, 427 

ველი 106 

კეყანა, ქუეყანა 55. 57, 74, 77, 82, 96, 

1C3, 104, 106, 107, 111, 113, 114, 127. 

160, 264, 373, 285, 297, 310, 316, 
ვვე, 385, 388, 422-- 425, 428, 434 
436, 438, 439, 444, 448, 451, 454, 

455, 471, 480, 48., 500-–503, 505, 

527 –.509, 517, 523, 527, 554, 557, 
558; დაჭერილი ქვეყანა 424, 425; 

სხვა ქვეყანა 270, 3.1, 5:98; უმკვი- 
დრო ქვეყანა 421; უცხო ქვეყანა 311, 

494. 513 

ვეშე-განხედულობა 381 

ვეშევრდომობა 561 

ვრივ-ობოლი 583 

ილიფთარი 321 

ირაობა 213, 315 

იშმირი 285 

იმმიში 265, 266 

მარი 78, 159, 162, 571, 575; პირველი 

კმარი 578; მეორე ქმარი 578; ქალის 
ქმარი 574 
მარ-ცოლი 155 

მნულება 24 

|ოდავი 264, 292, 294, 297; ბატონის 

(საბატონო) ქოდავი 294 
ონება 14, 16, 29, 576, 573, 576. 577; 

გარდაცვლილის ქონება 574; გაწილუ- 
ლი ქონება 579; დაშთომილი ქონება 
574; მამის ქონება 572; მონაღვაწი 

ქონება 574 მოძრავი ქონება 570, 

583; უძრავი ქონება 583; მოძრავი და 

უძრავი ქონება 567-569; საერთო 
ქონება 576, 577; სამაპულედ ველის 

ჟონება 324; სპარსთა ქონება 14; ქმრის 

ქონება 671; ჩამომავლობითი ქონება 

575 – 
ოში 85, 267, 284, 287, 302, 318, 319, 
“321. 393, 394, 494, 498; თხის ქონი 

47. ჭკართული სამართლის ძე გლები, ტ. 11 

494; ლიტრა ქონი 49%; ღორი” ქონ) 

494, #98 
ქორეპისკოპოსი 181 

ქორი ხარა 251 

ქორწილი 30), 304, 514; ჟალების ქორ- 
წილი 514 

ქორწინება 146, 151, 152, 154 ·- 156, 

159, :62, 163, 164, 539 დაყენებული 

ქორწინება 147, 161; დაყენებული და. 
უჯერო ქორწინება 145; საიჯუმლო 

ქოოწინება 152; სჯულიერი ქორწინება. 
145; უსჯულო ქორწინება 152; უწე- 
სო ქორწინება 145 

ქორწინებული 152 
ქოსალა 284 

კოსი 115 

-ქრთამი 17, 6L--63, 83, 86, 155, 233 
ქრისტიანობა 63, 529 
ქსანი 321 
ქუა, სამძლვარის ქუა 325 

ქუაბი 47, 117; ქუაბ ავაზაკთა 123 
ქუაყრილი 327 

ქუდი 80, 302 

ქუე-განხედვა 378 

ქუევრი, ქვევრი 258, 366; თაფლის უფ 
ქვევრი 94 

ქუეშემჟეოფი 54, 55, 57 

ქუთათელი 91, 129, 429; ბატონი ქუთა- 

თელი 192 

ქულა 279 
ქულბაქი, ქულბაგი 14, 21, 125. 213, 

429 

ქუმი, აბრეშუმის ჟგუმი 294, სახასო ქუმი 

294; ჰავაი ქუმი 294 
ქურა 496, 499; ქაშანურის ქურა 496 

ქურახანა, ჭურჯლის ქურახანა 496 

ქურდი 204, 277, 323, 496, 498, 499, 

528 
ქურდის-მძებნელი 220 

ქურდობა 216, 301, 3C9, 31, 547. 562 

ურივი, ქვრივი 81, 183, 2C2, 4.2, 413, 
პუდივი. არ 582. ' 
ქუჩა 579 
ქურჩულული 208 

ქცევა 6, 64, 122, 141, 182, 189, 357, 

432; ქცევა გაგებულისა 64; ქცევა და- 
წერილისა 7; ქცევა ნ»ქმარის» 9 

პცეულება 148, 510; სპათა ქ:კეულება. 

7137



ღობე 433 

ღა%ზლი 287 

ღალა 4, 68, 217, 293, 298, 3:50, 302, 

ჰეჰ, 3.4, 305. 312, 313, 374; ბატო- 

ნის ლალა 314: ღალა დღიურხე კოდი 

306; სახასო ღალა 317, 318 

ღალატი 116, 135, 210, 423 

ღამისთევა 70 

ღარიბი 427 

ღაღადყოფა 554 

ღენერალ-ადუტანტი 460 

ღენერალ-ანშეფი 460 

ღერბი, რუსეთის ღეობი 464; ღერბი 

საჭელმწიფო 537 
ღვინობისთვე 257 

ღვრა, სისხლის ღვრა 509 

ღწვა 164 

ღირსება 123, 556 

ღირსი 76 

ღლია 92 

ღმერთშემოსილი 65, 66 

ღმრთივ-გუირგუინოსანი, ღმრთივ- 

გჯრგჯნოსანი 132, 137... 
ღმრთის-მოყუარე 111 

ღმრთისმსახურება, ღვთის-მსახურება 17, 

56, 111 : 
ღმრთისმშობელი 220; აწყურის ღმრთის- 

მშობელი 217; ბიჭვინტის ღმრთის- 

ძმობეუელი 117-–-179, 182, 183, 223-– 

226; ვარძიის ლმრთისმშობელი 59; შე- 
ტეხთა ღმოთისმშობელი 59; რკონის 

ღმრთისმშობელი 62, 63-–68; საწოლი- 

სა ღმრთისმშობელი 97; უთროსნის 
ამრთისმშობელი 208; , ქუთათისის 

(ქუთაისის) ღმრთისმშობელი 42, 429, 
432; ქვათაჯევის ღმრთისმშობელი 78; 

ჩახულის ღმოთისმშობელი 19, 26. 
73-77, 197, 542: ხახულის საკურთ- 

სე:·ლისა და გაენათის ღმრთისგშობე- 

ლი 183; ხოფის 

209, 210 
ღომი 185, §6ე;; ღომი ნაოთხალი 

187, 188 
186, 

238 

ღმრთისმ შობელი. 

ღონე 524, 552 

'” ღორი 63. 201, 219, 298, 304, 305, 438 
ლრამატიკა 513 

ღრამოტა 561 

ღუაწლი, ღვაწლი 19, 32, 577 

ღუდი 111 

ღუინო, ღჯნო, ღვინო 4, 14, 16, 45, 69, 

6L, 80, 85, 89, 94, 132, 185, 187, 188. 
218, 252, 258, 263, 264, 277, 288, 

296, 299, 300--302, 304, 305, 308, 
312, 320, 321, 371, 372, 433, 437, 
428, 442, 444, 493, 495, 499; თეითო 
საღვინე ღვინო 323, თუნგი ღვინო 
443: კოკა ღეინო 427; კარასეული 

ღუნო 16; მაშრაპი ღვინო 88, რჩეუ- 

ლი ღვინო 424; სასწაული ღვინო 
364; ღვინო საპალნე 298; შენაწერი 

ღვინო 258; ჯამის ღვინო 263 

, ჟ 

ყაბარჩა 80 

ყაბახი 305 

ჟყჟაბზი 264 

ყაბი 252-256, 265, 266; ბატკნის ყაბი 

265; იახინის ყაბი 265; მუთანჯის 

ყაბი.265; საჯელგოს ყაბი 266; ქათ- 

მის ყაბი 265; ჩილავის ყაბი 265 

ყაბულება, ყაბულობა 264, 294, 439 

ყაბულებინება 521 

ყადალა 547; თუშმლების ყადაღა 264 

ყაენა, ყეენი 192, 216, 227, 288; დიდი 

და მაღალი ველმწიფე ერანის ტახტის 

მპყრობელი ყეენი 383 

ჟავა 552 

ყავაჩი 246 

ყკავლი, მდევრობის ყავლი 453 

ყაზასი 453; ქვეითი ყაზახი 413: 

ცხენიანი ყაზახი 412 

ყათარი, ყათალი 84, 280, 261 

ყალანი 560 | 

ჟალიონი 252; ბატონის ყალიონი 252 

ყალიონყორჩი 246, 252, 254, 255; ბა- 
ტონის ყალიოწყორჩი 254, 255



ყანა 61, 118, 119, 120, 124, 125, 187, 

188 

ჟანუნლამა 216 

ყარარი 265 

ყარაული 417, 426; ფასის ყარაული 453 

ყარაულობა 417 

ჟასაბი, ჟასაპი 248, 494, 497, 498 

ყასაბხანა 318: გორის ყასაბტანა 287 

ჟაფანდარი 394 

ჟყაფანი 283, 317, 318 

ჟაფიჩბაში 241, 271 

ყაფინი 24), 256, 270, 271: დიდი 

კარის ყაფიჩი 256, კარის ყაფიჩი 

241; მაოთებული ყაფიჩი 271; მეთო. 

ფეთ ყაფიჩი 256 
ყაფჩერი 44 

ყაფნისი 322 · 
ყაჭი 299, 30ე; ეოთი კვერცხი ყაჭი 299 
ჟელი 411 

ყელსსაბამი, ჯორის ყელს-საბ.მი 84: ცხე- 

ნის ყელს-საბამი 87 
ყეზი; ბედნიერი ყენი 331; შაჰ-აბაზ ყეენი 

ყველიერი 1C6, 494 
ყუნდიზი 80 · 
ყიდვა 37, 44, 46, 57, 58, 62, 73, 77, 

187, 188, 214, 281, 285, 285, 333; მა- 
მულის ყიდვა 452; ის 286 ყინული 298.3 ; ტყვის ყიდვა 

უმა 43, 68, 143, 162, 180, 191, 192, 
194 – 196, 2C3, 208, 209, 215, 218, 
221. 226, 229, 231, 26მ, 269, 307, 
ჰ29, 361, 363, 370, 372, 373, 384- 
ჰ87/, 406, 410, 412, 419, 421, 434, 
443, 447449, 452, 456, 458, 468- 
470, 500, 515, 518, 522, 521, 525, 
526, 528. 530, 549, 551, 566, 567, 
570, 581--564: აზნაურიშვილის ყმა 
299, 429: ბატონის ყმა 282, 286, 296: 
გლეზის ყმა 526; ეკლესიის ყმა 416, 
420, 432. «43, 566; ერთგული ყმა 
პ29; ვაპრის ყმა 526; თავად-აზნაურთ 
ყმა 582: თავადი ყმა 131; თავადის 
ყმა 420, თბილელისა წინამძღვრის 
ყმა 305: კაოალიკოზის ყმა 286; მთისა 
და ბარის ყმა 386; მკუიდრი ყმა 196; 

მონასტრის ყმა 545: ნაბოძები ყმა 
203: საერთო ყმა 4)9, 524; სახოგადო 

ყმა 517; სათავისთავოს ყმა 524: საკუ– 

თარი ყმა 524: საყდრის ყმა 182, 
208, 217, 220, 221, 405, 452; სახასო 
ყმა 420, 447, 515, 546; საჭველმწიფო 

ყმა 582; სვეტის ცხოვლის ყმა 334, 

398, 418: სომხის ყმა 222; ქსნის ერის- 
თვის ყმა 275; ყმა-მსახური 181; ყმა 
შემაწუხებელი 547; კატის (ხატის) 

ყმა 223, 249 
ყჟმარწვილი 192 

ყმობა 233, 433, 528, 581 
ყოლა, ჭის ყოლა 299 

ყონახლული 293 

ყორიასაულბაში 444, 456 

ყორიასაულბაშობა, კარის ყორიასაულ- 

ბაშობა 456 
ყორიასაული 252, 249 

ყორული 69 
ყორჩი 243, 252, 256 

ყორჩიბაში 243, 252 

ყორჩულული 208 

ყრმა 19, 105, 112, 116, 160 
ყრმა წული 111, 116 
ყუელი, ჟველი 185, 218, 242, 243, 252, 

256, 259, 261 

ყულარალასი 242, 243, 252, 354, 416, 
426, 427 

ყულული 271 
ჟულუხჩი 256, 540: მზითვის ყულუღჩი' 

514 
ყური 87 
ყურსხი 280. 281 
ყურსქუ 280 
ყურძენი 495 

ყურძნობა 496 

შ 

შაბი 282, 284, 285, 393, 394 

შაგირდი 247 

შავარდენი 280, 323; მთავარი შმაეარდე- 

ნა 279, 280 

შათირი 248, 251, 266 
შაირი 89 
-შაისევანი 287 

შალვარი 302 
შალი 392 

შამქაბაბი 265 
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შანა. ხარჯის შანა 514 
დანიშინი, ახალი შანიშინი 255 

შარა, საქალაქო შარა 198 

შარავანდედობა 383 
შარბათი, იის შარბათი 263 
შარვანშა 20, 25, 35, 72, 73, 89, 

121, 124, 129, 131– 133, 136, 

177, 195. 205 
შაური 204, 205, 207, 208, 215--217, 

270, 272, 273. 275, 280, 281), 283- 

285, 287, 291, 191, 293-–-304, 309-– 
311, 313, 314. 3.9, 320, პ22, 413, 

424, 425, 493496, 500, 566, 567, 

572: ნახევარმაური 216, 272, 

282. 285, 296, 297, 299, 303, 304, 

310, 314, 317, 318, 323, 413, 562: 
სამმაურნაბევარი 560; შაურნახევარი 
2709, 273, 281L, 282, 303 

მაფათი 266 
შაქარი 262, 494 
შმაღავათ-ნაქნარი 497 
შაპანშა, შანშა, შაჰან-შახი 20, 25, 35, 

72, 73, 89, 98, 1)0, 118, 121, 124, 
129, 131––133, 136, 137, 177, 195, 205 

შეამხანაგება 262 

დებეზღება 521 

დებმა 108, 111; ზრობისა შებმა 36 
შეგდება, ბატონის შეგდება 3C0; გარეშე 

კაცების შეგდება 325; იასაულით წე- 
გდება 310; უკაქმოისა საქმის შეგდე– 

ბა 78 
მეგუანება 205 
შედგომა 23, 57, 47 

შედება, ცეცხლის შედება 2C6 
ფზეერთება 155, 465, 469, 501, 504, 594; 

ერთკვამად შეერთება 503. 555, 517 
შეერთებული 155 
შეერთებულება 552 

შევარდნა, მინალთ უნის შევარდნა 282: 
საურის შევარდნა 273; უპატიობის 

შევარდნა 188; შენაწერის შევარდნა 
258 

შევედრება 12, 17, 62, 387 
შევრდომა 5592 
შეზაზება, შეზახება ლაშქრისა 113 
მეზრდილ-გაზრდილი 119, 120, 121, 122 

შეზრდილ-დაზრდილი 120 

ფშეთ»სება 146 

შეთქმა 24 

შეთქმულება 24 

შეიწრება 468 

100, 
137, 

7455 

შეკაზმვა 24, 45, 83, 87; მეფის შეკაზმვ. 
84, 95; საქმის შეკაზმვა 98 

შეკანული 94 

შეკითხვა 240, 533 

შეკითხულება 402 

შეკრება +07, 1C8, 111, 114 
შეკრვა, შეკვრა 5, 470, 474, 503-–-506, 

527, 563, 564, 584; გზის შეკე რა 426 

453; თეთრის შეკვრა 57.: საქონლის 
შეკვრა 573; ქონების შეკვრა 576; სა. 

ხასო ქუმის შეკვრა 294; ბავაი ქუმი! 
შეკერა 294... 

შეკრულება 460, 475, 5:2, 504-506 

501; უმწერვალესისა შეკრულება 544 

შეკრული, წერილით შეკოული 568 

შემავალი, საჯინიბოს მემავალი 86 
შემამკობელი, შემამკობელი ხატთა 11. 

შემამტანი, მოსავლის შემამტანი 256 
შემატება 121, 126, 141, 145, 53C; ქვეყ. 

ნის მემატება 518 

შემატებულობა 551 

შემაწუხებელი 18 

შემ%ზგავხება 23 

შემთხვევა, დაზიანების შემთხვევა 572 

შემკვრელი 294 

შემკობა 107, 512 

შემკობილობა 149 

შემმართებული 110 

შემნახავი, ხუაშიადის შემნა'ავი 215 
შემობეზლღება 133 > 

შემოგდება, მფოთის შენოგდება 5C8 

შემოდგომა 134, 259 > 

შემოვედრება 65, 125 

შემოვედრებული 125 

შემოვლება 140 –– 

„, შემოკრება 186 

შემოკუდომა 411 

შემომატებული 5315 · 

შემოსავალი 126, 264. 371, 377, 408, 

410, 422, 493, 512, 516, 524. 525, 

=60, 562, 564. 565. 509; გირაოს შე- 

მოსავალი 569; ეკლესიის “შემოსავალი 

409, 521; მამულის შემოსავალი 575' 

სამეფოს შემოსავალი 582; სა ახაზინაოდ 

შემოსავალი 562; სახა'ო შემოსავალი



517, 519. ცხვრის შემოსავალი 258; 

წილის შემოყავალი 575; შემოსავალი 

მამული 128; შემოსავლი სოფელი 

128: შემოსავლი მონასტრისა 14 
შემოსაწერი 134 

შემოსვა 801, 1:04; ბისო5ის შემოსვა 

361 

შემოსლვა 48. 49; საზოციქულო2ჯ3 შემო- 

სლვა 140 

შემოტანა 306 

შემოუსარჩლელი 214 

შემოფიცება 370 

შემოქცევა 12. 96; ნაძარც:ს შემოქცევა 

181 
შემოღება. მიზეზის შემოღება 26, 4C; 

სიტყუისა შემოღება 21); ჟამისა შემო- 

ღება 76 

შემოყვანა 96: შფოთის შემოყვანა 508 
შემოყოლა 134. 

შემოყრა 334 

შემოჩივლება 267, 268 

შემოცილება 192, 364. 371 

შემოწირვა 58. 68, 141, 178. 187. 193 

შემოწირული 21; ჭელმოჯსნით შემოწი- 

რული 78 

შემოხუეწება. 
142 

შემოხუეწილი 112 

შემსუბუქება -569 

შემუსრვა 106. 114 
შემუშავება 307, 371 

შემქმნელი 147 

შემცვალებელი 30, 39, 42, 46, 65, 66, 

ი7 ” 
შემცნებელი.. შემცნებელი საურავთა 92 
შემცნევა 519, 521 

შემცოდე, წმიდისა ლავრისა შემცოდე 6 

შემცუალებელი 128 

შემძლებელი 214, 417, 427, 446, 575 

შემძლებელობა 481. 

შემწე 23, 5ე2, 505: შემწე უღონოთა 

110 

შემწეობა 182, 219, 424, 435, 458, 520, 
565, 577 

შემწირველი 10 

360, 

ეკლესიის ”შემოხუეწება 

შემწირველობა 361, 376 

შენახვა 23. 261, 278, 279, 306, 511, 
512, 522: ბრალად შენაჯვა 8; გზების 

შენახვა 278; ოჯახის “შენახვა: 576, 

ყორუღათ შენახვა 279; გიის შენახვა 

299 

შენანება 533 

შენაწერი, საქვეყნო შენჯწერი 512 
შენაწირი 375 

შენდობა 6, 12, 39, 60, 62, 155. 156, 

211, 223, 226; შენდობა ნაქმრისა და 
დაკლებისა 6 

შენი 229 ' 

შეპოება 440 

შეპყრობა 107. 117, 206; ჯელით შეპყ- 

რობა 118; ველთ (ჯელთა) შეპყრობა 

180, 205 
შეპყრობილი 117 

შერაცხვა 110, 158, 463, 465, 467, 479, 

502, 503, 505, 506 
შერაცხილი 7 

შერევნა 508, 510, 516 
ზერთუა, შერთვა 146, 156, 158, 159, 

162; დაძახებით ქვრივის შერთვა 451; 

კაცის შერთეა 451; ქმრის შერთვა 

412; ცოლად შერთვა 152, 156, 157, 

162--164, შერთვა ცოლად მეორისა 
ბიძაშვილისა ასულისა, მეორისა ბი- 
ძისა ასულის ასულისა 152 

შერიგება 223, 226, 425, 566 

შერიგებული 455 

შერისხვა 27 

შერტყმა 52 

შესავალ–გამოსავალი 135, 365 

შესავალი 6, 7, 10, 12, 21, 26, 29, 72, 

100, 101, 119– 121, 123, 124, 127; 
130, 131, 135, 179, 18/, 188, 198. 
199, 209, 219, 365, 366, 530; სააზნა–- 

უროის შესავალი 6; საბანჯრის შესა- 
ვალი 6; საერისთვოისა შესავალი 6, 

10, 21; საკოშრის შესავა-ლი 6; საცი- 

ხი.თვოის შესავალი 6, 10, 21; საშურ- 
ტარისა შესავალი 21; საჭუელისუფლო- 
ის შესავალი 6, 10; საჭელმწიფოის 
შესავალი 6, 10; საჭიდის შესავალი 6; 
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შესავალი შურტთაგან 10: შესავალი 

ჩინებულთაგან 10; შესავალი საქმის 
მოქმედთაგან 10; ჭემწიფით შესავალი 

374 
შესავედრებელობა 458 
შესაყლობა 20, 40, 42 

შფესამატი, ეკლესიის შესამატი 501 

შესამურელო 414 

შესამოსელი 47, 50, 54, 14ე, 512 

შესანაზავი, ღვინის შესანახავი 258 
- მშესაპოვარი 4 

შესაძენელი 110 

შესაწევარი 514 

შესაწერი 135 

შესაწირავი 1780, 183 

შესიძება 23 

შესლვა, ბარათის შესლვა 79; სამეფო 

პელის შესლვა 185; ველის შესლვა 26, 

31, 70, 74, 178, 370; გელისუფალთა 
შესულა 70 : 

შესმენა, ბატონთან შესმენა 384; უსა- 

მართლოდ შესმენა 206; ქნოღოელთა 

შესმენა 110 

შესრულება, ვადის შესრულება 527 

შესხდომა 95; ჯარის შესხდომა 527 

შესხმა 87, 96; გორგასლიანი შესხმა 
383 

შეტანა 304 

შეტეხვა, შეტეხვა კარებისა 113 

შეტყობა 450, 451, 510 

შეტყობინება 227, 263, 312, 418, 443, 

453, 501, 532 

შეუდებლობა, ცეცხლისა შეუდებლობა 
72 

შეუვალი 4, 22, 26, 29, 31, 37, 44, 60, 

72, 99, 101, 141 

შეუვალობა 10 

შეურაცსქმნა 123 

შეურაცხყოფა 49 

შეუცვალებელი 73, 99 
შეუცილებელ-შეუსარჩლელი 209 

შეუცოდებელი 82 

შეუძლებელა 443, 453, 519; დიდად შე- 

უძლებელი 526 

შეფერება 251 
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შეფერვინება 258 

შეფიცვა 52); ერდგულებაზე შეფიცვა 
520 

შექმნა, მსახურად შექმნა 112 

შექცევა 23, 206, 511; ალაფის შექიევა 

182 206; ნაბჭობის ”შექცევ. 206: 
ცხენების შექცევა 182 

შეღება, ეკლესიის აბჯრის შეღება 142 

შეყვანა, სავაზიროს შეყვანა 96 

შეყენებული, შეყენებული ციხესა 114 
შეყრა 79, 142, 221; მდევრის შეყრა 

426, 427; ჯარების შეყრა 424 
შეყუარება 103 | 

შეშა 83, 85, 271, 438, 493, 499, 563, 

581; სათარი შეშა 301 

შეშინება 438 

შეშინებული, ცოდვათაგან შეშინებული 

63 

შეშლა 5, 39, 68, 213, 216; საწირავის 

შეშლა 335; შეშლა რიგისა 516 
შეშურვება 107 

შეჩნევა 220, 322; 

311 

შეჩუცნება, შეჩვენება 6, 18, 212, 225 
შეცვლა, შეცვალება 6, 9, 11, 17. 26, 

34, 42, 45, 64, 76, 78, 132. 136, 178, 
183, 197, 441 

შეცთენა 152 

შეცთომილება 155 

შეცილება 130, 213, 215, 216. 220, 229, 

271, 330, 432 
შეცმა, შეცმა ბეგდისა 104 
შეცოდება 44, ,59, 82, 122, 178, 180, 

204, 332, 333, 450 451, 582, 583 
შეძლება 454, 502--506, 514, 530, 532, 

577 · 

შეძრწუნება 113, 3861 

შეძღვნა 86, 87 

შეწევნა 6, 11, 23, 31, 56. 73, 97, 99, 
101, 119, 120, 126, 128. 130, 136, 
137, 141, 189, 213, 215. 216, 220, 
229, 330, 370, 385, 389, 403, 456, 

512, 514, 526, 546, 564 
შეწერა 269, 410, 411, 497, 526 
შეწირაობა 177 

მოპარულის ფშეჩნევა



109, 142, 
220, 225; 

შეწირვა 6, 10, 4ე, 46, 71, 

185, 186, 189, 194, 198, 

ძღენის შეწირვა 83 

შეწირული 141, 1861, 213 
შეწირულობა 335, 362, 377, 378. 382, 

517, 525 

შეწუხება 448, 449 

შეწუხებული 37 
შეწყალება 72, 79, 98, 118, 122, 124, 

130, 135, 137, 194, 196, 213, 221, 
226, 229, 230, 456, 521; სამამულოდ 

შეწყალება 96 

შეწყალებული 18, 205 

შეწყნარება 107, 376 

შეწყობილობა ქმ1 

შეწყუდევა, შეწყუდევნა 106, 110, 116 
შეჭამადი, შაჭამადი, საჭამადი 4, 60, 85, 

93, 266 

შეგირვება 105, 557 

შეპმა 102 

შეხედულობა, წილის შეხედულობა 512 

შეხვრეტა 94 

შეხოცვა 532 

შეხუეწა, შეხვეწნა 
შესურვა 149 

| შევდომა 108 

შეჯდომა 241 

შეჯერება 73, 444, 577; გულის შეჯერე- 

ბა 188 

შვილებული; სულითა შვილებული 146 

შეგვანება 104 

შვილი ვ, 7, 9, 20, 33, 39, 57, 58, 60. 

110. 142, 181, 455 

62, 67, 68, 70-74, 77, 78, 89, 90, 
98, 102, 1098, 111, 116-119, 122, 
124, 125, 130, 131. 134, 137, 143, 
145, 148, 151–154, 156, 157. 159-– 
1:64, 191, 192, 196, 202, 207, 210, 
212, 218, 222, 227, 229, 232, 233, 
242, 269, 311, 328, 329, 382, 388. 
390, 39), 434, 438, 441. 445, 452. 
454, 455, 546, 508–-511, 516, 518– 
5221, 522, 523, 530, 533, 553. 561, 
573, 575, 578, 58); ასულის წულის 
ფვილი 146, I47; აღყვანილი შვილი 

160; ვალის ამღები შეილი 572; მამის 

უმორჩილო “შვილი 572; მოვალის 

მცირეწლოვანი შვილი 572; მოვალის 

შვილი 570, 571; მრჩობლი ძის წუ- 
ლის შვილი 148; პრჩობლ დის-წუ- 

ლის შვეილე 148; ნამდვილია შვილი 

16-; პირმშო შვილი 543; სარდლის 

შვილი 328; საყდრის შვილი 103; სუ- 

ლიერი შეილი 160, 161; უასაკო შვი- 

ლი 571; შეილის-შვილის შეილი 157; 
შთამოსოული შვილი 514; შთასრული 

შვილი 514; ძის წოლის შვილი 147; 

ძმის შვილი 513; კორციელად შო- 

ბილი შვილი 16C; ვოროციელი შვილი 

162 

შფშვილის-შვილი 39, 137, 152-154, 22-, 

50989, 529, 518--522; ასულის წულის 

შვილისშვილი 148; შვილისშეილი სი- 

დედოისა 157 

შთათრევა 110 

ფთამომავალი, ჩამომავალი 78, 137, 14ე, 

141, 151–153, 162, 162. 163, 331, 

455, 527; სახლის ჩამომამაკალი 

44, 213 
შთამომავლობა, ჩამომავლობა 123, 423, 

435. 455, 508, 519, 521, 527. 53., 

548, 551. 561; სჯულიერი ”შთამომავ- 
ლობა 56); ძმების შთავომავლობა 

523 
შთოამოსვლა 54, 470; შთამოსვლა ვაჯდ 

1C8 
ფთამოსრული 161 

შთასვლა 107, 144 

ფთასრული, შთასული 520; სქესებიდამ 

შთასული 526 

მთასხმა 84 

შთაცმა, ჩაცმა 53. 92, ბისონის ჩაცმა 

331, 337; მიტრის ჩაცმა 231 

შიგამდგომელი 246, 248 

შიგამდეგი 244, 249, 

265, 315, 316 

შზინამყოფი 34 

შინაყმობა 320 

შინა-შეწოდება 364. 

შიში 51, 56, 106, 112, 233, 556 

25ე, 552--255 
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შიშლიგი, შიშლიკი, შეშლიგი 239, 258, 

259, 274. 304, 310, 311 

შიშუელი 129 

შლა 7, 9, 11, 23, 99, 119, 122, 14), 
182, 193, 189, 432; საქმის შლა 416; 

შლა დაწერილისა 7 

შობა 125, 313 

შობილი 147, 159, 161 

შპეტობა, შპეტობა ცხვრისა 259; შპე- 

ტობა ძროსისა 259; შპეტობა ჯოგისა 

259 

შრომა 33 

ფზუამავლობა 441 

“შუამდგომელი 155 

შზუამდგომელობა 19, 194, 19/' 

“შუბი 51, 51, 87, 104, 108, 535; შუბი 

სეფე:·ალპითა 87 
“შუბოსანი 109 

მშუიდეული, შვიდეული 38, 374, 384 

მური 18, 113, 149, 377, 508, 509, 517; 

ფარული შური 223 
შურისგება 13, 116, 429 

შურის-მეძიებელი 434 

შურტა 109. 11 

შუღლი 14), 142 

შფოთი 8, 47, 102, 111. 113, 114, 

479. 518. 516, 517, 522, 527 

434, 

ჩ 

ჩაგდება 261, 445, 446, დავთარში ჩა9?- 
დება 311; კბილის ჩაგდება 309; ხარ-. 

ჯის ჩაგდება 260; ველში ჩაგდება 

446, 552 

ჩაგდებინება, კბილის ჩაგდებინება 204, 

2უ6, 311. 411 

ჩადგმა, კონის ჩადგმა 304 

ჩადგომა #2; სოფელში ჩადგომა 277; 

ქურდის ჩადგომა 277, 323 

ჩადრი 85 

ჩავარდა, დაქთარშძი ჩავარდნა 272; და- 

ეთაოში გლეხის ჩავარდნა 295; (ცოდ- 
ვაში ჩავარდნა 515 

ჩავლება 609 

ჩაი 252 

2744 

“ ჩაჭდომა. ჩახდომა 

ჩაკიდება, ბუდეში ჩაკიდება 279 

ჩალთუქი 293, 298 

ჩამამტანი, ქალაქს ჩამამტანი 257 
ჩამოგებება 108 · 

ჩამოდგომა, შუა ჩამოდგომა 38 

ჩამოვარდნა, საცილობელი საქმის ჩამო- 
ვარდნა 196, სისხლის ჩანოვარდნა 

510; ხრმლების ჩამოვარდნა 513 
ჩამოკიდება 37 

ჩამომაწუევარი 72 

ჩამორთმევა, გირაოს ჩამორთმევა 569 
ჩამორჩობა 22 

ჩამოსხმა 105 

ჩამოტანა 314; თემობით ქალაქს ჩამო- 

ტანხა 299 

ჩამოღდმა 158 

ჩამოხსაა 207 

ჩამჩა 94 

ჩანახი 293 

ჩარდახი 140 

ჩარექი 208. 265, 266, 298, 

3)0, 311, 313, 322, 
498, 495; ნახევარჩარექი 

303; ჩარექანახევარი 265 

ჩარიგება 60, 63, 252 

ჩახდომა 94 

ჩასხმა 89 

ჩატარება, მკვდრის სისხლის ჩატარება 

450 

ჩაფარი 333 

ჩაფი 299, 300, 301, 323 
ჩაფლა 85, 95 

ჩაფხუტი, ჩაფხუტი დიდებისა 56 

ჩაყენება. შინ ჩაყენება 207 

ჩაყრა, ქვის ჩაყრა 258; ყინულის ჩაყრა 
315 

ჩაჩი. ატლასის ჩაჩი 47 

180: ბოსტანჰი ჩაჭ- 

301, 302, 
404, 494, 49, 

265, 266, 

დომა 207 

ჩებიჩი 295, 297 

"ჩელიექი, ჩელიაქი, ჩილიექი 283, 285, 

317, 318, 319; ფარჩის ჩელიექი 392 

ჩენილი 22 

ჩვენება, ალაგის ჩვენება 251 

ჩვენი მორჭმა და გადიდება 137



ჩვეულება 228, 518, 522. 545, 566, 569. 

572, 576, 579, 580. 583; ადგილობი- 

თი ჩვეულება 582; სავა რიგის ყა- 

მართლის ჩვეულება 5:%; ძიროვანის 

ჩეეულება 574 

ჩივილი 2C7, 57. 312, 34. პ2ხ. 498, 

571, 575, 576, 5ზ8ე 
ჩილავი 2C5 

ჩილანი. არლასის ჩილანი 93 

ჩინბაში 293 

ჩინებული 6, 10, 11. 23. 597 

ჩინური 86 

ჩობანბეგი 294 

ჩოგანი 91 . 

ჩოვა, ჩოხა 125, 301 

ჩრდილოეთი 72. 118.' 129. 131, 136, 

177, 1923 

ჩუენება, ჩვენება 17; გზების ჩვენება 

510; პატევის ჩუეზება 56 
ჩურჩხელა 94 

ჩუქება 512. 584 

ჩუხჩარეხი 51; ეზოს ჩუსჩარეზი 122 

ჩუზჩარეხობა 92 

5ჩული, ჩჩვილი 112, 161 

ჩხუბი 411, 417, 524 
ჩხუბი-მტრობა 388 .. 

ც 

ცალი, ბანბის ცალი 262; ენდროს ცალი 

282 

ცდა, სიკუდილისა ცდა 206 

ცემა 82, 181. 316; ჯოხის ცემა 583 

ცერემონია 534 

ცერემონ-მეისტარი 534. 515, 540, 541 

ცერცვი 266 

ცეცხლი 281, 570. 571; ცეცხლი შურის- 

გებისა 429 

ცვა-ფარვა 209 ურ 

ცვილი 14. 74, 374 | 
ცთომა 148 · 

ცილობა, ცილება 39, 47. 68, 95, 98, 

161, 199. 211, 212, 324, 409, 537; 

სიტყუისა ცილობა 21 ' 
ციცხვთ-უხუცესი 83 

ციცხვი 85 

ციხე 4, 16. 102, 114-– 116, 119, 120, 

135, 137, 198მ, 201. 217, 512. 5ვუე. 
564; თავადი ციხე 115 

ციხე-სიმაგრე 429 

ციხისთავი 6, 11. 23, 36, 37, 38. 99, 

103. 131, 188, 189; გოგნისა ციხბისთა- 

ეი 26; ზესადნიLა ციხისთავი 31; მუხ- 
ნარისა ციხისთავი 36 

ციზისთავთ ციხისთავი 189 

ციხუანი. ციხოიანი 195, 121, 

ნის ციხუანი 67 
ცმა, საგდებელის ცმა 92 

ცნება-თადბირი 357 

ცნობა 18, 565 

ცოდვა 5, 6, 11, 19. 27, 29, 34, 45, 46, 

62, 65. 71, 76, 127, 129, 141. 143, 

192, 193, 196. 231, 408, 428, 448, 
5214; დიდი ცოდვა 509 

ცოდვილი 13, 143, 183 

ცოდნა. წიგნის ცოდნა 442 

ცოლი 4. 60, 75, 78, 111, 117, 146, 

158, 159 162-164, 188, 192. 202. 

206. 438. 553, 570, 574, 581; დაობა- 

იხელის ცოლი 541; მეორე ტოლი 159! 

ბეფეთა მეფის დავითის ცოლი 70, 

პირველი ცოლი 159; სულიერი ცოლი 
162; სიძის ძმის ცოლი 159; ყმის ცტო- 

ლი 582; ცოლი მეფისა 89; ცოლის 
ბიძის ცოლი 159; ცოლის ძმის ცო- 

ლი 158; ცოლის ძმა 98; ძმისა გეოის 

ცოლი 158; ძის წულის შეილის დცო- 

ლი 146 

ცოლ-ქმარი 159, 160 

ცოლ-ქრმობა 162 

ცოლ-შვილი 441, 583 

ცოცხალი 3, 295 

ცოცხი 85, 94; ცხვრის ტყავის ცოცხი 

ცუდი-მაღი 216 

ცუილი 127 

ცუინი 29 

ცულ-წერაქვი 88 
ცხება, ცხება მეფისა 539 . 

ცხედარი 534, 535; ცხედარი მეფისა 541 

131; ატე- 
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ცხენი 3, 15, 86, 90, 94, 117, 153, 192, 

205, 277, 283, 284, 287, 297, 304, 
313, 316, 333, 335, 372, 385, 394, 

404, 445; ბატონის ცხენი 241, 322; 

თავლის ცხენი 315; მუქამალი ცხენი 
32); რჩეული ცხენი 424; სატალახე 
ცხენი 94; ცხენი აკახმული 1464; ცხენი 
თორნოსანი 104; ცხენი "მეკახმული 

535; ძუამოქრილი ცხენი 321; ჯოგის 

ცხენი 321 
ცხენიანი 427 

ცხენოსანი 494, 405, 406, 407 

ცხორება 53 

ცხუარი, ცხოვარი, ცხვარი 15, 22, 37, 

58, 84, 114, 117, 192, 201, 215. 217, 
219, 230, 258, 264, 266, 275, 284, 

287, 294--296, 298--306, 309, 310 – 
314, 320, 321, .385, 414, 429, 438, 497, 
499: ბატკნიანი ცხვარი 274; ბატონის 
ცხვარი 259; დაკლული ცხვარი 266; 

დიდი პირი ცხუარი 217; მშრალი 

ცხვარი 274; ნარევი ცხვარი 294; პი- 

რეულზე ზამორჩეული ცხეარი 295; 
პირხეად ცხვარი 297; სატამაზლუხე 

ცხვარი 321: ცოტა პირი ცხუარი 217 

ძ 

ძალი, ძალა 34, 120. 126, 130, 204, 

205, 207, 226, 257, 310, 311. 370. 

425, 491, 502, 524, 505, 506, 529, 

515, 533, 545, 549; კანონის ძალა 

512; მორთვა ძალისა 114; სამართლის 

ძალა 549; სოფლის ძალა 312; ძალის 

დაძართვა 127 

ძალდატანება 449, 570 

ძალ-მიცემა 141, 143 

ძალმწეობა 128 

ძარცვა 111 

ძაღლი 88, 89, 302; ძაღლი ბერძული 89: 
ძაღლი ახწევარი 89 

ძე 65, 69, 72, 73, 90, 102, 106, 107, 
"111, 112, 121, 133, 136, 140, 144, 
146, 147, 151, 153, 154, 156, ,198, 
218, 224, 226, 229, 231, 239, 267, 
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335, 336. 361, 372, 373. 376, 380, 
381, 382, 397, 415, 456, 504; ბიძის 

ძე 70, 98; დედის მამის ძმისა და დი- 

სა ძე 14მ; დისა ძე 148: თავადის ძე 

384; ძე მეფეთაგანი 581; ძე მეფისა 105, 

375, 376, 377, 541, 558; სულიერი 

ძე 146, 147; ძე სულტნისა 114; ძმისა 

და დისა ძე 147 
ძელი 50, 180; ძელი ცხორებისა (ცხოვ- 

რებისა) 15, 19, 51, 53. 81, 97 

ძიება 102. 198, 362, 563, 564, 565 

ძის-წული 144, 147, 148, 405 

ძიძა 201 

ძლევა, თავილად ძლევა 282 , 

ძლივრება 56, 57 ! 

ძმა 19, 25, 40, 42, 58, 60, 62, 66, 67, 

75, 77, 102, 103, 116, 119, 137, 143, 

144, 145148, 151 –– 153. 158 –– 161, 

192, 212, 222, 267, 328, 329, 330; 
335, 372, 373, 388, 390, 418, 434, 
438, 448, 450, 452, 509, 511516, 

518, 520, 521523, 526, 527, 546, 
577579; ახალ-მოშენე ძმა 516; აღ- 
მაშენებელი ძმა 512; ბებიის ძმა 156; 
განაყარი (გაყრილი) ძმა 296. 452; 
გაუყრელი ძმა 573 –576; დედის ძმა 

144, 1498; დისა და ჰანისა დიდის ძმა 

148: ვალის ამღები ძძა 577; მამის ძმა 
105, 144, 147, 156; მამა-დედის ძმა 
146, 147; მოწილე ძმა 513; პაპის ძმა 

156; პაპისა დიდისა ძმა 148; პაპ-ჰა- 
ნისა დიდი ძმა 148: საშუალო ძმა 527; 

სიძის ძმა 159; უნცროსი (უმცროსი) 

ძმა 520. 527, 533, 577; უფროსი ძმა 

519, 527, 575– 577; უხუცესი ძმა 102; 

შუა ძმა 153, შეწუხებული ძმა 514; 
ცოლის ძმა 158, 159; ძძად გაორესჯელი 

93; ძმა ვმა-კეთილი 94; ჰან-პაპთა ძმა 

148 ' 
ძმა-და, პაპ-პანთა ძმა-და 148 

ძმარი 263, 265 

ძმისწულ-დისწული, პაპ-ჰანისა ძმისწულ- 

დისწული 148 

ძმის-წული 24, 66, 78, 105, 122, 144, 
151, 1593, 154, 157, 158, 161, 162,



196, 214, 229, 339, 241, 390, 395, 

530, 573; ეეხირის ძმის-წული 291 

ძმობა 510 

ძნა 329 
ძოება, ტაიჭთა ძოება 23 

ძრიელი 46 

ძროხა 192, 193, 201, 253-255, 266, 

275, 277, 283, 287, 295, 296, 298, 
300--302, 309, 310, 312. 314, 316, 
323, 372, 385, 394, 411, 438; დი- 
დი ძროხა 296; სადიასახლისო ძრო- 
ხა 299; საკლავი ძროხა 218: დტა- 

ნა ძროხა 296 
ძუა 322 

ძღუენი, ძღვენი 45, 53, 86, 87, 94, 107, 

113, 114, 183, 185, 271, 299, 301, 
302, 304, 307, 312, 323, 361, 375, 
444, 445, 499; აღდგომის ძღვენი 298: 

გელათური ძღვენი 94; გარეჯული 
ძღვენი 94; კომლად ძღვენი 277, მა- 
ლის ძღვენი 304; სააღდგომო ძღვე5ი 

306; საშობაო ძღვენი 298, 305; სანა 

ხავი ძლვენი 94; შობის ძღვენი 298; 

ძღვენი საწელიწდისთაო 94 

ძღნობა 54 

წ 

წაბლი 282 
წაბრიყუება 326 

წაგება 58, 61, 62, 185 
წაგვრა 23 

წადავება 573; ტყუილად წადავება 451, 
452 

წადილი 471, 476 
წაზიდვა, საცემრად წაზიდვა 180 
„წაკიდება 3: გაყრით წაკიდება 523 
წალკელი 49, 262, 313, 400, 401 

წამალი 436, 439, 518: სამარხო წამალი 
86 

წამებული 123 

“წამოსლვა, კომლად წამოსლეა 529; მდეე- 

რულად წამოსლვა 419 
წამოღება, საბატონოდ წამოღება 313 

წამოჩოქება 193 
წამოხვევა 256 

წამღები 207 

წამხდარი სჯულხედ წამხდარი 

უჯელობით წამხდარი 258 

421; 

წარგება 408, 409; სანოვაგის. წარგება 

364 · 

წარგზავნილი, კართ სასაქმოდ წარგზავ- 
ნილი 99 

წარდგინება 52 

წარვლენილი, წარვლინებული 189, 201, 

544; კარის (კარით) წარვლენილი 126, 
131, 189, 389 

წართმევა 192, 312, 384, 442, 443, 452; 

მამულის წართმევა 384, 452; საჭა– 
კოდ წართმევა 427 

წარმართება 23, 39, 

მეფობისა 516 
წარმართი 39, 423, 425 

წარმგებელი 575 

წარმდები 32, 34 

წარმმართებელი 208 

წარმოება, სამართლის წარმოება 567; 

საქპეთ წარმოება 584 
წარმოვლენა 228 

წარმოსასზმელი, წარმოსასხმელი ყარყუ- 

მისა 464 
წარმოსლვა 110 

წარმოტყვევნა 363 

წარტყვევნა 430, 583 

წარჩინებული 18, 109 

წარძღუანება 1ე8 

წარხუება 112, 232 

წასანური 514 

წასვენება 81; დროშის წასეენება 385 
წასლვა, დროშაზე წასლვა 241; იმერე- 

თიდამ წასლვა 455; მეფის მდივნის 
წასლვა 272: საღალატოდ წასლვა 206 

წასხმა 111; «ოგის წასხმა 210 

წაღება 37: მალის წაღება 127: მოურა- 

ეობის წაღება 122: პირუტყ/ს წალება 
180; საქონლის წაღება 206; (ცოლის 

წადება 182, 206 
წაჟვანა, ქალის წაყვანა 298. 299, 309; 

ქურივის წ:ყვანა 300 

წაჟრა, თუალის წაყრა 206 

წაწყმედა 555 
წარვდენინება 417 

წავდომა, წახდენა 62, 258, 261, 442, 

445, 509, 519, 569, 581, 525; კაცის 

103, წარმართებ»> 
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წაბდენა 518: სამა”თლის წაკდომა 

142; ქვეყნის წახდენა 521) 

წერილი 20, 45. 328; 466, 509, 513, 519, 
524. 569, 579: განჩინების წერილი 
523: გაყრის წერილი 579; დამაყენე- 

ბელი წერილი 573; მცხეთის წვრილი 

537: პირობის წერილი 572; წერილი 

ვადით 568; წმიდა წერილი 111: წყა- 

ლობის წერილი 547, 548 

წესდადება 431 

წესდგომა 535, 537. 

წესდება 537 

წესდებულება 523 
წესი 6. 11, 13, 17, 25, 49, 51, 68, 72, 

74. 76, ზე, 81, 87, 90, 94, 122, 14), 
181. 193, 206, 214, 217, 220--222, 

230, 219, 249, 253, 254, 258--261, 
264, 265,267, 273, 282, 284, 329, 

363, 399. 453, 522, 527, 551; მდივანბე– 
გობის წესი 267; მონაზონთა წესი 359, 

მონასტოისა წესი 13, 25, 37. 74; მო– 

საუპის წესი 256; მშობელთა წესი 145; 

სამოუოაო წესი 222; სამუშაოს წესი 
37); ტფილური წესი 197; ძუელი 

წესი 42, 43; წესი ნათესავობისა 146; 

წესი და განგება 50; წესი და განგება 

სამეფოსა დარბაზობისა 239; ქრისტი- 

ანობის წესი და ოიგი 451 
წვა 11> 

წვალება 56 

წვევა 91, 93 

წვერი 88 

წ:მა 113 

წიგნი 63, 118, 130, 132, 136, 140, 149, 

184. 19უ, 195, 197, 203, 209, 213, 

214, 216, 219, 220, 221, 224, 226, 
231, 239, 240, 270, 296, 323, 328, 
330. 333, 336, 392, 395, 422, 410. 
418, 419, 442, 453, 512, 524; აზადო- 

ბის წიგნი 218; ბატონის წიგნი 296, 
304; განახლების წიგნი 198; სამართ- 

ლის წიგნი 536; საოჯახო წიგნი 577; 
საოგოს წიგნი 215; საქართველოს მო- 
თაოობის წიგნი 522; წიგნი საიმე- 
კოყი 228; წიბნი უხმარი და გაცუ- 

748 

დებული 407; მეფეთა წიგნი 374; მო- 

კითხვის წიგნი 572; უქცეველი მტკიცა 
წიგნი 202; შეუნდობლობის წიგნი 
212; შეწყალების წიგნი 132; გარიგე. 

ბის წიგნი 287, 310; გარიგებისა და 

ლაშქრობის წიგნი 398; გაყრის წიგნი 

549 გირაოს წიგნი 569; ზარაბხა- 

ნის წიგნი 216; თარხნობის (სი- 

თარხნის წიგნი 213, 214, 218; 
მამულის წყალობის წიგნი 329; მდი- 

ვანბეგის გარიგების წიგნი 288; წყა- 

ლობის წიგნი 213, 218, 226, 229, 389, 

456, 546; წყალობის საიმედო წიგნი 

191; ჯამაგიოის წიგნი 531 

წილგდება 17 
წილი 194, 273–-275, 294, 391, 293, 316. 

319, 328, 371, 374, 419, 508, 510-– 
516, 518, 519, 522, 523, 527, 577; 

ერთი წილი 412; ორი წილი 411 – 

413, 512, 513, 518, 525, 559, 560; 
სამეფო ორი წილი 287; სამი წილი 
296, 312, პ13, 569: თავთავისის წილი 

514; მაზის წილი 519; მემანდრების 

(სამეანდრო) წილი 449, 450; საეოთო 

წილი 510; საკუთარი წილი 510, 514, 
516; სარგოს წილი 270; ორწილნახე- 

ვარი 449 
წილკნელი, წარკნელი 48, 397 
წინააღდგომა 212, 223, 225, 336 

წინააღმდეგი, წინაალდგომი 12, 51, 112. 

519, 439; ბრძანების წინააღმდები 
(წინააღადგომი) 451, 453; განწესების 

წინააღმდეგი 527; სამეფოს წინააღმდ:· 
გოძი 51 

წინააღმდეგობა, წინა-აღმდგომობა 201, 
380, -454 : 

წინამდგომი 94 

წინამოსხდომა 49 

წინამძლუარ-ღეკანოზი 178 

წინამძღლუარი, წინამძღვარი, 34, 49, 61, 

62, 64, 74, 76, 94, 109, 112, 126, 142, 

192, 231, 376, 378, 384, 386, 446; 

დავით-გარეჯის წინამძღვარი 545, 

ზედაძნის წინამძღვარი 387; კარის წი- 
ნამძღვარი 386; კისისჯევის წინამძღვა- 

რა 387; მონასტრისა წინამძღუარი



75; სარკინისა წინამძღუარი 3; ქვეათა- 

ხევის წინაიძლვარი 279, 280; წინა- 

მძღუარი შჯულისა 14; ხოდაშნის წი- 

ნამძღვარი 387; ჯვარის წიხამძლვაოი 

387 
წინამწოლი, წინმწოლი, 85, 89, 97 

წინაპარი 152, 544, 5+8, 574, 579 

წინდა 805 
წინწასაძლუანი 180 
წინწყაროელი 48 
წირვა 61, 76, 132, 1684, 186, 

წირვა და ლოცვა 61 
წისქული, წისქუილი, წისჭქოვლი 5, 14, 

25, 35, 44, 46. 59, 97, 99, 102, 

119, 120, 125, 130, 131, 134, 135, 

137, 187, 1889, 228, 229, 324, 330, 402, 
515, 530, 546; დედოფლის წისქვილი 

198 
წისქვილ-საკნავი 365 
წმედა, ქაოვასლის წმიედა 297 
წოდება 573 

წუელა, წველა 15, 83 
წუმწუმა, ბატონის ტაშტი წუნწუმა 252 
წურწყაბელი 48 
წყალი 5, 2), 26, 31, 35, 59, 97, 99, 
“118–120, 125, 139, 131, 134, 135, 

137. 178, 179, 187, 188, 199, 209, 
210, 219, 228, 229, 330, 362, 371, 433, 

442, 445, 527, 530, 570, 571, 581; 
ვარღის წყალი 263 

წყალნარევი 258 

წყალობა .9, 54. 58. 69; 74, 131, 

134, 196. 205, 209. 216, 219, 

228, 229, 240, 376, 385, 389, 390,- 

43, 413, 417, 423-+25, 428, 455, 

427, 521, 530, 546, 549, 582, თარხ- 
წობის წყალობა 214: მტკიცე წყალო- 

ბა 581; ჯამაგირის წყალობა 455 

წყალ-წისქუილი 203 
წჟარო, წყაოო იუხათა 108 
წუაროისთველი 48 

189, 332; 

133, 
220, 

წვევა, წყევლა 6, 11, 18, 219, 287, 392, 

527: შეჩვენებით წყევ» 362 
წყენა 4, 14, 23, 70. 71, 74, 89,” 352 

დიდად წკენა 452; თავის წყენა 455 

წყვილი 495 
წუობილება, სამღუდელოთა დასთა წყო- 

ბილება 537 
წურომა, გურიის წკოომა 114 

168, · 

LC 

კაბუკი 56; ჭაბუკი ასაკითა 112 

ვალა 100, 119, 120, 125, 13C, 13:, 133, 
135, 187,188. 228, 402: ალის 1ალა 90 

კამა 4, 89, 187, 273, 277, 298. 36), 

310, 413, 428, 442. 513; ბრი5ჯიანი 
ვამბარ 252, გამა ღუედისა 1C5 

არი 

ჭარხალი 286 

ვჭაშკინი 4593 

კამნაგირი 94 

პედილი 494 
ჭერა 567; გირაოს ჭერა 569; 

ჭეოა 533; კელთ ჭერა 257 
ჭერემელ- -ეფისკოპოზი 

ჭერემ ქალაქელი 49 
ჭეშმარიტება 56, 57 

ჭიგო 41ც 

ჭირი 24, 136, 390, 409 
ჭირ.ნანახი 130 

ჭირნახული 134 

ჭქირნახულობა §5:8 

ჭიქა 61, 80, 88, 94; მოხეული ჭიჟა 60 

ჭმევა 323; პურის ვმევა 357, 312 

კონი 245 
ჭური 88, 140, 366, 369 
ჭურ-მარანი, ჭურჭ-მარანი 130. 1პ3ე, 186, 

192, 229 

ჭურჭელი 15, 83, 85, 86, 230, 232. 499; 
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